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Pat. Vor. V. A 


ARGUMENTUM, 


Heec dispotatio tota fere est allegorica et metaphysica: cujus summa est, Ámorem 
minime Deum esse, et pulcherrimum quiddam per se et prestantiseimum, 
(quemadmodum ex communi tritaque sententia, Pheedrum, Pausaniam, Eryzi- 
machum et cejeros disputationis socios Plato facit disputantss) sed cupiditatem 
quandam in nobis, nec pulchram, nec turpem, id est, nec bonam nec malam per 
se, sed hujusmodi, ut bonum, quo indiget, appetat, et ad illud consequendum 
maximo impetu feratur. Hujus Amoris officium esse, ut inter Deum et bomines 
interpretis et quasi portitoris fungatur munere, Medis autem illius inter divi- 
nam et mortalem nature originem adhibita imagine representat: illum videlicet 
paterno et materno genere longe lateqie diverso natum, quippe qui patre sit 
Poro, divitiarum Deo, matre vero Penis, id est, paupertate: ex paterno genere, 

' ad yeritinn, ex instefnio, hd impetitinni ihcHnafe : &c proindé philósophica esse 
natura, quip ignorationis quidem conscientia, indagatrix est, ut veram solidamque 
ecientdam divins illa animi vi adipiscatur, cujus philoeephicte natufw igniculi 
baud dubie sunt in ouibus hotoinibus, quos idcirco prisci pbilosopbi ἀλφηστὰς, 
id est, ad res investigandas et investigationis ductu auspiciisque inveniendas 
f&toé, moncáparant. - Eta et quistaii sit Anior, et quitenhín sit illius origo, ex 
doctrina hic & Platone tradita sic describitur, Quod autem tam crebram παιδε- 
ῥαστίας Plato imjiciat mentionem, abominanda est in ipso audacia, nisi eo con- 
silio id feciaset, ut eam detestandam esse, hominibus suis voluisset demonstrare. 
nam in primo νομοθεσίας, turpitudinem illam detestatur, et τὸ παρὰ φύσιν τόλ» 
popa vocat, 


ΣΥΜΠΟΣΙΟ Ν. 


δ. 1. Aexe μοι περὶ ὧν απ υνθάνεσθε ουκ" ἀμελέτητος Steph. 

λ M » 7 b ) » 9 v. 11. 111. 
μοι. καὶ γὰρ ἐτύγχωώνον πρώην εἰς ὥστυ οἴκοθεν ἀνιὼν 

Φαληρόθε, τών οὖν Φνωρίμων τις ὀπισθεὶ κατιδών µε IE $00. 
, πύρῥωθεν ἐκάλεσε, καὶ παΐζων ἅμα τῇ κλήσει, O^ Φαλη- 
ptus! ἔφη, οὖτος ᾿Απολλόδωρος, ου ségipnis ; Κάνὰὼ égue 





CODICES SEPTEMDECIM, 
XTARTDEFKruwnpté et (a principio ad p. 58, 1. θαῤῥῶ) t, 


* νῦν obx Ens.—b πρώην om s.—^ τμ om EF.—9 ὄπισθε Τ: ὄπισθεν *s.—* ᾧ 


simpliciter, vel Symposium vocant, vel 
Pietonis Symposium. Diog. L. ii. 99. ἂν 


it locis ieribus, Ἀνμποσί 
twch, Sympos. i. 1. p. 814. t. ii. 
ollux vi. 182. 


Cors, Nep. Alcib. ii. 2. et Lactant. ii. 
M. 9. * Plato in Symposio:' Gellius N. 
A. i. 9. * Hic a Symposio Platonis inci« 
perc gestit, propter Alcibiadis comissa- 
Uonem;' xvii, 30. * Symposium Platonis 
legebatur.! Sed in Cod. Vindob. apud 
Nesseliusn. Catal. bibl. Cesar. P. iv. p. 
16. inscriptus est bic dialogus, Συμπόσιον 
ὃ το) ἀγαθοῦ. Atque sic landatur etiam 
α Laert, iii, 68. Vocabulum 4f uds a 
grammaticis adjectum videtur. Sed Al- 
binus in Isagoga ed Piatonis dialogos 
V. &. hune. dialogum retulit ad genus 

πολιτικό».  Cateram quans 
fepeat summos hujus dialogi repugnet or- 


dini temporur, pluribus querit et expli- 
cat Athermus v. 17. qui locus totus lecta 
diguissimus est. confer cum iis, 
um in ipso dialogo disputantar de 
more, potest Mex. Tyrius Dissert. viii, 
11. Ώρα». Fiscn. 
$. 1. δοκῶ] Ald. Bas. 1. 9. Απολ, 
Δοκῶ. Fison. . 
νῦν] Hanc particulam, quie in pluri- 


usegíet bus Codd. Vindob, desideretur (9. Bast, 


Spec. Crit. in Plat. Symp. p. 8$.) neque 
in Fieini translatione expressa veperitur, 
sensu totius loci postulante, cum ssquen- 
ενας conjumxi, Vulgo enim legitur: 

ὧν vér, obe iy. εἶναι. 


* In Steph. et Francof, omissum 
Math factum esse video ο Rubn- 
juenio ad Timei Gloss. Platon. p. 190. 

ISCH. 

] De Pbalero, quod et na- 
vale Atheniensium fuit, et nomen Po- 
puli, v. Meursius de Populis Attic p. 
186. Fiscu. 

ὅ Φαληρος] .Codd. Vindob. 54. ei 


4 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


evàg πιράµεμα. Καὶ 0c, Απολλόδωρε ἔφη, xai μὴν 


X 
xoi 


ὕναγχός σε ἐζήτουν (QovAOpusvog) διαπυθεσθαι τὴν 


᾿Αγάθωνος ζυνουσίαν καὶ Σωκράτους καὶ Αλκιβιάδου καὶ 


κ 


e » ^ / , ” / / N 
γὠν ἄλλων τῶν τότε $9 τῷ δείπνῳ παραγενοµενω», περι 
^ ” / / “ / / / 
σων ἔρωτικὼν λογών, τινες Ίσα). ἂλλος γαρ rig! μοι διη- 
ρω m 32 M / » / LÁ δὲ Ν N » 
ytiTO — 0Xnxoug Φοίνικος του Φιλίππον, $Qn δε καὶ σὲ εἰ- 
/ E « N ? «4 5 Ν / Ν ^4 
δέναι. ἀλλὰ γαρ οὐδὲν είχε σαφες λεγει. συ ουν μοι 
/ N 5 N ^ € / / 
διήγησαι' δικαιότατος γὰρ εἰ τους TOU ἑταίρου" λόγους 
/ / / » » / N ., ΔΝ 
ἀπαγγέλλει. «πρότερον δὲ puoi,  ὃ ὃς, εἰπᾶ, CU αὗτος πα- 
P4 Ld / N » x a e 
ρεγένου v7 συνουσίᾳ ταύτῃ Ἰ οὐ: Καγω εἶπον ori ἨΠαντά- 


n, li, 870. φαση ἔοικέ σοι οὐδὲν διηγεῖσθαι σαφὲς ὁ διηγούμιενος οὐ 
/ 


/ / A ρω 
νεωστὶ ἡγεῖι vy» συνουσίαν γαγανέναι ταύτην ἣν ἐρωτᾶς, 


XTADEPKrienptit, b T.— φαληρεῦ EF6.—E5 περιμενεῖς s.—h ἀπολλόδωρα.., 


é(frrovy om T 


καὶ post μὴν add MADKrwenptt.-—J ἁλώμενος T.—k δείπνω A, 
i 


. eiy 
συρδεικνεῖν TEFunót, συνδείπνω rt: συνδείπνψ *5.—) 75 om DEKp.—nR διηγεῖται 
'f, om $9, —^ ἑτέρου ww.—9 οὐθὲν X ARYDKwp.—? διηγησάµενος r.—4 ἡγεῖ Dt.— 


196. ὦ Φαληρεὺς ; sed recte defendit vul- 
m lectionem DBastius l. ]. Ceterum 

e sensu hujus orationis varia statuerunt 
VV. DD. Sydenhamius Platonem cen- 
set pompam equestrem innuere, nonpun- 
quam festis diebus Phalero ad urbem 
ductam (Xenoph. Hipparch. iii. 1.) in 
qua prioribus sepenumero tamdiu fuisset 
subsistendum, donec ceteri eos consecuti 
essent. Quam quidem explicandi ratio- 
nem nimis qussitam esse, ne dicam frigi- 
dam et ineptam quodammodo, quislibet 
per se intelliget. Wolfius jocum inesse 
conjecit in festivo vocem à Φαληροὺς 
nontisndi sono. De quo recte du- 
itat Schützius, qui (Lection. Platonic. 
Partic. i. Jen. 1790.) jocum contineri 
utat *imitatione solemnis formule in 
udiciis potissimum et concionibus adhi- 
bite, qaa nomii proprio addebatur pagi 
s. δήµου nomen. Quod igitur ille non 
simpliciter οὗτος ob περιμενεῖς, nut solo 


nomine Apollodorum vocaret, sed, quasi 


forensi dicendi genere usus, adderet ó 
Φαληρεὺς, boc erat illud, ni fallimur, 

uod Plato spectabat his verbis : καὶ πα- 
twr ἅμα Tfj kA$ce. Equidem Pletonem 
putaverim  Apollodori.calvitiem ludere, 
nomenque Φαληρεὺς ita pronuntiatum ab 
amico Ápoliodori fingere, ut fere sonaret 
Q$eA»pls ; hinc: παίζων dua τῷ κλήσει. 
Φαληρὶ; $. Φαλαρὶς est fulica, a calvitio 
candido sic dicta. Asr. 


οὗτος] Timeus : Ὢ οὗτος ὦ σύ. Recte 
igitur se habet περιμενεῖς. Sic $. 80. 
Σωκράτης οὗτος---κατέκεισο. Fisch. 

περιμενεῖς] Non περιμενεῖ, sed περι- 
μενεῖς, in omnibus quas vidi aut ex qui- 
bus aliquid annotatum habui exempleri- 
bus legitur: nec vero desunt hujus usus 
pronominis οὗτος exempla. ΘΤΕΡΗ. 

καὶ μὴν καὶ] Sic Vind. 64. et 136. 
Vulgo alterum xa) deest. AÁsr. 

συνδείκνφ] | Legitur etiam ἐν τῷ συν. 
Σειπνεῖν παραγενοµένων. ΒΤΕΡΠ. 

συνδείκνφ] Bas. 2. [Vind. 54.) συν. 
δειπνεῖν. minus bene. mox Bas. 1. 9. 
ἀλλὰ καὶ, male pro ἀλλὰ γάρ. Fiscp. 

δικαιότατος] Αβοτοτ alia lectio, δι- 
καιότατος γὰρ el τούτους τοὺς λόγονε τῷ 
éralpp ἀπαγγέλλει». ut sit sensus, ᾱ- 
quissimum enim est ie. hos. sermones 
sodali (wo commemorare. Sed minime 
necesse videtur cum hac lectione alteram 
commutare, cujus hic est sensus, «c 
quissimun enim est. te sodalis (wi ser- 
faoneés commemorare, Sequitur autem 
nostrum scripturam et Fic. qui certe ne- 
scio cur eros el verterit, tua. in- 
terest. SrEPu.  Comarii conjectaram 
Stephanus in notis vocat * aliam lectio- 
nem.' FiscH. . 

σὺ αὐτὸς παρεγένου τ. tuvevc.] Simile 
exordium Phedonis et Athengi i. 8. p. 
3. A. Aser. 

el νευστὶ yj] Hunc locum laudat 


ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. ó 


ent ILIA παραγυέσθαι. Ἔνω' δή. Π]ό6εν, ἦν ὃ ἔγω, 
9" Γλαύκων: οὐκ οἶσθ ὅτι πολλῶν ετων ᾿Αγάθων ἐνθάδε 
οὐκ ἔσιδεδήρηκεν»" ἀφ οὗ ὃ iyo λωκράσει" συνδιατρίβω 
καὶ eripe πεποίημαι ὁκώστης ἡμέρας εἰδένωι ὁ ὁ τι ὧν 
Myr 7 mpüren? οὐδέπω τρία rz $0 iP. Teo που δὲ περι 
τρέχων ὅπη" τύχοιμι καὶ οἱόμενός σι” ποιεῖν ἄθλιωτερος 7 3 
ὁτουοῦν, οὐχ ?rvO) 95 συ νυνί, οἰόμμενος δεῖν αάντα μᾶλλον 
πράττει J Qixoropsin. Κα; o5, ΜΗ σχώσπτ, ἔφη ἀλλ. 
ασ! µοι πότε ἐγένετο 9 συνουσία ert. Κάγω sixor ori 
Παίδων ὄντων ἡμῶν" di ὅτε τῇ πρώτη σραγφδίῳ i rit ey 
Ayáton, τῇ ὑστεραίᾳ ᾿ "5 τὰ ἐπίκια ἔθνεν αὐτός τε καὶ 
οἱ χορευτα/. Πὼω, sen, ὥρα πάλαι ὡς A ἀλλὰ 
τοῦ σοι διηγεῖτοι 3 2" αὐτὸς Σωκράτης! Ου μὰ σὸν Δία, 
ὃν 9 .: δγω, ἀλλ. ος περὶ Φοίικι. “Αριστόδημος f Ἶν Tis Κυ. 
ῥαθηναι εύς,) qux eos, &yymo0grog* csi παραγεγόνει" à? 


ὴ 
' καὶ ἐμοὶ w.—* ἔγωγε Eruwes,—t δὲ r, δὲ ς.---ἳ d om F.—" érüy om w.—" ἐπι- 
ἁιάκμηκεν 10.—*À σωκράτη H.—1! πράττει A.—*5 ὅποι DKrp.—5* vis T.—^ 3 Xu et 
pt ΓΔ, } Ewntt : ἦν *s.—* νυνί M AR'YDKiw : νῦν Ὁς.--ᾱ ὄντων ἡμῶν Y ABDrwprt: 
ἡμῶν ὄντων *s.—^ $ om XATDKp et pr K.—f πάλαι om Π.--δ τί uwnrt et pr TE, 
—h $ δ.--- ἄλλος περ TE, &àAA* ὃς παρὰ p, ἄλλος παρὰ DK.—JÀ κυδαθηνεὺς ns.— 





t ἀνυντόδετος ΕΤ.---} ἀεὶ ΔΈΥ: αἷεί s.— παρεγεγόνει Rrit.—? δ᾽ om DKtwp.— 


Athensus v, 18. ita, El νεωστὶ τὴν 
συνουσίαν Ὑγογονέναι, ὥστε κ μμ 
Ἐγὼ γὰρ, ἔφη' πόθεν, ἦν 9 ἐγὼ Λύκων ; 
οὐκ οἶσθ' ὅτι--«ἐπιδεδήμηκε; Fisch. 
aree im Vind. 126. et Par.* ὅποι. 
Solemnis permutatio, v. Gronov. ad Ar- 
ran, ii 25. p. 14]. Ὅπη, ut sepius, 
est idem. quod ὅποι, v. Zeun. ad Viger. 
.430. ed. Herm. Quod quum apud 
ipeum Platonem crebrius inveniatur, cau- 
η non video, cur Heind. in Gorg. p. 
ριο ὅπη βούλει malit ὅποι βούλει. AsT. 
ον εἰπὲ] Athen. d, |. Καὶ προελθὼν Φη: 
viv, AAA" elré uot, πότ᾿ ἐγέν. ἡ ovv. αὕτη; 
"il εἶπον, ὅτι παίδων ἔτι ὄντων ἡμῶν, 
Tj τραγφδίᾳ ὀἑνίκησεν ὁ ᾿Αγάθων. 
να Agatho fuit poeta tragicus : de quo 
v. Fabricius B. Gr. ii. 19. Is victor fuit, 
Euphemo archonte anno quarto Olymp. 
xc. Lenais. Tum enim poeta tragici cer- 
tare solebant inter se quatuor dramatis, 
ita, ut quartum esset Satyricum : v, Laert. 
Ni. 66. Atque eo respicitur verbis τῇ 


πρώτῃ τραγφδίᾳ. Vid. Meursius de Ar- 
chontibus Atheniensibus iii, 8. et Grac. 
Fer. v. p. 195. s. Fiscn. 

ἀλλ᾽ ὅσπερ] | Invenitur et alia lectio 
ὥσπερ: sed ὅσπερ retinendum est: hoc 
sensu, Sed mihi narrabat idem ille qui 
ipsi Β]απίὶοί narraverat, quidam, nimi- 
rum Áristodemus, etc. SrEPH. 

ὅσπερ] Bas. 1. et 2. ὥσπερ, vitiose. 
Cod. Reg. ἄλλος παρὰ Φοίνικι. Asr. 

Κυδαθηναιεὺ»] Steph. B,z. Κυδαθή- 
vaiov: δῆμος τῆς Πανδιονίδος Φφνλῆς' ὁ 


δημότης, Κυδαθηναιεύ»ς. Harpocration : 


111. 118. 


Κυδαθηναιεὺς, Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ 


Ἱππέως κλήρου. Κυδαθήναιο», δῆμός ἐστι 
φυλῆς Πανδιονίδος, ἀφ᾽ οὗ 6 δημότης Kv- 
δαθηναιεύ». Atque sic, non Κυδαθηνεὺ», 
scriptum extat etiam in Suvide libris. 
Unde ausi sumus eandem verbi formam 
Platoni reddere. nam in Ald. Bas. 1. 2, 
Stephan. est Κνδαθηνεύς, Idem vitium 
fuerat in libris Stephani Byzantini ante 
Xylandri tempora. Cf. Meursius de Pa- 


* Codex est ille Parisinus, cujus lectiones varia in lucem proferuntur ab Editore 


Bipontino, 


6 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


i» τῇ συρουσίᾳ Σωαράτους i ἐραστὴς ὧν i» τοῖς μάλιστα τῶν 
τότε, ὡς ἐμοῖ δοκεῖ. οὗ μέντοι ἀλλὰ xai Σωκράτη γε ina 


n.& 371. 305 à ἀρφρόμην ὧν ἐκεβουὃ x Ἓχουσα, καὶ µοι ὡμολόγει παθά- 


περ Ud διηγεῖτο. Τί ov», $2, οὐ διηγήσω μοι" T 
σας s ὁδὸς ἡ 5 εἰ ἄστυ ἔπιτηδεία πορευοµένοις καὶ λέγε 
xai ἀπούεν. Ozre 33 irr; ἅμα" τοὺς λόγους wei aU- 
των ἐποιούμεθα, ὦ ώστε, o περ ἀρχόμενος εἶπον, OU ege) 
TÜTGG ἔχ.. 8 οὖν δ6 zai ; καὶ Upir διηγήσασέαι, TEUTU xen 
Soi». xci yag" ἔγωγε xai A2 an, όταν μὲ σας ssei 
Φιλοσοφίας λόγους - αὐτὸς αθιωόµαι 7 d ἄλλων ἀπούω,” xy 
tis του oisaÜa ὠφελεῖσθα, ὑπερφυῶς ὡς xci d ὅταν δὲ 
ἄλλους σάς, ὤλλως τε κα) τους ὑρετέρους τους Tw qÀOU- 
σίων᾽ xai χρηματιστικων) αυτὸς τε ἀχόομαι ὑμᾶς T$ 
τοὺς ἀταίρους" Ass, ὅτι οἴεσθε τι ποιεῖν οὐδὲν ποιούντες. 
τα) ἴσως αὖ υωες εµε" ἡγεῖσθε καποδαίµονα εἶναι, καὶ 
οἵομαι ἡμᾶς &A»Ü3 οἵεσθαι' εγὼ μέντοι ὑμᾶς οὐκ οἴομαι 
&AX tV oia. 

$. 2. ETAL "Ad μαι e, a ᾿Απολλόδα € a 
γὰρ σαυτόν τε Σακηγορεῖς" καὶ τοὺς ἄλλους, καὶ δοκεῖς 


ο dl om TEFanét.—» émécrer tp.—^ Boryfoe pex XTAXTEnanSt, Soryáow µοι DK 


, Serykeoyas F : σύ µοι s.—! πάντων $ DKp, πάντως δὲ rt : πάντως δὲ 
$77 dua om r.— τα ΓΑΣΓΟΚΩΣ. Tri SE gi on. ων 


M in om Dg πλαν κ. prive Xs irpurs V, ἑνέρον v 


——2 ἐν) ἠγεῖνθε VET Duty, ἐκὲ ἡγεῖσθαι YA, d) ἡγε κ: ἀγώνος in rs 
KETWYOpeis 


b aie) bis ATDEri»t.—* 


et Sydenbam. jam monuerat. Codd. 
Vind. addicust. Asr. 

ἀννπόδητος] Maris Atticista : ἸΑνν- 
sébyros, Αστικῶς' ἁνυκόδετος, Ἕλληνι- 
πῶς. Fisch. 

Malim àrvróbyrós 5 ἀεί: mox vice 
ἑκαίνον. Cod. Par. ἐκεῖνον. Asr. 

δεγγήσω po Sic optime Heind. ad 

» p. 60. emendavit να Soryb 

σύ µοι. Vind. 54. 136. necnou ὃν 
legant διηγήσῃ µοι. As. 

ταῦτα] Ita Sydenbam. correzit, Vind. 
126. et 21. comprobantibus. Etiam Fi- 


TDK.—À καὶ ante δοκεῖς om F.—^ μαλακὸς 2$ 


cinus vertit hec. Vulgo, Ταντά. Asr. 


χρηματιστῶν] Scars. * Alia est etiam 
χρηματιστικῶν. Nimirum in Bas. 
2. Neque dubito, quin Plato ita scrip- 
serit. Certe χρηματιστικών aptius boc 
quidem loco videtur vocabulum esse, 
quum precedat πλουσίων” ct & Polluce 
iii. 112. χρηματιστικὸς ponitur in numero 
eorum verborum, quibus significetur rei 
studiesus. Ceterum non ig- 
Doro, etiam χρηµατιστὴς ita dici, v. Xe- 
noph. (Econ. ià. 18. Fiscs. 
χρηματιστικῶν] Vind. 54. et 1326. 
est nomen eralius, 
quod huic loco wmelius convenire ametur 
definito vocabulo χρηµατιστήΣ. Ast 
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p ἀτεχρῶς φάντας ἀθλίους ἡγεῖσθαι e Σωκράτους, 

ero σαυτοῦ ἀρξάρεενος. καὶ ὁπόθεν cori ταύτην την ira 

npiar ὅλαίθες τὸ μανικὸς" καλέήσθαι, οὐκ οἶδα ἵ ys" nU. ana. 
9 μὲν yue rois λόγοις à ἀεὶ τοιοῦτος εἰ. σαυτῷ τι καὶ τοῖς 

ἄλλοις ἀγριαίνεις σλὴν Σωκράτους. 

ΑΠΟΛ. *Q φίλτατε, xi δηλόν yt à ó ὅτι οὕτω διανο- 
opos καὶ περὶ $qUXUTOU καὶ Tipi ὑμῶν µαίνομαι καὶ 
σαραταίω. 

ΕΤΑΙ. Ovx ἄξιον περὶ τούτων, ὧν ᾿Απολλόδωρι, νὺν 
ἐρίζειν ἀλλ ο περ ἐδεόμεθά σου, μὴ ἄλλως ποιήσης, ἀλλὰ 
ὀιήγησαι viMG aro οἱ λόγοι. 

AIIOA. "Hear τοίνυν $X6iy0L τοιοίδε ruris. Μᾶλλον 
J εξ ἀρχῆς ὑμῖν, ὡς ἐκεῖνος διηγεῖτο, καὶ ἐγὼ φειράσομια: κει, 114, 
διηγήσασθαι. 

Ἔφη γάρ οἱ Σωκράτη irr y tir λελουµένου τι καὶ τὰς 
Bara! ὑποδεδεμένον) & LL ὀλιγάπις σού καὶ 
ipse tou. αὐτὸν ὅποι ἴοι οὕτω αδλὸς ysysrnpásog. κα) 
το sive» οτι Emi δ εὔσνον sig ᾿Αγάθωνος. fi; γὰρ αυ- 
TOP διέφυγον Toig ex 1X ÍOIG, φο[θηδεὶς όν οχλον' ὠμολό- 


lAYDKwanp et mg $, μαλακὸν MEPrwtt, µανιακ»ε corr $.—! σεαντῷ KT.—5 οὗ 


w.—h ὦ om XTlARNYDKpt. μα βλαντὰν ἴδι-) ὑποδεχόμενον n.— 
k ἐρέσθαι ΔΕΥ: ἔρεσθαι s.—' ὅτη ἵντ.-καλῶν 'T.— bs ἘΤ,---- els τὴν σήµερο» 


au, P miras Ald. Bas. 1. várres. 
quod vel verba πλὴν ωτράτουν 
ποσα magis, quam vocabulum ἀτεχνῶς, 
hk. e. ἆληθώς, satis declarant. Hesy- 
chius : ᾽Ατεχνῶς' τοκαράτα» καὶ τῷ 
Φε---ν Etiam Ficinus, alios omnes. Mox 
pro καλεῖσθαι Bas. 1. καλεῖ. vitiose. 
Fiscn. 

ebx οἴδα] Sensus, quem interpretes 
nom ceperunt, est, est, wade WOWéR uarucbs 
iepeneris, non 


effigas. Apollod. Et merite 
purizbs a vobís andio, de me et. cobis ita 
benfirns.' Qusq uidem postrema verba 
acerbe in illos dictà sunt, qui philosophis 
stusiium pro insanitate haberent. 
Qua propter Apollodori amicus, Mime, 
inquit, de kis contendere opere pretium 


men est.— Ceterum μανικὸ Vind. 
21. pie et Par. τὰ; us Pera 2m 
ἐν μὲν *y as, 2. st. 
male. mox ους. vett. "Aypiale —asper 
sum. iura Herechi d 
sapor esychius: Παραπαίει 
Toparórre, μαίνεται, ληρεῖ, vrapadpore:. 
1908. 
pi) κοιήσῃσ] Bes. 1. 2. ποιήσεις, haod 
male ; quanquam in bac verborum atruc- 
tera conjunctivus aoristi preeferendus 
est. Asr. 
βλαύτας] Schol. August. BAaóras 
ὑποδήματα οἱ δὲ Βλεύσια (Leg. βλαύ- 
τα) συνδάλια ἰσχνά. Suidas: BAaóry: 
Bos ὑποδήματος--. Hesychius: BAaó- 
Ta σανδάλια. pilos. vett, Ἀλαύτιον, 


iSolea. F 
αὐτὸν διόφυγον] "Ficinus αὐτὸ, int. 7b 
δεῖανον, videtur legisse ; sed leporis quid- 
quam inest in verbis αὐτὸν διέφυγον, 
propterea quod διαφεύγει», ἀποφεύγειυν 
et ἀποδρά»ν proprie servus dicitur, qui & 


8 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


, 3, P4 n / ^ A5 /, 
γἼσω ὃ εἰς τῆµερον" παρέσεσθαι. ταύτα δὴ ἐκαλλωσισά- 
ο * 9 M Ny , 057 "v e» 
µην, (νά χαλος παρὰ καλον 6a. ἄλλα συ, 7] à ος Αρ. 
στόδηµεΣ πῶς ὄχεις πρὸς σὸ ἔδέλειν ἂν ἰόναιὶ ἄκλητος ἐπὶ 
à ον , / Q e 4 eu r ΆἎ N , 8 
£myoy;. Kovyo, έφη, eimoy ori Ovrag οπως" ἂν συ κελεύης. 


i.i. 819. Ἔπου τοίνυν, ἔφη, ἵνα xou, τὴν παροιμίαν διαφθείρωμεν 


µεταββαλόντες,, ὡς ὥρα καὶ ἀγαθῶν ἐπὶ δαΐῖτας. ἴασμ” 
αὐτόματοι ἀγαθοί. "Όμηρος μὲν γὰρ κιωδυνεύει οὐ μόνον 
διαφθεῖραι ἀλλὰ καὶ ὑβρίσαι sig ταύτην τὴν παροιμία». 
ποιήσας" γὰρ τὸν Αγαμέμνονα διαφερόντως ἀγαβὸν ἄνδρα 
τὼ πολεμικά; τὸν δὲ Μεέλεω" μαλθακὸν" αἰχμητή», 


θυσίανὸ 


/ A € e ^ 3 "4 y 
ποίιουµενου και $0TIUMVTOS του Αγαμέμωονος αχλη- 


2 / ? / X / , «X i P4 ΄ 
voy ἐποίησεν ἐλθόντω σον Μενελεων επι την θοΐνην, χείρω 


» *,* v M ο 32 / 
OyTOL επι, ση) σου QLLUSIVOVOS - 


by 


e 9 , / e ?, ^ 5” 
Ταυτ ἀκούσας εἰπεῖν ἔφη 


Ἐ.-- καλῶ Et, καλῶ 8, τὸν καλὸν Τ..---ὂ ἀριστόδημε mei omnes om.—A4 ἀριέναι s. 
—F ὅπως om Ώιορ.---5 κελεύοις Εδ.---ἴ μὴ ww, κατὰ (in mg posite xal) F.—* µοτα- 
BáAXorres δισ, µεταβαλλόντες BF.—" ἐπὶ δαῖτας om n.—* làciw A.—X ποιῆσαι 
DK.—J zoXruà Eà.—2* µενέλαον '.—* uaAaxkby K.—b Ovoíay δὲ K.—^ µενέλαο»ν 


domino profugit. Sic Rep.i. 1. Junc. 
i Stob. Serm. cxii. p. 587. v. 12. Cf. 
Hemsterh. ad Lucian. t. iii. p. 391. Mo- 
nui propter interprefes aliquos, qui hunc 
locum non commode reddiderunt. Asr. 

ἀνιέναι] Scripsisse puto Plat. ἂν iéva:, 
ut sequitur ἴασιν et lévas hac ipsa de re. 
SrzPH. 

ἂν ἱέναι] Sic pro ἀνιέναι scripsimus, 
Stephano quoque adhortante, Fischerum, 
qui particule ἂν nullum hic locum esse 
censebat, nihil morantes; pertinet enim 
ἂν ad infinitivum ἐθέλειν, et sensus est: 
Sed quid dicis? num velis invocatus ad 
canam ire? Ἐθέλειν By, si orationem in 
unum connexam resolvis, vim babet op- 
tativi. ΑΡΤ. 

ἄκλητος] Invocatus: conferri debet 
Archilochi fragm. apud Athen. i. 14. p. 7. 
F. ἀκλήτου ἐπεισπαίοντος els τὰ συµπό- 
σια, Μυκορίων δίκην οὐδὲ κληθεὶς ἐπεισ- 
πέπαικας, ola 99 Φίλος. ΟΕ, Jacobs, 
Comment. in Anthol. Grec, t. i. p. 148. 
Schol. Ruhnken. p. 43. Αὐτόματοι 9 
ἀγαθοὶ δειλῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασι. ταύτην» δὲ 
λέγουσιν εἰρῆσθαι ἐπὶ Ἡρακλεῖ, ὃς ἐπέστη 
τῷ Κήῦκι, ὅτε ἑστιᾶτο. Ἐρατῖνος δὲ dy 
Πυλαίᾳ µεταλλάξας αὐτὴν, γράφει οὕτως" 
Οὐδ' αὖθ ἡμεῖς, és ὃ παλαιὸς λόγος, 
αὐτομάτους ἁγαθοὺς ἰέναι κομψῶν ἐπὶ 
δαῖτα θεατῶν. καὶ Εὔπολις dy Χρυσφ γέ- 


ye. Bacchylidis fragm. in Brunck. Anal. 
t. i. p. 161.—t. i. p. 84. "Eory 9 ἐπὶ 
λάϊνον οὐδὸν (τοὶ δὲ θοινὰς Érrvyor) ὧδέ 
T' ἔφασκ᾽. αὐτόματοι ἁγαθῶν δαῖτας εὐό- 
χθους ἐπέρχονται δίκαιοι φῶτει. (Ct. 
Jacobs. Comment, in Anthol. Gr. t. i. 
p- 286. 11.) Lucian. Convriv. $. 12. t. ii. 
p. 540, ed. Schm. ΑΡΤ. 

µεταβαλόντες] Athen. v. 5. p. 178. A. 
Vind. 21. habent µεταβάλλορτες, quod. 
Bastius pzasferendum esse censebat, Sed. 
inest in hoc aoristo vis quiedam jubendi 
et exhortandi quodammodo, quam plu- 
ribus illustravit exemplis doctissimus 
Hermann. ad Viger. p. 794. Asr. 

"Ὅμηρος] Locus Homeri est Il. B. 
402—408. Αὐτόματος δέ οἱ jA0e Boàw 
ἀγαθὸς Μενέλαος. FiscH. 

διαφθεῖραι,---ἀλλὰ καὶ ὑβρίσαι] Sensus 
est, Homerus enim videtur proverbium 
illud non solum pervertisse (διαφθεῖραι 
est incertere, pervertere et in universum 
mutare, ut Pheedon. p. 493. ed. Fisch. 
Xenoph. Cyrop. ii. 2. 9. Anab. iii. 8. 
4.) sed. eliam corrupisse εί depravasse,. 
indecori quidquam inferendo; ὑβριστι. 
κὺν enim est, si inferior ad viri superioris 
cenam venit invocatus. Λατ. 

ταύτη» T. παροιμίαν] Athen. Ἱ. 1. a$- 
τὴν, omisso τὴν παροιμία»: mox pro 
µαλθακὸ», Par. µαλακόν, Asr. 
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εως μέντοι κωδυνεύσω' καὶ ἐγὼ οὐχ act σὺ λέγεις, ὦ Σ9- 

ἀλλὰ καθ "Opasgor φαύλος ὧν ἐπὶ σοφου ἀνδρὸς 
dint θοΐνην ἄκλητος. dp οὖν ὤγων μι σι ἀπολογήσειι' ὁ ὡς 
ἐγὼ μὲν ουχ ὁμολογήσω ἄκλητος nx, ἀλλ ὑπὸ σου κε- 
αλημίνος. Σύν σε ὃν, ἔφη, exon πρὸ 0 TOU * Θουλεν- 
σόµεθα o vi eouptr, &AX! fapuer." 

V 9. Τοιαυτ ἄττα" σφᾶς ἔφη διαλεχθέντας it vaa. roy 
οὖν Σωκράτη à ἑαυτῷ πως αροσέχοντα τὸν νοῦν κατὰ τὴν ὁδὸν 
τοριύεσθαι ὑπολιπόμωον καὶ περιμένοντος οὗ χελεύειξ 
προιέναι Sig τὸ πρίσθω. ἐπειδὴ δὲ γενέσθαι vri τῇ οἰκία" 


—À rov om pr H.—* ἀκούσαι ταῦτα T. 


—f κωδυνεύω rt.—t ὃ DKp.—^ ἀπολο- 


Ty. 
Thee wt. —! ἐγὼ μὲν XADEFKrwranptst : ἔγωγε *5.—) dpxouéro ἔφη ET.—* 6 


ves Fischerus : libri djov.—! 


* ἀνολεικόμενον Π.--δ κελεύει pr F.—^ τὴν οἰκίαν 


ἄρ' οὖν-- -τί ἀναλογήσει] | Sic scri si 
pro dg' οὖν ἄγων µέ τι ἀπολογήσγ. "T 
emim interrogativum pro enclitico νερο. 
mendom esse, et 21169 docet et Ficinus 
comprobat, vertens, cum ergo me ducas, 
vide, quum adeemius mei rationem as- 
signes.. Ti nutem posito, i tivum 
dp οὖν mutari debebat m ἄρ' οὖν. Sci- 
Beet dp' οὖν et ἄρ᾽ οὖν ita inter sc diffe- 
rent, ut prius interroget, wm, amwom, 
(v. ad Viger. p. 198. Heind. ad 
Crat. p. 19.) ἄρ οὖν vero affirmet et 
eoncladat, ergo, itaque. Cf. Ammon. 
p. 25. Heind. sd Charm. p. 78. Qvid 
dubitationis Schneidero, viro Greece doc- 
üwmo, ad Xesoph. Sympos. p. 102 n 
hac re satis clara remanserit, non perspi- 
co. Mox vice ἔγωγε Par. éyb uv. Asr. 

πρὺ ὁδοῦ] Ita scriptam leyitur in omni- 
bus libris: neqoe Ficinus aliter leyit ; 
interpsetatus evia est sic, [n ipao itinere 
quid dicturi simus, duo cum simus, for- 
έπους conssliabimus. At πρὸ ὀδοῦ non 
potest 99ο in Μέπσγε, iu wa: multo mi- 


Vor. V. 


ἁλλ wpp.—"* Sonar ΝΑΤΟ ΚΚΡ. —^* Érra om Kp.— 


Th» DKp.—' καταλαμβάνει Dy. 


bimus, quid dicendum sil ; alterius. in- 
ertiam solertia alterius adjucabit ; quod 
unus excogitare et reperire nom. poterit, 
fd reperiet εἰ excogitabil alter. Nam 
πρό ó τοῦ est, Hesychio interprete, ebros 
πρὸ τού ov, À $repes τοῦ ἕτερυ leg. 
brepos πρὸ τοῦ érépov, 9 scholiis Homeri 
minoribus: quorum suetor locum poete 
ita explicavit, Xwvepxonépur γὰρ δύο ὁμοῦ 
καὶ κοινῶς, Ó ἕτερος πρὸ τοῦ ἑτέρου ére- 
véuaé τι κοινωφελὲᾳ, συμφέρον.  Fisci. 

πρὸ ὃ τοῦ] Sic scribendum esse pro 
vulgari πρὸ ὁδοῦ, jam Fischerua et Gott- 
ευ. Animadv. ad Pheedon. οἱ Alcib. ii. 
p. 119. viderunt ; et couiprobatur bsec 
emendatio Codd. Vind. v. Bast. p. 09. 
Homeri versum Pato etiam in Protagora 
adhibuit p. $848. C. Cf. Alcibiad. Η. p. 
140. A. Cicer. ad Divers. ix. 7. ad Attic. 
iz. 6. lgitur audiri non debet censor in 
Biblioth. Critic. v. i. p. i. p. 47. qui 
vulgarem lectionem contra Fischerum in- 
feliciter defendens, πρὸ ἁδοῦ explicat, 
progrediendo, wliliter. D»o αρὸ ὁδοῦ 
esaet ia. promtu, h. e. facile, ut Zeunius 
nd Viger. p. 117. interpretatur, vel ῥγα- 
nmeditendo, ut Schol. sd Lucian. Somu. 
Ip t. Π. p. 147. Schm. cepit, hunc 

latonis locum laodané et πρὸ ὁδοῦ ag- 
noscens, ct apud Numen. in Eoseb. 
Preepar. Evang. xi. 10. p. $36. A. repe- 
ritur. Λατ. 
ἀλλὰ ἵωμεν] Vind. 198. et 21. ἀλλ᾽ 
ἑῶμα. Λοτ. 

6. 8. ἐπειδ) δὲ γενέσθαι] Scribendum 
aliquis putet, drei) δὲ ὀγένυτο, vel ἐπειδὴ 


δὲ γένοιτο: sed. alibi queque hoc adver. 


ύ IHAATONOZ 


ο. 4 fv ^w 
ἐν σῇ συνουσία Σωκράτους έραστῆς ὧν ἓν τοῖς μάλιστα τῶν 
. ^. / » 
vórs, ὡς ἔμοὶ Doxsi. oU μέντοι ἀλλὰ καὶ Ἀωκρώτη γε ενια 


περ ἐκεῖνος διηγεῖτο. 


M y , / ο σρ 3 / e / , 
n. li. 371. Ίδη ἀνηρόμιην ὧν ἐκείνουῦ Ἴκουσα, καί μοι ὠμολόγει καθά- 
Τί οὖν, ἔφη, οὐ δµηγήσω [40:53 πάν. 


εντ ε b! e 9 y 5 / , 8 / 
σως ἡ; odog ἡ tig ὥστυ ἐπιτηδεία πορευοµενοις καί λεγεν 


V» / 
αι αλουεμ. 


Οὗὕτω δή Ἰόντες ὤμα" τοὺς λόγους περ) αὖ- 


^ 9 , M" e , / 9 , 3 
τῶν ἐποιούμεθα, ώστε, 0 περ ἀρχόμενος MiTo, οὐκ ἅμιελε- 
» ^" ^» . ^ es 
σήτως ἔχω. δὲ οὖν δε καὶ ὑμῶν διηγήσασθαι, ταῦτα" ye 
ο” 4 » e" / 
σοι. καὶ γὰρ ἔγωγε καὶ ἄλλως, ὅταν μέν τωας περὶ 
/ Λ ὰ ^ LE ” ΄ 
Φιλοσοφίας λόγους 7 αὗτος ποιῶμαι T] ἄλλων ἀκούω, χω- 
M! t y 3, ^ Ü e ο” εσ / e di 
eic τοῦ οἱέσθωι ὠφελεῖσθαι υπερφυὼς wc" χαίρ' orav Ó$ 
” N / M f 
ὤλλους σμάς, ἄλλως τε καὶ τους ὑρετέρους σους τῶν πλου» 
es », / »y ^ 
σίων καὶ γρηµατιστικῶν) αὐτός τε OyÜojua ὑμᾶς TS 
A ” / rl ^ 
τοὺς ἑταίρους" Ελεῶ, ὅτε οἴεσθέ σι «oisi» οὐδὰν ποιοῦντες. 
"9 f hy ^" 5 M! 
καὶ ἴσως αὖ ὑμεῖ Spu&" ἡγεῖσθε χακοδαίµονω Siyou, καὶ 
" ^ 4 / ^v 
οἴομαι ὑμᾶς ἀληθη οἴεσθαι ἐγὼ μέντοι ὑμῶς οὐκ οἴομαι 


ἀλλ' εὖ οἶδα. 


$. 9. ΕΤΑΙ. 'As ὅμοιο εὖ ὦ ᾿Απολλόδωρ ἀεὶ 


/ ο, NY N 4 N ^e 
γὰρ σαυτόν τε κακηγορες καὶ τοὺς ἄλλους, καὶ δοκεῖς 


ο καὶ om T'EFunét.—? éxetvor ἱρ.--- διηγήσω µοι XTARYEuanét, διγγήση µοι DK 


εν 
rwpt, διηγήσοµαι F : διγγῆ σύ uoi *s.—t πάντωι ἡ DKp, πάντως δὲ rt : πάντως δὲ 
ἡ *5.—5 ἅμα om r.—' ταῦτα TARTDKwp: Tabrà *s.—" Ύὰρ om F.—* ἁκούων 


. a 

10,—" és om DKp.—* πλησίον n.—J χρηματιστῶν Hs.—5 érepovs M, &répovs νο. 
ae 

—5 uà ἡγεῖσθε ΓΕΥὈιισηρί, ἐμὲ ἡγεῖσθαι (A, ἐμὲ ἠγεῖθ — K : ἡγεσθε dpà "ς.--- 


b ale) bis ATDKrut.—* κατηγορεῖς ΥΡΕ.---ᾱ 


gis Attice in v. Κυδαθήναιο». Frisch. 

Κυδαθηναιεὺε] Sic pro Κυδαθηνεὺ», 
Bcribendum esse, Fischerus bene docuit 
et Sydenbam. jam monuerat. Codd. 
Vind. addicunt, Asr. 

ἀνυκόδητος]  Meris Atticista : "Apv- 
πόδητος, 'ArrikGs* ἀνυκόδετος, Ἕλληνι- 
κῶς. Fiscn. 

Malim ἀννπόδητός  àcí: mox vice 
ékelvov. Cod. Par. ἐκεῖνον. Λοτ. 

διηγήσω μοι] Sic optime Heind. ad 
Charmid. p. 60. emendavit ; vulgo διηγῇ 
σύ µοι. — Vind. 54. 136. necnon Par. 
legunt διηγήσῃ µοι. Λητ, 

ταῦτα] Ita Sydenbam. correxit, Vind. 
126. et 21. comprobantibus, Etiam Fi- 


9 


ante Soxeis om F.—^ μαλακὸς XE 


cinus vertit Ad&c. Vulgo, ταυτά. Asr. 
χρηματιστῶν] Ότερη. * Alia est etiam 
lectio χρηματιστικῶν. Nimirum in Bas. 
2. Neque dubito, quin Plato ita scrip- 
serit. Certe χρηματιστικῶν aptius hoc 
quidem loco videtur vocabulom esse, 
quum precedat πλουσίων et à Polluce 
iii. 112. χρηματιστικὸς ponitur in numero 
eorum verborum, quibus significetur rei 
augenda studiosus. Ceterum non ig- 
noro, etiam χρηµατιστὸ» ita dici, v. Xe- 
noph. CEcon. ii. 18. Frsca. 
χρηματιστικῶν] Vind. 64. et 126. 
Χρηματιστικὸὺς est nomen generalius, 
quod huic loco melius convenire videtur 
definito vocabulo χρηματιστής. Asr. 


ea 84 1n 


. νο ον 0o ου ϱ M9 ω a2 44 as 0; 
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po ἀτεχνὼς πάντας ἀθλίους ἠγεῖσθαι A9» Σωκράτους, 

"e 9 e , 

&vo σαυτου ἀρζάμιωος. καὶ ὁπόθεν ποτ ταύτην τὴν ἔπὼ- 
v 


πυρδίαν έλα 


4 e ^v 9? Kd » 
8g TO µανικος καλεῖσθαι, οὐκ 0l OO, ὄγὼγδ» ir. ii, 873. 


6 μὲν γὰρ τοῖς λόγοις ἀεὶ τοιοῦτος $i" σαυτῷ' τε καὶ τοῖς 
y 
ἄλλοις ἀγριαίνεις αλῆν Saxocrous. 
AIIOA. Ὢ Φφίλτατε, καὶ δῇλόν γε 0n ori οὕτω διωνο- 
/ N Ν , ^v N N e [d / 
ουριενοςῦ xcu περὶ ἐμαυτοῦ καὶ περὶ ὑμῶν µαίνομκοαι καὶ 
ῄεος ; ei spa Qi UM µαινομοὲ 


TUO. 


ETAI. Ovx ἄξιον περὶ τούτων 25 ᾿Απολλόδωρε, νῦν 
ἐρίζεν᾽ ἀλλ o περ ἐδεόμεθά σου, μὴ ἄλλως φοιήσης, ἀλλὰ 


δήψησαι τίνες ἦσαν οἱ λόγοι. 


ΑΠΟΛ. "Ἠσαν σοίνυν ἔκεῖνοι σοιοίδε τωὲς. 


V εξ ἀρχᾶς ὑμῖν, ὡς ἐκεῖνος διηγεῖτο, καὶ ἐγὼ Φειράδομιαν ται. 114, 
, 


iyy na ouo Dons. 


Ἔφη γάρ οἱ Σωκράτη ἐντυχεῖν λελουμένον τε καὶ 
βλαύνας! ὑποδεδεμένον) ἃ ἐκεῖνος ὀλιγάκις ἐποίει' 
i04 οὕτω καλὸς γεγενημένος. 
τὸν εἶφεῖν οτι Evri Qeimvoy εἰς" ' Αγάθωνος. 


ieirdo αὐφὸν oco! 


M ὃ , es ?, , 
fo) Oi$QU'yoy τοις επιιχίοίς, 


Μᾶλλον 


τὰς 
καὶ 
καὶ 
ϐις γὰρ αὐ- 
Φο(θηθεὶς τὸν ὀχλον. ὡμολό- 


n 
ΓΑΥΌΚωα τρ et rog 8, µαλακὸν MEFrwOÉ, µανιακὸε corr 8.—f σεαντῷ ET.—S οὗ 
ἑωνοούµενος 10.—^ d om ΧΓΔΕΥΡΚΡΙ.--ἰ βλαντὰς 1w.—1 ὑποδεχόμενον n.— 
! ἐέσθαι ΔΕΥ: ἔρεσθαι s.—! ὅπη Trt.—dkaAs 'T.—A ds N,.—^ els τὴν σήμερον 


€ 9. κάρτας] Ald. Bas. 1. πάντωε. 
male: quod vel verba πλὴν Σωκράτους 
»00 magis, quam vocabulum ἀἁτεχνῶς, 
kh e. ἀληθῶς, satis declarant, Hesy- 
Chios : ᾽Αγεχνῶς' τοπαράπαν καὶ τῷ bv- 
fi—— Etiam Ficinus, alios omnes. Mox 
pro καλεῖσθαι Bas. 1. καλεῖ. vitiose. 
1808. 
οὐκ οἴδα] Sensus, quem interpretes 
που ceperunt, est, unde nomen μανικὸς 
inveneris, son perspicio ; namque ín om- 
nibus sermonibus tantum abest, ut 
Κανικὸς sis, h. e. nimius in laudando 
(μανικὸς enim est furiosus, insanus, tunc 
Simiuset vehemens), ut polius et. te et 
elios, preeter Socratem, cwm acerbitate 
φαει. Apollod. Et merite 
puris a vobis audio, de me et. vobis ita 
beitiens.' Qus quidem postrema verba 
acerbe in illos dicta sunt, qui philosophize 
studium pro insanitate quadam haberent. 
Quapropter Apollodori amicus, Nmc, 
taquit, de kis contendere opera pretium 


*o^ est.—Ceterum pro μανικὸς Vind. 

21. 126. et Par. uaAaxbs exhibent. Asr. 
ἐν μὲν Wa Ab Bas. 2. γὰρ abest. 

male. mox Gloss. vett. 'A*ypi 

sum. Fisch. 

παραπαίω] Hesychius: TJapawalec 
παρακόπτει, μαίνεται, ληρεῖ, παραφρονε.. 

1908. 

p ποιήσῃς] Bas. 1. 2. ποιήσεις, haud 
male; quanquam in hac verborum struc- 
tur& conjunctirus aoristi preferendus 
est. Ásr. 

βλαύτας] Schol. August. βλαύτας. 
ὑποδήματα" οἱ δὲ βλαύστια, (Leg. βλαύ- 
Tia) συνδάλια ἰσχνά. | Suidas: Ἑλαύτη' 
elbos ὑποδήματος---. Hesychius: BAaó- 
τια" σανδάλια. — Gloss. vett. Ἑλαύτιο», 
ὕπόδημα, Solea. Fisch. 

abrir διέφνγο»] Ficinus αὐτὸ, int. τὸ 
δεῖπνο», videtur legisse ; sed leporis quid- 
quam inest in verbis αὐτὸν διέφυγο», . 
propterea quod διαφεῦγειν, ἀποφεύγειν 
et ἁποδρά» proprie servus dicitur, qui & 


11. ii. 870. 


12 


e 


I AATONOS 


ἡμᾶς, ὥ παΐδες, τους ἄλλους seris. πάντως" παρατή. 


frs ὁ ὁ τι ἂν βούλησόε, ἐχειδάν τις ὑμῖν μὴ ἐφεστήκη 48$ 
iyo οὐδεχωποτεῦ έ ἐποίήσα. νυν οὔν νομίζοντας καὶ ἐμὰ wp 
ῥμῶν κεκλῆσθαι ἐπὶ δείπνον χαὶ τούσδε τοὺς ὤλλους, θερα- 


/ eu e ^s , - 
wépere, να υμᾶς ἐπαμνώμεν. 


s. 4. Μετὰ ταῦτα ἔφη. σφᾶς μὲν δειανεῖν, voy δὲ Zu 
κράτη" οὐκ εἰσιέναι. τον οὐν) ᾿Αγάθωνα πολλάαις κελεύ- 


it μεταπέμψασθα, τὸν Σωκράτη, ὁ 


Qi ovx ξῶν. ἤποιν 


οὖν αὐτὸν οὐ πολὺν χρόνον, wg εἰώθει, διατρίψαντα, ἀλλὰ 
μάλιστα eqs" μεσουν δειανοῦντας. σὸν ort ᾿Αγάθωνα, 
τυγχάνει γὰρ ἔσχατον κατακείρενον μόνον, Ace έφη 
φάναι,' Σάκρατες, παρ iei κατάκεισο, i να καὶ σου σοφου 
ὡπτόμενὸς σου" ἀπολαύσω ὅ D cor T LLL £y τοῖς αροθύ- 
gois 070v γὰρ : ὅτι εὗρες αὐτὸ καὶ $Y Eig" ου γὰρ ἂν προωπ- 


ἔστης. 


Καὶ τὸν Σωκράτη" 


καθίζεσθαι" καὶ εὐφεῖν ὅτι 


Εὖ ἂν xo φάναι, ὦ ᾿Αγάθων εἰ τοιουσον sin 7 σοφία, 
ὡστ ἐκ του. πληριστί ου εἰς ro xéVPTSQOV psi» ἡμῶν, id 
ἁστωμεθα. ἀλλήλων, ὡς" πορ τὸ ἐν ταῖς κύλιξιν ὕδωρ vo* 


διὰ του ἐρίου péoy ἐκ τῆς πληρεστέρας εἰς σὴν πενωτέραν. 


E8c.—^ δοκεῖ ῥάναι XATK et pr E: δοκεῖ ἔφη φάναι *s.—4. ὑμεῖς corr Ε.-- πἀν- 


ras καὶ XP, πάντες καὶ τ.---- 
Ty F, 


$ Xt, τὸν DKEFpé et rc T: 


—P 


f ἐφεστήκει CL AETD, ἐφειστήκει K, ἐφεστήκοι T, ἐφέσ- 
ἀφεστήκη rt.—5 μηδεχώχστε DKp. —h σωκράτην ETD.—) ἐσιένα w.— 


J *yoUv Dp.—k κελεύσειν E, κελεύσειν F. 


—l σωκράτην H'YDur.—^ ὁ Awt et pr D, 


om rum et pr T et (duabus tribusve litteris erasis) t£: 
αὐτὸν *s. hic, si usquam, obsoleto illi ? locus.— 


µάλιστά odas r., 


οὖν om rT.——? 


γοῦν K.—4 τυχεῖν rt.—t! φάναι post épà ponit T.—* ἁπτόμενός σου om MA'Tw. 


—t ὅσον DKp.—* πρόσεστιν Y AYTDKsscp.—" σωκράτη B HTw.—*" καθέξεσθαι 'F.— 


3 yop om n.—J τὸν Ἡ et corr: τὸ *g.— 


ἔφη φάνα] Prius omittit Par. 
πάντως Bas. 2. wdrras, cum τ. 
conjunctum, exhibet, Asr. 

ὑμῖν---ἐφεστήκφ] Hoc in Codd. quo- 
que Vind. comparet. Bas. 1. 2. juiy. 
Genuina Ficini translatio habet tobis, 
ut Bastius p. 06. jam observavit, non 
ποῦδΐε, uti ait Fischer, Asr. 

6. 4. $ δὲ οὐκ ddv] Hoc e Vind. 54. 
et 21. rescripsimus pro si αὐτὸν δὲ οὐκ d$. 
Par. τὸν δὲ οὐκ ἐᾷν. recedentibus 
Bas. 1. exhibet τὸν την, solemnis 
variatio, v. Reitz. ad Lucian. Parasit. t. 
vii. p. 449. Bip. Schweigh. Animadv. in 
Athen. t, i. p. 8. Asr. 


» és τὸ F8.—* τὸ om K.—^ ἔφη DKp. 


Pro  Ἁκατακεῖσο] Athenmus i. 10. p. 38. 


Κατακεῖσθαι δὸ λέγεται, καὶ κατακεκλίσ- 
θαι, és ἐν Συµποσίοις Ἠενοφῶν καὶ Πλά- 
ων. Fisch. 

els τὸν κενώτερον] Ald. Bas. 1. et 2. 
Steph. vitiose τὸ κερώτερον exhibent, 
quod in τὸν Κενώτερον mutandum esse, 
recte Wolfius monuit, mox vice Éxet 
Par. ἔφη. Asr. 

ἑρίου] Pro διὰ τοῦ dplov substituitar ex 
conjectura 3i ου. 8ΒΤΕΡΗ. 

ἑρίου] Sic legitur in omnibus libris. 
Etiam versio Ficini per laxam influens. 
Corsarius recte vidit, non apparere, quo- 
modo aqua e pleno pocalo dici posset ia 


ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. 9 
ως μέντοι αμδυνεύσω xai ἐγὼ οὐγ ὡςξ σὺ λέγεις, ὦ Σώ- 
seams, ἀλλὼ καθ Ὅμηρον φαῦλος à» ἐπὶ σοφοὺ ἀνδρὸς 
tva θοΐνην ἄκλητος. p οὖν ὤγων pus τι ἀπολογήσει:' eg 
ἐγὼ μνὶ οὐχ ὁμολογήσω ἄχλητος ἦκειν ἀλλ ὑπὸ σοῦ κι- 
Σλημίνο. — 2v τε QU, ἔφη, ἐργομένω) πρὸ ὁ ου. (ουλευ- 
σύµεθα 0 τι ἐροῦμεν, ἀλλ ζωμεν."' | 

δ. 9. Τοιαῦτ' ἄττα" σφᾶς ἔφη διαλεγθέντας ἐέναι. τὸν 
οὖν Σωκράτη ἑαυτῷ πως αροσέχοντα τὸν νοῦν κατὰ τὴν ὁδὸν 
τοριύεσθα, ὑπολωσόμενον,, καὶ περιμένοντος οὗ XSASUED 
τροιίναι εἰς τὸ αρύσθεν. ἐπειδὴ δὲ γενέσθαι ετὶ τὴ οἰσίαἳ 


Ty.—! τοῦ om pr H.—* ἀκούσας ταῦτα T.—f κιδυνεύω ττ.--ἕ ὃ DKp.—h ἆπολο- 
γήσει wt.—! ἐγὼ μὲν XADEPKruwanprét : ἔγωγε *s.—3 ἑρχομένω ἔφη ΕΥ.---ᾱ ὁ 
τοῦ Fischerus: libri ὁδοῦ.--ἰ ἀλλ ssp.—* ἑῶμεν XA'TDKup.—^ ἄττα om Kp.— 
* ἀπολειπόμενο» T.—P. κελεύει pr F.—1 τὴν οἰκίαν τὴν DKp.—' καταλαμβάνει Dp. 


áp oby—T( ἀπολογήσει] Sic scripsi 
po dg! οὖν ἄγων ué τι ἀπολογήσῃ. Τί 
esim interrogativum pro enclitico re&po- 
aendom esse, et sensas docet et Ficinus 
tomprobat, vertens, cum ergo we ducas, 
vide, quam adventus mei rationem as. 
tignes.. Tí &utem posito, interrogativum 
i9 οὖν motari debebat in &p' οὖν. Sci- 
let dp' οὖν et ἄρ᾽ οὖν ita inter se diffe- 
rmt, ut prius interroget, num, amnom, 
v. Herm. ad Viger. p. 788. Heind. ad 
p. 19.) Ég ob» vero affirmet et 
ccludat, ergo, itaque. Cf. Ammon. 
p.23. Heind. ad Charm. p. 19. Quid 
duhitationis Sclmeidero, viro Grece doc- 
üsümo, ad Xenoph. Sympos. p. 162 in 
bac re satis clara remanserit, non perspi- 
de. Mox vice ἔγωγε Par. éyb µέν. Asr. 
πρ ὁδοῦ] Ita scriptum legitur in omni- 
bus libris: neque Ficinus aliter legit; 
interpretatus enim est sic, [1 ipso itinere 
quid dicturi simus, duo cum simus, for- 
lasse consuliabionus — At πρὸ ὁδοῦ non 
potest es«e in tinere, in wa: multo mi- 
Rus, σχίεα quam viam abseleamus, ut 
Cornarius vertit. Scilicet rescribi opor- 
tat 49d Ó τοῦ. Nam Plato, cujes menti 
adbuc Homerus obversaretur, expressit 
hie imi ue est locum poete bunc, 
ll. K. 224. Χύν τε 84 ἐρχομένω, καί το 
πρό ὁ τοῦ ἐνόησεν, Ὅππως κέρδος fp. 
Sunt verba Diomedis, qui Nestori osten- 
dit, νο esse in castra hostiam 
ire, sed ita, ut alius sese adderet comi- 
tem sii, Itaque pro πρὸ ὁδοῦ non du- 
bitandum arbitror quin repomi debeat 
πρό ὁ M hoc sensu, Una cuntes, vide- 
lat. 


bimus, quid dicendum sil ; alterius. tn- 
ertiam solertia alterius adjuvabit ; quod 
unus excogitare εἰ reperire non. poterit, 
id reperiet et excogitabit alter. Nam 
πρό ὁ τοῦ est, Hesychio interprete, ebros 
πρὸ τούτου, À érepes ToU ἕτερυ leg. 
Vregpos πρὸ τοῦ érépov, & scholiis Homeri 
minoribus: quorum φασίοτ locum poets 
ita explicavit, Ἄυνερχομέριον γὰρ δύο ὁμοῦ 
xal ois, ὁ ἕτερος πρὸ τοῦ ὁτέρου ἐπε. 
νόησέ τι κουωφελὲς, συμφέρον. recu. 
πρὸ ὃ τοῦ] Sic scribendum esse pro 

vulgari πρὸ ὁδοῦ, jam Fischerus et Gott- 
leb. Animadv, ad Phsdon, et Alcib. ii. 
p. 119. viderunt; et couiprobatur bsc 
emendatio Codd. Vind. v. Bast. p. 09. 
Homeri versum Plato etiam in Prote 
adhibuit p. $848. C. Cf. Alcibiad. i. p. 
140. A. Cicer. ad Divers. ix. 7. ad Attic. 
ix. 6. Igitur audiri non debet censor in 
Biblioth. Critic. v. i. p. i. p. 47. qui 
vulgarem lectionem contra Fischerum in- 
feliciter defendens, πρὸ é3o0 explicat, 
progrediendo, wiiliter. Ίιοο αρὸ ὁδοῦ 
esaet in promíw, h. e. facile, ut Zeunius 
ad Viger. p. 117. interpretatur, vel pro- 
meditando, ut Schol. ad: Lucian. Somu. 
i Ἱ. t. i. p. 147. Schm. cepit, hunc 

latonis locum laudaps et πρὸ ἁδοῦ ag- 
noscens, et apud Numen. in Euseb. 
Prepar. Evang. xi. 10. p. 636. Α. repe- 
ritur. Ásr. 

ἀλλὰ ἴωμεν] Vind. 126. et 21. ἀλλ᾽ 
ἑῶμαν. Λοτ. 

6. 9. ἐπειδ δὲ γεμέσθαι] Scribendum 

aliquis putet, ὀκειδ) δὲ é^yévero, vel ἐπειδὴ 
δὲ γένοιτο: sed alibi quoque hoc πάγος” 


Vor. V. 


ΕΙ. il. 374. 


iis, 175. 


10 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


e 3 / » / / τ 3 / , 
τῇ ᾿Αγάθανος, ἀνεφγμάνην καταλαμβάνει v7» θύρα», καὸ 
τι ἔφη αὐτόθι γελοῖον παθεῦ.' oi^ μὲν γὰρ εὐθὺς said 
σινα ἔνδοθεν ἀπαντήσαντα ἄγει οὗ πατίκειντο οἱ AO, 
χα) καταλαμβάνει ἤδη µάλλοντας δειπνεν. εὖθυς ὃ 
οὖν ὡς ἰδεῖν τὸν ᾿Αγάθωνα, "XA? φάναι ᾿Αριστόδημε, 

; S d e / zo» " M ὁ 
εἰς χαλον χεις, πῶς συνδειπνήσεις" gà ἂλλου τος $y6- 

d 9 ^ 9 "29a ε ον, ” ο 
χα ἦλθες, εἰσαῦθις ἀναβαλοῦ, ὡς καὶ χθες ζητῶν σε iva 
’ 9 «v7 3 5'b ὸ ρω 9 4 Σ / cC t «4 d. 

XO SUO, ουχ Oj0g T ?7) 6). ἄλλα Awxearo "V 
^. , , » 9 fw. 
πως ουχ tics Καὶ ένα, ἔφη µεταστρεφόμιενος ουδαμουξ. 
ὁρῶ Σωκράτη" ἑπόμιενον. εἶπον οὖν ὅτι καὶ αὐτὸς μετὰ 
Σωκράτους Πκοιμι, κληθεὶ vv ἐκείου δεῦρ ἐπὶ δεῖανον.' 

Καλῶς, ἔφη, ποιῶν σύ: ἀλλὰ ποῦ ἔστω οὗτος "Όπισθεν 
, e 4 » 7 , ΝΤ / N 3 ee Ἅ LÁ 
ἐμοῦ ἄρτι εἰσήε: ἀλλὰ" θαυµάζω καὶ αυτος που XV εἴη. 

3 ^v NM 9 P] 

Oo σκίψει" ἔφη, qai, Φάναι τον Αγάθωνα, xci εἰσάξεις 
/ X b ^5 ὃ ο ) Α jd » 9 / 
Σωκράτη: συ 0,7 ὃ 05, Ἀριστόδημε, παρ Πρυξίµαχον 

N 


—2 τι παθεῦν u.—* ol (vel of) ( rA'fexezacnt et pr D, ἐμοὶ Kp et corr D: τὸν *s.— 

* μὲν oní K.—" καταλ & wp.—" οὖν om DKp.—* καὶ n.—! δι X.—* libri 

cvrbearvfjeps.—* ἀναλαβοῦ n et pr s. —h^ 3 t et pr T, om XA'Twacn et in litura « : 

d» *s.—* σωκράτην Ε.---ᾱ ἡμῖν...σωκράτη om n.—* ἔγωγ᾽ D.—! ἔφην ut$.—t ob- 

δαμῆ T'rt.—^ σωκράτην EFct&.—! ἐπὶ τὸ δεῖχνον F.—k καλῶς ἔφη XAHTDKwp: 

καλῶς *y' ἔφη *s.—' µον Dp, µέν µου Κ.--Ὁ ἀλλὰ καὶ K.—9 οὗ σκέψει wt et pr T, 
| ου 


obk ὄψει DKp.—^ που DKp.—? libri ἐμὲ.--4 ἔφην Ezcn8.—' ἵνα — HEFz8: ἵνα 


bium infinitivo jungit eodem modo. Sic 


vero paulo post és cum infinitivo ἰδεῦ. 
STzPH. 
Sed particuls ἐπειδὴ τοοίο addit alibi 
uoque & Platone infinitivum jungi. 
ISCH. 
ἐπειδ]--Ὑενέσθαι] Stephanus jam mo- 
nuit, particule ἐπειδὴ infmitivum ita 
jungi; repeti enim debet ex preceden- 
tibus ἔφη, v. Zeun. ad Viger. p. 401. ed. 
Herm. Asr. 

of μὲν γὰρ] Sic e Vind. 21. (v. Wolf. 
ad Reis. de Prosod, Gr. accent. inclin. 
p. 68. Bast, E 91.) pro τὸν μὲν γὰρ 
reposuimus, [dem confirmat Photius v. 
Of, hunc Platonis locum citans. Cf. 
Porson. ad Eurip. Med. 784. Asr. 

εὐθὺε δ οὖν] Sic Aid. et Steph. Bess. 
εὐθὺς οὖν, quod Thiersch reponendum 
esse censet, propterea quod Grzci ad- 
verbiis cum οὖν et ἂν conjanctis nullám 
injicere copulam soleant. Sed primum 
hanc legem ipse vir doctissimus certe 
restringet, Xenophohtis loco inspecto 


Agesil. i. 8. εὐθὺς μὲν οὖν πολλοὶ πάνν 
ἠγάσθησαν» --κάλλιστον δὲ πάντων éxpi- 
vero. Deinde δὲ in verbis εὐθὺς V οὖν 
manifesto respondet precedenti μὲν in 
verbis: of μὲν γὰρ εὐθὺς παϊδά γυα cet. 
Igitur necessaria nobis videtur particula 
δέ. Asr. . 

els kaAby] — Recte els καλὸν scriptam 
esse testatur alius quidam locus: qui ta- 
men suspectus cuidam fait, quasi el 
καιρὸν pro els καλὸν in eo legendum 
esset. SrePH. 

Suidas: Els καλόν eixalper Que 
glossa haad dubie sumta est ex hoc loco 
Platonis. Frscn. 

ἐμοῦ] Par. μέν uov. mox Par. ἀλλὰ 
καὶ θαυμάζω καὶ αὐτὸς, quod placet : 
dein Par. οὐκ ὄψει ἔφη του φάναι. Asr. 

ob σκέψη] Srx»n. * Vertit et Ficinus, 
quasi esset σκέψη, non precedente vo- 
cula ob, et absque interrogatione. Extat 
tamen et alihi illa im di forma." 
Recte. Ficini versio habet, Quames So- 
cratem, puer? Έπος. 


o 4 κ D ο κ 074 mj "m 


s» κ. 
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; | , N ων 
ατακλίνυ. Καὶ ἓ wir? ἔφη ἀποίζειν τὸν παῖδα, ἵνα" 
/ [ ! - 
«ατακῖοιτο" ἄλλον δὲ τινα τών παίδων ἥκειν ἀγγέλλοντα 
^ 9 , ^^ re 
ὅτι Σωκράτης οὗτος ἀναχώρήσας ἐν τῷ τῶν γειτόνων προθύρῳ 
ug ο 9 
ὀστηκε καὶ o0. καλοῦντος οὐκ ἐθέλει εἰσιναι. ᾿Ατοπόν ty, 
» L4 LÀ ^ " Uu » «X 4 i29 / *x ^ 
6η, λέγεις oUXOUP χαλεῖς' αυτον καὶ pun ἀφήσεις; Καὶ 
4 »y φ e ^ , , ? "- 3 / y / 
ος εφ sixi» Μηδαμῶς, &^X ἔᾶτε αὐτόν. &Üog γάρ τι 
ντου Y . 3 9 N e x ? ΄ γ ei ιά Μ. 
TOUT εχει" Ενίοτε ἀποστὰς οποι ἂν TU T, ἔστηκεν. ξει τι. li, 916. 
Ν » / 3 ^^ : » f^. 
δὲ" αὐτίκα, ὡς ἔγμαι." μὴ οὖν κινεῖτεῦ ἀλλ) ἐῶτε. ᾽Αλλ) 
ud A ^ , M" 
ουτω Υρῃ qoiiiv, 84 moi δοκεῖ, φώναι. voy Αγάθωα. ἀλλ 
όι 
που pr & cum s.—* κατακέητο A.—t καὶ οὗ ΧδΥΏΚωρ et pr t, καὶ σοῦ l'Ruzacn et 
Corr f; κἀμοῦ *s.—" καλεῖς XTADKrwrzacnptt, καλοῖς EF$ et yp z: κάλει *s.— 


' ἀφήσμε T'rris.—" τοιοῦτον rt.— ὅποι XAEYTDFKuwacnpt : ὅκη *s.—! róxy 
ABYFrwwacntét : τύχοι *s.—5 δ' rwpr.—* ἐγφμαι Dp: ἐγὼ οἶμαι *s.—h κινῆτε 


. καὶ épà ἔφη] Suspicor scripsisae Plat. 
καί é ἔφη (utitur actem et alibi hoc pro- 
nomine) ; alioqui post ἐμὸ sequi (ut opi- 
κος) deberet κατακεοίµη», et ἔφη accipi 
po ἐκέλευσε. ΒΤΕΡΗ. qui sic in not, 
* Fic. quoque ita locum hunc vertit quasi 
hic in sua narratione ipsa verba ejus qui 
aquam dari jubebat representaret: ne- 
que tamen illum lectionem talem inve- 
mue puto, καὶ σὺ αὐτὸν ἀπόνιζε ὦ moi: 
sed propter ἐμὲ, quod minime aptum huic 
loco esse videbat, mutasse in sua inter- 
pretatione formam orationis. At «i pro 
καὶ ἐμὲ legas καί é (quo accusativo et 
Mibi utitar, sicut dativo οἱ sepe) plana 
erit orationis structura.' 
καὶ énà ἔφη] Si Plato scripsisset, καί d, 
ἔφη, (quod vult Steph.) ut essent verba 
Aristodemi narrantis, usus easet aoristo 
αι, non preesenti ἀπορίζειν,. Immo 
endere mihi videor hic quoque ἆνα- 
κολουθίας cujusdam vestigia. Verba καὶ 


ὁιὲ ἔφη ἀπονίζειν τὸν παῖδα sunt verba - 


emi narrantis. Jam sequi debe- 
bet να καγακεοίµη», Sed mutat Aristo- 
demus structuram verborum, et addit, 
Ira gov κατακέοιτο" ac si ante usus fuerit 
verbis Agathonis, serrum manus convivee 
hware jubentis. Qua quidem ratione 
uti consuetudipem et sermonem quotidia- 
num, neminem fugit. Ἔφη igitur idem 
est quod ἐκέλευσεν. — Atque hoc vel par- 
ücula που indicat: qus sane, ratione 
Stephani admissa, deleri deberet. Fici- 
Mus vertit, Heus iu, dato huic pedibus 
aqupn, wi. jam sedeat, rem ipsam, non 
verba, sequutus, Fisch, 
τα ἑ μὲν ἔφη] Libri editi καὶ ἐμὲ ἔφη, 
8 qno ἀνᾳκολονθίαν ct orationem ez ob- 


liqua in directam conversam agnoscunt 
Sydenhamius, Fischerus et Wyttenba- 
chius (de Ser. Num. Vind. p. 126.) 
Stephanus contra recte vidit in ἐμὲ latere 
pronomen $, et Bastius, hzc Stephani 
vestigia secutus, verissime conjecit $ uàx 
v. p. 10. Sic Polit. x. 14. πλὴν ob i 
δὲ οὐκ dv. In sequentibus libri editi 
post ἵνα addunt που, quod, quum sensui 
repugnet, Vind. 54..126. et 21. aucto- 
ritate expunzimus. Ας. 

: κἁμοῦ καλοῦντος] Bas. 23. καὶ cob. 
Par. kal ob. Vind. 126. et 21. καὶ οὗ 
καλοῦντος. Ex his apparet, alteram lec- 
tionem xal ob plura habere, quibus com- 
probetur, testimonia ; quippe probabilis 
hec esset orationis conversio, In pre- 
cedentibus Stephanus malebat ἕν ry τῶν 
γειτόνων α » Bine causa. AÁsr. 

ἔθος γάρ τι] Bas. 1. 2. τοι, quod 
Fischerus probat, male; jungitur enim 
τί illud indefinitum adjectivis et prono- 
minibus quantitatem vel qualitatem sig- 
nificantibus urbane cujusdam modera. 
onis eausa, quod nostra lingua nonnisi 
particulis, quz» dicuntur, limitativis ex- 
primi potest. Exempla afferre in re 
tam ohvis piget. Accedit, quod in Hip- 
pia quoque Maj. p. 287. B. legitur: ἔθος 
γάρ τι ToUr' ἔχει, οἱ Priscian. xviii. p. 
1208. ed. Putscb. hoc ipso loco probat, 
Atticos pronomen τί abundanter ponere ; 
id quod Wolfius et Wyttenbachius Bibl. 
Crit. v. i. pt. i. p. 47. jam observarunt, 
Pro rob" Vind. 64. τοιοῦτον habet. Asr. 

κινεῖτε] Sic Vind. tres; Bas. 1. 9. 
κινῆτε, quod solcecum est. Vid. Brunck. 
&d Aristoph. Lysistr. 1036. Soph. (Ed. 
C. 731. Herman. ad Viger. p. 776. Asr. 
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| ipie, ὥ ὦ παῖδες, voUg ἄλλους ὁστιῶᾶτε. πάντως" Ἱσαρατί. 


fers o ὁ τι ἂν βούλησθε, ἐπειδάν τις ὑμῖν μὴ ἐφεστήκη' 4$ 
ἐγὼ δὺδεπώποτεξ { ἐποίησα. yUy οὖν ομέζοντες καὶ ἐμὲ vp 


e 9 


ῤμων κεκλήσθαι i ri Üsizvoy xoá γούσδε τοὺς ἄλλους, θερα- 


Tépere, ἵνα ὑμᾶς PTOL LET. 


δ 4. Merz ταυτα ἔφη σφᾶς μὲν δειανεῖν, τὸν δὲ Σω- 
κράτη" οὐκ εἰσιέναι. τὸν "m “Ἀγάθωνα πολλάκις κελεύ- 


uy * μετατίμψασθαι τὸν Σωκράτη, ὁ 


" δὲ οὐκ τῶν. 9x5 


oUV" αὐτὸν OU TOXUV χρόνον, ὡς εἰώθει, ιατρίφαντα, ἀλλὰ 
μάλιστα σφᾶς" μεσουν δειανούντας. σὸν ob» ᾿Αγάθωνα, 
roy imr γὰρ ἔσχατον κατακείµενον μόνον, Ace έφη 
φάναι, Σάκρατες, παρ iu κατάκεισο, ένα καὶ του σοφου 
ὡπτόμιενός σου" ἀπολαύσω ὅ ο σοι' LU οσέστη" Jd σοῖς αροθύ- 
gois- 03.0 γὰρ. ὅτι εὗρες αυτὸ καὶ ὄγεις: OU γὰρ ἂν προαπ- 


iov. Καὶ τὸν Σωκράτη" 


καθίζεσθαι” καὶ εὐτεῖν ὅτι 


Εὖ ἂν xL φάναι, ὦ ᾿Αγάθω, εἰ σοιουτον εἴη ς σοφία, 
ὠστ ἐκ TOU. πληρεστέ ου εἰς ror κόνωτερον. psi ἡμῶν, ta 
ἁπτώμεθα ἀλλήλων, ὡς” περ σὸ ἐν ταῖς κύλιξιν ὕδωρ τὸ vo* 


n.i. 376. διὰ σοῦ spioU ῥέον ἐκ τῆς πληρεστέρας εἰς viv κενωτέραν. 


Ῥὸς.-- δοκεῖ ῥάναι ΧΔΥΚ εἰ pr E: δοκεῖ ἔφη φἀναι *s,—4 ὑμεῖν corr Ε.--θ sd». 


ras καὶ ET, πάντες καὶ rt.—f ἐφεστήκει X AED, ἀφειστήκει K, ἐφεστήκοι T', ἐφέσ- 
γηκε F, ἀφεστήκη rt.—€ μηδεκώχστε DKp.—^ σωκράτην ETD.—! ἐσιέναι u.— 


j γοῦν Dp.— 
8 XT, τὸν DKEFy$ et rc T: 


—k κελεύσειν Eg, κελεύσεν F.—! σωκράτην HYDur.—? à Awt et pr D, 
om run et pr Γ et (duabus tribusve litteris erasis) { : 


αὐτὸν *s. hic, si usquam, obsoleto illi 3 locus.—? οὖν om rt.-— µάλιστά σφας r. 
—P γοῦν Κ.--ᾱ τυχεῖν rt.—* φάναι post ἐμὲ ponit '.—* ἁπτόμενός σου om MA'Tw. 
—t ὕσον DKyp.—* πρόσεστι X ATDKiop.—" σωκράτην s ETw.—" καθέζεσθαι 'F.— 


* ποῦ om n,—7 


ἔφη - A Prius omittit Par. Pro 
πάντως Bas. 2. πάνταε, cum γ. KAAovs 
conjunctum, exhibet, Asr. 
ὁμῖν---ἐφεστήκρ] Hoc in Codd. quo- 
que Vind. comparet. Bas. 1. 2. ἡμῶν, 
Genvina Ficini translatio habet vobis, 
ut Bastius p. 03. jam observavit, non 
ποδέε, uti ait Fischer, Asr. 

6. 4. $ δὲ οὐκ ἐφ»] Hoc e Vind. 54. 
et 21. rescripsimus pros αὐτὸν δὲ οὐκ dé». 
Par. τὸν δὲ οὐκ ἐφν. recedentibus 
Bas. 1. exhibet τὸν pss την, solemnis 
variatio, v. Reitz. ad Lucian. Parssit, t. 
vii. p. 449. Bip. Schweigh. Animadv. in 
Athen. t. i. p. 8. Asr. 


—J τὸν Ἡ et corr T: τὸ *s.—5 ὧν τὸ F$ 


5 τὸ om K.—^ ἔφη DEp. 


κατακεῖσο] Athensmus i. 19. p. 23. 
Κατακεῖσθαι δὲ λέγεται, καὶ κατακεκλίσ- 
θαι, $n, d: ἐν Συµποσίοις Εενοφῶν καὶ TIAd- 

18CH. 

s τὸν κενώτερον] Ald. Bas. 1. et 2. 
Steph. vitiose τὸ κερώτερον exhibent, 
quod in τὸν κενώτερον mutandum este, 
recte Wolfius monuit, mox vice ἔχει 
Par. ἔφη. Λατ. 

éplov] Pro διὰ τοῦ ἑρίου substituitur ex 
conjectura δι ὀργάνου. Srz»n. 

ἑρίου] Sic legitur in omnibus libris. 
Etiam versio Ficini per laexam influens. 
Cornarius recte vidit, non apparere, quo- 
modo aqua e pleno pocalo dici posset ia 


LT 


.. 
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sí γὰρ οὕτως ἔχει" καὶ ἡ σοφία, πολλοῦ τιμώµαι τὴν σα: 
ῥὼ eot κατώκλιση" οἶμαι γάρ µε παρὼ σοῦ. πολλῆς καὶ 
καλῆς σοφίας: αληρωθήσεσθα,. ἡ μὴν γὰρ ἐμὴ φαύλη vis 
ὧν sis xci ἀμφισβητήσιμος, ὥς περ ὄναρ οσα, ἡ δὲ σὴ 
λαμπρά σε καὶ πολλὴν ἐπίδοσιν ἔγουσα, ἤ γε" παρὰ σοῦ 
νέου ὄντος οὕτω σφόδρα ἐξέλαμψε καὶ ἐκφανῆς éryévero 
αρώην i» µώρτυσι τῶν Ἑλλήνων αλέον ἢ τρισµυρίοις. 
"f Beurrnc! si, ἔφη ὦ Σώκρατες, ὁ Αγάθων, ἀλλὰ. ταῦτα 
μὲν καὶ ὀλίγον" ὕστερον διαδικασόµχθα ἔγω τε καὶ σὺ 
περὶ τῆς σοφίας, διλαστῇ χρώμωενοι τῷ Διονύσῳ: vor δὲ 
προς vo δεῖηνον αρῶτα τρέπου. 

Mira ταῦτα, ἔφη, πατακλιέντος τοῦ Σωκράτους καὶ 
δειανήσωντος καὶ τῶν ἄλλων, σπονδάς τε σφᾶς ποιήσασθαι, 
καὶ ὥσαντας" τὸν Üsoy καὶ τἆλλα τῷ νοµιζόµενα σρίπεσθαι 
πρὸς σὸν πὀτον. τὸν οὖν Πωαυσωνίαν ἔφη λόγου τοιούτου 
viwwóg^ πατάρχεν. — Eit», ἄνδρες, φάνωι, τίνα τρόπον ῥᾷ- 
eva σιόµεθα: ἐγὼ μὲν οὖν λέγω ὑμῖν ὅτι σῷ Orri yv" 
—t φιμῶμεν ΊΔΥ.---ᾱ κατάκλησιω Ἡ.--» σοῦ Ἱι--ἴ σοφίας καὶ καλῆς r.—E εἴη ἡ 
καὶ EFrunré.—h ΧδγῬωρ.---ἶ ὑβριστὴς ante ὁ ᾽Αγάθων ponit T.—J el σὺ ἔφη 


&—* καὶ (DFKriwtpré.—! καὶ om σζ.--- ὀλίγω DEp.—? ἄσαντες n.—^ τινὸς 
ante τοιούτου ponit 8, post κατάρχειν KY.—? lxi τρόπψ ἂν σᾳς---3 és ῥᾷστα χε: 
I . 


Wrra s.—7! πιόµεθα QLDEiwprt, ποιόµεθα A, πίνοιµεν zat : πιώµεθα *s,— πάντη 








poculum inane fluere per lanam. Ὁπάς 
διὰ τοῦ dplov reponendum διὰ τοῦ 
censebat in Éclogis, ita, ut per 
ανο» Quidem camalis intelligeretur, 
sed per κύλικας putes. Elegans sane 
hiec est atque ingeniosa conjectura : qug 
utinam confirmaretur usu loquendi, ne- 
que abhorreret a persona convive! Jam 
vero nemo sibi persuadere poterit facile, 
tem, qui interesset convivio, cogi- 
tasse de puteis potius, quam de poculis ; 
tt nemo unquam docere poterit, pateos 
a Gracis comparatos esse cum calicibus, 
atque adeo dictos xóAuxas. — Puto igitur, 
pet κύλικας pocula intelligi: sed pro τοῦ 
dplov reponenduwm censeo τοῦ ὑλιστηρίου, 
vel ἠθηνίου, vel simile verbum, quo cohen 
indicetur. Nam aqua quoque frigida ex 
nive facta, non tantum vinum, per colum 
Progr Etymol. M. p Ἠθ- 
Oubs καὶ 30évew», (f. ιο») 
ἀργαλώον 


διατεν πολλαίσεσρυναῖςε, 
δ οὗ τὸ ὑγρὸν εἴωθε διακρίνει» (6, διακρί- 


νεσθαι, ant certe εἰώθασι) τῶν παχυτέ- 
pov. ΕΙδοΠ. 

ἀμφισβητήσιμος] Ald. Bas. 1. 2. ἆμ- 
Φισβητήσιµο», quod, nisi operarum vi- 
tium eet, intellecto τι explicari debet, 
Mox ad ἐπίδοσιν Vind. 126. margini ad- 
scriptum est ἐπίτασιν. Asr. 

σπονδὰς] Atheneus iv. p. 179. ἄπε 
καὶ Πλάτων Φυλάσσει κατὰ τὸ Hum 
σιον μετὰ Ύὰρ τὸ δειπνῆσαι σπονδάς vd 
Φῃσικ ποιῆσαι, καὶ τὸν θεὺν καιωκίσα»- 
τας τοῖς νομιζοµένοις γέρασι. Fisch. 

ῥᾷστα] Schol. August. ῥᾷῥστα' τὸ Πδι- 
στα ἐνταῦθα σηµαίνει. recte. Sic etiam 
Latini utuntur vocabulo facillime. | Cic. 
Cat. M. 3. “ pares cum paribus facillime 
congregantur?! sed Fin. v. 15. * parvi— 
sequalibus delectantur, libenterque se cum 
his congregant.' Fisca. 

ῥᾷστα] Sic Par. Vind. omnes, Schol. 
Ruhnk. p. 44. Fisch. et Wolf. Ίδιστα, 
quod in vetustioribus editt. comparet, 
nihil nisi glossa est. Asr. 


ετι. 116. 
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χαλεκῶς $yo' Dro τοῦ χθες «ότου xai Dion Gran p ye 
σινός, οἶμαι δε καὶ ὑμῶν τοὺς πολλούς" magina γὰρ χθές. 
σποτεῖσθε οὖν vin | τρόπῳ ἂν ὃς ῥᾷστα πίνοιραν. Τον οὖν 
α. ii. 877. "Αριστοφάνη" εἰπεῖν, Γουγο μέντοι εὖ λέγεις, ὦ Παυσανία, 
Tó moti τρόπῳ αι ασκευάζεσθαι" ῥᾳστώνην viu τῆς 
αὔσιως. καὶ γὰρ αυτός" Ls τῶν χθες βεβωστισμάνων. 
᾽Ακούσαντα οὖν αὐτῶν" 2220 Ἐρυξίμαχον σον. Axovps- 
ροῦ,. Ἡ sas, φάναι, λέγεσε. καὶ sri ἑνὸς δέοµιαι ὑμῶν 
ἀκουσαι, πῶς Y πρὸς τὸ paras vin Ayáan. Ου. 
do uic, φάναι, οὐδ αὐτος" p pauau." Ἕρμαιον ἂν sin 
^H» 5$ à o os, ag" ἔοικεν, à έριοί τε καὶ ᾽᾿Αριστοδήμῳ καὶ 
Φαίδρῳ χα) τοῖσδε, si ὑμεῖρ οἱ δυνατωώτασοι πίνει νῦν 
ἀπειρήκωτε: ἡμεῖς pi γὰρ ii ! ἀδύνατοι. Σωκράτη à 
ἐξαιρῶ"" λόγου" ἵκουὸς yug καν ἀμφότερα, ὧστ' ἐξαρκί- 
σει αὐτῷ | ὁπότερ d Gy ποιῶμιν. ἐπειδὴ οὖν μοι doxsi οὐδεὶς 
τῶν παρόντων προθύµως $y iP πρὸς τὸ πολὺ" qiysiy oivor, 
ίσως ἂν ἔγὼ περὶ σου ὅ µεθύσκεσθαι, οἷόν LL vui Me 
yay ἧττον ἂν eim ἀλδής.' pol γὰρ 2) TOUTÓ γε οἶμαι' 
χατάδηλον γεγοέναι ex τῆς Argi, ὅτι χαλεπὸν τοῖς 
ἀνθρώποις ἡ 7 μέθη à iori καὶ οὔτε αὐτὸς 6x» εἶναι πόβρω 
ἐθελήσαιμι ἆ ἂν σπιεῖν ore ἄλλῳ συμβουλεύσαιμε, ἄλλως τε 
xoi κραιπαλωντα" ἔτι 1X τῆς αροτεραίας. ᾽Αλλὰ μήν, 


'EF$.—! ἔχω om K.—" παρῆστε YESt, παρῆσται n, παρῆσθε DKp, παρῆσαν - — 
Y σκοπεῖσθαι n.—" ἀριστοφάνην Trnr.—* παρασκενάξεσθαι AEXDKrwpt, απ 
σκευάσθαι n: παρασκευάσασθαι *e.—Y ῥᾷστον ἦν pt D.—? γὰρ αὐτὸς Χδέκτισρς 


δι: 1 καὶ αὐτὸς *s.—* αὐτὸν Ἅδιο, αὐτὸν K.—h ἔφη τὸν YAETDKiwp.—* τοῦ 

K.— υμενοῦ ΤΕΕ : ἁκουμένου *s.—* οὐδαμῶς F.— ἑρμαῖον Fruwtt : ἕρμαιον... 

aie qid ἡμῖν om t.—h &s om pr E. κατ. ο ἡμεῖς T.—k ir om F— 
! ! alel γιο--- ἐξαίρω s.—? ante λόγου omisi τοῦ cum Y(TADEFKuwnpr6.— 

om T.—? ἔχει { et pr γ.--- πολὺ p.—7 ἐστι om pr u.—* àgA3s pr XMA.—! fon 


om K.—* κραιπαλουντα ἆ, kpanraXoUyra ADKp, κρεπαλοῦντα 1.—" φαίδρων XA. 


. "Axeuuévov] Vid. Valquenar. ad Xen. 
Memor. iii. 18. 2. Fiscu. 

᾽Ακουμενοῦ] Sic e Cod. Vindob. scrip- 
simus pro. 'Axovuérov. Vid. Bast. p. 
94. Aer. 

ἑξαιρῶ τοῦ λόγου] Heindorfio ad Theet. 
6- 5. p. 162. E. monente hoc reposuimus 
pro ἐξαίρω τοῦ λόγου. Asr. 
, καὶ ἀμφότερα] Ficinus, qui ad wtrum- 
que idoneus est; ut non legisse videatur 


kai* mox Hesychius : 'Etapkécer: ἐκποιή- 
ve. Fiscn. 
éred)) SrzPH. * Hic scribit et Fici- 
nus, , µαχον Φφάναι' sed. omittit et 
Me rri $ 9' ὃς, videlicet Ἐρυξίμαχος.’ 
Darts versio Ficini habet, Hic Eryri- 
smachum dixisse, Postquam presentium 
xwllus—. — Fiscn. 
κραιπαλῶντα] Timsus: Κραιπαλῶντα. 
ἔτι ἀπὸ τῆς µέθης βαρυνόµενον, Fiscn.- 
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ἔφη φάναι ὑπολαββόντα Φαῖδρον τὸν Μυῤῥιούσιον," ὄγωγί . 


σοι εἰωθω αεήθισθα, ἄλλως τε καὶ eT ἂν περὶ ζατρικῆς 
λέγης΄ νῦν δ) a! (ούλονται" καὶ οἱ λοιποί. [S. 5.] Ταυ. 
τα 03^ ἀκούσωντας)ὃ συγχαρεῖν φάντας μὴ διὰ poing ποιή- 
σασθαι τὴν ἓν τῷ παρόντι συνουσίαν, ἀλλ οὕτω σίνοντας 
πρὸς ἠδονήν. 

Ἔπειδὴ τοίνυν, φάναι τὸν ᾿Ἐρυξίμαχον, τοῦτο μὲν δέ- 
δυκται, αίνειν ὅσον ὧν ἕκαστος [βούλητωι, ἐπάναγκες δὲ 
μηδὲν εἶναι, τὸ μετὰ τοῦτο εἰσηγοῦμαι τὴν μὲν ἄρτι εἰσελ- 
fovea» &UAsrpida A γαΐρεν ἐν, αὐλοῦσαν ἑαυτη 7^ £a! 
βούληται ταῖς γυναιξὶ ταῖς ὄνδον, ἡμᾶς δὲξ διὰ λόγων &A- 
λήλοις συνεῖναι τὸ τήµερον. καὶ Qi οἵων λόγων, Si" [βού- 
λεσός, ἐβίλω ὑμῖν εἰσηγήσασθαι. Φάναι δὴ πώντας χαὶ 


πμ 


υρρινούσιον X AXDinenp, ύσιον κ: ιον *s.—* λόγοι DEKp, 
λέγεις t.—7? ἂν Trucnt. et corr 


. Quod post aj addi solet εὖ, omisi cum E.— 


ev 
! βούλωνται (C ATEriiocnet, βουλανται D.—* 9 καὶ T.—b ἁκούσαντος A.—* τού- 
το 'f.—4 αὐλιτρίδα Χ.--ε Α om T'EFunét.—f ἂν XADK.—s5 deinde omisi γε cam 
ΧΓΔΕΥΡΚΓΚΩΠΡΙΕ: ejus loco δὲ habent EF& et rc Γ.--- οὗ n.— alterum καὶ om 


Vid. Heind. ad Gorg. p. 525. B. 


T. 

Muffurobcw»] Ald. Bas. 1. 2. Steph. 
[Vind. omnes] Μνυρινούσιον. Nos vero 
non dubitavimus rescribere Μυῤῥινούσιο», 
Sie certe scriptum legitur in libris Pau- 
sanie i. S1. extr. et nomen Pagi fuit 
Μιῤῥοοῦς. Stepbanus Bysant. Μυῤρι- 
wis, ὅῆμος τῇ Πανδιονίδος φυλῆς ὃ 
ημότης, Μυῤῥινούσιος Neque tamen 
sxripturam: alteram rejecerim. redolet 
enim antiquam scribendi rationem. Frscn. 

viv 9 a9 βούλονται] Sic Fischer. Wolf. 
et Bipont. - Contra Ald. Bas. 1. 2. et 
Stephan. νῦν ὃ ab εὖ βούλονται. Vind. 
64. et 31. εὖ βούλωνται. — Cod. 54. pro 
αὖ habet ἂν, unde Bastius p. 18. con- 
fecit: νῦν 9 Άν εὖ βουλεύωνται καὶ οἱ 
Merol, modo ceteri bene sibi con- 
Sami. — Ficinus quidem similiter ver- 
tit, medo ceteri quoque consentiant ; sed 
sette monet Thiersch saltem βουλσύοωτσ 
scribendum fuisse. Cod. 126. Vindob. 
εὔ omittit, recte ; est enim ex αὖ enatum. 
Thierseh conj. v9» δ ab Boó^owr ἂν 
καὶ οἱ λοιποί. — Sed sanam esse vulgatam 

, mihi persuasum habeo. Sen- 
515 est enim, * morem tibi gerere con- 
suevi, presertim in iis, quee de rebus me- 
dicis mones ; quocirca, etiamsi ceteri tibi 


non assentirent, equidem suffragarer ; 
jam vero etiam hi tecum consentiuut.'.— 
Etenim quum jam Pausanias, Aristo- 
pbanes, A gathon et Eryximachus se bi- 
bere non posse confessi essent, quidni 
Phedrus dicere potuerit, non solum 96 
ipsum, sed ceteros quoque convivas 
Eryximachi admonitioni assentiri? Nu- 
merus enim plurimorum eorumque prin- 
cipum numerus est omnium. Verba vero 
que sequuntur Ταῦτα 9) ἀκούσαντας ἕυγ- 
χωρεῖν πάντας, Phedri orationi tantum 
abest ut adversentur, ut potius ipsam 
confirment, Respiciunt enim non $0- 
lum, quz Phsedrus monuit, sed Pausa- 
nim quoque, Aristophanis, Agathonis et 
Eryximachi senten&am. — Accedit, quod 
jam Eryximachus dixerat: ἐπειδὴ οὖν 
uot δοκεῖ οὐδεὶς τῶν παρόντων προθύµως 
ἔχειν πρὸς τὸ πολὺ» πίνειν οἶνον cet.— 
AD est item, similiter. Vid. Viger. de 
idiotism. p. 890. In prioribus pro MTS 
quod Vind. omnibus confirmatur, . 
Bes. 1. et 2. Aéyes, Par. Aéyois. exhi- 
bent. Αετ. 

6. 6. τοῦτο] τοῦτον. male. Mox pro 
dd» ye Ald. Bas. 3. 9. ἐὰν Bé. male. 
Ficinus, si velit. Fiscn. 

εἶναι] Viod. 21. εἰδέναι. Asr. 

εἰσηγήσασθαι] Hesychius: Εἰσηγεῖ”- 


1. Hi. 878. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


3 , ω Ν ” / - " ^ 
ὤνθρωποις ἡγεῖσθαι παντος voU4 (ου τοῖς µέλλουσι καλως 
΄ ^e 7d / ? 9 t^. ο 
[βιωσισθαι,' τοῦτο" οὔτε ξυγγένεια" οἷα τε ἐρποιῖν οὕτω 
^ u »* Y » ο wo» ” » ἂν e » 
XOÀOG ουτε τιµα! ούτε πλουτος OUT ἄλλο οὐδὲν wg pax. 
4 ^ 4 / - 9 -- "^ , 
λέγω δε" δη ví" σοῦτο; τὴν ἐπὶ μὰν" τοῖς αἰσγροῖς αἰσχύ- 

, v N ” e » » » , 
yg», ἐπ às σοίς χαλοις Φιλοτιμίαν' ου γὰρ εστι ανευ TOU- 
’ / y νΝ 4 , 
Ta» OUTS πόλιν οὔτε ἰδιώτην μεγάλα καὶ καλα ἔργα ἔξερ- 
/ Ü y N / 9 A » à e 3 rd y 9 
γάζεσθαι Qui τοίνυν ἐγὼ ἄνδρα ὃς τις Sp, οἱ τι αἱσ- 
A ο” / ϕ / * 9 
χρὸν ποιῶν χατάδηλος γίγνοιτο ἢ πάσγων ὑπὸ του δι ὦν- 
, 4 / X» 3’ 3 ϱ N 9 ’ e 
ανδρίαν" μὴ ἀμιυνόμενος, oUT ἂν ὑπὸ πατρος ὀφθεντα οὕτως 
9 ^v » ε λε /, 1 e » » , ὸ N ta ο N 
ἄλγησαι οὔτε UTO ἑταίρων οὔτε υπ΄ ἄλλου ουθενος ὡς υπο 
^s 8 4 ^v N e e e 
παιδικών., ταὐτὸνν δὲ τοῦτο" καὶ τὸν ἐρώμιενον" opas, ori 
u ii 982 Ü , 4 , 4 » / e; , 0n , ^v 
: fi. 982. ιαφερόντως τους εραστᾶς αἰσχύνεται, ὅταν ὀφύη ον aicype 
N 9 / / ej 4 
Tii ὢν. εὖ οὖν μηχανή τις tyOITO oT TS πόλιν γενέσθαι 3 
’ 9 e. ^. 9 y e * 
στρωτόπεδον ἐραστῶν τε καὶ παιδικών, οὐκ ἔστι ὅπως ay 
d X ^ Y / e 
ἆμεινον οἰκήσειαν τὴν ἑαυτῶν Y] ἀπεχόμενοι πάντων VOY 
, * ^» x M! M , 
αἰσχρὼν xai Φιλοτιμούμενοι ᾳρὀς ἄλλῆλους. χα! µαχὸμε- 
/ , 4 Ld M es » $3.7 » 
i. 179. yos ty P dy μετ ἀλλήλων οἱ τοιοῦτοιὶ νκῶεν Dy, ὀλίγοι ὂν- 
e Ν D f^. 4 i e 
σες, ὡς ὅπος εἰπεῖν φάντας ἀνθρώπους. ἐρὼν γὰρ ἄνηρ υπο 
ὸ ^v , ^ Li N / ΑΔ ο N ?" 
παιδικῶν ὀφβήνωι 9| λιπὼν τάξιν 9 ὅπλα ἀποβαλὼν ἥττον 
L| às / à € s / "i: 3 X 4 , 
ἂν δή που δέζαιτο 7 ὑπὸ πάντων vay) ἄλλων, καὶ αρὸ TOU- 
^ / A ^e 
σου τεθνάναι ἂν πολλάκις ἕλοιτο. καὶ µην ἐγκαταλιπῶν 
9 δικὰ ^k ^ 2 " l| » δε) e 
ys τὰ παιδικὰ 5 μὴ [ῥοήὔῇσαι κιδυνεύοντι οὐδεὶς ούτω 


γιστος T.—P αἴτιος ἡμῖν δ.---ᾱ τοῦ om Ἐ et pr H.—' βιώσασθαι Π.--- τούτω 'T.— 
εξ. Ε: συγκένεια Δ.--Ὁ οὔτε κάλλος Kp.—" δὲ om ΡΕ ΚΡ.--- τι om T.—* μέν 


ἐπὶ 6.—? ἐργάζεσθαι DKp.—. ἀνδρίαν w.—* f$ DEp.—b ταυτὸ RKp.—* 
n.—í à» om ΕΕ. ὅπερ n.—h δ rc. —. per 


—À ἑρῶμεν n.—^* d 
ol τοιοῦτοι Á(TARZDKrwiwnptt et corr Ε : 


τάττεσθαι πολλά. Fiscu. 

ξυγγένεια] Wyttenbach. Epist. Crit. 
Ρ. 9. proposuit εὐγένεια. Ἐυγγένεια vcro 
est affinitas, qua quis alterum, int. virum 
prestantem « t nobilem, gentis vel matri- 
monii vinculo contingit; igitur latiorem 
sensum hsbct, quam εὐγένεια. Λατ. 

ἐμποιεῖν] Bas. 1. dusoiei. male. Infini- 
tivus pendet ab ofa τε potest ; mox Bas. 
1. 2. οὔτ ἄλλου. vitiose. ΕΙ56Η. 

οὕτω καλῶς] Par. οὔτε κάλλος, quod 
placet: moz δὴ τί τοῦτο. Codd. Vind. 
et Par. δήτι, quod Bastius videtur pro- 
tare; sine causa: dein Par. ἑργάζεσθαι. 

8T. 
γαντὸν] Bas. 2. ταυτό, Vid. Mor. p. 


τοῦτον "f 
ἀλλήλαων 
οἱ τοιοῦτοι per ἀλλήλων *s.—À) τῶν» or 


368. Maittair. de Grec. Img. dialect. p. 
49. ubi v. Sturz, Λατ. 

τὴν ἑαυτῶν] Intell. κόλι». — Ficinns 
enim male vertit, fortiter agereni admi- 
nisirarentque singula. Fisch. 

μαχόμενοι x. T. A.) Cf. Xenoph. Symp. 
viii, $2. Phrdimus in Anthol. Gr. t. i. 
p. 192. Et de λόχψ iepe, qni respici- 
tur, vid. Athenxum xiii. p. 561. F. p. 
602. A. Davis, ad Maxim. Tyr. xxiv. 
3. p. 587. Perizon. ad /Elian. V. Ἡ. 
.θ. Asr. 

κινδυνεύοντι] Όταρη. * Post κινδυνεύ- 
ovr. aut aliqua deesse videntur, aut sub- 
audienda hac ex precedentibus, ντο» 
ἂν δέξαιτο' deinde 4 márras τοὺς ἄλλονε, 
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ομάνα. T0! οὖν τοιούτων μὲν iei αολλήν σπουδην ποήσασ- 


δα, Ἔξοτα δι , tiva qa 


ἀνθρώπων σεσοληαένα, εἰς 


ταυτηνὶ" T2 ἡμέραν ἀξίωςῦ ὑρυῆσαι, ἀλλ ούτως ἡμάλησαι 
Σοσοῦτος θεός. ταῦτα δή μοι, δοκεῖ sU λέγειν Φαῖδρος. ἔγὼ 
οὖν ἔπιθυμώ ἆ μα μυ τούτῳ ἔρανον εἰσενεγκεῖν καὶ χαρί- 
σασθαι, & ἅμα δὲ’ ἐν τῷ παρόντι πρέπον μοι δοκεῖ εὖ είναι ἡμῖν 
τοῖς παροῦσι κοσµήσαι σὸν θεό. εἰ οὖν ἕυνδοχεῖ καὶ ὑμῶν, 
giro ἂν qui ἓν Ἄλόψοις ἱκανὴ διατριβή: δοκεῖι γάρ μοι 


raa έχαστον ἡμῶν λόφον εἰπεῖν ἔπαινον " 


ωτος ἐπὶ i δεξιὰ 


ὡς ἂν δύνηται κάλλιστον' ἄρχει δὲ Φαῖδρον πρῶτον. 
5ru5 καὶ πρῶτος κατάλειται xci ἔστιν ipu πατὴρ τοῦ 


λόγου. 


Ουδείς voi, 5 Ἔρυξίμαχε, φάναι τὸν Σωκράτη, 


ἑναντία ψηφιεται. οὖτι γὰρ ἄν που ἐγὼ ἀποφήσαιμι, ὃς 
οὐδέν Qui ὤλλο ἐπίστασθαι 7 σὰ ἀρωτιλά, οὗ μα vous 
᾿Αγάθων καὶ Παυσανίας, οὐδὲ pan "ApgimroQarns, o ) περ] 
Διόνυσο xci ᾿Αϕροδίσην πασα » διατριβή; οὐδὲ AAA 
odiis rovrani ap i ἐγὼ ὁρῶ. καί σοι ουκ ἐξ έσου γίνεται 
ἡμῖν. σοῖς ὑστάτοις καταχειµένοις: ἀλλὰὶ ἐὰν οἱ πρόσθεν 
ἱχανώς x0) καλὼς εἴπωσι, ἐξαρκέσει Zi. ἀλλα τύχη 


τῶ p.— που Kp, om Γ.--- ταύτην DKnp.—^ ἀξιῶ MADKwp.—c 9 
4 κάλλιστα rt.—* πρῶτον " Sailpor HYKp.— σωκράτην T.—t πω T.—h ἡ 


ETDKip.—! σπουδὶ ET.—) 


τὸ--ὀμνῆσαι] Sic interpungendo hunc 
locum, quem interpretes non recte cepe- 
runt, Stephanus autem conjiciendo Άμε- 
Ἀῆσθαι γοσοῦτον θεὺν sanare conabatur, 
mobis videmur restituisse. — Adhibetur 
enim infinitirus articulo vel addito vel 
Otsisso ita, ut admirationem cum indig- 
matione quadam conjunctam exprimat. 
Bác Aristoph. Nub. 816. Τὸ Δία voul(ew 
ὄντα τηλικοντονἰ. 269. Cf. Av. 5. 7. 
Ran. 741. Scholiast. ad Aristoph. p. 
6$. Lambert, Bos. Ellips. p. 803. ed. 
Schaf. Herman. ad Viger. p. 7$4. Asr. 

bara) Scribendum videtur, 4ue- 
Ἄῆσθαι TocoUTer θοόν. Srzgvn. At de- 
le-tatur Plato vehementer ἀνακολούθοικ. 
Simile huic est Eutbyphron. $. 4. aliis- 
que locis pluribus, Fiscn. 

ἔραρον] Hesychius: Ἔρανος' συνεισ» 
Φορὰ, δῶρον--. Scilicet ἔρανο» εἶσενεγ- 
acety est proprie formula lam. dare, 
qus Terentius de cenantibus utitur: sed 
eleganter hoo loco translata est ad ser- 


tt.— 
d XA 


ὡς ν.---ᾱ ὑμῖν D.—) àAX' t.—m ἀρχέτω K.—^ καὶ om 


mones convivales, ut symbola apud Gel. 
lium vi. 18. Fiscn. 

ἐπὶ δέξια] Sic e Ficino, cujus germana 
translatio est, ad dextram, scripsimus 
pro ἐπιδέξια; nihil frequentius harum 
vocum permutatione, Vid. Bast. p. 168. 
Ὡς ἂν δύνηται pertinet ad κάλλιστο» et 
hoc ad λόγον» nam λόγον ἔπαινον est 
i. q. λόγον érocerucy (v. Stanl, ad 
JEschyl. Prom. 2. Valcken. ad Eurip. 
Phen, p. 38.) Bas. 1. et 9. pro λόγον 
exhibent λόγων, unde conjiciat fortasse 
uispiam Aóyy, h. e. κατὰ λόγον (ut. de 
Logs. viii. 836. À.) prosa oratione ; sed 
λόγον recte habere, et sensus docet et 
Mazimi Tyrü locus Diseert. xxiv. p. 
472. Asr. 

wamrhp τοῦ λόγο»] "Vid. Heind. ad 
Phedr. p. 284. Asr. 

$ τὰ ἑρωτικὰ] Vid. Maxim. Tyr. Diss. 
xxiv. 4. Thewist. Orat. xiii. p. 161. 
Mox vga ἡ διατριβή.  Artculum λα 
suimus e Vind, 21. Άετ. 


Plat. Vor. V. 


ir. fi. 383. 


tir. 179. 
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, , e) 8 ^s / ^" / ^ 
ἄνθρωποις ἡγεῖσθαι παντὸς του] (9ίου τοῖς µάλλουσι xa Aeg 
/ ^» / / rd , o eu 
(Φιωσεσθαι τοῦτο" οὖτε ἕυγγένεια" οἷα τε ἐμποιῖν οὕτω 
^ Uu 4 N ” ^ Ww» »* » S e » 
X006  OUTE τίµα! ουτε πλουτος OUT ἄλλο οὐδεν we ὅρως. 
/ às" à? ^w d X 9 « N χ ^J 9 ^v , , 
λέγω ὃς 0η Ti TOUTO; TV επι ιν τοις αισχροις αισχυ- 

») A ^" ” 8 » » L4 
νην, ἐπὶ δὲ τοῖς καλοῖς Φιλοτιμίαν οὐ γὰρ ἔστιν ἄνευ τού- 
/ / ” » ? 
των ουτε πόλιν OUTE ἴδιωτην μεγάλα χαὶ καλὰ ἔργα ἔξερ- 
, Ü y Ν /, ? A » ὃ e , -” ” ? 
γάζεσθαι φημὺ τοίνυν ἔγὼ ὤν ῥα ὃς τις ἐρᾷ, εἰ τι αἱσ- 
Ν ο. *« e , .,» 9 
χρον ποιῶν χατάδηλος γίγνοιτο ἢ πάσχων ὑπὸ του δι ἂν- 
ὸ / Zz A9 / X9» 3 e€ 8 A , ’ ο 
ανθριαν" µη ἁμυνόμενος, OUT ἂν ὑπὸ πατρος ὀφθεντα οὕτως 

^e »y e€ 74 1 ο » , 8 e e€ 4 
ἄλγησαι οὔτε ὑπὸ ἑταίρων οὔτε UT ἄὤλλου οὐδενὸς ax" ὑπ 
^ Ν e hy / e M e 
παιδικών. ταὐτὸν) δὲ τοῦτο xci voy ἐρώμενονὶ opus», ὅτι 
/, N 9 , ’ e , e 3 9 ^ 
διαφερόντως τους ἐραστὰς αἰσχυνετα!, οταν opós $6» αισχρῳ 
Ν E ΄ e "4 , πλ 
TIVE ὢν. εἰ οὖν μηχανή τις γένοιτο ὡσσε πόλη γεέσθαι 3 
d ^ -” 3 σ * 
στρατόπεδον ἐραστῶν τε καὶ παιδικῶν, οὐκ ἔστι ὅπως ἂν 
» » ^ «4 / ^ 
ὤμεινον Οπήσειαν τὴν ἑαυτῶν J| ἀπεχόμενοι πάντων TOV 
, * ^e « N 4 , 
αἰσγρων καὶ Φιλοτιμούμενοι προς ἀλλήλους. χα) µαχόμε- 
/ 3 * ^w 1 ^s » 9 / » 
νοί *y ἂν μετ ἀλλήλων οἱ τοιοῦτοι νκῷον ἄν, ὀλίγοι ὂν- 
e LÁ ^ ’ , t^ 8 M e ἳ 
τες, ὡς Vwog εἰπεῖν πάντας ἀνθρώπους. ἐρὼν γὰρ ἀνηρ υπο 
^v , ^» A X ΑΛ "y X E ud 
παιδικών ὀφθῆναι 5 λιπὼν τάξιν 5 ὅπλα ἀποβαλὼν ἧστον 
4 à? / à ε ^ , 3 X Y M , 
ἂν 05 που δεξαιτο 7 ὑπὸ πάντων Tuy) ἄλλων, καὶ πρὸ του- 
* / 4 ^s 
του τεθνάναι ἄν πολλάκις SX0ITO. XOÀ μὴν ἐγκαταλιπέν 
N 8 4 4 A / ? hy αφ 
ys τὰ παιδικὰ ἢ μὴ (οηβῆσαι πινδυνεύοντε οὐδεὶς οὕτω 
γιστος T.—P αἴτιος ἡμῖν δ.---ᾱ τοῦ om Ύ et pr H.—' βιώσασθαι Π.--- τούτω T.— 
t£. Ε: συγκένεια Δ.---" οὔτε κάλλοε Κρ.---" δὲ om DFKp.—" τι om 'T.—* μὲν 


ἐπὶ $.—? ἐργάζεσθαι DKp.—* ἀνδρίαν w.—* ἡ DKp.—^ ταυτὸ RKy.—* τοῦτο» Ἐ» 
—J ἑρῶμεν n.—* ἑρασταί n.—f ἂν om EF$. ὅπερ n.—h δ rt.—! μετ ἀλλήλων 


οἱ τοιοῦτοι YTAHXDKruwnptt et corr F : 


τάττεσθαι πολλά. Fiscu. 

ξυγγένεια] Wyttenbach. Epist. Crit. 
Ῥ. 9. proposuit εὐγένεια. Ἑυγγένεια vcro 
est affinitas, qua quis alterum, int. virum 
prestantem : t nobilem, gentis vel matri- 
monii vinculo contingit; igitur latiorem 
sensum habct, quam εὐγένεια. Asr. 

ἐμποιεῖν] Bas. 1. ἐμποιεῖ. male. Infini- 
tivus pendet ab ofa τε potest ; mox Bas. 
1. 2. obr' ἄλλου. vitiose. FiscH. 

οὕτω καλῶς] Par. οὔτε κάλλος, quod 
placet: mos δὴ τί τοῦτο. Codd. Vind. 
et Par. δήτι, quod Bastius videtur pro- 
mare, sine causa: dein Par. ἐργάζεσθαι. 

8T. 

ταυτὸν] Bas. 2. Ταυτό. Vid. Mor. p. 


ol τοιοῦτοι μετ) ἀλλήλων *s.—À τῶν om 


368. Maittair. de Grac. ling. dialect. p. 
49. ubi v. Sturz, Asr. 

Th» ἑαυτῶρ]  Intell. πόλιν.  Ficinns 
enim male vertit, fortiter agerem admi- 
nistrarentque singula. Fisch. 

μαχόμενοι x. T. A.) Cf. Xenoph. Symp. 
viii. 82. Phedimus in Anthol. Gr. t. i. 
p.192: Et de λόχψ ἱερ, qui respici- 
tur, vid. Athenaum xiii. p. 561. F. p. 
602. A. Davis. ad Maxim. Tyr. xxiv. 
3. p. 587. Perizon. ad /Elian. V. Ἡ. 
üi.9. Asr. 

κινδυνεύοντι] Ότκρη. * Post κωδυνεύ- 
ovr: aut aliqua deesse videntur, aut sub- 
audienda hac ex precedentibus, $rro» 


ἂν δέξαιτο' deinde ἡ πάντα; τοὺς ἄλλονε, 


ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. 


^ » . ^- 9 [d 
ὄινος οὔτε ἰδιώτου οὔτε ποιητοῦ, ἀλλ᾽ "Ησίοδος πρῶτον uir" 


χάος Φησὶ γενέσθαι" 


, N » 
ανταρ εσεισα 


xui εὐρύστερνος, φάντων ἔδος ἀσφαλὲς citi, 


20 " Eeoc.' 


Quoi μετὼ σὸξ χάος δύο" τοὐτωὶ γενέσθαι, γῆν τε) καὶ 
"Eewra. Παρμενίδης" δὲ τὴν γένεσιν λέγει, 

πρώτιστον. μὲν Ἔρωτα θεῶν µησίσατο πάντων. 
Ἡσιόδω δὲ καὶ Ακουσίλεως ὁμολογεῖ. οὕτω πολλαχόθεν"' 


ὁμολογεῖται ὁ Ἔρως ἐν τοῖς 


qos [du "5 
6 σ.υτατός ειναι. 


1]ρεσ- 


βυ n à: b / ο 2 ^ ο. y^p? , 

ὕσατος" δε ὧν μεγίστων aymÜoy ἡμῖν αἰτιὸς) ἐστι. οὐ 
» , LI ^ ^ 2 , , 

γὰρ Vyay ἔχω sime» ὁ τι μεῖζόν ἔστιν ἀγαθὸν εὖθὺς νέφ 

4 9 , e 

ori 5 ὀραστὴς χρηστὸς xci ἐραστῇ παιδικά. ὃ γὰρ χρὴ 


DKp : γονεῖ *s.—* λέγεται Γ.---ᾱ μὲν n.—* φησὶ γενέσθαι TARYDKricptt : γεν- 
έσθαι φησίν *s.—f ἔρωι ΥΡΕΕΚωΙἨΡΙδ, ἀέροι Τ.---ἔ τὸ om DKrpr.—^ δύο XTAT 
DFKewtenpt: δύω s.—l τοῦτο F.—J τε om Ftw.— παρµενείδης XA.—! πρώτιστα 
Kp.— πανταχόθεν T.—^ πρεσβύτατοι (Aw et pr rt: πρεσβυτάτοις *s.—9 µέ- 


ver εἩρύστερρος] ΒΤΕΡΗ. * Non sub- 
Jungit γαῖαν εὑρύστερνο», qus conveni- 
ant cum γενέσθαι sed ipsamet Hesiodi 
verba affert, in nominandi casu, γα: εὖ- 
pérrepros* qui conveniunt cum γένετ’, 
nt apud eum legitur. Paulo post autem 
$ in Ἔρος, Hesiodo usitatum, mu- 
tate coegit mensura versus. Locus He- 
siodi extat Θεογ. 116. Unde verba Ἠδ 
"Epos sejunximus a superioribus lineole 
igno : nam Ald. Bas. 1. 2. habent ἀεὶ, 'Ἠδ' 
;Rows. Steph. alef- "Hb Ἔρου, Fiscn. 
φησὶ μετὰ τὸ xdos] Verba φησὶ μετὰ 
τὸ xáos—"Epora, que nihil nisi versuum 
pregreseorum argumentum repetunt, spu- 
ría videri possint ; sed, ni fallor, versus 
prepositi sunt propter verba πρῶτον χάος 
; quibuscum apud Hesiodum co- 
berent : "Ἠτὸι μὲν wpárwva Χάος γέ- 
ρε’, abràp ἔπεντα" et verba Φησὶ μετὰ τὸ 
Xdes—"Epora, qum explicationis causa 
antecedere debebant, subsequuntur, [gi- 
tur cogites Phedrum hoc dicere volu- 
ime: &AA' Ἡσίοδος πρῶτον μὲν xdos *ye- 
δίσθαι φησὶν, μετὰ δὲ τὸ χάος δύω τού- 
τω, ΙἩν Te καὶ Ἔρωτα' αὐτὰρ ἔπειτα 
Σα! εὑρόστερνος, πάντων Vos ἀσφαλὲς 
ale, HS Ἔρου. Jam, quum verba μετὰ 
Tb χάος τούτω, Tfjv τε καὶ Ἔρωτα, 
στύλους abràp ἔπειτα-- Ἔρου interpositis, 
9 pnecedentibus sejuncta essent, repe- 
tendum erat φησὶ γενέσθαι. — Sic omnia 


bene cohsrere, nec ulla opus esse con- 
jectura existimo. Heindorf. quem Schlei- 
ermacher sequitur, post 'Ἡσίοδος inserit 
ὃς, et in sequentibus interponi vult πρό. 
TUTTOV ; Sed πρώτιστον ex versu sequente 
intelligi debet, ita ut dupliciter quasi, si 
sensum spectes, positum sit, h. e. prius 
Aéyei simulque µητίσατο respiciat. Ne- 
que Heynio, verba Παρμενίδητ- “πάντων 
pro spuriis habenti, assentiri possum ; 
nam, quod ad sensum eorum attinet, 
omnino huc pertinent, et infra quoque 
195. C. Hesiodus et Parmenides lau- 
dantur, ut Wolfius jam monuit. Cete- 
rum Bas. 2, exhibet δύο pro δύω. Cf. 
Fischer. ad Weller. t. ii. p. 156. sq. Pro 
πρώτιστον Cod. Par. πρώτιστα.---είε- 
rum cf. Antagor. ii. 2. in Anthol. Gr. t. i. 
p. 192. Wolfii Excerpt. ex Dawasció de 
Princip. p. 256. Lucian. Dial. Deor. ii. 
6. 1. € i. p. 77. ed. Schm. Ásr. 

᾿Ακουσίλεως] Fuit historicus antiquis- 
simus : ἔγραψε δὲ Γενεαλογία: ἐκ δέλτων 
χαλκῶ», — λόγος εὑρεῖν τὸν πατέρα ab- 
τοῦ ὀρύξαντά τινα τόπον τῆς οἰκίας αὐτοῦ. 
vid. Suidas in v. ᾽Ακουσίλαος, et Fabri- 
cius B. Gr. ii. 8. Fiscn. 

epeoBóraros δὲ ὃν] Bastius hec spuria 
esse censet ; equidem sana judico. Asr. 

sraubukà] Suidas : Παιδικά. ἐπὶ θηλυκῶν 
καὶ ἀῤῥένων ἑρωμένων τάττεται ἡ Aélis. 
παραδείγµατα τοῦ μὲν ἐπὶ τῶν ἀῤῥένων 
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e » . B! 
τούτου δὲ καὶ ἡ Πελίου θυγάτηρ "Αλκηστις ἐκανὴν µαρ» 
t€ ^ ) , Ν ef 
συρίαν παρέχεται ὑπερ γοῦδε τοῦ λόγου εἰς τους Ἓλληνας, 
ε fe € ο, 9 M 9 e » 
ἐθελήσασα μόνη ὑπὲρ τοῦ αὐτῆς ἀνδρὸςι ἀποθανεῖν, ὄντων 
^ A , .. 
αὐτῷ πατρὸς τε XO µητρὸς' οὓς ὀπείνη φοσοῦτον ὑπερε[δά- 
ου ^s / i M » e , ^ 2 N 9 
11. ij. 883. Agro v3 Φιλία διὰ τὸν δρωτα, ὡστό ἀποδειζα, αυτους ἀλ.- 
! ! D foc / 
λοτρίους ὄνσας τῷ Viti. καὶ ὀνόµατι μόνον προσήκοντας. 
fe r4 N / J N / 9 
καὶ TOUT ἔργασαμένη' TO ἔργον οὕτω καλον ἔδοξεν ἐργά- 
. ? / 9 / 9 EE Y N ^ [74 ^e 
σωσθαι οὐ µόνον ἄνθρωποις ἄλλὰ καὶ θεοῖς, ὡστε πολλώῶν 
/ 
TOÀAQ, καὶ καλὰ ἐργασαμένων" εὐαριθμῆτοις δή σισιν 
» "ow ^ e / ο ) » € / : 
ἔδοσαν TOUTO γέρας οἱ θεοί, ἐξ Αιδου ανεναι arXiv την 
9 , ^v / es ο) 
ψυχήν, ἀλλὰ τὴν" ἐκείνης ἀνέσαν ἀγασθέντες τῷ $oyor! 


K.—? αἱ add Y((AEYDKiwp.—? ἂνδρὸς αὐτῆς Γ.--4 ὑπερεβάλλετο ἘΡΠ.---- τῷ vlec 
ὕντας Kp.— µόνφ TDKp.—' ἐργασαμένην 0.—* καὶ πολλὰ Air.—" εἱργασμένων 
Es.—" δ) τοῦτο xt, τὸ τοῦτο p, τοῦτο τὸ DK.—* ἀλλὰ τὴν (TADEFErienptt : 


τοῦδε τοῦ λόγου] SrePn. * Verba hec 
τοῦδε τοῦ λόγου post τούτου δὲ scripta 
fortasse fuerant, absque ὑπέρ. Hic certe 
neque hoc neque illa usum ullüm habent." 
Scilicet Ficinus vertit, Cujus sermonis 
testimonium Grecis — exhibuit. — Ego 
*ero mihi videbar hoc quoque loco de- 
prehendisse vestigia gratse cujusdam ne- 
gligentie, que eandem rem bis expres- 
eisset, ità. quidem, ut, verbi παρέχεται 
&dmonitu, structuram verborum a supe- 
riore diversam optarit. Ceterum de fa- 
bula Alcestes v. Palephat. fab. 41. et 
quas ibi leudavimos, Fiscu. 
παρέχεται] Libri editi addunt: ὑπὲρ 
τοῦδε τοῦ λόγου, ques Stephanus et Wol- 
fius recte pro glossetnate habuerunt. Ba- 
^ stius p. 106. ita ea defendere studebat, 
ut ὑπὲρ pro ἕνεκα, Ττοῦδε τοῦ λόγου pro 
simplice τούτου acciperet, verbaque ὑπὲρ 
τοῦδε τοῦ λόγον vocibus els τοὺς Ἓλλη- 
vas subjicienda esse censeret; sed ve- 
reor, ut cuiquam id placeat. In hoc 
tamen laudandas est vir doctissimus, 
quod παρέχεται non cum µόνη, sed cum 
ele τοὺς Ἓλληνας ex Platorico loquendi 
usu conjongendum esse monuit. Pro- 
tagor. 5. 8. p. $12. A. els robs Ἕλληνας 
αὐτὸν σοφιστὴν παρέχω». Hipp. Min. 
y 948. C. Explicare quidem eis τοὺς 
Έλληνας possie: ἐν τοῖς Ἕλλησι (v. 
Obs. Misc. vol. vi. p. 276. Hemsterh. 
ad Aristoph. Plut. 456. Heind. ad Gorg. 
6. 172.) sed et sensui et Platonis lo- 
quendi rationi accommodatius est, els 
τοὺς Ἓλληνας (h. e. apud, coram, v. 


Dorvill, ad Charit. p. 647. Bergler. ad 
Alciphr. p. 233. Fischer. ad Weller. t. 
ili. pt. ii. p. 154. sq. tunc pro simplice 
dativo ponitur: exhibet apud Grecos, 
h. e. Griecis) cum παρέχεται connectere, 
ΑΡΤ. 

πατρός Te καὶ μητρὸς] Bas. 1. et 3. 
πατρὸς καὶ uxrpós. Mox Par. nóvg. 
Sed recte se habet µόνο». V. Dorvill. 
ad Charit. p. 691, Heind. ad Euthyd. p. 
$389. Asr. 

τοῦτο τὸ *yépas]  Articulum rà, qui 
deest im libris editis, addidimus aueto- 
rítate legam grammaticarum. ldem fieri 
& nobis debuisset 6. 28. ubi ἐπὶ obro 


τρᾶγμα legitur in libris editis pro τοῦτο 
ph qi 


μα. Fiscu. 

τοῦτο τὸ γέρας] Fischerus jam ex lin- 
gw legibus articulum inseruit; eandem 
exhibent Par. et Vind. 126. Paulo ante 
Bas. 2. ἐργασάμενο». | Esse. debebat dp- 
γασαµένων. Hoc vero passivi activa sig- 
nificatione positi (v. Jens. ad Lucian. 
vol. iv. p. $95. ed. Bip.) interpretatio 
esset. ÁsT. 

ἀλλὰ καὶ] καὶ abest à Codd, Vind. 
quocirca Dastius exterminandum esse 
censet ; sed xal non ad Jy» ἐκείνης per- 
tinet, ita ut sit etiam, sed cum ἀλλὰ con- 
junctum affirmationis significationem ha- 

t. Asr. 

τῷ ἔργφ] Codd. Par. et Vind. 7b 
ἔργο». recte se habet dativus cum 
verbo ἄγαμαι conjunctus, etsi accusativus 
crebrius invenitur. Eodem modo Xe- 
noph. Symp. viii. 29. ὅσων δὲ ψνχαῖς 
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i! e€ * - *» 4 e x » ^ N 
xxog 0» τωα ουκ ἄν αυτὸς ὁ Έρως ἄνθεον ποιήσειε προς 
? 4 ej *m ὁ κα ^9 ), / , Y 
αβετην, oc οµοιον ενω! τῳ αριστῳ Φυσει. [S. τ.] Και 
9 ^ a »y [ο , ^ e 
&Tty yug 0 έφη Όμηρος, μένος ὄμανεύσαι Ενίοις τὼν ἡρώων 
M! , ev » e" ο / 
τον Üso», σουτο o Ἔρως voi ἐρώσι παρέχει γιγνόμενον 

» e ^e 

αυτου. καὶ μὴν ὑπεραποθνήσκειν γε μόνοι ἔθέλουσιν 

e - / ο”, 
0L θρῶνπες, OU µόνον OTi ὤνδρες, ἀλλὰ καὶ αἱ φψυναῖκες. 


Ε.--ᾱ μὲ Γγκητί et corr. F.—! κινδυνεύονσιν n.—? ὥσθ T.—^ παρέχει Tois ἐρῶσι 


pro illis, 4 ὑπὸ πάντων τῶν ἄλλω». Post 
autem desiderari vocula γὰρ vide- 
tor: et aliquanto post scribendum esse, 
eb µόνον ol ἄνδρες. Miror vero non pe- 
rum, Stepbano hzc venire in mentem 
potuisse. Nam primo manifestum est, 
post τὰ παιδικὰ intelligi e superioribus de- 
bere ἕλοιτο, nempe μᾶλλον, quam 
iculam ante $ omitti solere, nemo 
ignorat : deinde verba $) μὴ βοηθῆσαι κυ- 
Ἀνεύοντι integrà sunt: nam Phedrus 
etendit, amatorem malle amasium re- 
linquere potius, quam, eo vidente, alii 
periclitanti non succurrere: porro non 
mecesse est, ut post οὐδεὶς addatur par- 
ticula γὰρ, quum vox disserentis in locum 
ejus successisse intelligatur : denique ὅτι 
nullo modo motari in ol potest, quum 
eliam áxes careat articulo: immo 
µόνον, ut glossema, delendum videtur, 
ita ut Plato scripsisse videatur οὐχ ὅτι 
bipes. nam particule p ὅπως, μὴ ὅτι, 
οὐχ Pres, οὐχ ὅτι, sequentibus particulis 
ἀλλὰ et ἀλλὰ καὶ, eleganter ita ponun- 
tur, ut. respondeant verbis Latinorum 
Mn dicas, sed : non. solum—sed etiam. 
vid. ad A pol. 6. 82. Sic infra $. 26. καὶ 
ih ὅτι κατὰ τὸ σῶμα, ἀλλὰ καὶ κατὰ τὴ» 
ψυχή» etibidem paulo post: μὲ ὅτι al 
μὲν γέγνονται, al δὲ ἀπόλλυνται--ἀλλὰ 
«al µία ἁκάστη---ταυτὸν πάσχει. — Czte- 
rum nec Ficinum mentem Platonis asse- 
cutum esee video: vertit enim locum 
ita, Imo obire saepenumero mallet, quam 
dilectum derelinquere, et in periculis non 
succurrere. Nec quisquam adeo ignavus 
e—nos viri taniwn, sed. eliam mu- 
lieres. F1scu. 

Hic locus etsi sanissimus miris modis 
imterpretes torsit. Argumentatur Pha- 
drus ita : amantes, una pugnantes, omnes 
facile vincent; namque pudebit ipsos, 
torpe quidquam committere; at vero, si 
turpe esse censent, ordinem desesere vel 
arma abjicere, ipsosne, id quod turpissi- 
mum est, pueros derelinquere ve] peri- 
clitantibus non succurrere ^ Κωδυνεύοντι 


referendum est ad τὰ παιδικά. — Sic Alci- 
biad. ii. 141. C. τὰ παιδικὰ---ὦς τύρα»- 
vós τε καὶ εὐδαίμων ἂν]ρ daópevos. ΟΙ. 
Coray. ad Heliodor. p. 30δ. Καὶ μὲ», 
at sive jam cero, atqui, in argumentando 
adhibetur ; vid. Markl. ad Eurip. Suppl. 
1070. Herm, ad Viger. p. 798. T4 est 
aique adeo, quin etiam, — Infinitivus ἐγ- 
καταλιπεῖν est admirationis significatio, 
Phredrus vero, rem in amore turpissimam 
cogitans, indignatione ita abripitur, ut, 
orationis initium quasi oblitus, sententia 
generali sermonem finiat; οὐδες οὕτω 
κακός, Ürriwa—dócei, — Festiva est hec 
Phaedri descriptio, cujus furorem, ut ita 
dicam, amatorium jam ex dialogo cogno- 
mine perspectum habemus. Ásr. 
οὕτω κακὸς] Bast. conj. οὐδὲ els ὁ κ. 
sine Causa. es] Ut Il. κ. 483 , 
. T. *Ougpos] Ut Il. K. 482. τῷ 
(Dioedi) "fusvrevce pévos. "yAavkánris 
'ABfjvy»' O. 262. *Cs εἰπὼν ( Apollo) ἔμ- 
Άνευσε µένος µέγα ποιµόνι λαῶ» (Hec- 
tori). Έδου. Ba n 
τοῦτο Ó Ἔρως s. 1. Τοῦτο s. 
Bas. 2. τοῦτο δὲ ó s. FiscH. Xe 
οὗ µόνον ὅτι ἄνδρες] Fischerus defendit 
verba οὐχ ὅτι (int. λόγω, v. Tyrwhit. ad 
Aristot. Poet. p. 128.) contra Stepha- 
num, qui οὗ µόνο» οἱ ἄνδρες malebat, 
vero ut glossema delendum esse 
censet, Vind. 21. et 136. ἀλλὰ καὶ al 
wyuvaixes, Hinc multum probabilitatis 
lucratur Stephani conjectura: ob µόνον 
οἱ ἄνδρες, ut bene jam Bastius p. 105. 
monuit, Accedit, quod οὐχ ὅτι apud 
Platonem aliam fere significationem ha- 
bet (v. Heind. ad Lys. p. 45.) et µόνον 
illad in hac loquendi ratione offendit, 
Verum enim vero similiter legitur in Xe- 
noph. Memor. ii. 9. 8. οὐχ ὅτι µόνος ó 
Κρίτων ἐν ἡσυχίᾳ ἦν, ἀλλὰ καὶ οἱ φίλοι 
αὐτοῦ. Quamquam hic quoque locus viris 
doctis suspectus videtur, Ásr. qui sic in 
Addend. * Adde Diodor. Sic xix. 7. obx 
ὅτι Φίλος, ἀλλὰ καὶ παντελῶς ἐχθρός. 
Cf. Scháfer. ad Lamb. Bos. Ellips. p. 775." 
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γούτου δὲ καὶ 2 Πελίου θυγάτηρ Αλκηστις ἱκανὴν [sp 

συρίαν παρέχεται ὑπὲρ τοὺδε TOU λόφου εἰς τοὺς Ἓλληνας, 

ἐβελήσασα μόνη ὑπὲρ τοῦ αὐτῆς ἀνδροςὃ ἀποθανεῖν, ὄντων 
9 ^ , , , ου ε 

αὐτῷ πατρὸς τε καὶ μητρός: οὓς ἐκείνη σοσοῦτον ὑπερεβά- 


^) j ^ 2 N 
1. ij. 883. Agro «7 Φιλίᾳ διὰ TÓV $porra, ὥστε ἀποδεῖξζαι αυτους ἀλ- 


^o fore ’ / ΄ 
λοσρίους ὄνσας τῷ υἱε; καὶ ὀνόμωτι μόνο" προσήκοντας. 
ο. / N Jj e 8 P 9 / 
καὶ TOUT ἐργασαμένη" τὸ ἔργον οὕτω καλον ἔδοξεν ἐργά- 
. , / 9 / 3 ax. M Ü ^v e" ^e 
σασθαι οὐ µόνον ἀνθρώποις ἀλλὰ καὶ Üsoic, rS πολλων 
’ , / ΄ 
αρλλὰ καὶ καλὰ ἐργασαμένων" εὐαριθμήτοις δή σισιν 
4 te w / e ό /. 95 "A à , ^» / A 
ἔδοσαν τούτο” γέρας οἱ θεοί, εξ  Aidou ἀνεναι πάλιν σήν 
, / ^v / e » 
ψυχή», ἀλλὰ τὴν» ἐκείνης ἀνεῖσαν ἂγασθετες τῷ ἔργφ 


Κ.--ο αἱ add ΧΔΕΥΌΚΗΡ.--Ρ ἀνδρὸς αὐτῆς T.—2 ὑπερεβάλλετο EFr.— τῷ viet 
ὄντας Kp.— ^ µόνφ TDKyp.—' ἑργασαμένην n.—^? καὶ πολλὰ Δισ.---" εἱργασμένων 
Es.—" 0) τοῦτο tt, τὸ τοῦτο p, τοῦτο τὸ DK.—* ἀλλὰ τὴν MTADEFKrinptt : 


τοῦδε τοῦ λόγου] SrzPn. * Verba hec 
τοῦδε τοῦ λόγου post τούτου δὲ scripta 
fortasse fuerant, absque ὑπέρ. Hic certe 
neque hoc neque illa usum ullum habent." 
Scilicet Ficinus vertit, Cujus sermonis 
lestimonium Graecis — exhibuit. — Ego 
*ero mihi videbar hoc quoque loco de- 
prehendisse vestigia grate cujusdam ne- 
gligentie, que eandem rem bis expres- 
eisset, ita. quidem, ut, verbi παρέχεται 
admonitu, structuram verborum a supe- 
riore diversam optarit, Ceterum de fa- 
bula Alcestes v. Palephat. fab. 41. et 
quos ibi laudavimos, Ἐτδομ. 

παρέχεται] Libri editi addunt: ὑπὲρ 
τοῦδε τοῦ λόγου, qute Stephanus et Wol- 
fius recte pro glossemate habuernnt. Ba- 
^ stius p. 106. ita ea defendere studebat, 
ut ὑπὲρ pro ἕνεκα, τοῦδε τοῦ λόγου pro 
simplice τούτου acciperet, verbaque ὑπὲρ 
φοῦδε τοῦ λόγου vocibus εἰς τοὺς Ἕλλη- 
νας subjicienda esse censeret; sed ve- 
reor, ut cuiquam id placeat. In hoc 
tamen laudandus est vir doctissimus, 
quod παρέχεται non cum μόνη, sed cum 
eis τοὺς Ἕλληνας ex Platonico loquendi 
usu conjungendum esse monuit. Pro- 
tagor. $. 8. p. $12. A. els τοὺι Ἕλληνας 
αὐτὸν σοφιστ]ν παρέχων. Hipp. Min. 

. 848. C.  Explicare quidem els τοὺς 
EAAÀgvas possis: ἐν τοῖς Ἕλλησι (v. 
Obs. Misc. vol. vi. p. 276. Hemsterh. 
ad Aristoph. Plut. 466. Heind. ad Gorg. 
6, 172.) sed et sensui et Platonis lo- 
quendi rationi accommodatius est, «ls 
τοὺς Ἕλληνας (h. e. apud, coram, v. 


Dorvill, ad Charit. p. 647. Bergler. ad 
Alciphr. p. 3385. Fischer. ad Weller. t. 
lii. pt. ii. p. 154. sq. tunc pro simplice 
dativo ponitur: exhibet apud Grecos, 
h. e. Griecis) cum παρέχεται connectere, 
ΑΡΤ. 

πατρός τε καὶ μητρὸσ] Bas. 1. et 2. 
πατρὸς καὶ µητρό. Mox Par. µόνψ. 
Sed recte se habet µόνο». V. Dorvill. 
&d Charit, p. 691. Heind. ad Euthyd. p. 
389. Ast. 

τοῦτο τὸ 'y Articulum r$, qui 
deest in libris editis, addidimus aucto- 
ritate legam grammaticarum, Idem fieri 
& nobis debuisset 6. 28. ubi ἐκὶ cobro 
αρᾶγμα legitur in libris editis pro τοῦτο 
1 πρᾶγμα. Fiscn. 

τοῦγο Tb *yépas] Fischerus jam ex lin- 
gwe legibus articulum inseruit; eundem 
exhibent Par. et Vind. 126. Paulo ante 
Bas. 2. ἐργασάμενον. Esse debebat dp- 
γααµένων. Hoc vero passivi activa sig- 
nificatione positi (v. Jens. ad Lucian. 
vol. iv. p. 595. ed. Bip.) interpretatio 
esset. ÁsT. 

ἀλλὰ καὶ] καὶ abest a Codd. Vind. 
quocirca Bastius exterminandum esse 
censet ; sed καὶ non ad τὴν ἐκείνην per- 
tinet, ita ut sit etiam, sed cum ἀλλὰ con- 
junctum affirmationis significationem ha- 
bet AsT. 

TQ ἕργφ] Codd. Par. et Vind. τὸ 
ἔργον. Sed recte se habet dativus cum 
verbo ἄγαμαι conjunctus, etsi accusativus 
crebrius invenitur. Eodem modo Xe- 
noph. Symp. viii. 29. ὅσων δὲ ψνχαῖς 
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Ww X N A 4 * y . 4 M! , N 
ούτω xui θεοὶ τὴν περὶ τὸν e σχουδήν τε καὶ ἀρετὴν 
μάλιστα τιρῶσι.. έω δὲ" τὸν Οἰάψρου ἀτελῆ ἀπί- 

υ Ίο / ο "A ^ νο 9 
πιρψαν) ἐξ ' Aidov, φάσμα δώξαντες τῆς γυναιπος $9 
uu * d 3 V 8 , / e / «47 e 
ὃν "xsr," αὐσην δὲ ov δόντες, evi eMe soos ἔδόκει mrs 
*"Á / 9 ^) ^ 9 
ὧν χιθαρφδός, καὶ οὗ τολμών ἕνεκω τοῦ ἔρωτος ἀποβνήσπαιν 

vy ? ia ^. e ^ 9 / f 9? 
eg περ Αλκηστις, ἀλλὰ διαμηχανᾶσθαι ζῶν εἰσιόνον' εἰς 

ου. τοιγάρτοι διὰ ταῦτα δίκην αυτφ ἐχίθεσαν, καὶ 
ὁποίησαν τὸν βάνωτον αὐτοῦ ὑπὸ γυναικῶν γονέσθαι, οὐχ ὥς 
3 / N ^ / ev , ^ N , 
περ Αχιλλέα τον 269 Θέσιδος υἱον ετίµησαν καὶ εἰς pue 
xou» νήσους ἀπίπεμψαν, ὅτι πεπυσµένος παρὼ τῆς µὴ- 
8 e , ^ 9 ϱ , 
τρος ὡς ἀποθανοῖτο" ἀποκτείνας Ἕκτορα, μὴ ἀποκτείνας 
δε rovro ρἰχαδὴ ἐλθὼν γηραιος τελευτήσοι, ἑτόλμησεν 
ἑλέσθαι οηήσας" τῷ ἑραστῃ Πατρόκλω xci τιµαρήσας 
οὗ µόνον ὑπεραποθωνενὶ ἀλλὰ καὶ ἐπαποθανεῖν τετελευτη- 

΄ e im m ε / e Ν 4 
zOTi. OUsy δή" καὶ ὑπεραγασθέντες oi θεοὶ διαφεβόντως 

9 , [ο 9 t. 9 ^v 
αὐτὸν ἐτίμησα», ὅτι τὸν ἐραστὴν οὕτω περὶ πολλοῦ ἀποιέτο. 


ἀλλὰ καὶ τὴν *$.—1 τὸ ἔργον DKp.—* δὲ om pr t.—* τοῦ t.—b ἔπεμψαν K.— 
* φάντασμα TEFruntét.—4 $» fue» (TADEFKrwwnptét: 5$» ἑκὼν ice 9e 
* διαµηχανήσασθαι DErpt: διαμηχανᾶσθαι...τοιγάρτοι om. w.—Í ζῶν ἰέναι T'runt, 
ζην léva, Εδί, ξυνιέναι F.—8 τῆς om F.—h ἀποθάνοιτο EFruntét, ἁποθάνοι ceteri, 
T' quidem corr.—! ἀποκτείνας δὲ τοῦτον AHYDKtwp: ποιῄσαε δὲ τοῦτο *s.—) οἵ- 


καδε δ ΔΕΣΓ.--Κ βοηθῆσαι ττι---] ἀποθανεῖν Τ.--- 8) om Π.-- καὶ om T.— 


ἀγασθείη. — Cyrop. ii. 4. 9. ὅταν τωὶ 
é Té» στρατιωτῶ», ubi cf. Zeun. 

vid, et Ruhnk. ad Tim. p. 8. sq. Sturz. 
Lexic. Xenoph. voce ipsa.  Librarii ac- 
cusativum, utpote frequentiorem, in da- 
tivi locum more suo subetituisse cogitandi 
sunt. Ásr. 

Oléygov] "Vid. Schol. Apoll. Rb. ad 
i. 23. et Suidas in v. Ὀρφεύς.  Fiscn. 

ἀπόπεμψαν] Par. ἔπεμψαν: mox vice 
φάσμα, Vind. 64. φάντασμα.  Asr. 

. yvraubs]  Intell. Eurydice nympha, 
quam Orpheus sono citharo mulcens 
uazorem duxit: et quum fugiens Aristmum 
amalorem in serpentem incidisset et mor- 
tua esset: maritus ad ioferos descendit. 
vid. Hyginus Fab. 164. Fieca. 

ἑκὰν] Abest à Codd. Vind. 54. et 

126. Par. nec Ficinus expressit. Male; 
est enim, propier quam, h. e. quam pe. 
titurus (dw) eet propter, v. Fischer. ad 
Weller. t. iv. p. 242. Sturz. Lexic, Xe- 
noph. vol. ii. p. 267.) sua ipsius volun- 
wute (igitur spirans adbuc, ἔτι ζῶν, non 


mortuus s, divina necessitate adstrictus) 
descenderat. Asr. 

Αχιλλέα κ. T. λ.] Vid. Pindar. 
Olymp. ii. 143. Nem. i. 12. Platon, 
Apolog. $. 16. Callistrat, scol. 6. ed. 
Ilgen. p. 47. Dionys. Rhetor. p. 78. ed. 
Schott. Lucian. Hist, ver. ii. 6. I9. t. i. 

. 465. Schm. De insulis beatorum cf. 

eyn. Opus. Acad. t. i, p. $95. Asr. 

μὴ ποιόσας] SrEPB. “γρ. μὴ ἀποκτεί- 
vas δὲ τοῦτον") que est in Bas. 3. [et 
Par.]lectio. Ficinus vertit, sin minus: ut 
non appareat, quomodo legerit. Fiscn. 

βυηθήσας] Cod. Vind. 64. βοηθῆσαι. 
Asr. 

éxaxobaye»] Vid. Hom. Ἡ. 3. 95. et 
Plato Apolog. 16. Fiscn. 

Ὃ να) Athen, xiii. p. 601. καὶ 
Αἰσχύλος µέγας ὢν ποιητὴς καὶ Σοφοκλῆς 
ἦγον eis τὰ θέατρα διὰ τῶν τραγφδιῶν 
τοὺς ἔρωτας, ὁ μὲν τὸν Αχιλλέως πρὸ: 
Πάτροκλο». Hoc factum est ab /Eschylo 
m fabula, que inscripta fuit Μυρμιδόνες. 

ISCH. 


11, li. 884. 
t1r, 180. 
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Ἀἰσχύλος 0$ Φλυαρεῖ φάσκων ᾿Αχιλλία Πατρόκλου spa», 
ὃς ἦν παλλίων οὐδ µόνον Πατρόκλου ἀλλὰ xci τῶν ἡρώ- 
ων: ὡπάντων, καὶ ὅτι ἀγένειος, ὄπειτα νεώτερος πολύ, Ug 
φησιν Ὅμηρος. ἀλλὰ γὰρ" σῷ ὄντι μάλιστα μὲν' ταύτην 
σὴν ἀρεσην οἱ θεοὶ viua τὴν περὶ σον έρωτα, μᾶλλον iv 
σοι θαυμάζουσι καὶ ἄγανται καὶ εὖ ποιοῦσιν ὅταν O" ὅρω- 
µυενος τὸν ἐραστὴν yo Ἡ ὅταν ὁ ἐραστῆς τὰ παιδικά. 
θειότερον γὰρ εραστῆς παιδικών évÜsog γάρ ἔστι. διὰ σαυ- 
τα καὶ τὸν Αχιλλέα τῆς ᾿Αλκήστιδος μᾶλλον ἐτίμησαν, 
εἰς µακάρων νήσους ἀποπέμψαντε. Οὗτω δὴ Vyeyt] 
Qnpa Ἔρωτω θεῶν καὶ" πρεσβύτατον καὶ τιµιώτωτον καὶ 
χυριώτατον” εἶναι) εἰς ἀρετῆς καὶ εὐδαιμονίας κτῇσιν ἂν- 


e^ x , 
θρώποις καὶ Quoi καὶ τελευτήσασν." 


9 ἐγτιμώρησαν n.—P? μὴ Ε.--ᾱ ἀλλὰ καὶ ΧΔΕΥΏΌΚωρ: àAA' ἄρα καὶ Ός.--ἕ τρώων 


εὐ.--- γὰρ om rt.—! μὲν 


μάλιστα rt.—" Ó om n.—" καὶ ἔγωγε Εξκὸς.--Ὁ καὶ 


ante πρεσβύτατον add XAETDKip.—* κυριώτερον C'EFunBt.—) εἶναι om T.— 


Αἰσχύλος δὲ φλναρεῖ] Hzc Valckenar. 
Diatrib. ad Eurip. Fragm. p. 18. ab 
aliena manu profecta putabat, cui assen- 
tiuntur Wolf. Schleiermacher et Hart- 
mannus (Disput. Critic. de loco Sympos. 
Platon. Guben. 1804. 4. Cf. Beckii 
Comment. Societ. Philolog. Lips. v. i. pt. 
i. p. 162. ff.) Equidem genuinam esse 
hanc orationem censeo, de quo neminem 
opinor dubitare posse, qui Pheedri inge- 
nium ex hac oratione et sermone cogno- 
minc probe cognitum habeat Scilicet 
buc tota fere Phaedri oratio spectat, ut 
probet, amasium debere amator se totum 
tradere, pulcherrimamque et sortem et 
palmam contingere ei, qui amatorem 
suum unice sectetur, eumque sua ipsius 
vita pluris estimet. Phaedrus enim ipse 
amator erat, isque plane £»6eos, ut in 
cognomine dialogo festive depingitur; 
hinc sequentibus dicit: μᾶλλον θαυμά- 
ζουσι καὶ ἄγανται καὶ εὖ πυιοῦσιν (ol 
col), ὅταν 6 ἐρώμενοι τὸν ἐραστὴν &ya- 
Tj, j ὅταν ὁ ἑραστὴς τὰ παιδικά. pus 
Τερο» γὰρ ἑραστὴς παιδικῶν' ἔνθεος γ 
ἐστι. λος quod Phaedrus Homerum 
unum ex omnibus maxime venerabatur 
(v. Phsedr. Dialog.) lgitur hoc quoque 
Phaedri ingenium 1 adumbrat, quod 
occasione hac data Homerum, ut qui 
Patroclum Achillis amatorem exhibuerit, 
contra Aschylum Atticosque poetas tra- 
gicos, qui Achillem fecerint amatorem, 


laudibus celebrat. Quocirca recte jam 
Bastius p. 108. sq. et Heynius ad Ho- 
mer. Il. 1i. 786. contra Valckenarii alio- 
rumque sententiam poe loci patroci- 
nium susceperunt: Hartmamnus vero, 
quem prorsus fugisse videtur Platonis 
bomines depingendi ratio, usque eo pro- 
gressus est, ut etium sequentia pro spa- 
riis haberet. —Ceterum cf. Politiani . 
45. in Gruter. Thes. Crit. t. i. p. 59. 
Solan. ad Lucian. Àmor. 6. 64. t. vi. p. 
819. Fabric. ad Sext. Empir. Hypoth. 
Pyrrh. iii. 24. p. 176. Aser. 

τῆς Αλκήστιδος] Sine causa hoc Wol- 
fium, Bastium et Schützium offendit ; 
hic quidem verba τῆς ᾽Αλκήστιδος vel 
omitüu vel in τὸν τῆς Géribos mutari vo- 
lebat. Egregii viri obliti esse videntur 
eorum, que Plisedrus supra dixit: obs 
ἑκείνη (Άλκηστις) τοσοῦτον ὑπερεβάλοτο 
τῇ Φιλίᾳ διὰ τὸν ἔρωτα, h. e. eo, quod 
maritum suum amabat. [gitur Alcestis 
amans erat, et ter amorem in mari- 
tum morti se obtuht, Achilles vero ama- 
tus, épéuervos. Idem monuit Schneider 
&d Xenoph. Symp. p. 215. Αοτ. — 

καὶ ἔγωγέ uu] καὶ abest & Vind. 
respicere vero videtur e qui- 
bus Phrmdrus totus pendebat, testimo- 
nia. Codd. 21. et 136. καὶ ponunt 
exhibet θεόν. Asr. 


κυριώτατον] Ald. Bas. 1. κνριώτερορ» 
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. 8. doi) pov μν' σονοῦσόν τα λόγον ier εἰπέν, µε. 
TZ à φιλο ἄλλους σινὰς εἶναι ὧν OU TIU διεμνημό- 
river. οὓς παρεὶς σὸν Παυσανίου λόγον Quyysiro. sisi» d 
αὐτὸν ὅτι Ov nea μοι doxai," ὢ ὦ Φαῖδρε, αροβεβλησθα, 
Apt o λόγος, vo! πλως οὕτω παρηγγίέλθα, ἐγκωμμάζεων 


Ἔρυτα. $i pi γὰρ eig hr o o" 


ως, χαλῶς ὧν χε yv» δέ 


——0U γὰρ ὅστιω Sig. μὴ Ovrog δὲ ἑνὸς. ὀρθότερόνξ ἐστι πρό- 


* φετελεντήκασι Aw.—5 μέντοι y 
σίαν 8 Γ.--ο dui» om n. τοι ου F.—s 


sed jam in Bas. 2. est κυριώτατον.  Àt 
fortassis comparativus mutari non debu- 

isset. vid. Animadvers. ad Weller. p. 
803. Fiscu. 

8. Παυσανίου λόγον] Vide, que 
Tidorschius preclare de Pausania ipsius- 
que λόγφ dporr ἐρωτικῷ P dispotarit, Ρ. 7, A&T. 

ρῦν δέ. οὗ γάρ ἐστιν eIs]. Ita distinxi- 
mus verba, consuetudine loquendi Pla- 
tonica adducti, quum in libris editis le- 
gatur νῦν δὲ ob γάρ νά els. Vid. ad 


E 35. Heusd. am, in Plat. p. 8. 
eindorf. ad 6. 50. Thest. p. 
306.) opinio, ρῦν δὲ absolute poni et el- 


pan im bac joquendi formula incsse. 
de hoe dabitsvit Thiersch. Spe- 
cim. Edit. Sympos. p. 89. sq. Quam- 
quam hujus quoque viri sententia mihi 


vro, cum. tv ea freronuens posueris, alio seno 
p^ a est. Hs vero locis, ubi 

speciosus quam verius verborum vis δὲ 
com poema or&tionis parte cohsesen- 


Vor. V. 


—b ἔφη λόγον t.—^ δὲ om D.—JÀ δοκεῖ παυόα- 


—8S πρότερον om Κ.--ὃ δ) n.—! hinc b ad 


tiam probare conatur. Sic Apolog. p. 
38. B. αἱ μὲν Ύ ἦν µοι χρήματα, ἑτιμη- 
σάµην ἂν » ὅσα ἔμελλον ἐκτί- 
cer: οὐδὲν ἂν ἀβλάβην' νῦν δὲ, οὗ 
γὰρ fari I μὴ ἄρα, ὅσον ἂν ὀγὸ δυναί- 
µην ὀἐκτῖσαι, τοσούτου βούλεσθέ uo: τιμῆ- 
e lows δ᾽ ἂν δυναίµην ἐκτῖσαι ὑμῖν TOU 
ἂν Apyvplow τοσούτου οὖν τιμῶμαι. 
Ad | bunc locum notat, “ sponte apparet 
Platonem habuisse in animo 
νῦν δὲ τοσούτου τιμῶμαι, ὅσον ἂν ἐγὼ 
δυναίµην’ ob γὰρ ἔστι», sc. ἐμοὶ χρήματα, 
Verbis vero ob γὰρ ἔστι more solito pre- 
missis, et illata insuper particula el, hec 
ipse orationis confusio, que d nunc legitur, 
em habuit In aliis denique locis 
verba νῦν δὲ cum ejusmodi membro ora- 
tionis connecti vult, quod cum aliis potius 
cohsret. "Theest. p. 143. D. el μὲν τῶν 
ἐν Κυρήρῃ μᾶλλον ἐκηδόμη», & Θεόδωρε, 
φὰ dkei ἄν σε καὶ περὶ ἐκείνων ἁνηρότωγ--- 
vy δὲ, Ίγτον γὰρ ἐκείνουε  τούσδε φιλῶ 
καὶ μᾶλλον ἐπιθυμῶ εἰδέναι, τίνες ἡμῖν 
τῶν νέων ἑπίδοξοι γενέσθαι ἐπιεικεῖε, ταῦτα 
τε σκοκῶ κ. T. λ. Hic ani- 
madvertit, * Pergere debuisset: νῦν δὲ, 
Prror A8, μᾶλλον δὴ ἐτιθυμῶ 
εἰδέναι cet.' Similiter Charm. p. 115. 
Α. verba. à! ὅτφ cet. primum cum νῦν 
δὲ, mntata vero constructione, etiam cum 
οὐδαμῆ δυνάµεθα εὗρεν jungenda esse 
censet. Hmc omnia vero esse, 
persussum mihi habeo. In omnibus « enim 
locis, quoe viri docti laudarunt, νῦν δὲ 
cum verbis statim sequentibus conjun- 
gendum est; quod sensus illorom loco- 
rum postulat. Eathyphr. l.l. its capi- 
endus est locus : stuxc vero (v scilicet 
hec posuisti. Particula γὰρ non solum 
explientioni, sed animands quoque ora- 
tioni inservit; est nostrum, ja.  Eu- 
thypbr. locos vertendus esset: aen aber 
hast ds du ja diess behauptet. Ita apodosis 


det verbis presgressis : el 
αὐτὰ ὀγὼ ἔλεγο». Simplicibeinza 
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3 ^! ε e ^v , ρω . ^ 
σερον προῤῥηθῆναι ὁποῖον δεῖ" ὄπαινεῖν. ἐγὼ οὖν φειράσοµαι 
^" ^. y «a e 
σούτο ἐπανορβώσασθωι, πρῶτον ρὺν : Ἔρωτα φράσαι ὃν δὲ 
P 9 9 ^ ^ 3 8 
ἔπαινεῖν, ἔπειτω ἐπαμέσαι ἀξίως του θεου. Ἡάντες γαρ 
* ey , » y 3 'AÀ dí r ^» Ν 4 
ὅσμεν ovi οὐκ ἔστιν ἄνευ Έρωτος Αφροδίισην μιᾶς µεν ov 
k ο ^ "T VM l] ? j às 0» Qoo" € ὄν Qvo? ἀνά 
σης εἰς ὧν ἦν Egg; ἐπε 06 05^ δύο" ἐστὀν, 9ύο ανᾶγ- 
C] ^v 9 N / / 
x5 xci "Eewrs είναι. πῶς ὃ οὐ Qvo? va θεῶ; s uy γ" 
, , ^v A M X 
aou: πρεσ(θυτέρα καὶ" aire Οὐρανοῦ θυγάτηρ, ἣν δη καὶ 
L] ? / N lY / 
οὐρανίαν ἐπονομάζομεν'' 9? $ νόωτέρα Διος καὶ Διώνης, 
^^ ” M Ax λ 
3» δὴ πάνδηµον καλοῦμεν. ἀναγκαῖον δὴ καὶ. Έρωτα τὸν 
e € 3 Dad ^d x i 
μὶν τῇ ἑτέρᾳ συνεργὸν πάνδηµον ὀρθὼς καλεῖσθαι, τὸν δὲ 
^v ^ ^e , « ε , 
οὐρώνιον. ἐπαινεῖν, μὲν οὖν δεῖ avra θεούς, & ὃ) οὖν εκά- 
ν΄ ο ; ^v ^ 9. » 
τερος εἴληχε πειρατέον εἰπεῖν. πᾶσα γὰρ πρᾶξις" 90 ἔχει" 
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29, 3. σώματοςι-- ἄφροδίτη. μιᾶς XMTADEFKrawbnt8üt: ᾿Αϕροδίτη. ταύτης δὲ 
μιᾶς *s.—k μὲν οὖν οὔσης XMDrwwbrt.—! ἦν ὃ ἔρως Kp.—n δ) add ἄδίισς, et 
ante δὲ Kr.—^ δύ n.—^ δύω pro altero δύο K.—?» δύω DK.—14 τὰ s.— TD 
Kp.—? καὶ...θυγάτηρ in mg rc ET.—' ἀμείνω K.—* ἐπωνομάζομεν b.—* διὸς καὶ 


Buórys in mg το B.—" -éxmveiv...ebreiy om b.—* πᾶσα μὲν οὖν πρᾶξις abr) 


tunc eaque verissima totius orationis 
structura est : Si ipse luec posuissem, for- 
tasse me irrideres ; nunc s. jam vero ἐν 
ea poswisii; igitur (δὴ) alio joco epus 
est. Similiter Apolog. l. |. verba. vow δὲ 
cum sequentibus ob γὰρ ἔστιν conjun- 
genda sunt, quod sensus efflagitat ; pre- 
cedunt enim : el μὲ» γὰρ 3v µοι xpfuara, 
et tunc recte sequuntur: viv B6 οὗ γὰρ 
ἔστιν: nunc vero nulla mihi pecunia est. 
Hac ratione etiam ceteros locos interpre- 
tandos esse, non est, quod uberius expo- 
namus. Interpunctio igitur post νῦν δὲ 
ubique tollenda est, ut h. l. νῦν δὲ οὐ γάρ 
éerw els. Quod reliquum est, neminem 
Grece doctum fore puto, quem γὰρ plu- 
ribus verbis subjectum in hac loquendi 
formula offendat. Primum enim γὰρ 
swpenumero post tres, etiam quatuor 
voces positum reperitur. Sic Xenoph. 
Cyrop. vii. 5..25. &s dv κώμῳ δοκεῖ γὰρ 
ἡ πόλις πᾶσα εἶναι τῇδε τῇ νυκτί. Heec 
est scriptura plurimorum librorum, quam 
recte defendit Hemsterhus. ad Lucian. 
t.i. p. 432. Etiam hic respondet Grecum 
γὰρ nostro ja, quod simihter post plures 
voces verbo subjicitur. Poetarum locos 
laudavit Schseefer. Melet. Critic. p. 76. 
Deinde in loquendi formulis: νῦν δὲ ob 
γὰρ, .ca γὰρ al. γὰρ alium locuni habere 
nequit; pracedit enim νῦν δὲ, et tunc 
demum sequitur ipsa quasi oratio: ob 
γὰρ, cal yàp al. Quod libri antiqui 


haud dubie interpunctione ρουί νῦν δὲ 

non plena illa, quam recentiores posue- 

runt, sed commate tantum posito, signi- 

ficare voluerunt. 1ta enim Ald. Bas. t. 

^ 2. scribunt, νῦν δὲ, ob γάρ ἐστιν els. 
8T. 

ταύτης δὲ μιᾶς] ταύτης omittunt Par. 
et Βίοῦεσυ» Eclog. Phys. p. 28. mox Vind. 
54. et 21. ἐπεὶ δὲ δ) δύο ἐστόν.. Λατ. 

δύο ἑστὸν] De Venere gemina, Vul- 
e altera, altera Ceelite, vid. Apuleius 

pol. p. 281. Elmenh. Ceterum hic 
locus πάντες γὰρ ἴσμεν-- τὸν δὲ οὐράνιον 
legitur in Eclogis Stobei Physicis p. 28. 
ita, πάντει--- ἀφροδίτη μιᾶς μὲν obous — 
καὶ ἔρωτας εἶναι---δὲ οὓ---πρεσβύτωρ--ἂν 
δὲ--ἐυνεργὸν---.  FiscH. 

3 µέν γέπου] 5 pro ἡ scripei, quia est 
wAa s. hac, non vero simplex articulus. 
In prioribus e codd. Vind. pro τὰ θεὰ re- 
posui Atticum illud τὰ θεά. Vid. Ste- 
pban. append. de dialecto Attic. p. 151. 


184. Kon. ad Anonym. de Dialect. p. 
804. Asr. 
ἁμήτωρ] Par. ἀμείνω. Br». 
ἁμήτωρ--- οὐρανίαν — wásbyuor] Vid. 


Xenoph. Symp. viii. 9. ubi cf. Bach. 
Plotin, Eunead. iii. 6. p. 303. Marian. 
Epigr. i. 5. Anthol. Gr. t. iii. p. 211. 
AAT ixarépos ἄληχε] Yol egit 

δ ἑκατέρος εἴληχε] Vulgo legitur ἃ 
ὃ οὖν ἑκάτερος εἴληχε ; illud οὖν. quod 
et sensum et érationem pervertit, cjeci- 
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αὐτὴ ἐφ ἑαυτῆς ,πρατσοµάένη᾿ οὔτε uM οὖτε αἰσχρά. olor 1, 181. 
ὃ vU ἡμεῖς ποιοῦμον, 5 που 5 δεν). ῇ: διαλόγεσθαι, οὖν 
ieri τούτων αὐτὸ. καθ” αὐτὸ χαλον” 0006), ἀλλ $y 7 mpi 
ts, ὦ ὡς ἂν sea f, TOLOUTOV ^ rtf καλῶς μὲν γὰρ πρατ. 1s. ii. 96. 
σόμενον xci jeg καλὺν γύγνεσαι, | μὴ ὀρθῶς. δι αἰσχβόν. 
οὕτω δὴ καὶ. τὸ Spei καὶ. ὁ Ἔρος oU Tg ἐστὶ καλὸς" οὐδὲ 
rid ἀγκωμιάζεσθαι, ἀλλ ὁ χαλῶς αροτρέπων ἄν. ὁ μυ 
οὖν" σης . πωδήµου . Αφροδίτης ὡς ἀληθῶς μοι έστι 
«αἱ ἐξεργάζεται o ὃ τι ἂν τύχη" xci οὗτός ii ὃν οἱ φαῦ- 
λοι τῶν ἀνθρώπων ὃ ga. spar ài οἱ τοιοῦτοι: πρῶτον μὲν 
ουχ. ἆττον γυναικῶν n παίδων, $ ere. ὧν xci go, Ty 
σωμώτων μᾶλλον n TA vy, $ στο wc ἂν δύνωνται 
ἀνοητοτάτωνξ πρὸς τὸ διααράξασθαι μεόνον βλέποντες, à GU 


λουντες δὲ γοῦ καλῶς 7 µή.. ὄψεν.δὴ ξυριβαίνει αὐτοῖς, 0 


Y ἔδειν οοτικ.--- καθ αὐτὸ om XAETDKwbpt. et pr rt.—5* τὸ καλὸν F. 
XrAFPrueb 


nrt.—^ xaAó0s XA. 


mius, utpote ex falsa repetitione librario- 
rum incuria profectum. — Bastius contra 
Pausanie mentem legi volebat: ἑπαι- 
νεῦ μὲν οὖν ob δεῖ πάντα. & 9 οὖν ἑκάτε- 
pos εἴληχε, v. e. Haud dubie vero pro 
οὖν legendum est a2, quocum s:pissime 
confunditur. —Sensos est, omme, quod 
divinum cst, per se quidem laudari debet 
(s. pulchrum el bonum est), sed usu vita 
etiam malum fieri potest ; quocirca Amor 
5ε, ut deus, bonus) etiam perversus 
Quapropter laudandus quidem: est 
Amor, sed, duplex ipsius natura discerni 
quoque debet. Αετ. . 
«πᾶσα γὰρ πρᾶξις] Laudatur hic locus 
& Gellio N. A. xvii. 20. «et Latine 
vertitur sic, * Omne omnino factum sic 
sese habet: neque torpe est, quantum in 
eo est, neque honestum : velut est, quas 
facimus nunc.ipsi res, bibere, cantare, 
disserere : nihil namque horum ipsum ex 
sese honestum est. quale quum feret 
modo factum est, tale extitit. si recte 
honesteque factum est, tum honestum fit: 
sin parum recte, turpe fit. sic amare : sic 
amor non honestus omnis, neque omnis 
laude dignus; sed qui facit, nos ut bo- 
neste amemus," Átque hunc ipsum locum 
Stobeus conjecit in Eclogas Etbicas v. 
. 76. sed legit &5) ἔχει-- οὐδ' ἄξιος. 
Fiscu. 
πραττοµένη] Participium debere hinc 


—b γοιδῦτο 


--4. δὴ) 8.—* τύχοι n6.—f οὗτοι b.—5 ἀνοητάτως 


abesse arbitror; jungi quidem certe cum 
precedentibus posse non videtur, ideoque 
(si retineatur) interpungen endum esse ante 
ipsum. Plura autem de loci hujus lec- 
tione dicam in annotatione que proxime 
sequitur ad p. 183. D. Srzrnu.' 

.vparrouévm] Stephanus boc partici- 
pium ezpungi vel comma ante ipsum poni 
volebat, quoram neutrum necessarium 
esae, recte Fischerus jam monuit. Ce- 
terum cf. Men. p. 366. Asr. 

ὃ vv] Sydenbamius conj. ὧν, quod 
Wolfius merito exploeit. Ásr. 

rx] Ald. Bas. 1. 2. róxo:: quod 
mutari fortassis a Stephano non debebat, 
Át est iamen: paulo pos idem modus 
in omnibus libris $, τι ύχωσι. Fiscu. 

τύχῃ, quod Stephanus reposuit, con- 
firmatur à Vind, omnibus, Asr. 
. ἀνοητοτάτων] Schützius Lect. Platon. 
Part. i. conj. ἀνοητοτάτως, quod quamvis 
Codd. Par. et Vind. 21. ^ 126. confr- 
metur, et per se quoque probebilitatis 
multum habeat, tamen rejiciendum esse 
uto, quia Pausanis menti adversatur. 
Iníra enim ipse dicit: ὅθεν δ) ἐπὶ τὸ 
ρέπονται---νοῦν μᾶλλον ἔχον ἆγα. 
πῶντει-- οὗ γὰρ ἑρῶσι παΐδων, ἀλλ’ ἃ 
ἐπειδὰν δη ἄρχωνται νοῦν loyer; et 
infra ἐν ἀφροσύνῃ λαβόντ és véon. cet. 

$T. 
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4 ’ - ^ 
σι ἄν τὐχώσι, τοῦτο 
^ 3 4 
δι τοὐναρσίον. ἔστι 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


αράττεῳ, ὁμοίως μὴν ἀγαθόν  ὁμοίως 
γὰρ καὶ 


h , 8 ^v ew 
cro τῆς θιοῦ Ρεωτίρας TS 


οὔσης πολὺ 7| τῆς ἑτέρας, καὶ μετεχούσης ὃν τῇ γενίσει 

xai θήλεος καὶ ἄῤῥωος, O δὲ τῆς οὐρανίας «ρτὸν" ur 

o0 μετεχούσης θήλεος ἀλλ ἄρρενος µόνος---καὶ ἔστιν οἵ- 

vog ὁ τῶν παίδων ipai —, sz sra! πρεσβυτέρας, ὕβρεως 
/ e» 


N 


ἁμοίρομ. ὅθεν δὴ veri 


TO ἄρρεν τρέπονται οἱ $X τούτου TOU 


wrog ὄπμανοι" τὸ φύσει ἑβῥωμωενέστερον καὶ νοῦν μᾶλλον 
ἁχον ἀγωπώντες. [δ.Ο.| Καΐ τις ἂν γνοίη καὶ i? αὐ- 
7 τῇ παιδεραστίᾳ σουςἹ εἰλικρμῶς ὑτὸ τούτου σου ἔρωτος 
αΕμηµένους. οὗ γὰρ ἐρῶσι παίδων, ἀλλ Ji iruday 709 
ἄρχωνται νουν icy sim τοῦτο δὲ σλησιάζει τῷ γνειάσκεμ." 
παρεσκευασμένοι γάρ, οἶμαι, εἰσὶν οἱ ἐντεῦθεν ἀρχόμενου 
ἑρῷν ὡς τὸν [βίον ὥπαντα ξυνεσόµενοι καὶ κοινῇ συμφβιωσό- 
μενου ἀλλ᾽ οὐκ ἐζαχατήσαντες, ἓν ἀφροσύνη λαβόντες ὡς 
νέο, πατογελάσαντες οἰχήσεσθαι ἐπ ἄλλον ἀποτρίχοι- 
σες. χβῆν δὲ καὶ νόμον εἶναι μὴ ἐρᾷν παίδων, ἵνα μὴ Sig 


Kp.— καὶ om ΈΠ.---} ἄρεος Π.---) ob Γ.---Κ πρῶτον... καὶ et mox.— ἕπετα...ἁμοίρου in 
Ig το K.—9 τοῦ om φ.----ᾱ ἐπίπονοι 't.—^ ἔχον μᾶλλον ΕΥ.---ρ ἐκ) Κ.---ᾱ τοὺς om D 
Ep.—r 3 libris ἀεεοί,---- γένει ἀσκεῖν EFruwnt, γενιάσκειν ὃ.--- ἔυμβ. δ.---Ὁ àva- 


καὶ ἔστιν---ἔρως] Hec Wolfio et Schüt- 
sio spuria videbantur; sed, ni fallor, 
apposite interjecta sunt, quo genuinus 
amor significetur ; e& vero, que sequun- 
tur: 60e» δ) ἐπὶ τὸ απῶντες 
superius: ἔστιν οὗτος ὃ τῶν παίδων (pus 
simulque ejos prestantiam uberius ex- 
ponunt. Accedit, quod etiam in vulgi- 
τί Amoris descriptione supra legimus: 
οὗτός érrw, bv ol φαῦλοι τῶν ἀνθρώ- 
μή ο) A aleba od 
v ast. malebat ἅμοιρος, uü 
Ficinus Nas confirmare; sed ^] δὲ, 
τῇ οὐρανίατ---ἁγαπῶντες, que se 
exhiberi debebant, propterea quod. Amo- 
rem celestem, vulgivagi in superioribus 
adumbrati contrarium, describunt, vari- 
ands orationis grati& pracedentibus : 
ἔστι καὶ ἀπὸ τῆς θεοῦ v. cet. anneza 
sunt. Hinc recte habet ἁμοίρον.  Asr. 
ἐκ τούτου τοῦ ἔρωτος] Sic Codd. Vind. 
Editiones vetustiores ar&culo carent. As. 
ἔπικνοι] Hesychius : Ἔπιανοι: οἱ ὑπὸ 
θεοῦ κατεχόµενοι. Fisch. 
6. 9. ἀλλ ἐτειδὰν] Ότενη, « Vel ἀλλ᾽ 


} ἐτειδὰν legendum, vel ἀλλὰ pro ἀλλ᾽ 
$ accipiendum, videtur: ut παίδων αρ- 
pellatio extendatur longius, sicut in no- 
mine ex ea composito, quo usus modo 
est. Recte. nam particula ἀλλὰ, 
ionem, sepe simpliciter ponitur, ita, 
ut idem valeat, quod εἰ μὴ, ἐὰν µή. Fiscn, 
φοῦτο δὲ πλησιάζει -. T 
Hsec quoque Schützio supposititia visa 
sunt, male; egregie enim depipgunt Pau- 
sanis indolem, in bis rebus fere puti- 
dam. Asr. 
ἀλλ obe, ἐξαπατήσαντες κ.τ.λ] Que 
conjuncta esse debent, distracta, disjun- 
nda vero connexa hic deprehendimus. 
erba sic construenda sant: ἀλλ’ οὐκ 
(int. παρεσκευασµένοι εἰσὶν) καταγελά- 
ca»res obefeeocs, ἀπ) ἄλλον &xorpéxor- 
Tes, ἐξακατήσαντεε, ἐν ἀφροσύνῃ λαβόν- 
τες bs νέο», h. e. non ita comparati sunt, 
ut lati (s. ridentes) aufugiant, ad alium 
s6 convertentes, posiquam puerum, (im- 
prudentem s. insipientem ewm. ἐν ἆφρο- 
σύνρ) utpote adhuc juvenem capientes, 
deceperunt. A 


9 8T. 
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ὤληλον πολλὴ οπουδὴ ἀνμλίσκενο"" τὸ γὰρ τῶν παύδων vi- 
λος ἄδηλον oi οἱ τελευτᾷ χακίως xci ἀρετῆς ψοχᾶς σε τέρι 
καὶ σώματος. oí MÀ» οὖν ὠγαθο τὸν opor τοῦτον αυτοὶ 


αὐτοῖς ἑπόντες «ὔθενται, χρην) 


à τα) τούτους ους παρδή- 


μους ἔραστὰς προσοναγκάζεων σὸ τοιοῦτον," LC ρα xci τῶν 


Lite «ροσιαγκάζομον αὐτοὺς καθ ὅσον Oy. 11. 183. 


vafa μὴ Agi». οὗτοι γάρ εἶσω oi καὶ σὸ ὄρεμδος φιτοιη- 


Ἀότες, ὥς ei vag voa λέγειν ὡς eL 
λέφουσι 0$) sig τούτους ἀπο[λίκοντες, opu». 


ερασταῦῖς. 


ον χαρίζεσθαι 


λίσκοιτο DKj.—" χρῆν ΧΔΕΥΔΚΙσΡ: xph *s.—*" τῶν τοιούτων ἘΤ.---ᾱ Twas XTA 


χρᾶν δὲ---καὶ cáparos] Ἠὶς locus ex- 
P. ο apud Stobeum Ecl. 50. p. 858. 


ἀνηλίσκετο] Par. et Vind. 126. ἆνα- 
λίσκοιτο, quod citerioris Grecitatis pro- 
prium est. V. Markland. ad Lys. Orat. 
Ρ. 43. t. v. ed. Reisk, Bast. ad Symp. p. 
111. Fischer, ad Crit. p. 129. Hermann. 
ad Viger. p. 805. sq. Scháfer. Melet. 
Crit. p. 131. Quod sibi voluerit Mark- 
landus esas | pro παίδων reponens, 


illud pd» Hi mud. Aer. 


crisis aon 5 nam vera lectio vide- 
ter esse b γοιοῦτο, ita ut hoc vocabulum 
sefesatur ad ípemm rem, et casus ejus 
& verbo προσαναγκά- 

En Bas. 2. lghor τῶν reeórem- e 

qua ecriptura. sponte videtar 


con&axisse lectionem Tip νοιοῦτον. At 
τῶν γοισύτων quo referri, ast unde pen- 


i possit, non reperio, Ficinum d 
vi» Tow Pro» certam 


Tb τοιοῦνον] Bes. 3. et Vind. 21. ex- 
kibemt τῶν τοιούτων, quod Wolfius, de 


loquendi ratione vpecarayxdjew τινά τι 
male dubitans, recepit, μὴ dpd» huc re- 
ferens j epmque Schleie der et 
primum προσαναγκάξευν 

breyeéf us γιά γι ex usu Grescorum in- 
primisque Platonis esse, jam Bastius p, 
112. et Heind. ad Phzdr. p. 235. docu- 
erunt ; deinde τὸ τοιοῦτον e quo Wol&ium 
sensum extorquere non potuisse 

dum miror, superiora xpi δὲ καὶ νόµον 
εἶναι, μὴ dpi» παΐδων respicere, eo faci- 
lius intellectu est, quum proxime pras 
cedat; ol ui» bryald] τὸν ὃν νόμον τοῦτον 
αὐτοὶ abrois ἑκόντες ribera. Té» τοι- 


: ὥσπορ ἐλενθέρων 
- épjv; tunc enim verba ὥσπερ 7. γν- 
ραικῶν essent interposita νο» 
ad prius γῶν τοιούτων trahi Asr, 
vià]  F. rwás. Sequiter enim idem 
numerus et Ficinus non dubium est, 
quin ita legerit: vertit enim, Nem Ai 


Voce τὰ Lysiam oratorem re- 

m ad Platonis Phedrom p. 36. 
e In universum quoque τὶς est 
menneme. Vid. Heinrich. ad Musmum 
p. 67. Quapropter superedere possa- 
mus Fischeri conjectura rwàs proponen- 
do, quamvis Codd. Vind. omnibus com- 


δισίων. Fiscu. 


80 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


τα. ii, 988. ες | ἀὐτῶν c τῆν ἀπαηρίαν καὶ ἀδικίων, ᾿ d 0U δή Li 
ποσμίως γε’ καὶ. Ῥομήμως τογιουν'' πρᾶγμα" πραττόµενον 

Ψόγον. à ὧν Drei figo». Καὶ. δὴ καὶ ὁ Ttgi σον iprm. 

"όμος ἐν μὲν ταῖς ὄλλαις πόλεσι νοῄσαι ῥώδιος" ἁπλὼς 

γὰρ ώρισται" ὁ à ἐνθάδε᾽ au od ἐν Λακεδαήμονι" ποιαίλ- 

0 ος. ὃν HO: μυ γὰρ καὶ ἓν ῬΒοιωτοῖς,. wai οὖξ μὴ σὀφ- 

a λόγω, . ἁπλῶς ' Σεομοθέσησαι aar - σὸ ᾿χαρίζεσθαι 

ἐρασταῖς, ; xc οὐκ: ὧν ad εἶποι. obrs. νέος ουτε uus ὡς 

αἰσχρόν, . £y, οἱ ipu, pn πράγμαί᾽ $ χωσι ᾿λόγφ πειρώμενοι 

φείθειν τοὺς νέους, ἅτε ἀδύνατοι λέγει Us δι Ἰωνίας καὶ 

ἄλλοθι πολλαχου αἰσχρὸν ννόμισται, ὅσοι ὑπὸ βαρβάροις 

οἱχοῦσι. τοῖς γὰρ βαρβάροις διὰ τὰς τυραννίδας αἰσχρὸν 

σουτό γε, καὶ ἤ ys Φιλοσοφία καὶ 9 φιλογυμναστία. 0D 

y&e, oi qutt, £uppieed. τοῖς ἄρχουσι φρονήματα μεγάλα 

ἐγγίγνεσθαι) τῶν ἀρχομένων, οὐδὲ φιλίας ἰσχυρὰς καὶ 

tL: τυα *"g.—J δ w.—35 γε ΧΥΓΔΕΕΓΛΙΟΗΓΒΙ : τε s. —8* ob οὖν Aw.— 


—* καὶ ante ó óm F.—2 alterum 6 om Y(HYDEKrwpt et 
—i γε Φιλογυµ- 


ETDKrunp 
b πρᾶγμα om Xr DKrwytt. 
pr At.—* κακοδαίµονι Π.---ἕ βιωτοῖς EF.—8& οὗ A.—^ σοφὺν Ἐδ. 


ναστία καὶ ἡ φιλοσοφία f et (qui cum EEp8 φιλογυμνασία habet) t.—J ξ. ΤΚΡ.--- 
0 


ots 


is 
k ἐπιγίγνεσθαι 8.—. τῶν ἀρχομένων Ἡ, τοῖς ἀρχομένοις H.—m ἡ om rs.—2» γέγνο- 


πρᾶγμα] ' πρᾶγμα omittunt Vind. et 
Par, haud. male; quanquam confirmatur 
superioribus. vpatis απραττοµώη, ἐν Tj 
«πράξει, ὧς ἂν πραχθῇ. Asr. 

δικαίως] Ald. Bucalos. mox Bas. 1. 2. 
ἔχουσι, male. Εισοπ. 

δὲν μονι] Cf. Xenoph. Sym- 
pos. viii, 85. ubi cf. Schneid. Maxim, 
Tyr. Dies. xxvi. 8. p. 217. ubi v; Davis. 
p. 698. . Reliqua. citavit Wolfius ad b. 1l. 
ker. 

τῇ δὲ Ἰωνίας] SrxPB. 'Hoc ordine 
collocata foisse verba suspicor, τῆς δὲ 
Ἰωνίας πολλαχοῦ καὶ ἄλλοθι αἰσχρὸν etc. 
alioqui,. ut habeat ille genitivus, unde 
pendeat, scribendum fuerit, ἐπὶ δὲ τῆς 
Ἰωνίας ante ὅσοι autem subaudiri ἑκεί- 
vois, vel-wap! ἐκείνων, sive ὑπ ἐκείνων.᾽ 
Ego vero πολλαχοῦ loco non movendum 
esse censeo, quum et.sic ab eo genitivua 
τῆς Ἰωνίας recte pendeat, et ὅσοι cohse- 
sere arbitror cum ἄλλαθι (Bas. 1. 2. ἅλ- 
λστι. male): quod sane idem est quod 

* ἄλλοις. Fisca. 

vois δὲ Ἰωρίας] Vulgo, τῆς δὲ Ἰωνίας 
cet. Corruptum esse locum cum. Sy- 
denhamio judicat Wolfius. Bastius τῆς 


Ἰωρίας absolute positum esse, ante &A- 
λοθι πολλαχοῦ vero ἐν ἄλλοις excidisse 
arbitratur. Lenissima, ni fallimnr, mu- 
tatione locum. sanavimnus, scribentes τοῖς 
E Ts. Ol (int. ἐκ) Ἰωνέας sunt Iones., 
llipsis.hsec est imprimis Tragicis- fami- 
liaris, Sic Eurip. Orest. 887. ὃς ἂν δύ- 
»nrai: xóAcos, "Troad. 869. τεκνοποιὰν. 
Éxovca σῶσδε γᾶς πόσιν. Cf. Porson. 
ad Eurip. Orest. p. 160. Scháfer. νὰ 
Bos. de ellips. Gr. p. 691. sq. Similiter 
Constantin. Porphyrog: de Imag. Christ. 
Edessen, p. 89. dv ἁμηχανίᾳ οὖν καὶ τῷ 
ει οἱ τῆς πόλεως κατα- 
στάντει. Et p. 90. οἱ τῆς Εδέσσης. 
(Vid. Schettg. ad Lamb. Bos. p. 389. 
sq. ed. Schef)  Thierschius p. 45. le- 
gendum conjecit, rj δὲ Ἰωνίᾳ, intellecta 
prepositione. In sequentibus pro Tovró. 
ye cum Bas. 1. et 2. scripsi i τουτί ye. Asr. 
τῶν. ἀρχομένων] STEPH. '"*yp.. τοῖς 
ἀρχομένοις"' qui est. Bas. 2. lectio non, 
inepta. FiscH. 
τοῖς ἀρχομόνοις] E Vind. 21. et Bas. 
2. rescripsimus pro τῶν ápxouérev, Ce- 
terum cf, Atben. xij. p. 602, Α. Aser. 


2TMIIOZION. 


o3 μάλιστα QUA τά rs ἄλλα πάντα χαὶ 0 


θλρωνίας, 


d μονών. ey» ài τοῦτο ipao 
0. γὰρ ᾿Αριστογείτονος ἕ $a : καὶ ἡ 





3l 


xoi οἱ ἐνθάδε γύρακνοι” 


^ Αρμοδίου Qaia | Bs 


βαιος γενομάνη" κανέλυσεν αὐτῶν τὴν ἀρχην- [8. 10.] 


Ούτως, οὗ μὲν αἰσχβὸν: Avión χαρίζισθαι 8 ἐρασταῖς, παπία t. ii. 389. 


" ᾽ιμένων" πάται, των μὲν ἀρχόντων πλεονεξία, τῶν ài 
οµέρων ἀνανδρίᾳ: οὗ ὃς καλὸν ἁπλῶς ἐνομάσθη, διὰ e» 

sw» ÜpAyen? τῆς Ψψυχ]ς a ἀργίαν. ἐρθάδε às πολυ τούτων: 

πάλλιον" ρνοµοθότητας, καὶ ὀ περ STO», οὐ. ῥῴδιον χατα- 


veau. ὀνθυμηθέντι' γὰρ ότι 


λέγεται κάλλιον σὸ qoreges 


tea y" τοῦ ᾿λάθρᾳ, xci μάλιστα T9. «εναιονάσων. καὶ. 


στων, κάν. ᾿αἰσχίους ἄλλων ac, καὶ OTI 
ερσις fe igurri παρὰ αφἄντων θαυμαστή, ου 


ab. 7 — 
ὡς 7 αἰ- 


eX por ποιοῦνει, καὶ $AórrI τοῦ χαλὸν δοκεῖ εἶναι καὶ μὴ 
SA0rTI acier y pi», καὶ. πρὸς TÓ ἐπιγειρεῖν ASI ἐξουσίαν ὁ ὁ 9o» 
μον δέδωνεν T9 ἐραστῃ θαυμαστὰ ἔργα ἐργαζομένῳ à έπαιν- 


ὡσόα, (6 Si" vig σολμώη” πουν ἀλλ ὁσιοῦν διώκων καὶ 


βουλόμενος διαπράξασθαι πλην τοῦτο, [Φιλοσοφίας ] σὰ τι, 183, 


μέγιστα παρποῖτ ἂν ὀνείδη. si γὰρ 5 χρήματα [βουλόμε- 


έον 


μέ n.—^* ed E8.—? θεμάτων Eà, θεμάτων F.—2 δὲ om (T ADEFKewnyptet.— 


' πι τῶν DK.—5 καλῶν DR.—t ἐνεθνμήθην DK 
κα) ὃν Ὁς,- -Ὁ ὅτι κα) T.—* ἂν w.— Te om 


vé τε ἄλλα πάντα] Schleiermacher 


ευ]. γά γε ἄλλα ταῦτα (int. φιλοσοφία 
πα φιλογυμναστία rn Grece lo- 
quendi ratio postulat, ut verbe sic expli- 
cemus: ὃ B) τά Te ἄλλα πάντα καὶ µά- 
Άανγα ὅ (ges ὁμποιέν φιλαῖ, h. e. pre 


ceteris omnibus, qum hoc οβείοπί, max- 
ime asnor illod t. Asr. 

Αρριοδίου] Ald. ἡμοδίον e quo in Bas. 
B. 2. factum est uti Fic. quoque 
ictiptum seis in fibris isse videtur, 
jeune versio ejus habeat, Hermodii. Sed 
erum bomxeis nomen foit ' s. De 
lzístegitone et Hermodio, tyrannicidis, 
endes est Meursius . in to $ 
B. ». qui locos seri ue lin- 
am megne dil tfa co t. Fiscu, 
an] d) φιλία] Απζοίνα je 
imd. 33. ect 1936. re jpsa 
d. ad Th . vi. 64. Valcke- 


r. ad Herodot. p. 398. Ilgen. ad Scol, 
47. Asr. 


——* δρ» pr r.—" x» ΧπΤΏΚΙΡ: 
ATDKp et pr κ.--- aleí( YA, ἂν et 


6. 10. d»évyuséérr: d Vind. 196. 
Par. ἐνοθυμόθη», margini cod. 54. adscrip- 
tum legitur Ned sana esse 
verba, interpretes jam recte monueront. 
Interropta est. enim orationis coberentia 
verbis interpositis: el γὰρ $) χρήµατα--ᾱ 
ὀνθάδε; tunc verba ταύτῃ μὲν οὖν οἵη- 
«f» &r mis cet. apodofin efficiun rior) 
Beweis ἂν (respecta ad prius ion 
όγκαλον : ροµίξεσθαι cet. 

πρὸς τῷ éxixeipeiv] Beripe i pro eps 
τὸ, quod vitium interpretes latere potu- 
isse, admodum miror. Fischberusad Wel- 
ler. t. iv. p. 265. s9bs cum accosativo 


. hae significatione constructum male dc- 


fendere conatur. Asr. 

«4uAocolas à µόγιστα]  Sehleierma- 
chero suspecta est vox φιλοσυφία». Equi- 
dem suspicor, hoc quoque, sicuti plurima 
in his oratiomibus amatoriis, philosophi . 
vel oratoris cujusdam scriptam vel dic- 
tum respicere, — Scilicet sopbistica illa et 


IIAATONOZ 


ποιριήσεις 
JesAsocm οἷας ovd ἂν δουλος οὐδείς, ἐμποδίζοιτοί ἂν à 
m. 5399. «εώστεο οὕτω τὴν τρᾶξο καὶ καὶ v ὑπὸ φύλων xal vro ἐχθρῶ», τῶν 

pts iris eorum χολακείας” xai P suy. δὲ νου- 
Bereérrwm ei airyropivm ὑχὶς αὐτῶν τῷ Y ἐρῶντύ πά.- 
- ποοῦντι χάρις ἔπιστι, καὶ Ddorai^ ὑπὸ τοῦ 
ρύρωσ ὥνευ miden ? «ράττεα, ὡς φάγκαλόν vi" αρᾶγμα 
o δε δεινόσατον, ὡς es λέγουσυ oi 

πολλή ὅτι ai ὀμνύντι pil reyyuipa σαρὰ Δι info 
7 τὸν 4ρχον" ἴσιον γὰρ ὅρκον o0 Quai ipu. οὕτω 
παὶ οὗ θεο xe οἱ ἄρθρωποι πᾶῶσαν ἐξουσίαν πεποήµιασι 


«9 ἀεῶντε, ὡς ὁ νόμος Queis o iras. ταύτῃ μὸν οὗν οὐπθείη 


DKp.—* τολμῶ pr Z, τολμῶν EFn.—h Oo YXATDPw: ὀθέλαι Ps. dprberres 
y.—4 Mücerres KTATDEFKrimenptilt: ὀθελοντὰς s.—* Bevheias om Au. — ἐκ- 


velo" n.—5 καλακκίαν Ἡ, 3 ἀ-τλωνθερφίαν A. Δνιλινθιαν Y vir. brio 


im mg τε F.—À ὁρωτῶστι K.—t πάντα ταῦτα ταῦτα wád»ra Ὁς.--- 
ἔποσται A, ἕπεται Yw.—? Bora: Fi.— ye T.— XrADEFK 

*e—P ὃς om F.—4 γε om Kp.—" µόνον 

DKp et corr &.— Tiv ὅρκον AHTDKiwp, τῶν ὅρκον ἅ : τῶν ὅρκων *s.—! utrumque 


sbetorica stsie phülosophia cemsebatur 
vulgo iis, quz ad vitam non solum bene 

boneste , Sed inani quo- 
πι tá ac . - f 
facere viderentur. Asr. 


ὀδελονταὶ cal] Editi libri habent καὶ καὶ 


déeAsvrás, Vind. ὀθέλοντες, solemni per- 
mutatione (v. Storz. Lexic. Xenopb. vol. 


Beck. Lipe. v. 
Bi. pt. i. p.19.) ve tare (at rra) 
Vind. lectio nunc quidem 
przferrem. "Vulgaris lectio tolerari ne- 


quit. Namque οἱ ad ὀθέλει infinitivum 
desiuebe relerres, mirum in modum tar- 


itum erat, 
eralionis nexo postulante subjeci, Ce. 


terum ad vocem κοιµήσεις € verbo se- 
quente SowAcónur aliud simile eruendum 
esse, vix est ut moneam. De re ipea 
vid. Wolfi. not. Asr. 
κολαα., καὶ ἀνελενθ.] Bas. 2. κολακείαν 
. At οί msomerus 
recte habet, quem Ficinus quoque reddi- 
edulationes servilesque assenta- 


di 18 
tienes cituperabunt. mox revüer. cine 
particula καὶ Bas. 2. male. Fiscm. 
. δὲ φησὶν ὁ dvüdie] Hic locus extat 


in Eclogis Ethicis Stobsei ο, 61. p. 893. 
Legitur ibi ἑυγγνώμη---τὸν . Frseu. 
τῶν ] Vind. 31. 126. et Cyrillus 


ulian. vi. p. 187. C. τὸν ὅρωον, 
quod placet ; accusativus enim cum verbo 
solet conjeagi. Sic Rep. i. 
20. (ubi e cod. Venet. pro τοῦτο 
sine cages reposui). iü. 14. Politic. p. 
ατα. ed Fisch. Aristet. Politic. hé p. 
οὐ. Eclog. Phys. t i. p. 410. aJ. 
re ipss cf. E eU eus. vos Wolfius lau- 
davit, Jacobo, νὰ À , Gr. t. i. p. 
361. As 
Ipcor] Srz»n, * Post ἔρκον videri po- 


ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. 33 
ἂν τις πάγκαλον νοµάζεσθαι ἐν τῇδε τῇ OAM" καὶ τὸ ior ^v 


: παὸ τὸ φίλους γίγνεσθαι τοῖς ἐρασταῖς. [8. 11.] Ἐτιι- 
ἑὰν δὲ παιδαγωγους ἐπιστήσαντες οἱ πατέρες τοῖς ἔρωμά- 
| ροις μὴ &eiri διαλέγεσθαι τοῖς ἐρασταῖς, καὶ τῷ παιδαγωγῷ 
ταῦτα προστεταγμένα”ἤ,' ἡλιπιώται D καὶ ὑταῖροι ὀνει- 
δίζωσι» εάν τι ὁρῶσι τοιοῦτο" γιγνόμενο, xai τοὺς ὄνει- 
δίζοντας αὖ οἱ φρεσβύτεροι μὴ διαχωλύωσι μηδὲ λοιδορῶ- 
ei» ὡς οὐκ ὀρθῶς λέγοντας, εἰς δὲ ταῦτά τις αὗ βλίψαςὰ 
ἡγήσαιτ᾽ ἂν πάλιν αἴσγιστον τὸ τοιοῦτον ἀνθάδε νορωίζεσ- 
βαε;. τὸ δέ, οἴμαι, ὦδ ἔχει oUy ἁπλοῦν ἐστίν, ὁ περ ἐξ 


οἱ om EYrr.—* ταύτην Exn.—" τῇ πόλει τῆδε EK.—" ταῦτ efg sport. Έ et com X. 
—* οἱ CX ARTDK, $ οἱ p.— ἑταῖροι Astius: libri &rego.—* ὀνειδίζουσιν t : ὀνειδ. 
Tei: om 1£.—? τοιοῦτον DKp.—b Aéyorras ὡς οὐκ ὀρθῶς T.—* δὲ ΧΓΑΥΡΕΚΝΙΟ 
ποτ: 3») *s.—3 ἐαβλέψας DKp, ἂν BAéyas 'T.—* οὔτ αὐτὸ καλὸ» T.—Í εἶναι om 
DKp.—5 obr abrb F, καὶ αὐτὸ F.—h οὔτ) w.— αἰσχρῶι μὲν XT'TDEKrwenyptst : 


test aliquid deesse, Quidam ἐμποίνιμον 
desiderari existimarent. Ficinus, Vene- 
yewum Jaugurandum nihil valere. Nihil 


ἔχα αὐτὴ ἐφ᾽ éavrijs πραττοµένη, obre 
καλὴ οὔτε αἰσχρά. Unde (quemadmo- 
dum modo dixi) participium πραττοµένη 





aotem addendo, intelligendum esset, ὅρ- 
&or οὐκ εἶναι dv τοῖς ἀφροδισίοι:, vel vois 
περὶ τὰ ἀφροδίσια. At non opus esee 
arbitror his ambagibus Immo οὗ con. 
jungendum est cum φασὶ», ita ut of $a- 
σιν sit Regant: ὄρκος ἀφροδίσιός est jus- 
Jjurendun, quod dat, vel dedit, amator : 
et εἶναι declarat valere, ut Ficinus et 
Cornarius recte acceperunt. Itaque sen- 
sus est, Amatorem jurejurando teneri ne- 
gant. Fiscn. 

καὶ οἱ θεοὶ καὶ οἱ ἄνθρωποι] Cyrill. |. |. 
aal θοο) καὶ ἄνθρωποι. Et paullo post: 
v&rar πεποιήκασι ἑξουσία». Asr. 

$. 11. ἑταῖροι] Pro ὅτεροι scripsi e 
Ficmo, wt qui verterit, secti. dem 


Propoesit Heind. ad εάν, p. 310. 
ihil tius harum vocum permu- 
tatione. Asrx. 

&F—üwAov»] Bas 3. ὦδ ἁπλοῦ», 
emissis verbis ἔχει οὐχ. — Ficinus vertit, 


x9». 1s autem cujus hic mentionem 

fneit locus, ubi.nimirum illud dixit, extat 

im fime p. 180. et in. principio p. 181. 

ibi cnim legimus, πᾶσα γὰρ πρᾶξιν ὧδ' 
Jat. 


Vor. V. 


abesse debere existimo : nec certe a Fi- 
cino agnoscitur: ac quum «palis quo- 


dammodo includat in se sparropérg, non 


immerito quis supervacaneum esse dixe- 
rit, meo quidem judicio. Ad akerem 
autem locum quod attinet, qui est in p. 
183. in eo Fic. legit, ob γὰρ ἁπλοῦν dertr. 
ponitque verba hsc, ante ista, ἀλλὰ xa- 


λῶς μένα vor. STEPH. 
οὐχ ἁπλοῦν deri») Cod, Par. et Bas. 


3. omittunt ὦδ ἁπλοῦν: Bastius οὐχ 
ante ἁπλοῦν expungi volebat, et Scblei- 
ermacher ita vertit, ac si legisset: οὐχ 
ἁπλῶς οὔτε καλόν dore cet. Sana esse 
hec verba existimo, it& vero interpre- 
tanda, som simplex et absoluiwm est 
(ἀπλοῦν est si et abselutun, quod 
sine ulla exceptione ac conditione valet, 
ut creberrime apod Platonem legitur), 
quod (h. e. sicuti) ab initio dictum est 


v se neque pulchrum, meque turpe. 
erba ὅπερ---ἐλέχθη οὔτε καλὸν cet. ex- 


plicationi precedentium: οὐχ ἁπλοῦν 
ἐστὶν inserviunt. Elva: vero sic solet 
verbis dicendi et appellandi non solam 
abundanter, sed etiam ita conjungi, ut 
modi fere finiti partes agat. ΄ Cf. qum 
Reise ad Viger. E 187. sq. de hoc 
genere disputavit. — Itaque εἶναι, si sen- 
sum spectas, pro deri» positum est, ratio 
vero grammatica e verbo ἐλέχθη pendere 
jobet. Λατ. 


E 


54 ΠΛΑΤΟΝΟΣ 


«ργης txryft nyc πλω" sue αὐτο xz) axe οὔτε 


κο ee Em eris em creer mmm meg Ἂ 
&.6/25. S,;RG XL οὖν RT) SUPR τε παω NN 
yepiruia, καλος δε γραστο" τε χα, παλος. Tumpec d 
FTD LZZUG; LARGESTS, 6 πανάπκος, 6 TOU σωκασος 
$ 7j Deym ire; και γας ους pennas uvm, ἄτε onda" 
BUMQLOP 6ος TXGDyTUEEC Gps γαρ Tp το σώματος M5 
Kc ^ie, c» τς ἄρα, ὠχατα, ἀσοστάρενος, πολλοὺς 
λόγους” κα, οπκσχίσως χαταισχύνας. ὁ δε του Men, 
Xgurrev ὧτες ἔρασνης don. βίου μένει, ἄτε µωέπω συττοι- 

s». 194. Σεός. τούτους dx βοόλεται ὁ ἡμάτερος vónac* εὖ καὶ καλὼς 
Dacus us, καὶ τοῖς ϱὲν χαρίκασθαι τοὺς δε δικθεύγειν. 
λὸ ταα οὖν τοῖς gat» duuxse» παρακελεύεται, τοῖς dà 
Quo, &ywmaberus xas βασανίζων ποτέριο" «οτε TD ὁ 
iqu» χα; ευτέρων ὁ ἔρώρενος- οὕτω” ὃπ vre ταύτης τῆς αἰ- 
véac πρώτον pas vo ἁλίσκασθα, παχυ αἰσχρᾶν νενόκωσναι} 
ions. γρέρος ὀγγέρηται, ὃς δὴ doxes τὰ πολλὰ παλως βασιι- 
(iur f érura τὸ VEO χρημάτων" καὶ vxo πολιτικών δυνά- 
Κον dunes αλρχρό, sx» τε” καπῶς πάσχων vTÀLS καὶ 
Bà καρτερήσγ, ἂν ο) εὐεργετούμεος εἰς χεήαανα 3 ὡς" 

Uc πολιτικὰς μὴ xau MY. οὐδὲν γὰρ dessi 

s. sw, TOW οὔτε βάβαιον οὔτε µόνιμον είναι, yseis του µη μαδε 

φυβυκύνα, &r αὐτῶν γεννίαν φιλία». [ὃ- 19.] Μία 


αὐσχεὰν ni» *s,—) uaMos DKp : —h xpuerér t.—À) $ cis deis ἐρῶν 
Morrow: dese dp dei n. ja: T - P» Xrv.— 


ο spbypares ὁρῶν F.—P φολλοὺς λώγουτ om p.—^ Ages rt.—  xepiesóes ETD 
Eg.—^ ves et corr T —! robs TDKp.—" vorigo &.—" ver w.—" οὔτε, in 
m posito bre, A asi Irt? renurer rt ^ bà xp. Y —5^ wep DKp.— 

P ádpvepapyersópevos TER, éd» 7 éeyyereipares L.—t dj καὶ els EY.—À odiusls F. 


expe] Pus. Vimd. Aki. Bas. 1. — seAAsis λόγοι] Abeent hmc verha a 
αὐσχφώα. Samiiter mos poo ix. Par. Pur. et Vind, 118. As. 


ἀποστύμινα,  Fisca. à eur Xu. 21. $ ee ds. Mr. 


ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. S5 
δὲ Ashmeros vo ἠρετέρῳ νόβιῳ 000g, εἰ ρέλλει καλώς χα- 
piro, ἐραιστῇ παιδιά. ἴστι γὰρ ἡμῖν νόμος, ὥς vip! vri 
τοις ἐρασταῖς ὃν δονλεύεινᾶ ἐθέλοντα ην ουν δουλεία» παι- 
λικοῖς po πολακείαν εὖαι pri ἐπονείδιστου, οὕτω δὴ καὶ 
ἄλλη» gia. μόνη) δουλεία ἑχούσιος λείπηται oUx* ἔπονεί- 
ὀινστος: arn 06 ier ἡ περ) τὴν ἀρετήν. νωόµισται γὰρ 
δὲ pir," iv τις ἐθίλῃ τὰ θεραπεύει ἡγούμενος δι" ἐκεῖ- 
μον ἁμιείνων ἔστοθαι 3 κατὰ σοφίαν τιὼ 7) xav? ἄλλο 
µέρος ἀριτῆς, αύτη a4 ἡ ἐθελοδουλεία: οὐκ αἰσχρὰ 
tint; οὐδὲ κολακεία. δε δὴ vo νόµω τούτω ξυρβαλεῶν' εἰς 
σαὐτό, τόν γε Tip] γῆν παιδεραστίαν καὶ τὸν περὶ v3» Qi- 
λοσοφίαν τε καὶ τὴν ἄλλην ἀρετήν, εἰ μέλλει" ξυμβηναι" 
χαλὸν γενέσύαι τὸ" ἐραστῇ παιδικὰ χαρίσασθαι. ὅταν γὰρ 
ὡς τὸ αὐτὸ ἕλύωσι ἐραστής τε xci παιδικά, γόµον ἔχων 
ἑπάτερος, ὁ μὲν χαρισαμάνοις παιδικοῖς ὑπηρετῶν OTIOUP 
δικαίως ὧν ὑπηρετεῖ," ὁ δὲ τῷ ποιοῦντι avrov σοφὀν γε 
κἀγαθον' δικαίως αὖ  ὀτιοῦν dv" ὑπουργεῖν xo ὁ μὲν ὃυ- 
ράρωενος εἰς ormai καὶ τὴν ἄλλην ἀρετὴν ξυμβάλλεσθαι,ὰ 
o δὲ δεόµενος εἰς παίδευσι καὶ v9» ἄλλην σοφίαν κτᾶσθαι, v. i. 395. 


—* δὲ n.—f ὅσπερ T, ὅπερ Χ.--ἕ κολακούειν t et pr r.—h ἅλη A.—! µία om Εξω 


ev 

Rti.—J κόνη E, µόνον TDEFKrunptit, μῶν KAi.—b* οὐκ om n.-—! 8 wp.—9 ἡμῖ 
om j.—* ὅ n.—^ ἐκενο YXAt.—? κατ’ pt.—^ οὖν u.— dee sdevAan | and 
TD ! µάλλοι d.—?. ξυμβαίνοι Διο.---ἵ τὸ THE οἱ pr u: τῷ *s.—" οὖν 
XADEp, om T et pr K.—* ὑπηροτεῖ..ὁτιφῖν om pr δ.-- τε om Κ.---- r: 
ag) ἀγαθὸν *r.—* ab XTAETDKnpt, οὖν ιο: ἂν *r.—^ ab KA, om ΤΡΚΡ6 οἱ pc R. 
i» ATADEFKrunprét.—4 ξυμβαλέσθαι XABHPDKp.—* τὸν νόµον D.— 


- 13. é0eAovrip] Bic e Ficino, qui 
vertit, nullum voluntarium amatoris in 


— 


vé νόµω 1obrw] | Ald. Bas. 1. 2. τὸ 
νόµφ τυύτφ. Unde Srren. * Male in 





ematum 
P. a5. 
Stbei aoctoritas, qui Serm. v. p. 76, 


Schutzius pro ἄλλη 
i$ vel ἄλλοε, ᾧ τού- 
ἄλλη est. preterea, igitur 

ueri in amatorem ob»e- 


fed ommim sane sunt, satisqne obviom 
eis µόσοε, v. Schafer. Melet. Crit. p. 19. 
9g. Thiersch, p. 46. «eq. Ceterma cum 
ipsa sententia cf. Euthyd. 282. Β. Asr, 


edentibus editionibus pro his accu- 

sativis dualibus sunt sitgulares dativi, 
γῴ »όμψ τούτψ. Fisch. 

7b ἐραστῇ---χαρίσασθαι] E Vind. 21. 
reposai pro τῷ ἑραστῇῷ. Αοτ. 

δικαίως αὖ Part. et Vind. 54. εί 
120. scripsi pro δικαίως ἂν, quia sensus 
particula αὖ magis javatur. Pro ὕπουρ- 
yt» Vind. 54. et 120. Par. ὑπουργῶν; 
quocirca Bastius etiam prius ὑπηρετοῖν 
ia participium mutari volebat, quod equi- 
dem non probo Asr. 

els καίδευσιν] | Schatzius prepositio- 
nem els delendam arbitrubatur, — Red, ni 
fallor, recte habet; κτᾶσθαι enim (sibi 
conciliare) ptonomen αὐτὸν (int. τὸν 


96 HAATONOZ 
vórt δὴ τούτων ζυριόντων sig γαὐτὸν τῶν ρόµων µοναχοῦ. 
ἐνταῦθα ξυµαίπτει τὸ καλὸν εἶναι φαιδικὰ &pmev? χαρί- 
σασθας, ἄλλοθ, δὲ οὐδαμου.ξ ἐπὶ τούτῳ xai sacar 
οὐδὲν αἰσχρόν. ἐπὶ δὲ τοῖς ἄλλοις aci καὶ ἐξασατωμάνῳ 

1.196. ασχύνην φέρει xai μή. Si γάρ τις ἐραστῃη ὡς πλου- 
cio πλούτου ἕνεκα χαρισάμενος εξαπατηθείη καὶ pa λά- 
[oi χρήματα, ἀναφανέντος τοῦ ἐραστοῦ) αἴνητος, οὐδὲν 
στον αἰσχρόν. δοχεῖ γὰρ o, τοιοῦτος vÓ γε αὐτοῦ ἐπιδεῖ- 
ξαι, οτι ἕνεκα χρημάτων ὀσιουν ἂν ὀτῳοῦν ὑσηρετοὶ, τουτο 
δὲ οὐ καλόν. κατὰ σὸν αὐτὸν δὴ λόγον κάν" εἰ τις ὡς ἆγα- 
Ü» χαρισάµενος xci αὐτὸς ὡς ἁμείνων ἐσόριενος διὰ τὴν 
Φιλίαν vo). ἐραστοῦ ἐξαπατηθείῃ, ἀναφανίντος Εκείνου κοὶ- 
XOU καὶ OU κεκτηµένου ἀρετήν, ὃµως καλη T. ἀπάτη' δοκες 
γὰρ «D^ καὶ οὗτος τὸ καθ᾽ αὐτὸν δεδηλωκέναι” ovi ἀρετῆς 
y ἕνεχα καὶ τοῦ [βελτίων γενέσθαι mv ἂν παντὶ αροθυ- 


f πολλαχοῦ Kp et pr D.—6 οὐδαμὴῆ n.—h ἐραστὴς το.-- A4By ETDKnp.—) 
τοῦ om 'Y.—k καὶ r.—! τοῦ add THYDKyp.—» $ om pr t. — ἂν T, om T.—* 


ἑραστ)ὴ»), ut in oratione antecedente, 
omissum efflagitat; quod h. |. de indus- 
tria factum esse opinor.  Supplere enim 
jam poteris etiam τινὰ (quod tam fre- 
quenter omittitur, v. Fischer. ad Weller. 
t. iii. p. 1. p. 263. Sch&fer. ad Lamb. 
Bos. p. 476.) ita ut verba sententiz ge- 
neralioris speciem pree se ferant. Asr. 

els τὸν αὐτὸν νόμον]  Conspirantibus 
his ad unam eandemque legem accipien- 
dam, s. statuentibus sibi unam eandem- 
que legem. Vulgo: eis ταυτὸν τῶν vó- 
µων, quod otiosum est, propterea quod 
τούτω», nt e precedentibus clare appa- 
ret, puerum et amatorem respicit, non 
legem. — Vind. 126. exhibet «is αὐτὸν 
τὸν νόµο», quod, articulo ante αὐτὸν po- 
fíto, germanum esse duco.  Bestius 
verba τῶν νόμων ab aliena mapu illata 
esse arbitrabatur. Asr. 

φέρει] | Credat quispiam suum verbo 
Φέρει nominativum deesse, — Fic. quidem 
certe subaudit et ipse in sua interpre- 
tatione ex precedentibus, τὸ χαρίζεσθαι : 
cum κα) μὴ autem, participium ἑξαπατω- 
µένφ. ^ Ego vero dicerem potios cum 
φέρει αἰσχύνην subaudiendum esse τὸ 
ἑξαπατηθῆναι, nisi putarem obstare vo- 
culas xa] 44$: neque enim dici potest 
αἰσχύνην φέρει τὸ ἐξαπαωτηθῆναι, καὶ ἐξα- 
sarepnáro καὶ μὴ ἑξαπατωμένφ. | Scd ἐπὶ 


έρασ- 
δεδη- 


τούτφ intelligendum fuerit (meo quidem 
judicio) ἐπὶ κτήσαι παιδεύσεως καὶ τῆς 
ἄλλης σοφίας, (ex his qua pricesserunt, 
φαίδευσι» καὶ τὴν ἄλλην σοφίαν κτᾶσθαι) 
vel, ἀρετῆς ἕνεκα δὲ τοῦ βελτίων γενέσ- 
θαι, sicut postea dicet. ut hic sit istius 
loci sensus, Si quis ab amatore suo gra- 
tiam inire studeat, desiderio sapientice 
quam se ab eo consequuturum sperat, 
etiamsi illum decipi contingat et spe sua 
excidere, nullam ignominie molam hoc 
studium inurere potest : at siquis alius 
rei desiderio id faciat, in dedecus incur. 
rit, sive deceptus spe sua frustretur, sive 
ea potiatur. Sed mirum videri queat 
illum posteriori exemplo, quo proponitur 
ignominiosum gratüficandi studium, sic- 
ut priore honestum propositum fuerat, 
verba hzc prafigere, κατὰ τὸν αὐτὸν δὴ 
λόγον. Ficinus tamen, verbum verbo 
reddens, vertit, eadem rulione: non vi« 
cissime aut vice versa. ΘΤΕΡΗ. 

χαρισάµενος] Ότερη. * Melins fortasse 
legeretur xapuróueros.' male, credo, Eti- 
am Ficinus babet, gratificatus. Et Plato 
tum scripsisset potius χαριούµενος. Fiscn. 
οὗ] Articulum τοῦ addunt Vind. 

21. et 126. baud scio an recte. Ásr. 
᾿δεδηλωκέναι] Par. δεδηλωμένον ὅτι. 
Mor Vind. 64. et 21. ὅτι ἀρετῆς ' &vexa. 

51, . 


ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. 37 


μι, TOUTO δι αὖ «άντων πάλλίστον. οὕτω πάντως yt 
seu &eserc! ἕ έλα χαρίζεσθαι. οὐσός ἐστιν ὁ ric Ov. 
anas θιοῦ ἕ έρως καὶ ου άνιος καὶ πολλοῦ ἄζιος καὶ πόλει 
nai ἐδιώσαις, rox bri HAY uy ἀναγκάζων ποιεῖσθαι u. ii. 394, 
τρὸς ἀρεσῆν φόν τε ἑρώντα αὐτὸν αὐτοῦ καὶ τον  ρώμενον" 
edi ἵτεροι πάντες τῆς riga, σῆς πανδήµου. Ταυτά coi, 
ἔφη, ὡς ἐκ τοῦ. παραχρῆμα, ὦ Φαΐδρε, αερ) Ἔρωτος συµ- 


βάλλομαι.᾽ 
$. 19. Παυσανίου δι παυσαμένου, διδάσκουσι γάρ pa 


ira, Moti» οὐὑτωσὶ" οἱ σοφοί, ἔφη ὁ "Αριστόδημος si! μὲν 
Αριστοφάνη" λέγε, rox às αὐτῷ vid 3" vxo αλησμο- 
μην 1 ὑπό Tiro ἄλλου λύγγα TIT ET TAX UA xai ουχ. 
eio» τε εἶναι λέγειν ἀλλ εἰπεῖν αυτόν----ἓν τῇ κάτω’ γὰρ 


αυτοῦ τὸν ergo Ἐρυξίμαχο καταχάϊσθαι---- Q Fev£i- 
pex δίκαιος " ; παῦσαί p τῆς λυγγὸς 5 λέγει ὑπὲρ 
ἐμοῦ, ἕως ὧν ἔγὼ παύσωμαι. Καὶ τὸν "Ἐρυξίμαχον simui 
AA mora ἀμφότερα ταυτα. yo μὲν γὰρ ipu 9 τῷ σῷ 


( 


μέρει, συ δ' ἐπειδὰν φαύση, i τῷ Sp" όν 4) y) ἂν γω. λέ- 
γω, ἑὰν μέν σοι ἐθέλη ἀπνευστὶ ἔχοντι πολὺν χρόνου παύεσ- 


λωμµένον K.—P - add ΧΓδΕΤΕΚΥΜσΗΡΕΙ.-- post ἀρετῆς omisi y cum XATw.— 
rmn om 1$.—* πλὴν D.—! ós om F. AE τοῦ om 8.— ν σνμβάλλομε»ν AR 
—S λέγει» Ίσα $.—* οὑτωσὶν DFK.—?! δεῖ 'T.—* ἀριστοφάνη ΧΓδΕΡΚιΙσ 

μας 3 om DKp.—^ 3) ὑπό τινος ἄλλου om pr F.—6 ὁποπεπτωκνίαν DKp.— 
* Ayer om pr rt.—* éyryvráro s.—! τῶν ἰατρῶν ΧΔιο.--Ε πολὺν χρόνον ἀπνουστὶ 


οὕτω-- γης seruos] i Hic locus extat mox ὑποπσπτωκνία». Bi». 
im Eclogis Physicis Stobrei p. 28. sed le- — $. 18. Παυσινίου---παυσαµέάνον] Ez- 
gtur ibi sic, οὕτω πᾶν várrus ye—lvexa  empla bujus π (annomina- 
ἁρετῆς-- τόν τα ἔρωτα αὐτὸν αὑτοῦ--. tionis seu alliterationis) frequentissima 
Fsscu. apud Platonem aliosque scriptores occur- 
Tiv ἐρώμανον] Hand inepte conjecit runt; v. Valcken. ad Eurip. Phen. p. 
Bastios Bastios p. 31. τοῦ ἐρωμένον, quod Scblei- 242. '"Jacobe ad Anthol. Gr. v. iii. pt. ii. 
r expressit; attamen vulgaris lec- p. 231. Heind. ad Gorg. $. 6. 5. Si- 
io, quxm Pio icinus quoque exhibet, recte milis vero in voce Pausanias lusus repe- 


habei. / Amator enim est à δυνάµενος els ritur apud. Empedoclem v. 415. p. 533. 
Φρύσησιν καὶ τὸν Ep peri [νμβάλλαν. ed. Sturz. Asr. 

(o, amasios vero à δεόµενος els ταίλευσιν ἐγγντάτω] Ald. ἔγγυκατω, | Vind. et 
καὶ và» ἄλλην σοφίαν κτᾶσθαι, ut supra Par. ἐν τῇ κάτω. Asr. 

Pausanias dixit ; igitur uterque virtuti οἱσ- παύεσθαι] Bas. 1. 3. παύσεται. male. 

jetet hunc sibi finem in amore ponit, Ásr. nam infinitivus pendet a verbo ἐθέλ/’ et 

Es To9 παραχρῆμα] Hesychios: Ἐκ post ἡ λὺγξ deest apodosis e$ ἔχει. Quod 

* ἐκ τοῦ αὐτομάτον. mox quum nec Ficinus animadvertisset, male 

iem esych. Λόγξ’ τὸ πάθοε, ὃ Avypós, verba Erysimachi vertit sic, Inlerim 

lose vett. Alryt, à λυγμὸ:, Singultus. dum ipse lequor, si vis aliquandiu spiri- 

tum cohibere, singultus cessabil : sin mi- 


ep βάλλοµαι] Par. συμβάλλοµμεν εἰ "us. id placei—. Sed Alii quoque viri 


^ 
351, 196, €64f 


38 ΠΛλΑΤΩΝΟΣ 
δει ἡ λύγξ- εἰ δι μή, ὕδατι ἀναπογχολίασον. ud de^ 
πάν ry vgá ἔστο, ἀναλαβθων τι τοιοῦτον) οἵω πνήσαιο ὧν 


στήν pira, στάρε- xa4 ἐὰν τοῦτο φὈιήσης Qual 9» dic, xe) 


Qárau" nor ' 


κ. li. 999, 91 φάου Ἰσχυρά tori, ααύσετα͵. Ovx. ὧν φθώλοις λέγων, 
Αριστοφάνη” ἐγὼ δὲ ravra ποιήσω. | 

Ετών δη” τὸν Ερυξίμαχον, Δοκεῖ τοίνυν μι ἆναγκαῖον 
au, ἔπιδῃ Παυσανίας ὁρμῆσας ἐπὶ τὸν λόγον καλὼς ουχ 


ἱχανῶρ ἀπετέλεσε, δεν ἐμὲ πειρᾶσθαι τέλος ἐπιθεῖναι τῷ 
λόγφ. τὸ μὲν γὰρ δµελοῦν εἶναι τὸν Ἔρωτα ἀοκεῖ µοι πα- 
λῶρ διελέσθα, ori δὲ οὗ µόνον ἐστὶν ἐπὶ ταῖς ψυχαῖς τῶν 
ἆθρώτων τρὸς τοὺς χαλους ἀλλὰ καὶ αρὸς ὤλλα σκολλὰ 
καὶ ἐν τοῖς ἄλλοις, τοῖς Tt σώµασι τῶν πάντων ζώων καὶ 
τοῖς ἐν τῇ Υῇ Φυομένοις καὶ ὡς ἔχος εἰπεῖν ἐν φῶσι τοῖς οὗ- 
ei, καθιωρακέναι μοι] δοκώ ἐκ τῆς ἰατρικῆς τῆς ἡμετίρας 
τέχνης, ὡς μέγας καὶ θαυμαστὸς' καὶ ἐπὶ πᾶν ὁ θεὸς φεέ- 


ἔχοντι ft.—^ ἴσωι K.— πάνυ om K.—JÀ τοιοῦτον ἘΥΡΚΡΙδ : τοιοῦτο *r.—* κνή- 
σαµο lusac, de digamia Socratis p. 125. n. (29): libri kifjoms.—! καὶ οὓκ F.— 


" φάένα XKARTDKI:: εἰπεῖν *r.—? ρστοφάνη 
s F.— καὶ és $.—! καὶ θαυμαστὸς om rt, és 


RKp.—^ µε DKp.—! ἱατρικῆτ καὶ τῇ 


docti ampenumero non assecuti sunt 
hanc formam loquendi in aliorum scrip- 
torum libris. Sic apud Xen. Cyrop. vii. 
br pel legitur in λώη piro et 
e et editis, el μὲν ἔσται-- µεθέξοµεν" 
οἱ μις Sed Bteplianus et Leocla- 
viua. exemplis auis i" µεθέξοµεν male 
inseruerunt verba eb ἔχει, Fiscn. 
φαύεσθαι] Ius. 1.8. et Stobmeus Serm. 
xcviil. p. 842. 11. παύσεται, quod Fis- 
eherus rejiciendum esse recte monvit, 
Cf. Cuatubon, ad. Athen, v. 6. 13. De 
verbo. ἀθέλεν v. VV. DD. ad Viger. p. 
B^ ed, em. A. 
νακαγχνλίασον] Βάλε: "Araxey- 
ἀνλιάσαυ breyep apiraofer Timseus, 
Ανκκνγλνλιάσαι) ἀναγαργαρίσαι. Hesy- 


Λίνα, Ανακογχνλίσαι σαι. 
V'ullus Vl, 45. ὁ μέντοι ἀναγαμγαρίσασθαι 


vU Αθγοναιρι vnm χνλιάσασθαι ἔλεγον, 


φὸ ἀνλαλύηθηθαι τὴν etos. Scilicet 
ΑΝΝΑ drcum yy νλιάδειν Attica fuisse vis i 
etat, eomm altem ἀνακνγ xvA Quy. Sdpan—édr 


vil, d, δι Ceterum teepexit ad 
Wine wu Atheneua. v, ὃς κ. 187. 
WAdeo B) os μὲν ὑπὸ tür λυγγὰς 
Ax Aper καὶ Pepamtudperep drexery- 
oV py Matev d δὲ eot Ómehiemis 
ve. κάφε Dra tie Moa nene: md- 


XTARDEwt.—^ δὲ T.—9 ἄλλων» 


pp—. Frscmu. 

xifoms] Wyttenbach. Bibl. Crit. v. 
i. pt. i. p. 60. et Vülletrun. ad Athen, 
Animadv. t. iii. p. 45. legi volebant k»$- 
cas, titilles. Sed κινεῖν, snovere, h. e. 
incitare s. irritare (v. Wyttenb. ad Plu- 
tarch. de Ser. Num. Vind. p. 11. Heind. 
ad Thest. 6$. 53.) recte babet. Asr. 

el 9 ἄρα πάνν ἰσχυρὰ] Par. el δ' ἴσως 
ἰσχυρά. Asr. 

οὐκ ἂν φθάνοι] Non assequuti sunt 
Latini interpretes vim horum verborum, 
Ficinus, eorum princeps, illa vertit, 4s- 
(equam finem dicendi feceris —que jubes, 


faciam. lmmo vertere debebat, Quin ἐν 


statim initium disserendi fac. Vid. Ατὶ- 
stoph. Plut. 485. 875. 1184. Plato Phbe- 


—é éxl τῷ νοσώδει] Hic 
. . icis p. 33. 


—. Fiscm. 
τῶν wárrev] | Vind. 126. et Par. ἅλ- 
λων pro πάντων exhibent. Asr. 
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xe) xev ἀλθρότια" καὶ κατὰ, θα πράγματα. ἄρ. 
d ἀτὸ «ης ἰατρικῆς λέγων, ie πα πρισθεύσμεν 
τὴν riym. [8. 14. H yàg φύσις των σωμάτων τὸν 
Mn d Ἔροτα τουτον ὄχι.) τὸ γὰρ vyie του σώματος 
xai rà yogoUy ὁμολογουμένωρ) ἕ ὅτερόν τε καὶ ἀνόμοιόν ei, 
τὸ à a ἀνόμονον ἀνομοίαν ἐπιθυμεῖ καὶ a. ἄλλος" μὲν οὖν 
e $Ti re" vyuase έρως, ὤλλος δι o* iri iid ροσώδε;. 
ἔστι 03, ὣς σερί ἄρτι Παυσανίας ἔλεγε τος pr ἀγαθοῖς n. il. 396. 
καλὸν χαρίζεσθαι σῶν ἀνθρώπων, ταῖς δι ἀκολάστοις αἷ- 
"yp, ούτω xci εν αὐτοῖς φοῖς σώμασι τοῖς δὲν ἀγαθοῖς 
ἱκάστου. του | σώματος sai ὑγιεωσῖς χαλὸν χαρίζεσθαι καὶ 
Mi καὶ i TOUTO ἔστιν M V ὄνομα TO iawguxós, Toig d$ xaxoig 
καὶ σώθεσιω aie por τε καὶ às; ἀχαριστεῖ, si pour 
σις τεχοικὸς εὗαι. έστι γὰρ Ἰασρική, ec ὁ πεφαλαίῳ εἰ» 
Tu, ὁσιστήμη re» TOU σώματος sgrr an πρὸς πλησμονῆν 
aad αέοσι, aad o δυγιγνώσκων à $y τούτοις rov καλόν v$ 
xci αἰσχρὸν ἔρωτα, c οὗτός imi ὁ ὁ ἑωτβικώτατος" xai ὁ µε- 
ταβάλλει» TOUR, ώστε ἀντὶ του  τέρου ἔρωτος vor. 6 értgoy 
μτήσασθαι, καὶ oie μὴ ἔνεστιν gas, s Ü ὀγγινίσθαι, i imi- 
στάµενος ἐμποιῆσαι καὶ WyOvTO ἐξελέν' deyeÜog ἂν tim 


f.—* TàsÉÓpéTwa T', κατὰ τλνθρώπυα D.—"* τὰ F, κατὰ τὰ pr D, DEP. 
xad) om F.—* 7, m e. XA. —! époAoyoUper ὡς TEPruntét, ὁμολογ 
ἄλλο n.— à δκν.-- a τῶν EP ὑγιῖ KAD, ὑγιενῶν EF.—* jos 
ρραρὸς (AD m DR»p.—/ ὅτῳ DKp.—t V wp.—^ δ) A.—! µόλλοι DF8. 
D eruspDérar Mur καὶ τὸν T.— κτᾶσθαι MARETDKwp.—9 ἐξλθεν $.— 


ex do μάνα] In Stob. Aid. Bas. 1. . 14.. ὁμολογουμένωε] | Par. ἆμολο- 
am eta Ficinus quoque μονο», Stobeus ὁμολογοῦμεν és, quod 
; vertit placet. Ceterum Thiersch. ἕτορόν τι 


preesit 
emim locum sic, Magmun quoque aique — pro &repóv τε legi vult. Sed ὕτορον in 
- lati 


It 
4 β. 


est diversum, non, ανά quiddam. 
sime ac Mere: tamen eam rectius Sic v. c. Alcibiad. i. c. 24. sine τι sem- 


poribus antea sermo fuerit, haud scio as 


scilicet, «m, ut i» Gorg. p. E. recte se habeant. Asr. 

61$, C. "V. Scbáfer, ad Long. Pastor. ἁκάστου τοῦ σώματου κ. ὑγιενοῖ»] 
1 . Hec verba I Par. Asr. αν 

Hesycbius : Πρεσβεύοιν’ . imeus 'Axepereur 

µροτιριᾷ», Épxer, μµεγαλύνεν. — Plato χαρίζεσθαι, Eandem glossam habent 
pae ὁ- 1B. conjunxit verbe τιν et Hesychius et Buides, ox Hesgch. 'E» 
wesfieáem. Unde Pollox i. l3. wel κοφαλαίφᾳ dv συντόμφ. Fiscn. 
pesfjaóGem, Tb Tq», σαρὰ Πλάτων. κτήσασθαι] Bas. 2. κτᾶσθαι, Fisch. 
επ. 


11. ii. 887. 


20 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


σι ἂν σύχώσν σουτο πράττευ, ὁμοίως μὲν ἀγαθὸν, ὁ ὁμοίως 
δὲ τούναντίον. ἴσει γὰρ καὶ à ἀπὸ σης θεου ωτέρας τε 
οὔσης πολυ 3 της τέρας, xai μεσεχούσης ἐν 7, γενέσει 
xod θήλεος καὶ dipptos. o δι σῆς οὐρανίας id μὲν 
οὐ μεσεχούσης θήλεος ἀλλ ἄῤῥινος μόνου----κοιὶ ἔστιν οὗ- 
σος ὁ τών παίδων $ igo, ὄπετα πρεσβυτέρας, ὕβρεως 
ἀμοίροψ. ὅθεν δὴ ἐπὶ vo d ppsy σρέπονται οἱ ix τούτου του” 
6 "id rimyoi," τὸ rur ῥῥωμινίστες 0 aai νοῦν ' μᾶλλον 
χο ἄγασῶντες. [5.9 Και τις ἂν yvón καὶ án αὐ- 
7 τῇ παιδεραστίᾳ τοὺς" ο λιερινῶς ὑπὸ τούτου TOU puros 
ὠρμημένους., ου γὰρ έρῶσι παίδων ἀλλ » ἐπειδὰν ἤδη 
ἄρχωνται νοῦν iyu τοῦτο ài πλησιάζα σῷ γυειάσκερ.' 
παρεσκευωσµένοι γάρ, opu, εἰσὶν οἱ ἑντεῦθεν ἀρχόμενοι 
δρᾶν as σὸν βίο & ἅπαντα ξυνεσόρενοι xci xoi) συμβι ωσό- 
uror, &AX oUx ἐξατατήσαντες, & &y ἀφροσύνη λαββόντες ὡς 
νέου, καταγελάσωντες οἱ ἠσεσθαι i éq ἄλλον ἀποτρίχον- 
τες. yg» δὶ καὶ νόµον εἶναι μὴ pai» παΐδων, ἵνα μὴ εἰς 


Ky.—À καὶ om Ftt.— ἄρεος 1.—1 οὗ Γ.---ᾱ κρῶτον...καὶ et mox,—! ἔπεντα..«ἁμοίρον in 
mg το H.—" «oU om s.—^2 ὀπίπονοι '.—^ ἔχον μᾶλλον H'T.—P9 ἐκ) Κ.---ᾱ robs om D 
p.—' $ libris deest.—9 γένει ἀσκεῖν EFrxient, γειάσκειν b.—. ξυμβ. $.—* à»a- 


xal ἔστι----ἔρως] Hec Wolfio et Schüt- 
zio spuria videbantur; sed, ni fallor, 
apposite interjecta sunt, quo genuinus 
amor significetur ; ea vero, ques sequun- 
tur: 00e» 0) ὁπὶ τὸ É)po —kyaréürres 


superius: ἔστιν οὗτος ὁ τῶν παΐδων Épws 


simulque ejus prestantiam uberius ez- 
ponunt. Accedit, quod etiam in vulgi- 
vr Amoris descriptione supra legimus: 
obrós dew, bv οἱ φαῦλοι τῶν ἀνθρώ- 
πων dera iem ebat - 
v ast. m ; quod 
Feet vlietor confirmare red ή δὲ, 


σῆς οὐρωίας--- ἁγακῶντει, quee se 
exhiberi debebant, ο ordi 


rem celestem, vulgivagi in superioribus 
adumbrati contrarium, describunt, vari- 
ande orationis gratia pracedentibus : 
ἔστι καὶ ἀπὸ τῆς apa P. cet. annexa 
sunt. Hinc recte habet ἁμοίρον. Asr. 

ἐκ τούτου τοῦ ἔρωτος] Sic Codd. Vind. 
Editiones vetustiores articulo carent. Asr. 

ἔπαναι] Hesychius : Ἔπιανοι' ol ὑπὸ 
θεοῦ κατεχόµενοι. ΕΙ8ΟΒ. 

6. 9. ἀλλ' ἐτειδὰν] ὃτερη. * Vel ἀλλ᾽ 


$ ἐπειδὰν legendum, vel ἀλλὰ pro ἀλλ 
$ accipiendum, videtur: vt παίδων ap- 
pellatio extendatur longius, sicut in so- 
mine er ea composito, quo usus modo 
est. Recte, nam particula ἀλλὰ, 
negationem, sepe simpliciter ponitur, ita, 
ut idem valeat, quod el μὴ, dà» µή. Fiacn. 

τοῦτο δὲ πλησιάζει 7. "yevedeoiew] 
Hec quoque Schützio supposititia visa 
suat, male; egregie enim depingunt Pau- 
sanie indolem, in his rebus puti- 
dam. Asr. 

ἀλλ’ obe, étevarfcarres x. 7. A.] Quee 
conjuncta esse debent, distracta, disjun- 

nda vero connexa hic deprebendimus, 
( erba sic construenda uno) de 
int. v tau e κατ 
corres οἰχήστσθα, ἄλλον ἀποτρέχον- 
re» d rere y? ἀφροσύνῃ λαβόν- 
Tes ὧν νέο», h. e. non ita comparati sunt, 
ut leti (s. videntes) exfugriant, ad aliem 
se convertentes, posiquem puerum, (im- 
prudentem s. insipientem eum ἐν ἂφρο- 
córp) fpote adhuc juvenem capientes, 
deceperuadt. Asr. 
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diyAor φολλὴ σπουδὶ ἀνηλίσκετο"' τὸ γὰρ τῶν suider vt- 
w φ . / A» ^v ^v / 
λος ὤδηλον oi γελευτῷ κακίας καὶ ἀριτῆς ψυχῆς τε Tip 
παὶ σώματος. οἱ μὲν οὖν ὠγωθοὶ τὸν νόµον τοῦτον αὐτοὶ 
avrog ἑπόντες tilerras, χρῇν δὲ κα) τούτους τοὺς πωνδή- 
ους ἄραστὰς αροσοναγκάζειν TO σοιοῦτον," ὥς περ καὶ τῶν 


ἐλευθέρων γυναικών αροσοαγκάζοµωεν αὐτοὺς καθ ὅσον Qu. τι. 189. 


, V» v v / , e VON OX 
νάµιεθα (43 ἐρῷν. οὗτοι γάρ εἶσω οἱ καὶ τὸ ὄνειδος «ττοιη- 


; σ Pd x ^o £ e » 
XOT6,, ὡς TÉ τας  VOXIAO ASySi wc € 


ὃν χαρίζεσθοι 


2 ο” / ΣΥ 9 / 3, 
ἑρασταῖς. λέφουσι 0$? sig σούτους ἀποβλέποτες, Ope 


λίσκοιτο DKp.—" χρῆν ΧδΔΗΥΔΚΙωΡ: χρὴ *s.—" τῶν τοιούτων HT.—* τυας ATA 


xp5» δὲ--καὶ σώματος] Hic locus ex- 
tat apud Stobeum Ecl. Eth. 50. p. 358. 
Fiscn. 
ἁνηλίσκετο] Par. et Vind. 126. àva- 
o, quod citerioris Grecitatis pro- 
prium est. V. Markland. ad Lys. Orat. 
p» 48. t. v. ed, Reisk, Bast. ad Symp. p. 
111. Fischer, ad Crit. p. 129. Hermann. 
ad Viger. p. 805. sq. Scháfer. Melet. 
Crit. p. 1291. Quod sibi voluerit Mark- 
landus |. 1. φαΐδας pro παίδων reponens, 
non perspicio. Àsr. 
κακίας καὶ ἀρετῆς] Stobmus pro καὶ 
exhibet 4; sed καὶ propter sequens ψν- 
χῆστε καὶ σώματος rectius videtur 
esse ex ingenio Pausanis, qui ejusmodi 
lusibos delectatur. Ast. 
᾿Χρῆν δὲ καὶ τούτου] xpi» suppedi- 
tarunt Vind. 31. et 136. pro χρὴ, quod 
pereo quidém non damnarem, sed in Pau- 
saniw oratione minus jeu ridetur esse, 
quam repetitam illud χρῆν . Agr. 
σὺ σοιοῦτον] Βταρπ. ' Legitur etiam 
Tbv» Toro», ut referatur ad νόμο», et 
saband. τὸν τοιοῦτον róuor ἑανγοῖς τίθεσ- 
Geu. Alioqui cum rà γοιοῦτον subeudiri 
poeset brevius soup. Mihi vero hec 
etisis non placet: nam vera lectio vide- 
ter esse τὸ γοιοῦτο, ita ut hoc vocabulum 
reforatar ad ipsam rem, et casus ejus 
sir simpliciter a verbo προσαναγκά- 
e. In Bes. 3.legitor τῶν γοιούτων € 
que scriptura-Stephanus sponte videtur 
confnxisse lectionem τὸν τοιοῦτον. Αί 
Té τοισύτων quo referri, aut unde pen- 
dere, possit, non reperio.  Ficinum qui. 
dem legisse v» ποιοῦτον certum puto, et 
id reta ad νόμο». vertit enim, Opor- 
£et£ quoque eidem legi vwlgeres iilos 
esateres, adhibita necessitate, subjicere. 
Fsscn. 
Tb τοιοῦτο»] Bas. 2. εἰ Vind. 31. ex- 
hibent τῶν τοιούτων, quod Wolfius, de 


loquendi ratione αι ei» τινά τι 
male dubitans, recepit, μὴ ἑρᾷν huc re- 
ferens ; eumque Scbleiesmacher secutus 
est. Sed primum προσαραγκάξειν εἰ 
ἀναγκάζειν τινά τι ex usu Grecorum. in- 
primisque Platonis esee, jam Bastius p, 
112. et Heind, ad Phaedr. p. 285. docu- 
erunt ; deinde τὸ τοιοῦτο» e quo Wolfium 
sensum extorquere non potuisse admo- 
dum miror, superiora χρῆν δὲ καὶ νόµον 
εἶναι, μὴ ἐρᾷν παΐδων respicere, eo faci- 
lius prs Fe uum proxime pre- 
cedat: τὸν ύμον τοῦτον 
αὐτοὶ αὐτοῖς ἑκόντεν τίθενται. Τῶν τοι- 
ούτων autem posito, scabrities Platoni 
fertur pene intolerabilis. Verba enim 
ὥσπερ καὶ τῶν ἐλουθέρων γυναικῶν προσ- 
αναγκάξοµεν αὐτοὺς, καθόσον δυνάµεθα, 
μὸ ἑρφν plenam orationem efficere ideo- 
posita esse, sensus docet, 


TuÀ] Voce rà Lysiam oratorem re- 
spici, jam ad Platonis Pheedrom p. 96. 
conjeci. In uciversum quoque τὶς est 
wonnemo. Vid. Heinrich. ad Museum 
p.07. Quapropter supersedere possu- 
mus Fischeri conj τωὰς proponen- 
tis, quamvis Codd. Vind. omnibas com- 
probetur. As. 

χαρίζεσθαι] Timseus : Χαρίζεσθαι κοι- 
vs μὲν, és οἱ πολλο6 ἰδίων δὲ, (tl ἄφρο- 
δισίων. Fiscn. 
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μυ ποσµέοις" τῶν ἀνθρώχων, καὶ ὡς ἄν κοσ 


IIAATONOZ 


Pie 


γνουτο οἱ pro ὄντες, δὲ χαρίζεσθαι . καὶ QA aA σον 
τούτων" ἔρωτα, xci οὗτός ἐστιν ὁ καλός, "| οὐράνιος;' H τῆς 
οὐρανίας Μούσης' ἔρως. ὁ δὲ Πολυ yit 0 πάνδηµος, ὃ ὃν 


δε" εὐλαβούμανον gor Qigur oig ὧν mposQien," ὅπως ὧν 
τὴν μὲν ἡδονὴν αὐτοῦ” καραώσηται, ἀπολασίαν δε μηδερίαν 


ἐμποιση, ὥς περ εν r3 ἡμετέρα τέχνη μέγα έργον σας 


περὶ em ὀ οποµαν τέχνην 


ὡὦστ ἄνιευ .όσου v» ἡδονὴν καρπώσασθαι. 


Επιθυµίαις καλως xgnetau, 
Καὶ ἐν μουσε. 


xn 0» καὶ ἐν impie xai ἓν τοῖς ἄλλοις vs: καὶ τος 


ἀνθρωπείοις' xci τοῖς θείος, xaÜ' 
ur 188. . rior ἑκώτερον σὸν ἔρωτα. ἔνεστον 


ὅσον παρείσει" quAax- 
b 


γάρ. 638] καὶ J τὼν 


aga TOU ἐνιαυτοῦ συστασις μεστή έστιν ἀμφοτέρων τούτων, 


xci iuda 


"T πρὸς ὤλληλα φου κοσµέου τύχη ἔρωτος i 


νυν n ἐγὼ Aeon τά σε θερμὰ καὶ τὰ Ψυχρὰ καὶ ἔπρὼ 

xai ὑγρά, xi^ ᾿ ἁρμονίαν xai xoüci» λάβη σώφρονα, "xe: 
φέροντα εὐετηρίαν τε καὶ ὑγίειαν ἀνθρώποις καὶ τοῖς ἄλ- 
λοις ζωώοις τε καὶ φυτοῖς, xci οὐδὲν ἠδίχησεν ὄταν δὲ o 


4 φάττειν r— τοιούτων DKp.—* καὶ οὐράνιος X, οὐράνιος sine articulo μμ p 


σης n.— » 8, δὲ En.—" por$épo: Εὐς.--- αὐτοῦ YTARTDErwentt, abra F : 
en s.—X ἐργῶντει ΧΔ.-- δὲ F.—2 ἀνθρωπίνοι ET.—5 παρήκει XT'ATDKwpt, 


$ 
erapewuo: 8, παρείκοι s.—^ ἓν ἑστὸν DErpt.—* δὲ F. —4 καὶ τὰ ξηρὰ w.—* καὶ ante. 


τὸν τούτων ἔρωτα] Vind. 54. et Par. 
τοιούτων. | Vind. 126. τοιοῦτον. Ásr. 

ὃ τῇ Obparías M. ἔρως] Vid. Him. 
apud Phot. Cod. ccxliii. p. 2033. Μος 
προσφέρῃ e Par. pro προσφέροι reposui- 
amos. Asr. 

ἡδονὴν αὐτοῦ] Hoc e Vind. 21. 136. 
et Bas. 2. rescripsimus pro abre. Ásr. 

Hoc Vind. 54. suppedita- 

Codd. Vind. 21. 196. Par. exbi- 

bent παρήκει, Editi libri habent vitio- 
sum παρείκοι. Asr. 

ἐπεὶ καὶ θεοῖε] Hic locus legi- 
tur in Eclogis Stobei Physicis p. 34. hoc 
modo éàrel καὶ ἔφστασις---κόσµον- δὴ 
Yes τά Te—kal doxes, καὶ τὰ ξηρὰ--- 

καὶ ἁρμονίαν---ὑγείακ---καὶ περὶ τὰς---δια- 
Φθείρεται---ἁδικεῖ---καὶ "DO ral πολ- 
λὰ--.  Reliquam lectionis varietatem 
notabimus suo quamque joco. Fiscn. 

νῦν 0] Ald. Bas. 1. 2. νῦν δέ. Asr. 


καὶ Ita Vind. omnes, Fici- 
nus et Stobeus, unde Wolfius jam repo- 
suit. De re ipsacf. ZEschyl. apod Athen, 
xii. p.170. Euripid. apud Aristotel. 
Ethic. viii. 10. Magn. Moral. ii. 11. Eu- 
dem. vii. 1. Athen. xiii. p. 170. Antonin. 
x. 31. ubi v, Gatak,.  Ád verba 
λάβῃ σώφρονα cf. Markland. ad Maxim. 
Tyr. λος x. 8. p. 670. Asr. 

] Hesychius: Εδεγηρία' eb- 
θηνία, xaAbs éyiavrós. Gloss. vett. Ebe- 
«plas ubertas. F1scu. 

scores] Stob. et Bas. 3. [et Vind. 
31.) àBucei* qus lectio haud dubie orta est 
ex interpretamento : nam aoristi quidem 
habent hoc loco vim presentium, Per se 


defendi posset ista lectio auctoritate loci 
Homeri Il. A. 37. $s 
stas — Tervédodó e lou es, Ceterum 


nescio an ex hoc loco sumta sit glossa 


Hesychiana : Ἡδίκησεν ἔβλαφεν. Fisch. 





2TYMIIOZION. 3l 


Ἑδρωνίας, ὃ » μάλιστα φιλεῖ τά τε ἄλλα πάντα XO ὁ 
ὄρως pronti. ἔργω δὲ τοῦτο Spar καὶ οἱ νθάδε: τύραννοι: 
ὁ. γὰρ ᾿Αειστογείτονορ ἕ ὄρως | καὶ Li Αρμοδίου. Φιλία :(3έ- 
βαιος γενομένη" κανέλυσεν αὐτῶν σὴν ἀρχήν.- {8. 10.] 
Oir, οὗ μὲν αἰσχρὸν' τόση χαρίζεσθαι i ἐρασταῖς, καπία 


11. li. 389. 


τῶν θεμένων" πείται, τῶν μὲν ἀρχόντων - (αλεονεξία, σῶν à 


ὠρχομένων ἀνανδρία" οὗ δὲ καλὸν ἁπλώς. ἑνομίσθη, διὰ T2V 
vw» θεμένωνῦ τῆς ψυχῆς à ἀργίαν. ἐνόάδε᾽ δε πολὺ σούτων: 
πάλλιον' νενοροβίτητα», καὶ ὀ περ” -εἶχον, οὐ. ῥᾷδιον χασα- 
νοησα,. ὄνθυμιηθέντι' γὰρ ότι λέγεται χάλλιον τὸ Φανερῶς 
pav" τοῦ λάθρᾳ, κου μάλιστα TOY «γονναιονάτων- κου) . gie 
στων, κάν) ᾿αἰσχίους ἄλλων QC, xci OTi" QU 3. παρακόλ- 
εοσις τὼ έρῶντι παρὰ πάντων θαυμαστή, ουν Ug μα Qt 
σχβὸν ποιοῦνει, καὶ ὁλόνσε re xOAOp δοκεῖ εἶναι λαὶ 

ἑλόνσι tel pir, κα). πρὸς σὸ ἔπιχειρεῖν SAY ἐξοισίαν o 0 và 
µος δίδωκε τῷ ἐραστῇ θαυμαστὰ ἔργα ἐργαζομένῳ i έπαιν- 
εἴσθαι, ὃν Si^ vig τολμώ" vois) ἀλλ ὁτιοῦν διώκων καὶ 
ββουλόμενος διαπράξασθαι πλὴν τοῦτο, [Φιλοσοφίας ] σὼ 
μέγιστα καρποῖτ ἂν ὀνείδη. εἰ γὰρ ἢ χρήματα βουλόμε. 

ένων 
µένη Π.--ὂ θεμάτων Eg.—P Wired 54, θεμάτων F.—52 δὲ om (Ó(ADEFKenprét.— 


' τι τῶν DK.—? καλῶν DK.—t ἐνεθυμήθην DKp.—" ὁδρᾶν pr r.—" xh» ΚΗΤΏΚωΡ: 
καὶ ἂν *s,—" ὅτι καὶ T.—* ἂν w.—! re om ΧΔΥΡΚΡ et pr 1.—* ale (A, ἂν et 


6- 10. ἐνθυμηθέντι γὰρ] Vind. 126. 
Par. ἐνεθυμήθη», margini cod, 64. adscrip- 
Sed sana esse 


quendi ratio postolat, ut verba sic ezpli- 
cemus: 5 5) τά τε ἄλλα πάντα καὶ ud- 
Asrra ὁ ἔρως ἐμποιεῖν φιλεῖ, h.- e. pre 
ceteris omnibus, qu: hoc efficiunt, max- 
ime amor illud efficit. Asr. 

Αρμοδίου] Ald. ἡμοδίον. e quo in Bas. 
1. 1. factum est Ἡ uti Fic. quoque 
scriptum sais in libris reperisse videtur, 
quem versio ejus habeat, Hermodii. Sed 
verum hominis nomen fuit Αρμόδιο. De 
Aristogitone et Hermodio, Wrannicidis, 
legendos. est Meursius . in $. 
V3. s. qui locos seriptorum utriusque lin- 
gut magna diligentia congessit. Frscm, 


καὶ ἡ Αρμοδίου φιλία] — Artcolem $e 


Vind. 31. et 136. recepi. sa 
vid. Interpp. ad Thucyd. vi. 64. 4. Vache 
nar. ad Herodot. p. 398, Ilgen. ad Scol. 
P» 41. Asr L] 


tum legitur ἆνεθυ 
verba, interpretes jam recte monuetunt. 
Interrupta est enim 17253. beside 
verbis interpositis : el yàp 3) xpfhuara—ó 
ἐνθάδε; tunc verba ταύτῃ μὲν οὖν οἵη- 
θείη ἄν τι cet. apodofin efficiunt pro, 
δοκοίη ἂν (respectu ad prius ἐνθυμηθέντι) 
πώγκαλο» ᾿νοµίξεσθαι cet. Asr. 

πρὸ: τῷ ἐπιχειρεν] | Soripsi pro αρὸ» 
τὸ, quod vitium interpretes latere potu- 
isse, admodum miror. Fischerus ad Wel- 
ler. t. iv. p. 2655. πρὸς cum accusativo 
hac significatione constructum. male de- 
fendere conatur. Asr. 

$Aoroolas và 'µόγιστα]  Sohleierma- 
chero suspecta est vox φιλοσοφία». Equi- 
dem suspicor, hoc quoque, sicuti plurima 


111. 183, 


in bis orationibus amatoriis,- pbilosophi . 


vel oratoris cujusdam scriptum vel dic- 
tum respicere, Scilicet sophistica illa et 
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πι ii. 400. χαρίζηται μηδὲ THAO, τε αὐτὸν καὶ πρεσβεύη à ἐν sari CN 
γω, ἀλλὰ voy" ἕτερον, xci mei γονέας καὶ ὄθντας χαὶ τε- 
τελευτηκότας xci περὶ θιούς. & δὴ αροσείτακται” 77 µαν- 
τῇ ἐπισκοπεῖν σους Ἔρωτας καὶ ατρεύεν, χαὶ ἔστιν d 
$ µαντικὴ φιλίας θεὼν καὶ ἀνθρώπων δημιουργὸς τῷ i^ 
στασθαι τὰ xoa? ἀνθρώπους 1 ερωτικά, ὅσα τείνει πρὸς δε. 
μυ καὶ ὠἀσέβεια. Ούτω πολλην καὶ μεγάλην, μᾶλλον 
ài πᾶσαν δύναμωιν $ οχι ἔυλληβδην p 0 πᾶς Ἔρου, 0 ὃν 
περ) τάγαθὰλ μετὰ σωφροσύνης xai δικαιοσύνη ἄποτε- 
λούμενος xo παρ np xai παρὰ θεοῖς, οὗτος" env payi- 
στην δύναρων ἔχει καὶ πᾶσαν ἡμῖν εὐδαιμονίαν ταρασκευά- 
eu καὶ ἀλλήλοις δυναρμένους" ὁμιλεῖν xci QiAovg" ενας 


ΠΛΔΑΤΩΝΟΣ 


χαὶ τοῖς κρεήτοσιν 3 ἡμων sois. 


Ἴσως μεν οὖν καὶ ἐγὼ τὸν 


9 ^. 
T0. ἐπαμῶν πολλὰ qu, 


λείτω, οὐ μέντοι κών ys. ἀλλ εἴ σι ὀξέλισο, σὸν ἔργον, à 
᾿Αριστόφανες, ἀναπληρῶσαι. ἢ εἴ πως ἄλλως ἐν va" ὄχεις 


σαι *s.—— ἀλλὰ τὸν Βίοῦσα», libri ἀλλὰ περὶ rby.—? προτέτακται F.—P κατ’ rw 


ntéf.—4 τὰγαθὰ AR'TDKwp: τὰ ἀγαθὰ Όσ.---τ 


παρὰ τοῖς θεοῖς ττ.-- οὕτως Ύ.---- 


t δυναµένοια Ύ et corr T.—*9 φίλοις "'f.—" εἰ om Π.--- ἂνω n.—* καὶ om Xs.— 


Φιλέῖ εἴωθεν. Stob. ἐὰν µήτε ἐν τῷ κ. 
---τιμᾶτε. Fisca. 
περὶ τὸν ἕτερον] STEPH. * Videtur 
deesse verbum 7, vel aliud, post ista, 
περὶ τὸν ἕτερον' εί post θεοὺς non esee 
ponenda στιγμὴ, ut repetatur μὴ τιμφὸ 
Certe locus est paulo obscurior, ne ue 
structura verborum insolentia caret, 
lim tamen assentiri Stephano, presertim 
quum ista repetitio verborum μὴ i44 ni- 
mis dura sit et ab usu loquendi aliena, 
neque dici recte possit περὶ γονέας --- 
θεοὺς τιμᾷν. — Ficinus et Cornarius suc- 
currere conati sunt laboranti orationi 
commoda interpretatione. — Et Ficinus 
quidem vertit, sed circa amorem alterum 
pervagatur, nec officio congrue erga pa- 
rentes vivos et defunclos, et erga deos, 
wtitwr. Cornarius vero ita explicavit, 
sed circa alterum versetur, tum in his, 
que ad parentes et vivos et mortuos, tum 
in his, que ad deos, pertinent. Ego 
igitur arbitror, post verba περὶ τὸν ὅτε- 
pov, nisi forte exciderit verbum aliud, re- 
peti debere verbum χαρίζηται, ita, ut 
περὶ τὸν &T dictum sit pro τῷ 
ἐτέρφ, aut, deleta particula περὶ, intelli. 


genda esse verba τιµᾷ καὶ πρεσβεύες sed 
verba περὶ "yovéas—xa) p θεοὺς ita ex- 
plicanda, qua erga parentes—qua erga 
deos, h. e. cum fn iis officiis, quc parem- 
tibus debentur, tum in his, quc diis. 
Atque hec posterior conjectura confir- 
matur suctoritate librorum Stobei, in 
quibus legitur ἀλλὰ τὸν ἕτερον. Fiscu. 

τὸν ἕτερον] κερὶ, quod editi libri ba- 
bent, jam Sydenhamius et Fischerus ex- 
pungi jusserunt et Wolfius Stobei auc- 
toritate delevit, Assentitur Vind, 91. 
Λατ. 

& δὴ) προστέτακται] I. e. καθ &, im 
quibus. Vid. Heind. ad Gorg. 5. 145. 
p. $12. C. Asr. 

ἀσέβειαν] Stob. εὐσέβειαν. Fiscn. 

οις---ϕίλοις] E Vind. 21. re- 
posuimus pro δυναµένους---Φίλους ; quan- 
quam Greci a dativo ad accusativum 
stepius transeunt, v. Reits. ad Lucian. 
de Electr. $. 3. Duker. ad Thucyd. vii, 
57. Sensus est: omnem wobis elicita- 
tem parit, ita κὲ possimus (δυναµένοις, 
respectu ad ἡμῖν) tam cum nobismet ip- 
ru tersari amicique esse, quam cum ὃ diis. 

8T. 


ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. 33 


ἂν vig πάγκαλον νοµίζεσθαι ἐν τῆδε τῇ TAS καὶ τὸ ἔρῶν ^v 
aus v0 φίλους γίγνεσθαι τοῖς ἐρασταῖς. (S. 11.] Έπει- 
δὰν δὲ φαιδαγωγοὺς ἐπιστήσαντες οἱ πατέρες τοῖς ἐρωμιέ- 
οις μὴ homi διαλέγεσθαι τοῖς ἔρασταῖς, καὶ τῷ παιδαηγωγῷ 
ταῦτα προστεταγµένα"”. 9," ἡλιπιώται δὲ καὶ ἑταῖροι ὀνει- 
Qi riv, εάν σι ὁρῶσι τοιοῦτο" γιγνόμενον, καὶ τοὺς ὀνει- 
Qi ovrog αὖ οἱ αρεσββύτεροι μὴ διακωλύωσι μηδὲ λοιδορῶ- 
συ ὡς οὐκ ὀρθὼς λέγοντας, εἰς δὲ γαῦτά τις αὖ θλέψαςὰ 
ἠγήσαι᾽ ἂν πάλιν αἴσχιστον τὸ τοιοῦτον ἐνβάδε νοµίζεσ- 
(xi. τὸ δὲ, οἶμαν, ad έχει οὐχ. ἁπλοῦν ἐστίν, 0 περ SE 


οἱ om E'frt.—* ταύτην Eun.—" τῇ πόλει τῇδε Ε.---Ὁ Tab" efg προστ. ' et corr B. 


—X ol ΜΔΕΥΡΕ, ἦ οἱ p.—J ἑταῖροι Astius: libri ér 
om 10.—9 τοιοῦτο» DKp.—^ λέγοντας és οὐκ 


—3 ὀνειδίζονσιν t : ὄνειδ. 
es T.—9 δὲ XTATDEKww 


πρτὲ: 3) ος.--ᾱ ἐμβλέψας DKp, &» βλέψας 'T-—* οὔτ) αὐτὸ καλὸν T.—f εἶναι om 
ΡΚΡ.--ε οὔτ αὐτὸ F, καὶ αὐτὸ Γ.---ᾱ obr^ w.—À αἰσχρῶς μὲν ΧΓΥΡΕΕΤΙΗΡΙδί : 


* 


test aliquid deesee. Quidam dysrolriuoy 
desiderari existimarunt. Ficinus, Vene- 
veuns Jugurandum nihil valere. Nihil 
autem addendo, intelligendum esset, ὅρ- 
κον οὐκ εἶναι ἐν τοῖς ἀφροδισίοι, vel τοῖς 
περὶ τὰ ἀφροδίσια. ΑΙ non opus esse 
arbitror his ambagibus Immo οὗ con- 
jungendum est cum φασὶ», ita ut ol $a- 
σιν sit megant : ὄρκος ἀφροδίσιός est jus- 

; Quod dat, vel dedit, amator : 
et εἶναι declarat valere, ut Ficinus et 
Cornarius recte acceperunt. Itaque sen- 
sus est, Amatorem jurejurando teneri ne- 
gant. Fiscn. 

καὶ οἱ θεοὶ καὶ οἱ ἄνθρωποι] Cyrill. |. ]. 
καὶ θουὶ καὶ ἄνθρωποι. Εί paullo post: 
πᾶσα» πεκοιήκασι ἐξουσία». As. 

8. 11. érajpoi] Pro ὅτεροι scripsi ο 
Ficino, ut qui verterit, socii. Idem 
μμ Heind. ad Phedr. p. 210. 

ihil nentius harum vocum permu- 
tatione. Ásr. 

ἆδ-- ἁπλοῦν] Bas 9. ὦδ &wXow, 
ornissis verbis ἔχει οὐχ. — Ficinus vertit, 
Queypropter ita hoc habere se arbitror, ut 
ἔρειον secundim se, sicut. principio dic- 
$um est, neque honestum mt neque turpe. 
Neque enim simplex est, sed reote fuo- 
tum honesiam, conira, iurpe. Fiscn. 

εἶναι] Infinitivo εἶναι hic locus non 
videtur opus habere : in quo parenthesi 
suat includenda ista ὅπερ ἐξ ἀρχῆς ἑλέ- 
Χθη. s autem cujus hic mentionem 
facit locus, ubi.nimirum illud dixit, extat 
im fine p. 180. et in principio p. 181. 
ibi enm legunus, πᾶσα γὰρ πρᾶξι ὧδ' 


lat. Vot. V. 


, kaA3) οὔτε αἶσχρά 


ἔχει αὐτὸ) ἐφ᾽ ἑαυτῇς κραττοµόη, obre 
. Unde (quemadmo- 
dum modo dixi) participium πραττοµένη 
abesse debere existimo : nec certe a Fi- 
cino agnoscitur: ac quum πρᾶξι quo- 


dammodo includat in se πραττοµένη, noa 


immerito quis supervacaneum esse dixe- 
rt, meo quidem judicio. Ad alterum 
autem locum quod attinet, qui est in p. 
189. in eo Fic. legit, οὗ γὰρ ἁπλοῦν dcrtr. 
ponitque verba hsc, ante ista, ἀλλὰ κα- 
λῶς μὲν πραττόµενον. STEPH. 

οὐχ ἁπλοῦν ἐστὶν] Cod, Par. et Bas. 
2. omittunt ὦδ ἁπλοῦν: Bastius οὐχ 
ante ἁπλοῦ» expungi volebat, et Schlei- 
ermacher ita vertit, ac si legisset: οὐχ 
ἁπλῶς οὔτε καλόν ἐστι cet. Sana esse 
hec verba existimo, ita vero interpre- 
tanda, som simpler et absolutwm est 
(ἀπλοῦν est simplex et absolutum, quod 
sine ulla exceptione ac conditione valet, 
ut creberrime apad Platonem legitur), 
quod (h. e. sicuti) ab initio dictum est 
per se meque pulchrum, neque turpe. 
Verba ὅπερ-- ἐλέχθη οὔτε καλὸν cet. ex- 
plicationi ρπεοεἀεπέίυ: οὐχ ἁπλοῦν 
ἐστὶν inserviunt, ναι vero sic solet 
verbis dicendi et appellandi non solum 
abundanter, sed etiam ita conjungi, ut 
modi fere finiti partes agat. ^ Cf. que 
Reisius ad Viger. E 181. sq. de hoc 
genere disputavit. Itaque εἶναι, si »en- 
sum spectas, pro deri» positum est, ratio 
vero grammatica e verbo ἐλέχθη pendere 
jobet. Asr. 


E 
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νος παρά σου λαβεῖν Ἡ , Lo ἄρξαι 5 5 Lud ἄλλην δύναμιν 
ἐθέλοιὸ ποιεῶ oid περ οἱ ἐρασταὶ πρὸς τα x παιδικά, i iasriing 
et χα) ἀντιβολήσεις à ἐν ταῖς δεῆσεσι ποἰούμενοι, καὶ ὀρχους 
ὀμνύνσες,: καὶ ποιρήσεις ἐπὶ θύραις, καὶ ἐθέλοντες δουλείας" 
δουλούειν οἵας οὐ) & ἂν δούλος οὐδείς, sprodi ouo! dy μὴ 
rr. ij. 900, gode ét οὖσω τὴν τρᾶξων καὶ ὑπὸ Φίλων καὶ vor ex pav, suy 
pr ὄνειδιζόντων πολακείας" καὶ ἀνελευθερίας," suy. δὲ νου- 
θεγούντων καὶ αἰσχυνομάνων ὑπερ αὐτῶν" τῷ 0 igeprd πώ- 
σα ταῦτα" TOJOUVTI χάρις Prio, καὶ δίδοτω ὑπὸ τοῦ 
νόμου ὤνευ ὀνείδους, αράττειν, ὡς πάγκαλὀν τι πράγμα 
διααρωττοµένου.. ὃ δι δερότωτον, od yn" Aíyovsi οὗ 
πολλού, OTI καὶ ὀμνύνει μόνω" συγγνώμη παρὰ θεῶν ἑαβά»- 


σι σὸν όρκου" ἀφροδίσιον γὰρ ὅρκον oU φασιν εἶναι. οὕτω 


^ 


καὶ οἱ θεοὶ καὶ οἱ ὤρθρωποι Tq Oy ἐξουσίαν πεποιήκασι 
«o ἐρῶντι, ὡς ὁ νόμος φησὶν o ὀνβάδε. ταύτῃ" μὸν οὖν οἱηθείη 


DEy. —2 τολμῶ wh r H, τολμῶ» EFn.—b ἐθέλοι XAYTDFw: ὀἐθέλαι *s.—* ὀμνόοντει 


tp.—À.— ἀθέλοντες 


sobitee n,—8 κολακείαν K—h ἀνελευθερείαι A, Ανελενθερίαν E. 
πάντα ταῦτα C(AETDKwp : ταῦτα πάντα *s.— 


ja mg το F.— ἑρωτῶντι K.—* 


FATDEFErwenprét: ἐθελοντὰς $.—* δουλείας om Δρ, 


—f ἐμ- 
τῶν,..αὐτῶν 


| ἔπεσται A, ἔπεται Χισ.--- δίδοται Εο----» γε T.—^? διαπραττοµένον ΧΤΑΡΕΕΚ 


$t: Bar 


ραττομένῳ *s.—P ὥε...συγγνώµη om F.—42 γε om Kp.—" µόνον 


DEp et corr $.—* $2 ὅρκον ΔΕΤΏΚωΡ, τῶν ὅρκον Y : τῶν ὅρκων *s.—! utrumque 


chetorica exXate philosophia censebatur 
vulgo iis, qus ad vitam non solum bene 
atque honeste agendam, sed inani quo- 
d virtutis ac probitatis specie fucan- 
facere viderentur, Aer. 

ἀθελοντα) κα]. Editi libri habent καὶ 
ὀθελοντάς, Vind. ἐθέλοντες, solemni per- 
mutatione (v. Sturz. Lexic. Xenoph. rob 
ii. p. 32.) Iufinitivus Soviuóew efflagitat 
participium vel adjectivum loco participii 
positum : vel ἐθέλοντες, h. e. 
gtudiosi ( v. Heind. ad Theet. * 4. p. 143. 
D. ἐθέλειν enim amwpenumero est 
tere, cupere, v. Dorvill. ad Charit. p. 641. 
Obsérvatt. nostr, in Pindar. Olymp. in 
Beck. Comment. Societ. Philol. Lips. v. 
li. pt. i. p. 19.) vel ἐθελονταὶ (int. ὄνταν). 
Vind. lectionem nunc quidem 
preferrem. Vul lectio tolerari ne- 
quit. Namque si ad ἐθέλει infinitivum 
δουλεύει» , mirum in modum tur- 
baretur orationis perspicuitas. Kal, quod, 
vocis ἐθελοντα)ὶ mutationibus affectum, 
ante ἐθελονταὶ vel düéAorvres positum erat, 
erationis nexu postulante subjeci, Ce. 


terum ad vocem us e verbo se. 
quente δουλεύειν aliud simile eruendum 
esse, vix est ut moneam. De re ipsa 
vid. Wolfii. not. Asr. 


recte habet, quem Ficinus quoque reddi- 
dit, pk adulationes tiones servilesque assenta- 
tienes. vit . mox »ewver. sine 
particula καὶ Bas. 2. male. Fiscm. 
$ 5e—4»olv ὁ ἐνθάδε] Hic locus extat 
in Eclogis Ethicis ου ο, 61. p. 893. 
Legitur lbi ξυγγνώµη----τ' . Fiseu., 
) Vind. 31. pha et Cyrillus 
contra ulian «M P. 181. C. 7by ὅρωο», 
uod placet ; accusativus enim cum verbo 
solet conjongi. Sic Rep. i. 
20. (ubi e cod, Venet. τούτου ον pro ποῦτο 
sine cause reposui). iii. 14. Politic. p, 
114. ed. Fisch. Aristot. Politic. iv. 11. 
Steb, Eclog. Phys. t. i. p. 419. aj. De 
re ipsa cf. preeter eos, quos Wolfius lau- 
davit, Jacobs, sd Anthol. Gr. t. i. p. 
961. Asr. 
ὅρκον] Ότερη. * Post ὅρκον videri Ρο» 


" n|Àt S uy. 


α΄“ 7 Q, MN oU 8. τωυσια jf]: 


"S Bk. 


. . 4 ας aX4tLavZÀ m mr S 
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ἂν τις πάγκαλον νοµίζεσθαι $y vds τῇ πόλει” καὶ τὸ ὁρῶν ^yv 
καὶ τὸ φίλους γίγνεσθαι τοῖς ἑρασταῖς. (S. 11.] Ἔπει- 
δὰν δὲ παιδαγωγοὺς ἐπιστήσαντες οἱ πατέρες τοῖς ἔρωμεξ- 
vig (43) έῶσι διαλέγεσθαι τοῖς ἔρασταῖς, καὶ τῷ παιδαγώγῷ 
ταυτω προστεταγµένα” 9," ἡλιπιώται δὲ καὶ ἕταῖροι) ὀνει- 
Qi uoi, &&» τι ὁρῶσι τοιοῦτο" γιγνόµενον, καὶ τοὺς ὀνει- 
oí ovrog αὖ οἱ πρεσ(βύτεροι μὴ διακωλύωσι; μηδὲ λοιδορᾶ- 
ei ὡς οὐκ ὀρθῶς λέγοντας, εἰς δὲ ταῦτά τις αὖ βλέψαςὰ 
ἠγήσαι ἂν πάλιν αἴσχιστον τὸ τοιοῦτον ἐνθάδε νοµίζεσ- 
ϐκι. τὸ δέ, οἶμωι, a0 ἔχει ovy, ἁπλοῦν ἔστίν ὁ περ ἐξ 


οἱ om E'frt.—* ταύτην Eun.—" τῇ πόλει τῆδε H.—" ταῦτ εἴῃ προστ. Υ et corr R. 


Moo ooo orn νο. ο ὁὐυὁτ 


—* ol ΜΔΕΥΡΕ, ἡ οἱ p.—Y ἑταῖροι Astius: libri ἕτεροι.---- ὀνειδίζουσιν t : ὀνειδ. 
««.Τοὺς om 10.—2 τοιοῦτον DKp.—bh λόγοντας ὧν οὐκ ὀρθῶς Γ.--5 δὲ ΧΓΑΥΡΕΚΝΙσ 
πρι: δ) *s.—3 ἐμβλέψας DKyp, ἂν βλέψας 'Y.—* οὔτ) αὐτὸ καλὸν T.—Í εἶναι om 
ΡΕρ.---ἕ οὔτ αὐτὸ F, καὶ αὐτὸ T.—h οὔτ) w.—À αἰσχρῶς μὲν (T'YTDEKrwwttyptét : 


" 


test aliquid deesse, Quidam ἐμποίνιμον 
desiderari existimarunt. Ficinus, Vene- 
γεια Jugurandum nihil valere. Nihil 
autem addendo, intelligendum esset, ὅρ- 
κον οὐκ εἶναι dv Tois ἀφροδισίοις, vel τοῖς 
περὶ τὰ ἀφροδίσια. At non opus esse 
arbitror his ambagibus Immo οὗ con- 
jungendum est cum φασὶ», ita ut ol φα- 
σιν sit tegant : üpkos ἀφροδίσιός est jus- 
P ; quod dai, vel dedit, amator : 
et εἶναι declarat valere, ut Ficinus et 
Corparius recte acceperunt, Itaque sen- 
sus est, Amatorem jurejurando teneri ne- 
gant. Fiscn. 

καὶ ol θεοὶ καὶ οἱ ἄνθρωποι] Cyrill. |. |. 
καὶ θεοὶ καὶ ἄνθρωποι. — Et paullo post: 
πᾶσαν πεποιήκασι ἐξουσία». Λοτ. 

$. 11. ἑταῖροι] Pro ὅτεροι scripsi e 
Ficino, ut qui verterit, socii. Idem 
proposuit Heind. ad Phedr. p. 210. 

ibü frequentius harum vocum permu- 
tatione. Ásr. 

ὦδ---ἁπλοῦν] Bas. 9. ἆδ ἁπλοῦ», 
omissis verbis ἔχει οὐχ. Ficinus vertit, 
Quapropter ita hoc habere se arbitror, ut 
$pexm secundum se, eicut. principio dic- 
$um est, noque honestum mt neque turpe. 
Neque enim simplex est, sed recte ιο 
ium honestum, conira, (turpe. Ftscn. 

εἶναι]  Infinitivo εἶναι hic locus non 
videtur opus habere : in quo parenthesi 
sunt includenda ista ὅπερ ἐξ ἀρχῆς ἑλέ- 
zt9». 1s sutem cujus hic mentionem 
facit locus, ubi.nimirum illud dixit, extat 
im fine p. 180. et in principio p. 181. 
ibi enim legimus, κᾷσο γὰρ πρᾶξιν 59: 

P 


, kaAJ οὔτε aloxpá. 


ἔχει αὐτὴ ἐφ᾽ éavrs «ραττοµένη, οὔτε 
Unde (quemadmo- 
dum modo dixi) participium πραττοµένη 
abesse debere existimo : nec certe a Fi- 
cino agnoscitur: ac quum «palis quo- 


dammodo includat in se πραττοµένη, nom 


immerito quis supervacaneum esse dixe- 
rt, meo quidem judicio. Ad alterum 
autem jocum quod attinet, qui est in p. 
183. in eo Fic. legit, ob γὰρ ἁπλοῦν ἐστιν. 
ponitque verba hsc, ante ista, ἀλλὰ xa- 
Ads μὲν πραττόµενο». STEPB. 

οὐχ ἁπλοῦν ἐστὶν] Cod, Par. et Bas. 
2. omittunt ὦδ' ἁπλοῦν: Bastius οὐχ 
ante ἁπλοῦν expungi volebat, et Schlei- 
ermacher ita vertit, ac si legisset : οὐχ 
ἁπλῶς οὔτε καλόν ἐστι cet.. Sana esse 
hsc verba existimo, it& vero jnterpre- 
tanda, som simplex et absolutum est 
(ἀπλοῦν est simplex el absolutum, quod 
sine ulla exceptione ac conditione valet, 
ut creberrime apud Platonem legitur), 
quod. (h. e. sicuti) ab initio dictum est 
per se neque pulchrum, neque turpe. 
Verba ὅπερ---ἐλέχθη οὔτε καλὸν cet. ex- 
plicationi precedentium: οὐχ ἁπλοῦν 
ἐστὶν inserviunt, Έἶναι vero sic solet 
verbis dicendi et appellandi non solum 
abundanter, sed etiam ita conjungi, ut 
modi fere finiti partes agat. ^ Cf. que 
Reizius ad Viger. E 787. sq. de hoc 
genere disputavit. Itaque εἶναι, si s»en- 
sum spectas, pro ἐστὶν positum est, ratio 
vero grammatica e verbo ἐλέχθη pendere 
jobet. Asr. 


lat. Vor. V. E 
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pA i n, οὖτι καλὸν" εἶναι) mro! καθ avro οὔτε" 


1t. Si. $91. aim y por, ἀλλὼ καλῶς pir mgereópavoy παλόν, αἰσχρως δὲ 


αἱσχρόν. αἰσχρῶς μον) οὖν ieri πονηρῷ σε X04 son 
χαρίζεσθας xa Mic! ài xenrra" T$ καὶ 2a. πολλρὸς ὅ 

ἔστιν ἀκεῖνος 0 dgaevis. 0 ὁ πώνδηµος, ὁ ὁ του σώματος μᾶλλον 

ο vic oye i sgo»| xoci" yag ουδὶ μόνιμός scri, &T& ovdi 


μονήμου έρῶν πράγματος". 


apa. γὰρ TQ τοῦ σώματος ἄν. 


θε, λήγοντε, οὗ σερ LIS οἴχεται ἀποπτάμωος, πολλοὺς 
λόγους» καὶ ὑπασχίσεις κατοισχύνας. o δι τοῦ Ἀθαυς 
χεηστοῦ ὄντος ignoras διὰ Bios ves, Gi μονίμῳ CUTE" 


1. 164. χείς. τούτους δη βούλεσαι ὁ 0 ἡμέτδρος νόμος" εὖ καὶ καλῶς 


βωσονίζευν, καὶ τοῖς. pár χαρίσασθαι σους δὲ διαφεύγει». 
διὼ, ταῦτα οὖν τοῖς" μὲν διώκειν παρακελεύεται, τοῖς δι 
φεύγεω, ἀγανοθεσῶν καὶ βασανίζων ποτέρω" mori" έστω 0 
igo» xci | Torápay ὁ ó ἐρώμενος.. οὕτω" δη” ντο σαύτης σῆς αἱ- 
σίος πρώτον μον τὸ ἁλίσκασθαι ταχὺ eim y por ysvóptaa mou, 
ὧν χρόνος: ὀχγένηται, ὃς δὴ δονεῖ τὰ πολλὰ καλὼς [Dua 
νζεν' ἔπειτα τὸ ὑπὸ χρηάτων' xci ὑπὸ πολιτικῶν δυνά- 
puta ὠλάναι αἰσχρόν, τών σε” κανας πάσχων απήξη καὶ 
μὴ καρτερήση, ἂν v εὐεργετούμενος» εἰς χ ipn 5 εἰς 
διασράξεις πολιτικὰς μὴ καταφρωήση. οὐδὲνὰ γαρ doxss 


αἰσχρὸν uà» *e.—1) καλῶς ΤΚ): 


καλὸν *r. —h xpurróv 


n. ii, 892. φούτων οὖσε βι βαιον οὔτε μόνιμον είναι, γωρὶς του μηδᾶ 
φοφυκίναι ἀπ αὐτῶν φΕνναίαν Φιλία. 


&. 19. Μια 


pt t.—! ἡ τῆς φυχῆς ἑρῶν 


KAHTYDKp: ép» Ἡ τῆς φυχῆτ "s.—9 ob R: καὶ.. riu om πο." ob ΧΤΥ.--- 


9 epdoyuaros ἑρῶν T'.—P πολλοὺς λόγους om p.—2a λθδος rt.— 
Kp τοὺ: DKp et corr T.—t robs T'DKp.—" ποτέρω A. 
—X Bh καὶ Frt.—? νενόµικεν rr.—5 διὰ 


posito ὅτε, 


ονεργετούµενοι ΥΕῃ, dd» T εὐεργετούμαενος .--- 


αἰσχρὸν] Par. Vind. Ald. Bas. 1. 
Ws. Similiter moz pro Δαλὸν Par. 
exhibet καλώς. Asr 
ὄνθει λήγοντι] Cf. Phrdr, 394, Al- 
cibiad. i. p. 112. Xenoph. Symp. viii. 
14. Heusd. Spec. Crit. in Platon. p. 114. 
Sydenbamius eonj. ἅμα γὰρ---ἄνθει, Af- 
Yowrros οὗπερ Jjoa. Οἱ, Thjersch. p. 46. 


ἁποκτάμενοι] ;Hesycbius : Αποκτάμε- 
vos" ἁποπτάᾳα. mitatus enim Plato vi- 
detur locum Ifomeri Tl. B 71. "Ωιχετ' 
ἀποκτάμενας, Fisch. 


—t χαρίζεσθαι ETD 
— ποτ) 10. —" οὔτε, in 
F.—* περ DEp.— 


—€ $) καὶ els Xr, —^4 Pubs F. 


πολλοὺς λόγους] Xbeunt hec verha a 
Par. et Vind, 196, Asr. 

διὰ ταύτα οὖν] Par. τοῖς uà»— rois Bà. 
ut Vind. 1 i. Schutaius hanc totam ora- 
tionem dà ταῦγα--ὁ ἐρώμενος, utpote ex 
repetitione precedentium a lilirarío pro- 
fectam, exterminandam esse censet, Da- 
stius vero τοὺς μὲν et τοὺς δὲ probans 
verba xal ποτέρων pro epuriia habet, 


Utrumque est procul vero. Τοῦς μὲν re-. 


spicit amatores, ois δὲ veto pueros. Ita- 
que repetitionis suspicio nulla est, Ásr. 
} eis] Vind. 21. } καὶ eis. Asr. 


ι. am κι P ow 


{ο ο 7— Uo. συ uu 0907 7 2 moveor 
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το ὀμφαλὸν καλουσι. καὶ τὰς μὲν ὤλλας ρυτίδας τὰς) itt, 191. 


49 


τολλὰς ὀξελέαιν xci τὰ στήθη διήρθρου, ἕ Oran T τοιοῦτον 
ὤργανον οἵον οἱ -σκυτοτόµοι, περὶ voy καλάτοδαξ λεαίνονσες 
τὰς τῶν σκυτῶν ῥυτίδας'. ὀλίγας às κατέλιπε, τὰς περὶ 


UTI τὴν αστέρα xai τὸν " ὀμφαλόν, pynpesioy"- 


ταλαιου πάθους. iru οὖν ἡ QUcig δίχα ἐτμήθη, aofovy 
ἕκαστον TO ἥμισυ σὸ αὐτοῦ. bugs xci περιβάλλονσεςἳ 
τας χδρας χαὶ συμαλεχόμνοι ἀλλήλοις, ἐπιθυμοῦντες 
συμφυναι,ὶ ἀτίθνησκον v ὑπὸ ApoU xci τῆς ἄλλης ἁργίας 
διὰ vo T ἐθέλειν χδρὶς ἀλλήλων moii. xci ὁπότε τι 


ἀποθάνοι τών ἡμίσεων, ro 0i 
(nu xai συνεαλέκετο, είτε 


λειφθεί' TO λειφθὲν ἄλλο 
γυναικὸς τῆς όλης ἐνσύχοι' 


spart, 0 δη νυν" γυναίκα καλούμε, εἰτ ἀνδρός- καὶ 0U- 


Ta ἄπώλλυντο. 


[8. 18. j Ἐλεήσας δε ὸ Ζεὺς ἄλλην 


μηχρνὴν τορίζεται, καὶ μετατίθησιν αὐτῶν τα αἰδοῖα εἰς 
gó αρόσθεν"' σίως γὰρ χαὶ ταύτα ixrós εἶχον, xci ἔγέννων 


καὶ $TIXTOY οὐκ εἰς ἀλλήλους ἀλλ εἰς yn»" 


σιγες. μεσίθηκε σε οὖν οὕτως" 


ὥς περ oí ir- 
αυτών) εἰς TO πρόσθεν καὶ 


είναι σου 11. li. 405. 


διὰ τούτων zz» γένεσιν ἐν ἀλλήλοις ὁποίησε," διὼ vo d- 
proc έν τῷ θήλει, τῶνδε ἕ ὄνεχα, ἵνα ἐν 7" συραλοκῇ ἅμα 
μὲν 0&7 yoruxi irÜyoL," ym xai yiyvorro τὸ γί- 
ος, ἅμα ' εἰ xai ὥρρην dips," πλησμονὴ γουν γήγνοιτο 


K.—] ἀπέδυ 'fn.—) τὰς om EF$.—5À καλόποδα XMA'TDnhepr.—! rüy...rás om w.— 
* σημεῖον F.—? τοῦ αὐτοῦ ΏΚΗΡ: articulum om rt.—^? ξυνεῖναι XATDKiwp.— 


P es F.—4 συμφῆναι X.—! ὑπὸ Apod AHTDKiwp, ὑπὸ τῆς λιμοῦττ: ὑκὸ 


Tov λιμοῦ iul ληφθείη A6.—! ἐντύχῃ np 
* σρόσθε T'.—" γε u.—* οὕτως oi EFK 
om T.—h^ ἐντύχη DKnp.—^ el om ΏΚΡ. 


παλάποδα] Suidas in Κᾶλα'--κᾶλον 
γὰρ vb ξόλον' ἐξ οὗ καὶ καλόπους, ó ξό- 
λινος soUs. Etymol. M. Καλόπους, κυ- 
phus ὅ ξύλινο soír- küXor γὰρ τὸ ξόλον' 
Sed «αλώποδα ex hoc loco etiam Ῥο]ίαςχ 
x. 1T ]audat: rà δὲ σκυτοτόµου σκένη 
, ev τῷ Συμποσίφ. Fisch. 
ὁπσιδλ οὖν Stob. ἐπεὶ οὖν. Fiscn. 
ivyy e] dd. Viudob. 196. et 21. 
ἐονεῖναι. —| Ceterum cf. Philon. de mundi 
Opif. t. i. p. 104. Orig. c. Cels. iv. p. 
190. Asr. 
ὑπὸ τοῦ Auo0] Vind. 21. ct 126. ὑπὸ 
Aaues. Mox Ῥαγ. ἑ . Λετ. 
9 δὲ νῦν γυν.] 55 
IPlat 


qu. Par. Bi». 
Vor. 


— rip ὃὴ F, μὴ δὴ D, μὴ δὲ Krg. — 
—J1 abrà oper. ἂν ----- τὰ D.—9* ὀποίησε 
ἄρρην ἄρρεν ATDEFKrwptét, ἄρ- 


$. 18. αὐτῶν] Ότερη. ' Vel αὐτὰ, non 
αὐτῶ», vel τὰ αἶδοῖα post αὐτῶν, fuisse 


crediderim." Recte, credo. Sed rectius 
tamen intelligetur e superioribus. Fici- 
vertit enim, 


nus αὐτῶν plane omisit. 
Quim vers ad. anteriora transposuisset. 
Fiscu. 

οὕτως αὐτὰ] E codd. Vind. 126. et 
Par. pro αὐτῶν reposuimus; idem jam 
Stephanus conjecerat. Par. οὕτως omit- 
ti Pro re scripsi δέ. Asr. 

els τὸ πρόσθεν] Stob. els τὸ ἔμπροσθεν 
---διὰ τοῦτο τὴν Ὑένεσιν νέαν ἀλλήλοι 
marg. ἐν. Fiscu. 

ἄρρη»] In Stephaniano omisso ἄρ- 
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τῆς συνουσίας καὶ διαπαύοιντο" καὶ ἐπὶ τὰ ἔργα τρίποιντο 

n. ii. 406, καὶ τοῦ ἄλλου βίου ἐ ἐπιμαλοῦντο. Ἔστι δὴ οὗ οὖν ἐκ τόσου 
ὁ ἔρως ἔμφυτος ἀλλήλων τοῖς ἀνθρώτοις καὶ τῆς ἀρχαίας 
φύσεως συναγωγεύς, καὶ ἔπιχειρῶν ποιῆσαι ἓν ἐκ ὀνοῖν και 
Ἰάσασθαι τὴν φύσιν τὴν ἀνθρωτίνν. ἵ ἕκαστος οὖν ἡμῶν' ἐστὶ 
ἀνθρώπου Σύμβολο», dicit τετμημένος" ὥς περ αἱ ψῆττας, 

ἐξ ἑνὸς δύο. ζτεῖ ài! εν τὸ αὐτοῦ" f ἔκαστος) ) ξύμβολον. 

όσοι μὲν οὖν των ἀνδρῶν TOU χομοῦ Aud sir ὃ à τότε 
ἀνδρόγυνον ἐκαλεῖσο, φιλογύναιαές T^ εἰσὶ καὶ οἱ πολλοὲ 

των μοιχῶν ix τούτου ToU inus Ὑεγόνασι, xai όσαι ab 
γυναῖκες" φίλανδροί τε καὶ | μοιχεύτριαι, ix τούτου τοῦ γέ- 

"ους γήγνονται. οσα, δὲ των γυναικῶν γυναικὸς pp? 

εἶσι, οὐ πάνυ αὗται τοῖς ἀνδεάσι vrl ον προσέχουσι», 

ἀλλὰ μᾶλλον πρὸς τὰς γυναῖκας τετραμµάναι σύ, καὶ 

* ἑσαιρίστριαι ἐκ τούτου τοῦ γένους γίγνονται. ὅσοι δὲ 

ἄῤῥενος TP, εἰσι, τὼ dion διώκουσι, καὶ τέως μὲν ἂν 

παΐδες di ώσω, ἅτε τεμάχια" ὄντα τοῦ bis Φιλοῦσε 

10. 192. τοὺς ἄνδρας καὶ χαΐρουσι συγκατακείµενοι καὶ συµαε- 
σλεγμένοι" τος ἀνδράσι, καί εἶσι οὗτοι βέλτιστοι τῶν 

1d. 407. φαίδων καὶ µειρακίων, ἅτε ἀνδρειότατοι ὄντες φύσει. φασὲ 


ptr ἄρρενι Γ: solum ἄῤῥενι *s.—? διαπαύουτο MATDEPKunptét : Barerakurro 
*s.—! ἡμῶν om w,—£ ἄψαι Dp, ἄψαι K.—h reruwuéror n. 

Εύμβολον poi it n.—* αὐτοῦ Xrwenrt, αὐτοῦ TAYDKp: ἑαυτοῦ s.- 

Twihti: ἕκαστον *s.—m] στίν E.—? τε om &.—9 rt.—P τμήματά F.— 
3 mbvom prt.—' al om; et pr r—! reudyia Χδιισί et pr Γ: τεµµάχια *s. — 








ἔκαστε ] ἕκαστου pro ἕκασ-- 
τον e Vindob. 54. recepi, ut Ficinus quo- 
masculo. que vett. Ceterum el. ren deem in. 
πλησμονῆ γοῦν] Bm. 1. wAqghori$ ii.T. Stars. ad Empedocl. p. 390. 392. 
γοῦν. Bas. 2. ey 3 γοῦν. Fic, 3905. Mox pro ἅτε Par. ἆψαι. Λατ. 
διανακαύουτο] Stob.et Vind. omnes τμῆμα] Stob. τμάµατος, marg. τμῆμα.. 
legunt διαχαύοώτο. Mox pro ἐκ δυοῖν FiscH. 
x ὄνεῖν, utcap.19. Vid. Eu- καὶ μοιχ.] Bas. 2. καί µοι poixeór penas 
Odyss. p. 1907. Duker. ad male. Frscu. 
Hermann.ad Eurip. He- ἑταιρίστρ] Hesychiu 
τι 


ψῆτται] Hesychius: ψῆττα: ἰχθύδιον onerat τριβάδε. : 
τῶν πλατέων, 1) ψῆττα ἥν wes σανδάλιον, 7j " ΑΑττικῶς' τριβάδες, Ἑλληναθς. 
3| βούγλωσσον. recle. Xenocrates c. 1. 
καὶ ol πλατεῖς, 6s ψῆτται, Nam ψῆνται "Book δὲ ἄῤῥινος) Bastius p. 129. imeri 
hand dobie versscriptu est, qu inve, volebat eren sed hoc jam latet in 
nitur etiam in libris Pollucis vi. 51. et masculino ὅσοι, Asr. 
Athe: 24. p. 329. vl plem de τεμάχια] Glow. vett. τεµάχων,/τω- 
hocgenere piscium babentur. Fiscu, —— stulum, frustellum. Fiscn. 
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Wi δή τινες αὐτοὺς ἀναισχύντους εἶναι, ψευδόµενοι. οὐ γὰρ 
wt ἀναισχυρτίας τοῦτο δρῶσιν, &AX ὑπὸ θάῤῥους καὶ ἂκ- 
ὁίας xo ἀρρωωπίας τὸ” ὅμοιον αὐτοῖς ἀσπαζόμενοι. 
μίγα δι τεκμήριο" καὶ γὰρ τελεωθίντες" μόνοι ἀποβαί- 
Mori» εἰς vÀ πολιτικὰ ἄνδρες οἱ τοιοῦτοι. ἐπειδὰν' δὲ ἂν- 
dpaluri, παιδεραστοῦσι καὶ αρὸς γάμους καὶ παιδοτοιίας 
οὐ αροσέχουσι τὸν νοῦν φύσει, ἀλλὰ" ὑπὸ τοῦ νόµου ἄναγ- 
κάζοται ἀλλ ἑξαρκέ αὐτοὶς μετ ἀλλήλων χαταζην 
ἀγάμοις., αάντως. μὲν οὖν ὁ τοιοῦτος παιδεραστής σεὰ 

xai Φιλεραστής γίγνεται, ἀεὶ TO ξυγγενὲς ἀσπκαζόμενος. 

[4. 19.] Ὅταν μὲν οὖν καὶ αὐτῷ ἐκείνῳ' ἐντύχη τῷ αὐ- 

τοῦ ἡμίσει καὶ ὁ παιδεραστῆς καὶ ὤλλος πῶς, TOTE καὶ 
θαυμαστὰ ἐκπλήττοντακ Φιλία τε καὶ oixsiórgri xai ὅρω- 

σι, ουκ ἴθέλοντες ὡς ἔπος εἰπεῖν χωρίζεσθαι ἀλλήλων οὐδὶ , 
σμακρὸν χρόνον. καὶ οἱ διατελοῦντες µιτ ἀλλήλων διὰ 

1ου οὗτοί simi, οἳ οὐδ ἂν ἔχοιεν εἰπεῖν 0 τι (ούλονται 

σφίσι παρ ἀλλήλων γίγνεσθαι. οὐδὲ γὰρ ἂνὶ δόξειε τοῦτ 

εἶναι ἡ τῶν ἀφροδισίων συνουσία, ὡς ἄρα τούτου ἕνεχα ἔτε- 

ρος ἑσέρῳ χαίρει ἔυνὼν οὕτως ἐπὶ μεγάλης στουδῆς: ἀλλ 

ἄλλο σι βουλομένη ἑκατέρου 5 ψυχ} δήλη ἔστίν, 0 οὐ δύ- n. ii. 408. 
ναται εἰπεῖν, ἀλλὼ µαντεύεται ὃ βούλεται, καὶ αἰνίστετα,. 

καὶ εἰ αὐτοῖς ἓν τῷ αυτῷ χατακειµένοις ἐπιστὰς ὁ Ἠφαι- 

στος, ἔχων va, ὄργανα, ἔροιτο Τέ ἐσθ ὃ βούλεσθε, w^ ὤν- 
θρωπο;, ὑμῖν παρ ἀλλήλων γενέσθαι; καὶ si ἀποροῦντας 
t vo» ἄρρενου οπι F6.—^ συμπλεκύμενοι Διο.--Ἱ ἀρδρείαι rt.—" καὶ τὸ DKp.— 


Z φελοωίθάντος K.—! ἐτειδὰν...δ6, ΙΤ. ᾿Αγάθωνα] folium album w.—* ἀλλ ωρ.-- 
? ἁναγκώζονται ὑπὸ τοῦ νόµου Γ.--Ὁ ἁγάμενν Kp.—^ πάντα n.—4 re om T.— 


$ e 
* αὗτω éxelse F.—! ἐκπλήττοντα AT et pr S,—5 Eros om $.—*^ οὐδὲν TATDEKw 
ἐν 


πφεδέ et pr F, οὐδέ γ.---Ὁ ἂν om F.—)J χαίνειν X A'Tw.—* ἀλλ’ om DKp.—! ὃ βού- 
Άσναε om "In et pr E.—9* & om Kp.—? xal..fbr. µάλισ' in mg rc. F.—9 ὅτι add 


Tues) Stob. τιρας---οὔτε γὰρ- δρῶσι χήν' ἤγουν & ἀνδρεῖος καὶ loxvpbs, καὶ — 
TOUT ias—abrois —. Fisch. δυνάµενος πρὸς ἐχθρὸν ἀντιταχθῆναι. ἔστι 
ías| Cum Vind. 54. pro ἀνδρίας δὲ κατὰ συνεκδοχὴ», ἀπὸ µέρου: τὸ ὅλον. 
scripsi, Scháferi, viri unius omnium ετα-  Fiscu. 
ditissimi, rationes secutus, vid. Melet. —— &ydyuois] Par. ἀγάμενον. Bir. 
Critic. p. 41. Asr. 6. 19. οὐδὲ yàp] Vind. 54. et 21. οὗ- 
ἀῤῥενωπίας] Etymol. M. ᾽Αῤῥενωπός δέν: 126. οὐ. Mox vice µάλιστα ἀλλή- 
dx τοῦ ἄῤῥην ἄῤῥοος, καὶ τοῦ ὢψ ὧτὸς, os. Vind. 21. 126. et Par. ὅτι µάλισ- 
$ & τὸ πρόσωπο», ἀῤῥενωπὸα, ὃ τα. Às:. 
ἄββενος πρόσωτον ἔχων, κατὰ συνεκδο- 


11r, 198, 
tt, ii. 409. 
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93 N / » "9 , d E) ^ 3 ^v 3. — 
αυτους vuv έροιτο  Apá γε τοῦδε ἐπιθυμεῖτε, ἐν τῷ αυτῷ 
/ Ü ο ο ό9.... Ῥ eu ^ , λ 
φινίσύαι οτι μµαλιστὶ ἀάλληλοι, ὥστε χα νυχτα χα! 
e ^7 M , / 9 η  Ἱ 3 / , 
ἡμέραν quz ἀπολείπεσθαι ἀλλήλων: $i γὰρ τούτου ἐπιθυ- 
^v *? A/ e ^ ^v v d 9 A! 3 "d 
µετε, εθελωὶ υμιᾶς συντηζαι’ xoi συμφυσαί εἰς το αυτὸ 
el ^nt ν ei / NU uy ὃν * € ὂν 
ὥστε ÓU ' ὄντας ἕνα γεγονέναι καὶ ἕως" v" ἂν ζητε, ὡς 
e My x ^ 5 / e A 9 4 ; / 
ἕνα OvrG," κονῇ ἁμφοτέρους ζην, καὶ iwtiün» ἀποθάνητε, 
9 ^d e» ed à , 8 à ” γ ei 5 ^ ^v 3, » 
εκεί αὐ εν Αιδου αντ) Qusiv! ἕνα είναι πο» τεθνέωτο. ἀλλ 
ϱ 9 ΄ LP V 49 e €t ο E) / /, 
ορᾶτε εἰ τούτου ἐρᾶτε καὶ ἐξαρκε ὑμιν ἂν τούτου τύχητε. 
^e 9 / M e »89» «9 " » / à» 4 
ταῦτα" ἀκούσας iCJLSV OTI ουδ ἂν εἰς ἐξαρνηθείη ουδ ἆλ- 
a "b / / 3 , , "C 4 ΑΔ 
Ao τι’ ἂν Qaweim [βουλόμενος ἀλλ ἀτεχνῶς οἵοι . ἄν 
, / ^ e / 4 9 / A A 
ἀκηκοίναι τουτο O πἄλαι ἄρα ἐπεθύμει, συνελθων καὶ συν- 
X ^ 7 / , ^ Cd / e / , 
τακεὶς TO & anoévo £x Qusiv" sig γενέσθαι. τοῦτο γάρ ἐστι 
N »y € » ΄ , ε ” a6 e 85 
v0 αἴτιον OTi ἡ αρχαία Φύσις ημων ην arm" καὶ Ἴροεν 
Vy. "e MW, i d ^ 9 / Y / i 4 
6A0 TOU OÀOU οὖν τῇ ἐπιθυµία καὶ διωζει έρως ὄνομα. 
20 N "^" όὁ «a Ny Ν M A , / 
xci πρὸ TOU, ὡς περ λόγω, ἓν ἦμεν' νυν) δὲ διὰ τὴν ἀδικίαν 
, e 3} ο ^. / , ’ € v 
διωκίσθηµεν ὑπὸ του θεου, xoà Tip Αρκάδες vro Λακι- 
XrAETDKinpt et mg F.—» μάλιστ)..ἀπολείπεσθαι om rr.—4 θέλω ATDKwp et 
pr K.—' ὀντῆξαι rt.—^ συμφυσῆσαι ADiwr et prt, συμφῦ σαι v.—t 80 DEmmp 
tt.—" Ker rr.—" τ om Kp.—* iyrfoeos (Aw: és om Ύ et pr K.—* ὄντας 6s. 
-——J3 δυεν ΧΥ: Bvoiy *$.—5^ ravr w.—5 ἄλλο ὅτι TFrnrét.—5 οὖν corr T.— 


€ ἀἁγόέχνως Υ.---ᾱ ἐρωτωμένφ A.—* δυεῖν T'A'Tact : δνοῦ *s.—f τὸ αἴτιόν ἐστι Ἱ---- 
8 ἡμῖν το.-- αὐτὸ n.— καὶ τῇ διώξει K.—) νῦν DK.—X ἔστι ΧΤΑΤΥΤΡΕΕΚΡσΙΕ 


ξυμφῦσαι] Vind. 64. 126. συμφυσῇ- 
σαι, et pro ξυντῆξαι. — Vind. 54. exhibet 
ἐντῆξαι. — Respexit h. l. Aristotel, Polit. 
ii. 4. Λατ. 

ἄλλο τι] Ald. Bas. 1. 2. ἄλλ’ ὅτι. Αι 
Ficinus, aut aliud, quam hoc, expetere 
videretur. recte. Fiscu. 
. τούτου γάρ ἐστι] Pro τοῦτο scripsi- 
mus τούτου, ut licinus vertüt: Άμα 
causa est, quia: et Bastius emendavit p. 


50. Asr. 
BupkloOnuev] Ald. Bas. 1. 2. διωκίσ- 
θηµε» quod Stephanus quoque in suo 


exemplo retinuit. Nos vero pene ausi 
essemus recipere διεσχίσθηµεν. — Nam 
primo Ficinus ita vertit, Deinde propter 
injustitiam a deo scissi fuimus, quemad- 
sodum a Lacedaemoniis Arcades: deinde 
ipse Plato, ut Φ. 15. usus est de hac ipsa 
re verbis réurew δίχα et δίχα τμηθῆναι, 
ita paulo post eam ezprimit ipso verbo 
διασχίζεσθαι. — Auctor hujus emendatio- 
nis est Cornarius, quam Stepbanus a lec- 
toribus Platonis haberi voluit pro lectione 
librorum veterum. Nam in ahtnotatio. 


nibus ad hunc locum: * Affertur alia 
lectio διεσχίσθηµεν videlicet pro διφκί- 
σθηµεν' confirmaturque futuro διασχισθη- 
σόµεθα, quod statim sequitur, nec non 
precedentibus verbis διατεμῶ et τεμῶ 
δίχα. His vero rationibus confirmavit 
conjecturam suam Cornarius. Αί alteri 
tamen lectioni opem ferri ita posse puta- 
bamus. Nam primo certum est, διοικί- 
ζεσθαι siepe idem esse, quod διαχωρίζεσ- 
θαι, neque adeo differre a verbo διασχί- 
ζεσθαι' deinde Plato videri possit hoc 
quidem loco usus esse verbo διοικίζεσθαε, 
propter adjecta verba, καθάπερ ᾿Αρκάδες 
ὑπὸ Λακεδαιμορίων. Judicium esto penes 
lectores doctos. FiscH. 

διφκίσθημεν] — Cornarius conjiciebat 
διεσχίσθηµεν; sed recte monuit Fische- 
rus, διοικίζεσθαι spe idem esse, quod 
διαχωρίζεσθαι, ideoque mon differre a 
διασχίζεσθαι; deinde Platonem videri 
propter verba καθάπερ 'ApkdBes ὑπὸ Aa- 
κεδαιµονίων consulto verho διοικίζεσθαι 
usum esse. Verbum fere solemne est de 
Mantinea, vid. Xenoph. Ilist, Gr. v. 2. 
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δαιμονίων. φόβος οὖν terim, ἑὼν μὴ κόσµιοι ep αρος τοὺς 
fais, o ὅπως μὴ καὶ αὖθις διασχισθησόµιθα, καὶ πιρίιµω" 

forie ὣς περ οἱ ἐν ταῖς στήλαις aar yea pnr" ἔπτεσυ- 
τωμόνοι, διαφεπρισμένοι' κατὰ τὰς pivas, γεγονότες ώς 
τερ λίστα,. ἀλλὰ τούτων rena: πάν ; ὤνδρα xg ἅπαντα 
ταρακλούεσθαι, ευσε(δεῖν περὶ θεούς, ἵ να τὰ μυ ἑκφύγω- 
pos? τῶν δι σύχομν, i ero Egos ἡ ἡμῶν ἡγεμὼν καὶ σερα- 
"ys. & μηδεὶς ἐναντία πρατεύτω' πράττει à i ὀνανσία, ὃς 
τις * βιοῖς ἀπεχβάνσα,. Φίλοι γὰρ γενόμενοι xai διαλλα- 
γέντες" τῷ θεῷ ἐξευρήσομέν τε καὶ ἔντευξόμεθα τοῖς ται- 


δὲ: ἔνεσν *5.—! διασχισθησώµεθα DKp et pr Z2, διασχησθησώµεθα ἄδ.--- κε. 
e T 
pipe» X, περίοιµεν 8, περίειµεν ΓΠ.--- κατὰ γρωφὶν ΤΡ: καταγραφὴν *r.— δια» 


Ῥησμένοι XKA'To.—P9. φύγωμεν rt.—8 ὧν Κ et corr p, às 8: ὃν *r.— σι F.— 


ὁ διαλλαγόταν XKTAXTDFKrwüptt, διαλεχθέντεε n : διαλλαχθέντεε s.—h µοι ΚΔΥ 


7. Polyb.iv. 37. Pausan. viii. 8, Cf. 
Wolfii not. Asr. 
ἔνεστυ] | Vind. omnes ἁστίν. Asr. 
ααταγφαφλν]  Srrpn. ' Aliam dat 
sedem accusativo xara'ypadh» Budzus, 
Κα : legens, TeplIuev Éxorres, ὥσπερ οἱ M 
ταῖς orfojuus ἑκτετυπωμένοι, καταγ 
διαπεκρισµένοι κατὰ τὰς Dias Ύσγο 
atque interpretatur ita, Fecie Mai 
per nares dissecta, luscaque, cujusmodi 
videntur in wumisnatis priscis. Scilicet 
Bodas ita legit locum et interpretatur 
im Comsentariis L. Cr. p. 198. Paris. 
Fiscu. 
κατὰ "ypu))r] Schneiderus Lexic. Gr. 
τ. Ker conj. καταγ 
unice vera est, ni fallor, Rabnkenii ratio, 
pro ser. scribentis κατὰ γραφὺ», 
quam Heynius, Wolfius et Bastius pro- 
beverunt. Αατ. 
λάσπαι] Schol Augustanus : λίσπας 
αἵ λεία: καὶ ἐκτοτριμμέναι καὶ ἄπνγοι' καὶ 
οἱ διαπεκρισµένοι ἀστράγαλοι' ol re Αθη- 
ραῖος & καλοῦνται τῷ ἐκ τῆς ἐν τῷ 
κωπῃλατεον συνεχοῦς ἐφέδρα. αὐτοὺς ἆπο- 
γλσύτους εἶναι. Scilicet attulit gramma- 
ficus varias vocabuli potestates, ut lec- 
tores Platonis ipsi judicarent, ques ei 
esset hoc loco suhjecta vis. Hesychius: 
Aíewsyr Aeia, καὶ ἐκτετριμμένη καὶ ἅπυ- 
yos λία»- item: Λίσποι" οἱ ἐκτετριμμένοι 
τῶν» ἆστ , καὶ ᾿Αθηναῖοι ἀπὸ θΘη- 
σέως, ἀπὸ τοῦ ἐν δου προσχεθηνα τῷ 
πέτρα ἀπὸ τῶν γλοντῶν. Sed hoc loco 
Aíaxwas sunt calculi is medio incisi et κου 


deirili, auctore Tímseo. Hujus enim in 
Glossario Platooico hec leguntur: Λίσ- 
ναι οἱ δίχα πεπρισµένοι. θεά 
pro δίχα ποπρισµένοι liaud. dubie repo- 
nendum est e Suida et Scholiasta Au "" 
tano διαπεπρισµένοι oam apud. Sui 
est, Λίσποι ol μέσον διαπεπρισµένοι ἀρτρά- 
Ύαλοι καὶ ἐκτετρημένου neque adeo δια- 
πεπρισμένοι apud Platonem mutandum 
in δίχα πεπρισµόνοι, que erat Ruhnquenii 
sententia: deinde ex iisdem grammaticis 
apud Timaum addi debet fe 
Ceterum ex hactenus dictis patet, Fici- 
num et Cornarium Aíewas male existi- 
masse esse « tenuissima, de ge- 
vere locustarum. Sed Athenienses dictos 
esse Alowovs propter insignem libidinis 
studium, idem Ruh nius in notis ad 
Glossarium Timsi scite docuit; et e 
locie Phryoichi Arabii ab eo laudatis in- 
telligitur, ἀστρώγαλοι utroque genere 
dictum esse. Fiscu. 

és ὃ Ἔρως] Scribendam puto, ὧν à 
Ἔρως ἡμῖν ἡγεμὰν etc. — Alteram autem 
scripturam Fic. quoque agnoscens in sua 
interpretatione, coactus est addere ver- 
bum admonet. Srg»n. 

és ὃ Ἔρως] Stephanus conj. ὧν, te- 
merc, Sententiarum nexus est, ' * Deos 
colere debemus, quia (5 est nam) Amor, 
dux noster, deus est, cui adversari non 
debemus ; nam qui deos non colit, ipsi 
adversatur eoque privatur, quod summum 
est jn amore, quodque unum appetimus 
grunes, qui amatores vccamur.' Asr. 


nt, li, 410, 
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διωοῖς τοῖς ἡμετίροις αὐτῶν, ὃ τῶν νῦν ὀλύγοι ποιοῦσι. καὶ [ud 

«ῥχολάβη" Ἔρυξί * πωμφδῶν τὸν λόγον, dx Ἡ. 
μοι" ὑπολάβη" Ἔρυ ἤμαχος" παμφὸῶν τὸν λόγον, ὡς Παυ- 
σωΐαν καὶ Αγάθωνα λέγω ἴσως" μὲν γὰρ καὶ οὗτοι τού- 
των τυγχάνουσιν ὄντες καὶ εἰσὶν ἀμφότεροι τὴν φύσιν ἄρ- 
* μα QT, «ο νο ασ 
irte, λέγω δὲ" οὖν ἔγωγε καθ ἁπάντω καὶ ἀνδρῶν καὶ 
γυναικῶν, ὅτι οὕτως ἂν ἡμῶν τὸ γένος εὔδαιμον" φίνοιτο, εἶ 
ἐκσελέσαιμεν τὸν ὄρωτα καὶ τῶν παιδικῶν τῶν" αὐτοῦ ἔχα- 
στορ τύχοι) εἰς τὴν ἀρχαίαν ἀπελθὼν φύσιν. si δὲ τοῦτο 
ἄριστον, ἀναγκαῖον καὶ τῶν νῦν παρόντων vi^ τούτουὰ ἐγ- 
γυτάτω ἄριστον εἶναι. τοῦτο δ᾽ Veri παιδικῶν τυχεῖν κατὰ 
νοῦν αὑτῷ πεφυκότων. οὗ δὴ τὸν αἴτιον θεὸν ὑμνοῦντες δι- 
παΐως ἂν ὑμνοῖμεν Ἔρωτα, ὃς ἔν σε τῷ παρόντι ἡμᾶς αλεῖ- 
σταξ ὀνίνησιν sig τὸ οἴκεῖον ἄγων, καὶ sig τὸ ἔπεισα" ἑλπί- 
δας µεγίστας παρίχεται, ἡμῶν παρεχοµένων πρὸς θεοὺς 
εὐσέβειαν, χαταστήσας ἡμᾶς sig τῆν ἀρχαίαν φύσιν καὶ 
Ἰασάμιενος µακαρίους xai εὐδαίμονας αοιῆσαι. 

8. 20. Oro, iQ»! ὦ υξίμαχε, ὁ ἔμὸς λόγος ἐστὶ 

NA xm ο PENA N 
πιρὶ Ἔρωτος, ἀλλοῖος 3) 0 σὀς. ὥς περ οὖν ἐδεήθην σου, μὴ 
κωμφδήσῃεᾶ αὐτόν, να καὶ τῶν λοιπῶν ἀχούσωμεν σί ἔκα- 

μα. νε, αι] n 

στος ἔρεῖ, μᾶλλον δὲ τί ἑκάτερος ᾿Αγάθων γὰρ καὶ Σω- 
κράτης λοιποί. 

᾽Αλλὰ πείσοµαί σοι, ἔφη φάναι τὸν ᾿Ερυξίμαχον καὶ 
γάρ μοι ὁ λόγος ἡδέως ἐῤῥήθη, καὶ εἰ μὴ ξυνήδειν Σωκρά- 
σει τε καὶ ᾿Αγάθωνι δεινοῖς οὖσι περὶ τὰ ἔρωτικά, πάνυ ἂν 
ἐφοβούμην μὴ ἀπορήσωσι"' λόγων διὼ τὸ πολλὰ καὶ παν- 


wp: pov *s.—* ὑπολάβοι Tàw.—" ὁ ἀρνξίμαχοε Πι--" ἴσως om t.—* δὴ K.— 
1 κατὰ πάντων Knp.—* εὐδαῖμον X.—* alterum τῶν om T et pr K.—^ τύχη Dnp. 
— và t.—À ποῦτον XA, τούτω τ.--- τὸ K,—! καὶ ἐν EY, ἐν XA.—5 πλεῖστα 
ἡμᾶς Κ, ἡμᾶς πλεῖστον Π.--ᾱ μετέπειτα T.—]) ἔφη om r, ante à ponit t.— ἀλλ᾽ 


4 
clos 3 Δ.--ᾱ κωµωδήσα: n.—! ἐρρήθη ΧΓΔΕΥΡΕ, ἐρήθη «ο, ἐρρήθη p, ὀρρέθη E&t : 
My δει ἀπορήσω ΧδβΚΡί:- τὸν νοῦν σωκράτει t addfisque, tabquam de- 





διαλλαχθόντα] Par. διαλλαγόντει, pti. p.169. probat, Sed recte habet 
Bir. ἁμετέροις αὐτῶν (ut Xenoph. Anab. 
.99. Gorg. 514. B. ἡμέτερον αὖ- 
Té»). Παδικὰ ἡμέτερα sunt, que ad 
i. nos pertinent, utpote altera pars nostri. 
Asr. 


" 1 . 
H.p.88.. Busiusveroconject: re djjere] Dartus conj. ἄῤῥωνς, quo 
ἡμιτόμοις αὐτῶν, quod Creuser,in Dionys. haud opus esse censeo, Ásr. 









ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. 55 
volura, εἱρῆσθαι νῦν δὲ ὅ ὅμως da pp. Tov οὖν" Σω εράτη" 
smi Καλας γὰρ αὐτὸς ἠγώνισαι, M Ἐωξίμαχι εὐ δὲ i. 194. 
yin oU? νῦν $yo sipa, μᾶλλον às 6 imag 0U ἔσομαι, ἐπειδὰν 
καὶ ᾿Αγάθων try, S0 καὶ µάλ ἂν φοβοῖο καὶ i» παντὶ n. 411. 
εἰς, ὡς περ ia νυν. Φαρμάττεν" (ούλ., με ὢ Σω- 

Tig, εἰπεῖν TOY Ayátons, f ρα Popular διὰ TO οἱ erbe 
τὸ ῥέατρον προσδοκίαν μεγάλην y ur" ac εὖ sgoUrrog έμου. 
Ἐπλήσμων pávr &y simo," s ᾿Αγάθω», εἰπεῖν σον Σωκράτη, 
5 Ke τὴν σὴν ἀνδρίαν" xai µεγαλοφροσύνην ἀναβωίνοντος 
i τὸν ὀκρίβαντα" μετὰ τῶν ὑποκριτῶν xci βλέψαντος 
ναυτία τοσούτῳ oid d μάλλοντος ἠπιδεξεσθαι" σαυτοῦ 
λόγους, καὶ cod . ὁπωστιοῦν ἐππλαγίέντος, νυν οὐηθείην σε 
θορυβηθήσισθαι" ὄνεχα ἡμῶν ὀλέγων ἀνθρώτον. Ti dai 
M 5 Ἀώρατες. Toy “Αγάθονα φώναν, οὐ δή πού | qus οὕτω θιά- 
ToU µεστὸν ἡγεῖ, ὥστε καὶ ἀγνοεῖν ὅτι νοῦν ἔχοντιὰ ὀλάγοι 


sint, το τὸν οὖν σωαράτη εἰπεῖν, r.—^? σωκράτη»ν 'T.—9 σου ι0.--3 ὀγὼ ὥσπερ »ννί 
2.— $apuárrew νῦν T, φράττειν Aw —5 φοβηθῶ Aw.—! ἔχει n.—* εἴη 8.— 
7 σακρώτην Trr.—" ἀνδρείαν w.—* ἀκρίβαντα MAw, ὀκρύβαντα ἨΥ.--7 ἐναντίον 
Τοσούτον θεάτρου Hs.—5 ἐπιδείξεσθαι Y(AETDKicpé εἰ το γ: ἐπιδείξασθαι *s.— 
* θορυβήσεσθαι ΓΕΡΠΗΥδ.---ὃ 84 XTlETDKricpté.—* ἡγεῖ νο. ἔχοντει E.—* τὸν 


$- 20. ὁν παντὶ efns] Ficinus vertit, et ὀνόματι. Fiscu. 
angustiis undique premereris. Excidisse —— dyarríor τοσούτου θεάτρου] Vind. om- 


nes dvarría Tocoóre θοάτρφ. | Pro àni- 
Peltaras Codd. 21. ct 120. ἐπιδείξεσθαι. 
8T. 
ob δήτον] Noa videntur apte illi in- 


enim post παντὶ videtur nomen aliquod, 

&xopías puta, vel simile aliud. Fisca. 
év παντὶ εἴητ] | Vid. Wyttenbach. ad 

Piutarch. de S. N. V. p. 137. Bre. 


Pollux iv. 178. F« 
ἀμφίβολον. ὥσπερ ὃ Φαρµακ 
Φαρμακὸὲς ὁπὶ τῶν βλαντόντων ES. 


ἁχούστα,. Fiscu. 


eapuérrer] Suidas 
τεύων. T δὲ αρ 


vàr γόπον, 


(Leg. 
Timspus * ' πγμα 

τρῳ νεθέµερον, ἐφ᾽ οὗ ἵστανται οἱ τὰ δη- 
pécon enr 


Py Ayr ig «b οἱ vpeyelil fpei 
--“βέλτιον φά- 





terrogationi be particule, οὗ δήπον, ita 
; jenem: quse alioqui convenit huic loco. 
Vide num scribendum sit, σὺ δήπου. 
SrzPH. qui sic in notis: * Non ignoro 
afferri a Budso οὗ δήπον ex Plutarcho 
pro *unquid : qua significatio buic con- 
venire loco non potest, quippe qui re- 
sponsionem non affirmativam postulat sed 
negativam. Quod s lectionem hanc ob 
δήτου tueri velimus, dicendum erit illas 
particulas non tantum pro nunquid poni, 
sed neraliter pro an, sive wtrum : ita* 

hiberi utrique interrogationi possit. 
Bic ccrte et in quodam operis de legibus 
loco non pro sed pro am i- 
tas illas le i videor. Nos Fici- 
num secu sums, cujus versio habet, 
Ne me adeo — pitis studiosum, ejus- 

18CH,. 


56 IIAATONOS 


ὄμφρονες πολλών ἀφρόνων φοβερώτεροι.- Ου μένε' ἂν κα- 
Ade ποιοίην, ῥάναι σον Σωκράτη," " ᾿Αγάθων, περὶ σου τι 
ἐγὼ ἄγεοικον' dob Con. ἄλλ εὔ ὔ οἴδα o οτι εἰ TIU ἐνσύχοις" 
οὓς 3yoio σοφούς, μᾶλλον ὧν αὐτῶν φεονσίζοις ἢ 7 TOY TOÀ- 
λών. ἀλλὰ pa οὐχ οὗτοι ἡμεῖς ώμο. ἡμεῖς μὲν γὰρ, xci. 
έχει παρῆμεν € ἦμεν σῶν πολλὠν' εἰ ài ἄλλοις ἐνσύχοις 
σοφοῖς, τάγ᾽ ἂν αἰσχέύνοιο αυτούς, εἰ τι ἶσως οἵοιο aim y gor 
αι, ii. 412, ὃν ?roisiy. ς πῶς Aye; AM λέφεις, φάναι, Τους δὲ 
πολλοὺς ουκ ἂν αἰσγύνοιο, εἰ σι οἱοιοὶ im y gor ποιειν; Καὶ 
. τὸν Φαΐδρον ἔφη ὑπολαβόντα" εἰπεῖν Ὢ Φίλε ᾿Αγάθω», 
ἑὼν ἀποκρίνη Σωκράτει, odi» € ἔτι διοΐσει αὐτῷ ὁππουν τῶν 
ὑνβάδς ὁτιουν γίγνεσθαι, ἐὰν μόνον d^. ὅτῳ διαλέγηται,' 
ὤλλως τε χαὶ καλο. ἐγὼ δὲ ἠδέως μεν ἀκούω Σωκρᾶ- 
TOUS Jii eyepbvon, à ἄναγκαῖον δὲ µοι ἐπιμεληθηναι του ἐγ- 
χαμίου σῷ Ἔρωτι καὶ ἀποδέξασθαι Tue ὄνς ἑχάστου ὑμῶν 
σὸν λόγον." ἀποδους οὖν ἑκάτερος σῷ θεῷ οὕτως Ίδη διαλε- 
γέσθὠ. ᾽Αλλὰὼ καλῶς λέγεις, ὢ 5 Φαῖδρε, φάναι σὸν “Αγά- 
θωνα, καὶ οὐδὲν µε κωλύει λέγειν Σακράτεν γὰρ καὶ αὖθις 
ἔσται πολλάκις, διαλέγεσθαι. 

5. 9]. [Eye δὲ δὴ (ούλομαι πρῶτον μὲν εἶπεῖν ? xgh 
ps εἰπεῖν, Pra. εἰπεῖν." δοκοῦσι γάρ μοι πάντες οἱ πρὸσ- 
θεν εἰρηκότες ου: voy θεὸν ἐγκωριάζεῳ, ἀλλὰ τοὺς ἄνθρω- 
πους εὐδαιμονέζειν τῶν ἀγαθων à ὧν ὁ θεὺς αὐτοῖς" αἴτιος᾽ 

ni. 196. ὁποῖος δέ Tig αὐτὸς ὧν ταῦτα ἐδορήσατο, οὐδεὶς si, εἴρηκεν. εἰς 
δι τρόπος ὀρβὸς' παντὸς ἐπαίνου περὶ" παντός, λόγῳ διελ- 

esi» οἷος οἵων" αἴτιος ὢν τυγχάνει περὶ οὗ ἂν ὁ λόγος" 7. 

1. ii, 419. οὕτω δ] σὸν Ἔρωτα καὶ ἡμᾶς δίκαιον ἐπαινέσαι πρώτον 
αὐτὸν οἱός ἔστι, ἔπειτα τὰς δόσεις. Soy? οὖν ἐγὼ 

πάντων θεὼν εὐδαιμόνων ὄντων Έρωτα, ei θέµις καὶ ἀνεριέ- 


σωκράτη om omnes preter Ἐς.--ἵ lypouor ATDKiwp: ἁγροῖκο» $.—E € irri D. 


—h ul» EF.—J! καὶ post γὰρ om Τ.--- oforro Y(Aso.—k ἐπολαμβάνοντα E$, 5xo- 

ὸν ον 
λαμβάνοντα Y.—] διαλέγεται ΥΌΚ.--- μὲν om rr.—* τῶν λόγων A.—? πολλάκις 
lora: r.—9 ὥς ΧΓΔΡΕΕΚΜΙΗΡΙδ.---ᾱ ἔπειτα εἶπεν om. n.—' οὐδὲ T.—* αὐτοῖς ὅ 
θεὸς F.—t ὀρθὸς om rt et pt γ.--- καὶ περὶ R.—* ὃν XATKwrt, ὧν D.—" olds 7* 


6. 21. olos οἵων] Par.olos ὧν. Asr. - locus legitur apud Stobeum Ecl. Eth. 
φημὶ οὗν--- καὶ ἀνθρώπων νόημα] Hic 61. p. 206. Fiscn. 


ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. 57 
er εἰπεῖν, εὐδομμιονέστατον eivai! αὐτῶν, κάλλιστον" ὄντα 
xa ἄριστον. ἔστι ἂὶ κἄλλιστος 9» τοιόσδε. αρῶτον μὲν 
Ματατος θεῶν, ὦ Φαῖδρε. μέγα δὶ τεκμήριο τῷ λόγφ 
αὐτὸς παρέχεται, φιύγων Φυγῇ. τὸ γῆρας, ταχὺ oy) δη- 
Aes ὅτι θῶττον γοῦν τοῦ δίοντος ἡμῖν προσέρχεται. ὃ δὴ 
σίφυκε "Eeoc! μιισεῖν καὶ ουδ ἀντὸςξ τολλου πλησιάζει." 
μετὰ δὲ νέων ἀεὶ ξύνεστί τε καὶ ἔστιν ὁ γὰρ παλαιὸς λό- 
DKp.—* hinc b ad 63,5 νόηµα.---} εὐδαιμονέστατο» εἶναι 0m 'T.—* κάλλιον, in 


m$ posito καλλίω, F.—* ὦ φαῖδρε om b.—b airrhs παρέχεται τῷ λόγφ rt.—9^ óvyy 
φεύγον Γ.--ᾱ οὖν P'EFu$, γοῦν n.—* οὖν n.—! ἔρωτοι (A.—85 οὐδ' ἐντὸς Stobeus, 


αὐτῶν] Stob. αὐτὸν recte, credo. 


ISCn. 

Taxi ὃν δῆλον ὅτι] Heusdius Specim. 
Critic. p. 62. vocem δηλονότι (sie enim 
libi editi et Stobaus habent, excepto 
Aldino), utpote interpretationis causa ap- 
positam, esse censet. Bed, ni 
fallor, nimis abrupta esset oratio deleto 
ὅψλαν ὅτι: ταχὺ ὃν, θᾷττον γοῦν cet. 
Accedit, quod δῆλον ὅτι propriam suam, 
minime illam ineptam aut fngidam, sig- 
Eiácationem babet; est enim, αἱ inter 
emmes consíat, Atque smant Greci 
ejasmodi verbis οἳ) ὅτι, δῆλον ὅτι tam 
orationem universam, quam ipsius mem- 
bra claudere. Asr. 

καὶ οὐδ feres πολλοῦ πλησιάζειν] 
Verbs haec Ficinum quoque in sua in- 
ferpretatione prstermisisse non miror, 
cum nullos buic loco aptus sensus elici 
ex iis posse videatur. Ότερπ. Ficinus 
vertit, eamque amor nalura odit, fugit- 
que. Omisit igitur verba o09' ὄντος πολ- 


λοῦ” quse quidem ab eo omissa fuisse, 


'Axioch. p. $67. B. legitur. Πολλοῦ bvros 
vero etiam ita exponere licet: etiam 
si ssepius possit, int. ad senectutem ac- 
cedere ; πολὺ εἶναι enim est saepenumero 
evenire, licere (Uvros esti. q. ἐξόντος). 
Sic Gorg. 465. D. τὸ τοῦ 'Ara£ 
ἂν πολὺ sv. De Legg.i. 688. B. Jam 
variis modis explicari possunt verba ὅν- 
τοῦ πολλοῦ, Qus Stephano sensu com- 
modo videbantur destituta esse.  Atta- 
men multo elegantior est Gesneri ad Sto- 
bseum lectio (v. Sermon. lxi. p. 306.) et 
Sydenhamii conjectura é»rbs πολλοῦ, 
quam Wolfius quoque recepit, eaque 
omnibus nominibus tantopere commen- 
dabilis, ut, qui vulgatam lectionem ipsi 
preeferat, is frogibus repertis glandes pree- 
optare videri possit, Ἐρτὸς πολλοῦ (int. 
διαστήματος), inira magnum spatium, 
igitur procul ab ea, esti. ϱ. ἐκ πολλοῦ, 
ε longinquo. | Prepositiones et adverbia 
coninorationem in loco s. quietem signi- 
ficantia ponuntur pro iis, motum 
indicant: ἐν pro els (Eustath. ad Odyes. 
Perisen. ad λίαν. V. Η. iv. 


Stephanus non mirabstor, quod nullus p. 1449. 


er iis elici seusos commodos posset. 
Imsno νότο sensus satis commodus ex iis 
ezistit : nam verba ὅντος πολλοῦ pertinent 
2d 7» γῆρας et Agsthon ostendit, Amo- 
Σεν odisse solere senectutem, et ad eam 
provectam ; pam πολὺ γῆρα; est provecta 
Semecius ; ne accedere quidem propius. 
ὅσπα Cornarius verba Platonis ita intelli- 
genda esse vidit, neque aliter post eum 
Heterpretatue est Dorvillius ad Cbaritop. 
p- 254.  Etiem in libris &obai est, οὐδ 
ἆἄνναος sed in marg. legitur perperam 
derés- quse est haud dubie conjectura 
Gesneri. Fiscu. 

ἆἀντὸς πολλοῦ] Hand inepta est. hec 
Fischeri interpretatio ; quaproptet Wol- 8$. µ 
fins καῖτος prorsus eam reprobaase. Πολὺ ἁδείαι elu), securus eum) vel simpliciter 
Jpas 7, mala, h. e. preveeta seneoius in : vocibus μετὰ νέων ernendum nos. 

ζας. rut, V. 


18.) et pro ἐκ (v. Cuper. Observ. ii. 8. 
' Dorvill. ad Charit. p. 379.) Similiter 
εἴσω et ἔνδον promiscue usurpantar, Vid. 
Ammon. v, bé6or. Phrynieh. p. 60. 
Asr. 
ἐύνοστί τε ka; ἐστὶν]  Bastius p. 56. 
quem offendebat eri», legi 

μετὰ δὲ νέων ξύνεστί τε xe). ala dgrw. 
Sed sana sunt omnia ; ad deri» (sic onim 
scripsi, non ἔστιν, propterea quod eum 
verbo ξόνεστι copula καὶ intercedente 
conjunctum est) repetendum est μοτὰ 
νέων, h. e. μετὰ νεότητοε (prepositio pe- 
τὰ sepenumero facit periphrasin. Vid. 
Fischer. ad Weller. t. iii. pt. iL. p. 209. 
Sic Demosthen. pro Megal. p. 83. uer" 


56 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ὄμφρονες πολλών ἀφρόνων φοβερώτεροι. Ov per ἂν xG- 
Ade ποιοίην, Qiu TOV Σωκράτη ὦ Ἀγάθων, περὶ σου τι 
ἐγὼ ὤγεοικον' δοξάζων. ἀλλ s ὔ οἶδα o οτι εἰ riiv ἐντύχοις” 
οὓς ἡγοῖο σοφούς, μᾶλλον ἄν αὐτῶν θεοντίζοις 5 5 τῶν πολ- 
λών. ἀλλὰ pa οὐχ οὗτοι ἡμεῖς ώμο. ἡμεῖς μεν γὰρ καὶ. 
έχει παρήµεν καὶ LITT TOV πολλων' εί ài ἄλλοις ἐνσύχοις 
σοφοῖς, Ty. ἂν αἰσχύνοιο αὐτούς, εἰ τι ἴσως οἴοιο aim y gov 
11. ii. 412. ὃν φοιςῖν. 7 πῶς λέγειο» AA λέγεις, φάναι. Τους δὲ 
Lo οὐκ ἂν αἰσγύνοιο, εἶ σι OiOIO) m y gon ποιεῖν; Καὶ 
. 7o Qoidgor ἔφη ὑπολαβόντα" εἰπεν Ὦ Φίλε ᾿Αγάθων, 
ἑῶν ἀποκρίνῃ Σωκράτει, οὐδὲν € eri διοίσει αὐτῷ ὁπῃοῦν τῶν 
ενβάδς orioUy γήγνεσθαι, ἐὰν μόνον $n ὃτῳ διαλέγησαν,, 
ὤλλως τε X04 χαλῷ. ἐγὼ δὲ ἠδέως µε ἀκούω Σωκρά- 
σους «διαλεγομάνου, à ἄναγκαῖον δὲ µοι ἐπιμεληθηναι του ἔγ- 
χαμίου σῷ Ἔρωτι καὶ ἀποδέξασθαι παρ ὃνς ἑχάστου ὑμῶρ 
σὸν λόγον. ἀποδους οὖν ἑκάτερος σῷ θεῷ οὕτως ἤδη διαλε- 
γέσθω. 'AXAà καλῶς λέγει, à 5 Φαῖδρε, φάναι σὸν Ayá- 
θωνο, xc οὐδεν µε χωλύει λέγειν Σακράτει γὰρ καὶ αὖθις 
ἔσται πολλάκις" διαλέγεσθαι. 

S- 21. (Eye δὲ δὴ (ούλομαι πρῶτον μὲν εἰσεῖν 1 xg 
με εἰσεῖν, ὄπειτα eiréy.a δοκοῦσι γάρ μοι πάντες 0i πβόσ- 
θεν εἰρηκότες οὐ τὸν θεὸν ἑγκωμιάζευ, ἀλλὰ τοὺς ἀνθρώ- 
πους εὐδαιμονίζειν τῶν ἀγαθων d ὧν ὁ θες areis" edritg" 

111. 195. óroiog. δέ τις αὐτὸς a» ταύτα ἐδορήσατο, οὐδεὶς si, εἴρηνεν. εἰς 
d$ 9 τόπος ὀρθον' παντὸς ἐπαίνου περὶ" παντός, λόγῳ διελ- 

ein οἷος οἵων" αἶτιος ὢν τυγχάνει περὶ οὗ ἂν ὁ λόγος: ᾗ. 

αι li, 413, οὕτω δὴ τὸν Ἔρωτα καὶ ἡμᾶς δίκαιον ἐφαμέσαι αρώτον 
αὐσὸν οἷός ἔστω, ἔπειτα τὰς δόσεις. Φημὶ” οὖν ἐγὼ 
πάντων θεὼν εὐδαιμόνων ὄντων Ἔρωτα, 6i θέµις καὶ ἀνεμῖ- 


σωκράτη om omnes preter Hs.—f ἄγροικον ΔΤΙΚΙΟΡ: . ἀγροῖκον ς.--ᾱ ἐντύχη: D. 


ντα 

—h μὴν EF.—1 καὶ post γὰρ om T.—J οἵοιτο X(A10.—k ὑπολαμβάνορτα E6, ύπο- 
br oy 

λαμβάνοντα F.—J διαλέγεται TDK.—nP μὲν om rp.—8 τῶν λόγων À.—? πολλάκις 

ἔσται r.—9 és YTADEFKwuwnpté.—34 ἔπειτα εἰπεῖν om. Π.--ἵ οὐδὲ T.—* αὐτοῖς ó 

θεὰς Ε.---ἕ δρθὸτ om t et pr r.—" καὶ περὶ R.—'* ὧν ΚδΥκυστε, ὧν D.—" οἷός 7* 


6. 21. ofos οἵων] Par.olos ὧν. Asr. - locus legitor apud Stobeum Ecl. Eth. 
Q9 οὗν--- καὶ ἀνθρώπων νόημα] Hic 61. p. 206. ΕΙ8ΟΗ. 


ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. 


51 


eyror simiiv, εὐδαιμιονέστατον εἶναι” αὐτῶν, κάλλιστον" ὄντα 
καὶ ἄριστον. ἴστι δὲ κάλλιστος à» τοιόσδε. 4ρῶτον μὲν 
Μωτατος θεῶν, à Dados." µέγω δὲ τεκµήριον τῷ λόγφ 
αὐτὸς παρέχεται,’ φιύγων Φυγῇ. τὸ γῆρας, ταχὺ 0v) δη- 
Aer ori θῶττον γοῦν τοῦ δέοντος ἡμῖν προσέρχεται. ὃ δὴ 
πίφυχω Ἔρως, μισεῖν κα) οὐδ ἐντὸςξ πολλοῦ πλησιάζεω.Ἡ 
μετὰ δὲ νέων asi ζύνεστί τε καὶ icr. ὁ γὰρ παλαιὸς λό- 


DKy.—* hinc b ad 63,5 νόηµα.---7 


eror εἶναι om 'T.—* κάλλιον, in 


m$ posito καλλίω, F.—* ὦ φαῖδρε om ὃ.---» αὗτὸς παρέχεται τῷ λόγφ rt.—* yy 
φεύγον Γ.--ᾱ- οὖν ΤΕΕ κθ, γοῦν n.—* οὖν n.—! ἔρωτος Χδ.---ᾱ οὐδ' drrbs Stobaeus, 


; αὐτῶν] Stob. αὐτὸν recte, credo. 


recu. 
Traxb ὃν δῆλον ὅτι] Heusdius Specim. 
Critic. p. 62. recen] δηλονότι (sic enim 
libri editi et Stobaus habent, excepto 
Aldino), utpote interpretationis causa ap- 
itam, esse censet. Bed, ni 
fallor, nimis abrupta esset oratio deleto 
ὅψλαν ὅτι: ταχὺ be, θᾶττον γοῦν cet. 
Accedit, quod δῆλον ὅτι propriam suam, 
minime illam ineptam aut fngidam, sig- 
mi$cationem babet; est enim, wí inter 
emaes consíat. Atque amant Greci 
ejusmodi verbis oll" ὅτι, δῆλον ὅτι tam 
orationem universam, quam ipsius mem- 
bra claudere. Asr. 
καὶ eb) ὕντος πολλοῦ wAncidjew] 
Verba hzc Ficinum quoque in sua in- 
terpretatione prstermisisse non miror, 
cum nullos huic loco aptus sensus elici 
ez ds posse videatur. Srg»mB. Ficinus 
vertit, eamque amor natura odit, fugit- 
que. Omisit igitur verba οὐδ ὄντος πολ- 
Asc quse quidem ab eo omissa fuisse, 
Stephanus non mirabator, quod nullus 
ex iis elici seusus commodus posset. 
Imano vero sensus satis commodus ex iis 
existit : nam verba ὄντος πολλοῦ pertinent 
ad v5 γῆρας et A ostendit, Amo- 


rezn odisse solere senectutem, et ad eam. A 


provectam ; nam πολὺ γῆρα; est provecta 
&mecius ; ne accedere quidem propius. 
James Cornarius verba Platonis ita intelli. 
esse vidit, neque aliter post eum 
Interpretatue est Dorvillius ad Chariton. 
p. 254. Etiam in libris S&obai est, οὐδ' 
eed in marg. legitur perperam 
baud dubie conjectura 

Gesneri. Fiscu. 


ἀντὸς πολλοῦ] Haud inepta est hec 

Fischezi interpretatio ; quapropter Wol- 

fram miror prorsus eam reprobasse. Πολὺ 

yw ulia, h. e. preveefa senectus in 
£. 


'Axioch. p. 367. B. legitur. Πολλοῦ ὄντου 
vero etiam ita exponere licet: etiam 
si ssepius possit, int. ad senectutem ac- 
cedere ; πολὺ εἶναι enim est sepenumero 
evenire, licere (ὅντος esti. q. ἐξόντος). 
Sic Gorg. 465. D. τὸ τοῦ 'Ara£ 

ἂν πολὺ ἦν. De Legg.i. 688. B. Jam 
variis modis explicari possunt verba ὄν- 
TOS πολλοῦ, qus Stephano sensu com- 
modo videbantur destituta esse,  Atta- 
men multo elegantior est Gesneri ad Sto- 
bseum lectio (v. Sermon. lxi. p. 306.) et 
Sydenhamii conjectura ér»rbs πολλοῦ, 
quam Wolfius quoque recepit, esque 
omnibus nominibus tantopere commen- 
dabilis, ut, qui vulgatam lectionem ipsi 
prieferat, is frugibus repertis glandes pree- 
optare videri possit, Ἐντὸς πολλοῦ (Int. 
διαστήματος), íntra magnum spatium, 
igitur procul ab ea, esti. q. ἐκ πολλοῦ, 
€ longinquo.  Prepositiones et adverbia 
comnorationem in loco 6. quietem signi- 
ficantia ponuntur pro iis, que motum 
indicant: ἐν pro els ( Eustatb. ad Odyes. 
p. 1449. Perisen. ad Εκ. V. H. iv. 
18.) et pro ἐκ (v. Cuper. Observ. ii. 8. 


: Dorvill. ad Charit. p. 372.) Similiter 


elaw et ἔνδον promiscue usurpantar. Vid. 
Ammon. v, ἔνδο». Phrynieh. p. 60. 


sr. 
ἐόνεστί τε καὶ ἐστὶν] Bastius p. 66. 
quem offendebat ὁἐστὶ», legi 

μετὰ δὸ νέων ἐύνεστί τε xe). aleí ἆστιν. 
Sed sana sunt omnia ; xul deri» (sic enim 
scripsi, non ἔστιν, propterea quod eum 
verbo ἐύνεστι copula καὶ intercedente 
conjunctum est) repetendum est μοτὰ 
νέων, h. e. μετὰ νεότητος (preepositio V 
Τὰ sepenumero facit periphrasin, Vid. 
Fischer. ad Weller. t. iii. pt. ii. p. 202. 
Sic Demosthen. pro Megal. p. 83. uer 
ἀδείας eld, securus sum) vel simpliciter 
e vocibus μετὰ νέων emendum, νέοι. 


Vor. V. 
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yog εὖ ἔχει, ὡς ὅμοιον ὁμοίφ ἀεὶ πελάζει. ἐγὼ δὲ Gui. 
dpa! πολλὰ ἄλλα ὁμολαγῶν τοῦτο" QUY, ὁμολογῶ, ὡς Έρως 
Κρόνου xci Ἰαπιτοῦ. ἀρχαιότερός ἔστι, ἀλλὰ Qupi νεώ- 
σατον αὐτὸν" εἶναι θεῶν παὶ ἀθὶ νέου, τὰ δὲ παλαιὰ πρὠγ» 
µατα”. περ) θεούς, ὦ Ἡσίοδος καὶ Παρμωίδης» λίγους», 
ἀνάγκῃ καὶ οὐκ ὄρωτι γεγονίναι, εξ επεῖνοι ἄληθη ἔλενον 
οὐ γὰρ ἂν ἐκτομαὶ οὐδὲ δεσμοὶὶ ἀλλήλων ἐγίγνονο καὶ 
ὤλλα πολλὰ καὶ βίαια, εἰ Ἔρως ἓν αυτοῖς ἦν, ἀλλὰ φιλία 
καὶ εἰρήνη, ὥς περ YU», ἐξ οὗ "Eee; τῶν θεὼν βασιλεύει. 


Ν A e f αι ev Ws 3 
1. i 414. Néog. ρν οὖν ἐστί, wpog δὲ τῷ νέῳ ἁπαλός φοιητοῦ ὃ τστιν 


ἐνδεῆς oiog ἦν ὍὌμωηρος, πρὸς v0 ἐπιδεῖζαι θεου ἁπωλόσητα." 
Ὅμηρος γὰρ "Ατην θεὂν σέ φησω) εἶναι καὶ ἁπαλήν τοὺς 
ουν πόδας αὐτῆς ὡπαλοὺς εἶναι, λέγων" 
m / ΛΑ) ε ν , ν 5” X w 
τῆς μένθ᾽ ἁπαλοὶ πόδες οὐ γὰρ $w^ οὔδεος 
πίλναται" ἀλλ ἄρα 9» γε xav ἀνδρῶν κράαται 


(δαίνει. 


χαλῷ οὖν δοκεῖ μοι τεκµιηρίῳ την ἁπαλόσητα ἀποφαί- 


vsu," ὅτι οὐκ ἐπὶ σκληροῦ (αΐνει ἀλλ' ἐπὶ μαλθακοῦ. 


TA 
e 


$ ^9 WW νο , ό b / ΝΑ e 
αὐτῷ" δή καὶ ἡμες χρησώμεθα” σεκµηρίῳ περὶ Έρωτα ὅτι 
ὡπαλός. οὗ γὰρ ἐπὶ γῆς βαΐνει ουδ ἐπὶ κρανίων & ἔστιν 


οὐδόντος Aw: οὐδ' ὄντος *s.—h πλησιάξει ETDKp.—! πελάζει 10.—À. φαίδρῳ om b. 


—k τοῦτ) b.—l ἰακέτου A.—2 αὐτῶν t.—^ γ 


a ΧΑΥΡΚΙΟ.--5 παρμενείδης 


1(A.—P ὅτι DK.—A δεσμὰ Ὑ.---- ὃ ἔρως T.—9 ἁπλότητα pr w.—. φησι θεόν τε DK 


p, θεόν τε dou n.—" μὲν DKp.— λέγω t0.—" οὔδει τῖς.---χ 


πήδναται Ἅδια, 


πίδναται T, πίλνανται rnt.—! µοι δοκεῖ F.—5 ἀποφαίνει K.—* τὸ αὐτὸ XA. — 


Sensus igitur est, cwm Jjurenibus non 
semper versatur, sed ipse quoque 
juventute floret. Asr. 

és ὅμοιον ὅμοίφ] Cic. Cat. M. 8. 
f pares cum paribus, veteri proverbio, 
facillime congregantur.' Et apud ipsum 
Platon. Polit. i. p. 371. Bas. 2. Cepha- 
lus, πολλάκις, inquit, σννερχόµεθά γινετ 
els avro παραπλησίαν Αλικίαν Éxorres, 
διασώζοντε τὴν παλαιὰν παροιμία» 
998. 

Cf. Aristenet, Epist. i. 10. vid. Wolf. 
xd b. |. et de"Avdeykp Simmite Πτερ. Απ- 
thol. Gr. t. i. p. 189. Aer. 

*páypara] Vind. 21. et 126. γράµ- 

Aer. 


sura. 
Παρμενίδης] Parmenides enim ecrip- 
werat, Suida auctore, Φυσιολογίω δὺ 


ἑπῶν' quo e Carmine versiculum leuda- 


vit Plato wupra $. 6. Frascn. 

ἐκτομαὶ] Viud. 126. εἰστομαὶ, quod 
Bastius merito explosit: moz Stob. ὁγέ- 
vovre, ÀsT. 


. οἷος ἦν Ὅμηρος] | Stob. olés περ 4r 6 


Όμηρος : mox περὶ ἔρωτος. Ἐ1δομ. 
ἐπιδεῖξαι] Vind. 21. ἀποδεῖξαι; vul- 

gata lectio melior: mox Vind. 136. φησὶ 

θεόν τε εἶναι κ. &. dein Par, robs μὲν 


. πόδαφ: mox pro és" οὔδει idem legit cum 


Bas. 2. éw^ οὔδεο. Versus sequentes 
sunt Homer. Il. T. 92. Asr. 

κρανίων] Timeus Kparíoy- ἐν KoplyBw 
yuuvácios" quod interpretamentum etsi 
est sb hoc loco alienissimum: tamen 
fieri potest, ut auctor ejus respexerit ad 
heec Platonis verba. Rubnquenio glossa 
ex alio potius scriptore petita videbatur. 
Cornerius cum Ficino locum de calvariis 


L 


ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. 41. 
tp ro», ὁποτίρωσε (ουληθείη καὶ o ὁπόσε ταχὺ ὀρμήσειε 
θεν, dig $0 οἱ κυβιστῶντεςῦ εἰς ὀρθὸν τὰ | σχέλη περιφερό- 
µεοι κυβιστώσι χύχλῳ, ὀπτωλ τότε" οὖσι τοῖς μέλεσιν 
ἀπερειδόμανοι” ταχὺ ipiporro. κύκλα. ἂν δὲ διὰ ταῦτα 
veia τὰ ym xri route, ὅτι τὸ μὲν aper ἦν τοῦ ἡλίου 
ση, ἄρχην ὄκγονον, σὸ à EA σης ys, vo ài" ἀμφοτέρω" 

μετέχο τῆς σελήνης, ὅτι καὶ 5. σελήνη ἀμφοτέρων paris 
χε. πτριφερη c δι δη j» xci" αὐτὰ καὶ ἡ πορεία αὐτῶν διὰ 
«ol σας γονεῦσιν όμοια εἶναι. 18. 17.] 7H» οὖν: vm 

ἰσχὺν δεν xci σὴν patum, καὶ τὰ φρωήµατα μεγόλα ki 
χο, ὑσεχείρησων δὲ σοῖς θεοῖς, καὶ ὃ λέγει Ὅμηρος περὶ 
Ἔφιάλτου" ri? καὶ Ἔτου, περ δε είνῶν λέγεται, vO εἰς 
φον οὐρανὸν ἀνάβασιν à ἐπιχειρεῖν ποιεῖν, ὡς ἐφιθησομάνων 
τοῖς decis. 0 oU» Ζευς xai οἱ ἄλλοι θιοὶ ἐβουλεύοντο ὃ ὃ τε 
xe αὐτοὺς ποιῆσαι, καὶ ἠπόρουν: οὔτε γὰρ ὅπως ἀπονσε» 
αι" 77 Xo καὶ ὡς περ σοὺς γίγαντας κεραυνώσαυτες rà 
yis ἀφωνίσαιω----αἱ τιμαὶ γὰρ αὐτοῖς xai rà isgà rat 
παρὰ τῶν ἀνθρώπων ἠφανίζετοῦ--ο, οὐθὃ ὅπως ἔφεν' ἀσελ- 
yer. pig a ὃ Ζεὺς à ἐννοήσας λέγει ὅτι Δοκὼ μοι 
$9n, i IL μηχανή», ὡς ἂν εἰέν σε , ὤνθρωποι καὶ παύσαητο 
vig ἀκολασίας ἀσθείστεροι" γωόµωοι. νῦν" μὲν γὰρ αὐ- 


Dp.—2 καὶ om rut.—^ 6e?» ATDKiwp et pr X et fortasse Χ: ἐἑλδεν *g.— 
P ante els omisi καὶ cum DKp.—4 ὀκτὼ τότε XARTDEmwp: τότε ὀκτὼ *s.—! «óre 
eQKÓRAp9 om rp.— ἅτερ ελόμεναι XA. d» T.—^ 8 n—" por Ft.— 
" μετέχει K.—* δὺ $» DEyp, Jj» καὶ $.—J τὸ om t.—* οὖν om pr D f ἁριάννου 


4A.— τε om FKt et pr r.—^ τὰν om rt.—À durelrae» D, ἀποκτείνειεν f, ἀποκτεί. 
νειεν t, ἀποκτῆναι n.— τὰ om XYTARTDKnrionptt.—! ἱερὰ καὶ τὰ ὈΚκφ.-- φα- 
vilovro K.—h οὔθ F.— ἑῶμεν T et pr T.—À μόλις ET.—k δὲ DEprt.— ρα om r, 


ἀλθεν] Par. et Stob. θεῖν. marg. ἑλ- 
Ge. Asr. 

κυβιστῶντος eis ὀρθὸν] Editi libri post 
κυβιστῶντε; inserunt καὶ, quod" Vind. 


compositorum vetborum uti 


ro verbis 
simplicibus. Etiam in Stobei libris est 
ἆπερε Frscn. 


p τὰ γέρη] Stob. Mon Ύψη: mox 


120. recte omittit. δή Stobeus els µετεῖχε at in marg. uer : dein 6«- 
ἀρθὰ ὄντα σκέλη πε , et Vind, οι” et in θεοῖε. Ἐτσοπ. 
41. et 120. ὀκτὰ τ M^ & Ást. ou—r$js σελήνης] Vid. 


"dira Schol. August. Κνβιστῶσς 

xofiorhs ὁ χηστὴς, κα) κυβιστᾷν τὸ 
Fiscu, 

. ἀπεειδόμενι]  Malit fortasse quis- 

pium ἐπερειδόμενοι. SrEPR.. Bine caussa : 

m depeibósemos idem est quod ἑραιδό. 


σοι Attici enim solent hoc genere 


onte Hymn. ix. 4. Tim. Locr. p. 99. 
D, E. Asr. 

ϐ. 17. " Ouypos] Od. A. 807. Fiscn. 
χρείη] Editi libri contra lingue le 
x: mox Stob. µόγις δέ: dein vice 
δίχα ἕκαστο», Vind. 21. ἕνα ἕκαστον; 

postremo pro δνοῖν Par, δυσί. Αρτ. 


Σο ii. 404. 
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τούς, L2 διατεμῶ diy. ἕχαστον, xai i pun μὲν ἀσθινίστε- 
goi m ὅσονται, ἅμα δε χρησιμώτεροι ἡμῶν διὰ τὸ αλείους TO» 
ἀριθμὸν εγονέναιὈ καὶ βαδιοῦνται ὀρθοὶ 1 exi voi" σκε- 
λοῖν. $à» δ᾽ ivi δοκώσιν ἀσελγαίνειν x μὴ ἐθέλωση' 
ἠσυχίαν ἄγειν, πάλιν QU," έφη, vip" δίχα, ec LÀ όνος 
πορεύσονται σχέλους ἀσκολιάζοτες."" Tavra εἰτὼν ira 
νε" τοὺς ἀνβρώπους δίχα, ὦ ὡς περ οὐ) τὰ δω” σέμνοντες καὶ 
μέλλονσες" ταριχεύε, ? ὥς Tig oí τὰ ed ταῖς θριξίν. or 
vivo, δὲ σέμοι, τὸν "Ασόλλω ἐκάλευε" τό σε πρόσωπον para 
στρίφειν και v0" τοῦ ai yivog ἥμισυ πρὸς "m τομή», να 
θεώμενος σὴν αὐὑτουὰ σμῆσιν ποσμωιώτερος 612 ὁ ἄνθρωπος, 
καὶ τἆλλα ἰῶσθαι ἔκέλευεν. o δὲ τό T$ πρόσωπο μετί- 
evgsQe xci συνέλκων πανταχόθεν τὸ δέρµα i ἐσὶ σὴν γα- 
στέρα νυν ᾿καλουμένη» ὡς Tig τὰ σύσπαστα" βαλάνειωξ 
"1 στόμα" ποιῶν ἀπίδει κατὰ μέσην τὴν γαστίρα, ὃ δὴ 


post ἔχειν ponit t. 
—P yerhaeota: &.— καὶ om T. 


XAYDKwp et pr K.—* à» K.—" τέμῶμο 8. 
—X ἔτεμεν n.—! οἱ om XA.—* ὅα Ruhnkenius: 


—n ἁστενέστεροι t.—^. νῦν..ιἔσονται om. Εδ et pr E. 


—9 ἄνα Υ. 


—F δυσὶ DKp.—* 9' ἔτι Κρδ: δέ τι *5.—! θέλωσιν 


—T* ἀσκωλίδοντε ΧΓδΕΕκωδί. 
libri $à.—* θέλοντες n.— 


 ἐκέλευσε», ut videtur, A.—^ καὶ τὸ] ἀπὸ T. τιμὴν Γ.--ᾱ ἑαυτοῦ rt.—* συν- 


έστρεφε rt.—f συσπαστὰ Υ.---ἕ βαλλάντια t, βάλλαντα 


δέτι] θτενη. * Legendum potios δ᾽ 
ἔτι. Antea enim ἠσέλγαινον, ot modo 
dictum fuit, Recte, opinor. Sed pre- 
ivit vorsio Ficini, Quodsi rursus impie nar 
insurgere videantur. Etiam libri Stobei 
habent, dày δὲ ὅτι Fiscn. 
ἀσκωλιάξ.] Hesychius "Acviadlorrer 
ἐφ᾽ ἑνὸς ποδὸς ἀλλόμενοι — Timeus 'Ac- 
andas ἐφ᾽ ἑνὸς ποδὺς ἐφαλλόμενοι, 
τῶν κατὰ Φύσυ. Suidas 
ἱσκωλιάζοντεν. e ἑνὸς ποδὸς ἀφαλλό- 
µενοι, ὑστερούμενοι τῶν κατὰ φύσι». Le. 
$ reposer, Etymol. M. 'Aeke 
ζει dori, τὸ ἵστασθαι à) irs sobós ἁφαλ- 
» d στερούµενο» τῶν κατὰ 
Pollux ii. 104. καὶ ᾿Ασκωλιάζειν Dveyor, 
τὸ érépe ποδὶ ἄλλεσθαι ubi Ms. Jun- 
germ. àáckeA (Dew. Idem ix. 121. ὁ δ 
hé auci y πω” ἠᾷ 
v, υ τοῦ v» ἐποίει, 
ὅπερ ἀσκωλιάζειν ὠνόμαζον. ubi Με, Jun- 
germ. ἁἀσκωλισμός. 
λιάζευ dixisse videntur, reliqui Greci 
ἀσκωλίζει»' vid. ad $. 11. In libris Sto- 
bsei est ἀκωλίζοντες' marg. ἀσκωλιάζον- 
Tes. Frscu. 
&à Téurovres] 'Huíroua ὁῶν laudat ex 


Scilicet Attici. ἄσκω- Α 


96, βάλλοντα ΧΔ.--» σῶμα 


Alexide Athenseus ii. 16. Fiscu. 

οἱ τὰ ὅα---διαιροῦντες] ὅα pro &à emen- 
darunt Ruhnk. ad Tim. p. 189. Valcke- 

nar. et Toup. in Suid. v. Ταριχεύειν. t, 

ii. p. 231. Post 6p«tly Toupius e Plu. 
tarcho Erot. p. 779. B. οἶσθα τοὺς παιδι- 
kobs ἔρωτας ὡς üBeBaiórara πολλὰ AÉ- 
Ύουσι καὶ σκώπτουσι λέγοντες, ὥσπερ dv 
αὐτῶν τριχῆ αἱρεῖσθαι τὴν Φιλία», conje- 
cit addendum esse διαιροῦντες. | Equi- 
dem ma adducor, ut credam, verba $ 
ὥσπερ οἱ τὰ ὧὰ ταῖς θριξὶν glossema esee, 
que Basti quoque sententia erat, "Oa 
enim a librario sciolo in àà mutatum et 
tunc interpretationis causa ταῖς 
additum est; unde altera bmc lectio: 4$ 
&rwep'ol τὰ "là ταῖς θριξὶν, int. τόµνον- 
γες, exoría, postea in contextum irrepsit. 
Ceterum Valesius ad Euseb. Prepar. 
Evang. xii. 13. p. 66. ad v. ὡὰ monet: 
! Sunt quibus ζῶα vel νῶτα placeat. 


r 
ρολ. MorV 126. συνέχων, super- 
scdpto A. Mox Vind. 21. 54. et 136. 
καλ 


iv va] b σῶμα Par. Bi». 
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φον ὀμφωλὸν χαλοῦσι. καὶ σὰς μὲν ἄλλας ῥυτίδας τὰς) 
πολλὰς ἐζελέαινε χαὶ τα στήθη διήρθρου, € an σι TOIOUTOV 
ὄργανον οἷον οἱ ᾽σκυτοτόµοι, περὶ σὸν καλάποδα. λεαίνονσες 
τὰς vay! σκυτων ῥυτίδας". ὀλίγας δε χατέλισε, τὰς περὶ 
αυτην σὴν γαστῖρα χα) τὸν ! ὀμφαλόν, ponpeeioy"- είναι TOU 
παλαιου πάθους. κ] οὖν ἡ φύσις δίχα ἐσμήθη, arofoUy 
ὅπαστον σὸ ἥμισν φὸ αὐτου. Dore καὶ περιβάλλονσεςξ 
τὰς χεῖρας xci συμαλεχόμενοι ἀλλήλοις, ἐπιθυμοῦντες 
συρφυναι,. ἀπεθνησκον v ὑπὸ λεμου" xci τῆς ἄλλης ἀργίας 
διὰ τὸ pbi ὀθέλειν χαρις ἀλλήλων ποιεῖν. χαὶ οπότε σι 
ἀποθάνοι τῶν ἡμίσεων, το 0$ λειφθείη,' TÓ λειφθὲν ἄλλο 
ζήσει καὶ συνεπλέκετο͵ εἰτε γυναικὸς τῆς όλης ἐνσύχοι) 
apices, 0 05 νυν" γυναίκα παλουμν, siT ἀνδρός: καὶ OU- 
τως ἀπωλλυντο. |S. 18.] Ἐλεήσας ὃν 0 Ζεὺς ἄλλην 
μηχανὴν πορίζεσαι, καὶ µετωσίθησιν αὐτῶν σα αἰδοῖα εἰς 
go αρόσθεν"' Mad γὰρ XQ ταυτα ixróc εἶχον, xi ὀγέννων 
καὶ $TIXTO) οὐκ εἰς ἀλλήλους ἀλλ sic yn" ὥς περ οἱ rér- 
σιγες. μετέθηκε τε οὖν οὕτως" o pray! εἰς TO πρὸσθεν καὶ 
διὰ τούτων OT ένεσιν ἓν ἀλλήλοις ἐποίησε," Qi σου & - 
ῥενος έν τῷ θήλει, τῶνδε i ὄνεχα, ἵνα ἐν κά συρπλοχῇ ἅμα 
μὲν εἰ ane γυναικὶ ἐνσύχοι, γΕννῶ εν χα) γ{γνοισο σὸ γέ- 
νος, ἅμα à εἰ xoi ὥρρην ὤρρενε, αλησμονὴ γουν yi yyoiTO 
K.—J ἀπέδυ ΥΠ.---) τὰς om EF8.—X καλόποδα (AY Drwpt.—! τῶν...τὰς om t.— 
9 σημεῖον F.—^ τοῦ αὑτοῦ DKttp: articulum om rr.—^ ξυνεῖναι XATDKwp. — 
P περιβαλόντες F.—4a συμφῆναι .—! ὑπὸ λιμοῦ AETDKayp, ὑπὸ τῆς Au rt : ὑπὸ 
ποῦ λιμοῦ *s5.—59 ληφθείη AS.—! ὀτύχῃ np.—* νῦν δὴ F, uà 9 D, μὴ δὲ Krpr.— 


* spógOe T'.—" γε u.—* οὕτως om ΕΕΚ .—J αὐτὰ DKyp.—* τὰ D.—* ἐποίησε 
om 'Y.—5 ἐντύχη DKnp.—^ el om DKp.—4 ἄρρην ἄρρενι X AYDEFKruwptét, ἄρ- 


καλάποδα] Suidas in Κἄᾶλα”--κᾶλον 
γὰρ τὸ ξόλον- ἐξ οὗ καὶ καλόπους, ó tó- 
Άινος ποῦς. Etymol. M. Καλόπου», kv- 
ples ὃ ἐύλινος ποῦς κᾶλον γὰρ Tb ξύλο» 
Sed καλάποδα ex hoc loco etiam Ρο]]ας 
x. x ML laudat: τὰ δὲ σκυτοτόµου σκέυη 
vs, dy τῷ Συμποσίφ. Fisch. 
ἐπειδὴ οὖν] Stob. ἐπεὶ οὖν. Fiscn. 
ξυνήει] dd. Viudob. 126. et 21. 
£vreiva, | Ceterum cf. Philon. de mundi 
Opif. t. i. p. 104. Orig. c. Cels. iv. p. 
190. Asr. 
ὑπὸ τοῦ λιμοῦ] Vind, 21. et 126. ὑπὸ 
Jupes. Mox Par. ἐντύχῃ. Asr. 


ὃ 9$ rir γνν.] 5 μ) δὲ yvy. Par. Bir. 
Plat. V 


" 8$. 18. αὐτῶν] SrzPnh. “ Vel αὐτὰ, non 
αὐτῶν», vel τὰ αἶδοῖα post αὐτῶν, fuisse 
crediderim. Recte, credo. Sed rectius 
tamen intelligetur e superioribus. Fici- 
nus αὐτῶν plane omisit. vertit enim, 
Quum ver» ad. anteriora transposuisset. 
Fiscg. 

οὕτως αὐτὰ] E codd. Vind. 126. et 
Par. pro αὐτῶν reposuimus; idem jam 
Stephanus conjecerat. Par. οὕτως omit- 
tit. Pro re scripsi δέ. Áar. 

els τὸ πρόσθεν] Stob. els τὸ ἔμπροσθεν 
---διὰ τοῦτο τὴν Ὑγένεσιω νέαν ἀλλήλοις' 
marg. ἐν. Fiscir. 


ádfy] In Stephaniano omissum ἄρ- 


oL. V. 


1tt, 191. 


t1. 1i. 405. 


11. ii. 406. 


11. 192. 


11. li. 407. 
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τῆς συνουσίας καὶ διαπαύοιντο καὶ ἐπὶ τὰ ἔργα σρέποιντο 
καὶ TOU ὤλλου [Diov ἐπιμελοῖντο. "Ee: δη οὖν ἐκ τόσου 
0 έρως ἔμφυτος ἀλλήλων τοῖς ἀνθρωποις καὶ σης ἀρχαίας 
φύσεως συναγωγεύς, καὶ ἐπιχειρῶν ποιήσαι y ἐκ voir και 
ἰώσασθαι τὴν φύσιν τὴν ἀνθρωπίνην. | ἕκαστος οὖν ἡμῶν oTi: 
ἀνθρώπου ξύμβολον, ὧτεῦ σετμημένος" oc T αἱ ψῆτται, 
d o δύο. ζησεῖ àz! ἀεὶ) TO αὐτοῦ. ἕ ἕκαστος' Σύμβολο. 
οσοι μὲν οὖν τῶν ἂν δρῶν TOU χοινου τμημά, eic," ὃ δη τὸτε 
ἀνδρόγυνον Exe MiTo, Φιλογύναμαες v? εἰσὶ καὶ οἱ πολλοὶ 
TOV μοιχῶν £X TOUTOU TOU γένους γεγόνασι, aci σαι eb 
γυναίκερ φίλανδροί σε χαὶ  μοιχεύτριαι, £x τούτου σου ye 
νους γήγνονται. ora δὲ τῶν γυναικὼν γυναικὸς vpn 


£404), ου TU αὗται τοῖς ἀνδράσι σον ουν «ροσέχουσῳ, 


ἀλλὰ μᾶλλον πεὸς τὰς γυναῖκας τετραμ μένα tici, καὶ 
od ἑταιρίστριαι £x τούτου του γένους γήγνονται. ὅσοι ài 
ep p vog τμήμά εἰσι, τὰ ἄῤῥανα διώκουσι, xci τέως μεν. ἂν 
παΐδες ὡσι, irs τεμάχια" ὄντα τοῦ άῤῥωος, Φιλουσι 
τοὺς ώνδρας xi γαΐρουσι συγκατακείµενοι x συµτὸ- 
πλεγμένοι" σοις ἀνδράσι, XO εἰσι οὗτοι βελτιστοι Tay 
παίδων καὶ μειρακέων, ἅτε ἀνδρειότατοι 0 0VT 66 φύσει. Quei 


per ἄρρενι T: solum ἄῤῥενι "ς.---ᾱ διαπαύοι»το ΧδΕΡΕΕΚκηριΕΙ: διαραπαύοιντο 

*e.—Í ἡμῶν om w.—S Dy, ἆψαι K.—5 τετιµηµένος Π.--- δὲ pt$.—) àel post 
ξύμβολον ponit T.—k abret Xruentt, αὐτοῦ TA'TDKp : ἑαυτοῦ s.—! ἕκαστοι ΤΕΕ 
rwwntt: ἔκαστον Ὁς.---ὶ στίν H.—5 τε om 8.—9? γυναικῶν rt.—P τμήματά Ε.--- 
4 τὸν om prf.—' αἱ om: et pr r.—* τεμάχια Ἀδιισί et pr Γ: τεµµάχια Όσ.--- 


jn» vocabulum addidimus ex Ald. Bas. 
1.2. Etiam in versione Ficini est, sin 
autem masculus masculo —. Fiscu. 

sAncporij γοῦν] | Bas. 1. πλησμονῇ 4 
γοῦν. Bas. 2. «λησμονὴ $) γοῦν. Fisch. 

δια)απαύοιντο] | Stob. et Vind. omnes 
legunt διαπαύοιντο. Mox pro ἐκ δυοῖν 
scripsi ἐκ δυεῖν, ut cap. 19. Vid. Eu- 
stath. in Odyss. p. 1907. Duker. ad 
Thucyd. iv. 8. Hermann, ad Eurip. He- 
cub. 45. Asr. 

Vürra] Hesychius: qiérra: ἰχθύδιον 
τῶν πλατέω», ) ψῆττα fjv τινες σανδάλιον, 
3 βούγλωσσον. recte. Xenocrates c. 1. 
καὶ οἱ πλατεῖς, ὧν ψῆτται. Nam ψῆτται 
baud dubie vera scriptura est, quis inve- 
nitur etiam in libris Pollucis vi, 51. et 
Athesei vii. 24. p. 329. ubi plura de 
hoc genere piscium habentur. Fiscn, 


ἔκαστον- Εόμβολον] ἕκαστος pro ἕκασ- 
τον e Vindob. δ4. recepi, ut Ficinus quo- 
que vertit. Ceterum cf. Galen. deSemin. 
ji. 7. Sturz. ad Empedocl. p. 390. 392. 
996. Mox pro ἅτε Par. ἆφαι. Λατ. 
r τμῆμα] Stob. eufjuaros, marg. τμῆμα. 
1801. 


καὶ μοιχ.] Bas. 2. καί µοι μοιχεύτριαι’ 
male. Fiscu. 

ἑταιρίστρ.] Hesychius : Ἑταιρίστριαι 
τριβάδες.  "limweus Ἑταιρίστριαι' al κα- 
λούμεναι τριβάδε». 
Tpuu, ᾽Αττικῶς' T 
Fiscn. 

ὅσοι δὲ ἄῤῥενος] Bastius p. 126. inseri 
volebat ἄῤῥενες, sed hoc jam latet in 
masculino ὅσοι. As. 

τεμμάχια] | Gloss. vett. rendxwor, fru- 
stulum, frustelium. Fisca. 
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às δη L M ? / "5 δό EY 
$ vit; αυτους ἀνωισχύντους εἶναι, ψευδόµκενοι οὐ γὰρ 
e 9 9 ^) e^ 
Uv ἀναισγυντίας τοῦτο δρῶσιν, ἀλλ᾽ ὑπὸ θάρρους καὶ ἀν- 
’ SN νε 8 σ ον 
Opine" καὶ ἀβῤῥωωπίας τὸ” ὅμοιον αὐτοῖς ἀσπαζομενοι. 
/ à , A Y / x .^/ , / 
γα δὲ γεκµήριο καὶ γὰρ τελεωθέντες" μόνοι ἀποβαί- 
νουσιν εἰς τὰ πολιτικὰ ἄνδρες οἱ τοιοῦτοι. ἐπειδὰν" δὲ ἀν- 
^e fu M 
δρωθῶσι, παιδεραστοῦσι καὶ πρὸς γάμους xo παιδοποιίας 
2 ’ A Le ev 
. οὐ προσέχουσι v» νοῦν φύσει, ἀλλὰ" ὑπὸ τοῦ νόµου ἄναγ- 
Pd .9 9 ,» 9 F9 , ^.  »9 / ^ 
πάζονται ἀλλ sLmoxti αὐτοῖς µετ ἀλλήλων καταζην 
3 ^7 η. " ' 
ἀγάμοις., πάντως. μὲν οὖν ὁ τοιοῦτος παιδεραστής vs 
x 
καὶ Φιλεραστῆς γίγνεται, ἀεὶ τὸ ξυγγενὶς Gara Qopusvog. 
6 d ^ fe 
[Φ. 19.] Ὅτων μὲν οὖν xai αὐτῷ ἐκείνῳ' ἐντύχη τῷ αὐ- 
του ἡμάσει καὶ ὁ παιδεραστῆς καὶ ἄλλος πᾶς, τότε καὶ 
θχυμαστὰ ἔππλήττονται φιλία τε καὶ οἰκειότητι xoi ἔρω- 
9 » 47 . » g , - / , P4 9. 
vi, ουχ ἔθέλοντες ax ἀποςὃ εἰπεῖν χωρίζεσθαι ἀλλήλων ουδι , 
b! / M e Ó e^ , , ΄ x 
GAAXOO)  M.poVOV. XO οἱ ὀιατελουντές μετ αλληλων διὰ 
d «4 » ^" 
βίου οὗτοί εἶσι, οἳ oUO' ὤν ἔχοιεν εἰπεῖν ὃ τι βούλονται 
/ , » 4 / ΑΝ Ἡ Ν ^i ’ ^ $9 
σφισι παρ αλλήλων ήγνεσθαι. οὐδὲ γαρ αν δόξειε τοῦτ 
b. χ fe 
sivo 7] Twy ἀφροδισίων συνουσία, ὣς ἄρω TOUTOU ἕνεχα ἔτε- 
/ 1 4 ^s 
θος $TÉpo oes ζυνῶν οὕτως ἐπὶ μεγάλης σπουδης" ἀλλ 
” / e / e N P d 9 / Ei , ΄ m 
ἄλλο σι (βουλομένη ἑκωτερου η Ψυχή δήλη έστω, ο ου δύ- τι. ii. 408. 
3 fe «a 
ναται εἰπεν, ἀλλὰ μµαντεύεται ὃ [βούλεται, καὶ αἰνίστεται. 
καὶ εἶ αυτοῖς $» τῷ αὐτῷ κατακειµένοις ἐπιστὰς ὁ Ἠφαι- 
” 4 » 3 ^» » t / "m 
στος, ἔχὼν τα οργανα, $pOITO T; εσθ ο [θούλεσθε, ω αι- 
θρωποι, ὑμῖν παρ ἀλλήλων γενέσθαι; καὶ. €i ἀποροῦντας 
t φοῦ ἄρρερος om Ἐδ.--- συμπλεκύµενοι Διυ.--' ἀρδρείαι rt.—" καὶ τὸ DKp.— 
X φελοωθέντες Ἡ.--Ἱ ἐπειδὰν...δ6, 17. ᾿Αγάθωνα] folium album w.—* ἀλλ' ωρ.-- 
5 ἠναγκάζορται ὑπὸ τοῦ νόµου T.—b ἁγάμενον Kp.—^ πάντα n.—4 τε om Υ.--- 


b o 
* abre ἑκείνω P ἐκπλήττοντα A'T et pr S.—8 ἔπος om à,—h οὐδὲν T'AYDEKw 


πρτδί et pr F, οὐδέ r.— ἂν om F.—) xaípew X A'Tw.—k* ἀλλ om DKp.—! ὃ βού- 
Aera om ΤΗ et pr E,—9 ὦ om Kp.—^ kal..fri μάλισή in mg το F.—9 ὅτι add 


Twes] Stob, ruras—olre γὰρ-- δρῶσι χήν' ἤγουν ὃ ἀνδρεῖος καὶ ἰσχυρὸς, καὶ 
τοῦτο---ἀνδρείας-- αὑτοῖε —. Fisch. δυνάµενος πρὸς ἐχθρὸν ἀντιταχθῆναι. ἔστι 
drBpelas] Cum Vind. 54. pro ἀνδρίας δὲ κατὰ avvexboxij, ἀπὸ uépovs τὸ ὅλον. 
scripsi, Scháferi, viri unius omnium era-  Fiscn. 
ditissimi, rationes secutus, vid. Melet. ἀγάμοις] Par. ἀγάμενον. Bip. 
Critic. p. 41. Asr. δ. 19. οὐδὲ γὰρ] Vind. 54. et 21. οὗ- 
ἁῤῥενωπίας] | Etymol. M. ᾽Αῤῥενωκός' δέν: 126. οὐ. Mox vice µάλιστα ἀλλή- 
dx τοῦ ἄῤῥην ἄῤῥενος, καὶ τοῦ ὢψ ἀπὸς, Aou. Vind. 21. 126. et Par. ὅτι µάλισ- 
ὃ σηµαίνει τὸ πρόσωπον, ἀῤῥενωπὸς, ὃ τα. Απ. 
ἄβῤῥενος πρόσωπον ἔχων, κατὰ συνεκδο- 


11. 198, 
1t, 1i. 409. 
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αὐτοὺς πάλιν  ἔροιτο ”Αρά γε τοῦδε ἐπιθυμεῖτε, s dj τῷ avra 
γενέσθαι ὅτι, μάλιστ ? ἀλλήλοις, ώστε καὶ νύκτα καὶ 
ἡμέραν μὴ ἀπολείπεσθαι ἀλλήλων εἰ γὰρ τούτου. ἐπιθυ- 
páire, ἐθέλαὶ ὁ iid συντηξαι καὶ οσυμφυσαι εἰς TO αυτέ 
ὥστε à»! ὄντας $90 γεγονέναι xci ἕως" v' ἂν ζητε, og" 
ἕνα ovra," πουῇ ἀμφοτέρους em, καὶ ἐπειδὼν ἀποθάνητε, 
ἐκεῖ αὖ £y “Άιδου ὁ Gi νε) i ένα εἶναι ROI] σεόνεωτε. ἀλλ᾽ 
og&rs οὐ τούτου ἐρᾶτε καὶ ἐξαρκεῖ ὁ ὑμῖν ἂν τούτου "i. 
σαυτα” ἀπούσας doque 0v! οὐδ ἂν tig iÉngrnfsin οὐδ' ἄλ- 
Ao σι ἀνὶ φανείη βουλόμενος, ἀλλ ἄτεχλως' oio ἂν 
ἀπηκοίναι τοῦτο ὃ αἅλαι ἄρα ἐποθύμει, συνελθὼν καὶ συ.- 
τακεὶς τῷ ἐρωμένῳ" ἐκ Qvi? εἰς γενέσθαι. τοῦτο y γάρ t ἐστι 
TO adrion à οτι 7» ἀρχαίο φύσις Spent 5 2 αὕτη" καὶ μεν 
ὅλου του ὅλου οὖν TJ ἐπιθυμίᾳ καὶ διώξει : ὄρως όνομα. 
χαὶ πρὸ τοῦ, ὥς περ λέγω, ἓν Ίμεν' νυνῦ δὲ διὰ τὴν ἀδικίαν 


διωκίσθηµεν ὑπὸ τοῦ θεοῦ, καθά περ Αρχάδες ὑπὸ Λακε- 


χΓδΕΤΟΚωΊΡί e et mg F.—? μάλιστ’..ἀπολείπεσθαι om rr.—8 θέλω ΑΥΤΚΙσρ et 
pr H.—' ἐντῆξαι rt.—^ συμφυσῆσαι ADiwr et pr'Xt, συμφῦ σαι r.—t 80 TDÉKrTp 
tí.—" ἔστ rt.—" τ om Kp.—v εως Mw: ós om Υ et pr &.—x ὄνται 6s. 
—1 δυεν QT: Bvot Ας.- αχ ταῦτ w.—* ἄλλο ὅτι TFrntét.—bh οὖν corr T.— 
€ ῥτέχνως 'T.—4 ἐρωτωμένφ A.—* δυεῖν TA'Tsct : δυοῖν *s,.—1 τὸ αἴτιόν ἐστι Ἱ.---- 
& ἡμῖν 10.—^ αὐτὸ n.— καὶ τῇ διώξει K.—J νῦν DK.—k ἔστι ΧΓδΥΡΕΕΚ/ΓωΠΡΕ 


ξυμφῦσαι] Vind. δ4. 126. συμφυσῆ- 
σαι, et pro ἑυντῆξαι. — Vind. δ4. exhibet 
ἐρτῆξαι. Respexit h. l. Aristotel. Polit. 
ii. 4. Asr. 

ἄλλο τι] Áld. Bas. 1. 2. ἄλλ᾽ ὅτι. Αι 
Ficinus, aut aliud, quam hoc, expetere 
videretur. recte. Fiscn. 
. τούτου γάρ ἐστι] Pro τοῦτο scripsi- 
mus τούτον, ut Ficinus vertit: Aujus 
causa est, quia: et Bastius emendavit p. 
50. Asr. 

διφκίσθημε»] — Ald. Bas. 1. 2. διωκίσ- 
6nuex quod Stephanus quoque in suo 
exemplo retinuit. Nos vero psne ausi 
essemus recipere διεσχίσθηµεν. — Nam 
primo Ficinus ita vertit, Deinde propter 
injustitiam a deo scissi i fuimus, quemad- 
stodum a Lacedaemoniis Arcades: deinde 
Ἶρεε Plato, ut Φ. 15. usus est de hac ipsa 
re verbis τέμνειν δίχα et δίχα τμηθῆναι, 
ita paulo post eam exprimit ipso verbo 
διασχίξεσθαι. — Auctor hujus emendatio- 
nis est Cornarius, quam Stepbanus a lec- 
toribus Platonis baberi voluit pro lectione 
librorum veterum. Nam in ahbnotatio- 


nibus ad hunc locum: * Affertur alia 
lectio διεσχίσθηµεν videlicet pro διῳκί- 
ener»: confirmaturque futuro διασχισθη- 
σόµεθα, quod statim sequitur, nec non 
praecedentibus verbis διατεμῶ et Teu 
δίχα. His vero rationibus confirmavit 
conjecturam suam Cornarius.  Át alteri 
tamen lectioni opem ferri ita posse puta- 
bamus. Nam primo certum est, διοικί- 
ζεσθαι sepe idem esse, quod διαχωρίζεσ- 
θαι, neque adeo differre a verbo διασχί- 
ζεσθαι' deinde Plato videri possit hoc 
quidem loco usus esse verbo διοικίζεσθα:, 
propter adjecta verba, καθάπερ Αρκάδες 
ὑπὸ Λακεδαιμονίων. J udicium e esto penes 
lectores doctos. FiscH. 

διφκίσθηµεν] — Cornarius  conjiciebet 
διεσχίσθηµεν; sed recte monuit Fische- 
rus, διοικίζεσθαι sepe idem esse, quod 
διαχωρίζεσθαι, idtoque non differre α 
διασχίζεσθαι; deinde Platonem videri 
propter verba καθάπερ Αρκάδες ὑκὸ Aa- 
κεδαιµονίων consulto verbo διοικίζεσθαι 
usum esse. Verbum fere solemne est de 
Mantinea, vid. Xenoph. Iist, Gr. v, 2. 
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doupeovían. φόβος οὗ οὔν bor. δὰν μὴ κόσµιοι ὦμον poc σοὺς 
θεούς, o όπως μὴ καὶ αὖθις διασχισθησόµεθα, xi περι" 

ἔχοντες aic Té? oi ἓν σαις στήλαις κατὰ γθαφην" ὥκτετυ- 
πωρένου διωκεαρισμένοι". κωτὰ τὰς pivas; γεγοότες ὥς 
76e λίσπαι. ἀλλὰ TOUTOY vam. a , ἄνδρα χρὴ ἄπαντα 
ταραπελεύεσθωι. εὐσε(δεῖν περὶ θεούς, i να τὰ pe ἐχφύγω- 
pev τῶν δὲ σύχαμεν, ani o Ἔρου ἡ ἡμῶν ἠγεμών. καὶ στρα- 
τηγός. o [unüsig ἔνανσία αρωτσέτω᾽ πράττει ὃ ἐ ἑναντίαι, ὃς 
τις" θεοῖς ἀπεχθάνιτα,. φίλοι. γὰρ γενόμινοι καὶ διαλλα- 
γέντες" τῷ 6εῷ ἐξευρήσομέν σε καὶ ἐντευξζόμεθα τοῖς παι- 


gs ἔνεστιν "- —l διασχισθησώµεθα DKp et pr. 2, διασχησθησώµεθα ἆδ.---ᾱ κε- 
piuer X, veplesay 8, περίειµεν rit.—P. κατὰ ypaqyy ΓΕ: καταγραφὴν δς.-- δια. 


πεκρησµένοι ΧΔΊΥΡ.--ὂ φύγωμεν rr.—3 ὧν K οἱ corr p, às 8: ὃς *s.—' 0, F.— 
* διαλλαγέντε; XTARTDFKrwhptt, διαλεχθέντες n : διαλλαχθέντες s.—h µοι ΧδΥ 


7T. Polyb.iv. 27. Pausan. viii. 8, Cf. detriti, auctore Timeo. Hujus enim in 


Wolfii not. Asr. 

ἔνεστιν] | Vind. omnes éerí». Asr. 

κπαταγφαφ)ν] Βτερη. * Aliam dat 
sedem accusativo καταγραφὴν Budzus, 
ita legens, περῖῖμεν ἔχοντεν, ὥσπερ οἱ ἐν 
vais στήλαις ἐκτετυπωμένοι, καταγραφὴ», 
διακεχρισµένοι κατὰ τὰς ῥίνας. γεγονότες, 
atque interpretatur ita, Facie dimidiata, 
per mares dissecta, luscaque, cujusmodi 
videntur in numismatis priscis." Scilicet 
Badaus ita legit locum et interpretatur 
in Commentatiis L. Gr. p. 198. Paris. 
Fiscn. 

κατὰ γραφλν] Schneiderus Lexic. Gr. 
v. Καταγραφὴ conj. καταγραφῇ. Sed 
unice vera est, ni fallor, Rubnkenii ratio, 
pro καταγραφὴν scribentis κατὰ γραφὴ», 
quam Heynius, Wolfius et Bastius pro- 
baverunt. Λατ. 

λάσπαι] Schol. Augustanus : AÍorar 
al λεῖαι καὶ ἐκτετριμμέναι καὶ ἄπυγοι' καὶ 
οἱ διαπεκρισµένοι ἀστράγαλοι΄ οἵτε΄Λθη- 
wol. λίσποι καλοῦνται TQ ἐκ τῆς ἐν τῷ 
κωπηλατεῖν συνεχοῦς ἐφέδρας αὐτοὺς ἅπο- 
Ὑλούτουε εἶναι. — Scilicet attulit grarma- 
ticus varias vocabuli potestates, ut lec- 
tores Platonis ipsi judicarent, qus ei 
esset lioc loco subjecta vis. Hesychius: 
Λίσπη λεῖα, καὶ ἐκτετριμμένη καὶ ἅπυ- 
"yos λίαν" item : Λίσποι: οἱ ὀκτετριμμόνοι 
τῶν ἀστραγάλων, καὶ ᾿Αθηναῖοι ἀπὸ Θη- 
σέως, ἀπὺ τοῦ ἐν ἆδου προσχεθῆνῳ τῇ 
πέτρᾳ ἀπὸ τῶν Ὑλοντῶν. Sed hoc loco 
Ἀίσπαι sunt calculi in medio incisi et καν 


Glossario Platonico heec leguntur: Λίσ- 
παι οἱ δίχα πεπρισµένι. Sed primo 
pro δίχα πεπρισµένοι liaud. dubie repo- 
nendum est e Suida et Scholiasta Augus- 
tano διαπεπρισµένου nam apud. Suidam 
est, Ala roi* οἱ µέσον διαπεπρισμένοι ἀστρά- 
γαλοι καὶ ἐκτετρημένοιυ neque adeo δια- 
πεπρισµένοι apud Platonem mutandum 
in δίχα πεπρισµένοι,. que erat Rubnquenii 
sententia: deinde ex iisdem grammaticis 
apud Timaum addi debet ἀστράγαλοι. 
Ceieterum ex hactenus dictis patet, Fici- 
num et Cornarium λίσπας male existi- 
masse esse animalcula tenuissima, de ge- 
uere locustaram, Sed Athenienses dictos 
esse λίσπουε propter insignem libidinis 
studium, idem Ruhnquenius in notis ad 
Glossarium Timsi scite docuit; et e 
locis Phrynichi Árabii ab eo laudatis in- 
telligitur, ἀστράγαλος utroque genere 
dictum esse, FiscH. 

ὡς ὁ Ἔρως] Scribendum puto, ὧν ὅ 
Ἔρως ἡμῖν ἡγεμὼν etc. Alteram autem 
scripturam Fic. quoque agnoscens in sua 
interpretatione, coactus est addere ver- 
bum admonet. Srz»n. 

és ὁ Ἔρως] Stephanus conj. ὧν, te- 
mere.: Sententiarum nexus est, “ * Deos 
colere debemus, quia (és est nam) Amor, 
dux noster, deus est, cui adversari non 
debemus ; nam qui deos non colit, ipsi 
adversatur eoque privatur, quod summum 
est jn amore, quodque unum  appetimus 
gmnes, qui amatores vocamur.' Ásr. 


11, ii, 410. 7 
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dois oic ἡμεσέροις αὐτῶν, ὃ τῶν νῦν ὀλίγοι ποιοῦσι. Xi μή 
μοι Σὑπολάβη" Ἐρυξίμαχος" ποριφδῶν τὸν λόγον, ag Παυ- 
σανίαν καὶ ᾿Αγάθωνα λέγω ἴσως' μὲν γὰρ καὶ οὗτοι τού- 
των συγχάνουσιν ὄντες xo Sici ἀμφότεροι τὴν φύσιν &p- 
ῥενες, λέγω δὲ" οὖν ἔγωγε xa rrr καὶ ἀνδρῶν xci 
γυναικών, ότι οὕτως ὧν npe» vÓ γένος εὔδαιμον" γένοισο, T 
ἐχτελέσαιμιν τὸν ὄρωτα μαὶ τῶν παιδικῶν τῶν" αὐτοῦ ἔκα- 
στον σύχοι' sig σὴν ἀρχαίων « ἀπιελθων φύσι. εἰ δὲ τοῦτο 
ἄριστον, Gary xtcioy xci τῶν νὺν παρόντων v0^ τούτουὰ i ὄγ- 
γυτάτω ἄριστον είναι. τουτο ài ieri παιδικών συχεῖν κατὰ 
νοῦν aura πεφυκότων. οὗ δὲ ro αἶτιον θιὸν ὁ ὑμνοῦνσες ài- 
χαίως ἂν ὑμνοῖμεν Ἔροτα, ὃ ὃς €» τε r$ παρόνσι ἡμᾶς αλεῖ- 
σταξ ὁ ὀνίνησιν εἰς τὸ οἰκεῖον yon, xci tig T ὄπεσα" ἐλτί- 
δας µεγίστας παρίχεται, ἡμῶν παρεχομένων πρὸς θεοὺς 
εὐσέβειων, χαταστήσας ἡμᾶς εἰς τὴν ἀρχαίαν φύσιν καὶ 
ἰασάμενος μακαφίους xci εὐδαίρονας ποιῆσαι. 

S. 20. Οὗτος, iQ! ὦ υξίμαχε, 0 ἐμὸς λόγος ori 
περὶ Ἔροτος, ἀλλοῖος ) ὁ ὀ ίσος. ώς περ οὖν ἐδεήθην σου, μὴ 
κωμφδήσης" αὐτόν, ἵνα καὶ TO) λοιχὼν ἀκούσωμιν d $X0- 
στος ἐρεῖ, μᾶλλον δε ví ὑκάτερος᾽ ᾿᾽Αγάθων γὰρ καὶ Σω- 
αράτης λοιπού. 

᾽Αλλὰ πσομαί σοι, ἔφη φάναι τὸν Ἐρυξίμαχον' xi 
γάρ puoi ὁ λόφος ἡδέως ἐρῥήθη: xai si μὴ ξυνήδευν Σωκρά- 
σει τε καὶ ᾿Αγάθωνι δεινοῖς οὖσι περὶ τὰ ἐρωτικά, πώνυ ἂν 
ἐφοβούμην μὴ ἀπορήσωσι"' λόγων διὰ τὸ πολλὰ καὶ παι- 


wp: µου *s.—?* ὑπολάβοι 'Aw.—" ὁ ἐρυξίμαχος Π.--Ὁ lows om t.—* 8) K.— 

7 κατὰ πάντων Knp.—* εὐδαῖμον X.—25 alterum τῶν om Y et pr K.—^ τύχη Düp. 
—t τῶ t.—À τοῦτον Χδ, τούτω *.—* τὸ H.—f καὶ ἐν ΕΥ, ἐν XMA.—5 πλεῖστα 
ἡμᾶς K, ἡμᾶς α«λεῖστον Π.--ὃ μετέπειτα T.—) ἔφη om r, ante : ponit PN &AX 


clos 4 A.—X κωµωδήσας ni.—! ἐρρήθη XTAEYDK, ἐρήθη το, dopfón y, iln Eàt : 
ἐῤῥέθη *s.—t9 ἀπορήσω XADKpt.—2 τὸν νοῦν σωκράτει t vidue, us tanquam de- 


QuAAax0érres] — Par. pt. i. p.169. probat. Sed recte habet 


διαλλαγέντεν. 
Bir. 


τοῖς jjerépois avr&y] — Ficinus vertit 
singuli dimidium suum exoptatwm repe- 
riemus, quasi legisset ἡμίσεσυ αὐτῶν» (i. 
e. ἡμῶν αὐτῶν», v. Fischer, ad Weller. t. 
ii. p. 238.). Bastius vero conjecit : τοῖς 
ἡμιτόμοις αὐτῶν, quod Creuzer. in Dionys. 


τοῖς ἡματάρος αὐτῶν (αι Xenoph. Anab. 
vii. 1. Gorg. 514. B. ἡμέτερον ab- 
τῶν). ge ἡμέτερα sunt, que ad 
nos pertinent, utpote altera psrs nostri. 
Asr. 

ἄρῥενες] DBastius conj. ἄῤῥενος, quo 


haud opus esse censeo, Ásr. 





ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. ὅδ 


σοδατὰὼ ερησθαι voy ὃς ὁ όμως θαβρῶ. Τον οὖν" Σωκράτη" 

εἰπεῖν Καλως γὰρ αὐτὸς ὔγώνισαι, ῶ Ἐρυξίμαχι. εἰ δὲ τει. 194. 
yivoio oUP νῦν ἐγώ sip, μᾶλλον ài Ίσως οὗ ἔσομιων, ἐπειδὰν 

καὶ ᾿Αγάθων εἴπη, εὖ καὶ μάλ ἂν Φφο[βοῖο χαὶ &y muri ri, ii. 411. 
£76, ὡς περ ἐγὼ νυν. Φαρμάττευ' ούλει p 6 & Σω- 
κρατες, εἰπεῖν τὸν ᾿Αγάθονα, f να θορυβηθώ: Mà. τὸ οἴεσθωι 

τὸ θέατρον προσδοκίαν βεγάλην P yur ὡς εὖ ἐροῦντος έμου. 
Ἐπιλήσμων μάντ' ἂν sim». e Αγάθων, εἰπεῖν τὸν Σωκράτη," 

s Ld τὴν σὴν ἀνδρίαν" καὶ μεγωλοφροσύνην ἀναβαίνονσος 

eri τὸν ὀκρίβωντα” μετὰ τῶν ὑποχριτῶν καὶ βλέψαντος 
νανσία τοσούσῳ θεώτρῳ» μάλλοντος ὀπιδείξεσθωι" σαυτου 
λόγους, καὶ οὔδ ὁπωστιοῦν ἐχαλαγίντος, νυν οὐηθείην σε 
θορυβηθήσισθαι" ἔνεχα ἡμῶν ὀλέγων ἀνθρώπων. Tí dai 

M  Jemgorics TÓy ᾿Αγάδωα φάναι, oU à* πού με οὕτω θιά- 

σρου µιεστὸν ἡγεῖ, ὥστε XO ἀγνοεῖν OTI νοῦν y OVI. ὀλίγοι 


sint, rc. τὸν οὖν σωκράτη. εἰπεῖν, r.—? σωκράτην 'T.—P? σου w.—4 ἐγὼ ὥσπερ νυνί 
f.—7 φαρμάττειν vOv T, φράττειν Aiw.—* φοβηθῶ Aw.—! ἔχει n.—" εἴη δ.--- 
Ὁ σωκράτην "Trt.—" ἀνδρείαν εσ.----χ ἀκρίβαντα XMAw, ὀκρύβαντα ἘΥ.--7 ἐναντίον 
τοσούτου θεάτρου Hs.—* ἐπιδείξεσθαι ΧδΗΥΏΚισρὃ εἰ το v: ἐπιδείξασθαι *s.— 

* θορυβήσεσθαι T'EFnr8.—b δέ MTETDKnepté.—* ἡγεῖ εο.--) ἔχοντες E.—5 τὸν 


6$. 20. ἐν παντὶ εἴηε] Ficinus vertit, εἰ ὀνόματι. Fiacu. 
angustiis wndique premereris. Excidisse ἀἑναντίον τοσούτου θεάτρου] Vind. om- 
enim post παντὶ videtur nomen aliquod, nes ἑναντία τὀσούτῳφ θεάτρφ. Pro ἕπι- 
ἀπορίας puta, vel simile aliud. Frsca. δείξασθαι Codd. 21. et 126. ἐπιδείξεσθαι. 
ἑν παντὶ εἴης] Vid. Wyttenbach. ad  Asr. 


Plutarch. de S. N. V. p. 127. Bir. ob δήπου] Non videntur apte illi in- 
qappárrew] Suidas er ττων" terrogationi he particule, οὗ δήπου, ita 
τεύων. Pollux iv. 178. , juncta: qug alioqui convenit huic loco. 


ἀμφίβολον», ὥσπερ ó Gopnaxebs, kal "i Vide num scribendum sit, σὺ δήπον. 
φαρμακὶς àxl τῶν BAoarróvrey μᾶλλον  SrEPH. qui sic in notis: * Non ignoro 
ἀχούεται. Fiscu. afferri a Budeo οὗ δήκου ex Plutarcho 
ὀκρίβαντα] Schol. August.'OwpíBarra* pro nunquid: qua significatio huic con- 
τὸν τόκο», ἐφ᾽ ᾧ οἱ τραγφδοὶ ἀγωνίζοντο venire loco non potest, quippe qui re- 
(Leg. iryevígorro): ruis δὲ καλλίβα». sponsionem non affirmativam postulat sed 
Timzeus 'OxpíBas: wíryua τὸ ἐν rj θεά- negativam. Quod si lectionem hanc ob 
τρῳ τιθέµενον, ἐφ οὗ ἵστανται ol τὰ δη: δήπου tueri velimus, dicendum erit illas 
µόσια λέγοντει. Θυμέλη γὰρ obire ἦν. particulas non tantum pro mimquid poni, 
Αέγοι γοῦν τι; Λόγιόν ἐστι πΏξις ἐστο- sed generaliter pro am, sive utrum : ita* 
ῥεσµένη ξύλαν, εἶτα ἑξῆς "OkpíBas δὲ ὄνο- αἱ adhiberi utrique interrogationi possit. 
µάξεται. Hesychius: Ὀκρίβας---Κυρίως | Sic ccrte et in quodam operis de legibus 
δὲ τὸ λόγιον dp 5 οἱ τραγῳδοὶ Ἰγωνί- loco non pro wunquid sed pro am posi- 
Φονγο. Suidas: --βέλτιον φά- — tas illas legisse mili videor. Nos Fici- 
ναι Tb λογεῖον, "y ἵσγαντο οἱ τ num secuti sumus, cujus versio habet, 
Bo) ἡ οἱ ὑποκριταὶ ἐκ µετεώρον, καὶ ἕλε- Νε me adeo — theatri. studiosum, ejus- 
Yer. Photius Lex. ᾿Οκρίβας τὸ λογεῖο», | que favori deditum putes, ub ignorem —. 
ἀφ ᾧ οἱ τραγφδοὶ ἠγωνίξοντο. καὶ Πλά- — Fiscst, 
των y Φιλόσοφος Ἄνμποσίψ κέχρηται τῷ 
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Σωκράτη," xai ταχὺς à» ταγύς, xai ύγιὴς ὧν Uyific 
ira γὰρ ὧν τις ταύτα” οἴηθείη κωὶ πάντα rà σοιαυταῖν 
τοὺς ὄντως vs" σόιούτους xci ἔχοντας σαυτα τούτων à Tue 
SXovri xci ἐπιθυμεῖν. iy οὖν μὴ ἐξωπατηθώμον, τούτφυ ἕν- 
εκα λίγα. τούτοις" γάρ, : ᾿Αγάθων, 6i ἐννοεῖς, D Liv 
$XacTO! TOUTOV ἓν TO παρόντι ἀνάγκη d ἔχρυσω". έάν TS 
βούλωνται i ἑάν το μή, καὶ τούτου ys δή που" τίς ἂν ἐπιθυ- 
µήσειεν; ἀλλ᾽ ὅταν τις λέγη" ὃτι Ἐγὼ 9 ὑγιαίνων, βούλομα, 
Syri xci πλουτῶν βούλομαι πλουτεῖν, καὶ ἐπιθυμῶῖ 
αὐτῶν τούτων ἆ ἔχ., iro uU) ἂν αὐτῷ 0T! Σύ, ὦ " ἄνθρωκε, 
πλοῦτονῖ αεατηµάνος xai uy iain, χαὶ ἰσχὼν βούλει καὶ 
εἰς σὸν ἔπισα γρόνον ταῦτα κεκτήσύαι, 1 T6; τν τῷ γε) νῦν 
n. li, 494. παρόνσι, eis (2ούλει εἶτε μή, χεις. σκῦπει οὖν, ὀταν τοῦτο 
λέγης eri! Ἔπιθυμο σὼν παρόντων, σι, ἄλλο σι λέεις 7 τό- 
δε, οτι Ῥούλομαι σὰ νὺν παρόντα xci εἰς TOV Prem: χρόνον 
παρεα. AO Ti ὁμολογοῖ" ἄν; Συμφάναι $ ἔφη τὸν ᾿Αγά- 
θννα. Ἠμπεῖν δή τὸν Σωκράτη, Οὐκοῦν τοῦτόν y ieri» saei 
ρου $e c ὃ οὕπω Progr αὐτῷ εστὶν οὐδὲ xt, T0 εἰς TOP 
ἔσειτα χρόνον ταύτα εἶναι, αὐτῷ σωζόμενα va^ νυν" παρόντα: 
Πάνυ γε, φάναι, Καὶ οὗ οὗτος ἄρα καὶ ἄλλος" πᾶς ὸ o ἔπιθυμῶν 
σου μὴ ἱτοίρου ἐπιθυμεῖ καὶ του μὴ παρόντος, καὶ ὃ μὴ ὄχι” 
καὶ ὃ μὴ ἔστιω αὐτὸς καὶ οὗ ἑνδεής ἕ εστι, σοιαυγ ὧττα εσ- 
viv oy" 7 ἐπιθυμία σε" καὶ 0 ἔρως ἐστίν. Πάνυ y; siriiy. 
"In δή, φάναι σὸν Σωκράτη, ἀνομολογησώμεθα" τὰ εἱρημᾶ- 
μα. ἄλλο σι ἔστιω ὁ ἔρως πρωτο" μὲν σινῶν, ἔχειτα τού- 
n. 301. fa»? ὧν ἂν ἔνδεια von αυτῷῃ Ναί, φάναι. Exi δη τού- 
—? σωκράτη» r.—" ταῦτα AETDKwp : ταυτὶ *s.—* τε om EF&.—* τούτοις MAT 
DK: τούτους "s.—! ἵκαστα TAETDKrnwpt: ἕκαστον Ὁς.---Σ λέγουσυ 1$0.—? του 
ο.--ὂ λέγων T.—* ἔτι Κ.--ᾱ καὶ ὑγιαίνεν X DKrinonpt.—* καὶ πλουτεν XADK. 
s0p.—' ἐπιθυμῶν τ.- ξ πλοῦτον μὲν T.—h ὑγίειαν (TARTDKricnüpt: ὑγείαν ὃς, 
— ταῦτα om ἘΕδ.--) γε τῷ DK.—k ἔχηις X. — ὅτι om Dp.—^ $ Tn.—* όμο- 
λογοῦ Krwtb, $) ὁμολογοῖ pr T, ὁμολογεῖς Ἐ.---Ὁ σωκράτην 'T.—P σδκοῦν τοῦτό AT 
DEPKrwwnpté: οὐκοῦν δὴ τοῦτο *s.—4 ὁρᾶν n.—' οὐδ w.—^ τὰ XAD 


Kwp.—- 
* τὰ νῦν] nox XADKip, ka) FEFrun.—* à ἄλλος T, καὶ à ἄλλος EFRé.—" ἔχηι XX. 
—" ὁ A.—5* τε om rt.—! eire F.—À ἀρομθλογησόμεθα AV.— ἔρως πρῶτον rc 


Heind. ad Hipp. Maj. $- 63. contradi- ἄλλοτι conjancte, cum intervog. et τσων. 
ων] Ita codd. Vind. Vulgo ὑγείαν. ned cim Bote m i 
. est itidem interro. erre nota in 

Moz ὁμολογοῖν ἄν. Ald. Bes. 1.2. at bus editionibus. brpoesimes 

ὁμολογοῖ kv. Ass, iare cer mam et Ficiai feno har. 

τε] Srzrz. 'Scibendum est bet, primo quidem «mor, aliquorum dic- 
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σητον εἰπεῖν, εὐδαμμιονέστατον εἶναι αὐτῶν, κάλλιστον" ὄντα 
καὶ ἄριστον. ὅστι δὲ χάλλιστος ὢν τοιόσδε. «ρώτον μὲν 
μώτατος θεῶν, ὦ Φαῖδρι. µέγα δὲ τεχµήριο τῷ λόγῳ 
αυτος παρέχεται, Φεύγων Φυγῇ. τὸ γῆρας, ταχὺ 0v. δᾳ- 
Aor ὅτι θῶττον γοῦν τοῦ δέοντος ἡμῖν προσέρχεται. ὃ δὴ 
τέφυκεν Ἔρως, μισεῖν καὶ οὐδ ἐντὸςξ πολλοῦ πλησιάζεω.Ἡ 
μετὼ δὲ νέων ἀεὶ ζύνεστί τε καὶ ἔστιν ὁ γὰρ παλαιὸς λό- 


DKp.—* hinc b ad 63,5 »ónua.—! εὐδαιμονέστατον εἶναι om 'T.—* κάλλιον, in 
mg posito καλλίω, F.—* d φαῖδρε om b.—b abrbs παρέχεται Té λόγφ rt.—* $ 


l'.—4 οὖν l'EFu$, γοῦν n.—* οὖν n.—f ἔρωτος 


αὐτῶν] Stob. αὐτὸν recte, credo. 


Γιου. 


ταχὺ ὃν δῆλον ὅτι] Heusdius Specim. 
itic. p. 62. vocem δηλονότι (sic enim 
libri editi et Stobeus habent, excepto 
Aldino), utpote interpretationis causa ap- 
positam, delendam esse censet. Sed, ni 
fallor, nimis abrupta esset oratio deleto 
ὅῆλου ὅτι: ταχὺ br, θᾶττον γοῦν cet. 
Accedit, quod δῆλον ὅτι propriam suam, 
minime illam ineptam aut frgidam, sig- 
mi&cationem habet; est enim, s inter 
emnes comsiat. | Atque amant Greci 
ejusmodi verbis οἵδ ὅτι, Bf Aor ὅτι tam 
orationem universam, quam ipsius mem- 
bra claudere. Ásr. 
καὶ οὐδ'  Üvros πολλοῦ πλησιάζειν] 
Verba hec Ficinum quoque in sua in- 
terpretatione pritermisisse non miror, 
cum nullus huic loco aptus sensus elici 
ex iis posse videatur. Βτερη. Ficinus 
vertit, eamque amor nalura odit, fugiit- 
que. Omiit igitur verba οὐδ' ὄντος πολ- 
λοῦ que quidem ab eo omissa fuisse, 
us non mirabator, quod nullus 
ex iis elici seusus commodos posset. 
1mszno vero sensus satis commodus ος iis 
existit: nam verba Ürros πολλοῦ pertinent 
ad τὸ γῆρας et Agathon ostendit, Απιο- 
retn odisse solere senectutem, et ad eam 
provectam ; nam πολὺ γῆρας est provecta 
εεπεείωφ; ne accedere quidem propius. 
Jam Cornarius verba Platonis ita intelli- 
esse vidit, neque aliter post eum 
interpretatus est. Dorvillius ad Chariton. 
p. 254. Etiam in libris Stobssi est, οὐδ 
ἆντος sed in marg. legitur perperam 
d»róér qua est haud dubie conjectura 
Gesneri. Fisch. 
érrbs woAAoU] Haud inepta est bec 
Fischeri interpretatio ; quapropter Wol- 
frum miror prorsus eam reprobease. Πολὺ 
yüpes pata, h. e. provecta. seneotus in 
t. 


Vot. 


vyn 
A.—8 οὐδ ἐντὸς Stobsus, 


'Axioch. p. $67. B. legitur. Πολλοῦ bvros 
vero etiam ita exponere licet: etiam 
si ssepius possit, int. ad senectutem ac- 
cedere ; πολὺ εἶναι enim est s umero 
evenire, licere (ὄντος esti. q. étóvros). 
Sic Gorg. 465. D. τὸ τοῦ 'Αναξ 

ἂν πολὺ ἦν. De Legg.i.688. B. Jam 
variis modis explicari possunt verba ὄν- 
τος πολλοῦ, qua Stephano sensu com- 
modo videbantur destituta esse.  Atta- 
men multo elegantior est Gesneri ad Sto- 
beum lectio (v. Sermon. lxi. p. 806.) et 
Sydenhamii conjectura ἐντὸς πολλοῦ, 
quam Wolfius quoque recepit, eaque 
omnibus nominibus tantopere commen- 
dabilis, ut, qui vulgatam lectionem ipsi 
praeferat, is frugibus repertis glandes pree- 
optare videri possit. ᾿Εντὸς πολλοῦ (Int. 
διαστήματος), inira magnum spatium, 
igitur procul ab ea, est i. q. ἐκ πολλοῦ, 
€ longinquo. | Prepositiones et adverbia 
commorationem in Joco s. quietem sigui- 
ficantia ponuntur pro iis, que motum 
indicant: ἐν pro els (Eustath. ad Odyes. 
p. 1449. PPerison, ad /Elian. V. H. iv. 
18.) et pro éx (v. Cuper. Observ. ii. 8. 


: Dorvill. ad Charit, p. 979.) Similiter 


εἴσω et ἔνδον promiscue usurpantar, Vid. 
Ammon. v, ἆνδον. Phrynich. p. 60. 
Asr. 

ἐύνοστί τε καὶ iere] Bastius p. 56. 
quem offendebat 4égri», legi volebat, 
μετὰ δὲ νέων ἐύνεστί τε καὶ alai dew. 
Sed sana sunt omnia ; ad ἐστὶν (sic enim 
scripsi, non ἔστιν, propterea quod cum 
verbo ἐύνεστι copula καὶ intercedente 
conjunctum est) repetendum est μετὰ 
νέων, h. e. μετὰ νεότητος (prepositio 
τὰ s:epenumero facit periphrasin, Vid. 
Fischer. ad Weller. t. iii. pt. iL p. 308. 
Sic Demosthen. pro Megal. p. 8$. uer 
ἀδείας εἰμ), securus sum) vel simpliciter 
e vocibus μετὰ »éíwy eruendum νέου. 
V. 
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Σωκράτη," παὶ ταχὺς à TOY UG, καὶ ὑγιῆς ὧν viis; 

ira γὰρ ὧν sig ταυτα" οἰηθείη καὶ πώντα τὰ τοιαῦτας 
τοὺς δντας σε σόιούσους καὶ ἔχοντας σαυτα τούτων à 7g 
$ovri xoi ὑπιθυμεῖν. iV οὖν μὴ sine rn opu, τούτρυ ὄν- 
exa λέγω. τούτοις" γάρ, : ᾿Αγάθων, εί ὄννοεῖς, xen μὲν 
ἔχαστα) τούτων ὃν TU παρόντι ἀνάγκη ἅ ἔ ἔχουσιν εάν σα 
βούλωνται i T2 τε po xci τούτου ys δή που" τίς ἂν ἔπιθυ- 
ριήσειεν; ἄλλ. ὅταν τις λέγη’ ὁτι Εγὼ ὁ ὑγιαίνων βούλομαι 
Dy pe καὶ πλουτῶν βούλομαι πλουταῖν, καὶ | ἐπιθυμῶ 
αὐτῶν τούτων ἅ ἔχω, εἴποι/μμεν ἂν αὐτῷ ὅτι Σύ, ὦ ὼ ἄρθρωπε, 
πλοῦτονξ αοντήμᾶνος καὶ vy isis, καὶ ἰσχὸν βούλει κου 
εἰς τὸν ἔπειτα γρύνον ταύτα κεκτήσθαι, & $T'i ἐν τῷ y νυν 
11. li, 494. παρόνσι, εἶτε (200.84 εἶτε μή, χεις. σκόπει οὖν, ὄταν τουτο 
Abyss ότι 'Ἔπιθυμὼ σὼν παρόντων, gi ἄλλο τι λέφεις 7 σό- 
δε, οτι Βούλομαι v. νυν παρόντα καὶ εἰς τὸν ὄπειτα χρόνον 
παρέῖναι. ἄλλο σι ὁμολογοῖ" ὤν; Συμφάναι $ ἔφη τὸν ᾿Αγά- 
θωνα. Eireiy δη τὸν Σωκράτη, Ουκοῦν τουτόν y ἐστὶν sxsí- 
you ἐραν c d οὗπω ! ἔσοιμον αὐτῷ ἐστὶν οὐδὲ; pd go eig TOR 
ὄσεισα χθόνον σαῦτα είναι αὐτῷ ) σωζόμενα σα» νυν' παρόντα» 5 
Πάνυ γε, φάναι. Και οὗτος ἄραι χαὶ ἄλλος" πας 9 )επιθυμῶν 

σου ) μὴ ἱτοίρου ἐσιθυμεῖ καὶ τοῦ μὴ παρόντος, καὶ 0 pn ἔχει” 
xoi ὃ μὴ ὅστιω αὐτὸς καὶ οὗ ἐνδεής εστι, ποιαυσ ἄττω d έσ- 
viv ὧν ἡ ἐπιθυμία σε: καὶ 0 ἔρως εσσίν. Π]άνυ y; εἰπεῖν. 
TA δή, φάναι τὸν Σωκρά ἄτη, ἀνομολογησάμεθα" τὰ εἱρημᾶ- 
α. ἄλλο 7 ἔστω 0 dud Tgror μὲν τῶν, aided τού- 
--- σωκράτην r.—' ταῦτα ARTDKwp : ταυτὶ *s.—"* τε om EF8.—* τούτοις ΧδΥ 
DK: τούτους "s.—! ἕκαστα TAETDKrnwyt: ἕκαστον *s.—* λέγουσιν £w.—* Tou 
ϱ.-- λέγων 'T.—* ἔτι Κ.--ᾱ καὶ ὑγιαίνεν X DKruwnpt.—* καὶ πλουτεῖν ((ADK 
wp— ἐπιθυμῶν t.—E πλοῦτον μὲν T.—h ὑγίειαν (TARTDEnrweonpt : ὑγείαν *e 
— ταῦτα om ἘΕδ.-- ye τφ DK.—k ἔχπι X.—! ὅτι om Dp.—2 $ 'ftn.—" ópo- 
λογοῦ Krivt8, } ὁμολογοί pr T, ὁμολογεῖς "0, —o σωκράτην 't.—P οὐκοῦν τοῦτό A'T 
ΡΕΕΚΓΜσΗΡΙδ: οὐκοῦν δὴ τοῦτο *s.—4 δρᾶν Π.---ἵ οὐδ εσ.-- τὰ ΧδηΚιωρ.--- 
t τὰ νῦν] µοι XADKip, καὶ FEFrim.—?*. ὁ ἄλλος T', καὶ ó ἄλλος ΕΡΗΦδ.---Ὁ ἔχπι X. 
--- $ A.—* τε om rt.—!. εἶπε Ε.---Σ ἀκομαλογησόμεθα ΔΕ.---ὃ ἔρως 3) πρῶτον το 
f 

Heind. ad Hipp. Maj. $. 68. contradi- ἄλλοτι conjuncte, cum interrog. δέτυων. 
cat.. Aer. Sic paulo post ἄλλοτι, ubi tamen omissa 
ὑγειαν] Ita codd. Vind. Vulgo ὑγεία». est itidem interrog. nota in enti-, 
Mox ὁμολογοῖτ ἄν. Ald. Bes. 1.2. at bus editionibus. Recte. posuimus 


ὁμολογοσῦ ἄν. Λατ. igitar et τινων’ nam et Ficini versio ba«. 
Tt] Srz»m. 'Scrbendum est bet, primo quidem amor, aliquorum dic- 


ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. 
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τος Avaqurie tor, τένων ἔφηαθα à ἐν τῷ λόγν εἶναι σὸν ^ Ἔρω, 
τα. ὁ δὲ βούλοι, 1 ys σι ἀναμνήσν. Oi pA γάρ σε οὑτωσί 
πας εἰφε, οτι τοῖς θεοῖς κατεσκευάσθη τὰ πράγματα δὲ 


ὄρυτα χαλων αἰσχρῶν' γὰρ oux 8/3 gag." ουχ οὐτωσί 


Tu; Pyts Eizo γάρ, φάναι σὸν ᾿Αγάθονα. 


Καὶ tz: 


κά 
xac ys AMytis, ὦ ἑταῖρε, gasta TOY Σωκράτη. xai Td 
τούτο ούτως έχει ὤλλο vi οἳ 1 ὄρως κάλλους ἂν $3 ὄρως, 


αἴσχους à oi; j Ὡμολόγω, 


δεής ἐστι κα) μὴ ὄχι τούτου deer Ναι, εἰπεῖν. 


Οὐκοῦ ὁμολόγηται, οὗ ὄκ- τε, ii. 435. 


E» 


δις ἆ o εστὶ xci οὐχ ἔχ b o Ἔρως κάλλος. Ανάγκη, 


qan. 


pano κάλλος ágo. λέγεις σὺ καλὸν εἶναι O^ 
qe) οὖν ὁμολογεῖς Ἔροτα χαλὸν εἶναι, εἰ vau 9 


T: δὲν TO idis κάλλους xci i pannus X6XTE- 


àsra. 
οὗ 
ύτως 


έχει; Καὶ σον ᾿Αγάθωνα 6i 6i», Κμδυνού, à o dro &T$6, 


οὐδὲν εἰδίναι ὦ ey τότε Sidoy." 


Καὶ μην Aa ys siTe, 


φάναι, s y ᾿Αγάθαν. ἀλλὰ σμικρὸν ὅτι sii: ταγαθὰ ου 


χαὶ καλὰ Üoxsi σοι είναι ; Ἐμοῦγε. 


E; ἄρα 0 Ἔρως 


TO? καλών ἐνδεής i ἐστι, τὰ ὃϊ ἀγαθὰ καλά, X τῶν ἀγα- 


fe» ἔνδεῆς si5.' 


"Ey, φάναι, ὦ Σάαρασες, σοὶ οὐκ ἂν 


δυναίµην ἀντιλέγεῳ, ἀλλ᾽ οὕτως Pero ὡς σὺ λέγει. Ov 
µεεν οὖν" 7 ἀληθείᾳ' φάναι, 9 Φιλούμωονε ᾿Αγάθων, δύνω- 
σαι GTI SI, ere Σακράτει γε ουδὲν χαλισώ. 

s 27. Καὶ σὶ μὲν γε Ai ἑάσω" τὸν δι λόγον τὸν 
περὶ τοῦ Ἔρωτος o» ποτ ἤκχουσα γυναικὸος Μαντιικῆς 


Τ.---ὃ ἕπειτα δὲ τούτων K.—^ dre) An. 


ἁκανίς ἔρως H.—! Ύε om Kn.—5 εἰ om n.—h^ 4$ ὁ ET et irc T.— 


—?* εἴη 5 ἔρως AKpt, «η 


—À αἷσ r. 
3^1 ! ἁμολογεῖτο DKp: 


οὐκοῦν om n.—J ἔχηι X.— dpa t et Pr r.—l δαὶ Tn.—* οὔ...εἶναι om 


ἁμολόγει 
T.— οὔτι r, E τι F, ἦτοι 


mg F.—^ ταῦθ '.—P εἶπον τότε n.—4 εἶκας n.— καὶ 
* οὗ μὲν οὖν Dwpt, ob jer οὖν Au, οὐμενοῦν K : οὔμενουν 


g,—! Tw odes D DK.—* ye om FK.—" μαρτινικῆς XTAHun et γρ EFG: parre 


fus est «mer: et notam interrogationis 
pow αὔτψ. Sed ἄλλό τι ut conjancte 
seribstur, mon est necesse. — Hesychius: 
"AAA τι d» ὀρωτήσοι οἱ 'frruol. Fiscu. 
ebw efq] Hand dobie scribendum est 
ede ἂν efy.  Particuls enim ἂν omissio- 
meum, quam viri docti (Heitz, ad Lucian. 


cwm Bwunckio ad Aristoph. Vesp. 768. 


et Schbüfer. Melet. Crit. p. 120. censoe- 
Tim. Ceterum locus Gorg. 461. A. d. 
e el μὲν κέρδος ἡγοῖο εἶναι τὸ 
ὀλέγχοσθω ion fq διαλόγεσθαι male 
mdorfio in iis numeratur, qui par- 
cula ἂν careant; optativus enim e 
aptus est ex imperfecto presgresso 
Asr 


τούτον] Ald. Bes. 1. 9. νοῦτον. Mox 
κακτ. κάλλουε. male. Fiecp. 

$4. 37. ua»rudie] Stz»z.* Videndum 

an scribi debeat Μαντινικῆν, sicut infra 

4 Merrud ξώη, et sicut a. Maximo 


68 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


Σωκράτη" xoi ταχὺς dy ταχύς, καὶ ὑγιῆς ὧν ὑγιήρρ'" 

ἶδως γὰρ &y Tig ταυτα" οἱηθείη καὶ πάντα τὰ σοιαύτας 
τοὺς ὄντας σε σδιούτους, xci ἔχοντας ταυτα τούτων à Tig 
ἔχουσι καὶ ἐπιθυμαῶ. i οὖν μὴ ἑξαπατηύώμεν, τούτρυ 5- 
εκα λέγω. τούτοις" γάρ, à ᾿Αγάδων, 8i ἐννοεῖς, xen [Y 
$xkcoTO τούτων ἓν τῷ παρόντι ἀνάγκη ἃ ὅ (puri εάν TS 
βούλωνσαι i έάν σε μή, καὶ τούτου ys δή που" τίς ἂν ἔπιθυ- 
μήσειεν; ἀλλ ὅταν τις λέγη' ori  Eyo v ὑγιαίνων. βούλομα, 
ὑγιαίνειν" xai πλουτῶν βούλομαι πλουτα,' καὶ  ἐπιθυμώ 
αὐτῶν σούτων ἃ ὄχο, sProiquin ἂν eura OTI Σύ, ὦ o ὤνθρωπε, 
πλουσον» Σεχτὴμἔνος καὶ ὑγίδω, καὶ ἰσχὺν βούλει xe 
εἰς τὸν brtira y govov ταῦτα" πεκτῆσθαι, ϐ σε) τν τῷ ys) νὺν 
n. li, 494. παρόνσι, εἴτε (θούλει εἶτε μή, ἔχει. σκόπει οὖν, ὄταν τουτο 
λέγης ότι 'Ἔπιθυμὼ φὼν παρόντων, gi ὤλλο " λέγεις 7 τό- 
δε, οτι Ῥούλομαι σα νὺν παρόντα καὶ Sig τὸν ὄπεισα χβόνορ 
παρεα. &AAO σι ὀμολογαῖ" ὤν; Συμφάναι ἕ $97 τὸν ᾿Αγά- 
θωνα. Eirsiv δή τὸν Σωκράτη, Οὐκοῦν τοῦτόν y ἐστὶν xti 
νου $gay c ὃ οὕπω ' ἔσοιμμον αὐτῷ ἐστὶν οὐδὲ: ἔχει gó εἰς TOP 
έπειτα χβόνον σαυτα eio αὐτῷ σωζόμενα s và νυν' παρόντα» 
Πάνυ y φάναι. Καὶ οὗτος ἄρα καὶ GA vog" πᾶς o )ἐπιθυμῶν 
σου ) pur ἱτοίμου ἐπιθυμεῖ καὶ τοῦ μὴ παρόντος, καὶ ὃ μὴ ἔχει” 
καὶ à p ἔστιν αὐτὸς καὶ οὗ ἐνδεής € ἐστι, σοιαυτ ἄττα ἐσ- 
σὺν ὧν 3 ἐπιθυμία σεῖ xoi 0 έρως ἐσσίν. Πάνυ y; simi. 
"l6; δή, φάναι TOV Σωκράτη, ἀνομολογησάμεθα" T εἰρημᾶ- 
ya. ἄλλο σι ἔστιν ὁ έως πρώτον" pir TIVA, ἔπεισα τού- 
σαι 301. {ων ὧν ἂν ἔνδεια παρ] αὐτῷ; Ναί, φάναι. ' Emi δή τού: 
---ᾱ σωκράτη» r.—" ταῦτα ABTDKtwp : ταυτὶ *s.—* Te om EF8.—* τούτοις ΧΔΥ 
DK: τούτους "s.—! ἕκαστα TAETDKrwpt :. ἕκαστον *s.—* λέγουσι» t.—* του 
10.—P λέγων 'T.—* ἔτι K.—! καὶ ὑγιαίνεν X DKruwnpt.—* καὶ wAovreiy (ADK 
tr p-—^ ἐπιθυμῶν t.—5 πλοῦτον μὲν T.—h ὑγίειαν ΜΓΔΕΥΏΚγΙΙΟΠΡΕ: ὑγείαν *$; 
—1 φαῦτα om EF6.—) ye τῷ DK.—k ἔχηις X.—! ὅτι om Γ).--- } ΎΠ.---ᾱ όµο- 
λογοῦ Κπστδ, 3) ὁμολογοί pr T, ὁμολογεῖς '(Y.—9 σωκράτην 'T.—?P οὐκοῦν τοῦτό AT 
DEFKrwwüptó: οὐκοῦν δὴ τοῦτο *s.—9 δρᾶν Π.---- οὗδ w.— τὰ MADKiwp.— 


t và νῦν] not ΧΔΡΚΙΟΡ, καὶ FEFrun.—* ó ἄλλος T', καὶ ὁ ἄλλος ΕΕῃΦ.---ἵ ἔχπι X. 
—YT $ A.—* Te om rt. —! εἶπε F.—* ἀκομολογησόμεθα ΔΕ.--- ἔρως $) πρῶτον 1 TC 


Heind. ad Hipp. Maj. $. 63. contradi- ἄλλοτι conjaucte, cum interrog. et vira. 
cat, Asr. Sic paulo post ἄλλοτι, ubi tamen odisse 
ὑγίειαν] Ita codd. Vind. Vulgo ὑγείαν. est itidem intetrog. nota in enti-, 
Mox ὁμολογοῦτ ἄν, Ald. Bas. 1. 3. at bus editionibus, Recte. posuimus 
Spi. ἁμολογιᾶ ἄν. Asr . igitur et των’ nam. et Ficini versio ba«., 
τι] Brzrm. 'Scrbendum est bet, prime quidem amor, aliquorum dic- 


ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. $9 
τος ἀναρνήσθητι, τίνων ὄφησθα 6v T λόγῳ είναι vy Ἔρω- 


τα. 5i δὲ (ούλε,, εγώ σε ἀναμνήσω. οἶμαι γάρ σε οὑτωσί 
πας STE), οτι τοῖς θεοῖς κασεσχευάσθη τὰ αράγµατα δὲ 
” tr 9 te LÀ . , e 
(pera καλὼν' αἰσχρῶνὶ γὰρ οὖν εἴη «ἔρως.. οὐχ, οὑτωσί 
[| κά / / N09 / A5 
πως έλεγες; Esso» γάρ, φάναι τον Αγάθωνα. Καὶ έτι- 
’ ε ^t , » 
txeg yt. λέγει, ὦ ἵταῖρε, Φάναι τὸν Σωκράτη. xoi sif 
te e y » eh / 4 wv vy 
TOUTO ουτὼς εχει ἄλλο Ti O Ἱερας αλλους αν εἰ ερας, 
94 à x e Ω / i 2 ^ e / T") 
αισχους ὃ ου, Ώμολογει. Quxour Φμολόγηται, οὗ ϐδ- τι, ii, 425. 
δεής ἐστι καὶ pn ἔχει) τούτου Sea vs" Nai εἰπέν. E» 
à Ν 4» 3 M s , 4 0€» , », / 
$3; αρ εστι xci ουκ ἔχεν 0 Ἔρως κάλλος. Ανάγκη, 
Quai. Τί δὲ vo ἐνδεῖς κάλλους xal μηδαμή κεατη- 
/ , 2 ^ 
µύο κάλλος ἄρα λέγεις σὺ καλὸν Sici; Ov" δητα. 
"Exi". οὖν ὁμολογεῖς Ἔρωτα καλὸν εἶναι, εἰ ταῦθ οὕτως 
ιό A , , ^v 
εχει Καὶ voy Αγάθωνα εἰπέν, Κιδυνύω, 9. Xoxoarte, 
οὐδὲν εἰδίναι ὧν τότε εἶπον. Καὶ µῇν καλώς γε είπες, 
/ 7» / 9 4 Ν 1 » 7 9 i! 9 
Φωαι ὁ Αγάθω. ἀλλὰ σµκρον ἔτι εἰπέ ταγαθα οὐ 
xai χαλὼ δοκεῖ σοι ναι; "Enmorys. Ei ἄρα 0 "Feo. 
τῶν xa» ἐνδεής ἔστι, τὰ δι ἀγαθὼ καλά, κἀν ray &ya- 
δων ἔνδες sin. ᾿Ἐγωώ, φάναι, ὦ Σώκρατες, σοὶ οὐκ ὧν 
δυναέριην ἀντιλέγειν, ἀλλ᾽ οὕτως ἐγέτω ὡς σὺ λέγει. Ov 
v 3’ 8 ^ 9 ^ t ’ ^" , , ’ / 
μεν ουν’ τῇ ἀληθεία, φάναι, ὦ φιλούμωε Αγάθων, δύνα- 
σαι ἀντιλέγειν, ἐπε Σωκράτει γε ουδὲν χαλεπόν. 
N N / u 4 . A ^ / hj 
$. 27. Καὶ es μὲν γε" ἤδη &&car voy δὲ λόγον τὸν 
«ερ τοῦ Ἔρωτος o» ποτ ἤκουσα γυναικὸς Μαντηικῆς" 
TY.—h ἔπειτα δὲ τούτων Κ.---- ἐπειδὴ ΔΠ.---ᾱ αἰσχρὸν T.—* εἴη ὃ ἔρως AKpr, efs 
ἑκαρῶς ἔρως Ἡ.--- γε om Kn.—5 «l om n.—5^ 4$ ó ΕΥ et rc T'.—! ὠμολογεῖτο DKp: 
οὐκοῦν om n.—) ἔχηι X.— ἐρᾶ t et pr r.—! δαὶ Tn.—' ob...elra. om 
T.—5 οὔτι T, el τι F, ἦτοι mg F.—^ ταῦθ T'.—P? εἶπον τότε Y.—32 εἶπας .— καὶ 


σών ἁγαθῶν ἂν ἐνδεὴς n.—* ob μὲν οὖν Dwpt, o µαν οὖν Au, οὐμενοῦν K : οὔμενουν 
$.— τὴν ἀλήθειαν DK.—* γε om ΕΚ.--Ἱ μαντινικῆς ΧΓΔΗΚΜΗ et γρ Εἱδ: µαντι- 


fms est amor: et notam interrogationis et Sobáüfer. Melet. Crit. p. 120. censue- 
post ebng. Sed ἄλλό τι ut conjencte rim. Ceterum locus Gorg. 461. A. εἷ- 
seribstur, mon est necesse. Hesychius: πον-- ὅτι, el. μὸν κόρδος ἡγοῖο εἶναι τὸ 
"AAA τι d» ὀρωγήσοι οἱ Αττικοί. Ἐϊθοι. ὀλόγχεσθαι---ἄξιον «fy διαλόγεσθαι male 
ebw «Ἡη] Haud dobie scribendum est αὐ Heindorfio in iis numeratur, qui pat- 
ος ἂν efg.  Particulm enim ἂν omissio- ticula ἂν careant; optativus enim ef 
mess, quam viri docti (Heitz, ad Lucian. aptus est ex imperfecto presgresso eres. 
αμ. p. 198.643. Hemsterhos. ad eund. Asr. 
£ Hi p. 878.ed. Bip. Villois. ad Long. τούτον] Ald. Bes. 1. 2. φοῦτον. Mox 
Pastoral Π. p.160. Heind. ad Platon. μηδαμῇ acr. κάλλους. male. Fiscs. 
Gorg. 6.87.) statuunt, apud Platonem —— 4. 37. ua»rudie] Sra»2.* Videndum 
ααὔθεπο libreris potius tribuendam esee, aa scribi debeat Μαντυικῆς, sicut infra 
emen Ewunckio ad Aristoph. Vesp. 706. 4 Merruud) ξένη, et sicut à. Maximo 


πο ΠΛΑΤΩΝΟΣ 
Διοτίμας, 5 ταυτά τε" coQ ἦν καὶ ὤλλα πολλά, καὶ 
1. li, 96. Αθηναίοις ποτὲ θυσαμένοις πρὸ TOU λοιμοῦ δέκα ἔτη ἀνα- 
[βολὴν ἐποίησε τῆς νόσου, ἣ δή xci ἐμὶ τὰ ἔρωτικὰ ἐδίδα- 
ay" — 0v οὖν ἐκείνη ἄλεγε λόγον, φειράσοµαι ὑμῖν διελθεῖν 
lod ή , , ,  ? 9949 
ἐκ τῶν ὠμολογημένων ἐμοὶ καὶ ᾿Αγάθωνι, αὐτὸς $x 7 ἔμαυ- 
^ e «4 P4 ^s /, s 2 ’ e A 
τοῦ, ὅπως ὧν δύνωμαι. δε δή, ὦ ᾿Αγάθων, ec περ συ διη- 
γήσω, διελθεῖν αὐτὸν" πρώτον, τίς ἔστω ὁ Ἔρως καὶ τοῖὂς 
vic, ἔπειτα τὰ ἔργα αὐτοῦ. δοκεῖ οὖν) puoi ῥᾷστον εἶναι οὗ- 
va^ διελβεῖν, ὡς ποτ iA) ἡ ξένη ἀνακρίνουσα dei. σχε- 
δὸν γάρ τι καὶ ἐγὼ αρος αὐτὴν ἕτερα τοιαῦτα ἔλεγον, οἷό 
" 5 ν 7 e » *yy , , » 
wie vu» αρὸς Sp. Αγάθων, wg εἰ ὁ Έρως µέγας θεὸς, tin 
ài των χαλὼν. ἤλεγχε δή µε τούτοις τοῖς λόγοις oic σερ 
9 ^v e ? 
ἐγὼ τοῦτο», ὡς οὔτε καλὸς fix πατὼ τὸν ἐμὸν λόφον οὔτε 
9 / A 3 / ^" / 4 4, / 9 hj 
ἀγαθος. καὶ ἐγω, LIoc λέγεις, ὄφηνξ à Διοσίμαι αἴσχρος 
» Μα, 3 Ν M / ν ο , , / 
αρα 0 Kew; $cvi καὶ κακῦς; Και 2, Ovx ευφηµήσειςι 
ἔφη" 3" oisi, 0 σι ὧν p χαλον » ἀναγκαῖον αὐτὸ εὖαε 
ii, 304, Gir ypór; ) Μάλιστά γι. " H* καὶ ἂν μὴ coQór, ἆμα- 


. e 
κῆς *5.—" ye r.—* ἐδίδαξε τὰ dpuruà rt.—J és? corr T, ἀπ' K, ὑκ' Aw: ἀπ) *sg. 
—* δείλη X et pr A, δεῖ οὖν DKp.—* αὐτὸν om pr K.—h οὖν om Y.—^ οὑτωσὶ n. 
—À plerique ποτέ ue.—* τοιαῦτ’ rt.—! δέ EFrtés.—5 ἔφην om T.—^ 4$ η” Erts. 
—l elg Aw.—À αἰσχρὸν οἶναι Hs.—k 3 ΓἨνε: 4$ *s.—) καὶ om DKp.—^ và t.— 


Tyrio scribitar. — Fuerit autem Μαντι- 
vud) nomen ἐἀθνικὸν, ἀπὸ τῆς Μαντινείας.) 
Verissime. Et noe quidem ausi sumus 
reci Ma»rwwís. Nam primo li- 
brani aliorum quoque scriptorum in li- 
bris pro Μαντινικὴ scripsere µαντική. vid. 

aelius ad Stephan. Bysant. iu v. 
Μαντίνεια et Davisius ad Max. Tyr. p. 
588. B. ed. maj. deinde Maximus Ty- 
Tius, qui et antiquioribus et melioribus 
Platonis Codicibus usus erat, quin legerit 
γυναικὸς Ματωικῆς, dubitari non potest. 
Nam Dissert. xviii, p. 19. Davis. ed. min. 


293. ed. maj. τὺν 
ο miri deereri Mer 


veud ἁρωτίθησιν. ᾽Αλλὰ efre Mayra, 


«fre καὶ Λεσβία vis ἦν ἡ τοῦ υ , 
Tárres γε obx ἴδιοι τοῦ i i 
Μἁρωτικοὶ λόγοι οὐδὲ πρώτου. — Accedit, 
quod μαντικ) de arte vaticinandi potius, 
ut 4. 283. quam de vate dicitur. Etquan- 


gentilibus poni, Bercquelius recte ani- 
madvertit. Ενα Holstenius in notis 
ad Stephanum Bys. assensu suo com- 
probavit emendationem Henr. Stephani. 
v. Observatt. Miscell. vol. ii. p. 274. 
Fiscu. 
μαντικῆν] Conjecturam Stepb. Bastius 
probat. Contra μαντικῆς lectionem anti- 
uam ut retinerem, me comnmoverunt, 
ristid. Oratt. p. 132. A. Themist. Orat. 
xlii. p. 163. A. (μαντικὴν ξένην éurels), 
Potterus ad Clem. Alexandr. Strom. vi. p. 
155. t. ii, ed. Venet. et Wolfius, De ipsa 
Diotima vid. Fr. Schlegel in libro die 
Griechen und. Romer, et Hartmann. pro- 
lus. de Erote Socrat. p. 6. Asr. 
θυσαµένοιε]  Malit quispiam fortasse 
θυσαµένη. STEPH. 
αὐτὸς ὁπ᾿ ἑμαυτοῦ]  Reposui e Bastii 
conjectura; vulgo ἀπ ἑμαυτοῦ, quod 
easet eg » Y» Abresch. ad Thucyd. 
lii. 98. Scháfer. Melet. Crit. p. 31. sq. 
Bà» ej rogis) Srarx. * Ánto hr 
BP, ' Ante àp repe- 
titum puto fuisee et ὅ, σε, hoc modo, $) 
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s» φόθῳ, € e vibe, à 6, ᾿λόγψ πυερνήσης, serie ne, πα 


1 


Y» τε κου morie erras, ξυμαώνταν σε θιων κο pé 
sey αόσµιος, ἡγεμὼν κάλλιστος καὶ ἄριστος, à 9 xg ὅσοσ- 
δι πάντα ἄνδρα ἐφυμνοῦντα χαλῶς, χαλῆς PT asri- 
Χοντα, ἦν ὧδει δέλγων Tra» θεὼν σεν xi ) ἀνθρώπων νόημα. 

Οὗτον, $ $0, 0 παρ (aou λόγος, ὦ  Φαΐδρε, τῷ ὔεῷ ἀνα- 
χείσόῳ, τὸ ρᾶν παιδιᾶς, τὰ δὲ σπουδῆς µετρίας, καθ’ όσο 


eye δύναµα,, βετέχαν. 


$. 24. Ἐλπύνος δὲ του “Αγάθωνος πάντας ἔφη ὁ Αρ. t. 198. 


στόδηµιος ἄναθορυβῆσαι τοὺς παρόντας, ὡς ὡς πρεκόντως» TOU 
εωίσκου εἠρηκότος καὶ αὐτῷ καὶ. τῷ θεῶ. τὸν οὖν Σω- 


κράτη εἰπεῖν βλέψαντα sig τὸ Ἐρυξίμαχον, "Ag σοι Qo- τε. 1, 419. 


xe, φώραι, ὦ τα; ᾿Ακουμενοῦ;' ἀδεὲς au Aou δέος δεδιέναι, 


ἀλλ οὐ paria, a " à5" 


ἔλεγον, εἰπεῖν, OTI ᾿Αγάθων 


Δαυμαστῶς" igo, ἐγὼ δ) ἀπορήσοιμι Τὸ μὲν ἕτερον, 


φάναι voy ' 


vele, μαντικὠς μοι dox ii" εἱρησέναι, 


ὅτι Ἀγάθων εὐ ἐρεῖ TÓ ài σὲ ἀπορήσευ, ουκ opua. Και 
Tux, e µακάριε, simi» voy Σωκράτην' οὐ μάλλο ἀπορεῖν 
καὶ ἔγὼ καὶ ὤλλος ὀστισοῦν, μέλλων λέξει" μετὰ χαλὸν 


L s Ahépov Ἀρκωρ.--) ἀνελὴς YA, ἀνετιμελὴν DKp.—* κακακῶν A.—) τε om 90.--- 
om t.—^ δεῖ Εὐδς.--- καλῶς F, om TARTDEnrwobnt.—P τε om F.—3 
vorra corr T, πρέποντος n.—' abr& F.—5* xa) om F.—: ἀκουμένου ΓΤΑΕΕΓΜΠΙδ.--- 


e 


* πάλυ K.—* δ) νῦν DKp.—" 60avpacrij n.—* dri XTAEYTDFio, ἔροι Ent, ἔροι 
8: édpéi "s.—Y ἀπορήσοιμι XraTDKwyr, ἀπορήσαιμι EF: ἀπορήσαιμι $.—* uot 


Soxeis A'TDKscp : δοκεῖ µοι *s.—9 σωκράτ 


paXás. Ást 

ὲν λόγψ] BSchützius conjecit μόγψ. 
Sed λόγος recte habet in bac depicta 
Agnthonis oratione, in qua nihil nisi ver- 
borum lusus (Ἰσόκωλα εἰ ἀντίθοτα, v. 
Athen. v. 12, t. ii. p. 284.) inest, Et 
quidui λόγος in universum ad Agatho- δύο 
Bem, egregium "- et oratorem et 
poetam, pertinest? Accedit, quod σω- 
Thp ἄριστος precipue λόγον respi icit, si- 
cuti dicitur Ó μῦθος ἐσώθη, Poli x. P. 
631... ubi v. Schol. 198. de Legg. i Pep ou 
648. B. contra ἁπώλοτο Thest. 1 
Phileb. p. 14. A. Schol. p. 40. Aer, 

sopacvárm] Stob. karazTáTr4s* marg. 


δεῖ] Vind. et t Par. Stob. Das. 2. χρή. 
Mox καλῆς desideratur in Vind. omni- 


η l'ADFw$.— ἐρεῖν ΕΥ.--- καὶ erarro- 


bus, nec Ficinus expressit. Haud scio 
an recte propter ea, quie sequuntur, ἣν 
ᾷδει usd πωτων Giov τε καὶ ἀνθρώ- 
uieun ane j] Seid és* ἀσφαλέτ 
24. $ as Αδεές' 
ob ο dali és ἡ σαροιµία, 'Alieks δέδιας 
Λεγόμενόν τι ἐστιν vl τῶν τὰ μὴ 
φοβουμένων, FisonR, 
αι] Par. πάλιν soprescripto πά- 


Aw. Bir. 
αι] SrrvR. s cer. ἀπορήσω- 
cte, opinor. Ficinus, unde sihi 
Perla defore putabam : et sequitur b δὲ 
σὲ ἀπορήσει», et µέλλω ἀπορεῦ, Frscn. 
οιμι] E Vind. reposui 
pro ὁρεῖ et Aer 


depkees] Aid. ἀπορήσει. Bes. 3. 


- -—. omm - ---- 
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οὕτω πα) παντοδατον λόγον ῥηθίνταν) xci và pár ἄλλα 
οὐχ ὁμοίως" θαυμαστά. TO δὲ ε eri τελευτῆς rout κάλλους 
τών ὀνομάτων καὶ p βημάτων τίς Ux ἂν ἐξεαλάγη ὁ ἀπούων: 
eT ἄγωγε ἐνθυμούμενος ὃ ὅτι αὐτὸς οὐχ. οἷός 7 ἔσομαι ovd" 
ὀγγὺς τούτων οὐδὲν καλὸν sirein, Ur αἰσγύνης ὀλίγου 0A 0- 
δρὰς Φχόμην, εἰ am) εἶχον. καὶ γάρ pa Γοργίου 0 λόγος 
Cort pel pue, ὥστε ἀτεχνως τὸ TOU Ὁμήρου erri 
ἐφοβούμην μή μοι τελευτῶν 0 Adan T'ogyiov κεφαλὴν 
Sure λέγειν $ τῷ λόγφ ἐπὶ TOY ipov λόγον πόμψας αὖ- 
σὀν µε λίθον τῇ a ponía ποιήσειε. καὶ ἑνωόησα τότε ἄρα 


χαταγέλαστος a, ἡνίχα ὑμῶν" ὡμολόγουν έν TO μέρει 


δακὸν οὕτω TEFrwnt$.—3 ῥηθέντα om EF$.—* post ὁμοίως omisi μὲν cum ET.— 
f δ  ruenpt.—£ τοῦ om ET.—bh τε καὶ 8. rodar om rt.—! 7 om rt.—) v» XTAX 


TDKnunenpt : vor *s.—k ἀνέμνησν F.—! iren A, ἐπεχόνθει QUE : ἐπεκόνθειν *s. 


τελεντῆε] Vind. 21. τελευτῆς xdAAos. 
3. τοῦ káAAos. Vind. 64. omittit 
yd Mox Vind. 126. et Par. ef 3. 


Γοργίου] Lepidam ad quendam Ho- 
mericum allusionem habet hic locus: 
sed qualis ea sit minime animadver- 
tit ille [Cornarius] qui Topyo)s pro 
Γοργίου scribendum putavit, et Beubs 
pro δεινοῦ, | Ut aotem videat lector allu- 
sioni illi convenire quam babemus hic 
lectionem, ipsam Homeri Jocum afferam 

rimum: ex Od. A. 632. ubi dicitur ab 

lysse, Kal νύ x' ἔτι προτέρους ἴδον ἂνέ- 
pas obs ἔθελόν περ, Θησέα, Πειρίθοόν τε, 
θεῶν ἐρικυδέα τέκνα" ᾽Αλλὰ πρὶν ἐπὶ yet 
ἁγείροτο μυρία νεκρῶν ᾿Ηχή θεσπεσ!ῃμ, à 
δὲ χλωρὸν δέοε fpei, Mf rÍ^ n Turni κε- 
φαλὸ, Beroio Bos πέµ- 
Ψειεν &yavh TI κα. PA rarpat au- 


tem et Cicero versum illum M$ µοι Γορ- 
γείην κεφ. (etc.) tanquam in proverbium 
vertens, in quadam ad Atticum epistola, 
lib. ix. * Sed vereor ne Pompeio quid 
oneris imponam, Mf µοι Γοργείην κεφα- 
Adr δεινοῖο πελώρου intorqueat. Verum 
ut ad nostri Platonis locum redeam, le- 
pide in eo Γαργείην xeQaA)y in Γοργείου 
κεφαλὴν mutatur, et δεσοῦ subjangitur, 


sicut Homerus subjungit δεινοῖο πελώρον. . 


Sed quorsum hic Gorgie fit mentio? 
propter hec qui precesserunt, καὶ γάρ 
µε Γοργίον ὅ λόγος e εν. Cur 
sutem ibi mentionem Gorgias fecerit, non 
rogabit is qui considerabit, Socratem de 


oratione omni elegantie genere erornate 
loqui, et Gorgiam mirum talis ele 
artificem fuisse, eumque pre quovis alio 
calamistratas orationes scripsisse recorda- 
bitur. Presertim vero quisquis memi- 
nerit Socratem in Xenophontis Symposio 
dicere itidem, ἵνα καὶ JN ἐν T'opyielois 
t» εἴπω. — Verum Ficin. quoque lo- 
cum illum Platonis male vertit, ea nimi- 
rum verba quee illis, καὶ γάρ µα Γοργίου ó 


λόγος &re ke, sunt proxima, ὥστε à- 
τεχνῶς τὸ τοῦ Ὁμήρου ἐπεκόνθειν. ita enim 


locum hunc interpretatur, etenim 
qne sermo admonuit, quod illud mihi Ho- 
snericum contigisset. Quum tamen Pla- 
tonis verborum hic sit sensus, etenim 
oratio illa admonebat sme Gorgie (vel, 
Gorgiam mihi in memoriam revocabat) 
itaque id mihi contingebat quod. ab. Ho- 
sero dicitur. vel, adeo κέ id mihi con- 
tingeret. vel, » unvormiret. Ex iis porro 
que de hoc dixi loco apparet, inepte 
Γοργοῦς pro Fopylov substitui, ineptius 
etiam bebe pro δεινοῦ. "Verum, sicut 
recte Γοργίου et δεινοῦ legitur, vereor ut 
illa etiam, ἐν τῷ λόγφ, recte acripta esse 
dici possint. ὥταρη. 

Γοργίου κεφαλὴν] Cf. Aristid. Orat. 
Platon. i. p. 93. t. 1i. p. 888. Asr. 

αὐτόν µε Aer]. Vind. 126. αὐτοῦ 
(Μο, koc ipee loco) ; 'sed αὐτόν µε 
situm est verbis τὸν ἐμὸν λόγον, Mo: 
vice ὁτιοῦν, Sydenbam. conj . ἔρωτα, 
male. Λατ. 
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pa ὑμῶν ἡγκωμιάσεσθαι σὸν Ἔβρωτα καὶ ἔφην είναι, δεινός 
τὸ ἔρωσικά, οὐδὲν tias den. του πρώγµατος, ὧν ἔδει ὁγ- τε. ii, 490. 
πνιώζειν ὁτιοῦ». ἐγὼ per γὰρ" Ur ἀβελτερίας oun δν. 
τάληθη λέγε eei ἑχάστου TOU ἐγκωμιαζομνου! xci 
τοῦτοἳ pe ὑπάρχε, ἐξ αὐτῶν δὲ τούτων τὰ κάλλιστα La 
λεγομάνους ὡς εὐπεεπέστατα τιθέναι. χαὶ πᾶνυ δη μέγα . 
| $Qpórovr ὡς εὖ gas" ax" εἰδὼς T» ᾽ἀλήθμαν TOU bravi 
ὁσιοῦν. vo ὃς: apa, ὡς soe, οὐ TOUTO ἦν TO χαλᾶς έπαι- 
| νεῖν ὁτιοῦν, ἀλλὰ τὸ wc" μέγιστα ἀνατιθέναι. τῷ πρώγ- 
pen xoi ὡς κάλλιστα," έάν T6 ᾗ οὕτως t ἔχοντα εάν σε μή. 
εἰ, ὃς Yee, οὐδὲν d, ap ἦν πρᾶγμα.' προυβρήθη” γάρ, ὡς 
ον, ὅπως ἕλαστος ἡμῶν σὸν Ἔρωτα Sy Rap CI Mt 
οὐχ ὅπως ἐγκωρμάσεται.' διὰ ταῦτα δή, ούρων, πάντα 
λόγον X4YOUVTÉG ἀνατίθεσε" τῷ Ἔροτι, xci gari αὐτο σοι” 
ουτόν σε εἶναι καὶ γοσούτων αἴτιον, ὅπως ἂν φαίνηται” ὣς 111. 199. 
πάλλιστος x00 ἄριστο», δῆλον ὅτι τοῖς μὴ γιγνώσκομση" 
oU yag dv που. τοῖς γε εἰδόσι. xai | X0 AUG Y Sx xe 
ceps ὁ ἔπαιος. ἀλλὰ γὰρ ἐγὼ ovx 505 ἄραξ τὸν vpó- 


ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. 


---- diy EF.—^ γὰρ om r.—» ἀβελτερίας δι: ἀβελτηρίας *5.—9P τοῦ έγκω- 

µιαζοµένου XMTADEFKruwnpt8: τῶν ἐγκωμιαζομένων *s.—58 τούτων τ.---ἵ eph» 
ΥΡΚΕΡ.---' καὶ 'f.—t τὸ δὲ...ὁτιοῦν om A.—" τῷ ὡς 'Y.—" ἅμα τιθέναι p.—" µά- 

Άιστα F.—X τὸ πρᾶγμα T.—Y προερρήθη rt, προρρούδη to, προυρήθη Es.—* δόξει s : 


codd. omnes Sip ἔγκωμιάῷ eras EF. 


—b ἀνατίθετε 8.—^ φάρηται $0.—9. ἄν om 


KARYDKip.—9 σεµνωε rt.—Í ἤδη XAww et pr T: ᾗδειν *s.—8 ἔτι un et rc t, 


ἁβελτηρίαι]. Suidas ᾿Αβελτηρία ἡ 
$ ἀνοησία. Fisch. 

τῶν ἐγκωμιαζυμένων] Vind. 54. 126. 
Par. τοῦ ἐγκωμιαζομένου, Asr. 

τοῦτο μὲν ὑπάρχει»] Bastius Λέγιστον 
vel πρῶτον excidisse opinabatur. “Ὑπάρ- 
χειν, sensu activo, est priorem aliquid 
fecere, 6 y Y. Valcken. ad Eurip. 
Pheniss, 1916. Sic Gorg. 456. E. àpv- 
verévevs, μὴ ὑπάρχορταν. Senso neutro 
tunc est suppelere, prius, paratum et 
positum esse, — Sic Alcib. i. ο. 15. 1) ταῦ- 
τα μὲν φου ἂν Bev ὑπάρχει», Similiter 
n S0. C. Asr. 

ὧν εἰδὼς] Particula ὡς in Bas. 2. deest. 
Fiscn. 

és εὖ ὁρῶν, ὧν εἰδὼε] Vind. 21. &s εὖ- 
pov καὶ . Asr. 
. οὁδ ἄρα x. v. A.] | Bastius p. 63. prop- 
$et φὸ δὲ, quod τοῦτο δὲ interpretatur, 


«που capiebat. 


eequens τοῦτο in τούτοις mutari volebat ; 
similiter Wolfius ad Reiz. de Accent, 
Inclinat. p. 10. quid sibi articulus vellet, 
recte habet τοῦτο et 
τὸ δὲ; τὸ δὲ euim est, a£ cero, v. Ob- 
serv. nostr, in Epperkd litterar. qui« 
bus titulus est, Zeitschrift für Wis- 
sensch. u. Kmnst. t. i. pt. ii. 104. Asr. 


προυῤῥήθη] Ότανα. ' For. προυῤῥήθη, 


quod sit pro προεῤῥήθη, Ἀοοῖο At 


προὐρήθη, ex antiqua scribendi in tin 
est "ipsum τροὐῤῥήθη, ο recepimus 


constantie servientes. 
τοιοῦτόν τε] Ότανπ. * Vel τοιούτων τα | 
εἶναι eic. vel τοιοῦτόν τα εἶναι καὶ τοιού- 
των καὶ τοσούτων αἴτιον, scribendum vi- 
detur.' Prior conjectura repugpat iie, 
qus a Ῥ]μβάτο dicta sunt $. 18. et infra 
ῥ. 33. dicentur & Socràte : posterior sumta 
este versione Ficini, talemque ewm esee, 


Plat. Vor. V. I 


12 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


t. ii. 498. wenpánus ; IIxv»o γε. ᾽Αλλὰ μην Ἔρωτά 'ys ὠμολόγη: 
κας δι ἔνδειων τῶν ἀγαθων καὶ καλὼν ἀπιόυμεῖν aora 
τούτων ὧν LE ἐστιν. | Ὡμολόγηκα γάρ. Ilo; δ ἂν 
οὖν θεὸς tín o y: τὠνὶ καλῶν καὶ ἀγαθῶᾶ d ἅμοι ο Ov- 
δαριᾶς, à ὥς y  $oIXEV. .Qees. οῦν, ien, 0TI καὶ συ Ἔροτα 
οὐ θεὸν vopáCsis s Τί οὖν ἂν, ign, eio) ot Έρως! θνητός: ; 
"Ἠκιστά γε. ᾽Αλλὰ ví μήν Ὡς Tip τὰ πρότερα, ἔφη 
μιταξὺ θνητοῦ xoi ἀθανάτου. Ti οὖν, à Διοτίμα; Δαί- 
μον μέγας, o Σάκρατες" xoi γὰρ Ty τὸ T μετα- 
Ei ἔστι θεοῦ τε" καὶ θνητου. Τίνα," zy Ü ἔγά, ove quay 
ἔχονν Ἕρμηνευον καὶ i διωπορθμεεῦον θεοῖς T παρ ἀνθρώπων 
καὶ ἀθθρώποις τὰ παρὰ θεῶν, τῶν C σας δεήσεις χαί fv- 
σίας, TOY ài σὰς Prime Té καὶ ἁμοιβὰς TOY θυσιών. ἐν 
pica? δὲ ov ἀμφοτέρων συμσληρσῖ, ὥς 7e τὸ πᾶν αὐτὸ αὐτῷ 
ξυνδεδέσθαι. διὰ φούτου καὶ À μαντικὴ πάσα" χαρεῖ καὶ 
7 τῶν ἱερέων σέγνη τῶν σε" περὶ τὰς θυσίας xci τὰς" σελε- 

mr, 403. τὰς καὶ τὼς ἐπωδὰς καὶ την μιαντείαν πάσαν xci ons. 
θεὺς às ἀνθρωπῳ oU μίγνυται, ἀλλὰ διὼ γούτου πᾶσά $0 T4Y 
7 ὁμιλία καὶ 5 διάλεκτος eoi vgoc ἀνθρώπους, xci $ygn- 
eger χαὶ καθεύδουσι. xai ὁ μεν περὶ τὼ τοιαῦτα σοφος | 


καὶ καλὰ *s.—^ γε ὠμολόγηκας ἔρωτα n.—93 ἐνδεές T.—* 8 om (ARTDKiwp.— 
f jyey ἂν XM Aw, ὄγε by T.—E καὶ τῶν &y. n.—h y ὧς rt.— ἔφη rt.—J εἴη om r. 
—k ó om pr H.— ἔφην XA'TTEp.—n τε om rz.—^ τίνα δὲ H.—^ ἐμμέσω t.—? τε 
om p.—^ πᾶσι t0. —! γε w,—? Τὰς ante τελετὰς om T'Erunté, ante ἐπφδὰς om Ἐδ. 


vl οὖν ἂν] Ότερη. “ Magis usitata e» διακοµίζων. Fisch. ) 
hec esset orationis structura, τί οὖν; ἁμοιβὰς] Pollux vi. 187. ἀμφίβολος δὲ 
ἔφη dn ἂν ὁ Ἔρως θνητός» Scilicet ἡ ᾿ἀμοιρή. ---καὶ παρὰ Πλάτωνι ἐν ᾶυμπο- 
Ficini versio habet, Quid igitur, inquam? σίφ, ὡς ἀσαφές. FiscB. 

Nwm mortalis est amor. Fiscs. ὥστε---ξυνδεδέσθαι] Illustrat Creuzer. 
μεταξὺ θνητοῦ καὶ ἀθανάτον] Vid. in Dionys. pt. i. p. 78. Asr. 
Lactant. ii, 14. et Minucius Felix Octar. 6es—pubyrvra] Vid. Apul. de Deo 
26. Frscu. Socrat. p. 673. 674. Alcin. 6. 15. Mar- 
δαίμων] Vid. Plauti Prolog. Radent. dan. Capell. ii, p. 88. Plutarch. de Orac. 
Themist, Oratt. xiii. p. 162. B. Athen. 417. sq. Porphyr. de Abetin. ii. 
xiii. p. 599. F. Maxim. Tyr. Diss. xiv. 36. Taecdoret Therap. x. p. 186. Asr. 
8. p. 161. xv. 2. Plotin. Ennead. iii. 5. o μλαντος Hesychius : Διάλεκτος- 
. 296. A. Porphyr. de Abetinent. ii. 88. ne » Fisch. 
amblich. de Myster. i. 20. Hierocl. in ρηγορόσι----καθεύδουσε] Heusdium 
Aur. Carm. p. 16.18. Plutarch. de Oracul. Qc. Crit. p. 65.) adeo offenderunt 
Def. p. 416. A. 416. E. Similiter angeli dativi, ut inseri vellet post "oe ὠνθρώ- 
describuntur in Dionysii Areopag. libr. seus: καὶ ἀνθρώποις πρὸς θεοὺς, sime 
de celesti hierarch. c. iv. p. 87. B. Ο, causa; ὁμιλία enim et διάέλακτος dativo 
t, i. Asr. ὀγρηγορόσι et καθεύδουσι regunt, prope 
διαπορθμεῦον] Hesychius: Διαπορθμεύ- terea quod verba ὁμιλέν οἳ διαλέγεσθαε, 
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σημ si Ἔρως i imrir ios purgos Ἶ παρόν ”--- | ἀλλ ὡς 
σερ ἂν ei αὐτὸ τοῦτο πατέρα ἠρώτων, dpa ὸ πατής έστι 
ore τινὸς 9 ob; ires ἂν δἠ πού pon si ἐβούλου NONU 
évronpista na, δὲ ὅτι ἔστι vitog γε 1 θυγατρὸς o πατὴρ τα- 
Ted 3 ob; Π]ώνν γε, Φάναι τὸν ᾿Αγάθονα, Οὐκοῦν xai 
3 Mire ὡσαύτως, Ὅμολογησαι” καὶ τοῦτο. "Emi τοίνυν, 
εὐφεῖν τον Σωκράτη, Gp OR QI. ὀλίγφξ σλείω, iy, μᾶλλον 
παταμάθῃς o ' βούλομαι. εἰ γὰρ ὄροΐρωην, ví Oni; ἀδελ- 
Φφός, αὐτὸ σοῦθ à περ fern, ἔστι τινὸς ὠδελφὸς 7 οὐ: Φά- 
veu sivo. Οὐκοῦν ἀδελφοῦ 7 ; és Qn s "Ὁμολογα». IIo 
- v δή, gina, καὶ) vo» gura, siriiy. 0 ὄρως gos. ierir οὐ- 
ενὸς 7 LLL Πάνο μεν οὖν iva. "Tovro μὲν" τοίνυν, ur. 300. 

εἰπεῖν v0» Σωκρά irn, φύλαξον παρὰ σαυτῷ' μεμνημάένος 
του: τοσόνδε ωλ sivi, «φότερον ὁ gos ἐκείνου οὗ 6 ἔστρ sees, 
ἀπιῤυμεῖ αὗτου 7] ob; Πώυγε, Φάναι. Ἡότερον i χω αὐτὸ 
οὗ ἐσιθυμεῖ τε xc) gà, tira emifupai σε καὶ $Qq, 7) οὐκ 
ἔχω; Οὐκ 6 έχων, ὡς τὸ εἰκός 98, φάναι [8. 26. ] Σνό- 
su δὲ, εὐφεῖν τὸν Σωκράτη, dri TOU εἰπότος" sí 0,908300 
οὕτω, τὸ επιθυμοῦν ἐσιθυμεῖν οὗ ἐνδείς ἐστιν, 9) μὴ ἐπιθυμεῖν, 
$a μὴ ἐνδεὲς 5 9. ἐμοὶ μον γὰρ θαυμαστῶς" δοκεῖ, ὦ ᾿Αγά- nii. 434. 
δω», ὡς ἀνάγκη ima. coi Oi πῶς; Κάμοί, φώναν, dox. 
Καλως Myus. ἄρ οὖν (ούλοιτ ἄν τις μέγας ὧν µόγας eivou, 
3 ἠσχυρὸς a» ἠσχυρός; ᾿Αδύνασον i 6X re» ὠμολογημάναν." 
Ον γάρ που ibis & ἂν sim TOUTOP ὁ γε à». Afi λέγεις. 
Ei γὰρ καὶ' ἰσχυρὸς ὧν [βούλοιτο i im ugs εἶναι, φάναι τὸν 


TDEnvDpt : inui $ μητρὸς *5.—4 αὐτὸ el W Σε. —* ὁμολογεῖσθαι (TAETEFruen 


Tr.—?9 σαντοῦ K.—* δὲ om ^ dre. A οὐκοα "i m baba 

Ton j om. rt.—P σκοπεῦν rt. —1 κας tet pr r.—' θαυμαστὸς ἴιι--- ὦμο- 

e φώ» ΓΑΥΕΚΓΜΟΗΦΕ, ὁμολογημένων ΔΕ νων *s.—! καὶ om rt. 

31. rescripei é ἔρωε. Sio infra, δὲ ἁδελφόε; mox Vind. 126. δε γε τὸ 
bri dero ul " Mr $ θυγατρὰς ὁ φωνὴρ οἰκόν. Λατ. 


$. 26. ὠμολογημόνων] Sic Vind, 41. 

Em, Vim. ὁμολογεῖσθαι. Par. εἰ 64. Ficinus, ex his, que supra conces- 
simus. Eodem ducit scriptura in Bas, 

ipie) Ότανκ. ! For. ἔν 3. ἁἃμολογονμένωε, ut recte Fischerus mo- 

ανα id relpendares een A d idem ὃς damnand owe om 

T: 9 , eT. sequ noB damnendum, men 
Tí Bel ; EE Per, et Bas, 9. τί loso alteri postponendum duco, licet 
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v7 u ον N04 / 6€ ν΄ 4 ο / 
Ῥωκράτη," καὶ ταχὺς ὧν ταχύς, καὶ υγμης ὧν υγιής, 
y A » e i. / DN ^- c 
ἴσως γὰρ ἄν vig σαύτα oinÜsim καὶ πάντα τὼ σοίαυτα, 
Ny ο (Xy ” ΄ e 
σοὺς ὀντὰς σε" vOloUTOUG καὶ ἔχοντας ταυτα τούτων €. φερ 
* . ο” ο” 4? ^ / e 
ἔχουσι καὶ ἐπιθυμεῖν. iV οὖν μὴ εζαπατηθώμιεν, TOUTOU ϐν- 
/. e ^v » 8 
εκα λέγω. τούτοις" γάρ, ὦ Αγάθων, εἰ ἐννοεῖς, Sy si» [uy 
e ^» , |» . *, 
ἔκαστα) τούτων ἐν τῷ παρόντι ἀνάγκη ἅ ἔχουση, ἑάν τε 
,P , 4 4 ££ 0v »-c . 
[βούλωνται $&y vs μή, καὶ τούτου γε δή που" τίς ἂν επιόυ- 
^ ) » v ^ 5" c? Νο ΄ " 
µήσεμν; ἀλλ᾽ ὅταν τις Aeyn. or^ Εγὼ ὑγιαίων βούλομαι 
6 / ϱο ΄ Ll 8 9 
ὑγιαίνευ καὶ πλουτὼν ῥούλομαι πλουτειν, xci ἐπιθυμῶ: 
^ , A» y A * ^ ὅ , "v 
αὐτῶν τούτων (& ὄχω, εἴποιμεν ἄν αυτῷ ὅτι S0, ὦ ἄνθρωπε, 
ο. . N / "Nw 
αλοῦσονξ κεκτήμένος xci ὑγίεαν,' xci Ἰσχὺν βούλει xui 
A » . / ^v η ^v 4» ο” η ^2 
6íg TOV ὄπείτα χρύνον ταῦτα! κεκτησθαι, $a) ἐν τῷ γε) vu 
1. li, 434. φαρόντι, εἶσε (9ούλει εἴτε μή, ἔγεις." σχόπει ov, ὄσαν τοῦτο 
r4 ο 1) e» e ) m * / 34 ^ 
Aye οτι Ἐπιθυμώ τὼν παρόντων, δὲ ἄλλο τι λέγεις 9| τὸ- 
y ’ ^ / ' No» , 
δε, ὅτι Βούλομαι τὼ voy παρόντα xci εἰς τον Έπειτα χρόνον 
” 4 . e en »* / 3 N09 )- 
παρίέιναι. ἄλλο Ti 9ὀµολογοι αν Συμφάναι $0» σον Áya- 
Ü 9 ^o M N / ο 9, ^ ^ ^p » 39 N , /. 
wa. Ἑώπειν δὴ σον Σωκράτη, Quxovy» rovro? yy εστι $xti- 
9 .a 1 4 e ) 3 «X J M! 4. 
you ὅρᾶνἹ ὃ οὕπω ἔτοίμον αὐτῷ SCTÍY οὐδὲ; ἔγει, vO εἰς TOR 
» . / .. ο’ κ. / 4 ο / . 
ἔσειγα χρόνον ταῦτα εἶναι αὐτῷ σωζοµενα τὼ' νυν' παρόντα» 
II / / NV ow ”/ NV» u ^v e» ο. ^ 
ἄνυ γε, φάναι. Καὶ οὗτος ἄρα xai ἄλλος' πᾶς o ἐπιθυμὼν 
^" δε 7 ; - V - / e » 
τοῦ Γή ἑτοίμου ἐπιθυμεῖ καὶ TOU μὴ παρόντος, καὶ 0 μὴ εχει 
Nd N » 5 " ec » 
καὶ ὁ μὴ $0 TI) αὐτὸς καὶ οὗ ἑνδεῆς ἔστι, τοιαῦς ὤττα ἐσ- 
N Yw ο) / x Ve» 9 / / » 9 y 
τιν ὧν 3 ἐπιθυμία τε. καὶ ο ἔρως ἐσσίν. Πάνυ 9 , simi». 
"I 6 δή / N / 9 / Z M , / 
; 03, Φάναι τον Σωχράτη, ἀνομολογησώμεθα" τα εἰρημέ- 
4 » ^- 7 ^ »y ", 
να. ἄλλο vi ἔστω ὁ &pug πρῶτον μὲν TIVUV, ὄπειτα τού. 
ο“ Α 3 ^ ^ - 
m. 901. tay? ὧν ἂν ἔνδεια T0 avro; Ναί, φάναι. "Emi δη” τού- 
—* σωκράτη» r.—" ταῦτα ARTDKwp: ταντὶ *s.—" τε om EF8.—* τούτοι XAT 
DK: τούτους "s.—Y ἕκαστα TAHTDKnrwpt :. ἕκαστον *s.—* λέγουσιν w.—* Tou 
10.—h λέγων '.—* ἔτι K.—9 καὶ ὑγιαίνεν (DKnrIienpt.—9 καὶ πλουτεν ΧΔΟΚ 
ἐπιθυμῶν t.—£ πλοῦτον μὲν T.—h ὑγίειαν ΧΓΔΕΞΥΓΕΓΜσΙΡΕ: ὑγείαν ος, 
-- ταῦτα om EF6.—J γε τῷ DK.—k ἔχηις X.—! ὅτι om Ὀρ.--- $ tn.—* ὅμο- 
λογοῦ Krota, 5) ὁμολογοῖ pr T', ὁμολογεῖς 'C.—9 σωκράτην ἨΎ.---Ρ σὐκοῦν τοῦτό AT 
ΡΕΕΚΓΙΑΟΠΡΙδ: οὐκοῦν δὲ) τοῦτο *"s.—4 ὁρᾶν Πι---ἵ οὐδ w.—^ τὰ Χδ[κιωρ.--- 
t và νῦν] µοι X ADKiwp, καὶ FEFrun.—* ὁ ἄλλος T', καὶ ὁ ἄλλος ΕΕΗδ.---Ὁ' ἔχηι X. 
—Y $ A.—* τε om rt.—! else F.—* ἀπομολογησόμεθα AF.—* ἔρως d) πρῶτον rc 
e 


Heind. ad Hipp. Maj. $. 63. contradi- ἄλλοτι conjuncte, cum interrog. et river, 
cat. Asr Sic paulo post ἄλλοτι, ubi tamen omissa 


ὑγίιαν] Ita codd. Vind. Vulgo ὑγείαν, est itidem interrog. nota in ti-, 
Mor óuoAovyorr ἄν, Ald. Bas.1.93. at bus editionibus. Recte. imus 
h. óuoAo"ydi! ἄν. As. igitur et τινων’ nam et Ficini versio ba« 


Tt] Βτανπ. 'Scrbendum est bet, prime quidem «mer, aliquorum déo- 
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τὰς ἡμέρας θάλλει καὶ ζη, ὅταν οὐπορήση, vori δὲ ὤτο- 
βήσχει, πάλιν 05 ἀναβιώσκετα, διὰ σὴν σου πατρὸς φύσιν. 


mà 


Cópsvoy" asi ὑπεαρε, ὥστε OUTI &sropsi " 


a 


ori" οὔτε πλουτέ. σοφίας τε x)! καὶ ἁμαθίας ἐν pco 


ἐστή. έχει γὰρ ὧδε. dy oUdsig Φιλοσοφεί ovd emilupasi trt. 204. 


σοφὸς γτνέσθαι: $ στι γάρ' ουδ) ti τις ἄλλος σοφός, οὐ Φι- 
λοσοφεῖ. οὐδ᾽ αὐ οἱ apis Φιλοσοφούσων ουδ ὀπιθυμουσι 


σοφοὶ yeriadu- αυτὸ γὰ 


rà pà όντα καλὸν soya doy" pads φρύνιριον δοκεῶν αὐτῷ, 


TOUTÓ ἐστι χαλεπὸν ἁμαθία,' 


^b 


εἶναι ἡπανόν.' οὕκουν ἐπιθυμεεῖ o μὴ οἰόμενος irdene εἶναι οὗ 
d» μὴ oir ἐπιδεῖσθοι. Tín; οὖν, ἔφην ἔγ, ὦ Διοτίμα, 


δἱ φιλοσοφοῦνες, s μήτε oit σοφοὶ poire oí apa Diis ; Δη- tt. ii, 431. 


Aor M i Qr, τουτό ys ἤδη καὶ παιδί, ὅ ότι οἱ μιταξὺ γού- 


3f 


TX? & ἔρω», ὧν αὖ 


χαϊδ ὁ gas. ἔστι γα 
λέστων ἡ σοφία, Ἔρως ὃ) εστὸν Ages περὶ τὸ 


à φὼν κοιλ» 
καλόν, wot 


x 


ἀνναγκαῖον Ἔρωτα φιλόσοφο εὖαι, Φιλόσοφον δὲ o orco pua- 
ταξὺ iras σοφου καὶ ἁμαθοῦς.' αἰτία à αὐτὼ καὶ τού- 
TM? ἡ γόνεσις" πατρὸς μυ γὰρ σοφου sevi) καὶ εὐπύρου, 
μητρὸς 0$ ov σοφης καὶ ἀπύρου. [8. 30.] H "e οὖν 
ῥύσις ToU δωήµονος, ὦ ὡς QiAGC Ἓώκρωτες, αὐτη. ὃν 0$ σὺ 


φήθης Ἔροτα εἶναι, θωυμειστὸν οὖδεν ὄπαθες. φήθης δὲ, 
ὡς ἐμοὶ Üonsi τεχριροµάνη SL ὧν σὺ λέγει," τὸ ἐρώ- 


1.—* τότε ww.—* θάλλει καὶ ATDKiwp et pr E: θάλλει 
µενον 1.—3 ποτε ἔρως K.—? ab om XMATDKip.—  duaía 
x«Aerie T. ἁμαθίᾳ χαλεσὸν (iota rc subscripto) H.—* καὶ δὲ ἀγαθὸν n.—h^ αὐτὸ "X 
AX, αὐτὸν DKiwp.—* ἱκανὸν εἶναι Kp&.—^ ol ante σοφοὶ om F, ante ἁμαθεῖς Kp.— 
ε ὅτι ΚΔΤΟΚΙσΡ, δὲ T.—l ab ΕΥ: ἂν *s.—5£ καὶ om pr T.—5 τὸν wo.—À ἁγαθοῦ n. 
4 ὁστι om Aum.—h ὦ om «.— φίλο om T," Ares ci EFas,—^ οἵομαι ΓΕ 


pis DEKp.—* Φιλοσ' 


9ς.---Ὁ «ο 


λὸν, ἀγαθὸν et φρόνιμο». Totam vero 


Φόλκ Cf. Themist. Orat. xxiv. p. 
303. B. Ae. 
ἀριαθία]  Sydenhamios conj. ἁμαθίᾳ, 
qued Vind. 31. exhibet et Ficinus quo- 
videtur legisse ; vertit enim, hec 
habet pessimam. ldqne 
propterea quod i H sequenti- 
non de ipsa ὁμαθίᾳ se d de bomini- 
bus,- Eas ἁμαθεῖε sunt, sermo e&t. Mox 


ebre? Pax. exhibet αὐτόν. Sed, ni 
» scmibendum eat αὐτὸ ; ἱκανὸς enim 
(h.e. peritus, callens ; v. Jacobs. ad 
Anthplog, Grec. t. ii. pt. i. p. 116. tunc 
ἑπούνωςθιο et insignis) cum accusativo 
comstruitur; αὐτὸ vero respiceret τὸ κα: 


que 
enim 


hunc locum sic scriberem, αὐτὸ γὰρ 
τοῦτό ἐστι χαλεπὸν ἁμαθίᾳ, τὸν μ) ὄντα 
καλὸν κἀγαθὸν p. Φϕ. δυκεν αὐτὸ εἶναι 
ἱκανόν. ln verbis enim τὸ μὴ ὄντα desi- 
derabis «à vel τὸν, contra τὸν μὴ Üvra 
est: ewn, qui neque bonus neque sapiens 
est, o ἱπαγὶ. Verbum vero δοκεέιν gine 
articulo loco substantivi positum nemi- 
nem offendere debet; v. Platon. Gorg. 
449. D. Euthyd. 280. 'D. 305. C. Cra- 
tyl. 385. B. Cf. Bach. ad Xenoph. 
(Econom, ix, 11. Heind. ad Cratyl. p. 
110. Àsr. 


το 


Διοτίμας, 9 ταῦτά τε” σοφὴ ἦν καὶ ὤλλα πολλά, καὶ 

r1. li, 496. Αθηναίοις φοτὶ θυσαµενοις πρὸ του λοιμου δίκα ἔτη ἀνα- 
βολὴν ἔποίησε τῆς νόσου, 5 ὃη καὶ ἐμὰ τὰ ἐρωτικὰ εδίδα- 
Es," ---ὂν οὖν ἐκείνη ὄλεγε λόγον, σειράσοµαι ὑμῶν διελθεν 
9 .ω , , , L) 5» 9? 
ἐν τῶν ὠμολογημένων ἐμοὶ καὶ Αγάθανι, αὐτὸς ie 7 ἔμαυ- 

U, ὅπως ἂν QU δε 05, ὦ ᾿Αγάδω, ὦ và 
σοῦ, ὅπως ἂν δύνωμαι. δεῖ δή, yan, wc περ συ Oim- 
γήσω, διελθεῖν αὐτὸν" αρῶτον, τίς ἔστιν 0 Epag καὶ ποῖός 
vig, ἔπειγα τὰ ἔργα αὐτοῦ. δοκεῖ οὖν) µοι ῥᾷστον εἶναι οὔ- 
va^ διελθεν, ὡς ποτ ipi ἡ ξένη ἀνακρίνουσα μπει. σχι- 
δόν γάρ τι καὶ ἐγὼ σρὸς αὐτὴν ἕτερα τοιαυτο" ἔλεγον, oi& 
el X » Συ / e vy e»y / / vy 
περ yov προς p ᾿Αγάθων, ὡς sim ὁ Έρως μέγας θεὺς, εἰ] 
N d ^s ev 
Ji! τῶν καλών. ἤλεγχε δή µε τούτοις τοῖς λόγοις oig περ 
ἐγὼ τοῦτο», ὡς οὔσε καλὸς im κατὰ τὸν ἐμὸν λόγον οὔτε 
9 I4 E / d / 4 i / » λ 
ἀφαθὸς. καὶ ἔγω, Πως λέγεις, ἔφηνξ ὦ Διοτίμαι αἱσχρος 
4 e y 3 A! 8 / A 9 , » , 
ἅρα 0 KEeowg ἐστι xoi xaxog; Καὶ η, Ovx ευφημήσεις! 
ἔφη" 2^ οἵει, 0 τι ἂν μὴ παλὸν ᾗ ἀναγκαῖον αὐτὸ εἶναι 
, ΄ . / / . Φα ττὶ]ς κ] 3 
απ, 203, 640 y 20r; ὁ Μάλιστά γε. H^. και 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ. 


ἂν μὴ σοφὀν, ἆμα- 


. é 
κῆς *s.—" γε r.—* dbíBate τὰ ἑρωτικὰ rt.—Y ἐπ᾽ corr T, ἀπ' K, ὑπ Aw : às *sg. 
—3 δείλη "X et pr A, δεῖ οὖν DKp.—* αὐτὸν om pr H.—h οὖν om 'T.—* οὑτωσὶ n. 
—ÀA plerique ποτέ µε.--ο τοιαῦτ) rt.—! δέ EFrrés.—5 ἔφην om t.—h 5$ η) Erts. 
—l eia Awm.—À αἰσχρὸν εἶναι He.—h 3 Τε: $ *5.—. καὶ om DKp.—? τὰ t.— 


Tyrio scribitur. Fuerit autem Μαντι- 
vuc) nomen ἐθνικὸ», ἀπὸ τῆς Marrwelas.' 
Verissime. Et nos quidem ausi sumus 
recipere Μαρτινικῆ. Nam primo li- 
brani aliorum quoque scriptorum in li- 
bris pro Marrtruc) scripsere µαντική. vid. 
uelius ad Stepban. Byzant. iu v. 
Μαντίνεια et Davisius ad Max. Tyr. p. 
588. B. ed. maj. deinde Maximus Ty- 
rius, qui et antiquioribus et melioribus 
Platonis Codicibus usus erat, quin legerit 
γυναικὸς Μωντυικῆς, dubitari non potest. 
npe Disvert. xviii . 19. Davis. iex min. 
ed. maj. τὸν ἐν τῷ ᾶυμποσ' y, 
Anquit, els Ἔρωτα ἔπαινον i^siniurUd 
dr κα Δασβία τω do ἡτοῦλάγον μάτηρ, 
Λεσβία τι τοῦ " 

πάντως "ye obx ἴδιοι τοῦ Xexpdrovs οἱ 
ἁρωτικοὶ λόγοι οὐδὲ πρώτου. — Accedit, 
quod μαντικὴ de arte vaticinandi potius, 
ut 6. por de vato dicitur. Et quan- 
quam & Stephanum Bysantinum in 
v. Μαντίνεια legitur: τὸ ἐθνμὼν Marri- 
webs xl Marriit τὸ κτηντωὸν Μωτυι- 
wés* tamen possetsiva vocabula tape pro 


gentilibus poni, Bercquelius recte ani- 
madvertit. Etiam Holstenius in notis 
ad Stephanum Bys. assensu suo com- 
probavit emendationem Henr. Stepbani. 
v. Observatt. Miscell. vol. ii. p. 274. 
ΕΙδο8. 

μαντικῆς] Conjecturam Steph. Bastius 
probat. Contra μαντικῆς lectionem anti- 
jue ut retinerem, me coinmoverunt, 

ristid. Oratt. p. 132. A. Themist. Orat. 
xlii. p. 162. ΑΛ. (µαντωὴν ξένην ὑμνεῖε), 
Potterus ad Clem. Alexandr. Strom. vi. p. 
155. t. ii. ed. Venet. et Wolfius, De ipsa 
Diotima vid. Fr. Schlegel in libro die 
Griechen und. Romer, et Hartmann. pro- 
lus. de Erote Socrat. p. 6. Asr. 

Ovcauíros] Malit quispiam fortasse 
θυσαµένη. STEPH. 

αὐτὸς w^ dpavro?]  Reposui e Bastii 


conjectmra; vulgo &w' ἁμαυτοῦ, quod 


easot mea sponte, v. Abresch. ad Thucyd. 
iii. 83. Schüfer. Melet. Crit. p. 31. sq. 
83. Asr. 


ἂν μὴ σοφὸν] SrEPx. “ Απίο ἂν rope- 
titum puto fuisse οἱ ὅ, σι, hoc modo, ἢ 
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Üic; 3 oUx ἤσθησαι ὃ ὅτι ἔστι T1 µεταξὺ σοφίας καὶ Ud 
θιας; Τι τοῦτο; To? ὀρθὰ dotée" xci ἄνευ του ἔχιων 
λόγον Jour οὐκ oic ; ἔφη, ὅτι οὔτε ἐπίστασθαί & σι. 07 
ἆλογον γὰρ  «ρᾶγμα πως ἂν ein ἐπιστήμη! οὖτε ἁμαθία: rt, li, 437. 
v0" γὰρ τοῦ erro συγχάνον πῶς ἂν $12 auia, ἔστι ài 
δή «ου σοιοῦτον A ὀρθὴ δόξα, parato φρονήσεως καὶ ἆμα- 
δίας. P Ais, 1 ἦν δ᾽ γώ Aiytis. M3 τοίνυν ἀνάγκαζς, 
ó μὴ καλόν ieri aia y gor εὐνουι, μηδὲ; D "m ἀγαθόν, κα- 
κό». οὕτω ὃς xci τὸν Ἔροτα ἐπειδὴ αὐτὸς ὁμολογεῖς μὴ 
slvat ἀγαθὸν μδὲ καλόν, μηδέν τι μᾶλλον οἵου δεῖν αὐτὸν 
o καὶ xoxo) είναι, ἀλλα TI μεταξύ, ἔφη, τούτου. 
Καὶ μήν, ἦν à ἐγώ ὁμολογεῖσαί γε’ ταρὰ TT μέγας 
θιὸς εἶναι. Τόν μὴ εἰδόσων, ἔφη, πάντων λέγεις J καὶ 
τῶν sidoron; Ἐυμπάντων μὲν o». [S$. 28. ] Καὶ J yt- 
λάσασαα, Καὶ" πώς ἄν, ἔφη 9 9 Σώερατες, ὁμολογοῖσο μέγας 
βιὸς spas παρὰ τούτων, oí aru αὐτὸν οὐδὲ” θεὸν sias 
Ένες οὗτοι: ὃν δ) έχω. E p, ἔφη, σὺ, μία ὃ) sys. 
Κάγω" eior, Il; τοῦτο, όφη», λέγεις; Kai 3, Ῥαδίως, 
ig». λένε γάρ" μοι, οὗ πάντας θεοὺς e» εὐδαύμονας εὖ sire 
καὶ χαλούς: 3 τολμήσαις ὤν TiO μὴ φάναι καλόν σι xci 
ευδοαίµονω θεὼν εναν) Ma A. οὖκ bye ἔφην. Εωδαί- 
µονας δὲ δὴ λέγεις οὐ τοὺς τἀγαθὰ" καὶ τὰ xaX xe- 


» ὀρθοδοξάζευ Nap. iptés δοξάζειν Ἡ, δοξάζευ 0p08s 'f.—»^ τὸ...ἁμαθία om 
DEyp.—P? ἁμαθίας καὶ φρονῄσεως 4 εἶναι Κ.---- μηδ Π.--5 µοι rt.—L καὶ 
om τε. md tto vs σα 7—* eli fdv ary r6" riy ARTE) καὶ ἐγὼ 


$9$.—* γὰρ om DIL—! θᾳῶν εἶναι ΧΡΑΡΕΚΚΩΠΦΡ, ενω eir rt: 0eby εἶναι *r.— 
5 (y T.—9 τοὺς ἀγαθοὺς καὶ τὰγαθὰ rt, τοὺς ἀγαθὰ so. —P καὶ τὰ καλὰ Χδβηλο : 


καὶ S, τι ἂν μὴ σοφὸν, dk. Intell.autem, µονας λόγεις ob τοὺς ἀγαθὰ---τῶν καλῶν 
καὶ ι ἂν efe καὶ τῶν ούτω» égrr— 
Ms ὃν δν, ne vc | eia Scilicet πῶς ἂν Pdl urrtmr ιωῥωώ 


ignerane 7 
$ καὶ In Vind. 126. et Par. deest πορθµεύων θεοῖς τε τὰ wap —Ài µέσψ δ 
καί. ox οὕτω 9) Vind. js et edit, ἃκ-- αὐτῷ συνδεδέσθαι--ἡ τῶν — 
Frencoi, Vulgo οὕτω δέ. Λοτ. Ἀνθρώκου καὶ µέγννται---κρὸς ἀνθρώπου 
$. 28. οὐδαίμονα θεῶν] Sic Par. et Fi- αν PP $x Mm 
cimus, qui vestit, deorum quempiam. eupoupyelas Bávavsos* οὗτοι 
bie oie ολλοζ re τούτων καὶ ὃ s. Ε19σ8. 
«ὀδαίμοναι δὲ 33] Hiclocususquead οὐ τοὺ τὰγαθὲ] Vind. 64. ob τοὺς 
verbe ax) ὁ ὄρως extat in Eclogis tobei ἀγοθοὺς καὶ Asr.,. 
Physicis p. 34. sed legitar ibi sic, εὐδαί- 
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κο) έρασταί. Κωδυνεύεις ἀληθη, ἔφην $ya, λέγεν.' Καὶ 
λέγεσαι μέν γέ τις, ἔφη, λόγος, ὡς oi ἂν σὸ ἥμισυ ἑαυτῶν. 


f^ t* ? - e 
ζητώσι», ουστοί ἔρωσιν' 0 


᾿ $fu0g λόγος οὐθ5 qui tog Φησιν 
’ 


εἶναι τὸν ὄρωτα oU. ὅλου, ἐὰν ϱιὴ τνγχάνη γέ που, ὦ ἑταῖ- 
ρε, ὠγκαβθὸν ov, ἐπεὶὶ αὐτῶν γε" καὶ πόδας καὶ χείρας" sÜe- 
λουσιν ἀποτέμνεσθαι οἱ ὤνθρωποι, ἐὼν αὐτοῖς Qox3 τὰ ἔαυ- 
τών πονηρὼ εἶναι. OU γὰρ τὸ ἑαυτῶν, οἵμωι, ἔκαστοι ἀσπά- 
ζονται, εἰ μι 6i ig τὸ μὲν ἀγαθον oixsioy καλεῖ xci ἔαυ- 


^v & ^ * , d 
nr 200. Φου, TO δὲ κακὸν &X AoTerov- 


e »w/ » , x " 
ὡς οὐδέν y& αλλο εστιν ου 


, ei v ^ 3 ^v -^ Mi ^ 8 /,9? 
$ paiT a vÜpanroi," Ἰ του &/y&ÉoD. » coi δοκοῦσω; Mà Ai 
? P ο, - ? / 6. , ^5! d » 6 ej e ^v 
eux ἔμοιγε, ἣν O ὄγω. Αρ οὖν, 3 Ü m, οὕτως ἁπλοῦν 
9 N / e e » ?, no 45M / o s 
ἐστι λέγειν οτι οἱ ὤνθρωποι τὰγαθοῦ ἐρῶσι; Nai ἔφην. 


£e 


/ J y N 
Tí 365! οὐ προσθετεο», $Qu, οτι καὶ εἶναι τὸ ἀγαβο' αἈ- 


τοῖς suci»; Προσθετέον. Αρ οὖν" ἔφη, καὶ oU 


μόνον εέ- 


N N N 5 N / » 
γι ἀλλὰ xci? ἀεὶ εἶαι; Καὶ τοῦτο προσθετῖο. Έσσεν 


ὥρα ξυλλήβδη»,, ἔφη, ὁ ἔραὶς voy v0" ἀγαθὸν αὐτῷ 


ο 
d £4 VOCE 


, » 

ad. ᾿Αληθέτατα, ἔφην ἐγώ λέγει. Ὅτε 02 τούτου: 
e » , / 9 bu ον ^h / / i / » 4 
0 ϐρως cvi»? η 7, των TiW& τρὀπον διωκόντων αυτο) 


! καὶ post ἐρᾷν om Ειάιδ et pr T.—9 ἔφην ἐγὼ λέγεν ΧΓδΡΕΡΕΓΗΟΠΡΙδ: λέγει» 


ἔφην ἐγώ *5.—5 λόγος ἔφη Kp.—^ αὐτῶν rt, ἑαυτῶ κ.--Ρ o 


6 T.—A4 ἑτὶ ὙΝδ.--- 


7 τε 65.— χεῖρας καὶ πόδας Πι.---ἰ καλῆ ΧΔΕδ, καλοῖ cort T.—" οἱ ἄνθρωποι EYKr 
npt: ἄνθρωποι s.—"* $ col TAEFr : ᾖ σοὶ s.—" libri 4j65.—* τὰγαθοῦ Tun: τοῦ 
ἀγαθοῦ ὃς. δα) LFn.—* τἀγαθὸν 8.—? οὖν om rr.—P» καὶ ante ἀεὶ add 'YTART 
DKruwnpt.—* τοῦτο p.—4 αὑτφ. post ai€l ponit E: αὐτὸ M4AKiwt ct pr r.—* δὲ 


EK.—! libri rojro.—58 post écrí» omiis 


ot ἂν τὸ ἥμισυ] Vid. Aristot. Moral. 
Megn. ii, 1. Asr. 

αὐτῶν καὶ πόδας Te] Sic scripsi pro 
abrü» τε καὶ πόδα, καὶ xeipas.  Monuit 
j&m Bockh. in Plat. Legg. p. 147. Λατ. 

οὗ ἑρῶσιν οἱ ἄνθρωποι] E codd. Vind. 
articulum reposui. Agr. 

} τοῦ ἀγαθοῦ] Nemo est qui post illa 
verba, &s οὐδέν γε ἄλλο ἐστὶν ob ἑρῶσοφ 
ἄνθρωποι, non expectasset } «b ἀγαθόν : 
dixit tamen }} τοῦ ἁγαθοῦ quasi precee- 
Sisset, οὐδενὸς ἄλλου ἑρῶσιν ἄνθρωποι : 
quom illa sint his Ἰσοδύναμα. Ita enim 
puto excusandum hunc locum, ne mendi 

habeamus. STEPH, 

Sed solent diligentissimi quoque scrip- 
tores hanc sequi rationem, ut verba pog- 
terigris membri referant ad verba aecun- 
daria, ut ita dicam, prioris membzi, noa 
ad primaria. Quo in genere iis Home- 
rus przivit. ut Odys. Α. 68. Αλλὰ TIo- 


ád cum A.—h τὸν Q(.— τρόπων 'f.— 


σειδάων --Κύκλωπος κεχόλωται, ὃν ὁὀφ- 
dno ἀλάωσεν, 'Avríücov Πολύφημο». 

ISCH. 

μὰ Al obx ἔμοιγε] qAegationem Fic. 
quoque non agnoscit : i tamen 
ut intelligamus, μὰ A obe ἔμοιγε δυκοῦ- 
σιν ἄλλου ἑρᾷν. Βτανπ. qui sic in not. 
* Negatio, quam Fic. non agnoscit, ta- 
men in uà Δία inclusa est: adeo ut vi- 
deri possit legisse » Al' Éuorye. Sub- 
andit qui 
λου τινὸς dpi» post ᾗ σοὶ δοκοῦσι, et 3j 
accepit pro somxe : at si, ἦ accipiendo 
pro an, subaudiamus, ἄλλου rue dpdv, 
ut sit hec interrogatio, an tibl videntur 
aliud quam bonum amare? apte respom- 
debitur, haud equidem: atque ita nostra, 
lectio Mà A(' οὐκ Éuorye, suspecta esse 
non poterit.' 
ἀλλὰ àcl εἶναι] Codd. Vindob. ἀλλὰ 
καὶ ἀεὶ εἶναι. Asr. 


carte hec vérba οὐκ Éx- 
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xai 4 vin πράξει 5 , σπουδη” καὶ 2 σύντασες' gos ὧν κα- 
Miro; σί τοῦτο τυγχάνει ὃν vÓ ἔργον! έχεις eimsiv; Ov τι. ii. 435. 
pire ἂν σέ sem έγώ, » | Auorípua, ἐθωύμαζον | iai σοφία 
zai έ έσων παρὰ σὺ αὐτὰ ταῦτα µαθησόµενος. Αλλ' 
tya σου $e, δρῶ. ieri" γὰρ γουτο vOxOQ ἓν χαλὼ καὶ 
κατὰ το capu. χαὶ κατὰ στην. ψυχή». Martias, ἦν » 
ἐγώ diras ὅ 0 TÍ «οτε Motus, καὶ οὐ μουθώνω. ᾽Αλλ’ έγω, 
5j 0 ἡ σαφίστερον ἐρῶ. αύουσι γάρ, ἔφη, ὦ Σώκρατες, 
sio ἄρθρωποι καὶ. κατὰ το" σώμα καὶ κατὰ τὴν ψυ- 
x". xai ἐπειδὰν $» viv Daxio yévavra, TÍN TESI smifupasi 
pa 3 φύσις. σίασειν às ἐν μὲν αἰσχεῷ οὐ δύναται," ἐν à 
τό χαλὼ. j γὰρ ἀνδρὸς καὶ γυναικός συνουσία σῦχος ἔστίν. 
ἔσσι δὲ σοῦσο θεῖον v0 τεᾶγμα, xci τοῦτο ἐν θνητῷ vri 
σῶ" Qon ἀθάνατον $ irsmrin 5 κύησις καὶ ἡ γέννησις." σαυ- 
σα à : τῷ ἀναρμόστῳ ὠδύνατον γενέσθαι. «ἀνάρμοστον 
à ieri τὸ αἰσχρὸν παντὶ τῷ δρ το à καλὸν ἁρμόττον. 
Mops οὖν xci Ελλεθυια" ? χαλλονήὰ ieri 7, yeteu.? 
διὰ ταῦτα όταν μὲν παλῷ προσπελάζη τὸ κυοῦ», [Aa 
TÉ γίγνεσαι xai οὐφραινόμιενον διαχεῖται καὶ σίασει T$ 
καὶ γεννᾷ ὅταν δὲ à iir y pd, σπυθρωπόν τε χα) λυπούμενον 
συσπειρᾶτακ xci v'TorpéTeTOE καὶ ἀνείλλεται' καὶ οὐ 


) αὐτὸ KXATDE : αὐτὸν ὃς,---ᾱ $ σπουδὴ XTAEFrutenté.—! aórracis YAT : σὐσ- 
τασι *s.—9 g^ τ.---5 hinc b ad 90. 17. eluí.—^ ἔρωι b.—? τὸ om FK.—3 τὸν om 
V.—rT pna»relas...vxhy om b.—95 libri $85.—t καὶ o om XARETDKirp.—* τὸ om F. 
—* τὴν om F et pr u.—" δύνανται F- X ὄντι τῷ om 'T.—Y ἔνεστιν MA'TTw : ἐστιν 


.ς.-- γένεσις κ.--- τὰ XATw.—^ Ni Ειδ, θε XI'DKwp.—* εἰλείθυια T'ETE& 
bnr, ἠλήθυια Δ: εἱλήθυια *5.—* καλὸν b.—* τε γίγνεται KTAETDFKrIwbnyprt: 
σε δ) γέγνεται *s.—! σνσπείρεται 'TDKiwbpt. et pr r, συνσπείρεται Χδ.---ἔ ἀποτρέ- 


σεται καὶ συστρέφσται H.—bh ἀνείλλεται ΚδΥΡωῦ, ἀνίλλοται f, ἀνείλλεται » ἀνεί- 


ὅτε δ) τοῦτο 6 (pes ἐστὶν Δε] Sensus mendat. Pro ἡ σπουδὶ Vind. 64. et 

esse nequit, qusniam amor semper hoc 126.3) σπουδΏ. Λατ. 

est, sed nonnisi is, quoniam amor est cu- κατὰ τὴν ψυχὴ»] Vid. Maxim. Tyr. 
péditas (we boni possessionis (τοῦ Diss. xvi. 4. p. 179. Clemen. Alexandr. 
Tb &el εἶναι). Hanc ob caus&m Strom. v. p. 552. B. Asr. 

pro τοῦτο Bastios egregie τούτου conje-  ΚΕἰλήθνια] Hesychius ElAfviar al ἐπὶ 
eit. "Acl haud dubie ex precedentibus τῶν Τικτουσῶν θεαί. Idem Δαχεῖται 
contextum invasit. Mox hbri editi post διαδέχεται, χαίρει. Fiscn. 

Beweósrowv exhibent αὐτὸ», int. τὸν Eperra ; ElAefóviad Sic scripsi e Vind. 54. pro 
recte contra codd. Vind. et Par. αὐτὸ le- Ἑλλήθυια, Vide, quem Bastius citavit, 
gunt; αὐτὸ est τὸ ἀγαθὸν, quod amatores  Lennep. Etymol. t. i. p.257. Mox vice 
"sibi propriwm atque perpetaum caplunt. σνυσπειρᾶται Vind. et Par. σνσπείρσται. 
Pro ξύστασις Vind. 21. exhibet eórrasis, Λατ. 

quae scriptera multis see nominibus com- — árefAAera;] Ald. Bas. 1. 2. Stephan. 
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n. ii. 436. γωνῶῷ, ἀλλὰὶ ἐσχον) τὸ πύηµα χαλεπώς φερει. obs» δὴ τῷ 
πυοῦντί τε καὶ ἤδη σπαργώντι πολλὴ ἡ ατόησις γέγορε 
ν 3 ' OM , , , £0] ν 3” 
περι σο X0.0y διὰ το µεγαλης ὠδίνος ἀπολύειν τὸν έχοτα. 
ἐστι γάρ, ὦ Σώκρασες, ἔφη oU τοῦ καλοῦ 0" ἔρως, ὡς συ 


P" 9 V ο ) - , x e 7, , ^ 
0í$I. Αλλα τί µην Ye γεννήσεως κωὶ του TOXOU 6» T 
καλω. Ἐνεν 7» δ ἔγω. Πάνυ μὲν oU», ἔφη. Τί àz? 


5 ^ ^ e , / , NV ση e q 
οὖν τῆς γεννήσεως; Ότι ἀειγενές ἐστι καὶ ἀθάνατον ὡς 
^ ’ / N ^ » ^) 
nr. 207. θνητῷ 9» γάννησις: ἀθανασίας δὲ ἀναγκαῖον ἐπιθυμεῖν μετὰ 
ο” 3) ^. e ή 4 te A! ^ 
ἀγαθου ἐκ τὼν ὡμολογημενων, εἰ περ του τάγαθον" soyre 
"5 V ce 3” , , ^ , ΄ ^ / 
είναι ἀεὶ 0. ὄρως εστίν. ἀναγκαῖον δὴ ἐκ τούτου TOU λόγου, 
Ν ο” 9 , Ni » 5 
xoi τῆς ἀθανασίας τὸν ἔρωτα εἶναι. 
f C) ο. 4 ευ, x 
S. 92. Ταῦτά" τει οὖν πάντα ἐδίδασκέ µε, ὁπότε περὶ 
"€ 9 ^ / ^ , »y ^ wv κάν οσα 
vay ἐρωτικὼν λόγους ποιοῖτο, xo ποτε "otro 1i oiti, ὦ Zo 
»y n" ΄ e »y LY ^ , / 
χρατες, GATIOV εἶναι τούτου TOU ἔρωτος καὶ της Επιθυμίας» 
^4 » , / w * ^ ή / N ’ , 
5 ουκ αἰσθάνει ὡς δεινῶς διατίθεται πάντα τὰ θηρία, ἔπει- 
X - 9 , M M x ^s 
δὰν γεννῶν ἐπιθυμῆση, καὶ τὰ πεζὰ" καὶ τὰ ατηνά, νοσουν- 
’ X » - / ^ N Ν 
τά τε πάντα καὶ ερωτικῶς διατιθέµενα, πρῶτον μὲν περὶ 


e 
Aera: TT, ἀνειλεῖται u, ἀνειλεῖται *s.—h ἀλλ) ubn.—J ἰσχνὺν F.—k ατοίησις b cum 
pr w et corr Er : ποίησις *s.—) ἀπολαύειν YTATDKwp.—'" & céxpares ἔφη om b. 
—A3 ó add XAEYTDKrwbpr.—e? εἶεν...γεννήσεως om b —» δεῖ Ἐ.---4 dy t et pc r. 
—F γένεσις u.—* τοῦ TüyaDby H, rór' ἀγαθὸν Υ: τοῦ ἁγαθοῦ "*s.—t ὁ libris deest. 
—3 Tairá...cckpares] 4( οὖν οἴει b.—" afrios εἶναι τούτου ἔρωτος Π.-- οὐκ ἂν 


ἀνειλεῖται. Nos vero non dubitavimus 
reponere ἀνείλλεται, [jussu Ruhnkenii] 
quia Timseus ita legit : ᾽Ανείλλεται' àrei- 
λεῖται. FiscH. 

σπαργῶντι] Schol. August. erapyy&rrc 
ὁρμῶντι, ὀργῶντι, ταραττόµενος λαµβά»- 
era δὲ καὶ ἐπὶ μασθῶν πεπληρωμένω» 
γάλακτος. Leg. σκαραττοµένφ. 'l'imaus 
Σπαργῶσα σπ ομένη ὑπὸ θλίψεως 
καὶ δεοµένη ἐκκρίσεώς τινος’ ubi v. Ruhn- 
quenius. Hesychius: Σπαργῶν ó πλή- 
pns καὶ δεόµενος ékxplaeus* item: Ἅπαρ- 
rv ὅτε οἱ μασθοὶ πλήρεις dai γάλακτος. 

18ο. 

πτοίησις] Editi libri ποίησις, quod sen- 
su cassum ; Sydenhamius conj. πόνησις, 
Abresch. πτοίησις, quod recepimus, quan- 
quam nunc quidem factum nolim ; nam- 
que de hujus quoque scripture veritate 
recte ambigas. In mentem mihi venit, Fi- 
cini translationem inspicienti, πόλησις pzo 
ποίησις; vertit enim is, quod concepii— 
circa pulchrum u£ plurimum ebcersatur. 


Ludit videlicet Plato vocibus derivandis, 
ut in Cratylo, 405. B. uhi ᾽Απόλλων 
(hic Ἔρως ἀλεξίκακος, Παιὰν) derivatur 
&b a et πόλησις περὶ τὸν οὐρανὸν; itidem 
ἀπολύων dicitur; hinc nostro loco, διὰ 
τὸ μεγάλης divos ἀπολύειν. Ásr. 

ob τοῦ καλοῦ ὁ ἔρως] Articulum e 
codd. Vind. apposui; verba enim sic ca- 
pienda: ó fpes οὐκ ἔστι ἔρως s. ἐπιθυμία 
τοῦ κάλου. Etiam in sequentibus ó ἔρως 
scripsi pro fpes. Asr. 

ἀλλὰ τί uf» ;] STEPH. “ Scribendum 
videtur, ἀλλὰ τίνος µήν ; sicut et prece- 
dit et sequitur genitivus, Scilicet in 
versione Ficini, At cujus, in ? Fisch, 

ἀθανασίας δε ἀναγκ.] Vid. Themist. 
Orat. xxxii. p. $56. À. Asr. 

εἴπερ τοῦ τὸ ἀγαθὸν] Libri editi exhi- 
bent εἴπερ τοῦ ἀγαθοῦ. — Vind. 21. legit 
τοῦ T' ἀγαθὸ», unde reposui τοῦ τὸ &ya- 
θὸν, ut supralegitur: ὁ ἔρως τοῦ τὸ &ya- — 
θὸν αὗτφ εἶναι ἀεί,. Asr. 


ΣΤΜΠΟΣΙΟΝ. 


τὸ ζυμμαγηναι ἀλλήλοις, ἔπειτα περὶ τὴν τροφὴν τοῦ γεν 
ροµένυ," καὶ ἔτοιμά ἔστιν verso τούτων καὶ διαμάχεσθας" 


o? , c a" , / A ο / e 
τὰ ἀσθιέστατα voi ἰσχυροτάτοις καὶ ὑπεραποθνήσκει, τι. ii. 437. 
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sai αὐτὰ τῷ λιμό παρατερόµνα, ὥς v. ἐπεῖνα ὀντρέφει, 
καὶ ἄλλο WP ποιοῦνσα. τοὺς μὲν γὰρ ὠνθρώπους, ἔφη, 
οἵοι d» τις κ λογισμοῦ ταῦτα ποιεν. τὰ δὲ θηρία víg 
»/ € , - / * { - / v»^« 
αὐτία οὕτως ἐρωτικῶς διατίθεσθαι; ὄχεις λέγειν; Κα yo 
αὖ ἔλεγονξ ori οὐκ εἰδείην. “Η δ) sims, Διανοιῖ οὖν δε. 
we ποτε γωήσεσθαι τὰ ἔρωτικά, ἐὰν ταύτα μὴ $096; 
᾽Αλλὰ διὰ ταῦτώ τοι, € Διοτίμα, 0 περ νῦν δὴ) εἶπον, τα- 
ν δλδ 6 λ ο k / / 9 7 , 
gà σὲ χω, νους ὅτι διδασκάλων δίοµαι. ἀλλά µοι Ale 
ys καὶ τούτων τὴν αὐτίαν παὶ τῶν ἄλλων τῶν περὶ τὰ ρω. 
vixà. ES τοίνυν, ἔφη, φιστεύεις ἐκείνου εἶναι φύσει τὸν 
E d Y , e / 4 "d 9 d 
έρωτα οὗ πολλάκις ὡμολογήκαμοω, μὴ θαύμαζε. ἔνταυθα 
4 , 9 ^4 
φὰρ τον αὐτὸν ἐκείνψ λόγον 3 θνητὴ Φύσις ζητεῖ κατὼ τὸ 


M » | 
ὀυνατὸν σε 


T , 
πε εἶναι xci" ἀθάνατος. δύναται δὶ ταύγη 


, ^ 7 σ 9 λ , ei / Φ 3 ^n 
poro» τῇ γοΐσει, ὅτι (8i καταλείπει ὕτερον νέον avri TOU 
^ « $w Dl 

φαλαιου, $q3i καὶ ἓν ᾧ' ἓν ἕκαστον τῶν (our CXV? καλώ» 


αἰσθάνει 0.—* καὶ và vejà om n.—J ξυμβῆναι T.—* γεννωµένου DKp.—? καὶ om 


7t.—^ διαμαχόσεται 10.—* τὰ ἀσθενέστατα oi T'.—À ng erasit T.—* ἔφη 


! ἔχως.. πιστεύοις] el τοίνυν swrebeis b.—85 αὖ ἔλογον ET οἱ cort X, ἀνέλογον D: 
ἂν Duryor *s.—^ διανοεῖ pr T', διαρόει Y10.— δειῶς n.—) δὴ om rr.—* ὅτι καὶ 
DKp.—. del...bri om A. — φὸ εἶναι de EY, Δε) τὸ εἶναι DKp, üel τὸ εἶναι καὶ Xsv. 


—2 τοῦ om F.—* ἐν d add YXTADEFKnrwubnpré.—» (y F.—A 


$. 32. ξυμμεγῆναι] Vind. 21. ξυμβῆ- 
ναι. Ald. Bes. !. rir au! 
post pro «γενοµένου Vind. 126, et Paris. 
yervassiéro t. Asr. 

τούτων] Pertinet ad τοῦ *yeroyérov: 
quod, quum positum sit ut nomen collec- 
tivum, ut grammatici vocant, recte illud 
munerum pluralem sequi, apparet. vid. 
Dorvillius ad Chariton. p. 858. Apud 
Stobsram Eclog. Eth. ο. 78. p. 448. est, 
᾽λλλὰ này 2 vea yt re ζῶον δια- 
eepéores v τέκφ. Fisch. 

παρανγοινόµενα Suidas : n 2 


agereiwar 

eb ἐποτρίφαι αἱ ἀπολέσαι. — Hesychius 
et Timreus IDIagareveis: ἀπολεν. 19ος, 

ἂν ἕλογον] Srsrz. ' Scribendum pa- 

&5 eB ἄλυγον. Recte,opinor. Ficinus, 

Affinisee Έτους. 

éyb «3 ἔλογον] ΔΒίο Stepbanus conj. 

Mind. 31. confirmente, pro éyb ἂν ἔλε. 

AB enun spectet ad pregresss, 

wbi Socrates, simikter inscitiam suam 


λόγοται καὶ Tos n. 


Diotime se professum esse, narrat. Male 


jo igitur Matthie (Miscellan. Philolog. 


v. ii, pt. iii. p, 84. Addend.) contra 
Stephanum vulgatam lectionem defendit, 
ἂν ἔλεγον interpretans dicere solebam, id 
quod precedentibus adversatur; spectant 
enim verba καὶ ὀγὼ ab ἔλεγον ad pre- 
gressa : καί ποτε fjpero, minime ad illa : 


ὁπότε περὶ τῶν ἑρωτικῶν 


φοιοβγο. 


Igitur sonant, (ές) similiter (atque an- 
j vespondebam. 


toe) ο. rursus, dicebam s. 


8T. 

del Te εἶναι καὶ M9.) Vind. 54. et Par. 
àel τὸ εἶναι καὶ ἀθ. Vind. 21. τὸ εἶναι 
elel à. et 126. ale) τὸ εἶναι ἀθ. Aer. 

ἐτεὶ καὶ ἓν ἕκαστον] Vind. 54. et 126. 
ἐπεὶ καὶ ἐν ᾧ ἓν ἕκαστον, quod, ut Bas- 
tius recte monuit, Ficinos confirmare 
videtur vertens enimvero eo ipso in tem- 
pore, quo animalium unum quodque ci- 
vere dicitur. Unde suspicio nascitur, 


scribendum esse : ével κ 


Plat. Vor. V. 


ἐν ᾧ ὃν ἕκασ- 
1. 


- - BB c l.. 
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UON US νο 7 α΄ | / e LA" / 
vo καὶ εἶναι τὸ αὑτό, οἷον ἐκ παιδαρίου ὁ αὐτὸς λέγεται 
b! / / * / 3S7 9 LEE 
fac ἂν πρεσβύτης yérmrous οὗτος µόντοι οὐδέποτε và αὐτὰ 
” , 6 ωχ tU 8 * ^ , * L4 3 «X 
έχων $» SQUTU Όµως ὁ αυτος XO SITOL, αλλα νέος «ει 
/ N 9 , N x / N 
1t. il. 438. γιγνόµενος, τὰ δὲ ἀπολλύς, καὶ κατὰ τὰς τρίχας καὶ σἁ 
- "n" / * led M! X 
χα καὶ ὀστᾶ καὶ αίμα καὶ ζύμπαν τὸ σώμα. καὶ pur OTE 
OON ^ , N M ON ME: / t. ον 
χατα τὸ σωμα, ἄλλα και χατα τη ψυχην ο τροπο τα 
» / , ’ ε / ev / M4 ο 
ἠθη, δόξαι; ἐαιθυμίαι, ἠδοναί, λῦπαι, φόβοι, τούτων ἕκαστα 
ασ , t / N X hj /, 
οὐδέποτε τὰ αυτὼ πώρεστιν ἑκάστῳ, ἀλλὰ τὰ μὲν γίγνε- 
^ / Ν N / 4 
ται, τὰ δὲ ἀπόλλυται. πολυ δὲ τούτων ἀποπώτερον iTi" 
e ^. N ο hj / x 
1.308, ὅσι Xo αἱ ἐπιστῆμαι μὴ OTi αἱ μὲν γίγνοναι, αἱ Os 
9 / € ^ ww N 3, δέ e 3, ” 9 9 ài 8 
ἀπόλλυνται ἡμῶ,' καὶ οὐδέποτε οἱ αὐτοί ἔσμιεν οὐδε κατὸ 
4 ? /, e e 0 ^v 3 
τὰς ἐπιστήµας, ἀλλὰ καὶ µία ἑκάστη τῶν ἔπιστημῶν ταυ- 
Ν 4| . ” ^ , / 9 X 
voy πάσχει." ὃ γὰρ καλεῖται µελετᾶν, ὡς ἐζιούσης. ἐστι 
^v » ΄ / Ü M y , / d 7 à Li δὶ 
σῆς ἐπιστήμης' λήθη γὰρ) ἐπιστήμης ὄξοδος, µελέτη Ó$ 
, X 9 ^ N ^s ΄ ΄ 
SA καμην ὀμποιούσα ἀντὶ σῆς ἀπιούσης" μνήμην. σω- 
M ? ή 4 ,» 8 ^s 6 ’ 
ζει τὴν ἐπιστήμην, ὥστε τὴν αὐτὴν δοκε εἶναι. TOUTO 
8 ^. , ec s Ν 
γὰρ τῷ τρόπω πῶν τὸ θνητὸνὶ σώζεται, οὐ τῷ παντάσασι 
x » Nf» 'g 5 ej M e 9 4 ” E) N κουλ 
Tà αυτὸ ἄθιξ εἶναι aig περ vo Üsioy, ἀλλὰ τῷ τὸ ἄπιον 
/ ή ’ , * ν ο” 
παλαιούµιενον ἕτερον víov ἐγκαταλείπεω" oiov αὐτὸ TY. 
. ^ ^v . / »y 1 Ν / . 
ταύτη τῇ μηχανῇ, ὦ Σώκρατες, $n, θνητον ἀθωνασίας put 


—! abró ἄγιδηρτδ.---- ὁμοίως DKp.—t οἱ τόποι Ἅδιο, olei ὅποι '.—* ἔτι (1A TD 

K: ἐστιν *s5.—" al om n.—" ἡμῖν om ' et pr EK.—X πάσχει Tabrór T.—? γάρ 

ἐστιν b.—* πάλιν om rt.—5 ἐπιούσης n.—h µνήµη Kp.—-* δοκεῖ 'T.—1 ὀνητὸν X, 
b 


ὠνητὸν Δ.--- οὕτω ADKp.—f τὸ avri» 4, ob τῷ αὐτὸν D, ob τὸ αὐτὸν K, ob τῷ 
αὐτὸν ρ.--ξ ἀεὶ om Kp.—^ ἐγκαταλιπεῖν ς.---' ἔφη ὦ σώκρατες n, om δ.--ᾱ µετ- 


«ov τῶν ζώων ἕῇ, καλεῖται καὶ εἶναι τὸ laudantur & Stobeo Ἐκ], Eth. xxvi. p. 
abró. Mox vice ὅμως,, Par. ὁμοίωι. 194. Fisch, 
Aer. λήθη] Vid. Fischer. ad Pheedon. 6. 20. 
ἀλλὰ νέος] STEPH. * Genuina videtur p.815. Asr. 
lectio, ἀλλοῖος üel γενόμενος, AtFicinus . τούτῳ τῷ τρόπφ--καὶ à ἔρως ἔπεται] 
quoque legit ἀλλὰ véos. vertit enim, sed — Hic locus legitur in Eclogis Stobei Ethi- 
novum semper efficitur. Fiscu. . . cis c. 73. p. 448. omissis tamen verbis 
τὰ δὲ ἀπολλὺς] Ante hzc verba Wol-— ταύτῃ τῇ μηχανῇ--ἄλλῃ. Fisen. 
fius nonnulla omissa esse, e. g. τὰ μὲν ἐγκαταλείπειν] Ἐκ Ald. Bas. 1. 2, 
προσλαμβάνων, opinabatur ; Bastius conj Stob. et Par. cum Fischero pro έγκατας 
γὰ δὲ παλαιὰ ἀπολλύ». Sed τὰ δὲ ita λεπεῖν reposuimus, De re ipsa cf. de 
poni, acsi τὰ μὲν precedat, innumera Legg. vi. p. 778. E. Dionys. Art, Rhet; 
docent exempla. id, Hermann. ad ii. 5.8. p. 36. Clemens Alexandr. Strom, 
Y er. p. 699. Heusde Specim. Critic. ii. p. 421. C. Theodoret, Therap. p. 
in laton. p. 76, Heind. ad Gorg. 6.24. 675. Kuster. ad Iambl. de Vit. Emi 
Jheat. $. 96. Asr. xviii. p. 69. 71. Rudolph. ad Oceil, 
ὃ γὰρ---ἐπιστήμης ἔξοδοσ] Haec verba — Lucan, p. 291. Asr. 
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viyu) xal σώµα καὶ τἆλλα murra ἀθάνατον δὶ ἄλλη, 
μὴ οὖν θαύμαζε, si! vo αὐτοῦ ἀποβλάστη µα Quos; cy 
fiu ἀθανασίας γὰρ" vom παντὶ αὕτη ἡ σπουδὴ καὶ o 
έρως ἔπεται. [S. 9δ.] Κα" ἐγὼ ἀκούσας τὸν λόγον u.i.439. 
3 / / | 7 5 κά 3 /o9 , 
é& vt καὶ sivoy Eder, 3v δ᾽ ἐγώ, ὦ σοφωτάτη Διο- 
/ ^ o * , to. el » A Koi σ Ρ e e 
τίμα, ταυτα ὡς ἀληθῶς οὕτως ὄχες; i Πρ ec περ οἱ 
visu σοφισταί, Eo (00i, ἔφη; ὦ Σάκρατες, ἔπεί γε’ καὶ 
vuv ἀνθρώπων εἰ ὄθέλεις' εἰς τὴν Φιλοτιμίαν [βλέψαι, θαυ- 
µάζοις" ἂν τῆς ἁλογίας περὶ & ἔγὼ εἴρηχα, €i μωὴ ἐννοεῖς 
εθυμιηθεὶς ὡς δεινὼς διάκεινται ἔρωτι TOU ὀνομααστοί γεέσ. 
δαι xoi" «λίος ἐς" vo» ἀε)ὶ χρόνον ἀθάνωτον καταθέσθαι, 
καὶ ὑτὲρ τούτου κινδύνους τε κινδυνεύει ἔτοιμοί εἶσι πάν- 
σας) ἔτι μαλλον » ὑπὲρ τῶν παίδων, καὶ χρήµατ 
ἀναλίσκειυ XO φόνους πονεν οὐστηασοῦν καὶ ὑπεραπο- 
θνήσκειν- ἐπεὶ ois σύ, ἔφη, "Αλκηστη ὑπῖρ ᾿Αδμήτου 
ἀποθανεν à, 3 Αχιλλέα Πατρόκλῳ ἐπαποθανεῖν, 7; αρο- 
ob ^ 4 f 8 ε ^7 £ K Ü e€ Αλ ^v 
αποθανεῖν ὧν σον ὑμάτεροξ Κόδρον ὑπὲρ τῆς βασιλείας 


N 


^w / / «3 47 h 7 , ^ * 
1 παίδων, [nm οιοϱ6ους ἀθάνατον ήν αρετης Ἅποι 


(xe omnes.—* sarra ταλλα A.—À els Π.--- γὰρ om yt ct pr r.—? Κα). .σώ. 
κραγες om b.—^2 πάντα F.—» el corr T, om K.—A τέλεοι (TAEDKrwimpt : TéAetoi 
*5,.—T ἔφη om rr.—5 ye om ((ATDKurp et pr. K.—! ἐθέλοις b.—" θαυμάζοιο 'r.— 
* Tége 'T.—". καὶ. καταθέσθαι om 10, καὶ solum om n.—: ds ATDKp: «ls *s.— 


es 
J várras KA'TTDKp, wavras Hw: πάρτε *5.—5 ἔτι add XAETDewbnt.—» $ om 
pr F.—^ σὺ ofe E'Y.—* ἔφη om b.—4 ἂν om n, r...poasoÜareéiv om t et pr 
f——Í ἂν om "XÉTADEFKictnpé. —5 ὑμότερο» ΔΕΤγικκὺς: ἡμέτερον *s.—» ἆθανά» 


peréxei] Codd. Vind. Áld. Bas. 1. et per se quoque haud infrequens est hec 
Z.neréxer.  Pristina fortasse scriptara modorum enallage ; exempla plura. lau» 
fcit: abrg ἡ µηχαν]--μετέχευ, h.e. davit cl. Bóckh. in Min. p. 62. Asr. 
τοῦ μετέχει, vid. Bach. ad Xenoph. περὶ ἃ ἐγὼ εἴρηκα] Bastius interpungi 
£Econ. ix. 11. Heind. ad Crat. p. 110. volebat: ἁλογίας πέρι, ἃ ἐγὼ εἴρηκα. 
Asr Sed ἁλογίας περὶ & est i. q. ἁλογίας περὶ 
] Pollux vi. 188. Bétae- ταῦτα, &, h.e. ἁλογίας τούτω», & éyb 
pa δὲ, Πλάτων else, καὶ ἁποβλάστημα. εἴρηκα. Solemnis est hec genitivi peri- 
add. Jungermenus ad vii. 145. Fiscn. — phrasis, ut αἱ ἡδαναὶ al περὶ τὸ σῶμα, alia. 
ἀθανασίας x. T. A.) "ls ri» del pé ejusdem generis Sensus est, Éliam 
Ben, καὶ εὐδαιμονίας els τὸν qued ad gloria cupiditatem attinet, οκ 
Landa piri pus καὶ ó"Epes ἔπε- dizi, mirabilia tibi videbuntur, nisi recor- 
τας sed marg. áfarasías γὰρ xápo τα-- deris. Àsr. 
Tl αὔτη x. A. Fracn. ἔτοιμοί ele: πάντα] Ἑ Vind. 31. et 
$- 33. ἔρωτι] Jengendum ἔρωτι cum. 126. pro πάντες reposummus πάντας. Mox 
segeentibus non cum precedentibus. In- ἔτι μᾶλλον Vind. omnes ezbibent. Asr. 
fell enim, wbi comsideraveris quam ve-  ὑμέτερον]  Cornarius hoc conjecit, 
bementes sint illorum affectus adipiscen- quod Ficinus quoque exhibet, idque con- 
der fames desiderio. llectius autem le- μιά Vind, 31. οἳ δ4. Vulgo ἡμέτε-΄ 
getur é8éAos. ΘΤαΡΗ. pov, Àsr. 
Similiter vero sequitur ei μὴ érvotis, ct 


84 


HAATONOZ. 


ἑαυτῶνί ἔσεσθαι, ἣν νῦν ἡμεῖς Syopsry Ἡολλου vs si) 
$Q* ἀλλ, οἶμαι, ὑπὲρ ἀρετῆς ἀθανάτου καὶ φοιαύγης δὺ. 
ἕης εὐκλιοῦς, πάντες πάντα". ποιοῦσιν Oro ἂν ἀμείνυς 
ὧσι, τοσούτῳ μᾶλλον τοῦ γὰρ ἀθανάτου gái. οἱ μὴν 
οὖν ἐγχύμονες, ἔφη, κατὰ σώματα". ὄντες προς τὰς γυναῖ- 


" ^ / ^ / , / ὃν à * δο: 
1, ii, 440. κας μαλλον τρέπονται χα! ταυτη ερωτικοί ELO, 0 πιουι 


/ 3 / N / jd /, e ” 9 
γορίας ἀθανασίαν καὶ μνήμην καὶ ευδαιμονία», ὡς οἴονται, 
e ^)  » / ΄ / ^ 
αὐτοῖς εἰς TOV ἔπειτα χόνον πάντα ποριζόµ.ενο; οἱ δὲ κατὰ 


un 209, 725. Ψυχήν----εἰσὶ γὰρ οὔν, δφηΣ oi xai $» ταῖς ψυχαῖς 


κύουση; ἔτι μᾶλλον Y) $y τοῖς σώµασι», & ψυχῇ sports 
καὶ κυῆσαι" καὶ κύει. τί οὖν προσήκει; Φρόνησίν τε καὶ 
σὴν ἄλλην ἀρετήν' ὧν δή εἶσι καὶ οἱ φοιηταὶ πάντες γοννή- 
τορες καὶ τῶκ δημιουργών ὅσοι λέγονται" εὑρετικο) εἶναι. 
πολὺ δὲ μεγίστη, ἔφη," καὶ καλλίστη τῆς Φρονήσεως ἡ πε- 
e τὰς τῶν πόλεων σε καὶ οἰκήσεων διακοσμήσεις 9 δη 
ὀνομά ἔστι σωφροσύνη σε" καὶ δικαιοσύνη. τούτων cU" ὅταν 
vig ἐκ νέου ἐγχύμων ᾗ τὴν ψυχήν, θεῖος d» καὶ ἡκούσης 752 
ἡλικίας σίκτειν τε καὶ γεννᾶν ἤδη ἐπιθυμεῖ. ζητεῖ 05, οὐ- 
µαι, καὶ οὗτος περιιὼν σὸ παλὰν £y ᾧ cy γεννήσειεν' ἓν τῷ 


σου Π.---ἲ αὐτῶν Ebs.—) δ) K.—k ἔφη om b.—J! οὐκλοῶε EF6.—" πάντα πάντες r. 
—P? κατὰ τὰ σώματα Frt.—9 οἷόν τε HYT.—P ἔφη om b.—* καὶ om ΧΓΔΕΥΡΏΚΓΜσ 
ὑπρε---- κύονσιν TDEFKrmenpró, κυῶσιν Υ: κυοῦσιν *s. A, ut µορς, accentá 
caret.—5 μᾶλλον ἔτι T.—t προσήκει...οὖν om. T.—* κύεν ADKunp: κυεῖν "σ.--- 
Y ποιηταὶ πάντει ΧΓΔΕΥΡΚΥΝΩΡΗΡΕ : πάντος ποιητα) Ός.---Ὁ λόγοναιν v, λέ Ε.--- 
x oii ἔφη XTADEFKrinonpté, μεγίστη b: μεγίστη εἶναι ἔφη *s-—! διακοσ- 
µήσειε ΕΥ et corr Ε : διακόσµησις *s.—* Te om ΓΤ.--- τούτων ab. ATDKwp: πού- 
σων U' ab "φ.---ὃ δὲ Evrt.—* περὶ ὃν M ATDKiwy. —4 γὰρ τῷ Kp.—^ ἅτε,.ἀσπάς es 


καιδογονίας]  Poilux iii. 14. Πλάτων 
δὲ, τὸν ταιδοπούα», καὶ παιδογονίαν, καὶ 
παιδουργία», «ἴρηκεν. (vid. $. 16.) Fiscn. 

és οἵονται] Cornanus conj. ὥς οἷόν τε, 
jd quod confirmat Vind. 21. Asr. 

ψυχὴ»ν] Post vx) videri posset ali- 
quid decsse, nisi subaudiretur εἰσὶν éynó- 
poves, ex precedentibus. SrePn. 

πόλυ δὲ μεγίστη] Editi libri adjiciunt 
αἶναι, quod quum meque Vind. 54. 136. 
et Paris. neque Ficinus agnoscant, ex- 
trrmünandum censuimus.  Fortasee pris- 
tina scriptura eret οἶμαι. Agr. 

διακοσµήσεα] — Sic Cod. Vind. 91. 
Vulgo scribitur διακόσµησια. Τί scribi 
jusserunt jam Heind. ad Cratyl. p. 28. 
et Bóckh, in Plat. Min. p. 26. Asr. 


Qjvxyhv] SrTzPH. ' Potest accusativus 
ψυχὸν jungi etiam cum θεῖος. Paulo post 
autem malim scribere ἐπιθυμῇ, spposita 
tantum diastigmes nota, ut pendest ab 
ὅταν. Non assentior. Sed pro τν ψυ- 
ο μα Ficinus legisse videtur «)» Φύσιν. 

ersio enim ejus Latina habet, quisqu 
ergo virtutum. hujusmodi natura plenus 
et gravidus est. Fiscu. 

τὴν ψνυχὴ»] Uti verba ri» φνχὶν Ste- 

hanus cur sequentibus connecti male- 

t, ita in Vind. 126. scribitar ; pepe 

ter ea, quie supra leguntur: » 
d» ὀγκύμονε κατὰ Pénare ὄντες- οἱ δὲ, 
κατὰ Tr)» ψυχὴ», recte cum precedenti- 


bus conjuncta sunt. Ásr. 
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θαι αὐτοῖς εἶναι ὧεί, 7) πως λέγει Οὗτως, Ἶν ài ἐγώ: 
κοινὸν εναν πάντων. Ti ud οὖν, ἔφη, a ὦ Σάκρατες, ου πάν- 
τας gy φαμέν, 6i πέρ yr" πάντες" τῶν αὐτῶν δρὼσι καὶ 
δεί, ἀλλά τινάς ,qape siga»? ToU; à' o0; Θαυμάζω, 3 » 
à t ἐγώ παὶ αὐτός. ᾽Αλλὰ p θαύμα, ἔφη ἀφελόντες 
γὰρ A Σου ἔρωσός" σι εἰ Hoc" ὀνοριά ουν, τὸ TOU ὅλου 
ὀσισιθονσες' ὄνομα, ἔρωτα, τὰ ὃς ἄλλα ἄλλοις χαταγρᾶ- 
µιβα o ὀνόμιασι»." Ὃς περ τς ὧν à ἐγὼ. Ὥς περ rob. 
oic " ὅτι ποἰησίς ἐστί σι πολύ. , γάρ τοι" ἐκ τοῦ μὴ 0y- 
τος eg τὸ ὂν ἰόρσι ὁτφοῦν αἰσία Tür ieri ποίησες, ὥστε 
ec αἱ ὑπὸ χπάσαις ταῖς τέχναις ἐργασίαι ποιῆσεις Sici 
καὶ οἱ φούτων δημιουργοὶ πάντες ποιησαί. ᾽Αληόη λί- 
ys&g. Αλλ ὅμως, 230 2 οἶσθ᾽ 0T! οὐ" aA OU PTOL ποιη- 
ται ἀλλ ἄλλα" ἔχουσω" ὀνόματα, ἀπὸ ds πάσης της 
ποιήσεως ἓν μόριον" ἀφορισθω" 70 περὶ σὴν μουσικὴν καὶ 
τὰ μέτρα τῷ σοῦ ὅλου ὀνόμιατι προσαγορεύεται. ποίησις 
γὰρ σουτο μόνον” su. Si TOLL, καὶ οἱ X orric TOUTO Y) µόριον 
τῆς ποιήσεως soma. Αληθη λέγαις, ἔφην. [8. 91.] 
Ούτω τοίνυν xai περὶ TOY ἔρωτω σὸ μὲν κεφάλαιόνὶ d εστι 
πάσα 7 τῶν ἀγαθων ἐπιθυμία καὶ του εὐδαιμονεῖν, ὁ µᾶ- 
γιστός σε Xi δολερὸς à igo mayri- ἀλλ € oi μὲν ἄλλῃ Tge- 
TOLL6V0I πολλαχη. T αὐτόν, ? κατὰ χβηματισμὀν Ἰ κατὰ 
Φιλογυμναστίων' 7 κατὰ φιλοσοφία», οὐτ' gar X0 ).00yT G4 
oor ἐρασταί, οἱ δὲ λωτὰ &y τι είδος i ἰόντες. xoi ἔσπουδα- 


κότες TÜ TOU ὅλου ὄνομα ἴσχουσω, ὅ έρωτά σε xci sea 


uot rr, post πάντων tL. —) πάντων ἀνθρώπων τί γ.--- Ύε om K.—? πάντες post 
τών αὐτῶν ponit r. —9 τῶν om K.—P ἐρᾶν om 1.—1 ἄρα om (A'TDKrnwpt et pr H. 
—! ἑρῶντος Funs et corr r.—?* τί τὸ ios T. —t ἐπιθέντες ΤΗ et pr E.—* ὀνόμασι 
καγαχρώμεθα T, καταχρώµεθ᾽ ὀνόμασιν p.— --- v ΡΚΡ.--Ὁ τι XADFKrinettpr. — 
X ἅπαντες E.—7! libri ἤδη.---Σ οἳ DKp, om t et pr r.—* ἀλλὰ om DK. "i &Eovoiw 
XATDKiwp et pr E.—* µόνον rt.—3? ἀφαιρεθὲν K,—* µόνον τοῦτο rt.—! µέσον T. 
—8$ ἄλλη ἄΓΔΗΡΕΝΙσΗς et rc r.—h πανταχῆ Te κα) πολλαχῆ T.—1 φιλογυμναστίαν 
ΤΑΚΥΡΕΚΡωΩσΗΡΕ : φιλογυμνασίαν ας. τε καὶ ΧΓΔΕΚκωΠ)Τ.--Σ ἔχουσιν Εδς.--- 


ἔρα] Desideratur in Vind. et Par. δ4. reposui pro οἱ μὲν ἄλλοι. "AAAg 
Λατ. oppositum est pulchri appetitioni s. &mo- 
$ ro rol Ad, Sopbist. p.219. B. ri. Asr. 
et 2 lóvres καὶ ἐσπουδακότες] Vind. 64. et 
dran] ασια, i» µόνον" γράφεται 196. lóvres γε καὶ ἐσπουδακότε. Mox 
ἓν µόριαν. Asr. Vind. omnes ἴσχουσι legunt pro ἔχον- 
-- 81. ol μὲν ἄλλρ] E Vind. 3]. et ow. Asr. 


11, lj. 433. 


1. ii. 484. 


" / y N 
un 209. την ψυχην---εἰσὶ vy 
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ἑαυτῶν) ἔσεσθαι, ἣν νῦν ἡμεῖς ὄχομενν Ἡολλου sys δεῖ; 
ἔφη ἀλλ, οἶμαι, ὑπὲρ ἀρετῆς ἀθανάτου καὶ τοιαύτης δό- 
Éng εὐκλεοῦς. πάντες πάντα". κοιοῦσι, ὁσῳ ἂν ἀμείουε 
ὧσι, τοσούτῳ μᾶλλον voU γὰρ ἀθανάτου gái. οἱ μὲν 
οὖν ἐγκύμονες, ἔφη, κατὼ σώματα" ὄντες πρὸς τὰς γυναῖ- 


" ^ / * , ^79 à * do: 
1t, il, 440. 34006 (να4λλον qoésroyTOL καὶ αυτη ἐρωτικοί Simi, Ott, aro 


/ ἀθ / N , « p , e »N Q 
φας ανασα χαι pnm» λα SU CUALUOVLOCP, ὡς 0i0»TCUI, 
e ^! NV » / / ’ A 8 

αυτοῖς εἰς TOV ἔτειτα χύνον πάντας ποριζὀµενοι οἱ δὲ κατὰ 


οὖν, ὄφηλ oi καὶὶ &y ταῖς ψυχαῖς 


κύουση" ἔτι μᾶλλον" Ἡ ἐν τοῖς σώµασιν, d Ψυχῇ τροσήκει" 
χαὶ κυῆσαι καὶ xw. ví οὖν προσήκειι Φρόνησίν το καὶ 
esr ἄλλην ἀρετήν' ὧν δή eimi καὶ οἱ ποιηταὶ πάντες" εννή- 
τορες καὶ τῶκ δημιουργῶν ὁσοι λέγοντως εὑρεσικοὶ εἶναί. 
πολὺ δὲ μεγίστη, ἔφη," καὶ καλλίστη τῆς Φρονήσεως ἡ πε- 
e τὰς σῶν πόλεών σι χαὶ οἰκήσεων διακοσμήσεις) 9 03 
ὀρομά εστι σωφροσύνη τε" χαὶ δικαιοσύνη. τούτων αὖ ὅταν 
vig 5X. νίου ἐγκύμων 7, τὴν ψυχή», θεῖος dy καὶ ἠκούσης τῆς 
ἡλικίας σίχτευ τε καὶ γεννῶν ἤδη ἐφιθυμεῖ. ζητεῖ às, ο: 
μαι, καὶ οὗτος περιὼν τὸ καλὰν ἓν ᾧ ἂν γεννήσει" ἐν τῷ 


σου 1t.— αὐτῶν Εδς.---) 9) Κ.---- ἔφη om b.—À) οὐκλεῶε Ε9.---' πάντα τάντει r. 
—P κατὰ τὰ σώματα Frt.—^ οἷόν τε HY.—P? ἔφη om ὃ.---ᾱ καὶ om ΧΓδΕΥΤΏΕτιασ 
Ὀπρὲ--ἵ' κύονσιν TDEFKruernpté, κυῶσιν 'T: κυοῦσιν *s. A. ut sepe, accentü 
caret.— μᾶλλον ἔτι T.—t προσήκει...οὖν om. T.—* κύειν ADKunp: κοεῖν *s,.— 
Y ποιηγαὶ πάντες KTABHTDKrinebnpt : edrres ποιηταὶ *5.—*. λέγοναιν f, Aé Y.— 
* μεγίστη ἔφη XTADEFKrinotpt$, ueylorn b: μεγίστη εἶναι ἔφη *s-—! διακοσ- 


µήσεις HY et corr F : διακόσµησι 


s *r.—3 τε om rt.—* τούτων ab ATDKwp: νού- 


των ὃ' ab *5,.—^ δὲ EYrt.—*6 περὶ ὧν ΧδΔΥΏΚωρ.--ἆ γὰρ rj Kp.—^ Ére...hewáje« 


φαιδογονίαε] — Pollux iii. 14. Πλάτων 
δὲ, τὸν ταιδοπούα», καὶ παιδογορίαν, καὶ 
παιδουργίαν, εἴρηκεν. (vid. $. 16.) Fiscn. 

és οἵονται] Cornanus conj. ὡς οἷόν τε, 
3d quod confirmat Vind. 21. Asr. 

ψυχἠν] Post ψυχὸν videri posset ali- 
quid decsse, nisi subaudiretur εἰσὶν ἐγκό. 
µονες, ex precedentibus. &re»u. 

πόλυ δὲ μεγίστη] Editi libri adjiciunt 
οἶναι, quod quum neque Vind. 64. 136. 
et Paris. neque Ficinus agnoscant, ex- 
trmünandum censuimus.  Fortasee pris- 
tina scriptura erat οἶμαι. Aar. 

διακοσµήσειε] Sic Cod. Vind. 91. 
Vulgo scribitur διακόσµησιε. Τὰ scribi 
jusserunt jam Heind. ad Cratyl. p. 28. 
et Bóckh, in Plat, Min. p. 26. Asr. 


yexhr] STEPH. * Potest accusativus 
Vv» jungi etiam cum 0eios. Paulo post 
autem malim scribere ἐπιθυμῇ, spposita 
tantum diastigmes nota, ut pendeat ah 
ὅταν, Non assentior. Sed pro rh» $v- 
xo» Ficinus legisse videtur τὴν φύσιν. 
Versio enim ejus Latina babet, quisquis 
ergo virtulum huiusmodi natura plenus 
εί gravidus est. Fsscu. 
τὴν ψυχὴν] Uti verba τὴν ψυχὶν Sta- 
hanus cum sequentibus connecti male- 
t, ita in Vind. 126. scribitor ; adam 
propter ea, qus supra leguntur: of μὲν 
e» ῥγκύμονες κατὰ Pinara ὄντες. οἱ δὲ, 
κατὰ τὴν ψυχὴ», recte cum precedenti- 


bus conjuncta sunt. Αρτ. 
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χω; ἓν vin πράξει ἡ , σπουδὴ» καὶ , σύντασις' gue ἄν κα- 


3 
λοῖτοι ví τουτο τυγχάνει ὂν τὸ ὄργονι ἔχεις sme Ov τι. i. 455. 


pérr ἂν ci" ἔφην Ey, P Δυοτίμα, ἐθωύμαζον à eri σοφίᾳ 
xci ἐφοίσων παρὰ σὲ αὐτὰ σαυτα µαθησόµονς. AAA 
ἔγω σου ἔφη, 6eo. tovi? γὰρ σοῦτο" τόκος εν χαλὼ καὶ 
κατὰ vo? σώμιο καὶ κατὰ την Vox. Μαντείας, ἦν δ᾽ 
ἔγω, δεῖται o 0 Tí φοτᾶ λέγε, καὶ οὐ μοωθώνω. ᾽Αλλ ένω, 

5 à ἥ σαφέστερον ἐρῶ. κύουσι γάρ, ἔφη, N 2άκρατες, 
κάνεις ἄρθρωπο, xai κατὼ TO" σῶμια χαὶ κατὰ την ψυ- 
Xi», καὶ ἐπειδὰν $» vivi Dani γένωνσαι, σίκτειν ἐπιθυμεῖ 
ἡμῶν 7 φύσις. τίατειν δὲ ἐν μὲν ary po οὐ δύναται," ἐν δὲ 
τῷ xao. j γὰρ ἀνδρὸς καὶ γυναικὸς συνουσία σύχος ἐστίν. 
ἔστι δὲ τοῦτο θεῖον τὸ τεᾶγμα, xi τοῦτο ἐν θνητῷ ὄντι 
Ta" Cae ἀθάνατον t iremrip? 5 χύησις xoi 9» yérgos." σαῦ- 
τα ὃ᾽ ἐν τω ἀναρμόστῳ ὠδύνατον γενέσθαι. «ἀνάρμοστον 
Ü ἐστὶ τὸ ὁ αἰσχρὸν πανσὶ TO δρ τὸ à καλὸν ἁρμόττον. 
Moigo οῦν καὶ Ἑλλείθυια" ἡ χαλλονήὰ ieri ση yoseu-? 
διὰ ταύτα όταν μὲν χαλὼ προσπελάζη σὸ κυοῦν, 4A Say 
σε γίγνεται καὶ εὐφεαινόμανον διαχεῖται καὶ τίατει σε 
καὶ γεννᾷ. ὅταν δὲ ἀἰσγρῷ, σκυθρωπόν τε καὶ λυπούμενον 


h 


ον f N25 / σ N03 7 Y , 
συσσερατα! xci αποτρέεπετοι χαι ἀγείιλλεται και ου 


) αὐτὸ ΧδΤΟΚ : αὐτὸν ἃς.--ἕ ἡ σπουδὴη XTAEFruwnté.—! σύντασις MAT: σὐσ- 
Τασις *s.—? g rc. —^ hinc b ad 90. 17. eluf.—^9 ἔρως b.—P τὸ om ΕΚ.--- τὴν om 
F.—r uavreías...yvx3y om b.—9* libri ᾖδη.---ἳ καὶ o om (AETDKwp.—* τὸ on F. 

—" v) om F et pr u.—* δύνανται ε.ς X ὄντι τῷ om 'T.—* ἕνεστι ΧδΥγω: ἐστιν 


eg, —3 γόνεσις K.—5* τὰ (AYTw.—h »i Fu$, 0eg X(T'DKiwp.—* εἰλείθυια ΓΕΥΈΗ 


bnt, ἠλήθυια Δ: εἱλήθνια *$.—4 καλὸν b. 


—? πε γγνεται ἄΓΔΕΥΡΕΚΡΙΩΡΡΗΥΕ : 


τε 8)) γίγνεται *e.—f συσπείρεται 'TDKscbpt. et pr r, συνσπείρεται 3A —5 ἀποτρέ- 


πεται καὶ συστρέφοται H.—b ἀνείλλεται M A'TDiwb, ἀνίλλεται 5, Δνείλλεται p; ἀνεί- | 


ὅτε δ) τοῦτο 6 ἔρως ἐστὶν ἀεὶ] Sensus 
esse nequit, quoniam amor semper hoc 
idi sed nonnisi is, quoniam amor est cu- 
να ni possessionis (τοῦ 

αν » » ἀεὶ εἶναι). Hanc ob nibii 
pro τοῦτο Bastius egregie τούτου conje- 
cit. "Ael hand dubie ex precedentibus 


contextum invasit. Mox hbri edit post - 


διωκόντων exhibent αὐτὸν, int. τὸν ἔρωτα; 
recte contra codd. Vind. et Par. αὐτὸ le- 
gt; αὐτὸ est τὸ ἆγαθὸ», quod amatores 
T8 proprium atque perpetuum capiunt. 
Pro ξύστασις Vind. 21. exhibet aórvracis, 
quz scriptura multis se nominibus com- 


mendat. Pro ἡ cowov$) Vind. 54. et 
126. 3) σπουδῇ. Asr. 

κατὰ τὴν ψυχὴν] "Vid. Maxim. Tyr. 
Diss. xvi. 4. p. 179. Clernen. Alexandr. 
Strom. v. p. 552. B. Asr. 

«Εἱλήθυια] Hesychius Ἑϊλήθνιαυ αἱ ἐπὶ 
τῶν τικτουσῶ» θεαί. (ldem Δαχεῖται 
διαδέχεται, χαίρει. ΕΙ96Η. 

Εἰλείθια), Sic scripsi e Vind. 54. pro 
ElAffvia ide, quem Bastius citavit, 
Lennep. Etymol. t. i.p.257. Mox vice 
συσπειρᾶται Vind. et Par. συσπείρεται. 
Asr. 

ἀνείλλεται] Ald. Bas. 1. 2. Stephan. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ. 


ἑαυτῶνὶ ἔσεσθαι, ἣν νῦν ἡμεῖ ἔχομες HoAXoU ys δεῖ) 
$Q». ἀλλ., οἶμαι, ὑπὲρ ἀρεσῆς ἀθανώτου καὶ φοιαύτης δδ- 
Ene εὐκλιοῦς πώντες πάντα". ποιοῦσι, ὅσῳ ἂν ἀμείνους 
ὧσι, τοσούστῳ μᾶλλον τοῦ γὰρ ἀθανάτου igi. οἱ [v 
οὖν ἐγκύμονες, ἔφη, κατὰ σώματα". ὄντες πρὸς vg γυναῖ- 


. ^v "4 4 / , ? P M à . 
αι, il. 440. ους μᾶλλον τρέπονται καὶ ταύτη $poriXOL εἰσι δια παιδο: 
9 


/ , Y / 5 à ) e y α 
γονίας ἀθανασίαν καὶ µνήµην καὶ ευδαιμονία», ὡς οἴουσαν, 
e ^s , M » N 
αὐτοῖς εἰς τὸν ἔπεισα χρόνον πάνω ποριζόµενοι οἱ δι κατὰ 


un 209, τὴν ψοχήν---εἶσὶ γὰρ οὗν, ὄφημ oi xai $» ταῖς ψυχαῖς 


κύουσν; ἔτι μᾶλλον f) ἓν τοῖς σώµασι, & ψυχῇ αροσήκει" 
xol πυῆσαι" καὶ xo€w. ví οὖν προδήκει; φρόνησίν το καὶ 
σὴν ἄλλην ἀρετήν' ὧν δή εἶσι καὶ οἱ ποιηταὶ πάντες γεννή- 
τορες καὶ τῶν δημιουργῶν ὅσοι λέγονται εὑρετικοὶ εἶναι. 
πολὺ δι μεγίστη, ἔφη," καὶ καλλίστη τῆς Φρονήσεως ἡ πε- 
e τὰς τῶν πόλεών τε xci οἰκήσεων δικκοσρήσεις» $ δη 
ὀνομά ἔστι σωφροσύνη σε" καὶ δικαιοσύνη. τούτων O^ ὅταν 
vig $x. νέου ἐγκύμων 7) τὴν ψυχήν, θεῖος div καὶ ἡπούσης «ne 
ἡλικίας σίκτθιν τε καὶ γενών 205 ἐπιθυμεῖ. ζητε 04 οἱ- 
µαι, καὶ οὗτος περµὼν σὸ χαλὰν ἓν ᾧ ἂν γεννήσει ἓν τῷ 


σου 1t.—l αὐτῶν Ἐδς.---) δ) K.—k ἔφη om b.— . οὐκλεῶς EFG.—" πάντα πάντες r. 
—h κατὰ τὰ σώματα Frt.—^? οἷόν τε HT.—» ἔφη om ὃ.---4 καὶ om (TAETDKrum 


ΌηρΈ.--ἕ κύονσιν ΤΡΕΕΚ 


δ, κυῶσιν 'Y: κυοῦσιν *s. A, ut sepe, accentá 


caret.— μᾶλλον ὅτι T.—' προσήκει...οὖν om T.—* xnóer ADKunp: κοεῖν *s.— 
Y socyral πάντεν KTAEYDKrwuicbnpt : πάντες ποιηταὶ *5.—?. λόγοναιν v, λέ Y.— 
* μεγίστη ἔφη XTADEFKrionptó, μεγίστη ὃ: μεγίστη εἶναι ἔφη *s.—? διακοσ- 
µήσει: ΕΥ et corr F : διακόσµησιε σ.--5 τε om rt.—* τούτων ab AYTDKmwp: νού- 
Tuy v ab $6 -b δὲ Ἐγντ.---5 περὶ ὧν ΧδΥΏκιο.--ὰ γὰρ TQ Kp.-—* ἅτε. ἀσπάξ οι 


φαιδογονίας] Pollux iii. 14. Πλάτων 

δὲ, τὴν παιδοκοίία», καὶ παιδογονία», καὶ 
υργία», «ἴρηκεν. (vid. 6. 16.) Fiscn. 

és οἵονται] Cornanus conj. &s οἷόν τε, 
3d quod confirmat Vind. 91. Asr. 

yvx)w] Post ψυχὸν videri posset ali- 
quid decsse, nisi subaudiretur εἰσὶν ἐγκό. 
poves, ex preecedentibus. Srzpn. 

πόλυ δὲ μεγίστη] Editi libri adjiciunt 
elya«, quod quum neque Vind. 64. 136. 
et Paris. neque Ficinus agnoscant, ex- 
trrminandum censuimus. Fortasse pria- 
tina scriptura erat οἶμαι. Άγ. 

διακοσµήσοι] — Sic Cod. Vind. 91. 
Vulgo scribitar διακόσµησια. — Tta scribi 
jusserunt jam Heind. ad Cratyl. p. 98. 
et Bóckh, in Plat, Min. p. 26. Aer. 


Vvxhv] STEPH. * Potest accusativus 
ψυχὸν jungi etiam cum θεῖος. Paulo post 
autem malim scribere ἐπιθυμῇ, spposita 
tantum diastigmes nota, ut pendeat ah 
ὅταν. Non assentior. Sed pro τὴνψυ- 

Ficinus legisse videtur «à» φύσιν. 

ersio enim ejus Latius habet, quisquis 

ergo virtutum. hujusmodi natura plenus 
et gravidus est. Fiscu. 

τὴν ψυχὴ»] Uti verba rip φυνχὶν Ste- 
phanus cum sequentibus connecti male- 

t, ita in Vind. 126. scribitor ; prt 
propter ea, quse supra leguntur : » 
D γκύμονες, κατὰ σόματα Üvres-—ol δὲ, 
κατὰ τὴ» ψυχὴὺ», recte cum precedenti- 
bus conjuncta sunt. Ásr. 
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"Nd ο Dd , à / , . ay |, 4 
γὰρ αἱσχρῷ ουδέποτε γεννήσει. τῶ T& οὖν σώματα τὰ 
χαλὰ ^v 4 M 3 A ? , e e ^ f A 
μᾶλλον 3 τὰ αἰσχρα ἀστάζιται, ἅτε κυῶν, καὶ 
31 L / h s! ^e λ /, NV? e ^c 
εωῖ srrUy s^ ψυχη καλῇ καὶ γεναίᾳ καὶ SUQUSi, κάνυ 
E M / Ν ” 
dni ἀσκάζεται τὸ ζυναμµφότερον, καὶ πρὸς τοῦτον τὸν ἄν- 
Ἴθρωπον εὖθὺς" rid Aóyur περὶ ἀρετῆς καὶ [περὶ ] oro" 
y s , 
χρὴ εἶναι τὸν ἄνδρα vo» ἀγαθον καὶ ὦ ἐπιτηδεύει,"' καὺ τε. ii. 441. 
^v ^4 ^ es 
ἐτιχειρεῖ φαιδεύεω. ἁπτόμενος γάρ, οἶµαι, TOU" καλοῦ καὶ 
ῥιλὼν αὐτῷ, ὦ πάλαι ἐκύει, είατει καὶ γωνᾷ, καὶ Sup 
? jj s ^s 
καὶ ἄπανὃ µεμνηµόνος, καὶ τὸ γΥΕηΘὲν συνεκτρίφει κοινή 
ματ ἐκείνου, ὥστε πολὺ µείζωὶ κομωνίαν τῆς τῶν παίδων 
M ” 
αρᾶς ἀλλήλους οἱ τοιοῦτοι ἴσχουσι καὶ φιλίαν (εβαιοτί» 
ρα», ἅτε καλλιόνων καὶ ἀθαιατωτέρω παἰδων' κεκοµνη» 
χότες. καὶ wc ἂν δέζαιτο ἑαυτῷ τοιούτους καΐδας μᾶλ- 


τοι ση f—l κύων ΧΑΡΚωΥ.---ξ ἂν X.—^ τύχρ 5.— 
— εὐθὺς om Tb.—! λέγων Ἠ.--- cler E, ὧν T, τοῦ 
—^ φφῦ orm Fé.— παρὼν καὶ ἀτὼν KAHTDKnobpt: ἀπὼν καὶ 


5 ψυχῷ T.—) 93 om pr X. 
ον rc T. —» éirerpbebet Kp. 
σαρὼν *s.—95 uei 


$or F.—' καλλίων bo XA.—^* καὶ om E et pr F.—t! παίδων om K.—? &rofa jar- 


πών δὴ ἀσνάξζεται] Schleiermacher 
legendum esse censebat πά»νν δὲ ἁσπά- 
feras T. ξυναμφ. ut gradatio manifestior 
emet. Sednuls, equidem videam, 
£radatio im his verbis inest, imo corpus 
pelchrum et animus nobilis particulis τὸ 
et καὶ conjuncti saat, verba autem se- 
quentia : srárv δὴ (1. e. scilícet, nempe, 
y. Markland. ad Eurip. Suppl 521. 
Gorg. p. 500. C. Apolog. 6.29. /Eschin. 
μ. c, 91.) ἀσπάξεται τὸ ἐνναμφότερον, 
ον inserviunt. Ael ve 
] ὃΌταρα. * Vel expun- 
gendum, vel ei addendum videtur τοῦ.) 
Quis utraque conjectura nescio an inanis 
sit. Fiscn. 
Recte Stepbanus monuit, vel περὶ ex- 


Wrgendum, vel τοῦ adjiciendum csee. 
olfios illud censet sermonis legibus re- 
pugnsre ; quasi vero ellipeis περὶ roóTov 
dita essct; alterum "patat necessarium 
mon esse, quia infinitivus substantive po- 
situs articulo sepenemero careat; verum 
hoc est et innomeris jam exemplis pro- 
batum ; sed quaritur, an praepositio cum 
infinitivo sine articulo poni, et περὶ εἶναι 
V. €. pvo, περὶ τοῦ εἶναι dici possit, de 
died ei erit, quin dobitet. Alterum 

ez repetitione antece- 
dentis eol deris epnatorme esse ; explica- 
tionis causa superscriptum legebatur πο» 


pl τοῦ vel τούτου, quod postes ipsam 
orationem invasit. Vind. 21. legit περὶ 
ὧν, quod a librario profectum videtur, 
qui prepositioni περὶ casum suum vindi- 
care voluerit. Haud scio, an xal quo- 
expungi debeat, ut oratio sic pro- 
carat Pr ropé: λόγων περὶ &períjs, olov 
xph εἶναι τὸν ἄνδρα τὸν ἀγαθὸν καὶ À 
ἐπιτηδεύει». Certe Ficinus haud aliter vi- 
detur legisse vertens, de virtute loquendo 
Jacundia pollet, qualis esse debeat vir bo- 
nus edisserens, quodque sit ejus officium. 
Kal ab iis insertum esse opinor, qui verba 
bac: olor χρὴ εἶναι τὸν ἄνδρα τὸν ἆγα- 
θὸν aliud quidquam significare putassent, 
quam preecedeptia sepl àperfjs. Asr. 

Tb γεννηθὲν] Edit libri legunt, µε- 
pynpéros, καὶ τὸ γεννηθέν. Vind. 21. καὶ 
omittit, quo oratio juvatur. Asr. 

τῆς τῶν παΐδω»] Bastios legi volebat 
vis τῶν παιδογόνων vel παιδοσπόρων». 
Bed τῶν παίδων positum est pro τῆς παι- 
δογονίας s. σαιδοποιῖαε, concretum, quod 
dicitur, pro abstracto, Cf. Mercer. ad 
Aristenet, i. 19. Casaub. ad Athen. I, 
c, 18. t. i. p. 103. Schweigh. Asr. 

ἀθανατωτόρων παίδων) Vindob. 126. 
ἔργων. Par. omittit saíScv. Asr. 

δέξαιτο] Cornarius eltarre reponen- 
dum pro δέξαντο censet: quam lectionem 
sequutus in versione reddidit magis op- 

ἑαεεγίέ; sinc caussa, — Vulgata ecriptura 
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HAATONOZ: 


λον γεγονέναι 5 τοὺς ἀνθρωχίνους, καὶ εἰς Ὅμφο ἀποβλέ» 
og" καὶ Ἡσίοδον καὶ τοὺς ὤλλους ποιητὰς τοὺς ἀγαβους 
ὅπλων, οία ἵλγονα ἑαυτῶν χωταλείπουσι, à ἐκ είνοις ἀθα- 
νασον κλέος xci μνήμη» παρέχεται αὐτὰ τοιαντα ὄντα. εὖ 
ὃς (θούλει, ὄφη, οἵους Λυκούργος παΐδας κατελάπετο" εν 
'λακεδαίμονι σωτήρας σῆς Λακεδαίμονος καὶ ὡς ἔπος eei 


φῆς Ελλάδος. τίμιος δὲ παρ 


^w 


UpAiv" καὶ Σόλων δια T2 


vé» νόμων γέννησι, καὶ ἄλλοι ἄλλοθι πολλαχου ἄνδρες, 
xci ἓν Ἕλλησι καὶ ἐν” βαρβάροι, πολλὰ καὶ καλὰ ἀπο- 
φηνάµεενοι ἔργα,” γεννήσαντες παντοίαν ἀρετήν' ὧν xai 
ερὰ πολλὼ ἤδη γέγονε διὰ τοὺς τοιούτους παΐδας, διὰ à 


σοὺς ἀνθρωπίνους οὐδενός πω. 


κ. 94. Ταυτα μὲν" οὖν τὰ 6 ωτικὰ imag, Q 2 Σάκρατες.' 


1r. 210, κἂν σὺ | µυηθείης' τὰ 0$ σέλεα καὶ PTOTTIXÓ, ὧν ἵνεκα 


xai ταῦτα ἔσσῳ, ἐάν vió ὀρθῶς parit, οὐκ oid εἰ. οἷός T 
ὤν εἰης. ἐρῶ μυ οὖν, ὄφη, έγὼ καὶ προθυµίας οὐδεν à ώπο- 


Asipar πειρὼ δε’ ἔπεσθαι, a ὧν οἷός σεξ $c. 


Asi γάρ, ἔφη, 


τὸν ὀρθως i ovra, eri τοῦτο τὸ" πρᾶγμα ᾿ἄρχεσθαι μυ νέον 
ντα ἱέναι eri τὰ χαλὰ σώματα, xci πρώτον μέ, à ἑὼν og- 
θῶς ἡγῆται ὁ ἡγούμενος, $906 LL σώματος ἐρᾷν καὶ 
irr uf γεννῶν λόγους καλούς, ἔπειτα δε αὐτὸν χατανοῆσαι 
0T! TO κάλλος τὸ ἐπ) ὀσωοῦν σώμωτι τῷ ἐπὶ ἑσέρῳ σώματι 
ἀδελφόν i ἐστι, xci εἰ δεῖ διώκεν v0 $T siu καλόν, πολλὴ 
ἄνοια μὴ οὐχ 8y T$ καὶ TOTO ἡγέσθαι τὸ ἐπὶ πᾶσι τοῖς 


σώμασι χάὤλλος' τούτο ky ννοήσανσα 


was ῥ. 


χατασ T3904 φάνσων 


--- κατελίπετο ASDEp, κατέλιπε τὸ Ἡ, κατέλιπε τοῖς Υ: κατελείπετο *s.— 


w Na καὶ ap r.—* ἡμῖν XTARTDKrinpt.—J πανταχοῦ Ε.---- ἐν om t.—* ἔργω 


—bh μὲν om pr Ἡ.---- ἴσως ὦ aókpares om b.— 


4 τέλεια EY.—* δ ei 8, om t.— 


3 v p.—5 T p.—^ τὸ om Es.—! αὐτῶν ADKiwp : αὐτὸν *s.—À) ἐπὶ post rp om TE 


vera est, quam Ficinus recte explicavit, 
ita, Etenim hujusmodi filios quilibet po- 
fius, quam humanos, eligeret. Sic enim 
Hen Po io etiam febr 
10. Δέξαιο Πρώταρχε, ἕνων τὸν 
βίον ἅπαντα ἡδόμενος s ἡδονὰς τὰ, εγίσταν, 
et Apolog. ϐ. 8. Fiscu. 
κατελείπετο] Vind. 126. κατελίπετο. 
Cod. 21. κατέλιπε Tois dv. Λακεδαίμονι, 
nt Ficinus, Lycurgus Lacedaemoniis reli- 
quit filios. Asr. 
. ὧν kal ἱερὰ] . Vid. Clem. Alcxaudr. 


Strom. i, 15. Ρ. 365. ed. Venet. Αητ. 

6. 84. ἐπὶ τοῦτο τὸ πρᾶγμα] Articu- 
lum interposui, sermonis legibus jubenti- 
bus Fischerus quoque de hac re jam 
monuit, Vind. omnes legunt ἐκὶ τοῦτο 
τὸ ἔργον. Ceterum cf. Plotin. Ennead. 
i. 8. p. 20. D. E. 6. p. 57. B. C. Asr. 

τὸ ἐπὶ ὀτφοῦν σώμ.] Vid. Themist, 
Orat. xiii. p. 168. C. M. Asr. 

καταστῆναι] Cum καταστῆναι subaud. 
δεῖ, non autem πολλὴ ἄνοια μὴ ob, ut. 
cun proximc prtieccdente infinitivo. Ata 


ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. 
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, H f» ^ . . . 
iyu) καὶ Caput καὶ τἆλλω πάντω ἀθάνατον 0$ ἄλλη, 
iov / 9 . ο » T 
μὴ οὖν θαύμαζε, si! τὸ morc) ἀποβλάστημα QUrti mr 
Ti" ἀθανασίας γὰρ" χάριν παντὶ αὕτη ἡ στουδὴ καὶ ὁ 


ὄρως ἔπιται. [. S3.] Κα" ἐγὼ ἀκούσας τὸν λόφον τα. Π 439. 


, 79 4 56 
ὑμασά τε καὶ sixoy Eusy, ἦν ὃ) ἐγώ, ὦ σοφωτάση Διο- 
΄ ο” ο ε 9 tw e » A ο P ef e 
σίµα, ταυτα ὡς ἀληθῶς ούτως ἔχει Kei ἡ ὡς περ oi. 
) " » q 
πτλεοι] σοφισταί, Eo ἔσθι, ἔφη; à Σώκρατες, iati γε’ καὶ 
^. 9 »4/ 
vay ἀνθρώπων εἰ εθελεις sic τν Φιλοτιμίαν [βλέψαι, Ünv- 
/ À ^ a » N "T 
µάζοις" ἄν τῆς ἀλογίας περὶ ἆ ἐγὼ εἴρηκα, 6i μὴ ὄννοεῖς 
3 N e - » ^^ 9 
ενθυµηθεὶς ὡς δεινὼς διάκεινται έρωτι TOU ὀνομαστοὶ γενέσ. 
[ή , 
Ba xci" κλέος ερ τὸν ἀεὶ Ὑρόνον ἀθάνατον παταθέσθαι, 
Νο . » 
καὶ ὑπὲρ τούτου κινδύνους τε κωδυνεύειν ἔτοιμιοί εἰσι πάν- 
y » mg ^v Λα 6 4 ο. T; M! / , 
σας $T) μαλλον 3 υπερ των παθῶν, καὶ Venu 
ἀναλίσκει καὶ WOYOUG φονεῖν οὐστιωασουν καὶ ὑπεραπο- 
3 4 
θνήσκει. ἔπεὶ οἴε σύ, ἔφη, Αλκηστιν ὑπὶρ ᾿Αδμήτου 
P ”/ «X / ^v 
ἀποθανεῖν dy, 3 ᾽Αχιλλία Πατρόκλῳ ἐπαποθανεῖν, 7; vo0- 


^^ 4 
αποθανε àv 


σον ὑμέτερονᾶ Κόδρον ὑπὲρ τῆς βασιλείας 


suy παίδων, μὴ οἰομένους ᾿ἀθάνατον Μνήµην ἀρεσῆς quei 


έχειν omnes.—k παντα ταλλα A.—. els Π.---- γὰρ om nt. ct pr r.—^ Κα),..σώ» 
xpares om b.—^ πάντα F.—9? «l corr T, om K.—42 τέλεοι ΧΓΔΕΡΕΥΚΗΡΕ : τέλειοι 
*s.—" ἔφη om rt.—» Ύε om XA'TDKiwp et pr. K.—t ἀθέλοις b.—" θαυμάζοιο '.— 
* sépi 'T.—". καὶ...καταθέσθαι om iw, καὶ solum om n.—* és ATDKp: els *r.— 


es 
J πάντας ΚΔΥΤΚΕΡ, παντας Hw: πάντει Ὁς.---ᾱ ἔτι add YX(AEYTDewbnt.—5* $ om 


pt F.—* σὺ οἴει ΕΥ.---ᾱ ἔφη 


μετέχει] Codd. Vind. Áld. Bas. 1. et 
2. peréxew. — Pristina fortasse scriptura 
fuit: aÜrg $ μηχαν)-- µοτέχει, h.e. 
Tov peréxew, vid. Bach. ad Xenoph. 
CEcen. ix. 11. Heind. ad Crat. p. 110. 

ἀποβλάστημα] Pollux vi. 188. δόξασ- 
pa δὲ, Πλάτων εἶπε, καὶ ἄπο μα. 
add. Jungermanus ad vii. 145. Fiscn., 
s x. T. λ.] Stob. ἀθανασίαν 
γὰρ ἅμα, καὶ εὐδαιμονίας els riy àel χρό- 


rev παντὶ abro ἡ σπουδὴ καὶ ὃ Ἔρως ἔνε- 


πας sed marg. ἀθανασίαε γὰρ xápw τωο- deris 


Tl abro κ.λ. Fisch. 

$. 83. ἔρωτι] Jongendum ἔρωτι cum 
sequentibus non cum precedentibus. In- 
teli. enim, ubi consideraveris quam ve- 
hementes sint illorum affectus adipiscen- 
der fame desiderio. Rectius autem le- 
getur ἐθέλοις. SrzrPn. 

Similiter vero sequitur ei i ἐννοεῖς, et 


om b.—4 ἂν om n, »....wpoaw 
r.—Í ἂν om 'X(TADEFKicbnp$. —5 ὑμέτερον AEYruwbt: ἡμέτερον *s.—^ ἀθανά 


οθανεῖν om t et pr 


per se quoque haud imfrequens est hec 
modorum enallage ; exempia plura. lau 
davit cl. Bóckh. in Min. p. 62. Asr. 
περὶ ἃ ἐγὼ εἴρηκα] Bastius interpungi 
volebat: &Aoylas wép, ἃ ἐγὼ εἴρηκα. 
Sed ἁλογίας περὶ & est i. 4. ἁλογίας περὶ 
ταῦτα, À, h. e. ἁλογίας τούτων», ἃ ὀγὼ 
εἴρηκα. | Solemnis est heec. genitivi peri- 
phrasis, ut αἱ ἡδανα) al περὶ τὸ σῶμα, alia 
ejusdem generis. Sensus est, Etiam 
quod ad glorie cupiditatem attinet, que 
dixi, mirabilia tibi videbuntur, nisi recor-. 
. Aer. 
ἔτοιμοί ele: πάντας] E Vind. 21. et 
196. pro πάντες reposuimmus rárras. Mox. 
ἔτι μᾶλλον Vind. omnes exbibent. Asr. 
ὑμέτερο»] ^ Cornarius hoc conjecit, 
quod Ficinus quoque exhibet, idque con. 
firmant Vind. 91. et 64. Vulgo ἡμέτε-΄ 
pov. Asr. . 
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ΠΛλΑΤΩΝΟΣ 


{δη τινὰ ἐπιστήμην µίαν τοιαύτην, ἤ ἔστι καλοῦ γοιοῦδε. 


[8. 35. | Ilseo δε 


» Ν nd J e ο, 
0ος, $n, τον your προσέχει ὡς οιον T$ 
X 4 / 


μάλιστα.ξ Ὃς γὰρ ἂν μέχρι" ἐνταῦθα προς τὰ ερωτικὰ 
«αιδαγωγηθή, Üsapusroc! ἔφεξης τε) καὶ ὀρύῶς τὰ καλά, 
αρὸς σέλος 209g" ιὼν τῶν ἔρωτικῶν εξαίφνης κατόψεταί τι 
θαυμιαστὸν τὴν φύσιὶ χαλόν, γοῦτο ἐκεῖνο, 9 λώκρατες,"' 


i d λ ο n N ες Ü ο , / Ῥ ^ ^ 

αι. i, 444. οὗ δὴ ενεκεν'' καὶ οἱ SprporÜs? πάντες πόνο zy, πρώτον 
* A M » / » / » 

nr, 211.1489 ὧεὶ ον καὶ OUTS φιγνὸµενον οὔτε ἀφολλύμενον, ουτε 


» / ev 4 ΄ ^v 9 
αὐξανόμιενον οὔτε Φδίνον, ὄπειτα οὐ 7? p» xa^» τῇ Ó Gi- 
^ 8 ’ hy » ^ X N « , 
ὄν, οὐδὲ τοτὲ μέν, τοτὲ δ᾽ oU, οὐδὲ πρὸς μᾶν τὸ καλό», 
8 κ M , / 'q » ό M ΄ » Ü ài 3 , 
πρὸς δὲ τὸ αὐσχρόν, oO À ἔνθα μὲν καλὀν, ὄνθα δε αὐσχρὸ», 
A ^ ’ 54» 5 
ex" σισὶ μὲν' Oy. καλόν, vir) 0$ αἰσχρόν. ουδ αὖὐ φαντασ- 
^ 4 N " / / ^ es » 9$ 
θήσιται αὐτῷ" v0 καλὸν οἷον qporarroy vt οὐδὲ χάρες οὐδὲ 
ὤλλο οὐδὲν ὧν cw εγέγει, οὐδέ τις λόγος οὐδό vig" 
3 / «47 d κά e X , / "e » / 49 ^w 
ἐπιστήμη, οὐδέ που" ov! $y ἑτέρῳ vivi, οἷον ἓν Qai 9] ἐν ty 
«X» , ^» ο Y £ 8 » 9 LY b 3 , e 
3 ἐν οὐρανῷ 79 $Y τω ἄλλωῳω, ἀλλὰ αυτὸ χαθ avro 
9 d ve à d c 4 ’ 4 
μεθ) αὐτοῦ. µονοειδις ἀεὶ oy, τὰ δὲ ἄλλα πάντα καλὰ 


/ / 
éxsivoU* μετέχοντα τρόπον τὰ 
^v »y M! 9 / i 9 ^e g ’ / 
v$ σὼν ἄλλων κα απολλυμενῶν μεν $x6lyo* ή T$ τι 


Pe ku , 
f φοιοῦτον, οἵον γιγνοµάνων 
) h 


αλίον μήτε ἔλαττον γίγνεσθαι μηδὲ πάσχειν μηδέν. ὅταν 


ε [| 
* ἀφθόνως cort F.—Í ποιούτου n.—E κάληστα tÀ.—h μέχρι 
καὶ ΓΣ: μέχρις *s,.—1 δεόµενος Τ.-- τε om F. 


X 
XAXTDFrwnpt, κ 5, 
ἴδη E.— τῇ φύσει DK.— 


» ὦ σώκρατες, ut semper, om Ὁ.---ᾱ ὄνεκεν ΧΓΔΕΓΊΥἘγωσηΏρί: ἕνεκα "ς.-- ἔμ- 
προσθε ΓΔ, πρόσθεν DKp : ἔμπροσθεν *s.—P πόνοι πάντες γ.--- οὐδ...αἰσχρόν om 
, ἳ e 


v ὡς...αἱσχρόν om A.—^ μὲν post τισὶ om so.—t by om DEFKwenpé.—" αὐτὸ 


r, αὐτὸ r$.—" À w.—*?* Tis ante ὁπ 


ιστήµη om .—* πω AKn.—! ὃν om DK, ὃν x 


et pr r.—* d» τῷ οὗρανϕ K.—5 Tin b, τῶι 4.—^ ἀλλ’ rwbnpt&.—* ἑαυτοῦ n$.— 
4 ἐπὶ n.—* éxelyov om F.—f τινα τρόπον l'EFrubnté.—5 éxeivo XARTDKmp : 


. ἀφθόνφ] Malim ἄφθονα (διανοήµατα 
ἄφθονα est i. q. ἀφθονίαν andi, nin 
"Er φιλοσοφίᾳ est frequens adjectivi pe- 
n is, ut d» γένει cognatus) vel ào- 
0óves. Ficinus quoque babet abwnde. 
De ἐπιστήμῃ τοῦ καλοῦ cf. Plotin. En- 
nead. v. 9. 2. p. 556. A. B. Asr. 
ῥωσθεὶς] Hesychius Ῥωσθείᾳ' ἰσχάσα», 


ἡγιάνας τὸν διάνοιαν. Frscu. 
e codd. 


$. 35. µέχρι] Ότο 
Vindob. reposui, ut ar reper. Vid. 
Herodisn. Philetmr. p. 451. Phrynich. 


p.6. Moz Vind. 126. οἱ πρόσθεν wá»res 
αόνοι. Asr. ] 


μηδὸν ἐκείνφ] Codd. Vindob. 21. et 
126. ἐκεῖνο exbibent; sed baud dubie 
ἐκείνφ rectius est, ut Ficinus quoque le- 
git; dicere enim vult Diotima, rebos 
pulchris intereuntibus, neutiquam ipsum 
pulchrum affici vel patiquidquam ab illis. 
Ceterum conf, cum b. 1, Phedon. $. 19. 
Maxim. Tyr. Diss. xxvii, 7. 8. Apul. 
Apolog. p. 429. Iamblich. Vit. Pythag. 
xi. $. 59. Dionys. Areopag. de Div. 
Nom. iv. $..7. Shaftesbur. Opera Phi- 
ολη Ρί. 1. p. 490. sq. vers. germ. 

8T« . 
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v nd ἀπὸ rand διὰ vo* ὀρθῶς φαιδερωσνεῖν à ἑπανιὼν 
ἐπ v6 X&Abr a7 ade καθορᾷ», exsdó à ἂν πι ὥπτοισο 
"" όλους. TOUTO γὰρ δή ἔστι, σὸ ὀρθῶς i isi σὼ ἐρωτικὰ 
ivo 7 or l ἄλλου ὤγεσθαι, à ἀρχόμενον, κο τὦλδε φόν χα. 
Aw» ἐκείνου ὄνεκα TOU καλοῦ ἂν imita, s Te ίσα 
nnb puoi; χρώμνον - Sr vos iwi δύο καὶ ἀπὸ Qwiir.i Seri ndi 445. 
murra T£ καλὰ σώματα, xai ἀπὸ γὼν καλὼν σωμάτων Xi 
τὰ καλὰ ἐπισηδεύμωτα)! καὶ ἀπὸ τῶν καλών ἐτισηδευμά- 
σον μα) τὰ καλὰ µαθήµατα, ἕ $cT a» exo τῶν µαθηµάτων 
"d xdi Té 6 μάθημα" τελευτήση' ὂ έστω οὐκ ἄλλου 5 au. 
του ἐκείχου TOO καλοῦ μάθημα, καὶ yr αὐτὸ TiÀSUTO ὁ 
Heri καλόν. Ἔνταυθα σοῦ βίου, ὦ φίλε Σώκρατες, $ έφη ἡ 
Mareinxg" ξένη, εἰ Lu που ἄλλοῦύι, βιωτὼ λθρώσῳ, δεω- 
pes" αὐτὸ τὸ καλόν, L ἑάν wore" ἴδης, οὐ κατὰ χρυσέον 
TS καὶ ἐσθητα" καὶ" τοὺς καλοὺς coxa v6 καὶ ρανῄσκους 
àsfu σοι εἶναι, οὗς VOY ὁρῶν " ἐναέσληξα, xci ὄτοιμος "H καὶ 
σὺ xi ἄλλοι πολλοί ὁρῶντες và, σπαιδικὰ παὶ ἔυνόντες ἀδὲ 
αὐταῖς, sj πως οἷόν v», μήςε" ἐσθίειν μήτε πίνει, ἀλλὰ 
és μόνον καὶ ζυνεῖναι. τί í δη πα, i ἔφη, οἰδμεθα, sive 
yirerro αὐτὸ v0 χαλὸν {δεῖ εἰλικρυές καθαρόν, pases, 
ἀλλὰ p aria) ont σαρκων σε ἀνθρωπίνον καὶ χεωμάτων 
xci ἄλλης πολλῆςἃ Φλυαρίας θνητης, ἀλλ αὐτο v0 θεῖον 
σαλρν δύναιγοὶ μονοειδὲς χατιδεῖν; do oi i, ἔφη, Φαυλον 


ος -- 1 om TDEp.— ὅταν δὴ ἄδΥ; ὅταν δὲ 94 "e. —À δή που ris K.— 
κ τὸ q—— de? w,—» werk DEp.— ἀπωαβασμεῖς TEwbn «t mg F, qui 
ipse µ).---ὁ δυο» EDFKrbnpré.—» éxiryBeópara...kaAà om n. 
om X CATEFnagbti.—*5 καὶ XTAHDEFKubnpé.— τῶν om A,— ἐκεῖνα τὰ "habe 
para F, ἐκεῖνο τὸ µαθήτευµα T.—! τελ ει Tt.—* d...tirn om b.—" parrud, 
ελ et com T,—* θεµόψ τε. ---ᾱ vor Xp.—? εἴδηιι "X, albis ΤΕΕΝΠδ et corr 
yo. α AF,—5^ κατὰ n.—^ dpóas F.—c μήτ wnp.—4 θεάσασθαι ἄδγιοι--- 
* οἶδμαθα ἔφη n.—! eDuxpods p& ot plerique.—E ἀνάπλεον pr H.—bh πολλῆς om 


illa 
Seureréor]. Sic legit Cod. Reg. pro Gryueo emendata, est, inquit hospes 


Ct. Orest. xv. Sic Vind. 54. et 
Φον αβαθμοῖε] Themist. Orat. xv i ο) narra fen) e pro d Mayre 


198. Asr. 
P ebrb—$ ὅστι καλὸν] Cf. Polit. vii. ra ἔόπ, ut in libris editis legitur. 8i- 
14. Clemen. Alexandr. Strom. v. p. $88. militer Themist. Orat. .aüii. p. 103. A. 


D. Sylb. p. 699. t. ii. ed. Venet. Asr. µμαντικὴν ξένην ὑμνεῖτ. Aor. 

Marouri Srzrm. 'Supra autem οἶἷόν 7 ἦν] Par. olós τ’ ἦν. Mox ante 
mawru ($. 92.) «bi vide &mnot  Át πολλῆς QAvaplas Par. omittit, nec Fi- 
Ficimus bic neutrum habet, neque ξένη.  cinus expreesit. Asr. | 
Recte. Sed in versione Ficinj, a Simone 

Plat. Vor. V. M 
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ΠΛλΛΑΤΩΝΟΣ: 


λον γεγονέναι 5 τοὺς ἀθθρωπίνους, xi sig Ὅμηρο ἀφοβλε» 
ac" xai Ἡσίοδον παὶ τοὺς ὤλλους ποιητὰς τοὺς ἀγαθους 
ὅπλων, οία ἔἊγονα ἑαυτῶν καταλείπουσι», & ἐκείνοις ἀθα- 
νατον κλέος καὶ μνήμην παρέχεται αὐτὰ τοιαῦτα ὄντα" s 
às (Φούλει, ὄφη, οἵους Λυκοῦργος σαΐδας κωτελήπετο" ἐν 
'λακεδαίμονι σωτῆρας τῆς Λακεδαίμονος καὶ ὡς ὅπος iré 


vu Ἑλλάδος. τίμιος δὲ $ παρ” 


ὑμῖν” καὶ Σόλων διὰ σην 


ve» ripam γέννηση», xai ἄλλοι &A Aoi otov ὤνδρες, 
xci εν Ἕλλησι καὶ ἐν βαρβάροις, πολλὰ καὶ καλὰ ἀπο- 


φηνάμεενοι ἔργα," 


γεννήσαντες ααντοίαν ἀρετῆν' ᾿ 


ised πολλὰ 203 ο ο ὄγονε διὰ σους σοιούτους παΐδας, διὰ à 


σοὺς ἀνθρωπίνους οὐδενός πω. 


S. 94. Ταυτα pàr" οὖν τὰ $ ωτικὰ ἴσως, ὦ ὦ Σάχρατερ;' 


n. 310, xy σὺ μυηθεης. σὰ δὲ σέλεα καὶ ἐποστικά, ὧν ἵνεκα 


xai ταῦτα ἔστιν, ἐάν τι ὀρθῶς parit, οὐκ oid εἰς οἷός T 
ἄν &ing. ἐρῶ μν οὖν, ἔφη, ἐγὼ xci προθυµίας οὐδὲν ὁ ἄπο- 


λείψω Tips δὲ’ ἔπεσθαι, ἂν οἷός τεῦ s. 


Asi γάρ, ἔφη, 


σὸν ὀρθῶς i ιόντα ἐπὶ TOUTO τὸ" πρᾶγμα ἄρχεσθαι μὲν Y&oy 
ὄντα (ναι eri T χαλὰ σώματα, καὶ πρώτον pn, ἐὰν 6 óg- 
θῶς ἡγῆται ὁ ἡγούμενος, ἐνὸς avri»! σώρωτος ἐρᾷν καὶ 
νταῦθα γεννῷν λόγους καλούς, ἔπειτα δε αὐτὸν πατανοήσαι 
031 τὸ κάλλος τὸ ἐπ ὀγῳοῦν mapu τῷ ἐπὶ rigo capui 
ἀδελφόν i sce), καὶ εἰ 9s διώκειν v0 $T εἰ D. καλόν, πολλη 
ἄνοια p οὐχ ἔν σε καὶ γαὐτὸν ἡγεῖσθαι τὸ ἐπὶ πασι τοις 
σώμασι κάλλος" τοῦτο" D ἐννοήσανσα' καταστῆναι πάντων 


σας ῥ. 


— κατελίπετο ABDKyp, κατέλιπε τὸ ἅ, κατέλιπε vois "T : 


κατελείπετο ὃς.--- 


* δὲ καὶ παρ r.—* ἡμῖν XTARTDKrwnpt.—J πανταχοῦ F.—: dy om t.—* ἔργω 


4.—b μὲν om pr H.—^ ἴσως à σώκρατες om b.— 


4 τέλεια ET.—* δ el 8, om t.— 


f δ' p.—S T p.—h^ τὸ om Es.—! αὐτῶν ADKwp : αὐτὸν *s.—) ἐπὶ post r$ om TE 


vera est, qnam Ficinus recte explicavit, 
ita, Etenim lujusmodi filios quilibet po- 
tius, quam humanos, eligeret. Sic enim 
verbum δέχεσθαι legitor etiam. Phileb, 
6. 10. Δέξαιο ἂν σὺ, Πρώταρχε, Üüv τὸν 
ἅπαντα ἡδόμενος ἡδονὰς τὰς µεγίστας, 

et Apolog. 6. 8. Ειβοµ. 
κατελείπετο] Vind. 126. κατελίπετο. 
Cod. 31. κατέλιπε τοῖς ἐν Λακεδαίµονι, 
ut Ficinus, Lycurgus Lacedaemoniis reli- 


qui tec Aer. 
καὶ ἱερὰ] . Vid, Clem. Alcxaudr, 


Strom. i. 15. p. 365. ed. Venet. Asr. 

6. 84. ἐπὶ τοῦτο τὸ πρᾶγμα] Articu- 
lum interposui, sermonis legibus jubenti- 
bus, Fischerus quoque de bac re jam 
monuit. Vind. omnes legunt ἐπὶ τοῦτο 
τὸ ἔργον. Ceterum cf. Plotin. Ennead, 
i. 8. p. 20. D. E. 6. p. 57. B. C. Asr. 

τὸ ἐπὶ ὀτφοῦν σώμ.] Vid. Themist, 
Orat. xiii. p. 168. C. M. Asr. 

καταστῆναι] Cum καταστῆναι suband. 
δεῖ, non autem πολλὴ Évoia μὴ ob, ut 
cum proxime precedente infinitivo. At 
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"TAY καλὼν σωμάτων gari, $y0g à vo σφόδρα rovro" 

χαλάσαι παταφρονήσαντα καὶ σμικρὸν ἠγησάμενον"' με- 
σὀ ài ταύτα φὸ ἓν ταῖς Ψυχαῖς κάλλος τιιώτερον ἡγή- 
σασόαι τοῦ ἐν τῷ" σώματι, ὥστε xai? yi & ἔσιοκὴς ὢν την 
Ψυχή» τι καὶ εὼν. σμικβὸν ὦνθος ἄχη, ἐξαρκεῖν aur xai 


d xci χήδεσθαι xoi σίκτεν λόγους Σοιούπους καὶ Farsi, tt. ii, 448. 


οὐ σρες ποιήσουσι’ βελσίους σους" ους, ίνα ἄναγκασθῃ ᾿ 
αὖ θεάσωσθαι TO ἓν τοῖς ἐπισηδεύμασι καὶ τοῖς νόμοι xa 
λὸν καὶ τοῦτ' ἰδεῖν ὅτι zy αὐτὸ αὐτῷ ξυγγνίς à εστι, να 
TO περὶ TO σώμα χαλον σμικρόν TI ἠγήσηται sivau- μετὰ 
os τὰ ἐπισηδεύματα d ση τὰς ἑπιστήμας ἀγαγεῖν, he, iy" 

eU ἐπιστημῶν κάλλος, xoá | βλίσων πρὸς πολυ ήδη TO καλὸν 
ρυπκέσι" τῷ παρ νί, ὥς περ οἰκέσης ἀγαπῶν παιδαρίου 
XA A06 " ἀνβεώτου rios 7 ἑπισηδεύµωτος à ivo," δουλεύων 
Φαυλος » xci σµικρολόγος, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸ πολὺ πέλαγος" 

Σετραμµένος TOU καλου καὶ δεωρὼν πολλοὺς" καὶ καλοὺς 
λόγους xci μεγαλοπρεπεῖς σίκτηα καὶ διανοήμωτα à εν όι- 
λοσοφίᾳ ἀφθόνῳ,, ἕως ἂν ὄνταυθα ῥωσθεὶς xci αὐζηθεὶς κατ. 


Fubnó.—k τούτω Eun$.—! | évvoficayres u.— τὸν σφόδρα τοῦτον DKp.—^ σμικρὸν 
viris ἠγησάμευ» tt.—^ τῷ om E'.—P καὶ om 'T,—4 scribe dà» cum ΚΔΥΡΕΚΜΟ 
πρ.--- ἂν Tr.—5 ef rt.—! ποιοῦσι pr K.—* τοὺς om 'T.—" ἵν ἄδη Ato, ἵνα ἤδη n. 
—— yuskér fro corr b. κ. τῷ Schleiermacherus : libri 1.—* τινὸς t et pr r.—* ᾗ 
ἄΓΔΑΕΡΕΚ)Πδ: 3) *s.—b πέλαε pr u, τέλος En$ ete corr w et (in mg posito πέλα- 


Ύσς) Y.—* πολλὰ F.—À τίκτει (T ATErwwebnt, τίκτει H, τίκτη cum *s corr T.— 


cum é»bs subaudi ἑραστὴν καταστῆναι ; 
Aut brevius, ἑρῷ»: ot intelligatur τοῦτο 
δὲ τὸ σφόδρα ἑραστὴν κωταστῆναι (vel 
dpi») ἐνὸς, χαλάσαι. ΡΤΕΡΗ. qui sic in 
Νοε. * Cum καγαστῆναι videtur Fic. le- 
gisse δεῖ, vel προσήκει, aut saltem subau- 
divisse : cui ego assentiens malui δεῖ 
quam illa verba repetita subaudiri, πολλὴ 
K&ro«a i3, οὗ : fateor alioqui non alienam 
esse ab hoc loco illorum subauditionem.' 

Sed jam Ficinus orationis membra sic 
cohaerere inter se ostendit. vertit enim 
locum ita, Et qui hoc advertit, omnium 

er pulchrorum cerporum amator 

evadere debet ; amoris antem erga unum 
«ehemeniiam | hac ralione — remittere. 
Fiscns. 

τὸ σφόδρα τοῦτο] Vind. 136. τὸν 

τοῦτρν. Etiam Par. τοῦτον ex- 

hibet. Asr. 

ἄνθος] Bas. 2. ἄνθης' que haud dubie 


vera lectio est. Nam pro ἄνθησι Attici 
ἄνθη dixere. Moris νθην, 'Arriwés: 
ἄνθησυ, Ἑλληνικῶς. Et apud Suidam 
extat hzc glossa : Ἄνθης ἀνθήσεως' quee 
non dubito quin sumta sit ex hoc loco 
Platonis. Ficinus vertit, quamvis forma 
corporis aliis quibusdam cedat : ut non 
appareat, ἄνθος legerit, an ἄνθης. Fiscn. 
. Cf. Phedr. p. 230. B. ὡς ἀκμὴν ἔχει 
τῆς ἄνθης. Mox Themist, Orat. xiii. p. 
168. C. adhibuit verba τίκτει λόγου». 
Asr. 

τῷ wap ἑνὶ] τῷ pro τὸ scripsi, quod 
Schleiermacher quoque conjecit, ut δου- 
λεύων habeat, quo referatur, Mox φαῦ- 
λος J pro φαῦλος f) scripsi cum Vind. 64. 
et 126. et Bchleiermachero g. Asr. 

τὸ πολὺ πέλαγος] σε Plutarch. Quaest. 
Platon. iii. p. 261. Themist. Orat, ziii. 

. 117. C. Alcin. Doctr. Platon. c. 10. 

[eusd. Specim. Crit. p. 31. Aer. 


| — $8 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


{δη viv, ἐπιστήµην μίαν τοιαύση», 1 έστι καλοῦ σοιοῦδε 
[8 96. | Πειρώ à μοι, $e, σὸν νοῦν προσέχει ὡς οἷόν " 

&Aurra.S "Og γὰρ ἂν µέχρι ἐνταῦθα πρὸς τὰ ἐρωτικὰ 
παιδαγωγηθῆ, θεώμενος' Quee σε) καὶ ὀρθῶς và καλά, 
αρὸς σέλος jy ὼν τῶν ἐρωσμκῶν ἐδαίφνης κατόψεταί σι 


θωυμαστὸν T2 φύσιν 


καλὂν, τοῦτο ἐκεῖνο, ( ὦ Ἀώκρωτες" 


n. ii, 444. eb δὴ i vena" καὶ οἱ ὀμπροσθε' πάντες πόνο 3 neu», spero 
ri, 211. m, &si Oy καὶ οὔτε γιγνόμενον οὔτε ἀπολλύμεων, οὔτε 
αὐξωνόμενον οὔσε e yo», émis οὗ των καλόν, 7 à  ai- 
rgo, οὐδὲ τοτε p, vor& à οὔ, οὐδὲ πρὸς μὲν τὸ καλό, 
πρὸς δὲ TÓ b ovà à iln pr AX, ἔνθα δὲ αἰσχρόν, 
ec" vici pir or. κοιλόν, rui às aim y gàr. oU0' αὖ Φαντασ- 
ds ero αὐτῷ" σὸ καλὸν οἷον πρόσωπόν σι ουδὲ χήρες οὐδὲ 
ἄλλο οὐδὲν av" σώμα μοσέχει, οὐδίέ σε λόγος οὐδὲ Tig" 
ἑαιστήμη, ουδέ που" op ἐν ἑτέρῳ Tiri, οἷον L (CE 5 & 2» 
3 οὐρανῷ j ἓν" τω ἄλλο, ἀλλὰ, αὐτὸ xaÜ 
gab αὐτοῦ. pevoudis ἀεὶὰ s τὰ Yi ἄλλα má, » 


f 


éxsirov" pariyorra. τρόπον σινὼ φοιοῦταν, οἵον γιγνομάνων 
σε TOY ἄλλων καὶ ἀπολλυμένων pad ἐχεῖνοξ µή τέ σε 
πλεον μήτε ἔλαττον γίγνεσθαι μηδὲ πάσχει μηδέν. ὅταν 


) p" 
Ὁ ἀφθόνως corr F.—Í τοιούτου n.—5 κάληστα w.—h µέ μέχρι XANYDPruwtpt, ^A s ὃ, 
pop καὶ T : µέχρις *s.—1 δεόµενος 'T.—) τε om F. 


fb» E.— τῇ φύσει DK.— 


σώκρατες, ut semper, om b.—^ ἕνεκεν CZ(TARD'YKruwnpt : ἕνεκα *s.—9 ἔμ- 


porte ΓΔ, πρόσθεν DKp : ἔμπροσθο *s.—P 


πόνοι πάντες v.—42 οὐδ..ιαἰσχρόν om 


é 
f ds. «αἰσχρόν om A.—^* μὲν post τισὶ om s0.—t by om DEFEwenpé.—* αὐτὸ 


r, αὐτὸ t$,.—" ὁ w.—*" cis ante 


η om K.—* πω AKn.—! b» om DK, ὃν t 


et pr r.—* d» τῷ οὗρανφ K.—5 ini b, τῶι .--ὃ ἀλλ) γιοῦπρίδ.--ὁ ἑαυτοῦ Ἡδ.--- 
4 ἐπὶ n.—* ἐκείνου om F.—f τινα τρόπον Dl'EFrubnté.—5 ἐκενο X ANTDKiwy : 


ὀνφ] Malim να (Biarof, 
pes est i. q. ears ς διανοημάτων. 
Ἐν φιλοσοφίᾳ est frequens adjectivi pe- 
n is, ut ἐν γένει cognatus) vel l- 
$. Ficinus .quoque habet abwnde. 
De ἐπιστήμῃ τοῦ καλοῦ cf. Plotin, En- 
nead. $2] λα 550. A. B. Asr. 
chius 'Pwoels- a, 
Betas] Hetyehins Ῥωσφείν ἰσχέο 


5$. 35. µέ Pro e codd. 
Vindob. xnl vot ms ερον. Vid. 
Herodisn. Philetmr. p. 451. Phbrynich. 
p.6. Moz Vind. 126. οἱ πρόσθεν κάντε 
αύνοι. Asr. 


μηδὲν ἑκείνφ] | Codd. Vindob. 91. et 
126. éxeivo exbibent; sed haud dubie 
ἀκείνφ rectius est, ut Ficinus quoque le- 
git; dicere enim vult Diotima, ενας 
pulchris intereuntibus, neutiquam. ipsum 
pulchrum affici vel patiquidquam ab. illis, 
Ceterum conf, cum b. 1. Phedon. Φ. 19. 
Mazim. Tyr. Diss. xxvii, 7. 8. Apul 
Apolog. p. 439. Iamblich. Vit. Pythag. 
xii. 6. 59. Dionys. Areopag. de Div. 
Nom, iv. e. 3. Shaftesbur. Opera Phi- 
Aeophe pt. ii. p. 490. sq. vers. germ. 

8T« . 
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ὀρθῶς παιδερωστεῖν à ὁπωνιὼν 


ἐκεῖο τὸ καλὸν ry m καθορᾷ», σχνδὸν à ἂν τι ὥπτοισο 
σον σόλους. TOUTO γὰρ δή ἔστι. σὸ ὀρθῶς i isi τὰ ἐρωτικὰ 


ζέναι 9) ὑπ ἄλλου ὤγεσθαι, à 


λών ἑκείνου renes TOU καλοῦ ἀθὶ ἐσαμένα, 
ναβαθμοῖς" χρύμνον, ἀπὸ sóc ei doo" καὶ ἀπὸ Ἀυεῖν de 11, li. 445. 


ἀρχόμωον, ἀπο τῶνὸν wy πα- 
ὃς mte sre 


πάντα TO καλὰ CAUTE, καὶ ἀπὸ τῶν καλών σωμάτων ἐπὶ 
σὰ ταλὰ ἐπισηδεύματω! xci ἀπὸ Tay καλων ἐπισηδευμά- 


των iai τὰ παλὰ µαθήµατα, So i». ἀπὸ τῶν" μαθημάτων 
su isi T6 ὁ μάθημα" σελευτήση; ὃ ἔσσιν οὐκ ἄλλου 5 αὖ- 


που ἐκείνου TOO χαλοῦ μάθη 


, καὶ yr» αὐτὸ TSÀSUTOV 0 


seri παλόν. Ἔνταυθα σου βίου, ὦ v Φίλε Σώλρατες, à $9» ? 
Maren" ξένη, wu ip που ἀλλούι, βιωτῶν ἀθρωώπῳ, θεω- 


pre" αὐτὸ τὸ καλόν. L ἑάν wort" 10gc oU κατὰ 


υσίον 


T£ Xi ἐσθητα" καὶ" τοὺς παλοὺς cog τε καὶ νεανῄσχους 
δόξω σοι εἶναι, οὓς νῦν ὁρῶν ^ ἀνκέσληξα, καὶ ἔοιμος ü xad 
e xci GA. Aor πολλοί, ὀρῶντες σὰ παιδικὰ xci ἔυνόντες ài 

αὐτοῖς, εἰ πως οἷόν v 3, μήσε᾽ ἐσθίει μήτε πίνει, ἀλλὰ 
θεᾶσθαι" μόνο xoi ζυνόναι. σί í δηπα, ὅ sen, οὐόμαθα,) si T9 
yéroro aor v0 καλὸν ide» εἰλικρινάς παθαρόν, ὤμεκφον, 
ἀλλὰ μὴ ἀνάπλεωνξ σαρκῶν TÉ ἀνθρωσίνων χα) χωμᾶτων 
κο) ἄλλης πολλῆης" Φλυαρίας. θνητης, ἄλλ αὐτὸ φὸ θετον 
καλῤν δύναισο μονοειδὲς κασιδεν;, do oisi, ἔφη, φΦαῦλον 


ος.--ὃ τι om 'TDKp.— ὅταν 94$ YAT: ὅταν δὲ δή *s.—1 δή rov ris K.— 
X τὸ μὸ TT.—À de! τος. ἐπωντάον DEp.—? ἁπαναβασμοῖς TEutt et mg F, qui 


ipse p. 


om YXLTATEFruwbt8.—42 καὶ XTARDEFKub 


de Ἑ, éxeivo τὸ µαθήτευµα T.—t τελ 


EFErpté et corr Y,—v θεµόψ rt.—* 
"i αἰσθῆτα AF.—* κατὰ n.—^ 


ὀρθῶς F.—^* μήτ wnp. 


—? δυον EDFKrbnpró.—» ἐπιτηδεύματα.. καλὰ om m. καλῶν 


—! τῶν om Δ.--- ἑκενα τὰ µαθή- 
ει Tt.—* 2... ἑένη om b.—" parri 


vor Ἀγ.---7 εἴδῃις X, εἶδμε UEFqné et corr 


—À βεάσασθαι X A'Tw.— 


€ οόμεθα ἔφη n.—! εἶλικρυὸς p& et plerique.—8 ἀνάπλεον pr E.—h πολλῆς om 


πω Sic legit Cod. Reg. pro 
IP. 


évarufa6uos] Cf. Thearit. Orat. xv. 
p. 198. Asr. 
αὑτὸ---ὅ deri καλὸν]. Cf. Polit. vii. 
13. Clemen. Alexandr. Strom. v. p. 583. 
D. em. p. 690. t. ii. ed. Venet. Asr. 
evrtwud] SrzpH. *Supra autem 
μαντοῦ, (6. 99.) οὐ vide ennot. At 
Ficinus hic neutrum habet, neque ξένη. 
Recte. Sed in versione Ficini, a Simone 
lat. 


Vor. V. 


Gryuso emendata, est, inquit hospes illa 
vates. Fiscn. 

ἡ μαντικὴ ἑένη] Sic e Vind. 54, et 

126. scribendum duximus pro ἡ Μαντι» 
νικὴ téry, ut in libris editis legitur. Si- 
militer Themist. Orat. aiii. p. 164. A. 
μαντικὴν ἑένην ὑμνεῖς. Asr. 

οἷόν ' 3v) Par. olós τ’ ἦν. Mox ante 
πολλῆς qAvaplas Par. omittit, nec Fi- 
cinus expressit, Ásr. . ] 


M 
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wi. 312. βίον γίγνεσθαι ἐκεῖσε βλέποτος ἀνθρώτου κἀκεῖνο δὲ" 
τα. Ἡς 446. θεωµάνου καὶ ζννόντος αὐτῷ; ἃ οὐκ ἐνόυμεῖ. ἔφη, or) &- 
γαῦθα ἀὐτῷ MOL OU γινήσετωι, ὁρῶντι 9" ὁρατὰν τὸ κα- 
λόν, σίκγειν οὐκ. εἴδωλα ἀρετῆς, ἅτε" οὐκ εἰδώλου ἔφαστα- 
pára &AXP ἀληθηὶ ἅτε τοῦ ἀληθοὺς ὀφαπτομάόνῳ: σε- 
κόντι δὲ. ἀρετὴν ἀληθὴ καὶ θριψαμένῳ ὑπάρχει' θεοφιλεῖ" 
γεέσθαι, καὶ si πρ σῳ ἄλλφ' ἀνθρώπων, ἀθωνάτφ κά- 
xaipo." 
. 8.86. Ταῦτα δή, 9" Φατδρί τε καὶ oi" ὤλλοι, ὄφη 
μὸν Διοτίμα, αύπεισµαι ὃ) ἐγώ πεπεισμένος δὲ περῶμαι 
κα) τοὺς ὤλλους qii», ὅτι τούτου τοῦ κτήματος τῇ ἂν- 
θρωχεέῳ φύσει συνεργὸν ἁμιείνω " Eewrog? οὐκ ἄν vig ῥᾳδίως 
λάβαι." διὸ δη ὄγωγέ Φημι χρῆναι πάντα ὤνδρο τὸν 
Ἔρατα viuis, καὶ αὐτὸς τιμῶ τὰ ἐρωτικὰ καὶ διαφερόι- 
vag ἀσχὼ, καὶ τοῖς ἄλλοις) παρακελεύοµαι, καὶ νυν τα" 
καὶ ἀεὶ ἐγκωριάζω σὴν δύναμων xoi ἀνδρίαν. τοῦ Έρωτος 
καθ oro» οἷός v εἰμή. | 

Τοῦτον οὖν. σὸν λόγον, ὦ Φαΐδρε, εἰ μὲν [βούλει, ὡς Vy- 
xao εἰς Ἔρωγα νόµισον εἱρῆσθαι, sí δί, ὁ τι καὶ ovy 
χαΐρειςς ὠομάζων, τοῦτα ὀνόμαζε. 


à 
TDKnp.—) Sóvera T.—J κἀκεφο P: καὶ ἐκεῖνο ὃς. addit e 26, à 4,9 F, $55 : id 
t 
ego omisi, —k δ) Kbn, δει X H δει $6, — ὀνθυμεῖ $0,-—^ ὃν K, $ n.— οὔτε T.— 
X 
ο ἐφαπτομόου n.—P ἀλλ...«ἐφαστομένψ om T.—4 ἀληθεῖ K.—" Άιπαρ, in. mg po- 


7 
sito λοιπὸ», F.—5? θεοφιλεῖ E, 2 XArn.—t ἄλλων Eà.—" ὠνθρώκψω etprr 
cum $.—* κἀκείνφ T. —" ζ...ἐγώ] πέκεισµαι b.—* ol om 8.— ἁμείνω ToU ἔρωτοε 
Kp.—* λάβοι ῥαδίως r.—5* μὴ n.—h^ ἄλλοις om DK.—* τε om $.—À καὶ τὴν ἂν- 
t 
δρείαν K, καὶ ἀνδρείαν Ἀγ.--- δὲ καὶ DKp.—f ὅπη καὶ ὅτι K, ὅπη καὶ n.—€ χαΐροιε 
Ἀ.--- τοῦτο ὀνομάζων Κ.--ὃ ὀνόμαξε Fn.—J δὲ om γ.---ᾱ ἀριστοφάνη XTARKwu- 


éieuyo, ὃ δε]  Schleiermacher opina- 


mihi post δὲ nibil excidisse videtur : aam 
batur ἐκεῖνο Conjicimus : ᾧ δεῖ, int. 


satis perspicuum est, verba ὅ, τι xe) ὅπη 


θεᾶσθαι, ut paullo post : ὀρῶντι ᾧ ὁρατὸν 
vb καλὸν, oculis scilicet animi. Mox 
ἀνθρώκψ e Vind. 54. 21. Par. rescripai- 


Sicut statim post, his verbis, dà» uir, re- 
spondent illa, ei δὲ μή. Recte. At vero 


χαίρει: ὀνομάζων obtinere locum parti- 
cule µή. Fiscs, 

uentis vox atque vultus hanc ellip- 
sin τοῦ μὴ facile innuere poterat, et ϱο- 
currit similis locus Alcibiad. 1. 6. 10. el 
μὲν βούλει ἑρωτῶν' el δὲ καὶ αὐτὸς ἐπὶ 
σαυτοῦ λόγῳφ διέξελθε, citaute Wolfio, 


P. 
τοῦτο ὀνόμαζε] τοῦτο omittit Par, Ásr. 
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οὔτ inddopan ἀλλ ἀτεχρῶς ὡς sse oi { διψώντες miópalo;" 
Tor οὖν Αλανβιάδην" ers» ὮὪ Ἐρυξίμαχε, Bini" 
βελείσσου ind ju καὶ” σωφροεστάτου, χαῖρι. Καὶ γὰρ σύ, 
fion τὸν Ἔρυξίμαχον: ἀλλὰ vi sewpar, ὍὉ vi ἂν) σὺ 
αελευης. às γάρ. σοι πείθεαθαι" 

ἠητρὸς" 2 γὰρ * ἀνήρ πολλῶν ἀντάξιος ἄλλων. 
VTIFOTTS ουν" ὃ 2 βούλα, Άκουσον δή, εἰπεῖν τὸν 
ξήμαχρ». ἡμῖν πρὸ ei εἰσελθῶν' sob χβῆναι ii δεξιὰ 
έκαστο ἓν  págu λόγον πι Ἔρωτος εὐφεῖν ὡς Dives κάλ- τι. il, 451. 
jurros, καὶ VyRe Anu. οἱ pr οὖν ἄλλοι πάντες Spi 
ρήκαμεν σὺ ὃ) ἔπειδὴ ovx εἴρηκας καὶ ἐκσίπωκας,' di- 
χαιος "di εὐσεῖε, sirant à iriráta Σωκράτη. ὁ τι ὧν [βού- 
As, καὶ σουτον τῷ ἐπὶ ostia καὶ οὕτω τοὺς ἄλλους, AA 
λά, φάναι, ὦ Ἐρυξίμαχε, và "Αλαιβιάδην, καλῶς μὲν 
λέγεις, μοθόωνα di ἄνδρα). παρὰ »ηφόνσων λόγους αι 
βάλλευ μὰ οὖν" ἐξ ἴσου 3. καὶ ἅμα, ὦ µακάριε, τώβε) 


. οὔν ἐκάδομν XARTDE οὔγε ἄδομεν rt : οὔ τό σι (Boyer *s.— πιώόµοθα 0.— 
* λλειβιάδη prre Békrurra om EF6.—* καὶ τον rt.—' 9? à» TEFun$.— 


. ΤΈΡκ πρὸ, lar, ἱατρὸς *s.—5 , s X.— ῥηίστ 
ελ. fre AM uan. ^ ertet TTE Tt /aerérrwnas 


ATDP, iaricronas 6, µπέστωκαν Ἐ: ἐμπέτωκαν *s,.—! e] om EFé, post εἶπεν 


pent P. 3 ede om och σωκράτα 'T, σωκράτη F.— ἐπὶ δεξιὰ wb, λα, 
ἔπιδεξια A, ὀπιδέξια Krpc: ἐπὶ δεξιᾷ *s.—) ἄνδρα om pr Ἡ.--χ indian pl. 


eps] mns legitur etiam in exem- Tas Ayo, D παρὰ Tobs ρηφόντω» λό- 


emezi yevs. 

libri habent iyrpés. Frscn. Wolfius µοθύοντα ἄνδρα positum esee 
εἰσελθει»] Par. ἐλθεν. Mex dui Min. censet κ ον netéertos lolpds, Bue. 
scripsi pro ια. ΛΕτ. tius inseri volebat. Imo w»$é»- 


ἑκπένωκας] Hur etiam ἐκπέπω- των λόγους is positum est pro νήφονταν, et 
και. [n praeced. edit. male ἐμπόπτωκας. µεθύοντα ἄνδρα πι σαραβάλλεώ v | νήφουν 
δτανη. τας est, ebrium virum come 
ἐκπέπωκα] Hiec est scriptura Codd, ponere, ut im dicendi certamen descendat. 
Vind. 21. $4. Par. et Bas. 3. "Vitiose Quocirca recte babet praepositio παρὰ ; 
AM. et Bas, 1. agunt djprérrewas, unde πρὸς νήφοντας enim eeset cum sobriis 
fecit ἐμπόπωκας. Unice vera comparare. Παρὰ »ηφόντων λόγουε vero 

videtar scriptura ἐκπέκωκα»: supra enim. — pro y 
erat: πρῶτον μὲν αὐτὸν ἀκχιοῖρ; quan- Meyer» poni neminem offendet, quum 
quem per se non damnaverim Stephani satis obvia sint bujus dicendi generis 


iprérenns dpsirem est enim i. q. ví- euempla, Unum laudase satis erit e 
i * Obs. Misc. vol. νά LP 375. Xe- Ρ. 379. A. δοκεῖ un ἁμείνων ἃ 


vii. 1. 1. κατὰ τοὺς παρὶ Λυσίαν εἶναι Ayovs, ubi 
ptis :;i Vind. 64. et 136. erbe. similiter Λυσίου λόγοι positi sunt pro 
Cf. Bast. p p. 158. Asr. ipso Lysia, artis oratoris significatione 


iter: ψηφόντων] For. παρὰ rh$or- adjuncta. Asr., 
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IIAATONOZS 


ài ν ?, , , . ΄ 9? ΄ / eq 
$ νιχὠντα ἐν λόγοις πάντας ἀνθρώπους, oU μόνον πρώην ὥς 


΄ 9 * » 3 , , 
περ συ, αλλ 6i, έτετα ουκ ἀνίδησα.. 
’ t Lnd 9 ^s 4 
λαβόντω τῶν ταριῶν ἀναδεῖν τὸν 


σ 9» Φ « 


Κω ἅμ αὐτὸν 


Σωκράςη” xci χαταχλέ- 


νεσθαι.] img δὲ κατεκλίνη, εἰπεῖν [8. 58. | Εν δή, 
ἄνδρες' δοκεῖτε γάρ µοι vipti οὐκ ἐπιτρεπτέον ὑμῖν" 


M! / e / 
n. i. 450, ἄλλα ποτέον ὠμολογηται 
"f da αἱρουμαι” της πόσεως, 
9 / , N / ? / » y » ες 
ἑαυτὸν. ἄλλα φερίτω Αγάθων, εἰ σι ἔστι ἔππωμα 


4 e *b € y 
γαρ ταυθ” ἡμῖ. ἄρχωτα 
ἕως ἂν ὑμιεῖς ἱκανῶς αίητε, 


7 


p 


f 


γα. μᾶλλον δὲ οὐδὲν δεῖ, ἀλλὰ φέρε, παῖ, φάναι, σὸν ψυκ- 


^v ,* ο» ? 3 ^ h 9»? M / ^ 
ur, 214, 77906 $X8190y, IOOyTOL αυτον πλεον 9] ORTU χοτυλας χρου»- 


9v 1 e M M te *y 
σα. τουτον ἐμπλησάμιενον πρῶτον μὲν αὐτὸν ἔκανεῖ) ἔπει- 


ο / 
τα τῷ, Ῥωκράτει χελεύειν 


μὲν Σωκράτη, ὦ ὄἄνδρες, τὸ 


$yys» καὶ ἅμα εἰπέῶ Πρὸς 
σόφισμά puoi" οὐδέν' ὁπόσον 


A » ^ 
φὼρ ἂν κελεύη" vig, τοσοῦτον ἔκπιὼν οὐδὲν μᾶλλον μή 


ποτέ µεβυσθη.ὶ — "Toy wi 


οὖν Σωκράτη ἐγχέαντος' σοῦ 


παιδὸς πίνει: eov D Ἐρυξίμαχον Πως οὔν,' φάναι, ὦ A 
κιιάδη, ποιοῦμεν; οὔσως OD TÉ τι λέγομεν ἐπὶ 75 χύλαι 


* 


DKp.—"* τὴν ante θαυμαστὴν om K et pr r.—' μὴ Κ.--" ἄμ AHTDKip.—* cw- 


κράτην γ.--7 κατεκλίθη D 
T: 
cum TA TDEFErwenpré 
€ ἕκπομα X Aw.—h vA 


*g.—^ ἐμπιὼν 


6. 88. oix ἐπιτρεπτέον]  Particulam 
οὖν, qu&m editi libri ἐπιτρεπτέον 
exhibent, delevi Codd. Vind. 21. et 126. 
Par. necnon Ficini auctoritate adductus. 
verba enim sic coherent: eley 5), ἄν. 

pes, ποτέο»ν ὑμῖν, δοκεῖτε ι U, 
ὃ οὐκ ὀπιτρεχτέόον. Asr. Tp inre 
ju] Ald. Bas. 1. 2. ἡμῖν. AtFi- 
cin, eobis. Mox Ald. ἡμῖν. In Bas. 1. 
utrumque, et ἡμῖν et ὑμῖν, deest, Fiscn. 


—* ἐπιτρεπτέον ὑμῖν XA'TTDEy, ἐπιτρεπτέον voy 6 
ὀπιτροπτέον οὖν ὑμῖν M s jui» ] EF.—b T000' n.—* d» om T. 4 post rx 
omisi ὑμῖν: ἡμῖν H.—* αἱροῦμεν DK.—f πόλεως 'f.— 
p.—! ἐμπλησάμενος F.—À) ἐμπιεν DFKp.—k τὸν Κ, om 
T et pr K.—) σωκράτη 'TK.—P µου 'f.—^ κελεύῃ 


XAHT, κελεύοι DEp: κελεύσφ 


F.—P? μηδὲν n.—4 ἐκμεθυσθῆ F.—' éxxéavros TDK.—5* ἂν n.— 


τούτων οὐδὲν ἔμμετρον' ἀλλὰ πίνουσι μὲν 
ποσοῦτο», ὥστε μηδὲ τοῖς ἰδίοι ποσὶν 
ἵστασθαι. ὅρα «γὰρ (ἐπὶ κῶμον) ᾽Αλκιβιά- 
δην ὡς ἀσχημονεῦ οἱ δ' ἄλλοι τὸν ὀκτακό- 
τυλον ψυκτῆρα πίνουσι προφάσεως λαβό- 
µενοι, ἀπείπορ αὐτοὺς προείλκυσεν Άλκι- 
βιάδη:. Morris: Ψυκτῆρα, Πλάτων ἐν 
Συμποσίφ. ἔστι δὲ 6 φυκτὴλρ σκοῦος, ἐν d 
διανίζουσι τὰ ποτήρια, μεστὸν ὕδατος ψν- 
χροῦ, 1) $ λέγομεν ἡμεῖς πρόχυµα. Fiscn, 
τοῦτον ἐμπ.] Athen. xi. 16. p. 502. 
legit τοῦτον μὲν σὺν ἐμκλησ. Frscm. Cf. 
Gell. Noct. Attic. xv. 2. Macrob. Sa- 
turn. ii. 8. Ruhnk. ad Tim. p. 278. Asr. 
πῶτ] Bas.2. τᾶς. vitiose. Mox Ald. 
ποιόµεθα. Bas. 1. 2. πιόµεθα. — Ficinus, 
sed quasi sitientes ingurgitamus. Fxscn. 
προ πούμε ind. 126. κπῶς--- 
ποιοῦμεν οὕτως; De verbis ἐπὶ τῇ Xuan 
Ἀόγειν v. Casaubon. ad Athen. i. 3. p. 
h Hemsterh. ad Lucian. Tim. c. 58. 
9T. 
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αὐτὸν dpa" σὸν Σωαρώτηι᾽ ἠδόντα ài ἀναπηδῆσαι καὶ &i- 
τό 5Q* HeáxAus, σουτὶ σί ἦν" Σωκράτης oUTOG" 6A ap 
&) με". ὀνταῦθα πατέκβισο, as Tie simone" ἔζαίφνης άνω 
φαίνεσθαιΣ ὅπου ivo ὤμην ἥκιστά σε ἔσεσθαι, xoi νὺν vi 
3X5/c 5 καὶ σί ai ἐνταῦθα κωσεκλίνης;" ὡς οὐ παρὰ Αρι 
στοφάνει ουδ» εἰ fig ἄλλος γελοῖος ὅστι σε χοὺ βούλεται: 
ἄλλα διεμηχανήσω o οπως παρὰ TO καλλίστω Toy ἔνδον 
αατακείσει. Καὶ τὸν λωκράση, *Q3 ᾽Αγάθων, φάναι, όρα 
s μοι ἐπαμυνεῖς, ὡς ἐμιοὶ 08 τούτου gos σου ἀνθρώπου ου 
Φαυλον πράγμα yéyon. ἀπ' ἐκεώου γαρ σου χρόνου à ἀφ 
οὗ τούτου ἠράσθην, ουκέτι ὄξεστί μοι οὔτε προσβλέψαι ovre 
διαλεχθηναι καλῷ οὐδεί, Ἡ ovrori" ζηλοτυπὼν µε καὶ 
θύονων θωυμαστὰὶ ἑργάζιται καὶ λοιδορεῖταί σε καὶ TO 
χεῖρε μόγιο ὠπάχεται." ὅ ὁρα οὖν μή τι καὶ VOY ὀργάσηται, 
ἀλλὰ διάλλαξον ἡμᾶς, ἢ 5 ἐὰν imo gn ᾗ βιάζισθαι, ν  ἑπάμυ- 

P ὃς ya τὴν τούτου μανίαν γε" xci Φιλεραστίων" τών 
EG "AAA οὐκ foru φάναι σον Αλκιβιώδην, s puoi 
xoci coi δαλλαγή. ἀλλὰ τούτων μυἳ εἰσαῦθές σε τιµνρή- 
σομαι"' yo» δέ po, Ayábon, φάναι, μεσάδος TOY ταινιῶν, 
ένο ἀναδήσω" xci qm Ὁ φρύτου ταυτηνὶ τὴν θωυμαστὴν κα- 
ῥαλήν, καὶ µή puoi µάμφηται ovi σὲ μὲν ἀνέδησα, αὐτὸν 


* ὁραι X, ἰδεῖν "T.—! σωκράτην Frt.—* τοῦτ) εἰκεν XVADKiwp: om T.—" post οὗ. 
τοι pone signum interrogationis.—" µε ab r.—X eldóns Y et pr Ἡ: εἰώθει *s.— 


y" 
J ἀναφέρεσθαι F.—* ἂν I.— κατεκλίθης DFKp.—bh^ ἀριστοφάνει $0, ἀριστοφώνη T 
Wn,—^ οὐδὸ XA'rDwp : οὔτο *s.—593 ὦ add F.—* µοι καὶ n.—f ἑπαμύνης ET, ἑπα- 
Μόνοι κ: ὀπαμύνεια iru οὗ w.—b οὗτοσί πως V.—h θαυμαστὰ X ATDKwp et pr 


: θαυμάσια *s$.— μόριο 8, μόλις T.— ἐπέχεται T.— διάλεξον E.—" ἑπάμυναι 
ἁλτηκω, a τε om Kp. —? παιδεραστία» Τ.--Ρ οὐκότι Kp.—3 μὲν om pr H.— 
1 T€ τιμωρήσοµαι $, τοτιµορήσομαι T.— ἀναδησώμεθα XAEYDKwp.—! x καὶ om AT 


τουτὶ τί ἦν] Hzc verba in Vind. 21. quippe quod habeat vim pronominis σύ 
esiderantur ; Vind. 126. Par. et Schol. ut 6. 1. 'O Φαληρεὺ: οὗτος 'AsoAAódepos 
Ruhnk, erhibent τοῦτ eei. Εἰπεῖν ob περιμενεῖς; et 6. 81. obros—rí ἐν vg 
illud male repetitum germanum ἦν (quod  Éxeis; Fiscu. 
Atticorum more loco presentis positum —  émauóveis] STEPH. ' Rectius ἐπαμυνεῖς 
est, v. Zeun. ad Viger. p. 214.) expulit. videtur. Fiscm. Etam Ficinus vertit, 
Mor pro κατεκλίνῃης, Par. κατεκλίθης. side, si quo pacto mihi succurrere potes. 
9. Asr. 
οὗτος] SrEPs. ' Scribendum videtur be out E Par. ecripsi- pro eo, 
οὕτω». Vidit acilicet Stephanus, in ver- in liis editis legitur θαυμάσια, 
sione Ficini, sic etiam insidiatus mihi, o Mud crebrius apud Platonem invepitur. 
Socrates, consedisti? At οὗτοι verum est, Vid. Heind. ad Theget. p. 604, Asr. : 


1t, 1]. 449. 
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4 (^. 9 P4 4 . r4 » , 
di νικῶντα ἐν λόγοις φἄντας ἀνβρώπους, ου μόνον 
/ xy 
vip σύ, ἀλλ ἀεί, ὄπεισα οὐκ ἀνιδησα. 
D [od ^e M 
λαβδόντα τῶν ταινιῶν ἀναδεῖν τὸν 


IIAATONOS 


epar ὥς 
σ ου Φ «X 
αυτο 


Καὶ αυ 


, X , 
ση κα! χατακλ!- 


νεσθα,.) ἐπειδὴ δὲ κατεκλίνη, εἰπῶν [8. 98. ] Ew δή, 
ὤνδρες' δοκεέῖτε γάρ µοι νήφειν' οὐκ ἐπισρεπτέον" ὑμῖν" 


n. ii, 450, ἀλλὼ ποτίον’ ὡμολόγησαι 


γὰρ ταῦθ» ἡμῖν. ἄρχοτα 


Y cd 26 on e oz ; f ο 1 ο 
οὐν'  αἱρουμαι της πσεως ἕως ἂν υμεις XOVG "INTE, 


ἑαυτὸν ἀλλὰ 


/ » LÀ 
ivo Αγάθων, ci τι ἔστι ἔχπωμαξ 


/ 


pt 


eot. μᾶλλον δὲ οὐδὲν δεῖ, ἀλλὼ φέρε, παῖ, φόναι, vov ψυκ- 


^" , ^ ;do 9, * λέ 
111, 914. τπραο 6χδνον, “ὀοντα αυτον πλεον 


h , M / ^" 
3 Οχτὼ χοτυλας χδρουν- 


Pv 1 f N ” » 
σα. τοῦτον ἐρωπλησάμιενον πρῶτον μὲν αὐτὸν ἔκαιεῖν) επει- 
ev ^ QJ M 
τα τῷ. Σωκράτει χελεύεν ἐγχεν καὶ ἅμα timi» Πρὸς 


x / x d » hj 
μὲν Σωκράτη, ὦ ὤνδρες, τὸ 


σόφισμµά µου οὐδέν ὁπόσον 


γὰρ ἂν πελεύη" τις, σοσοῦσον ἔκαιὼν' ουδ μᾶλλον ροή 


wor& μιθυσότ.ὶ To» μὲν οὖν Σωκράτη $ 


γχέαντος" φου 


παιδὸς πίνει: τὸν ὃ Ἐρυξίμαχο Πως οὖν, φάναι, & AM 


/ nd e » 4 / 4 ^s ΄ 
κιθιάδη, ποιοῦμιεν» οὕτως οὔ v& σι λέγομεν ἐπὶ σῇ κύλιαι 


* 


DKp.—* τὴν ante θαυμαστὴν om K et pr r.—"' μὴ K.—" ἄμ AHTDKEwp.—* cw- 


κράτην v.—? κατεκλίθη D 
r: ὀπιτροπτέο» οὖν ὑμῖν *5.—5 


.—* ἐπιτρεπτέον ὑμῖν X ATDKp, ἐπιτρεπτέον v9» ὑμῖν 
E^ ἡμῖν EF.—h^ To00' n.—* d» om Y.—À post οὖν 


cum XT'ATDEFKrwonpté omisi Ópi»: ἡμῖν H.—* αἱροῦμεν DK.—f πόλεως 'T.— 


5 ἕκτομα X Aw.—b αλ 


T et pr Κ.--- 


» p.—! ἐμπλησάμενοι F.—) ἐμπιεν DFEp.—* τὸν K, om 
TK.—? µου 'f.—^ κελεύῃ XART, κελεύοι DEp : 


*g.—^? ἐμπιὼν F.—P μηδὲν n.—A2 ἐκμεθυσθῇ F.—' éxxéavros TDK.—* ἂν n.— 


6. 88. οὐκ ἐπιτρεπτέον] Particulam 
οὖν, qu&m editi libri érir, 
exhibent, delevi Codd. Vind. 21. et 126. 
Par. necnon Ficini auctoritate adductus. 
Miis enim sic cohrrent: ele» δὺ, ἄ»- 

s, ποτέον ὑμῖ», δοκεῖτε UV, 
ὃ οὐκ éxcrperréov. As. Tip porte 

iu) Ald. Bas. 1. 2. ἡμῖν. AtFi- 
cin, vobis. Mox Ald. ἡμῖν. In Bas. 1. 
utrumque, et ἡμῖν et óuiy, deest. Fiscn. 

χορτα οὖν] Editi libri preter Ald. 
(ubi legitur ἡ αἱροῦμαι) et Bas. 1. post 
οὖν legunt ὑμῖν, quod recte deest in 
Vind. 54. T 128. Par. Asr. 

5 immus, Ῥυκτήρ' πογῄήριον 
μέγα πλατὺ, els ψυχροποσίαν παρε- 
σκευασµένον. Hesychius: ΌΨνκτρ, ὃν 
ἡμεῖ ψυγέα (v. Athen. xi. 15.) καὶ εἶδος 


Schol. Augustanus : Ψυφγῆρα" 
σκεῦος ἔνθὰ διαρίξουσι τὰ ποτήρια, ἡ πο- 
γηρίου εἶδος, ὡς Εὐριπίδηε Ἰηλέὼφ. Athe- 
nseus iv. 27. p. 180. Παρὰ δὲ τῷ Πλάτωνι 


τούτων οὐδὲν ἔμμετρον"' ἀλλὰ πίνουσι μὲν 
ποσοῦτο», ὥστε μηδὲ τοῖς lBíos ποσὶν 
ἵστασθαι ὅρα γὰρ (ἐπὶ κῶμον) ᾽Αλκιβιά- 
δην ὧς ἀσχημονεῦ οἱ 9 ἄλλοι τὸν ὀκτακό- 
τυλον ψυκτῆρα πίνουσι προφάσεως λαβό- 
µενοι, ἀπείπερ αὐτοὺς προείλκυσεν Άλκα- 
βιάδηε, Moris: Ψυκτῆρα, Πλάτων dr 
Ἄυμποσίφ. ἔστι δὲ ὃ ψυκτὶλρ σκεῦο, d» di 
διωίξουσι τὰ ποτήρια, μεστὸν ὕδατος ψν- 
χροῦ, ἢ b λέγομεν ἡμεῖν πρόχυµα. ΕΙ5ΟΒ. 
' ποῦτον ἐμπ.] Athen. xi. 16. p. $02. 
legit τοῦτον μὲν σὺν ἐμκλησ. Fiscm. Cf. 
Gell. Noct. Attic. xv. 2. Macrob. Sa- 
turn. ii. 8. Ruhnk. ad Tim. p. 278. Asr. 

πῶτ] Bas. 2. üs. vitiose. Mox Ald. 
ποιόµεθα. Bas. 1.2, πιόµεθα. — Ficinus, 
sed quasi sitientes ingurgitamus. Fiscm, 

wás-vroiüuer] ind. 126. πῶς--- 
ποιοῦμεν οὕτως; De verbis él τῇ κύλωκε 
λέγειν ν. Casaubon. ad Athen. i. 3. p. 
B. Hemsterh. ad Lucian. Tim. c. 55. 
Asr. 
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oir ἐκάδομω, ἀλλ ἀτεχρῶς ὡς σερ οἱ διψῶντες πιόµαθα:" 

Τον οὖν ᾽Αλαιβιάδην) επών Ὦ Ἐρυξίμαχε, βέλτιστε" 
βελτίστου πατρὸς καὶ σωφρονεστάτου, χαῖρε. Καὶ γὰρ σύ, 

Φάναι τὸν Ἐρυξίμαχον ἀλλὰ τί ποιώµω; Ὁ τι à! σὺ 
πελεύης. δε γάρ σοι φείθεαθα;: 

inreoc" γὰρ" ἀνὴρ πολλῶν ἀντάξιος ἄλλων. . 

ὄσίταττε οὖν 0 vi δούλει. ᾿Ακουσον δή, εἰπεῖν τὸν Ἔρυ- 
ξίμαχρ». ἡμῖν πρὶν ei εἰσελθενὶ ἔδοξε χρῆναι ἐπὶ δεξιὼ 
καστον ἓν μέρει λόγον περὶ Ἔρωτος εὐσεῖν ὡς δύναιτο κώλ- αι. ii 451. 
Ἄιστον καὶ ἐγκωμιάσαι. οἱ μὲν οὖν ἄλλοι χάντες ἡμεῖς 
αὐρήχαμεν' σὺ δ᾽ ἐπειδὴ οὐκ εἴρηκας καὶ ἑπαίπωκας, δἱ- 

χαιος Si  εὐπεῖε, εἶἰπὼνξ Q ἔπιτάξαι Σωκρώτει" ὁ σι ὧν (9οὐ- 
As, παὶ τοῦτον τῷ ἐπὶ δεξιὰ, καὶ οὕτω τοὺς ὤλλους, ᾿Αλ- 
λά, φάναως ὦ Ἐρυξίμαχε, τὸν Αλκιβιάδη», καλώς μὲν 
λάγεις, µεθύοντα δὲ ἄνδρα) qued, νηφόντων λόγους παρα- 
βάλλειν μὴ οὐκ" ἐξ ἴσου 3. καὶ ἅμια, ὦ µακάριε, cubus 


* οὔν' ἑκάδομεν XC ARTDE:wD, οὔτε ÉBopar rt : οὔ τό τι ἄδομεν *r.—?. mápefa n.— 
Y ἁλκιβιάδη EKrr8.—" βέλτιστε om. EF6.—* καὶ του rt.—! V. ἂν TEFunt.— 


η 
. igrpbs l'EFunpé, Ἰατρὸς w : Ἰατρὸς *s.—59 μὲν n, γὰρ s &.— ἑπίσταται n. 
—£ οὖν om Ύ et pr π.--ᾱ ἐλθεν HKn.—9 diréxekas (ATEKrinonpt, ἐκπέπτωκας 


ék το 
A'TDF, dgsérroxas $,. usérrexas E: ἑμπέπωκας *s.—f «1 om EF, post εἶπεν 
penit I'.—14 «elrà» om 'Y,. —» σωκράτα "T, σωκράτη F.— dui δεξιὰ wi, ἐκιδέξιὰ w, 


ἔπιδεξια A, ὀπιδέξια Krpr: ἐπὶ Beli *s.—1) ἄνδρα om pr H.—X οὐκ om T.—! seí- 


lerpbs] larpbs legitur etiam in exam- ras λόγους, vel παρὰ robs νηφόντων λό- 
τα εἰ T Floréatino A. 614. reliqui yovs. Όταση. 
ibri habent hyrpós. Fisch. Wolfius µεθύοντα ἄνδρα 
εἰσελθεῖν] Par. ἐλθεῖν. Mex ἐπὶ δέξια censet pro λόγονε µεθόοντου . Bas- 
scripsi pro ἀπιδέξια. Aser. tius λόγον inseri volebat. Imo »ηφόν- 
ἐμπέπωκας] Legitur etjam ἐκπέπω- Των λόγους positum est pro víQorras, et 
Και. [n praeced. edit male ἐμπόπτωκας, µεθύοντα ἄνδρα παραβάλλευ παρὰ νήφον. 
Srzrn. τας est, ebrium virum cum sobriis com- 
ἐκπέπωκας] Ἠωε est scriptura Codd, ponere, ut in dicendi certamen descendat. 
Vind. 231. 64. Par. et Bas. 3. "Vitiose i iti ; 
AM. et Bas. 1. legunt ἐμπόπτωκας, unde 


Stephanus fecit ἐμπέκωκας. ὈπίοῬ vera 
videtur scriptura ἐκπόπωκας : supra enim 
erat: πρῶτον μὸν αὐτὸν ἐκπιεῖρ; quan- 
equam per se non verim Stephani 
ἐμπέτωκας;, ἑμπίνειν cst enim i. q. wí- 
wem, v. Obs. Misc. vol. vi. p. 395. Xe- 
moph. C vii. 1. 1. Asr. 

ési Ns Vind. 64. et 126. ἐπιδέξια. 
Cf- Bast. p. 158. Asr. 

παρὰ νηφύντων] For. παρὰ rh$or- 


comparare. Παρὰ »ηφόντων λόγου» vero 
pro παρὰ νήφοντας ἐν λόγοις s. dv τῷ 
Aéyur poni neminem offendet, quum 
satis obvia sint hujus dicendi generis 
exempla. Unum satis erit e 
Pheedro p. 379. A. δοκεῖ µοι ἀμείνων 3 
κατὰ τοὺς πορὶ Λυσίαν εἶναι λόγους, ubi 
similiter Λυσίου λόγοι positi sunt pro 
ipso Lysia, artis oratoris significatione 
adjuncta. Asr., 
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^m / T y 5 à 7. " n , / 
σι σε Σωκράσης ὧν αρσί δίπεν; 7 οίσθα evi" φοὐναντίον 
Y ^ ΔΑ uU y ,»^7 , Ν / 
ἐστὶ πῶν 7 0 ἔλεγεν; οὗτος γάρ, ἑάν TIVO ἐγὼ ἔπαινέσω 
, , A N 0*4 x» » 4λ ” , 
vouroU?^ παρόντος 9 Üso» 3 ἀγθρωπον GAAXOVP 7? vovro», .ουκ 


ἀφίξεταί µου τὼ χεῖρε.ὶ 


Qux εὐφημήσεις; φάναι τὸν 


Ῥωκράση. Μὰ τὸν Ποσειδῶ, εἰπεῖν τὸν Αλκιβιάδη», µη- 
δὲν λέγε πρὸς ταῦτα, ὡς ἐγὼ οὐδ ἂν ἕνα ἄλλον' ἑπανί- 

Lnd / ? ? ej /, , x 3 ’ 
σἀϊμι σου φπαρὀντο. Αλλ ούτω soit, Φάνωι τον .Fevti- 
Μαγον, εἰ [βούλει" Σωκράτη ἐπαΐνεσο. — llog Aígusig;" &i- 
πεῖν τὸν ᾿Αλκιβιάδην' Üoxti χρῆναι, ὁ Ερυξίμαχε; ἔπι- 
θομαι τῷ ἀνδρὶ' καὶ τιµωρήσωμαι” ὑμῶν ἐναντίον; Οὗτος," 

^9 ve ν 


, « / Xx 
Qavo σον &T8, Ti εν 


ΔΝ M / L4 
V9 χει; επι τα γελοιοτέρα 


µε ἐπαινέσει!) 2 τί ποιήσεις; Τάληθη ερὼ. ἀλλ opm εἰ 

^ og M / / / & ? - / 
παρίης «Άλλα μέντοι, Φάναι, τὸ γε ἀληθή παρίηµ 

4 , / , «4 / , ^e A] 9 

n. ii, 459, X04. χελεύω λέγε. Όυκ ἂν φθάνοιμι, εἰπεῖν τὸν AXxi- 
ιάδην. καὶ μέντοι οὐτωσὶ ποίησον. εάν σι μὴ ἀληόες λέγω, 

E "^ «b / N58 V ” / 
μιταξὺ ἐπιλαβοῦ, ἂν [βούλῃη, καὶ sim& ὅτι τοῦτο ψεύδο- 
ur, 315, αι ἑκὼν γὰρ εἶναι οὐδὲν ψεύσομαι. $a» μέντοι ἀναμι- 
μνησκόμινος ἄλλο ὤλλοθεν λέγω, μιηδὲν θαυμάσης' οὐ γάρ 
vi* ῥώδιον τὴν a» ἀτοπίαν ὦδ) ἔχοντι εὐπόρως" καὶ ἐφεξῆς 


καταριθµήσαι. 


5. 39. Σωκρώτη δ᾽ ἐγὼ ἐπαινεν, ὦ ὤνδρες, οὕτως ἐπι- 
γειρήσω, Di εἰκόνων. οὗτος μὲν οὖνξ ἴσως' οἰήσεται ἐπὶ τὰ 
γελοιότερα, ἔσται ὃ) 7 εἰκὼν τοῦ ἀληθους ἕνεκα, οὗ τοῦ γε- 
λοίου. φημὶ γὰρ δὴ ὁμοιόσατον αὐτὸνὶ εἶναι σοῖς Σειλ.ηνοῖςὶ 
σούσοις σοῖς ἓν τοῖς ἑρμογλυφείοις καθηµένοις, οὓς τινας 
ἐργώζονται οἱ δημιουργοὶ σύριγγας ἆ αὐλοὺς ἔχοντας, ol 


θειν ' —» Te rr.—^ ὅτι om '.—? τούτου] τοῦ Π.--ὂ ἄλλον om F.—1 τὸ χαῖρε wu. 
—t és om F.—? οὐδένα ἄλλο» DKp, οὐδ ἂν ἄλλον ἕνα T.—t λέγειν t.—* τᾶνδρὶ r. 
—* πιµωρήσομαι ΥΡΕΕΥΠΡΙδ.-- οὕτως DKu, οὕτω p.—* σωκράτην $.—Y libri 
ἑπαινέσεις.----Σ παρίηις YX.—5 τε 'K.—h ἐὰν p.—7 ψεύδοµαι w.— τοι Dp.—* ebsrópovs 
E.—f σωκράτης Υ.---δ οὖν om TF.—h ἴσως om rt.—! αὐτὸν ὁμοιότατον K.— σιληνοῖς 
XrARTErwenó, σιλληνοῖ Ε.---ᾱ τούτοις om R.—l ἑρμογλυφίοις Erunt.—9 ῥίχαδε 


τιµωβήσωμαι] Ald. Bas. 1. 2. τιµωρή- valent, quod ἐμοί. Fiscn. 


σοµαι. ΕΙ8ΟΗ. 
ἑκὼν γὰρ εἶναι] Bas. 3. dà μὲν εἶναι. 


8T. 

ῥᾳδιον κ. 7. A.] Bas. 2. ῥᾷδιον ἐμοὶ &V 
ἔχοντι τὴν a) ἁτοχίαν. — At ἐμοὶ admo- 
dum vereor ne irrepserit e margine, ut 
glossema, Certe verba ὦδ' ἔχοντι idem 


&. 89. οήσεται] Vind. 126. ἡγήσε- 
ται. AÁsT. 

Χειληνοῖς] Schol. Augustanus : σιλη: 
vois* διονύσου xopevrais, παρὰ τὸ σιλαί- 
vew, 8 ἐστι σκώπτευ. Fisch. 

τοῖς Σειληνοῖς] Vid. Xenoph. Symp. 
iv. £9. v. 6. ubi cf. Interpp.  Ásr. 





ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. |—— µη 


διχάδι” Dii ferus" φαίνονται 63ofo* ἀγάλματα ὄχον- 
eie διὼ,. καὶ φημὶ αὖρ ὀοιλίναι αὐτὸν τῷ Zurigo εφ 
Μαρσύα. ὅτι μυ oor τό cy εἶδος ὁμοιος αἱ τούτοις ὦ M 


Σάκρατες, ovd" αὐτὸς à; που ἀμφισβητήσεις:' a ài καὶ 
τἆλλα ἔοικας, para σουτο ὤκουε. ὑβριστης σέ J 0); εν 


γὰρ μὲ ὁμολογῇς, μάρτυρας παρίζομα,.' ἀλλ ουκ αὐλη- 
ris πολύ γι θαυμασιώτερος" Σκαίνου" ὁ μυ γε ài o og- 
γἄλων iiA τοὺς ἀνθρώπους τη ἀπὸ τοῦ στόματος υνά- 
με, xi ἔτι νυνὶ ὃς ὤν T ἐκείνου αὐλη. d ydg Ὄλυμπος st, ii. 483. 
pu, Μαρσύου λέγω φούτου διδάξαντον. γὰ οὖν ἐκείου 
sd τι &yaÜog αὐλητῆς aun έν σε φαύλη αὐλητείς, 
µώα κατέγεσθαι ποιεῖ καὶ δηλοῖ τοὺς. ra» ds σε xci 
id δεομένους διὰ τὸ θα εἶναι. σὺ ὃ) ἐκείνου τοσοῦ- 
σον μόνον διαφέρει», ὃ OTt ἄνευ | ὀργάνων" ψιλοῖς λόγοις ταῦ- 
σου” TOUTO monis. nic γουν ὅταν μέν του ἄλλου ἀχούω- 
pr λέγοντος καὶ πάνυ ἀγαθου ῥήτορος ἄλλους λόγου, οὐ- 
δὲν μέλι wc ἔπος εἰπεῖν οὐδενί. ἐπειδὼν δι σοῦ σις. ἀκούῃ 
7 τῶν cur λόγον, ὤλλου λόγοντος, κἂν mri φαύλος 7] 0 
λέγων, εάν T6 yuri &x007 ἑών τε viii id τε pasion, 
ἀκτεκληγμάνοι ἐσμὶν καὶ κατεχὀμιθα.ὶ ἔγωγ οὖν ὦ ἄν- 


K, διχάµε et corr δίχα μὲν Ε.--ὃ ἀνοιχθέντο V.—* ἔνδου Kp.— ἂν r.—^ οὖν om 
pl ειν K et corr p: ἀμφισβητήσαις *r.— παρέξοµαι µάρτυραε T.— 
* post αὐληγής interpanxi cum TARYF.—* θαυμασιώτορον n.—" τε 10.—". γοῦν 
vt, om Π.---5 αὐλεῖ w.—! μελοτῶν Τ.--- ὀργάνου Π.--- φαὐτὸ DEnp.—h γοῦτον 
T.—* Tis ο) £ et pr r.—2 καταδεχόµεθα F,—59 ὀγὼ γοῦν rwt : quod reponendum, 


διχήδε] Srerz.* Fortasse δίχα scrip- — abAgrhs] ὅτενκ. ' Potest etiam poni 
ium fuit, et δὲ fuit alius participii prin- interrogationis nota post abAgrhs, non 
ripium, quam ejus, quod hic legitur." 
. Non assentior: nam διχάδε est im duas τήσ; πολύ Ύᾳ θαυμασιώτερος ἐκείνου. 
partes, et διοιχθέντες idem est quod recte. Atque sic jam Ficinus locum in- 
es, ut legit Stephanus in The- terpretatus est, Amon tibicen? — Et ti- 
sauro L. Gr. v. διχάδε. Ficinus vertit, bicen quidem Marsya longe preetanféir. 
Qui si bifarkon dividantur. Plato ipse ' Fiscn. 
mfra 6. 37. οἱ λόγοι αὐτοῦ ὁμοιότατοί εἶσι —— Cum Stepbano consentiunt Wolf. et 
TOc$ Meu vois τοῖς Yioryonéroas — Bioryo- Vind. 54. 21. et Bas. 1. sic etiam Schlei- 
ον» δὲ Bà» ἄν τι. Fiscnp. ermacher vertit. Nos, ut in Bss. 9. 
δεχάδε respicit δικλίδαε, cujos duo comma posuimus; γέ eet idque, et qui- 
ust ostia (v. Salmas. in Plin. p. 651. B. dem. Asr 
C.) Et vide omnino de hocloco, quem — rá y οὖν] Sic Vind. 54. . Vulgo rà 
interpretes, etam recentissimus, non οὖν. Ásr. 
bene ceperunt, Bóttiger. Mus. Attic. t.— née] Ald. Bas. 1. 2. μέλλει que 
i. pt. iL p. 366. Creuzer, Stud, pt. ii. p. estsolennis borum verborum permutatio. 
271. Asr. Mox Bes. 1. 3. 8ófevev. male, Fiscn, 
Plat. Yo, V. N 
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desc, εἰ μὴ ἔμελλον ομιδῇ δόξειν µεθύειν, tiov ὁμόσας αν 

ὑμῶν oie δὴ πέπονθα αὐτὸς ὑπὸ τῶν φούτου. λόγων xci 
πάσχα ἔτι καὶ νυν." ὅταν γὰρ ἀκούαω, πολύ οι μᾶλ- 

Aor 5 τῶν κορυβαντιώντων ἤ τε καρδία πηδᾷ xci δώκρυορ) 
ἐχχεῖται ὑπὸ τῶν λόγων τῶν" τούτου. ὁρῶ δὲ καὶ ἄλλους 
παμπόλλους τὰ αυτὰ πάσχοντας. Περικλέους δὲ ἀκούων 

καὶ ἄλλων ἀγαθῶν ῥητόρων εὖ μὲν ἡγούμην λέγειν, τοιοῦ- 

n1. il. 454. σον ὃ) οὐδὲν ἔπασγον, οὐδὲ σεβορύβητό” µου ἡ ψυχὴ ovd" 
ἠγανάκτει ὡς ἀνδραωποδωδῶς διακειµένου. ἀλλ ὑπὸ TOUTOUL 

ut, 316. rou Μαρσύου πολλάκις δὴ οὕτω διεσέθην ὥς τέ µοι δόξαι 


5 


4 9 »* e 4 8 ” ο / 
μὴ βιωσον εἶναι ἔχοντι ὡς ἔχω. καὶ ταυτα, ὢ Σάκρατες, 
^e el » ^e -- 
οὐκ ερεῖς ὡς οὐκ ἀληθη. καὶ ὅτι γε vUV? ζύνοιὸἹ εμαυτῷ" 
7 «V 
ὅτι εἰ" ἐθέλοιμι" παρέχειν τὰ ὧτα, οὐκ ἂν καρτερήσαιροι, 
ἀλλὰ ταὐτὰ" ὧν πάσγχοιµι. ἀναγκάζει γάρ µε ὁμολογέτν 
σ ^- o? 1 4 » 8 5 x ? es 9 9 ” Y 
ὅτι πολλοῦ" ένδεῆς à» αὗτος $i" ἔμαυτου μὲν ἆμελω, τὰ 
δ᾽ , A 6 / / / ^5 ey EA" fs |. 
Ἠναίων απράστω. (Dig, oU» ὣς περ ἀπὸ τῶν Σειρήνων 
d e 
ἑσισχόμενος» v, TU οἴγομιαι φεύγων, να μὴ αυτου χαθή- 
/ 


µενος παρὰ τούτῳ καταγηράσω. πέπονθα δὲ πρὸς τούτον 


Ίνονς auÜoor a vb 4 y » δν» ο 
μονο αν poma, 0 ουν αν τι OIOITO εν $40) εγεινᾶέ το 


—f αὐτοῦ T.—5 v n et pr T.—h νννί (AN YTDKiwp : νῦν *s.—! παρακούω ti. 
—J δάκρυον DKrp.—* τῶν ante τούτου om "(A'fw.—! ταυτὸ E, ravrà p.—? τοθο- 
ῥβητό l'EFrunté : ἀταθορύβητό *s.—» διετέθη Υ.--ο ὦ om YMARYDKicp.—? μὴν 
, 0m f.—4 ξύοιδ ΔΗΤΡΚΙΟΡ.--- ἑμαντὸν t.— ὅτι om r.—* el om n.—* ἐθέλει 
por. —' ταῦτα XARDK.—" soAAobs Π.---ᾱ τι MA, oin 'T.—J ἐπισπόμοος rt.— 
5 φοῦτο uávos Kp.—^ ἄνθρωπον A.—b by A,—^ εἶναι Rr.—4 μὲν DEp.—^ αὐτὸς 


$ re καρδία s»5G] Cf. Plutarcb. de deinde accusativus rà ὧτα colmret cum 
prof. in virt. sent. p. 290. t. i. ed. Wyt- paráci io ἐπισχόμενος, ut glossa βύων τὰ 
tenb. Lips. Asr. a nullo modo possit ex boc loco sumta 
T&vrà] Ald. Bas. 1. 2. Ταῦτα. male, esse: denique si Plato βύων scripsisset, 
Etiam Ficinus vertit, sed eadem illa mihi | dixisset haud dubie, βύων οὖν τὰ dra, 
evenirent. Fiscn. ὥσπερ ἀπὺ Σειρήνω», οἵχ. $. neque ean- 
ὠναγκάζει] — Vid. Alcibiad. i. p. 269. dem sententiam bis expreasisset. diversis 
B. Apolog. p. 142. ed. Fisch. Asr. verbis, contra leges elegantim orationis, 
Bíe]  Abreschius Lect. Aristmenet. p. Quis enim ferat ita loquentem, Obsiruens 
147. pro Bíg, e quo nullus elici sensus aures, tanquam ab. Sirenum cantu coli- 
poseet, reponi jubebat βύων, hoc modo, bens aures, fugio virum. Etiam Ficinas 
Βύων οὖν, ὥσπερ---τὰ &ra, οἴχομαι φεύ- legit βίᾳ. vertit enim, vi ergo, quasi ad- 
"yen credebat ue, sumtam esse ex hoc versus Sirenas obturans aures, hunc fugio 
loco Platonis glossam apud Hesychium  afque vito. Cmterum de re ipsa, ad 
hanc, βύων τὰ τα" ἐπιφράττων. Non quam respexit Alcibiades, v. Homerus 
assentior. Nam primo ex altera lecti- Od. M. 4T. Fiscu. 
one sensus commo -Lissim imusnascitur: nam Accedit, quod βύειν rà dra recentio- 
βίᾳ coheret cum verbis οἴχομαι Φεύγων, | rum sophistarum est, ut Valckenar ( Àni- 
et simpliciter dietum est pro βίᾳ µου, ut mad (x in loca quedam Ν, T. p. 
sit invitus fugio ejus. consuetudinem :.— 890.) observavit, Asr. 
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, L4 Ó e ^ ? 4 N Lad ΄ / 
ασχυνεσθαι ὀντμουν. ἐγὼ δὲ doro» µόνον αἰσχύνομαι. 
/ A 9 ο / 7 
ξύνοιδα yàp! ἔμαντῷ ἀντιλέγει μὲν οὐ δυναμένφιιὼς οὐ 
ὃ ^- ^ ^ e P4 f 2 N N 5 / e e 2; g 
6 ποιεῖν & οὗτος" πελεύε, ἐπειδὰν δὲ ἀπέλθω, ἠττημένῳ 
τῆς τιμῆς τῆς ὑπὸ τῶν πολλών. ὁραπεγεύω οὖν αὐτὸν κα 
/ | ο i v / 
Φεύγω, xai ὅταν' ἴδω, αἰσχύνομαι τὰ ὡὠμολογημίνα. καὶ 
/ N / "»* » A y 
πολλάκις μὲν ἠδέως ἄν ἴδοιμι αὐτὸν μὴ ὄντα ἐν ἀνθρώτοις" 
9 , ^ ^e / 0 3 y s e LI 
€i à. αὖ τοῦτο γένοισοἡ εὖ οἶδαξ ὅτι πολὺ pico» ὧν ἀχθοί- 
eu 9» 4 e ^ 
(MI, ὥστε οὐκ ἔχω ὁ τι χρήσωμαι" τούτῳ τῷ ἀνθρωτῳ. 
à € «M X ^ 
Και vxo μὲν δὴ τῶν αὐλημάτων κα) ἐγὼ καὶ ὤλλοι αολ- 
X ^s € ^ ^^ 
Aoi τοιαῦτα πεπόνθασιν vro τοῦδε τοῦ" Σατύρου. [S. 40.] 
vy ο à 9 ρ , / e ϱ , , x « q , M! 
αλλα £(40U* ἀκουσατε ὡς οµοιος T εστιν οἰς' εγω 
3 N / 5 
εἰκασα αὐτὸν καὶ τὴν δύναμιν ὧς θαυµασίαν ἔχει. εὖ γὰρ 
4 "nu ., ^s 9 
ἐστε 0T! οὐδδὶς ὑμῶν τοῦτον. γιγνώσκει- ἀλλὰ ἐγὼ δηλώσω, 
9 “ ev (x 
οτε) σερ ἠρξάμην. ὁρᾶτε" γὰρ' ὃτι Σωκράτης ἐρωτικῶς διά- 
εισαι TOY XGA) καὶ ἀεὶ περὶ τούτους ἐστὶ καὶ ἑκχέπληκ- 
X ^ ^e a ^ 
σαι, χα! 00" Q/yyosi πώντα καὶ οὐδὲν οἱδεν, ὡς TO σχῆμα 


ος 
οτ.---ἕ κελεύεις Ἠ.---ἕ ἠττημένω EB.—h ἀπὸ rt.—! καὶ ὅταν...ὠμολογημανα om p. 
— Kp.—* οἵδ rr.—! &cr' n.—* libri χρήσοµαι.---Ώ τούτου Ἐ.---ο ἄλλα 
FAHTDKrpt: ἀλλὰ *s.—P δέ µου TAEYDEricpt, δὲ ἐμοῦ Yun: δ) ἐμοῦ *e.— 
* elos Ewtts.— τοῦτο E et pr F.— hinc b ad 101, 2. Χωκράτην.---ἕ γὰρ om b.— 


€. 40. els] Srz»an. * Vel olor scriben- 
» vel sic enim quidem vet. Ni- 
mirum Dae. 2. o[s- Ficin. wt. similis sit 
his, quibus ego similem esse dicebam. 
FiscH. "Vind. quoque omnes ols. Asr. 
οὐδὲν οἶδεν] Srzru. ' Malim οὐδὲ 
οἶδεν, ne hoc quidem novit. Male autem 
οὗ pro ὃν in precedentibus editionibus 
ante σειληνῶδες.᾽ Recte. Ficinus tamen 
Jam legit ὃν, qui locum ita interpretatus 
est, Figura prefecto hac Silenis est. per- 
similis. Fiscu. 
és τὸ σχῆμα] Miris modis interpretes 
vexavit hic locus. Stepbanus pro οὗ, 
quod Codd. Vind. et libri editi omnes ex- 
bibent, scripsit b», preterea pro οὐδὲν ol- 
δεν legi volebat οἰδὲ οἶδε», ὥς cet. : ne hoc 
p &cit, qualis ipsius figura sit cet. 
ischerus censet οὐδὲν esse non. Wolfius 
és pro comparationis particula babet, 
eumque sequitur Scbleiermacberus, qui 
verba sic scribenda censet: ὁρᾶτε "yàp, 
ὅτι---ἐκπέπληκται, καὶ αὖ- -αὐτοῦ, τοῦτο 
eb σειληνῶδες ; σφόδρα γε. Sed, ut ce- 
ter& omittam, τοῦτο admodum offendit 
non de Socratis forma, sed de iis, qum 


de ipso supra exposita sunt, adbibitum 
(τοῦτο enim respiceret τὸ ἐρωτικῶς δια- 
κεῖσθαι, τὸ πάντα ἀγνουῦ), quum alterum 
τοῦτο in verbis ταῦτα γὰρ οὗτοκ---περι- 
βέβληται, quod pripri respondere do. 
bet, Socratis formapmr'significet. Bastius, 
omisso οὐδὲν οἶδεν, legi vult: καὶ αὖ 
ἀγνοσῖ κάντη, 6$ τὸ σχῆμα αὐτοῦ τοῦτο 
ὃν σειληνῶδες σφόδρα "ye. Quam cor- 
recüonem aliquanto violentiorem esse, 
quislibet intelliget; et quid sibi tunc 
vult participium ὃν, abundanter sic posi- 
tum?  Creuzer. (Stud. pt. ii. p. 231. et 
200.) verba ὡς τὸ σχῆμα αὐτοῦ τοῦτο 
intelligit, quemadmodum h«c ipsius for- 
ma prorsus Silenis similis est; h. e. ut 
ipsius forma, Silenis simillima, significat 
et ostendit, Nisi fallor, simplicissima ac 
verissima est bec raüo: Scilicet (ós, 
nam, etenim, ut innumeris locis adhibe- 
tur) hec ipsius forma nonne Silenis si- 
millima? Utrumque enim, tam ad amo- 
rem proclivitatem, quam inscitiam ac stu- 
piditatem quandam Socratis forua, qualis 
a Platone et Xenophonte describitur, 
prodebat, gitur τὸ σχῆμα αὐτοῦ quum 


11. li. 455. 


31. li. 456. 
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^w ο. 9 .. M - m N / t 4 φ 
αὐτοῦ. τοῦτο οὐ σειληνώδες:, σφόδρα-γε. τοῦτο γὰρ οὗ- 
” / e ^ * 5 / ΄ 
τος" ὄξωθεν περιβέβληται, ὡς περ ὁ ὄγλυμιμᾶνοςΣ Σειληνὸς" 
» à ι ài , N / » m / a 7 V ) "P 
ἐνδοῦεν 08 ἀνοιχθεὶς πὀσης οἱεσθε "yspusi," ὦ ἄνδρες συμπὸ- 
” [74 ” 4 I »9 ’ 9 
σαι, σωφροσύνης: ἴστε οτι OUT εἰ Tig Χχαλος ἐστι µέλει αυ- 
” / . ” . ^ ec , A T , 
σῷ ουδέν, ἀλλα καταφρογεῖ τόσουτον 9σον οὐδ᾽ ἂν sic" οἶη- 
/ y» » / »» 5» wXw . A M » . 
θείη, οὐτ &i τις πλούσιος, OUT εἰ ἄλλην viv Tip? Sy 
^ x / ^v N μή 
τῶν ὑπὸ πλήθους µακαριζομένων. ἡγεῖται δὲ πάντα ταυτα" 
. . SN N e 3*4 . / 
τὰ κτήματα οὐδενὸς ἄξια καὶ paca οὐδεν i90," δἱρωνευό- 
... Y ,. N M / 
µενος δὲ καὶ παίζων πάντα τὸν [9ἱὀν πρὸς τους ἀνθρώτους 
fe . x , -” LY / , . 
διατελεί. σπουδάσαντος δὲ αύτου καὶ ἄνοιχθεντος οὐκ οἶδα 
σα e / Ν A 9 7 - , , 95 A ^1 » T 
€i Tig ἑώρακε τα εντος αγάλματα. αλλ εγω 0η ποτ Si- 
4 '] ο. i » fà" Ν / 
Jo», χαὶ ἐμοὶ ἔδοξεν οὕτω θεῖα καὶ χρυσᾶ εἶναι καὶ πάγ- 
* ab om ΓΕΕΥΙΡΗΤΟ.---' 5» s.—" σιληνῶδες Y TAZTEF εἰ ρἱετίααε.---ᾱ οὕτως $.— 
y ὀγλυμμένος Aw, ἐγγεγλυμμένος I'TDKrbpt : *yeyAvupévos *s.—* σιληνός TARTE 


Pbnr.—* yéuo: n.—P οὐδεὶᾳ ἂν K.—c ταῦτα om T.—2 ὑμᾶς DKrpé.—e εἶναι λέγω 
ὑμῖν XT'AEFrutobntà, εἶναι λέγων ὑμῖν DKp.—f ἐμοὶ ΔΥΏΚΙσ: µοι *s.—€ ἐν βρα- 


vb ἑρωτικῶς διακεῖσθαι, tum τὸ πάντα Plane enim sic Socrates apud Aristopb. 


&yroeiy et οὐδὲν εἰδέναι respicit. In hoc Nub. 228. τί µε xaAeis, ὦ Οφήμερε; ubi 
vero non solum ommino Silenis similis bene Scholiastes addit: éA δὲ Σω- 


erat, sed singillatim quoque Silenis illis κράτης τὸν ὄψιν Σιληνῷ παρεμφαίνευ" 
sculptis, ut qui exteriore quidem specie 


nihil esse viderentur, aperti vero pulcher- 
rima deorum simulacra manifestarent. 
Bignificatur vero Socratis τὸ σιμὸ», quod, 
Batyrorum &c Silenorum proprium (v. 
Winkelman. in Mon. inedit. t. i. p. 44.) 
libidinis et protervitatis erat indicium. 
Cf. Aristot. Physiogn. 6. Xenoph. Sym- 
pos. iv. 19. v. 6. ubi cf. interpp. Platon. 
Thest. p. 148. E. Socratis vultum etiam 
stupiditatis cujusdam speciem habuisse, 
satis constat. ΟΙ. Cicer. Tuscul. Quest. 
iv. 37. de fato 5. Alexand. Aphrod. de 
fato 6. Rittershus. Comm. in Salvian. p. 
807. Asr. 

6 yeyAvpuévos] Codd. Vind. et Par. 
ὁ éyyeyAvppéros. : In sequentibus ofecóe 
orationis animands causa interpositum 
est. Sic Lucian. Necyom. 6. 14. p. 209. 
t. i. ed. Schm. (Econ. apud Euseb. Prep. 
Ev. v. p. 214. Α. Αρτ. 

ἡμᾶς οὐδὲν εἶναι]  Heusdius Specim. 
Crit. p. 17. pro ἡμᾶς conjiciebat τιμὰς, 
quod miror Wyttenbachium in Biblioth. 
Critic. v. ii. p. iii. p. 68. probasse. 
Primum enim τιμὰς, presertim quom 
phecedat: εἰ ἄλλην τινὰ τιμὴν ἔχων cet. 


et τιμὰς jam verba πάντα ταῦτα τὰ κτή- - 


para contineant, admodum friget ; deinde 


ἡμᾶς οὐδὲν εἶναι prorsus genuinum est. - 


οὖν αὐτῷ, oloy τοῦ παρὰ Πινδάρω Σιληνοῦ 
Φωνή»' ὁ γάρ τοι Πίνδαρο διαλεγόµενον 
παραγαγὼν τὸν Σιληνὸν τῷ ΟὈλύμπφ τοι- 
otrovs αὐτῷ περιέθηκε λόγους "OQ τάλας 
ἑφήμερε νήπιε, βάζεις µοι χρήματα δια- 
κομπέων. Cf. Pindar Fragm. οὐ. v. 
ii. p. 149. ed. Heyn. Platonem enim 
respexisse Pindarum, bene jam obser- 
vavit Creuzer. Stud. t. ii. p. 201. Ce- 
terum pro ἡμᾶς Par. ὑμᾶς legit, quod 
nihili est, Vind. 54. et Bas. 3. post 


᾿οὐδὲν εἶναι addunt λόγω ὑμῖν, ut Ficinus, 


vobis assero; Cod. Vind. 126. λέγων 
ὑμῖν. Ni fallor, illud λέγων et λέγω ο 
glossemate profectum est, verbis ἡμᾶς 
οὐδὲν εἶναι ndscripto, quod ipsam orati- 
Onem postea invasit.- ÁsT. ! 
ἀνοιχθέντος] Similis imago in Séol. v. 
Anthol. Gr. t. i. p. 88. Hinc yvy ἄνα- 
πεπταµένη (animus apertus, Cicer. ad 
divers. i. 9. patens, Tacit. Germ. 22.) 
Lucian. Nigr. $. 4. t. P 17. Hermot. 
6$. 20. t. i. p. 852. Pallad. Epigr. xc. 6. 
Anthol. Gr. t. iii. p. 183. In primis 
respexit h. l. Socrat. in Stob. Serm. i. p. 
4. Aser. 
' 6eia καὶ χρυσᾶ] Vind; 120. θεῖα καὶ 
χρηστὰ καὶ xpuca, Ásr. 
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καλα καὶ θαυμαστά, ὥστε πομητέον ενα ἐν ( ay ὃ ὃ σι n. HIT. 
αελεύοι" b άτης. ἡγούμενος δὲ αὐτὸν άσπου ακένω, imi 
τῇ $[47 ώρα i geo ἡγησάμην εἶναι καὶ εὐτύχημα por 
θαυµιαστὸ», ὁ ὡς ὑπάρχον μοι Καρισαμένρ Σωκράτη : πάντ' 
ἀκοῦσαι ὅσα περ οὗτος ᾖδε 6: εφρόνουν γὰρ δρ) i ssi 77 ὥρᾳ 
ἀκυμάσιον o σον. ταῦτα" οὗ οὖν διανοηθείς, πρὸ του ουκ εἰωέὼς 
νου "ἀκολούθου μόνος: μετ αυτου 9 γέγνεσθαι, τότε ὠποσάμ- 
uy vó» ἀκόλουθον μόνος" συνεγιγνόμων»" δεῖ γὰρ πρὸς 
UA" πάντα τἆληθην εἰπεν' ἀλλὰ προσέχετε τὸν νοῦν, 
xci s ψεύδομαιὶ Σώκρατες, ὀξέλεγχε. ξυνεγιγνόμην" 
γάρ, o s ἄνδρες, μόνος pros" καὶ ὥμιην αὐτίχα διαλέζεσθαν 
αὐτὸν μοι & περ ἀν' ἓ ἑραστὴς παιδικοῖς" £y 6 npáe" διελεχ- 
θες, sci ἔχαιρο. τούτων ὃ οὐ". µάλα αγίγνετο οὐδέν, 
ἀλλ ὣς τρ εἰώθει” διαλεχθεὶς Y µοι καὶ σωνημερεύσας" 
ὦγετο ἀπιὼν. μετὰ ταῦτα ξυγγυμνάζεσθαι" προυκαλού- 
µην αὐτὸν xci συνεγυµναζόμη», ὥς vi ἐνταῦθα περα». 
οννεγυμνάζετο οὖν μοι κο προσεπάλαιε πολλάκις οὐδενὸς 
ντος. καὶ vi í δεῖ λέγε; οὐδὲν γάρ μοι πλέον ἣν. iru 
à; 3 οὐδαμῇ ταύτῃ roro," self μοι ἐπιθετέον. εἶναι r1, il, 457. 
rasdgit κατὰ τὸ καρτερὸν κου) οὐκ ἀνεσέον, ἐπειδή a'tp* ἐγ- 
πεχειρήκη, ἀλλὰ ἰστῖον 3δη ví ἔστι v0 απρᾶγμα. προκα- 
λουμαι δὴ) αὐτὴν πρὸς τὸ συνδειανεῖν, ἀτεχρῶς dc. σε 
ἑραστῆς gaudiis ἐπηβουλεύνν. καί µωοι οὐδὲ τοῦτο TRU 
Φπήκουσιν, ὅμως δ᾽ οὖν χβόνω ἔπείσθη. ἐπειδὴ δι ἀφίκετο 


χο om b.—^ κελεύοι XTAruwbt : κελεύει ... —$ n— 8) XAET: 4f .ς-- — 
ταῦτ) rI.—) µόνον om rr.—9 µόνω DKp. o συνεγενόµη» E$.—9 ἡμᾶς EY.— 
Ρ ἀληθῆ rr.—83 ψεύσομαι rt.—! E. DKp.— µόνω μόνος T.—: ἅτε ἂν DEp.— 

* παιδικῶς pr T, ἑραστικοῖς t.—" ἔρημα Π.--- οὖν t.—* εἰώθη F.—! ἄν om Kry. 
—33 συνερμηνεύσας 8.—? t. DKp: hinc alters manns n fol. 122.—5^ ἤνυττον F.— 
* ἐπίθετον n.—À τὰνδρὶ DKp: τῷ ἀνδρὶ *c.—€ δ DKp.—f ἐγκεχειρήκη XA et pr 
r, ἐγκεχειρήκει ertt et pr wu: ὀγκεχειρήκεν Ὁς.--ἔ πρᾶγμα ὃ Σροκαλοῦμαι T.— 


ἕρμαιον] "Vid. Aristuen. i. 19. Mox sitam sit antecedenti οὐκ ἀνετέον ; igitur 
vico &wep ἂν Par. ἅτε ὤν. — Dein post ἱστέον,α verbo ἰδεῖν derivatum (v. Heind. 
διαλεχθεὶς Vind. 126. omittit b», haud . ad Tbeset. 8$. 141.) est : sed jam viden- 
scio, an recte. Postremo vice ἐπειδήκερ. «418 s. explorandum esse. Λοτ. 

Par. ἐπειδὴ δέ. Asr. ὅμως 9 οὖν χρώφ] Vind. 196. ὅμως 
ἱστέον ἤδη] Wyttenbach. Bibl. Critic. ὅ' ἐν χρόνφ; recte prefert Bastius vul- 
Ρε. i. p. 60. conj. ἀλλ᾽ réor Ίδη ἐπὶ τὸ gatam scripturam: e enim est έαν- 
- πρᾶγμα, sed jam ad rem ipsam aggredi- dem, v. Valcken. ad Eurip. Phaniss. * 

endum est. Sensus vero et orationis co- .108. Mox vice ἐυνδειπνήσαι Vin 
hzrentia postulat, ut ἀλλ ἱστέον oppo- .omnes δειπνήσας. Àsr. 
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v ο. à , 1 . "d 3 , 4 /, X , 
v0 σρῶτο», θιιπνήσας' ἀπιέναι εβούλετο. καὶ τότε μὲν αὐ- 
/ φ ^v $ ^7 j M d Ü k à! , ) , 4 
σχυνόµενος ἀφῆκα αὐτόνὴὸ αὖθις" δὲ ἐπιβουλεύσας, ἐφειδὴ 
ἐδεδειανήκει, διελεγόμην πόρρω τῶν νυκτῶν, καὶ ἐπειδὴ 
» / m» ^' / νε y» / 
ἐθούλετο". ἀπιέναι, σκηστόµενος ovi oxps ein προσηνάγκασα 
αὐτὸν pávtiv. ἀνεπαύετο οὖν" ἐν 77 ἐχοροξνῃ ἐμοῦ κλύνη, ν 


ᾗ περ ἔδείσνει, καὶ οὐδεὶς ἓν 


; ἡμεῖς. JS 41. Μέχρι 


τῷ οἰκήματι ὤλλος καθηυδω» 
μὲν οὖν Og δεῦρο τοῦ λόγου 


^v L| N X » 9 - 3 
καλῶς ὧν ἔχοι καὶ πρὸς ὀντωοῦν λέγει" τὸ Q. syrsuÜe» ovx 
dy µου ἠκούσατε λέγοντος, 8i μὴ πρὠσον μέν, τὸ λεγόμι- 


5 y / T 
YO), Οίέγος αγευ τε acido» καὶ 


para, παίδων ἦν ἀληθής, ἔπει- 


τα ἀφωνίσαι Σωκράτους ὄργον ὑπερήφανον εἰς ἔπαινον ἕλ- 
, ^ 


θύντα ἆδιμκόν μοι Φαίνεται. 


ἔσι δὲ τὸ vov δηχθίντος ὑπὸ 


^ 3 8 / y τι N ο 2 ec 
σου 6y uc" σάθος κάἁμ ἔχει. Quai γάρ ποὺ viv τουτο 
, , 9, 47 / αι Ὁ "5 A ov ev / 
παθόντα οὐκ ἐθέλειν λέγει" οἵον 3)y πλην” τοῖς δεδηγµένοις, 
αι di. 458, ὡς µόνοις γνσομένοις τε καὶ συγγνωσοµάνοις si sry" ἐτόλ- 
pex. Opa» τε χα) λέγειν ὑπὸ τῆς ὀδύγης. ἐγὼ" οὖν δεδηγµέ- 


111. 218. 


y € Ng » ’ N A5 / a * » 
yog T5 υπο αλγεέμοτέρου καὶ TO αλγεµοτασον ὧν ἂν τε 
Oso sin — τὴν καρδίαν γὰρὰ 5 ψυχην' * 0 τι δεῖ αὐτὸ 


f 


ὀνομάσαι πληγείς τε καὶ δηχθεὶςξ ὑπὸ vay sy Φιλοσοφία 


» παιδικοῦ K.—! συνδειπνήσας Hs.—3 αὐτὸν ἀφῆκα T.—k καὶ αὖθις M.— δ' erp.— 


m βούλοτο XAD.—? οὖν om K.—^ 


ᾗ ταρεδείπνει T.—P. καθεῦδεν Dp, ἐκάθευδεν 


Κ.--ᾱ δὴ om rt, in mg ponit u.—' ἆληθές n.—* Éxeos FK.—* κἀμ' Awr : καμὲ ὃς. 
—9 Aéyew om AK et pr Ε.--ἵ ἦν φάναι πλὴν HY.—* vd»r EY.—* ἔγωγ T. hinc 


eT ep 
ad 108, 10. éví0ec8e.—? τε καὶ rt.—* ὑπ p&.—* ἀλγεινότερον F, ἀλγεινότατον 8. 
—b δηχθῆ TDp, δειχθῆ XAKw et pr Κ.--ε τὴν om r.—4 γὰρ post ψυχὲν ponunt 
XADKp, om ET.—* $ τὴν ψυχὴν K.—f αὐτὸν 'f,—S δειχθεὶς n.—^ σοφίᾳ F.— 


σκηπτόµενος] Timsus, Σκηπτόμανος 
προφασιξόµενοι. Ἐ1ομ. 

6. 41. οἶνος---ἀληθὴς] Vid. Horat. 
Carm. iii. 21. 15, Epist. i. 6. 16. Era- 
tosth. in Stob. Serm. xvii. p. 168. 
Athen. ii. 6. p. 87. F. Erasm. Adag. 
Chiliad. i. Centur. vii. p. 196. Interpp. 
ad Theocr. (Alcei) Carm. xxix. 1. Ja- 
cobs. ad Anthol. Gr. t. i. p. 814. Asr. 

obx ἐἀθέλειν λέγει», olov jy] Vind. 21. 
οὐκ ἐθέλει», οἷον ἦν φάναι. Μος Vind. 
el πάντ ὀτόλμα. Asr. 

ἀλγειοτέρου] “ Scribendum puto àA- 
γεινοτάτον. Manet autem suspensa brec 
oratio, et videtur posse dici àvavrawódo- 
ον. Non aliter certe intell. quam si 
orationis et similitudinis ἁπόδοσις hec 


esset, éyà οὖν δεδηγµένος, καὶ ὁρῶν ἂν 
ὑμᾶς, Φαΐδρους, 'Ayd^wras—Bebyyuévous, 
ἐθέλω ὑμῖν Aéyew τὸ ἐντεῦθεν. συγγνό- 
σεσθε γὰρκ. A. SrEPB. 

δεδηγµένος τε ὑπὸ ἀλγεινοτέρου] Vind. 
64. δεδ. Te καὶ ὑπὸ ἆλγευ. Bene de- 
fendit comparativum Wolfius. In se- 
quentibus Vind. 21. γὰρ omittit, Cod. 
126. ponit post ψνχὸ», sed recte habere 
particulam γὰρ, etiamsi orationem inter- 
rumpat, ostendit participium repetitum 
δηχθείε. Ceterum simili imagine usps 
est Lucian. Nigrin. δ. 38. t. L p. 29. 
Schm. Cf. Mer. Casaub, ad Marc. An- 
tonin. x. 84. De re ipsa cf. P. Petit. in 
Misc, Observ. iii, 15. et Wolf. ad h. 1. 

8T, . 
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λόγων, oi ἴγοται ἐχίδνης ἀγριώτερον, νέου ψνχᾶς) μὴ 
» -k / ν΄ ^ 2 eo M / 
ἀφυοὺς" ὅταν λάβωνται, καὶ ποιουσι ὐρᾷν τε καὶ λέγειν 
ὁτιοῦν, καὶ ὁρῶ" u$ Φαίδρου, ᾿Αγάθωνας Ερυξιμά- 
γους, Παυσανίας, ᾿Αριστοδήμους σε xai ᾿Αριστοφάναως" 
Σωκράτη» δὲ αὐτὸν vi δε1 xol λέγκν, καὶ ὅσαι ὤλλοις" 
πάντες γὰρ Νεκορωνήνατε τῆς Φιλοσόφου μανίας το X0 
Bassin: Dio πάντες ἀκούσεσθε' συγγνὠσεσθε γὰρ τοῖς 
σι" τότε αραχθεῖσι καὶ τοῖς νῦν λογομόνοις. οἱ δὲ οἰόται, 
x&i 8| τις ἄλλος ἐστὶ Μέβηλός τε καὶ ὤγροικος, πύλας" 
. 4.4 / ^ *? 4 b /, fe Ü y ? à» M " Z fg » 
WU μεγᾶλας τοις ὡσιν VxiUsoUs." Vasi09 γαρ ουν, o Ον- 
desc, 0 τε λύχνος ὠπεσ[θήκει xci οἱ αωῖδες ἔζω ἦσαν», ἔδοδέ 
μοι χρῆναι μηδὲν ποιχίλλειν πρὸς αὐτὸν ἀλλ ἐλευθέρως 
εἰπεῖν & µου ἐδόκει. καὶ sio» κινήσας αὐτόν Σὠκρατες, 
παθεύδεις; Ov nra, 2 δ᾽ oc. Όΐσθα οὖν & uoi δέδοκται; 
Tí μάλιστα: ἔφη. — SU ἐμοὶ δοκεῖς, ἦν δ᾽ ἔγώ, ἔμοῦ $e 
’ 9 . e" 
στὴς ὧξιος γεγονέναι μόνος, xo (uos φωίνει oxviiy μνησθη- 
ρα; πρός p^ ἐγὼ δὲ οὐὑτωσὶ. (vor? πάνυ ἀνόητον ἡγοῦμιαι 
v A ν 3 T RR. / voy — £f» 
sipci σο μὴ οὐ καὶ τοῦτο χαρίζεσθαι xoi sí τι ἄλλο 
38 σῇς οὐσίας τῆς ἑρμῆς δίοιο" 7 τῶν φίλων τῶν δρῶν. Speo 
4 4 η, ? , ^" ο e i 7 3 
μὴν γὰρ οὐδέν εστι πρεσβύτερον τοῦ ac ὅτι (έλτιστον ἐμε 
γενέσθαι, τούτου) δὲ οἶμαί μοι; συλλήπτορα οὐδένω κυριώ- 
! dvd» $.—3À ante uj) omisi καὶ cum XANDKrbpt et pr K.—k ἀφυγοῦς n.—! καὶ 
δρῶν...αὐτὸν om b.— ὁρᾶν A.—? καὶ ἀγάθωνας F.—-* ἀριστοφάναν XTA : ἀἄριστο- 
νά conf. Anecd. nostra p. 1191.---» σωκράτει Ἠ.---ᾱ δεῦν corr T.—7 ka) om 
ΔΕΥΡΚΥΜΟΠΡΕ.---- xal ὅσοι ἄλλοι om b.—t γὰρ om EF8.—* re add ATDK 
fw.—' ef τι ΧΔ.--Ὁ ἄγροικος ARTDKripp: &ypoikos *s.—* πύλας om t et pr r. 
—J ἀκίθεσθαι n.—3* οὖν om F.—5* φαίνει w.—h^ obrecly D.—*5 ἔχω XTDKp: ἔχων 


*s5.—4 σοι εἶναι Τ, σε εἶναι K, εἶναί σε Dp.—? xal om Ύ et pr K.—f ἔτι Eruttrà.— 
€ el DKp, om pr K.—^ δέοι Fr, δέῃ r.—  $oo τι AD, 8s o τι X, ὅσω Kp.—] ToUrot 


φέου dvxfit uj; &pvoós] Libriediti post — éyb δὲ οὑτωσὶ ἔχων] Vind. 91. et 


$uxfis habent καὶ, quod codd. Vind. recte 
omittunt, Neque Ficinus videtur hanc 
iculam reperisse, certe non expressit, 
pluralibus, que sequuntur, Φαίδρους 
eet. vid. Valcken. ad Theocr. Adoniaz. 
418. C. AsT. 
σοῦς Te τότε] Particolam τὸ, quam 
libri editi ignorant, e codd. Vind. inse- 
rui Asr. 
βοθήλοις] Respexit Plato ad versicu- 
los Orphei, ab Justino M aliisque 
Iandatos, Φθόγξομαι οἷν θέµις ἑστί: θύρας δ᾽ 
ὀπίβεσθε βοβήλοι Πᾶσυ ὁμοῦ. v. F. . 


Orphei ed. Gesner. p. 857. Fiscm. Vid. 


Ruhnk, ad Tim. p. 60. Asr. 


126. éyó δὲ οὑτωσὶ ἔχω, πάνν cet. Nisi 
οὗτωσὶ ἔχων respiceret, que Alcibiades 
exposuit de sua rpeius inscitia et inopia 
πολλοῦ ἐνδεὺς ἂν αὐτὸς ὅτι), prisferrem 

icini lectionem : éyé δὸ, οὑτωσὶ ἔχον 
(h. e. οὑτωσὶ Éyxorros: quum ita se res 
babeat, quum tu amator sis unicus me 
dignus). Vertit enim Ficinus, equidem 
cum ia st τὰ habeat. Ex eo tamen, 
qu it, eg talis sim, ipsum in 
codicibus suis Wtrumque ἔχων P ὄχον 


apparet. Mox Par. éavrob τε 
c2) εἰωθότως. As. 
] Pollux ii. 12. καὶ - 


αροσβύτερον 
βεύει», τὸ τιμά», παρὰ Πλάτων, καὶ τὸ, 


tt, ii, 459. 
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n p $9» ν 3) 2 , M N [v * Y 
T$pO) &iW&4 σου. εγω δὴ TOIOUTO ἀνδρὶ πολυ αλλον αν μα 
'χαριάόμενος αἰσχυνοίμην. τοὺς: Φρονέµους, ; χαριζόμινος 
σούς σε φολλοὺς καὶ ὤφρονας. Καὶ οὗτος" ἀπούσας µά- 
λα εἰρωνικῶς xoi σφόδρα ἑαυτῷ εἰωότως" ἔλεξεν ὮὪ φίλε 
, / , ια. MN , ev κά 3 

Αλκιβιάδη, κµδυνευεις τῷ ὄνσι οὐ Φαῦλος εἶναι, $i περ 
ἀληύθη τυγχάνει ovre, ἅ λέγεις περὶ ἐμοῦ, καί τις $ov ἓν 
ἐμοὶ δύναμιις δὲ zc ἂν σὺ γόνοιο ἁμείνων ἁμήχανόν τε 
κάλλος ὀρφης Gy &yP $pu0i xci τῆς παρὰ coi εὐμορφίας 
1 / à / 2? δα a ^e , / Ü ^. PT 
πάμπολυ διαφερον. εἰ 6Η" καθορῶν αυτο κχορὠσασύαι T$ 
μοι επιχειρεῖς καὶ ἀλλάξασθαι κάλλος ἀντὶ κάλλους, 
ουκ ὐλίγῳ' µου πλεονεκτεῖν διανοεῖ, ἀλλ arri δόξης ἁλή- 


v ψ ^s , ^ N t» »y Pd - 
τα. 19: θείων καλὼν κτᾶσθαι επιχειρες καὶ τῷ ὀντι χρύσια 
i il. 460. χαλκείων διαµείβεσθαι νοεῖς. ἀλλ', ὦ µακάριε, ἅμιεμον 


9 


/ ΄ . / νο s e ^c / 
σχότχει, [uH σὲ λανθάνω" οὐδὲν ὠν.; .5 σοι" τῆς διανοίας 

xy » & ? M e e- | e ^ 3, , t^ 3 
ὄψις ἄρχεται' ὂξυ [λέπεω, ὅταν ἡ τῶν ὀμμάτων σῆς ἀκ- 
^ ΄ , ” NM , y» C ”.εο . 4 
µη λήγει επιχειρ]΄ συ δε τούτων. ὅτι moppa. Κάγω 
2 , « « » 9 ο. » αν 3 / .* , 
᾿ἀκούσας, lo par? wp .έρου, ἔφην ταυτ εστίν ὼν ου- 
N » sy * e Pod X Ν 3 «v 
ài» ᾽αλλως εἰρηται η wc διανοοῦριαι: συ ὃς αυτος. ου- 
/ / d »* . NE Vt 8 , , 
vo βουλεύου ὁ τι σοί σε ἄριστον καὶ ἐμοὶ γώ. Αλλ, 

»y o7 f 7 / , & c^ 59 / / 

ἔφη, τοῦτό γε sU λέγει ἓν γὰρ τῷ ἄπιόντι χρόνῳ βου- 
Ld / 4 ο / ^ , ’ Ἆ 
λευόμενοι πρᾶζομεν 0 ἂν Φαίνηται voy περὶ T& τούτων καν 

"M - y x , Y N ν e 
περὶ τῶν ἄλλων ἄριστο. (S. 42.] Ἐγὼ μὲν 202 ταῦτα 


et pr r.—X µου XTAEFrutÀnt8.— τε om r.—2? οὕτως F.—^ ἑαυτοῦ τε καὶ εἰωθότως 
XMTADEFKriuwnpts.—? τοι 4, τε $.—P ἐν om pr u.—2 ἤδη TKp.—! τε om rt.— 
* καὶ...ἐπιχειρεῖς om A, in mg rc babet F.—* ὀλίγον DKp.—* διανοεῖ mg F.—" κα- 
Ab» DKp.—" χρύσεια DKp.—* λανθάνων 'T.—Y ὢν καὶ F, ὃν n.—* ἥτοι mei om- 
nes.—?^ ἄρξεται rz.—h μὲν om p.—* éuol ΧΔΤ et pr H.—4 re om F.—2* ἡγεῖ 1o.— 


οὐδέν ἐστι πρεσβύτέρον, ἀντὶ τοῦ, οὐδὲν Hom. Ii; Z. 286. Strat. Epigr. xlvi. 1. 


'"eupudrrepoy. Fisch. 

ο ἁμήχανόν τε] Vind. 21. et 126. Ald. 
Bas. 1. et 2. ἁμήχανόν τι κάλλοι. Cod. 
54. ἁμήχανόν τοι κάλλος, Prius Bastius 


 preefert, quia όρψης ἂν cum εἴπερ cohe-. 


rere non posse existimat. Sed haud dubie 
. Propter optativum precedentem δὲ $s 

σὺ γένοιο, e quibus sententia verbo- 
rum sequentium pendet, in ὄρφης ἂν 
κάλλος pro indicativo ορια ήτα P ositus 
est. Ficinus vertit, et. inest mthi vis 
quedam, per' quam ipse melior feri pos- 
sis, eb miram in me pulchritudinem con- 
spicis. Mox Vind. 126. οὐκ ὀλέγον. As. 

χρύσέα χαλκείων διαµείβεσθαι] | Cf. 


Anthol. Gr. t. iii. p. 78. Martial. ix. 
106. Erasm. Adag. Chil. i. Cent. ii. p. 
52. Abresch. ad Aristen, p. 66. Mox 
vice παρ ἐμοῦ. Vind. 21. παρ᾽ duol. Asr. 
$ τοι τῆς δια».] Όταρη, ' Vel fj το. 
Est autem artic. preposit. non postpo- 
sit. sed accipit accentum ob sequentem 
voculam encliticam. — Paulo post, pro 
ἐπιχειρῇ, quod est in vet. legitur in 
priecedentibus ἐπιρῆ, quo nihil significa- 
tur. Scilicet Ald, et Bas. 1. habent 


'émipiy e quo in Das. 2. recte factum est 


ἐπιχειρῇ. Nam a librariis medi verbo- 
ram syllabee non raro omissm reperiuntur. 
v. Dorvillius ad Charit. p. 698, ». Fiscy. 
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ἀχούσας vt καὶ εἰπών, καὶ dti; ὡς περ (βέλη τετρῶσθα, 
3 4 , , ο, 
αὗτον Φμων. xe ἀναστάς γε, οὐδὲ ὀπιτρέψας τούτῳ" εἰσεῖν 
3 SX : 1 0 ^ , η 
οὐδὲν ἔτι, ἀμφιέσωςὶ τὸ ὑμάτιον τὸ ἐμαυτοῦ τοῦτον) — xci 
γὰρ ἦν χειμών---, ὑπὸ τὸν τρίβωνα κατακλινεὶς τὸν" τού- 
l E N ^ e ^" ^m ο 3) ^ 
σου, περιαλὼν τω Έχειρε τουτῳ TO δαιµονίω” ὡς ἀληθᾶς 
A ^ 3, 
καὶ θαυμαστῶ, κατεκαίµην τὴν νύχτα OA. παὶ οὐδὲ 
Md y q 5 / ld e 6 / / ài f 
ταυτα (2, 9 Ῥώκρατες, δρεῖς ὅτι ψεύδομαι. ποιήσαντος δὲ 
δᾳ ταῦτα ἐμοῦ οὗτος τοσοῦτον περιεγένετό γε" καὶ κατεφρό- 
»ήσε καὶ κατεγέλασε σῆς ἐμῆς ὥρας' καὶ" pure xci περ 
3 ^v 
$x4190" γε ὤμην σι εἶναι,” ὦ ὄνδρες δικασταί: δικασταὶ γά 
9 ο X e ΄ 5 xw N , 
εστε τῆς) Σωκράτους ὑπερηφαωνίας. εὖ γὰρ ἴστε, uo θεούς, put 
θεάς,” οὐδὲν περιτσότερον καταδεδαρθηκὼς ἀνέστην" μιτὰ 
Σωκράτους Ἰ εἰ μετὰ πατρὸς καθηυδονν $ ἀδελφου πρισ- 





η 
fy βέλη ΧδΟΚΕΡ, βέλει r, βούλει n: βέλει *s.—h τοῦτο Aw, abr& r.— 
! as n: binc b ad 111, 4. ἔσεσθαι.---ἰ) τοῦτο $.— τὸν om b.—! τούτον XAR 
Ίβκωρ: Tovrevst *s.—nP τούτω τῶ δαιµονίω τούτω un.—?^ καὶ om DKp.—? 6av- 


DK.—?P xorekeíusgr...obreos om b: κατεκείρην W, wav dkelyyy t.—^ ab om 
TEFrwnté.—" δὲ om E$,—»5 re om n.—t τῆς ἐμῆς Gpas ante καὶ κατεφρόνησε ponit 


MI.—P κα .όνε 


om ὃι-- κενό XA.—" 


ἦν rt.—* τῆς τοῦ Ε.---} μὰ θεοὺς 


μὰ θεὰς om b, uà θεοὺς om 40.---Σ ἀνέστη A.—* εἰ om TDÉrubnpt.—b καθεύδων 


€$- 43. βέλει] Abreschius Lect. Ari- 
etmnet. p. 207. putabat, prestare le 
d:ewep Bb, ita, αἱ hec Mi conj did 
rentur cum ipio » Sic enim 
legítee ci videbatur Aristirmetus qui |. 3. 
ep. 4. imitatus esset hunc locum Pla- 
tenis, Verba Arísteneti sunt, καὶ ὥσπερ 
Βέλη τοὺς Xé"yovs ἀφεῖσα πέπεικεν. recte. 
Jam ut Aristmnetus diligenter θερερεκἰέ 
alis quoque locis Platonis orationem : 
ita sane pluralis βέλη accommodatior egt 
i σαῦτα. Ceterum etiam Ficinus 
git ὥσπερ βέλα; vertit. enim, quasi 
quedam. Fiscu. 
Βέλει] Abreschii emendationem etiamsi 
Vind. 136, comprobet et per se admo- 
ingeniosa sit, temen necessaria 
mon est. Vulgerie quidem est locutio 
Bé ἀφιένι verborumque cum. jaculis 
comparatio; eed eadem inest in verbis 
σαῦ : λαε verba, quasi tela, 
ewiléens ; recte tume sequuntur, que 
eandem im exhibent : ὥσπερ βόλοι 
Τονρῶσθαί αὐτὸν d uuv, — Noli vero &$els 
oum Wolfo ita i tari, ut intelligas 
αὐτὸν, id quod sequentibus non solum 
Bdverseáur, sed per se quoque placere 
nequis quorjam omjssie pronomimis aj- 
lat. 


qb», precedente ταῦτα, quo ἀφεὶς referri 
potest, nimis dura esset. Schleiermacher 
plura omisit. AsT. 

ἐμαυτοῦ τοῦτον] Sic scribendum est 
ex Ald. Bas. 1. et 2. propter verbum 


activum ἀμφιέσας et. ineptum, quem 
γοῦτο fondit, sensum. Etiam Thier- 


schium τοῦτο illud offendit, sed propo- 
nendo τούτῳ solocismum inferre voluisse 
Platoni virom Grece doctissimum, est 
quod mireris, Ásr. 

Tpdfidra] Scbol. Augustanus; τρί- 
Bear τρίβων ἔστι στολή τις ἔχονσα ση- 


1a, 6s γραμμάταια (|. τα)’ τρι- 
Αώνιον PN ἱμάτιον MÀ M mad vero 


hsc vesborum differentia videtur: nam 
et τρίβων et τριβώνιον est. pallium usü 
longo detritum. v. Ferrarius de Re Ves- 
tiar. ii. 4, 14. Sed eadem tamen de 
usu vocabuli τρίβθων tradentur ab auc- 
tore Etymologici M. in v. epigerodoépos: 
4 φορῶν στολ}» Éxovaar σημεῖα, bs Ύραμ- 
κα. ΕΙΒΟΗ. 

μετὰ πατρδε] Corn. Nepos Alcib. ii. 
9. *Ineunte adolescentia amatus est a 
multis, more Grecorum, in eis a Socrate, 
de quo mentionem facit Plato in Sym- 
posio. namque eum induxit conumemo- 


Vor. V. 


1. ii, 461. 
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/ Ν à? X ^ / 3 θέ , ὃ , » 
(Αυτέρου. vo δὴ μετὰ τουτο τίνα oisÓS µε θιάνοιων έχει», 
8 N N / , 
ἡγούμωενον μὲν ἠτιμάσθαι ἀγάμενον δὲ τῆν τούτου φύσιν 
/ 3 ’ / 
vs xoi σωφροσύνην καὶ ἀνδρίων, ἐντετυχηκότα ἀνθρωπῳ 
(4 Ν y / N ^) 
τοιούσῳ οἵῳ ἐγὼ οὐκ ἂν ὤμην ποτὸ ὄντυχεῖν εἰς φρόνησιν 
j 4 e "5 kJ 
xo εἰς καρτερίαν; ὡστε οὔθ! ὅπως ον ὀργιζοίρην εἶχον 
^» / / » vy 
καὶ ἀποστερηθείην τῆς τούτου συνουσίας, οὐθ ' 0-7 προσαγα- 
s ^ X3 i t δν) 1 N 
γοίμην αυτον εὐπόρουν. sU γὰρ ᾖδη' ori χρήµασί τεὶ πολυ 
e y 5 Mii, e » 9’ ” k 
μῶλλον ὤτρωτος ἦν πανταχῇ 7) σιδήρῳ 0 Αίας, ᾧ τε Qiu" 
,» / e / ὃ / nu » ^7 δη n 
αυτον μόνω ἁλώσεσθαι, θιαπεφευφει' µε. Ππόρουν 6η, χα- 
’ x . ϱ 2 N 
σαδεδουλωμιένος τε ὑπὸ του ἀνθρωπου ὡς οὐδεὶς ὑπ οὐδενος 
^ fs /j , 
&AAov? περα. Ταυτά τεὶ γάρ puoi ὦπαντα προυγε- 
^ / ^ / , / 
γόνει, xoi μεσὼ ταῦτα στρατεία ἡμην' εἰς Ποτίδαιαν Εγέ- 
^ po ^v N 6 ^) P4 
V&TO κου” καὶ συνεσιτοῦμεν ἐκεῖ. πρῶτον μὲν οὖν τοῖς πὸ- 
fs ^ ^v ) ’ 
νοις OU µόνον ἐμοῦ περιην, ἀλλὰ καὶ τῶν ἄλλων ἁπάντων: 
e€ 7 v ^" o? / 9 / χ α΄ δ; 
ὁπόταν yoUV" ἀναγκασθείημεν ἀποληφθεντες που, oia, 0s 


9 / , e ὃν CH e » A! N 
it. 220. επ! στρατείας, ἂσιτει», οὐδεν ἦσαν οἱ ἄλλοι προς TO καρ- 


ο y , fe e , / y / , / ο , 
σερειν. εν T αὐ ταις ευωχιαις" [UOVOG ἀπολαυειν οἱ6ς T 3», 


m » » A , , ,; 47 e / ΄ 
r.i. 402. r^ v ὤλλα καὶ πίνει οὐκ ὄθέλων, ὁπότε ἀναγκασθεί, 


corr T.—* ἠτιμῶσθαι ΚΡ.---ᾱ ποτ p.—* els ante καρτερία» om E.—f οὐδ Ὀκρ.--- 
& ἂν corr T.—h οὔθ' Γ.---ὅποι Eun, ὅτε ὅπη w.— ἤδη XA et pr P, 8g» w : ᾖδειν 
ος.--) re XADKiwcp: Ύε *s.—k qun» om n.—! εἶναι l', µόνον u.—9 διαπέφευγέ 
EH, διαπεφεύγει T: διεπεφεύγει *s.—» τε rt.—9 ἀλλ oU "'T.—P περα DKrbpt, 
sepíga w, *eprya A, περιἠα subscripto το iota 'T, περίηϊ t : περιθῖα *5.—2 τε om 
K, γε t.—' γάρ uoi om t. et pr r.—* προυγεγόνει ἅπαντα ET.—' épol n.—"? xows 
DFrpt et pr '.—" ὁπότ) rubntà : quod verum videtur. —" δ το F, om X(TADEFK 
rubnt8.—x libri ἀπολειφθέντες.--- 7^ αὐταῖς εὐωχίαις t, ταύταις ebeexieis w0.—* τά 


rantem, se pernoctasse cum Socrate, ne- 
que aliter ab eo surrexisse, ac filius a 
parente debuerit. Friscn. . 
ὁπωσοῦν] STEPH. * Scribendum potius 
ὅπως οὖν.  Intell. enim, obr' εἶχον ὅκως 
ὀργιξοίμην. nam vacat particula οὖν, sic- 
ut et alibi. male, Immo ὁπωσοῦν idem 
est, quod ὁπωσδήποτε, οἱφδήκοτε τρόπφ, 
interprete Hesychio : adeo, ut nec vacet 
particula οὖν, nec necesse sit, ut a par- 
ticula ὅπως sejungatur. ΕΙΡΟΗ. 
ἀπολειφθέντες ποῦ] Heusdius Specim. 
Critic. p. 17. ad Phredon. p. 67. D. 
conj. ἀπολειφθέντος σίτου. Similiter Fi- 
cinus vertit, et si quo in loco, ut accidere 
0let in bello, commeatus et. Sed 
Ficinum ποῦ legisse, probant verba : quo 
in loco, vocem. commeatus vero perspi- 
cuitatis gratia, ut nonnunquam fecit, 
addere potuit, Nec video, cur ἆπολει- 


φθέντες ποῦ mutari debeat. ᾿᾽Απολείπεσ- 
θαι enim, derelinqui, deseri, in hac ora- 
tionis serie, ubi de bello sermo est et 
inopia (ἀσιτεῖν), quidni significet dere- 
lictum esse atque. interclusum, ita. ut 
quovis subsidio, ut commeatu, ut aliis, 
careas? ΑΡΤ. 

iy τ) aD ταῖς εὐωχίαισ] | Par. ἐν τ' ab- 
rais, male. Mox verba οὐκ ἐθέλων Ba- 
8tio obscura videbantur esse, quapropter 

ost vocem πίνειν interpungi volebat. 
Sensus vero est, non concupiscens, stu- 
diose sectans bibendi aliarumque ejus- 
modi rerum voluptatem, tamen, si forte 
cogeretur, omnibus prastabat. Ἐθέλεν 
enim est sepenumero concupiscere, stu- 
diose sectari οί appetere, v. Markland, 
&d Lys. p. 616. ed. Reisk. — Etiam 
Schleiermacher aberrasse mihi videtur a 
vero hojus loci sensu. Ásr. 
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.4 9 . 1 . 
πάντας» ἐκράτει, καὶ 0 πάντων θαυµιαστότωτον, Σωκράτη 
/ 
µεθύοντα ovdsig πώποτε ἑωρώκει ἀνθρώπων. τούτου μὲν 
T ^ 
οὖν µοι δοκεῖ καὶ αὐτίπα ὁ 6λεγχος ἔσεσθαι. πρὸς δὲ αὖξ 
v Ld ^e r^ 
τας TOU χειμῶνος καρτερήσεις---δεινοὶ γὰρ αυτόθι χειμὼ- 
ὶ 5” 
γε--“θαυμάσια εἰργάζετο τά τε ἄλλα, xo ποτε' ὄντος 
1 ή 
φάγου) οἵου. δεινοτάτου, xci πώντων ἡ ovx ἐξιόντων ἔνδο- 
^ 3 
θιν, Ἰ εἰ vic ἐξίοι" ἡμφιεσμίνων" τε θαυμαστὼ δή οσα 
Νε / , ’ N / 
καὶ ὑποδεδεμάνωνὶ καὶ ἔνειλιγμιένων" τοὺς πόδας εἰς πίλους" 
« 
xci ἀρνακίδας, οὗτος δ᾽' ἓν τούτοις ἐξήει ὄγων ἱμάτιον μὲν 
^s u ο Y x / ιν, ' " , / w 
TOLOUTOV" οἱόν περ καὶ πρότερον εἶώθει φορεῖν, ἀνυπόδητος 
N ^. ^) 
δι di σου κρυστάλλου puo» ἐπορεύετο ἢ οἱ. ὤλλοι ὑπο- 
/ -- 
δεδερωένοι." οἱ δὶ στρατιῶται ὑπέβλεπον αὐτὸν ὡς χατα- 
ῥρονοῦνσα σφῶν.  [S. 49.] Καὶ ταῦτα μὲν" 05 ταῦτα" 
κ b T ος / ον s ” Ne. 2 
oioy δ αὖ τόδ᾽" δρεξε καὶ ἔτλη καρσερος ἂνῆρ 


om T et pr Be irr rbnt.—h πάντων b.—c ὃ πάντων ὃ κάντως t, ὁκόταν (AD 

αυμασιώτατον 'T.—* ἑωράκει XARTDKp: ἑώρακεν *s.—f ἄνθρωπον u.— 
€ ab om Ἐδς.---Ἀ τὰς om HT.—! ὁπότε ΤΚΡ.---) ὄντος πάγου YXAHTDKiwp : Ürros 
ToU πάγου *s.— ola n, Üvros t, om pr r.—! f) ante οὐκ om TDEFKruwbnpté.— 
- Gtie, H, ἀξήει T.—^ ἔχων ἠμφιεσμένον F.—9 τε...ὑποδεδεμένων om w.—P δ om 
Tetpr R: f$ XADKp.—A4 ὑποδεδεμένον καὶ ἐνειλιγμένον F.— ἀνειλιγμένων n.— 


* els πίλους om n.—t δ' om .—* τούτων T.—" «ερ om T'F.—* ἀνυπόδετος ET.— 


X οἱ om TDKp.—! μένοι n. —^ μὲν om m. —* 5 τ ET.—b δι n.—5 ab 
τὸ TADEK, αὐτὸ Φεσπρὃ, αὐτῷ F.—À ἔρρεξε YMAE.—5 xparepbs K.—! κοτ p.— 


| zpbs δὲ τὰς τοῦ χειμ.] Vind. 196. 


πρὸ: δὲ aD τὰςτ. χ. Mox de verbis τοῦ 
πάγου ofov δεινοτάτου cf. Wolf. ad Reizii 
libr. de accent, gr. inclinat. p. 98. et 
3 nos monuinus in Ephemeridibus 
terariis, que Landisbuti a. 1808. pro- 
dierunt, t. i. pt. i. p. 164. Asr. 

$ οὐκ ἐξιόντων] Vind. 54. et 126. 
omittunt Jj.—Ad verba πίλους καὶ àpra- 
kÍBas cf. Muson. in Stob. Serm, i. p. 17. 
Jacobs. ad Antbol. Gr. v. ii. pt. ii. p. 
429. et Wolf. ad h.l. Asr. 

wíAovs] Schol. Augustanus : πιλούς' 
ἱμάτιον ét ἑρίου πιλήσεως *ywópnevov «is 


ὑετῶν καὶ χειμῶνοι ἄμυναν. Pollux vii. 
171. οὗ µόνον δὲ ὁ ἐπὶ τῶν κεφαλῶν ἑπι- 


τιθέµενος πῖλος οὕτως ἐκαλεῖτο, ἀλλὰ καὶ 
ὁ περ) τοῖς ποσὶν---ὃ δὲ Πλάτων ἐν Συμ- 
ποσίψ, καὶ ἀρνακίδας τοῖς πίλοις προστί- 
θησυ, Ἐνειλεγμένων τοὺς πόδας els πίλου 
7€ καὶ àpraxíbas. Sed x. 60. τοὺς δὲ 
περὶ τοῖς ποσὶ wíAovs οὗ Πλάτων µόνον 
ἐν ᾶυμποσίῳ φήσας, Ἐνειλιγμένων τοὺς 


πόδα» els πίλους καὶ ἁρνακίδας---.  Hesy- 
chius : ᾿Αρνακίδες' ἀρνῶν κώδια. Suidas: 
ἀρνακίδα" ἀρνακὶς, τὸ τοῦ pvo) κώδιον, 
τὸ μετὰ τῶν ἐρίων δέρµα---. Fisch. 

οὗτος ὃ ἐν τούτοις] Vind. 21. οὗτος 
ἐν τούτοις, quod Bastius probat, haud 
recte ; solet enim δὸ in apodosi adhiberi, 
v. Vater. ad Aristot, de Rhetor. p. 8. 
Weisk. de Pleonasm. p. 179. Hermann. 
ad Viger. p. 808. Asr. 

φορεῖν] Ald. $poreiy quod Cornarius 
quoque Im opei» mutandum monuit. 

I8CH. 

6. 43. olov δ αὖ τόδ] SrkPH. “Ιω 
precedentibus editionibus male legitur, 
Οἷον 9' αὐτὸ 9 (pete. Homeri enim est 
versus, quem ad sermonem suum accom- 
modat: sed apud illum legitur etiam 
"AAA οἷον τόδ pete, Od. A. 242.' Recte. 
In Ald. Bas. 1. 2. est οἷον δ αὐτὸ 9 
ἔρεξε' et apud Homer. |. c. est 'AAA" οἷον 
TÓ) ἔρεξε' et 271. oloy καὶ τόδ' ὄρεξε. 
Sed apud Platonem legendum esse olov 


11. ii. 469. 
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ἐκεῖ mori! ἐπὶ στρατείας, dii» ἀπκοῦσαι. Lumescac γὰρ 
αὐτόθιξ ἕωθεν τι εἱστήκει' σκοκών, xai ἐπειδὴ oU σροὐγώ. 
gti! αὐτῷ, οὐκ &vís ἀλλὰ εἰστήχει (ras. xa) ἤδη ἦν pat. 
σηµβρία, καὶ ὤνθρωτοι ἠσθάνοντο, xeu θαυμιάζοντες ἄλλος 
ἄλλῳ ὄλεγεν ὅτι Σωκράτης SE ἑωθινοῦ φροντίζων τι ἔστηπε. 
σελευτώντεςὶ δέ τινες τῶν Ἰωώνων, ἔπειδὴ ἑσπέρα 3» δερενή- 
σαντες, xci γὼρ θέρος τότε Υ ἦν, χαμεύκα ἐξωεγκάμε- 
yos ἅμια μὲν ἐν τῷ Ψψύχει καβηῦδον ἅμα ὃς ἐφύλαττον 
αὐτὸν εἰ καὶ τὴν νύχτα ἑστήξοι. ὁ δὶ εἰστήκει μέχρι 
£a ἐγένετο καὶ ἥλιος ἀνίσχεν' VERTO! ὧχετ) ἀπιὼν προσ- 
ευξάμενος. τῷ ἡλίω. — Es δι (ούλεσθε ἐν ταῖς μάχαις" 
τουτο γὰρ δη δίκαιόν ys αὐτῷ ἀποδοῦναι. ὅτε γὰρ ἡ 
μάχη ἦν εξ ἧς ἐμοὶ καὶ" τἀριστεῖα" ἔδοσαν οἱ στρατηγοί, 
οὐδεὶς ἄλλος ἔμὶ ἔσωσεν ἀνβρώχων ἢ οὗτος, τετρωμένον οὐκ 
ἐθέλων" ἀπολιτεῦν ἀλλὰ συνδιέσωσε xal τὼ OTAO καὶ 
αὐτὸν $46. xci ἐγὼ pr, M Σάώκρατες, καὶ τότε ἐκέλενον 
coi" διδόναι τἀριστέα" σοὺς στρατηγούς, καὶ τοὺτὸ γύ 
µοι οὔτε µέμψει οὔτε ἐρεῖς ovi. ψεύδομαι. ἀλλὼ γὰρ 
τῶν στρωτηγὼν αρὸς τὸ ἐμὸν ἀξίωμα ἀποβθλεπόντω καὶ 
[ουλομιάνων ἐμοὶ διδόναι τἀριστέα, αὐτὸς προθυµότερος 
ἐγένουὶ τών στρατηγών ép λαβεῖν ἡ σαυτὀ. "τιξ τοί- 


& αὐτόθεν rt et nescio an ὃ.--ᾱ εἰστήκει ETDK: ἑστήκει *5.—) προχόρει Χ.--- 
Jj ἄνθει b.—k ὅτι om n.—À) ὁστήκει καὶ ταλ. rT.—P -y add XTAHYDFubtr.— 


x 
2 j'wbpt.—^ ὀστήξει n.—? µέχρι ΓΑΠ, µ b: µέχρι "s.—^ ἕω p. — bre? 
fpt.—* wpocevtéueros A et corr X.—t αὐτῶ om Εδ.--- xal om b.—" vàplerea E. 
—" γετρωµένον οὐκ ἀθέλων MA'TDKrbpt, οὐκ ἐθέλαν τετραυµένον n: οὐκ ἐθέλαν 
Τοτρωμένον *r.—X ὑπολιπεῖν om corr w—! ὦ σώκρατες καὶ τότε om ὃ.--- abr& b. 
—À τὰρίστεια E$8, άριστα η.---ὃ τοὺρ...τὰριστεῖα om δ.---- μέμψει We de α.-- 
* ἀποβλ. ἀξίωμα D.—l abrbs δὲ προθ. ὀγένετο b.—5 ἔδει n.—h^ ὦ ἄνδρες om b.— 


ὃ ab τό ἔρεξε, jam Cornarius ante Ste- 


quot verborum ellipsis, perinde ac si dic- 
phanum, monuerat. Frscm. Et sic Vind. xul 


tum esset, εἰ δὲ βούλεσθε, 


21. 54. Λατ. 

τότε jv] Vind. 21. róreye ἦν. Moz 
Codd. Vind. rerpeu. obk ἐθελ. ἁπολι- 
wei». Bas. 2. οὐκ ἐθέλωντε τετρ. As. 

χαμεύνια] Schol August. χαμεύνια" 
ταχευὰ κλωίδια.  Timmus Χαμεύνια. τὰ 
ἐπὶ τῆς γῆς στρωνρύµενα. Hesychius : 
Χαμεύνη" στιβὰς, καὶ ἡ ταπευ) κλι- 
»Ís* item : χαμεύνιον κλινίδιον πενιχρό». 
Fisch. 

βούλοσθε] SrxPH. ' Post. βούλεσθο 
interpungendum censeo : quum sit ali- 


olos ἦν ἐν ταῖς µάχαι, Alioqui talia 
videri possent subaudienda, ad explen- 
dam sententiam, el δὲ βούλεσθε ἀκσύειν 
olos ἦν dv ταῖς µάχαις, καὶ τοῦτο ἐρῶ.” 
verissime. Delectatur enim Plato hoc 
decurtate orationis genere, si sit animo 
loquentium commoto accommodatum, 
Atque sic jam Ficinus hunc locum intel- 
lexit. verit enim, 1m preliis queque 
qualis fuerit, non est silentio pratereun- 
dum. Similis huic locus ost. Apolog. 6. 
28. νῦν δέ. οὗ γὰρ ἔστι», Fisch, 
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»in, " s ardens, ἄξιον 3 " θεάσωσθαι Σωκράτη, o ὅσα ἀπὸ Δη» m. 311. 


λέου θνγῇ dos apu τὸ στρωτόφεδον' $ ἔτυχον yàe TUp0,y$e 


ρόμενος έππον yov, οὗτος δὲ ὅπλα. (yet ουν ἴσκεδα- n. ii. 464. 


σμάνων 395 τῶν ἀνθρ amp οὗτός' τι ἅμα καὶ A&yae xa 
iye περιτυγχάνω, καὶ ida» εὖθὺς ταρακελεύομαί τε αὖὐ- 
τν" θαρρεῖν καὶ ἄλεγον ὅτι οὐκ Gro αὐτω." ένταυ- 
fa o^ sait ad Duo Mod Σωκράτη] 5 5 t Ποτιδαίᾳ" 
αὐτος: (yu ^ ἦστον ἓν φόβῳ 7 διὼ τὸ ἐφ ἵππου | εἶναι. Tp 
τον μὲν ὅσον Tipi Λάχητος TP Sue d εἶναι" ὄσειτω 
ὄροιγε" ὀδόκει, " ᾿Αριστόφανες, v0 σον δὴ τοῦτο, καὶ όκεῖ 
δωωπορεύεσθαι” ὥς περ καὶ ἐνθάδε, βρινθυόµενος καὶ τώφ. 
θαλμω” ᾿παραβάλλων, 5 ἠρέμα τερισχοκῶν" αἱ τοὺς φιλί- 
ους) xci τοὺς πολερίους, [UE ὢν σωνσὶ κα; πάνο áp )0« 
Óe» ovi" si τις ἄψεται σούτου τοῦ ) ἀνδρός,' μάλα ippapávag 
pptirit." διὸ xci ἀσφαλὼς ἀτήει xoi οὗτος" χαὶ ὁ ἔτε- 

- σχεδὸν γά γάρ σι τῶν οὕτω διακειµένων έν rad πολέμφ 
d ὤπτονται, ἀλλὰ τοὺς «προτροπάδην φεύγοντας διώκου- 

[S. bud. Ηολλὰ μὲν οὖν ὦν vig καὶ ἄλλα χο 

Grm. ἐπαμίσαι καὶ θαυμάσια: ἀλλὰ τῶν μᾶν ἄλλων 


| ἔχαν ἵππον T.—) τῶν ἀνθρώπων 383 r.—k οὗτοί n.—. ἰδοὺ F.—nm αὗτοῖς t, αὐτὸν 
b.—? abró T.—^ δὲ T.—P καὶ om 5b.—1 σωκράτην Εξκισδ.---- abrbs.. éxei om b. 
—9 *yàp otn pr u.—t 3 XA et pr T, $ Erusent : ἦν *5.—9. ἔπειτα 9 Épory ww: ἔμοιγ' 
et p.—" διεκορεύετο γὰρ b.—* cà ὀφθαλμῶ TlRYTEFwnS.—* libri παρασκοπῶν.--- 
J φιλίους A'TDEPFsobnp6 : Φίλους *s,.—5 ὣς p.—* τούτον τοῦ àvBpbs] αὐτοῦ b.— 
b ἀμύνηται XADi.—* καὶ οὔτοφ...ἕτερος om b.—4 τῷ om f£.—^ καὶ α ἔχοι ἄν 
τη b.— σωκράτη KlARDFranobRpt, σωκράτην ': σωκράτους *s.—S ταῦτα t et 


a oPndrepos là AaBeiv] Vid. Plu- 
Alcib. p. 195. A, Athen. v. p. 
215. E. Antisth. apud eund. v. p. 216. 
B. Diogen. Laert. ἡ. 28. Mox Ln fuga 
à Delio vid. Solan. ad Lucian. Ver. Hist. 
li. 6. 28. t. iv. p. 678. ed. Bip. Asr. 

στρατόπεδον]  Tirmus, Ἄτρατόπεδον 
Mverm καὶ τὸ πλήθος τῶν στρατιωτῶν»--.. 

ISCH. 

καὶ Λάχης] Vid. Lach. Dislog. p 
181. B. Cum sequentibus cf. Cicer. de 
Divinat. i, 64. et Fischer. ad Apolog. p. 


ας οθέμι Asr. Times, Βρενθυόμ 
immeus, B σος 

γανρούμενος e] ὀγκνλόμενος μετὰ Bá- 
ρου. Hesychius: Ἡρενθύεται' µεγαλο- 
Φφρονεῖ, ὑπερηφανεύσται, ἑκαίρεται. Fiscn. 
βρεθυόμεννε] Vid, Aristoph. Nub. 


361. ubi cf. Kuster. Athen, v. p. 216. A. 
Diog. Laert. ii. 28. Antonin. vii. 66. et 
de voce βρενθύεσθαι Hemsterh. ad Lu- 
cian, t, ii, p. 443. Bip. Λατ. 

σχεδὸν "ydp τι] Bas. 1. 2. τοι. male. 
nam σχεδόν τι dictum est pro σχεδόν. 
Fisch. A 

προτροπάδην] ^ Schol. oin 
Προτροπάδην' προθύµως, ἁμοεγαστρεντὶ, 


P. μετὰ προτροπῆς, } eis Τοὔμπροσθον. He- 


sychius: Προτροπάδην' els τοὔμπροσθεν 
er paundros, $ φεύγων καὶ διώκω», ὡς dr 
. ΕΙ96Β. 

$. 44. Χωκράτη] Sic Par. Vind. 31. 
64. quod ut exquisitius preferendum vi- 
debatur ; dicitur enim, ut λέγει Tid τι, 
sic etiam ἐπαινεῖν τινά τι. Vulgo Χω- 
kpürovs. Mox ad τῶν μὲν ἄλλων ἐπιτη- 


"m V udiuEEm 2 5 5 µ--ᾱ--- A um 
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ἐπισηδευμάτον τάχ, ὦν vic καὶ περὶ ἄλλου τοιαῦτας $i- 
qoi, τὸ z μηδω) ἀνθρώπων ὃ ὅμοιον είναι, μήτε τών σπα- 

t λαιὼν μήτε TOV νυν ὄνσων, TOUTO ὤξιον παντὸς θαύματος. 
11. ii. 465. οἷος γὰρ ᾽Αχιλλς i ὀγένεσο, ἀπιικάσειον ἄν vi καὶ Bea- 
σίδαν xci ἄλλους, XO οἷος e) Περιαλῇς, καὶ Νέστορα 

καὶ Αντήνορα, εἰσὶ δι καὶ ire οι” καὶ τοὺς ἄλλους κατὰ. 
σαῦτὶ ὧν τις eC οἷος ὃν οὗ οὐσοσὶ "yéyon. τὸν ἀτοπίαν 
ὤνθρωπος, καὶ αὐτὸς καὶ οἱ λόγοι αὐτοῦ, ουδ᾽ ἐγγὺς ἂν εὔ- 

ο τις ζητῶν, OUTS τῶν νῦν OUTS τών παλαιών, e μὴ. ἄρα 

m ος ἐγὼ λέγω, ἀπεικάζοι σις αὐτόν, ἀνθρώπων párà 

pado σοις δε Xiao? xi Σατύροις, αὐςὸν" xci TOUG 
λόγους. καὶ γὰρ οὖν καὶ τουτο T τοῖς πρώτοις παρέλιπο», 

OTi καὶ. οἱ λόγοι αὐτοῦ ὁμοιότατοί εἶσι TOig Σεληνοῖς: 
τοῖς Γδιοιγομένοις." 8 γὰρ" ἐθέλει”. τις τῶν" Σωχράτους 
ἀκούειν λόγων» φανεῖον ἂν' πάνυ" φελοῖοι, σὸ πρώτον) 
σοιαυτα καὶ ὀνόματα καὶ βήματα ὄξωθεν περιαμπέχονταν, 
Σατύρου & ὤν σα ὑβριστοῦ δοράν. 6 ὄνους γὰρ κανθηλίους" 

λέφει xai χαλκέας τὰς καὶ σκυτοτόµους x0 βυρσοδίέ- 

γαι, xci ἀεὶ διὰ σῶν αὐτῶν ταὐτα: φαίνεται λέφεῳ, ὥστε 
ἄπειρος καὶ ἀνόητος ἄνθρωπος πᾶς ἂνξ τών λόγων καταγι- 

n. 333. Aeris. διοιγομένους" δὲ ida» αὖὶ vig καὶ ἐνσὸς αὐτῶν yry- 
vópusyog πρῶτον μὲν νοῦν) ὄχοντας ἔνδον μόνους εὑρῆσει τῶν 


ὸ 

pr 5, om ΕΕδ.--ὂ τω F.— εἶναί µε ἘἈδ.--ό τις om T.—k καὶ F.—! robr vt: 
ταῦτ) s.— post ἄρα add εἰ ΚΔΤιο. an olos 10.—? λέγων X A'Tw.—P ἀπεικάζει p. 
—A4 δὲ n.—' σιληνοῖς YT'ARTEFruwbnté.—* αὐτὸν (TADEFKrubntàü: αὐτόν Te 
ος. ἵ καὶ ὅτι E, καὶ ὅτι καὶ 10.— δυηγοµένοις Δ.---ἵ δὲ F.—* ἀθέλει TEFrubntó : 
P quid habeat non liquet : ἐθέλοι *s. —x τὸν XADiw.—! Ἀόγον XAEDw.—* ἂν om 
---ᾱ πάνν om ΧΥΚΡ et pr R.—^ λεῖοι T.—€ ἄν om XATDKr et pr H.— καθη- 
Adoos Krpt.—* ἂν n.—! ταὐτὰ Aw: τὰ αὐτὰ *s.—5 αὖ T.—h διηγουµένους Aw. 


δευµάτω», ne quis vitium suspicetur, in- sed à» est fere, eta, particula compa- 


telligi debet prepositio περὶ vel ἔνεκα 
(qued attinel ad—). Sic Phaedr. 261. 
τούτων B) τῶν λόγων. Parmen. p. 
129. Phredon. p. 327. Fisch. Qus qui- 
dem explicandi ratio cur Heindorfio ad 
Charm. p. 89. displicuerit, causam equi- 
dem non perspicio. Asr. 
Ἡρασίδαν] Brasidas in pugna ad Am- 
hipolin occidit. V. Wyttenbachius ad 
Piutarch. de S. Ν. V. p. 10. Fiscu. 
Σατύρου ἄν τυα] Vind. 21. omittit Ày, 


rationis omissa. Mox ἄνθρωπος ante 
süs Par. omittit. Asr. 
. κανθηλίους] Schol. Augustanus: καν- 
OnAovs* τοὺς βραδεῖς νοῇσαι καὶ ἂφυεὂ, 
ἀπὸ κάνθωνος, ὅε ἐστιν Üros. "uar. 
Κανθήλιος' βραδὺς νοῆσαι, $ àjvhs, $ 
ὄνος μέγας. "Όνοι κανθήλιοι commemo- 
rantur etiam a Xenoph. Cyrop. vii. 5. 6. 
Fisch. 

Bvpsobéjas] Vid. Ruhnquenius ad 
Xen, Memor. i, 2. 397. Fiscu. 
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/ κυν / . M ω. 9) 9» Z7 |» ^v 
λύγων, ὄπωτα θεογἄτους καὶ αλεῖστ ἀγάλματ  ἀρετῆς 
3 e ^ ^ ^ 
$» αὐτοῖς"' ἔχουτας καὶ ἐπὶ πλεῖστον τείνοντας, μᾶλλον δὲ 
? ^v E" P» ^ ^ 
ἐπὶ) ay ὅσον προσήκει σκοπεῦ τῷ μέλλοντι xao κἀγαθφ 
" 4 
εσεσθαι. 

Taor εστίν d ὤνδρε, ὢ ἐγὼ Σωκράτη ἐπαμῶ: καὶ 

Φα « / / t ο 5 4 ej N 
αὐὶ c µάμφομαι, συµµίξας ὑμῖν εἰπον ὦ µε ὑβρισε. καὶ 

4 ο 
ῥντοι οὐκ ἐμθ µόνον ταῦτα πεποίηκεν, ἀλλὰ καὶ Ἁαρμί- 

b] 3 
à» τὸν Ὦ λαύκωνος καὶ Εὐθύδημον τὸν Διοκλέους καὶ &A- 
λους φάνυ πολλούς, οὓς οὗτος ἐξαπατῶν ὣς έρωστης" σαι- 
P, M ^v » 8 / » »295 ^ e« à? M v 
IX0, μᾶλλον αὐτὸς καθίσταται Gyr ἐραστοῦ. ἆ δὴ xcti σοὶ 

’ ιο d , ^ . » , 9 
λέγω, ὦ Αγάθων, μὴ ἐξαπατᾶσθαι' ὑπὸ" τούτου, ἀλλ᾽ ἀπὸ 
τῶν ἡμετέρων παθηµάτων γνόντω εὐλαβηθηναι χαὶ μὴ κατὰ 
τὴν παροιµίαν, ὡς περ νήπιον, παθόντα γνῶναι. 

S. 45. Ἑλαύντος 05 ταῦτα τοῦ Αλκιβιᾶδου γἔλωτα γε- 
^d »t , ^ e" 3 
ψίσθαι ἐπὶ" τῇ παβῥησία αὐτοῦ, ὃτι ἐδόκει $i ἐρωτικῶς ἔχειν 
σου Σωκράτους. σον οὖν Σωκρώση," N5Qs toi δοκεῖς, φά- 
4 , , ^ 
ναι. a. Αλκιβιάδη. οὐ γὰρ &y πού} οὕτω πομψῶς κύκλῳ 
πειβαλλόμεος ἀφανίσαι ενεχείρεις" οὗ ὄνεκαω ταῦτα πάν- 
τα εἴρηκας, καὶ eg ἓν παρίργῳ δὴ λέγων, ἐπὶ τελευσῆς 
bl , , » 
αὐτὸ ἔθηχας, ὡς οὐ) πάντα τούτου ἕνεκα εἰρηκώς, τοῦ ἐροὲ 
«9 / / .7 € 9» 8 M! e 9 ^ 
καὶ Αγάθωνα διαβάλλει, οἴόμενος δεῖν ἐμὲ μὲν σοῦ &pay 
8 X » ? / X ο 8 "e 0 ^! N *e 
καὶ μιηδενὸς ἄλλου, Αγάθωνα δὲ ὑπο coU ἐρᾶσθαι καὶ purà 
Uf ὀνὸς ἄλλου. ἀλλ᾽ οὐκ ἔλαθες, ἀλλὰ τὸ Ῥατυρικόν σου 
ὁδρᾶμα τοῦτοξ καὶ Σειληνικὸν' κατάδηλον ἐγένετο. ἀλλ., 
— Πυτὶ i&í».—) οὖν n.—k rb» λόγο» Ἀδ.--ἶ πλεῖστ ἀγάλματ) T.—? ἑαυτοῖς 


--Ἡ τγείναντας ΧδΔΤΡΚΡ et pr R.—9 ἔτι , ὅτι ἐπὶ w.—P. σωκράτη 
TARDKrwt, σωκράτην TFu: np quid habeant, incertum: σωκράτους *s.— 


4 ἂν Γ.-- χαρμίδα n.—* ὥσπερ 
κ 
ft.— οὗ ΡΕ, οὐδ 


ἑραστ)ς t.—t ἐξαπατᾶσθε XA.—" ὑκὸ TA 
Πφ.--ὗὃ'᾽ ὅτι l.—" σωκράτην w.—* φάναι om A.—J o0 Τι--» ἐπεχείρις 
—bh πάντα om T et pr K.—^ καὶ om Υ.--ᾱ οὗ 


ο prs,—* uj T et pr H.—( àAX' οὓκ ÉAafes om t.—8 τοῦτο δρᾶμα r.—h σιλη- 


ωκράτη Sic Codd. Vind. Vulgo 
ovs. ÁsT. 
µφομαι, cvguítas] Malim & µέμφο- 
μαι ας, ὑμῖν εἶπον x. A. STEPH. 
καὶ a2, & µέμφομαι, ξυμμίξας] Vind. 
interpongunt καὶ a2 & µέμφομαι' συµµί- 
Eas; rectius hmc verba sic capiuntur, 
kisque (laudibus) ea, que in ipso repre- 
Mando, adjungens, exposui vobis ipsius 
in me injuriam ac superbiam. Asr. 


vímioy] Schol. Augustanus: νήπιο». 
ῥεχθέντα δὲ vípros ἔγνω ἐπὶ τῶν μετὰ 
τὸ κάθος συνιέντω» τὸ μα. Frsca. 

ὥσπερ νήπιο», παθόντα γνῶναι] γιὰ. 
Hesiod. "Epy. 210. Matth. Miscell. Phi- 
lolog. v. ii. pt.i. p. 4. Jacobs. ad An- 
tholog. Gr. t, vi. p. 61. Aer. 

8$. 45. τὸ σατυρικὀν σου δρᾶμα] Vid. 
Ruhnk, ad Tim. p. 350. Asr. 


11. ii. 466. 


I1, il. 467. 


111. 223. 


3t, Ἡ. 468. 


μιᾶσαι. 
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ὦ Qi ᾿Αγάθων, puni πλέον αὐτῷ γένηται» ἀλλὰ παρα. 
σκευάζου ὅ ὅπως ἐμὶ καὶ σὲ μηδεὶς διαβάλῃ.) Τον οὖν 
᾿Αγάθωνα εἰπεῖν, Καὶ μήν, à Σώκρατες, κιδυνεύεις és 
Mey τεκριαίροµεωι δες καὶ ὡς κωτεκλήνη" ἐν ' µέσᾳ μου 
σε xai σου, ἵνα χαεὶς ἡμᾶς Dunn. οὐδὲν οὖν πλέον αὐ- 
τῷ ἔσται, ἀλλ ἐγὼ παρὼ σὲ ἐλθὼν κατακλινήσοριω. 
Πώνυ γε, φάναι TOV Σωκράτη," δεῦρο v ὑποκώτω" μου χα» 
σααλήνου. Ὢ ζεῦ, simsiy τὸν ᾽Αλκιβιάδην, οἷα eo^ σάσχο 
ὑχὸ τοῦ ἀνθρώπον. oia µου δεν πανταχῇ πορμναι, 
ἀλλ ti µή τι ἄλλο, ὦ θαυμάσια, 8 ἐν µέσῳ ἡμῶν LE. Αγά. 
θωνα κατακεῖσθαι.) Ἅλλ ἀδύνατον, φάναι τὸν Σωκρά- 

v5.3 σὺ μὲν γὰρ i Su ἐπήνεσας, àsi ὃ᾽ s ip αὖ τὸν" eri AU 
brouytiv. d οὖν" ὑπὸ σοὶ κατακληῆ ᾿᾽Αγώθω» ου δή του 
ipà maur ἐπαμέσεσαι, πρὶν Ur μου μᾶλλον" ἐπαμεθήναι, 
ἀλλ "w ἕασον, ὦ ὦ δαιμόνια, καὶ μὴ Φφθονήσης” τῷ pipa 
UT έµου ἐκαρεθήναι. καὶ γὰρ πώνυ ἐπιῤυμώ αὐσὸν 6) 
'lou ού, φάναι τὸν Αγάθωνα, Αλκιβιάδη οὐκ 
ἐσθ᾽ ὅπως ἂν' ἐνθάδε µείναιµι, ἀλλὰ παντὸς μᾶλλον µε» 
τανασσήσοµαι, ivt ὑπὸ Ῥωκράτους ἐπαμεβω. "Tauro weise, 
φάναι σον ᾿Αλκιιάδην, vt εἰωθότα: Σωκράτους παρόντος 
TOY καλων pera Bey. ἀδύνατον ἄλλφ. xoi νυν ὡς εὐπῦ- 


- ga καὶ πιθανὸν λόγον εὗρεν, ὥστε παρ ἑαυτῷ τουτοὶ κα- 


σακεσθαι. 

To» μάν οὖν ᾿Αγάθωνα ὡς χατακεισόμενον παρὼ τῷ 
Σωκράτει ἀνίστασθαι. ἐξαίφνης δὲ κωμαστὰς ἥπειν παµ- 
ρικὸν κα. lacuna in. T.—J μηδεὶς διαβάλη XADKruwyc, διαθάλη κη- 
dels T, entis table ὃν μηδεὶς διαβάλλει Υ: μηδεὶς διαβάλλῃη *s,— κατεκλίθη 
πρ. Ι αλόη K, Map $.— σωκράτην 1.—9 ὑπὸ τοῦ &w.—* αὖ om EFwné. 
—P κατακλένεσθαι "f.—5 cox un.—r àà KARYDEsp: µε *r.— ^ αὐνὸνςσ. 


— émibeli AHYKrwpt.—* οὖν om p.—"' μᾶλλον om 'fw.—"* ἀλλ᾽...ἐπαινεθῆναι 
om K.—* φθονήσειε H.— ἀλκιβιάδη» 'r, ἀλκιβιάδης F.—* ἂν om TEFné.—9 πάν- 


κατεκλίνη] Ald. Bas. 1. 9. karakAivy 
male. nam pertinet ad Alcibiadem, Fi- 
cinus jam κατοκλίνη legit. vertit enim, 
inter (e ac me se medium interposuit. 
ΕΙΔΗ. 

γὰρ ἐμὲ -ἐμὲ αὐτὸν] γὰρ ἐμὲ et ἐμὲ 
αὐτὸν scripsi, quia hzc pronomiua sibi 
invicem respondent, ideoque propter gra- 


viorem significationem accentum incli- 
nare nequeunt. In precedentib f pro 
πατακεῖσθαι Bas. 2. legit κατακλίν. 
ST 
ὅπως ἂν ἐνθάδε] Ald. Bas. 1. ὅπως 
e, omissa particula ἂν, quam Ste- 
plianus e Das. 2. recie addidit. Frscu. 
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/ , 4A V / A» / 9 / Φ ^ 
αὀλλους ἐπὶ τὰς θύρας, καὶ ἐπιτυχόντας ἄνεωγμέναις εξιόν- 

N , N . ^ , . 
σος τος Sig TO yix puc" πὀρεύεσθα, παρὰ σφᾶς καὶ κἀτα- 
κλίνεσθαι, καὶ θορύβου μεστὼ πάντα εἶναι, καὶ οὐκέτι ἔν 
κόσμῳ οὐδενὶ ἀναγκάζεσθαι πίνει πάµπολυν οἱνον. τὸν 

M v" » / ^ V. ” ν Ν 
ο μεν οὖν Ερυξίμαχον καὶ τον Φατδρον x04 ἄλλους τὰς 
4 ο jd y , , a Mg V "m 
έφη ὁ Αριστόδημος οἴχεσθαι ἀπιόντας, $ δὲ ὕπνον λαββεῖν, 
καὶ καταδαρθέν πάνυ πολὺ (TÉ μφκρῶν' σὼν νυκτὼν OU- 
^" / . 4 . , . 2. . 
cur, ἐζεγρεσθαιξ δὲ pog ἡμέρων 305 ἀλεκήρυόνων ὠδόντων, 
^» N 
ἐξεγρόμενος" δὲ δεν τοὺς μὲν ὤλλους χαθεύδοντας καὶ 
οἰχομένους,  Αγάθωνα δὲ καὶ Αριστοφάνη καὶ Σωκράτη 
4 / , 1 
ἔτι µόνους ἐγρηγορᾶναι καὶ πίνει 6X φιάλης μεγάλης) emi 

. N , ^» . 
δεξιώ. τὸν οὖν Σωκράτη" αὐτοῖς διαλέγεσθαι. καὶ τὰ μὲν 
4 ο / , » ^ ” / 3 
ἄλλα ο Αριστόδημος ουκ tQ» μεμνήσθαι σων λόγων ουτε 
γὰρ εξ ἄρχλε παρωγενέσθαι ὑπονυστάζειν γε τὸ μέντοι 

, » / x A / m ε DU . 
χεῴαλαιον εφη, προσαναγκάζειν 70y ωκράτη ὀμ.θλο- 11. ii. 469. 
d A ^s ^ ο 
γεν αὐτους TOU αυσοῦ ἀνδρὸς εἶναι πωµωδίαν καὶ τραγῳ- 
δίαν'' ἐπίσσασθαι ποιεῖν, xoi τὸν σόχνη τραγωδοποιὸν ovra" 
s κά ^ 9 ’ / L1 
χωμωδοποιον εἶναι. ταῦτα δη ἀναγκαζομένους αὐτους XO 
ov σφόδρα ἑπομένους νυστάζειν, καὶ πρῶτον μὲν χαταδαρ- 
τα F.—h καταβησόµενον u.—* ἄντωρν F.—À3 πίνειν om T.—* $ δὲ XTDrpt, ἐμὲ δὲ 
K, έα δὲ (post erasam litteram) E, fa δὲ Fn, ἔαδε ΤΕιοδί et pr κ, 0 δὲ A : οἴκαδε *s. 
—Í μικρῶν DRp—r ἐξεγείρεσθαι EFn$.—^ ἐξεγρόμενον DKp. ἐξαγρόμενος 8.— 
Bie ώς, σωκράτη (T'ADPKict, ἀριστοφάνη καὶ σωκράτην F, σωκράτη καὶ 
H, σωκράτην, καὶ ἀριστοφάνην Ύ: ᾿Αριστυφάνην καὶ Σωκράτη s.—1 µε- 
γάλης Φιάλης Kp.—k σωκράτην Fun.—! περιγενέσθαι 0.—9 σωκράτην runt.— 


*? τραγωδιοποιὸν (M A'TDEKwezcn8t.—9 post ὄντα omisi καὶ cum XTADEFKrumnpét. 
—P κωμφδιοκοὺὸν ΧΓΑΥΡΕΚΙΟΣ(Ρ86ΐ et pr u.—9 és n.—'" πρότερον 'EFruzcntt.— 


ἄντικρυς] Timeus, ᾽Αντικρύ. κατευθὺ, Ficinus quoque non expressit. Asr. 
ἐπ) εὐθείαν. Unde etiam hoc loco pro &y- ἐπιόντας, ἐμὲ δὲ ὕπνον λαβεῖν Par. Bir. 


*utpus reponendum videri possit ἄντικρυ, 
presertim quum Áminonius pr*ecipiat, 
Érrwpvs esse idem quod διαῤῥήδην et 
Φανερῶς, sed ἄντικρυ significare ἐπ᾽ εὐ- 
θείας et ἐξ ἑναντίας. Fiscn. 

οὐκέτι ἐν κόσμφ οὐδενὶ ἀναγκ.] Cf. 
Athen. v. 8. p. 180. B. et 192. A. Asr. 

οἰκάδε ὕπνον] Cornarius legendum 
monuit, οἴκαδε, $ δὲ ὕπνον AaBeu" nam 
$ δὲ putabat absorpta esse ab ultima pree- 
cedentis vocabuli syllaba. Sane et Fi- 
cinus ita legit ; vertit enim, seque diu 
dormivisse; et ipsa res consecutioque 
verborum ita legi jubent. Fiscu. 

Illud $ δέ, agnoscunt Codd. Vind. 
Contra bi codd. omittunt οὕκαδε, quod 


έγρεσθαι] In Ald. ἐξέρεσθαι, pro quo 
in Germ. [Bas. 1.] ἐξεγείρεσθαι: sed vet. 
[Bas. 2.] ἐξέγρεσθαι, & quo est partic. 


uens éteypóuevos. SrEPBH. 
reo enl δέξια] Vid. Casaubon. ad 


Athen. i. p. 21. B. Aser. 

Tpayeboroiy] Ald. Bas. 1. 2. τραγφ- 
διοποιόν. Δι forna altera, ut Κωµφδο- 
ποιδε, Attica est, quam recentiores li- 
brari fere in formam communem muta- 
runt. vid. ad Apol. 4. Sic Polit. x. p. 
464. Bas. 1. libri editi habent τραγφδιο- 
ποιός sed in Ms. August. invenimus - 
scriptum τραγφδοποιός. Fiscu. 

bora καὶ] Vind. 54. omittit «af. Αρτ. , 


Plat, Vor. V. P 
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θεῶν τὸν “Αριστοφάνη ἤδη δὲ ἡμέρας γεγνομάνης'. $0» “Αγά. 
θωνα. và οὖν Σωκράτη χατακοιµήσαντ ^ ἐκείνους, ἄνα- 
στάαντα" ἀπιένας, καὶ αὐτὸς: ὡς περ : siae; ὄπεσθαι, καὶ 
ἑλθόντα) t se Λύκειον, ἀπονιψάμινον, ὡς περ ἄλλοτε τὴν 
ἄλλην' ἡμᾶραν διασρήβέω, καὶ οὕτω διατρίψαντα εἰς ἔσ- 
πέραν οἶκοι ἀναχαύεσόαι. 


{ 
οφάνην Frunr.— revouérys F.—* κατακοιμήσαντ’ κατακοιµη- 
ων ὃν κατακοιμίσαντ’ s.—" τούτους ττ.--- α...εἷώθει om T.—X αὗτδε 


om XADEFKnuaczacntét : conf. ad. p. 14, ον ἐλθώντα οὖν ET.—5 ds Kp: els 


κατακοιµίσων’]  Frincof. κατακοιµή- habet, quia subjectum, ut vocant, in 
σαν’. male: quod ipsum tamen scrip. eodem positum est casu.  Fiscn. 
tore vitium est in hbris Athenmi v. p. — ràv ὅλην] Ότερη. * In precedentibus 
104. A. F1scx. editionibus ἄλλην' sed. et Ficinus agno- 
αὐτὸς] Srs»n. ' Scribitur recte αὐτὸς, scit ὅλην. Recte. Ald. Bas. 1. 2. 
quamvis et preecedat et sequator accusa- ἄλλην' sed Fieini versio, diem dobunr. 
tivus, woniam de se hoc dicere narratur Fiscu. 
Απ us.' h. e. nominafivus recte 
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ΕΧΕΚΡΑΤΗΣ, ΦΑΙΔΩΝ, ΑΠΟΛΛΟΔΩΡΟΣ, 


ΣΩΚΡΑΤΗΣ, ΚΕΒΗΣ, ΣΙΜΜΙΑΣ, ΚΡΙΤΩΝ, 
O ΤΩΝ ENAEKA ΥΠΗΡΕΤΗΣ. 


ARGUMENTUM. 


Socrates moriens, rogatu et auctoritate Cebetis et Simmig, Thebanorum, docet 
primo, animam e corpore, tanquam e carcere, profectam non interire statim, sed 
permanere salvam diu: deinde conatur afferre rationes, quibus anime seternitas 
immortalitasque asseratur atque vindicetur ; ita quidem, ut non modo dubita- 
tionibus Simmig et Cebetis satisfaciat, sed ostendat etiam, aliam fore, post mor- 
tem, piorum hominum proborumque anime sortem, aliam improborum atque 
impiorum. Sed Plato hunc de immortalitate et setemitate animarum Dialogum 
inscripsit Phae:donis nomine, familie Eleatice principis, quia eum narrentem 
fecit ea, qus Socrates in carcere disseruit illa de questione ante, quam cicutam 
biberet. v. Origenes c. Celsum $. p. 152. Spenc. 
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$. 1. Αὐτός à Φαίδων, παρεγίνου Soxo&ru* ἐκείνῃ τῇ 


e 4 Φ / » b 
μερα 9? το Φαρµακον επ,εν 
τοῦ ἠκουσας: 


ἐν τῷ δεσµωτηρίφ, 5 ἄλλου 


CODICES QUINDECIM, 
XTAARIeTCEGHILs. 


5 σωκράτη pr 'T.—P» ἔπιε τὸ φόρµακον A$s.—^ ἂν ἑγὼ XAs et rc TI.—4 πολιτι- 


* Index baojus dialogi non unus idem- 
que, sed varius, estin libris scriptorum 
veterum, a quibus ille laudatur certatim. 
Varo L. L. vi. 3. eum ita laudat, * in 
quarto :' quia estquartus ordine dialogus. 
v. Victorius Var. Lect. xviii. 2. Sed 
Aristot, Metaphys. i. 7. p. 279. B. xi. 5. 
Ρ. 423. A. gen. contra Cels. vii. p. 
350. 862. Laert. ii. 43. Plutarch. Moral. 
p- 572. B. t. ii. Suid. in Εἴδησις, 
σία, Φαῦλος, et alibi: Scholiast. Her- 

is p. 10. Simplicius in Epictet. p. 

63. Salm. Clemens Alex, Strom. iv. p. 
532. etc. Thom. M. v. 'AvoBéxopa:, 'ATo- 
πον, Ἰὰν, Ἡροτέρα, Iipul, Φοιτᾷν, alibi- 
que: Etymol. M.in Τυφών: Schol. 8y- 
^ mesüi περὶ ἐνυπνίων p. 04. 107. Turneb. 
Tbheodoret, 8. Π. i. p. 19. ii. p. 23. v. 
Ρ. 76. viii. p. 118. xi. p. 154. Alcinous 
Εἰσαγ. c. 6. Stobseus Eclog. Phys. p. 94. 
Nemesius N. H. ii. p. 54. Ox. Proclus 
in Theol, Platon. i. 5. p. 12. i. 26. p. 
G3. vi. 24. p. 411. etc. Nonnus Ἄνναγ. 
ἵστορ. ü. 30. p. 171. Schol. Callim. in 
H. in Del. 312. Schol. Hesiodi in 6«oy. 
. 240. B. Heins. Schol. Luciani ad So- 

. Pp. 64. t. ii. eum ita citant, ἐν Φαί- 
Besri-. vel, addito articulo, ἐν τῷ éalBori: 
et dn Tov 4aíBeros. Sic Macrob. in 
Sosnn. Scip. i. 1. 12. 18. Priscian. x. p. 
392. Bas. Tertullian. de Anima c. 18. 


Claudian. Mamert. de θέα Anim. ii. 
p. 129. Barth. * in Phsedone. Moris 
v. Ἐπιτηδείους habet simpliciter, Πλάτων 
Φαίδωνι. — Etiam a Philostrato VV. So- 
pbist. i. 7. 2. p. 488. vocatur ὁ Φαίδων ὁ 
τοῦ s et ex eo ab Eudocia Ion. 
p. 191. sed ibi male editum est ὅ, τε 
Φαίδων τοῦ Πλάτωνος, omisso articulo. 
Theon. Progymm. c. 3. p. 20. Heins. ba- 
bet: d» διαλόγψ τῷ περὶ ψνχῆς. Schol. 
Synes. p. 106. Tur. ὁ Πλάτων ἐν τῷ 
sep] φνχῆς λόγψ. Plutarcb. Moral. p. 
190. E. t. ii, à θεος Πλάτων ἐν τῷ περὶ 
ψυχῆς---ἓν τῷ περὶ ψυχΏς διαλόγψ. Idem 
Plutarcb. Cat. Min. p. 792. E. t. i. et 
Moral. p. 1013. D. t. ii. Origen. contra 
Cels. ii, p. 97. Theodoretus 8. TI. ii. pas- 
sim: Athenreus zi. E 504. F. et p. 505. 
E. xv. p. 679. A. Euseb. rep. Evang. 
i. 8. xi. 27. $6. 88. xiii. 6. xiv. 15. Cy- 
rill. Alex. v. p. 181. B. Sext. Empiric. c. 
Mathemat. iv. p. 386. viii, p. 474. Ste- 
phanus Byz. v. Χώρα. Diog. L. ii. 65. 
nii. 36. 37. 55. Pollux ii. 118. Suidas v. 
Φαῦλος in Cod. Regio (v. Menag. ad 
Laert. iii. 69.) et v. passimque 
alibi: Etymol. M. v. Τρέφεσθαι, et Φαῦ- 
λος Photius Lez. apud Piersonum ad 
Mor. p. 178. Eustath. ad Odys. B. p. 
14509. hunc librum laudant sic: ἐν τῷ 
περὶ ψνχᾷς' vel ἐν τῷ περὶ τῆς ψυχῆ». 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ΦΑΙΔ. Αὐτός, ὦ Ἐχέαρατες. 


EX. Τί οὖν δή ἐστι ἄττα siot» 0 aye πρὸ sov θανᾶ- 


Apod Lucian. p. $875. t. ii. Grev. est ἓν 
Té περὶ ψυχῆς καὶ ἀθανασίας αὐτῆε λόγψ. 
Uti nos edidimus cum Steph. et Forst. 
ita legitur in Codd. Tub. Aug. et Ald. 
Bes. 1. 2. Etiam apud Thom. M. v. 
Εἰσγει est, Πλάτων ἐν τῷ Φαΐδωνι, περὶ 
ψυχῆς. In versione Ficini est, Ρλσάο, 
vel de animi immortalitate, vel de anima. 
Cseterum Lucian. p. $45. t. ii. Grev. 
vocat τὸ περὶ ψυχῆς τοῦ Πλάτωνος fkB-" 
Alo apud Nonnum Zwery. loop. i. 16. 
p. 192. Eton. est, ὃ Φαίδων, ó περὶ ψν- 
xs διάλογος Πλάτωνος apud Plut. 
Consol. ad Apollon. p. 130. D. t. 
ii. ἐν tQ weph ψυχῆς Διαλόγψ, περί Te 
τῇ: ἀθανασίας αὑτῆι. Dio Cas. 44. p. 
218. C. Leoncl. appellat τὸ τοῦ Πλάτω- 
vos βιβλίον τὸ περὶ ψυχῆς abre γεγραμ- 
μον. λάμα e p. 800. t. ii. 
οἱ. Πλάτωνος περὶ ψυχη: συγγρα- 
qp Callimach. Epigr. 24. Πλάτωνος τὸ 
περὶ ψνχῆς γράμμα (b. e. σύγγραμμα, li- 
brum. v. Ammonius v. γράμμα et Sext. 
Empir. c. Mathemat. i. 3. p. 225. ο. et 
Scholia à»éxBora iu Dionysii Thracis 
Τέχνην apud Villoisonum Anecd. Gr. t. 
il, p. 173. quorum tamen alterum, φησί 
που---κακῶς εἶναι, jam a Valquenario 
editum est Animadvers. ad Ammon. i. 
18. p. 67. ο): Cicero Tusc. i. 11. * li- 
brum, qui est de animo : ib. 48. librum, 
in quo r»oritur Socrates: Ovidius Ib. 
496. ΄ Socratium de nece opus:' Florus 
iv. 2. 71. * Platonis librum, qui immor- 
talitatem anime docet ; Gellias ii. 18. 
et Macrobius Saturn. i. 11. * librum divi- 
tum de immortalitate anims; Lactan- 
ες Institut. iii. 18. 8. * Platonis libram, 
qui est scriptus de immortalitate anima- 
rum ;' Augostin. de Civ. Dei i. 92. * Pla- 
tonis librum, ubi de immortalitate anime 
disputavit: Arnobius adv. gentes ii. p. 
69. Mair. * volumen, quod Plato de 
apime immortalitate composuit. Apud 
Diog. L. iii. 58. additur etiam hic ᾿Ἠθικός' 
quod vocabulum nos quoque addendum, 
eonstantim caussa, duximus : nam in reli- 
quis libris editis, et in Codd. Tub. Aug. 
non legitur, Α Tub. etiam nomina perso- 
narum, qué colloquentes inter se indu- 
cuntor, absunt, non item ab Aug., in quo 
tamen pro ἔνδεκα leguntur numeri id. 
Sed in ipso ordine neuter codex nomina 
personarum inter se colloquentium ex- 


hibet, FiscuH. 

ΠΡΟΣΩΠΑ TOT AIAAOTOT] Hanc 
ex veteribus acceptam να, et 
dialogis prescriptam persena- 
rum, πίνακα τῶς πρρσόπων τοῦ διαλόγον 
supplevi ac distinxi ρουχα πρῶτα 
οι δεύτε * quod et in Plutarcho fac- 
titavi, Nam Phzdon Ecbecrati et aliis 
namat Phliunte, quid ultimo vite die a 
Socrate et presentibus amicis dictum ac- 
tumque sit, Ergo illi doo sunt prime 
persona: hi autem secunda : neque con- 
fundi debebant : neque Echecrates, ut in 
hoc dramate, sic in tabulis pictis locum 
habuit: quibus hoc argumentum frequens 
foisse, Luciani mentione colligitur de 
Morte Peregrini t. ii. p. 858. 


vere ἐστ᾽ ἂν γραφεύς τι rael n 


ὑμᾶς, olovs τοὺς ἐν τή δεσμαωντηρίφ 

$ τῷ Σωκρότοι παραγράφουσι». 
Platonis autem dialogi, ratione habita 
forms, distribuuntur in δραματικοὺς, in 


quibus illud £ et inquit omittitar: 
et Borpyparieei, i quibus id interponi- 
tur. Plutarch. Sympos. vii. 8. p. 711. 

gy Πλάτωνος 


B. fere γὰρ, εἶπεν, ὅτι τῶν 

δυγγηµατικοί τινές εἶσι», οἱ δὲ 
εκοί. Tertium genus, µικτοὺς, re- 
fert Diogen. Laert. iii. 50. οὗ λανθάνει 
δὲ ἡμᾶς ὅτι τινὲ ἄλλως διαφέρειν τοὺν 
διαλόγους φασί’ λόγουσι γὰρ αὐτῶν τοὺς 
μὲν δραματικοὺς, τοὺς δὲ διηγηματικοὺς, 
τοὺς δὲ µικτούς. ἀλλ ἐκεῖνοι μὲν τραγι- 
«às μᾶλλον 3 Φιλοσόφως τὴν δπιφορὺ 
τῶν διαλόγων προσωνόµασαν ad quem 
locum videatur Menagius. Phiedon igi- 
tur generis est mixti ex utroque. Wrrr. 
9AIAQN Ἡ ΠΕΡΙ ΤΥΧΗΣ] Hsc est 
inseriptio in veteribus ita codicibus, 
apud veteres frequens Scriptores, ac Thra- 
sylli auctoritate se commendans, cujus 
πίνακα sequitur Diogen. L. iii. 68. in re- 
ferendis titulis dialogorum Platonis, inter 

quos hic ita nominatur Φαίδων, $ 
ψυχΏν. Alii multi veteram alterutro eum 
nomine appellant. Quorum in hac ti- 
lice ratione locos diligentia Fischeri col- 
egit. Antiquissimum est ipsius Platonis 
testimonium in Epist. xiii. p. 728. C.* 
ἐπιεικῶε δὲ -yvyyóáakes τοὔνομα Kéfhyros- 
γεγραμµένος γάρ deriv ἐν τοῖς Ἑωκρατεί- 
ων] λόγοις μετὰ "μου yr epe 
µενος ἐν τῷ περὶ ψυχῆ , πᾶ- 
cw ἡμῖν olxeiós τε καὶ εὔνου. Hanc 


* Platonis edit. Γ,πιατ. usas est Wyttenbach. 
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M e , ’ ο M *c ) , Y 

σου! καὶ πως ὀτελεύτα; ἠδέως γὰρ ἄν ἀπούσαιμι. καὶ 
4 vy ^v ^. d / e , N / , 

γαρ ουτε τὼν πολιτὼν Φλιασίων ουδεὶς πάνυ τι έπιχω- 


οι 
tiv pr 9$.—* τῶν φλιασίων Ἱ,---ἕ τι ὮἙ, τοι 4$,—5 ἀπαγγεῖλαι Δε, ἀκαγγελεῖν 6. 


enim tam germanam esse, quam ceteras 
Platonis Epistolas, persuadet nobis Wes- 
seing. in Epist. ad Venemam: ubi et 
hunc locum attigit p. 41. Proximus an- 
tiquitate est Aristot. Metaphys. i. 7. 
9aíbwra Platonis citans: item de Ge- 
nerat. et Corrupt. ii. 9. Meteorolog. ii. 
2. Panztium vero dialogum Phedonem 
spurium judicasse, et Platoniabjudicasse, 
cecinit incertus Poeta in Anthologia Gr. i, 
44. 4. quem falsa canere ostenderunt 
Fabric. B. G. νο]. Ἡ. p. 8. 9. et Lyndenus 
noster, in Disputatione de Panetio p. 
65. Sed istum errorem res ipsa refutat: 
qui in illo Epigrammate quum mendi 
suspicionem moveat, a nobis alibi tracta- 
bitur, lllud quis minus absurde, nec 
tamen vere, contendat, Socratem horum 
nil dixisse : idque tueatur cum consuetu- 
dme Platonis, sic fere in omnibus sermo- 
nibus Socratem adhibentis: tuam co:n- 
mumi more dialogorum, quem Cicero 
quoque secutus excusat, Varroni Ácade- 
micos libros dicans, Epist. Div. ix. 8. 
* Puto fore, ut, cum legeris, mirere nos 
id locutos esse inter nos, quod numquam 
locuti sumus: sed nosti morem dialogo- 
rum, tum auctoritate Athenaei xi p. 
505. E. nominatim de Gorgia et Ῥμα- 
done pronunciantis: ἄλλοι δέ φασιν ὡς 


ἀναγνοὺε ὁ Γοργίας τὸν Πλάτωνος διἆλο- — pí. 


yer, πρὸς τοὺς παρόντας εἶπεν, ὅτι οὐδὲν 
πρύτων οὔτε εἶπεν οὔτε ἥκουσε παρὰ Πλά- 
Tevos. ταῦτά Φασι καὶ Φαίδωνα εἶπεῖν 
ἀναγνόντα τὸν περὶ ψυχῆτ' quo loco el- 
σεῖν addidimus annotatum in exemplo 
Gronovii ex Cod. Florent. deinde pro πα- 
pà Πλάτωνος ratio postulat παρὰ Σωκρά- 
τους, 46 nil horum neque dixisse, neque 
a Socrate audivisse. Et quod ad Athe- 
naum attinet, illud φασὶ non certum 
&uctorem significat : et ipsum repreben- 
sorem Platonis iniquiorem quam verio- 
rem fuisse constat: et monuit Casaubo- 
nus ad |. |. p. 375. et ad Diog. L. iii, 36. 
Quod autem ad duas priores dubitationes 
spectat, his satis respondisse videmur in 
Disputatione de placito Immortalitatis 
Apnimorum, Sect iv. de Socrate p. 
xxxviii. et xxxix. Hoc autem loco non reti- 
cendnm est, quod ad historiam literariam 
hujus dialogi pertinet, veteres Phesdonis 
interpretes ab Olympiodoro memorari, 


Iamblicbum, Syrianum, Proclum, ut qui 
Syriani commentarium  amplificaverit, 

arpocrationem, Paterium, de quibus 
quedam notabimus in his annotationi- 
bus. Quibus annumerari debet Galeni li- 
ber item perditus, in quo ipsi propositum 
fuerat ostendere, Platonem in argumentis 
de Animorum Immortalitate sibi ipsum 
repugnare: quem librum suum metnorat 
t. i. ed. Bas. de Format. Fot. p. 221. 
WrrT. 

αὐτὸς, ὦ Φαΐδω», ---- ἄκουσας] Hoc ες- 
ordii priucipiurm duos imitatos esse scrip- 
tores, ad utrumque notavit Casaubon., 
alterum, Dionem Chrysost. Or. vii. ini- 
tio; Τόδε μὲν αὐτὸς ἰδὼν, ob wap. ἑτέρων 
ἀκούσας, διηγήσοµαι; alterum Atheneum 
initio operis: Αὐτὸς, ὦ ᾿Αθήναιε, µετει- 
ληφὼς τῆς καλῆς ἐκείνης συνουσίας τῶν 
νῦν ἐπικληθέντων Δειπνοσοφιστῶ», ὅτις 
&rà τὴν πόλιν πολυθρύλλητος ἐγένετο, 3 
παρ ἄλλου μαθὼν τοῖς ὁταίροις διεξῄ εις’ 
sic enim penultimum nomen pro érépois 
legendum esse, et Casaub. et Salmas. 
monuit, Hermogenes de Methodo, i. 
p. $18. vim in diversa significatione pro- 
nominis αὐτὸς singularem inesse demon- 
strat: καὶ παρὰ Πλάτωνι ---' ' Αὐτὸς, à 
Φαίδων», παρεγένου; Αὐτὸς, ὢ Ἐχέκρατες. 
Ὅ μὲν γὰρ ἤρετο és θαυμάζων καὶ µακα- 
ζων τὸν παραγενόµενο», ó δὲ ἀπεκρί- 
varo σεμνυνόµενος καὶ µέγα φρονῶν. 

σττ, 

ὦ Φαίδων] Ρ]Ώφάο hic Eleus, cujus no- 
mine inscriptum dialogum hunc laudat 
praeter ceteros Aristot. Metaph. i. 7. xi. 
b. (a multis citatur ὁ περὶ ψνχῆς λόγος s. 
διάλογος), notus est ille schole Eliacee 
auctor, de quo vid. Diog. Laert. xi, 105. 
Gell. xi. 18. Quocum qui hoc in libro 
loquitur Echecrates Phliasius, est for- 
tasse Pythagoreus ille, quem commemo- 
rant Diog. Laert. viii. 46. Iamblicb. Vit. 
Pythag.1. $6. Ηεινο. 

φάρµακον] Hoc loco significat cicutam, 
κώνειο». v. ii. $5. Seneca Ep. 13 
* Cicuta magnum Socratem fecit; sed 
Ep. 67. * Calix venenatus, qui Socratem 
transtulit e carcere in celum. Unde 
Socrates a Persio iv. 1. s. vocatur * bar- 
batus ister, sopbitio tollit quem dira 
cicute.' Fisca. 

. abris] Abest ab Aog. perperam, Frscu. 
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Lnd . d ^s / 
ριάζει σὼ νῦν ᾿Αθήναζε, οὐ σὲ τις Lévog ἀφίχται χρόνου 
^» y ^v Lr ρω / LÀ 
συχνοῦ ἐκεῖθεν, ὃς τις ἄν "pui: σαφές τι GrytyeiAouS οἱὸς T 


ὦ Ἐχέκρατες] De hoc quedam nota- 
vit Forster, jam occupata "Fabricio B. G. 
νο]. i. p. 501. 513. et nos hec aliaque 
observavimus, disertius nunc explicanda. 
Echecrates igitur Phliasius fuit er illa 
ultima successione P ythagoricorum, quos 
Aristoxenus audivit: ex quo id Diog. 
L. refert, viii. 46. τελευταῖοι γὰρ ἆγένον- 
το τῶν Πνθαγορείων obs καὶ ᾿Αριστόξενος 
εἶδε, Ἐενοφιλός τε ὁ Χαλκιδεὺς ἀπὸ Gpd- 
ws, καὶ Φάντων ó Φλιάσιος, καὶ Ἔχε- 

' Aítiz 
κράτης καὶ Διοκλῆς καὶ Πολύμναστος, 
Φλιάσιοι καὶ αὗτοί. ἦσαν δὲ &xpoaral Φι- 
λολάου καὶ Ἑὐρύτου τῶν Ταραντίνων. 
Plura etiam, eodem aucto;e, narrat Iam- 
blich. Vit. Pytbag. $. 250. 251. e quibus 
hec ad nostrum argumentum pertinent : οἱ 
δὲ Aocrol T&v Πνθαγο ἀπέστησαν τῆς 
Ἰταλίας, πλὴ» ᾽Αρχύτου τοῦ Ταραντίνου. 
ἀθροισθέντες δὲ els τὸ 'Ῥήγιον ἐκεῖ διέτρι- 
βον μετ) ἀλλήλω», καὶ τῶν πολιτευµάτων 
ἐπὶ τὸ χεῖρον προβαινόρτων' ἦσαν» δὲ οἱ 


σπουδαιότατοι Φάντων τε καὶ Ἐχεκράτης - 


καὶ Πολύμναστος καὶ Διοκλὴς, Φλιάσιοι, 
Ἠενόφιλος δὲ Χαλκιδεὺς τῶν ἀπὸ Θράκης 
Χαλκιδέων ἐφύλαξαν μὲν οὖν τὰ ἐξ ἁρ- 
χῄς ἤθη καὶ τὰ µαθήµατα, καίτοι ἐκλει- 
πούσης τῆς αἱρέσεως, ἕως εὐγενῶς ἠφανίσ- 
θησαν. ταῦτα μὲν οὖν ᾿Αριστόξενος διηγεῖ- 
ται quibus in verbis primum dedimus 
Φάντων τε pro τε Φάντω», ex Memmiano 
Codice, cujus varias lectiones ad duos 
Iamblicbi libros, bunc et Protrepticum, 
ex auctione Gronoviana nacti sumus: 
deinde animadvertendum, post προβαι- 
όντων quzdam desiderari, quibus signi- 
ficetur, eos Rhegrio relicto in Graeciam 
abiisse; nam, quod Kuster secundum 
Obrechtum judicat, illa verba, προϊόντος 
--προβαιρόντων, post Χαλκιδέων ponen- 
da esse, nobis frustra esse videtur. Eo- 
dem pertinet mentio a Valerio Max. fac- 
ta, viij, 13. Ext. 3. ' Biennio -niinor 
(Gorgia obiit) Xenophilus Chalcidensis 
Pythagoricus, sed felicitate non inferior; 
si quidem, ut ait Aristoxenus Musicus, 
omnis humani incommodi expers, in sum- 
mo perfectissimz splendore doctrine ex- 
stínctus est, Lucian. de Macrobiis, t. 
iii. p. 221. Ἠενόφιλος δὲ ὁ Μουσικὸς, &s 
ΦΊσιν ᾿Αριστόξενος, προσχὼν τῇ Πυθαγό- 
pov φιλοσοφίᾳ, ὑπὲρ τὰ πέντε καὶ ἑκατὸ» 
ἔτη ’ tv ἑβίωσε. Gell. Noct. Att. 
iv. 11. * Porculis quoque minusculis et 
hedis tenerioribus (Pythagoram) victi- 
tasse idem Aristoxenus refer. Quam 
rem videtur cognovisse ex Xenophilo 


Pythagorico familiari suo, et ex quibus- 
dam alis natu majoribus, qui ab etate 
Pythagorse non multum aberant.' /Elian. 

at. Anim. ii. 11. p. 81. equales fere 
Musicos memorat, Δάμωνα---καὶ Z«ir8a- 
pov, καὶ ᾿Αριστόξενο», καὶ Ἐενόφιλο», καὶ 
Φιλόξενον. Simpliciter τῶν Πνθαγορικῶν 
Φιλοσόφω» οἱ τελευταῖοι nominantur a Di- 
odoro Sic. xv. 76. t. ii. p. 62. e quibus 
Xenophilus a Lucianol. c. memoratur 
Plinio H. N. vii. 50. et Suida in ᾿Αριστό- 
ἐενος. Conferatuor Mabnii nostri Dia- 
tribe de Aristoxeno p. 5$. Echecratis 
etiam meminit Scriptor Epist. Socrat. 
xxxiii. p. 74. — Cicero de Fin. v. 29.— 
* cur Plato /"Egyptum peragravit, ut & 
sacerdotibus barbaris numeros et coelestia 
acciperet? cur post Tarentum ad Archy- 
tam ? cur ad reliquos Pythagoreos, Eche- 
cratem, Timzum, Acrioneni, Locrog ; ut 
cum Socratem expressisset, adjungeret 
Pythagoreorum disciplinam, eaque, quie 
Socrates repudiabat, addisceret?' Plato 
Epistola ix. p. 726. A. Ἐχεκράτους δὲ 
καὶ νῦν ἐπιμέλειαν ἔχομε», καὶ els τὸν 
λοιπὸν χρόνον ἔξομεν, καὶ διά σε, καὶ διὰ 
τὸν πατέρα αὑτοῦ Φρυνίωνα, καὶ δι’ αὐτὸν 
τὸν νεανίσκο». Quamquam dubium vi- 
detur, an is, qui paucis post Socratis obi- 
tum diebus cum Phedone loquens indu- 
citur, aliquot interjectis annis Platone 
ex Italia in Greciam reverso, vearíakos 
dici potuerit: non tamen repugnat. 
Ἐχεκράτεια Φλιασία numeratur inter mu- 
lieres Pythagoricas a Jamblicho Vit. Py- 
thag. 6. 267. in fine. Neque abborret a 
verisimilitudine, eos, qui ex [talia Phli- 
untem venissent, Pythagoricos, postea 
Phliasios cives et dictos et habitos esse. 
Quid autem Phliunti urbi cum Pythago- 
reis intercesserit necessitudinis intelligi- 
tur ex Pausania ii. 14. p. 140. Pythagorse 
proavum Hippasum Phliasium Phliunte 
Samum migrasse: quocum nominibus 
paulum mutatis consentit Diog. L. viii, 
l. ἔνιοι δὲ (φασὶ) νῖὸν μὲν εἶναι Mapuá- 
κου, τοῦ Ἱππάσου, τοῦ Ε »os, TOU 
Κλεωνύμον, φυγάδοε ἐκ Φλιοῦντος. W vTT. 

τί ἐστὶν ἅττα εἶπεν] | Dictum est, ut 
in Tbeet. 6. 10. τί ποτ ἐστὶν, ἃ διανοού- 
pe0a* ubi Stephanus τίνα reponendum 
temere censebat. Sic in Gorg. p. 846. E. 
Tiva ποτ’ ἐστὶ», & e Cod. Aug. et Merm. 
rescribi haud dubie debet τί «or^ ἐστὶν, 
À, sicot in Parmenid. 23. ταῦτα δὲ ἁδό- 
varov ἐφάρη ubi Cod. Tub. habet ἀδό- 
vara, a manu correctoris. Fiscn. . 
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2" περὶ τούτων, πλήν "ys! δ)) Ori φάρμακον πιὼν ἀποθάνοι: 
^» , ety 
τών ὃς ἄλλων οὖδεν εἶχε φράζεω. 


—h $» XTI9Ge εἰ corr A: 3 *e.—! δὲ G.—) δὲ s.—* τὰ om T.—! ἡμῶν om s.-— 


τί οὖν δή dati» Érra] σὲ pro τένα, de 


quo dixi ad Gorg. Φ. 186. peritur ta- 
teen interdum et alterum, velut 7Eschin. 


in Tim. p. 166. ed. Reisk. ὀγὼ δὲ τίλέ- 
γω κατὰ Tiudpxov ; καὶ τίνα ποτ) deriv, 
ἃ ἀντιγέγραμμαι; Atque ut mox 6. 4. 
TÍ 3» τὰ λεχθέντα καὶ πραχθόντα, ita 6. 
1160. τίνα δ) 3v τὰ μετὰ ταῦτα λεχθέντα ; 
Πεινο. 

τί οὖν δ] Omissum est δὶ in Aug. et 
Tub. Marie οὖν δ) sic in inte tione 
junctas singule pagine: exhibent. Hrix p. 
πωρὺ D ] Tub. Φλασίων vut apud 

. Byz. v. ᾽ΑΡαγυροῦς exemplum 

Florent. Φλάσιος. male. Phlius fuit oppi- 
dum Sicyonie. v. Strabo viii. p. 687. 
Pro Φλιάσιος leges analogie dici jube- 
bant Φλιούντιος v. Cic. ad Att. vi. ep. 
3. et apud Diod. Sic. xv. 19. p. 17. 
t. i, pro Φαιουντίους Wesselingius, e con- 
jectura Palmerii, recepit Φλιουντίονς' aut 
certe Φλιούσιος. v. Steph. Byz. v. &Aiws. 
Bed dicitur etiam ' ιος ab 'Ara- 
γυροῦ». v. Stepb. Byszant. v. 'ArayvpoUs. 
Fiscn. 

τῶν Φλ.] Articulus deesse non potuit ; 
addidi e cod. monente Wolf. mox ésixop. 
"Av. illustrant Bast. et Schz-f. ad Greg. 
Cor. p..880. et 982. Pscx. 

ἐπιχωριάξει] Verbum. ἐπιχωριάζευ, 
peregne venire εἰ abire in locum, ut me- 
morandum notavit Stephanus Byzant. v. 
Χώρα. Tb éxixépios, καὶ ἐπιχφριάζεω, 
ἐν τῷ περὶ ψυχῆς φησι ὧν quam- 
quam satis illud frequens. Proxima lau- 

t Prisganus xviii. p. 1200. * οὔτέ vis 


ie ἀφίκται χρόνου συχνοῦ ἐκεῖθεν' 
einde pro οἷός τ’ g, Vind.* ABF, 


dant olós τ) ἦν quod malim; quia hic 
locus preterià temporis significationem 
postulat. Denique postrema Boissonad. 
comparat cum simili dictione in Philos- 
trati Heroic. p. 8. Οὐδὲ αὐτὸς λέγει, à 
léve, τὰ ἑαυτοῦ πάθη, πλήν ye 93 ὅτι ἆπο- 
θάνοι μὲν δὺ Ἑλένην ἐν Τροία, ἆναβιφη 
δὲ ἐν Φθίᾳ Λαοδαμείας ἐρῶ YTT. 

bui s i 'A0frale] ' Signi&cat àri- 
X ειν h. l. commorari : et ᾿Αθήναξε 
est Athenis. Nam Priscianus xviii. p. 


721. Illi (Attici) ἐπιχωριάζει elo ᾿Αθήρας 
καὶ ἐν Αθήναις. Et nos, habitat Rome et 
habitat Romam." Fiscn. Alia longe est 
ratio Latini habitare. Atque apud pos- 
teriores ἐκεῖσε et δεῦρο pro ékei et ἐνταῦθα 
sepe poni constat (y. Markl. ad Max. 
Tyr. Diss. xli. 5.) apud Atticos quum 
dicitur, quod vulgo dicunt, παρεῦαι εἴς 
TwaG χώρα», παρεῦαι δεῦρο, Soph. CEd. 
C. 1253. Arist. Lysistr. 62. ἐπιδημεῖν 
δεῦρο Plat. Parmen. 6. 1. ἐπιδημεῖν els 
τὰ Μέγαρα Demosth. in Negr. p. 1857. 
et sexcent&à id genus alia: verba 
παρεῖναι, ἐπιδημεῖν et similia accessisse 
magis significant, quam commorari. Hic 
autem, quum a ventüitantibus Athenas 
Phliasis et inde redeuntibus rem com- 
perire potuegt Ecbecrates, a coumoran. 
tibus cummaxime Athenis non item, rec- 
te Stephanus Thes. iv. p. 668. ἐπιχωριάς 
$e» ventitandi significatu positum 8ο. 
cepit. Heu». 

ὅστις ἂν ἡμῖ- -ἦν--] Edd. et Cod. 


Aug. oljer' j, cui hic non est locus. 
Precedens illud ἀφίκται si ad presens 


tempus referretur, ut idem fere sonaret 
uod πάρεστω, adest, corrigerem eg. 
ph. CEd. C. 1167. Ὅρα kar' "Apyos ef 
τις ὑμῖν ἐγγενλε Ἔσθ, Boris ἄν σου τοῦ- 
τοπ ζοι τυχεῖν. lliad. E. 192. 
Ἵπποι 9 οὗ παρέασι καὶ ἅρματα, τῶν κ 
éxiBaígy. H. |. quum preteriti temporis 
significatu accipere illud propter addifa 
hec χρόνου συχνοῦ oporteat, recte Tub. 
ἦν, preserüm quum sequatur deinceps 
elyev. — Aristoph. Lysistr. 109. Oi εἶδον 
οὐδ' ὅλισβον ὀκτωδάκτυλον, *Os ἦν ἂν 
ἡμῖν σκυτίνη ᾿πικουρία. HxiNp. 
οἷός 3] Recte Wolf. docuit, con- 
junctivum hic requiri: seque eenit, qui 
narrare possit. Bxcx. 
φάρµακο»] Quoniam promisque dici- 
tur πιεῖν κώνειον (Lysias in Eratosth. p. 
394. in Poliuch. p. 612.) et πιεῖν τὸ κώ- 
νειον (Xenoph. Hellen. ii. 8. 56.) hic 
quoque articulum, quo libri scripti editi- 
que carent, ab ipso omissum Platone ex- 
jstimo, quamvis paullo ante idem Eche- 
crates dixerit ᾗ τὸ φάρµακον ἔπιεν. Πκινρ. 





* His literis designantur Codices Vindobonenses a Bastio collati, cui varias lec- 


tiones acceptas. retulit Wyttenbachius. 


Piat. 


Vor. V. 


Α significat Cod, Vindob. 51. B 109. 
Q 
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e / 3 ’ 
ον τροπον εγένετο; 


ΠΛλΛΑΤΩΝΟΣ 
155. 8.9, ΦΑΙΔ. Oii τὰ" περὶ τῆς δίκης ἄρα ἐπύθεσθε 


EX. Ναΐ, ταῦτα p» nui ἤγγειλέ" τις, καὶ εθαυ- 
µάζομέν γε ὅτι πάλαι γεομένης αὐτῆς πολλῷ ὕστερον 
φαίνεται ἀποθανών. τί 0D? zy rovro, ὦ Φαίδων: 


αι δι. ΦΑΙΔ. Τύχη τις αὐτῷ, ὦ Ἐχέκρατες, συνέβη: $TUY 


γὰρ τῇ προτεραίῳ τῆς δίκης 7» πρύμνα koTepopuivm σου 


ea ^ ^v / 
αλοίου ὃ εἷς Δῆλον Αθηναῖοι πέµπουσιν.' 


à 


P1 Ἠγγελλέ *s.—P καὶ om pr A.—? πάλαι μὲν γενομένης G.—P οὖν om ΓΑΊΥΓΕΗΙν 
et pr G.—4 3v om A.—' πρύμνη EL—»5 post séovo: omisi κατ’ Éros cum ΧΓΑΕ 


6.2. περὶ τῆς δίκης] * Non scripsit 
Plato τὰ περὶ τὴν δίκην, ut 6. 4. τὰ περὶ 
αὐτὸν τὸν θάνατο», sed τὰ περὶ τῆς δίκης, 
ob verbum ἐπύθεσθε, quod addi sic pre- 
positioni περὶ casum secundum jubet.' 
FrscusRus, Sane verbis sic collocatis 
οὐδὲ ἄρα ἐπύθεσθε, τίνα τρόπον ἐγένετο 
subjici debebat τὰ περὶ τὴν δίκη», non 
"rà περὶ τῆς δίκη. Ναπο legitime geni- 
tivum posuit scriptor. Xenoph. Cyrop. v. 
S. 26. ὧς----ἐπεὶ πύθοιτο τὰ περὶ τοῦ φρυυ- 
Ρίου, χαλεπῶες ἐνέγκοι. Απαῦ. ii. 5. 37. 
ὕπως µόθῃ τὰ περὶ Προξένου. Hellen. i. 
7. 99. Κύνων---ἔφρασε τὰ περὶ τοῦ Ἔτεο- 
ίκου. vii. 4. 1. Καὶ τὰ μὲν περὶ Etpo- 
»os εἴρηται. Quibus locis etsi suppleri 
potest λεγόμενα s. λέγεσθαι δυνατὰ, per- 
tinere tamen et ipse hzc ad eandem po- 
fius rationem existimo, de qua vide ad 6. 
57. Hxiw». 

ταῦτα ui»—JAfyyeid Tis] Hic, ubi par- 
ticulam μὲν non subsequitur δὲ, post ταῦ- 
Τα μὲν reticctur, quod loquentis menti 
obversabatur, ἐκεῖνα 8 oU. — Siniilisque in 
ceteris hujusmodi locis obtinet ellipsis, 
ut Sophist. &. 80. τοῦτο μὲν οἴόστε xàyà 
διαλύει». de Legg.i. p. 628. A. Τοῦτο 
μὲν &An0és.— Dio Chrysost. Or, ii. p. 76. 
Ῥαὔῦτα μὲν "Όμηρος ποιῶν jrrGto ὑπὸ 
Ἡσιόδου, ubi µέντοι malebat Reiskius. 
Eurip. Orest. 409. MÀ θάνατον efrps 
τοῦτο μὲν γὰρ οὗ σοφόν. Aristoph. Pace 
18. Ἑνὸς μὲν, ὦ Ὕδρες, ἀκολελύσθαι poi 
δοκῶ. Ηκινο. 

ὄγγειλε] Ald. Bas. 1. 2. ἤγγελε. 
Stephanus inde fecit ἤγγελλε" quod post 
eum retinuere alii dialogorum Platonis 

: editores: ut apud Xen. Cyrop. iv. 1. 11. 
Junt. et Cod. Alt. ἀπήγγελε' sed. Ald. 
ἀπήγγελλε οἱ Cod. Guelf, ἀπήγγειλε. 
Nos igitur nunc rescripsimus ἤγγειλο. 
In Xen. Anab. v. 2. 10. à δὲ τοῖς πελ- 
τασταῖς πᾶσι "* ελλε — Suidas v. 


Διηγκνλημένον legit παρήγγειλε ut. iu 
Cyrop. iii. 9. 29. pro παρήγγελλον libra- 
rius Cod. Guelf. dedit perperam παρήγ- 
γειλο» denique in Tub. et Aug. diserte 
scriptum ἄγγειλε extat. Fiscn. 
τύχη τις---ἔτυχε γὰρ] Suavis est 

nomhfsia, ex re nata et caussam reddens. 
Animadvertit eam Plutarch. de Fato p, 
572. B. vim verbi συνέβη explicans : — 
καὶ τὸ σπάνιον καὶ παράλογον ἐμφαίνεται 
τῷ κατὰ συµβεβηκός’ oloy δέ ἐστι τοῦτο 
el καὶ μὴ ἐκ τῶν ἄρτι ῥηθέντων, ἀλλ' Éx 
ye τῶν ἐν τῷ Φαΐδωνι γεγραμµένων σα- 
φέστατα προσπίπτει' γέγρακται δὲ ὧδα' 
Οὐδὲ τὰ περὶ τῆς δίκης ἐπύθοντο ὃν 
τρόπον ἐγένετο; Ναί ταῦτα μὲν ἡμῖν 
Φγγειλέτις καὶ ἐθαυμάζομέν γε, ὅτι πά- 
λαι αὐτῆς γενομένης, ὅστερον φαί 
ἀποθανόν. Τί ἦν τοῦτο, ὦ Φαίδων ; 

xn τὶς αὐτῷ, ὦ Ἐχέκρατες, συνέβη’ ἔτνχε 
Tàp τῇ πρυτεραίς vis δίκη d πρόμωα dr 
Τεμµένη τοῦ πλοίου ὃ els Δῆλον ᾿Αθηναῖοι 
πέµπουσι»» Ἐν γὰρ τούτοις τὸ ΣΥΝΕΒΗ 
οὖκ ἀντὶ τοῦ ΤΕΓΟΝΕΝ ἀκουστέον, ἀλλὰ 
πολὺ μᾶλλον ἐκ συνδρομῆς τινος αἰτεῶν 
ἀπέβη, ἄλλου wpbs ἄλλο γεγονότος ó μὲν 
γὰρ ἱερεὺς ἔστεφε τὸ πλοῖον ἄλλου χάρο, 
ἀλλ᾽ οὗ Σωκράτους οἱ δὲ Bi ἕτερον κατε- 
ψηφίσαντο αὐτοῦ αὐτὸ δὲ τὸ ἀποβὰν», 
παράλογο» καὶ τοιοῦτο ἀπέβη, olor xd» 
ἐκ προνοίας ὀγεγόνει ἥτοι ἀνθρώπου του» 
} τῶν κρειττόνων' it& hunc locum scri- 
bendum censemus, itemque reddidimus 
Latine in nostra editione : et nunc velati 
commentarium huic Platonico apponen- 
dum duximus. Eodem spectat Simpli- 
cius ad Aristot. Phys. ii. p. 79. B. καὶ 
Πλάτων δὲ τὸ ἀπὸ τύχης τύχη» καλεῖ, 
λόγων ἐν Φαΐδωνι, * Τύχη τις αὐτῷ, à 
Ἐλχέκραγες, συνέβη" ἀντὶ τοῦ ἀπὸ τύχης 
τὶ αὐτῷ συνέβη. Wr. qui sic in Ad- 
dend. * Eadem paronomasis, forte hinc 
ducta, exstat in Achille Tatio i. p. 55. 


ΦΑΙΔΩΝ. 
EX. Tovro δὶ δὴ ri στο; 


^ M ec / - fv 
QAIA. 'ΤΓοῦτὸ ἐστι τὸ πλοῖον, eg Qaow Αθηναίοι" ἐν 
φ e , * , P4 4 i e 4. 3 ; Ww » 

9 ÜOyrsuc ors" εις Ἰρήτην τους δίς ara, €xsivouc" Φχετο 
x Vx / νο δν ο» 7 e ΦΥ) ,. 
ἄγων' καὶ $TQCS τε Xi αυτὸς ἔσωώθη. τῷ ODV Απόλλων, 

y e ’ / 2 , f» ε /^ 4 
εύζαντοΣ ὡς λέγεται, τότε, εἰ σωθεῖεν, ἑχάστου έτους θεω- 
d , / , ^» «a EE A" . , , , 
pi» απάζειν εἰς Δήλον' ἣν δη &si καὶ νυν ὅτι ἐξ ἐκείνυ 
. 9 x ^ ” / "n 
κωτ ἐνιαυτὸν τῷ ϐθεῷ wíovcs. [S.3.] ᾿Επειδὼν οὖν. 
L 4 ^w ΄ Ν 9 ^ ^s 
αρξωνται σης θεωρίας, νόμος ἐστιν αὐτοῖς ἓν τῷ χρόνῳ σού- 
΄ / 
v9 καθαρεύεινὰ τὴν πόλιν καὶ δημοσία nive! ἀποκτινύ- 
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u 


I'TCEHILu.—t δ)) om L.—* Φασιν οἱ ἀθηναῖοι E.—* ποτε θησεὺς AGGs.—" éxeí-- 
νους om pr G.—* ἁγαγὰν EI.—! γοῦν Gs.—* ηὔξαντο A6s.—* τότε ὧν λέγεται Φ. 
— καὶ νῦν &el G.—* τῆς θεωρίαν ἄρξηται L.—4 καθαρεύειν ((TAABIMATCGHLus : 


ἔτυχε γὰρ Tóxp viv συμβὰν Tóre τὸν 
ἔρνω ἂναπτερῶσαι τὸ κάλλος Phenicem 
avem dicit. 

vporepaíq] Tho. M. et ex eo Phavorin- 


us: Hporépa, ἐπὶ τάξεως’ προτεραῖα δὲ, ἐπὶ 
μόνη ἡμόραν. Πλότω» ἐν τῷ Φαίδωνι ἔτυ. 


χε γὰρ τῇ προτεραίᾳ τῆς δίκη:. ΕΙΦΕΠ. 
els Δῆλον ---πέµπουσι] His vulgo adjec- 
ta κατ’ Éros néque ad sensum requiruntur 
b. I. et absunt ab optimis libris Aug. Tub. 
itemque a Pariss. aliquot (unde nonnulla 
bemigne mecum communicavit vir ille, 
cui omuia mea debeo, F. A. Wolfius), 
tum à Plotarchi libro de Fato p. 572. 
et a genuina Ficini versione. Itaque 
sine dubitatione omisi, prassertim quum 
quoteánis missam Delum navem esee, bis 
in proximis memoretur. πέµπουσι b. |. 
est πέµπειν οἰώθασι. Ηνινρ. 

κατ) bros] Delevit Heind. tuitus est 
Wok. Bzcx. 

δὲ 53] In Aug. deest δὴ, et Tub. ha- 
bet φοῦ t ΕΙΔΟΒ. 

Tb σλοῖον-- καὶ πάλιν δεῦρο] In hanc 
rem testes laudasse sufficit. Apollodor. iii. 
15. 16. Diodor. Sic. iv. 61. Plutarch. 
Thes. p. 6. C. Catull. Epithal. Pelei et 

idis v. 776. Virgil. £n. vi. 20. Ovid. 
Met, viii. 170. Hygin, Fab. xli. et alii 
citati Meursio in Theseo xi. et Regno 
Athen. iii. 3. De Socratis negotio, navi 
hac Thesei, Atheniensium annua in De- 
lum gg c Xenoph. Memor, iv. 8. 2. 
Plutarch. Nicia p. 625. Α. Thes. p. 10. 
C. De Rep. Seni Gerenda p. 786. Cal- 
limach. H. in Dei. 309. Socrat. pat. 
ziv. p. 86. /Elian. V. H. i. 16. Liban. 
ApoL Socr. t. ii. p. 687. D. et Declamat. 
a Morellio edita p. 160. Himer. Or, iv. 
p. 310. Wrrr. 


ἐν ᾧ O»ocebs] Nimirum Minos, rex 
Crete, necis Androgei filii vindicandm 
causa, v. Plutarch. Thes. p. 6. Pausan. 
i 27. (Diod. Sic. iv. 61.) Athenienses 
oppugnatum venerat: sed discessit tan- 
dem hac lege, ut ipsi, nono quoque anno, 
tibuü loco Cretam mitterent septenas 
virgines totidemque pueros, qui devora- 
rentür α Minotauro in Labyrintho. Hi 
sunt h. |. οἱ Sis éxrà éxeivoi. Theseus 
quum tertia tribui periodo boc in nu- 
mero esset, occidit Minotaurum rediitque 
cum comitibus Athenas salvus. V. Plut. 
et Pausan. |. |. Meurs. Tbes. 16. Εισομ. 

τῷ---εἷε Δῆλον] Hec verba laudantur 
a Thom. M. in Βούλομαι, ubi ἑκάστου 
TOU ἔτους legitur, sicut apud eundem in 
Θαωρὸε, et ez eo Phavorinus v. 
ἀπάξει». Citerum pro λόγεται Kuster ad 
Suidan p. 185. t. ii. edidit λέγονσι. Fiscn. 

θεωρία» ἀπάξευ] | Schol. ad h. |. ἀντὲ 
TOU θυσίαν ἀπενογκεν. Θεωροὶ δέ claw 
οἱ πεμπόµενοι θῦσαι ka) θεραπεῦσαι τὸν 
θεόν' ὅθεν καὶ αἱ ὁδοὶ 8! ὧν ἐκορεύοντο, 
θεωρίδες κέλευθοι ἐκαλοῦντο, καὶ τὰ διδό- 
μοδα κά "druide ford 
Teumopner) , $ 9 
Vid. Spanhem. ad Callim, h. in Del. v. 
314. p. 684. De voc. θεωρία v. Valcken. 
ad Ammon. p. 92. Copf, Wessel. ad 
Diod. iv. 53. HziNp. 

καὶ νῦν ἔτι] Plutarch. Thes. p. 10. C. 
7 δὲ πλοῖον ἐν d μετὰ τῶν ἠϊθέων ἔπλεν- 
σε καὶ πάλιν ἔσωθη, τὴν τριακόντορον, 
ἄχρι τῶν Δημητρίου τοῦ Φαληρέωε χρόνων 
διεφύλαττον οἱ ᾽Αθηναῖοι. Πεικο. 

$9.8. ἐν τῷ χρόνψ τούτφ] Quum essent 
τὰ Δήλια Xenoph. Mem. iv. 8.9. Conf. 
Plat. Criton. p. 43. C.—Mox post Δῆ- 
Aor e Tub. inseri τε. Hzix». 
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ΠΛλΑΤΩΝΟΣ 


" , ^v » . s, ^ LY £ 
νωι, πρὶν ἂν εἰς Δλλόν iS ἀφίκηται) vo σλοῖον καὶ SJ 
fe ” 9 ^e Ld ΄ 
δεῦρο" τοῦτο ὃ᾽ ἐνίοτε εν σολλῷ γρόνῳ γγνετωι ὅταν τύχω- 
1 » * , 9 4 ^v / 
σιν ἄνεμοι ἀπολαβόντες) αὐτούς. ἄρχλ ὃ iori τῆς θεωρίας 


καθαριεύειν *s.—t ὡς T.—Í οὐδένα K.—S τε add T16GAs.—^ ἀφίκοιτο G.—! ἄνεμοι 


:  wafapebew] | Ald. Bas. Ἱ. 2. Steph. 
Forst. καθαριεύε». Stephanus conj. 
καθαρεύειν’ uti. jam ediderat Turnebus : 
neque aliter legit Meursius Thes. c. 
16. p. 62. Qus forma verbi ut fuerit 
usitatior: tamen nec altera temere est 
rejiciende. Nam quidni ab καθάριος, vel 
καθάρειος (Pollux vi. 27. ó γὰρ καθάρειος 
ἰδιωτικόν kaíro: τὸ καθαρείων παρὰ Kero- 
φῶντι αι’ locus est Cyrop. i. 8. 7. 
ubi Junt, et Ald. babent s* sed 
Stephanus edidit καθαρίως, ut in Cod. 
Guelf. et Altorf. scriptum est: quum 
Cod. Brem. librarius scripserit perperam 
καθαρῶς), duci potuerit verbum xafa- 
Ριέδειν, ut. καθαρεύειν ab kafiapós? quod 
vim baberet verbi καθαίρειν ( Laert. i, 110. 
112. ii, 44.) pro quo apud Theophrast. 
Charact. 16. est καθαρίζειν, h.e. expiare, 
bustrare. — At quum verba. καθάριος et 
καθαριότης de munditia tentum et ele- 
&guntia ponantur: v. Casaubon. ad Stra- 
bon, iii. p. 232. et ValQquenarius ad 
Xen. Memor, ii. 1. 22. quum in Cod. 
Tub. et Aug. diserte scriptum καθαρεύειν 
invenerimus: recte a nobis Platoni hanc 
verbi formam reddi posse putavimus, ita, 
ut haberet vim activam: qus ut ei tri- 
buatur, postulare videntur, et sequentia 
verba, et verba νόμος ἐστὶν abrois. Fisch. 

καθαριεύειν] Forma nec in Lexicis pro- 
dita, nec mihi, quod sciam, observata: 
secundum analogiam qaidem proba, quip- 
pe à xafápios, puritatis studiosus, καθα- 
pueveir notet puritati studere, ut à καθα- 
pis, purus, est xafapeóew, purum esse: 
attamen hoc loco suspecta, quod omnes 
nostri codices usitatum καθαρεύειν pre- 
bent. Atque sic etiam citat L. Kuster 
im Ep. ad Fabric. p. 287. cujus verba 
juvat referre: * Serranus: Lege cautum 
est, ut interea urbs expietur : Ficinus: 
Ex lege interim lustranl urbem. | At vero 
K iv neque significat expiare, ne. 
que lustrare: sed simpliciterpurum esse, 
slve pollutionis expertem, significatione 
neutra, ut grammatici loquuntur. Secun. 
dum mentem igitur Platonis, Athenienses 
ab eo tempore, quo nsvem sacram in De- 


lum mittebant, usque ad ejus reditum, 
nihil publice committebant, quo urbem 
suam pollui crederent. Credebant 
autem pollui suppliciis capitalibus, qui- 
bus proinde toto illo temporis intervallo, 
ut Plato hic testatur, abstinebant. Sic 
igitur urbs poterat καθαρεύει», nulla quam- 
vis lustratione, sive expiatione ἐπίεγος- 
dente.  Hocsensu ειν τυος Spe 
dicitur: veluti in simili caussa Plutar- 
chus in Phocione, qni, festo die in car- 
cere cicuta sumta, mortem obiisset, con- 
tra morem veterem, p. 758. Ε. ἐφάνη δὲ 
τοῖς μὴ παντάπασι ἁμοῖε καὶ διεφθαρµέ- 
pois ὑπ ὀργῆς καὶ Φθόνου τὸν wx, 
ἁνοσιώτατο» γογονέναι τὸ μηδ ἐπίσχειν 
τὴν ἡμέραν ἐκείνην, μηδὲ καθαρεῦσαι δη- 
µοσίου φόνου τὴν πόλω ἑορτάζουσα». 
Absolute καθαρεύει», punwum esse, 
εε servare est apud eumdem Defect. 
Orac. p; 435. D. Sympos. v. 10. p. 085. 
Α. Xenoph. Hier. iv. 4. Wsyrr. 

καθαρεύειν] In Edd. vulgatum καθα- 
ῥιεύειν si. usquam usurpatum extaret, ad 
munditiem in cultu victuque spectaret. 
V. Valcken. ad Xenoph. Mem. ii. 1. 39. 
καθαρεδει», esse nec suppliciis pol- 
lui, quod jam edidit Turneb. et legit 
Meurs. Thes. c. 16. prebent Aug. et 
Tub. Ηεινο. 

οἱ ἄνεμοι ἁπολαβόντει αὐτοὺς] Si venté 
eos interceperint.  Exquisitum hac sig- 
nificatione verbum ἁπολαμβάνειν forte in 
caussa fuit, ut ab eo aberrarent qua- 
tuor codd. Vindobonenses ; quorum* D 
E G dant àrofaAórres ; C ἀπελαύνον- 
Tes. Sic Plato Menex. p. 406. F. ἄπει- 
λημμένων dy Μιτυλήνῃ τῶν νεῶν. — Pla- 
tarch. de primo frigido p. 953. D. 
βοηθῆσαι ταῖς θνάσιν ἀπειλημμέναις ὑπὸ 
πνεύματος χαλεποῦ καὶ xióvos.  Phi- 
lostrat. Heroic. p. 741. ud»  ἄνεμοι τὴν 
ναῦν ἀπολάβωσι. Latinis exquisite dict- 
tur deprehendere ; de quo verbo videas 
Burmann. ad Pheedr. v. 4. 10. et quos ibi 
citat. Nec tamen hrec forma temere in- 
trudenda aliis locis v. c. Dio Chrys. Or. 
liii. p. $89. D. ος ἂν παρῇ ὁ ἄνεμος, 
ἐκεῖνοι ἦλθον ὅπον ἤθελον, οἱ δὲ ἄπολει- 


* Ex hisce literis C significat Cod. Vindob, 80. D 21. E 116. G 259. om- 


nes a Bastio collatos. 


ΦΑΙΔΩΝ. 
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ἐπμδὰν" o isgsuc τοῦ Απόλλωνος στίψη τὴν πεύμναν σου 
πλοίου: τοῦτο às rv t», ὡς Tte λέγω, 7) προτεραίᾳ τῆς 


δίκης γεγονός. διὰ ταῦτα καὶ πολυς 


όνος $yirsro T9 


Σωκράτει i» τῷ δεσμωτηρίῳ 0 µεταξὺ τῆς δίκης τε καὶ τοῦ 


θανάτου. 


S. 4. EX. Ti às" δὴ τα" miei αὐτὸν τὸν θάνατον, 9$ 9. W. 
Φαίδων; σί ἦν τὰ λεχθέντα καὶ 


παραγεγόµενοι τῶν ἐσισηδείων τῷ ἄν δρ 3 ουκ tio» οἱ ἂρ- 
χοντες παρεῖαι, ἀλλ έρημος ἐτελεύτα Φίλων; 


τύχωσι» s, τύχωσιν οἱ ἄνεμοι Es.—) ἀποβαλόντες T.—h unt Αν καὶ ὃ πο- 
Abs s.—9 Bal T' et corr '(. —» 8) καὶ τὰ L.—^ τα ἄδε--δ καὶ X.—* : ἀλλὰ vap- 


φθέντες ἐν πελάγει µέσψ µότην ὀδύρον- 


τας i. e. quos vero venius in medio mari. 


ὑπολαμβάνοντες 
ton séAayes. Retineam vulgatum, 
YTT. 
ὅταν Téóxwew ἄνεμοι] Demosth. de 
Chers. Ὃ ον 98. δέια μι ἀπογφομένου 
Peiper ἀπνλσβόόνο, ὧν. 
στο ὥστε 
ἔκαδε. dicet 
Putri Puantptes quoaiam omnino signi- 
Écat interciudere, intercipere, de ven- 
to quoque a proposito itinere excluden- 
te ium est vocabulum, — Vid. Dor- 
vill. ad. Charit. ii. 8. p. 363. ed. Lips 


et conf. Wessel. ad Herodot. ii. 115. et- 


bo ὄνεμοι pufixum vulgo οἱ cam Aug. 
Tub. et.Par. omisi. Herodot. |. |. ὅσοι 
ir Pr uris din s ἆλθον etc. 


ἀπολαμφθέντε 

Pbilostrat. Heroic. c. 19. laudatus ibi a 
Wessel, kh» ἄνεμοι rab» ἀπολάβωσι. 
Herr. 

πολὺς χρόνος] Libri editi omnes ba- 
bent ὁ seAbs odes. Nos vero induximus 
articulum, Codd. Aug. et Tub. auctori- 
tate. Nam ὁ πολὺς est fere πλεῖστος’ 
qued qaidem probe intelligo non plane 
sbhorsere ab boe loco, quum spatiom tri 
pista dierum dici recte etiam longissi- 
mum tempus possit: deinde verba πολὺ» 
xpéros magis respoudent verbis τοῦτο δ 
ἀνίοτε ἐν πολλφ. χρόνψ Ὑέγνοται. Sensas 
est, ' viginta dics in carcere, et exspec- 
tatione mortis, exegit Socrates; qum 
Ep. 70. Xen. Memor. 


διὰ τὸ Δήλμα μὲν ἐκείνου τοῦ µηνὸε εἶναι, 
τὸν δὲ ρόμον µηδόρα dj» (Junt. 1. 3. vi- 
γώ ἂν) yos Fir dar ἕως ἂν 

θεωρία ἐκ Δ. a» uidas v. 
Ἀωκράτην-ἐδέδετο οὖν dw) πολὺ, µέχριε 
ἂν ἡ ἀπὸ Δήλον θεωρὶς ἀφίκηται. — Laert. 
ii. 42. καὶ δεθεὶᾳ μετ οὗ πολλὰς ἡμέραε 
Ure τὸ κώνειον. δεὰ Menagius legen- 
dum censebat μετὰ πολλὰς ἡμέραρ. vere, 
ut νο Ειδοµ. 

πολὺ» χρόνοι]  Qaum Pheedo h, |. 

iciat superiora illa Echecratis, έθαυ- 

m ὅτι, πάλαι "yevopéras τῆς δίκης, 

πολλῷ ὕστερον φαίνσται ἀποθανὰν, tem- 

pus igitur jam designatum intelligat, re- 

tiaui in his articulum, licet in Áug. et 
Tub. omissum. Hxiwp. 

6$. 4. τῶν ἐπιτηδείων] | Familiarium, 
declaratur proximo φίλων. — Pertinet huc 
Moridis gl. p. 164. Ἐπιτηδείου:, οὐκ ὥσ- 
περ dv ois Ὑπομνήμασι µόνους τοὺς ἐκ 
γένους προσήκοντας, ἀλλὰ καὶ τοὺς ἑταί- 
pous, és Πλάτων Φαΐδωνι. δἱρυϊθοαπίυς 
autem Grammaticorum Scholia. nomine 

4 Wirt. 

A Plutarcho vocantur ἑταῖροι de an. 
tranquil. p. 406. E. t. ii. καὶ ᾶωκράτης 

ν μωτηρίφ φιλοσοφῶν διελέγοτο 
. Fiscn. 

ol ἄρχοντες] Int. οἱ ἔνδεκα, de quorum 
munere et potestate przeter alios nuper 
accurate eruditeque eg 7. O. Sluiterus 
in Lectt, Andocid. p. 25 . cf. infra 

- 150. Apolog. Socr. pie τοῖς b 

apérois ἡδέως διαλεχθείην--- 
b el ἄρχοντει àoxoAar ἄγουνσι καὶ 
οὔπο ἔρχομαι ol ἑλθόντα µε δεῖ T 
εινυ. 


. φίλω»] Tub. δήμων. male. Fiscn. 


εκ ντα, κα καὶ ring οὗ ει, lli, 6. 
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IIAATONOZ 


ΦΑΙΔ. Οὐδωμῶς,. ἀλλὰ παρῆσάν rine; καὶ πολλοί γε. 

EX. Ταυτα δὲ πάντα προθυµήθηςι ὁ ὡς σαφέστατα ἡμῖν 
ὠπαγγεῖλαι, 6i μή σίς σοι ἀσχολία τυγχάνει’ οὖσα. 

ΦΑΙΔ. Άλλα σ χολάζν' Té" καὶ αειράσομαι ὑμῶν" 
διηγήσασθαι" καὶ γὰρ TO μεμνήσθαι Σωκράτους xei αυ- 
TOy Myerra" καὶ ἄλλου ἀκούοντα ἔμοιγε ἀεὶ πάντων Ἰδισ- 


voy." 


S. 5. EX. ᾿Αλλὰ μήν, ὦ Φαίδων, καὶ τοὺς ἀκουσομᾶ- 
νους 5 τοιούτους ἑτέρους” xu. ἀλλὰ Tp ὡς ἂν δύνη 
ἀκριβέστωτα διελθεῖν) avra. 


$ed» τινες: plerique,.—' 


τυγχάνουσα TI.—9 σχολάζων s.—! γε XAIMTGs.— 


€ ἡμὺ Φ.---" λόγοντα...τοιούτους om L.—" διον mg 2(.—* éraípovs ΔΦΗ cum corr 


Meibomius in marg. 
Peg. 2. ante d i inseruerat nomen E. 
et ante verba καὶ πολλοί γε nomen Φαι. 
e Cod. vet. Fiscn. 
παρῇσάντινεε, καὶ πολλοί γε] Aderaxt 
φόνο. et multi adeo. ὨὈἱσίπιας de hac 
gura ad Plutarch. de S. N. V. p. 125. 
similibus ex Platone locis allatis. Peuci 
potius, quam malti quidam, ana- 
gite congruere videatur; s! quidem ip- 
sum τυὰς, , paucitatem significat, 
At usus hic invaluit, ut Tis, tamquam 
genus, utramque speciem complectatur, 
πολλοὺς et ὀλίγονι. Sic Plutarch. Ca- 
tone Maj. p. 850. C. τοῦ βασιλέως κα- 
λοῦντος αὐτὸν dx) woAAoi τισι ταλά». 
τοις quum Persarum rex. Hippocratem 
αἆ se vocaret, multorum talentorum mer- 
cede propesita. Catone Min. p. 768. D. 
πολλοῖς τισιν ὑποζυγίοις — vavrácas. 
Antonio p. 996. C. πολλῶν τυων καὶ 
μεγάλων ἐκπωμάτων μεστὴν τράπεξαν. 
Item cum negatione, Cimone p. eo. k 
τυὰς---οὗ woAAoís. Pompeio b 
lo Chrys. 


στρατιώτα» τινὰς οὗ πολλού». 

Or. xxxvi. p. 445. A. ἵμάρου δὲ (ἐσμὲν). 
és οἶσθα, à, καί τινες οὗ πολλοὶ 
Πλάτωνος. Wrrr. 

Twis, καὶ πολλοί γε] Gorg. Ls n. 23. ὡς 
éyó τινας σχεδὸν καὶ συχνοὺς aleüdvopa:. 
o yeDun 

»ἀγγεῖλαι. non male : 
u$ 1 ee d e Sed 
& ἀπαγγεῖλαι est quam dili- 
pllcurndà referre, narrare. Fiscu. 
σχολάζω re] Tub. γε pro γε, idque 
recepit Fisch. Mihi, utrum rectius sit, 
non liquet. Nam Ficini, qui vertit ofjo- 


sus equidem sewn, iw his nulla putanda 
auctoritas. HziNpD. 

Φ.6.ἀλλὰ- πάντα] Laudantur hzc ver- 
ba a Thom. M. v. Δύναμαι, nt doceat, δύνν 
recte dici ὑποτακτικῶς, non item épurri- 
«às. v. Phrynichus p. 158. Fiscn. 

érépovs] Meibomius in marg. Bas. 
2. e Cod. vet. éraipovr- qum est solen- 
nis utriusque vocabuli permutatio. v. 
Perizon. ad /El. V. H. iii. 2, et nos ad 
Apol. $. 16. Non male: ita, ut éraipes 
sint amici et familiares Phedonis, Eche- 
crates et czeteri. Ficinus vertit, Simili- 
ter hos, qui te audituri sunt, affectoo 
habebis, omisso τῷ érépovs. Fiscs. 

τοὺς ἀκουσομένους τοιούτους ἑτέρουν 
Éxeis] Similes, qui te audiant, habes. 
De dictione τοιοῦτος ἕτερος, similis, dixi- 
mus ad Selecta Hist. Gr. p. 362. Hinc 
autem apparet, cum Echecrate alios etiam 
fuisse auditores. Et éraípovs hoc loco 
annotatum a Meibomio pro , recte 
repudiavit Fischer: licet sitin Vind. B 
C F. Wrrr. 

φοιούτον» érépovs Éxeis) At vero etiuss 
qui te audituri sunt, similiter affectos 
habes. Latine exprimi non potest hoc 
érépovs, quod verbum sic solet verbo 
TOLOUTOS adjungi. de Rep. vi. p. 498. G. 

καὶ 


µέχρι τοῦ Bovaroo Te us ἔργφ τε καὶ 
λόγφ δυναστεύοντα ἐν πόλει ἑτέᾳ τοικό» 


εἰδών' ἀλλ el 
φανῄήσοµαι etc. Phedr. 6$. 45. γεννάδας 
καὶ wpéos τὸ ὧθας, ὁτέρου δὲ τοιούτου 
ἑρῶν. PT ωί hsc, quoniam rem secus 
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ΦΛΙΔ. Καὶ µην ἔγωγε θαυμάσια ἔπαθον παραγενό- 
ενος. αὔτε γὰρ ὡς θανάτῳ παρόντα µε ἀνδρὸς ἔπιτηδείου 
ἔλεος tiré εὐδαίμων γάρ µοι ἀνὴρ" ὀφαίνετο" ὦ ᾿Εχέ- 
κρατις, καὶ τοῦ τρόπον xci τῶν λόγων, ὡς Osee xci "sr 
ραίως $TSASUTO, GUT ἐμοὶ. ἐκεῖνον suolo Dou" μ.ὸδ sic 


κ et yp C,—! διεξελθεῖν ADG.—?. ἀνὴρ Xane, ὁ yhp ὃς preter $8: 
' εἶναι 
* ἐφαίνετο εἶναι Abs et rc TI, ἐφαίνετο  & — X.—h τοῦ λόγου TTICL et corr G, τοῦ 


€. 
18 enim om,— 
Gv 


Ü ου 
λόγον ΧΕ, τῶν λόγων u.—* ὅστ ἐμοὶ G, Gc ἔμοιγε As et corr Π: Boré pois. 
—19 éktiyor παρίστασθαι AG, ἐκεῖνο παρίστασθαι pt T1: παρίστασθαι ἐκεῖνορ *c.— 


expediit Fischerus. Ἠεινο. 
διελθεῖν] Tub. διεξελθεῖν, bene. Utro- 
que verbo sic utitur Plato, ut verbis &dé- 
ναι (Criton. 7.) et διεξιέναι (Pheedon. 
86.) : sed librarii fere substituerupt alte- 
rum in locum elterius. Sic iufr. ext ὧν 
σὺ »üv διῆλθες mox πάντα ἡμῖν δίελθε, 
$s δύνασαι, ἀκριβέστατα" et rursus διεξ- 
ελθεῖν" ubi Aug. et Tub. διελθεῖν. Fiscu. 
ἔπαθον- -δακρύοντος] Magnam partem 
dialogi Phaedonis, et hunc locum, com- 
pilavit Scriptor Epist. Socrat. xiv. cui in 
editionibus non nisi Ἐενοφῶντι, in codice 
Helmstadiensi autem. Αἰσχίνης Ἠενοφῶν- 
et priescribitur, et nostra conjectura men- 
dom eximendum est in his verbis p. $5. 
ὥσθ' ἡμᾶς μὲ ole» κλαίειν Σωκράγην ὅτι 
μέλλει ἀποθνήσκει», ἀλλὰ φθονεῖν αὐτῷ, 
ἡμᾶς δὲ αὐτοὺς κλαίειν ὅτι ζῶμεν, ἡγτάό- 
µενοι τοσούτου ἀγαθοῦ τῇ ἀληθείφ. Ναπι 
et sab finem pro ἠττώμενοι legendum 
γητώµενοι, prirati, spoliati, carentes : et 
initio, ὥσθ᾽ ἡμᾶς μὴ olor κλαίειν 2. i. e. 
«t tos Socratem non sohn non plorare- 
suus quod. moriturus esset, sed nos ipsos 
quod vireremus (anto cere 
bone carentes: accipiendo μὴ olov pro 
οὐχ olov, non modo won : quod annotavit 
Viger. de [diotism. p. 199. «t Hooge- 
veen, Doctrin. Particular; p. 963. W vr. 
οὔτε γὰρ és θανάτφ x. 7. 4.) Extant 
haec verba, omisso γὰρ, apud 'Thom. M. 
et Phavorin. v. Elmer v. Priscian. xviii. 
p. 715. Bes. valquenariue ad Herodot. 
p. 831. ad Eurip. Phon. p. 404. et Hem- 
sterhus. ad Lucian. p. 36. A. t. i. 
Abresch. ad ZEschyl. p. 172. t. ii. Fiscn. 
ο é&rhp] Tub. ἀνήρ. ' Recte, modo ex 
Dawesii prascepto, quod magnse vir auc- 
toritatis Porsonus in Euripide suo secu- 
tus est, rescripseris ἀνήρ. Certe à»hp, 
αὐνὸς, ἁγὰν etc. Atticos pronuntiasse, 
ποτ, ut Brunckius imprimis sine ullo 
Codice sexcenties edidit, ὦνλρ, ὀντὸι 


etc, pluribus probari argumentis potest. 
Ηεινυ. . 

φῶν λόγων] Aug. et Tub. «o9 λόγον. 
Ficinus: beutus—videbatur—orationem 
consideranti, Verum ut mox sequitur 


* xa) γὰρ οἱ λόγοι τοιοῦτοί vives ἦσαν et Y 


9. ríves, 4s, ἦσαν οἱ λόγοι; ita h. 
vulgatum unice aptum opmor. De sen- 
tentia conf. Criton. p. 48. B.—ye»ralws, 
fertiter. Ηεινο. 
γενναίωτ] Xen. Apol, 38. ἐπεδείξατο 
δὲ τῆς φυχῆς τὴν ῥώμην--οὐδὲ πρὸς τὸν 
θάνατο» ἑμαλακίσατο, ἀλλ᾽ ἱλαρῶς, καὶ 
προσεδέχετο αὐτὸν, καὶ ἐπετελέσατο. 
Thenist. Or. ii. p. 68. 'AAA' οὐδ ὅτε 
καγεδίκασα» αὐτοῦ ᾿Αθηναῖοι, οὐδ ὅτε ày 
τῷ ξύλφ jd», οὐδὲν ἀγεννὲς, ἡ ταπευὸ», 
εν, 3) εἶπε πρὸς τοὺς éralpovs τοὺς 
eis τὸ δεσµωτήριον συνιόντας' ἀλλὰ περὶ 


ψυχῆς ἐφιλοσόφει, καὶ περὶ τῶν ἐν 
ἐξηγεῖτο, ὁπόσα μὲν ἀγαθὰ ἐκεῖ ; 


ὑκόσα δὲ κακίαν τιµωρήµατα καὶ κολαστή- 
p. Αρυά JZEschin. Socr. iij. 8. sic 
legitar εὐθύμως els τὸ xpebv ἀπιέναι. 
Ειδοπ. 

παρίστασθαι, ἐκεῖνον] lab. ἐκεῖνο πα- 
ρίστασθαι. Quod natum opinor e verbo 
ἐκεῖνον sic trajecto, ὥστε µοι éxeivov πα- 
ρίσγασθαι µ. e. &. Nam accusativo ἐκεῖ- 
vov male careret sermo. Verbo παρίσ- 
τασθαι, quod de cogitationibus ex pra- 
eenti rerum statu oborientibus usurpari 
docuit Hemsterhus. ad Lucian, Contempl. 
i 13. (conf. Taylor. ad Lysiam ed. 

eisk. p. 83. Lennep. ad Phalar. p. 244. 
Morus ad Longin. ix. 1.) etsi pleraomque 
vel δόξα adjungitur vel certe τοῦτο, ut 
Lysias m Eratosth. p. 424. καὶ μηδοὶ 
TOUTO WüpacTj, ὧε--θη vs κατη- 
«γορῶῷ: tamen ut h, l. quum alins, tum a 
Thucyd. positom est vi. 68. καὶ παρα- 
στήτω παντὶ, τὸ μὲν καταφρονεῖν τοὺς 
ἐπιόνγας ἐν τῶν ἔργων γῇ ἀλκῇ δείκνυσ- 
θαι. Ηεινο. 
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IIAATONOZ 


"Addo i ἰόνται ἅνιυ θείας μοίρας ἠέναι, ἀλλὰ κἀχέσε αφι- 


9. Κόμενον εὐ ὦ πράξει, 8i vig Tig «ώτοτε 


f καὶ ἄλλον. διὰ δη 


σαῦτα οὐδὲν πώνυ puoi Savoy εἶσήει, ὡς εἰχὸς ἄν δόξειεν 
εἶναι" παρόντι πένβει οὔτε αὖ ὦ ἡδονὴ ὁ a ἓν Φιλοσοφία ἡμῶν 
ὄνσων, a περ ελώθειμεν" xai γὰρ οἱ λόγοι τοιοῦτοί τινες 
ἦσαν ἀλλ' GT c ἄτοχόν τί μοι πάθος Tap xci τις 
ἀήθης κρᾶσις ἀπό τε τῆς ἡδονῆς συγκεκραμένη ὁμοῦ καὶ 


ε κακεῖσε ΔΦ5: καὶ ἐκεῖσε s.— 


h εἶναι om L.— 


μηδ' els ᾖδου όντα, ἄνευ θείας μοίρας 
-- Sumsit hinc Plutarch. t. ii. p. 499. 
οθχήσκορτα δὲ αὐτὸν (Σωκράτην) 
Mardi ol errem e οὐδ) ἐν ἆδου θείας 
y. WyrT. 
reos] fuf Infra 6. 29. vocatur hic 
Sid τόπος "yevvaios καὶ καθαρὸ: καὶ 

ts, ubi bonus et sapiens sit Deus. 
Colonmesius Κειµηλ. Litt, 62. 63. ex Jose- 
plo et Theodoreto laudat ᾖδην σκοτεινὸν 
θέφωτειόν. 6 σκοτεινφ v. Plat. Gorg. 
p. 933. Bas. 2. ἐν ᾖδου, ἐν τῷ δεσµωτη- 

fle. . gie et disputat Socrates in 
Cratyl. p . 54. $5. dn non esse ἀπὸ τοῦ 
ἀειδοῦς, ed ἀπὸ τοῦ πάντα τὰ καλὰ εἶδέ- 
ναι.  Caussam, cur nolint manes reverti 
ad nos, eleganter et vere hanc esae dicit: 
quod sit Deus réA«os σοφιστής τε καὶ ué- 


yas ελοργέτης τῶν παρ abr, qui eos 


vinciat virtutis cupiditate, tanquam arc- 
tissimo vinculo. [n δρ vero σκοτεινῴ, 
qui et ἑωφερὸς vocatur ( Plutarch. de Con- 
sol. ad A poll. t. ii. p. 106.) κολάσεις ἆπα- 
ῥαίτητοι &xókewros δυσδαίµοσι veprépois, 
ut ait Tim. Locr. de anim. mundi p. 104. 
t.ii..Habet et pulcbre dicta Esch. 
Axioch. 6. 20. 21. Plutarch. t. ii. p. 1190. 
cf. Marsham. Canon. Chr. p. 268. In- 
telligi potest δην, et significare calm. 
Cicer. ''usc. i. 29. * cum pene in manu 
m mortiferum illud teneret poculum, οἱ 
ocutus ita est, ut non ad mortem trudi, 
verum in calum videretur ascendere.' 
Fabulam de ᾧδῃ. piorum et impiorum 
Orpheus primus ex JEgypto in Graeciam 
intulit, v. Diod. Sic. i. 96. 107. cum quo 
loco cf. Phsmdo ὁ. 18. et Olympiod. 
Gorrrz. 
ἰόντα] Ald. Bas. 1. 2. ὄντα. male. 
Jam Cornarius legendum iórra, ante 
Stephanum, viderat. Etiam Meibomius 
in marg. Bas. 2. habct Ἰόντα, non minus, 
quam quam Aug. Tub. et Thom. M. v. lóv 
ISCH. 


—Í εἴπερ ποτὲ 1, dien ποτέ τις A.—E µεοοπ C.— 
i wapóvra c corr C.—J εἰώθαμεν. L, εἰώθημεν El. 


—k µοι om pr T.— 


és εἰκὸς ἂν δόξ. εἶν. παρόντι πόνθει] 
In his quis non, primo certe adspectu, 
hec παρόντι πέκθει sic juncta de pre- 
sente luctu intelligat! Quod si facias, 
aut ἐν preefigi his debebit, con pe 
rum sane probabili, aut hzc pro dativis 
solutis agnosci, quorum certum et evidens 
exemplum equidem adhuc nullum vidi. 
Ergo παρόντι ad po: referendum, et pen- 
det ab eo πένθει hoc sensu : ei qui aderat 
rei luctwose. Quam tamen ambiguita- 
tem miror cur non vitaverit Plato sic 

potius scribendo : οὐδὲν πάνν ue dA«ecrby 

Pre, és elkbs ἂν δόξειεν εἶναι παρόντα 
πένθει. Nam quie aliquando suspicatus 
sum παρόντι τῷ πένθει (luctui ilii, θανά- 
T ἂνδρὺς ἐπιτηδείου), hojus nullum 
in editis scriptisve libris vestigium com- 
peret. Dativus autem παρόντι ad elxbs 
pertinet. Eurip. Hipp. 1438. ἀνθρώποισι 
Q—4«Ls ἐξ w. Lysias de Ol. 
def. p. 290. πότερο» εἶκὸς μᾶλλον τούτψ 
ἀκωδύνως ψεύδεσθαι, 9) μετὰ τοσούτου 
κινδύνου τοιοῦτο» ἐμὸ ἔργον ἐργάσασθαι, 
ubi male τοῦτον cum Markl. Reiskius. 
Πεινυ. 

ἐν φιλοσοφίᾳ---ὄντω»] Xenoph. Cyrop. 
ili. 1. 1. à μὲν δὴ Küpos ἐν τούτοις 
Id. v. 2. 17. ἐν σίτφ e ναι. iv. 3. 93. οἱ 
n δὴ dv τούτοις τοῖς λόγοις ἦσαν». Inde 


$0 od. v. Markl. ad Tyr. Max. 
Diss. xxi EIND. 


ἄτοπον] Schol. Aogust. Ἄτοπον. τὸ 
θαυμαστόν ὡς καὶ dy Θεαιτήτφ (5.1 1.) 
Φησὶ», οὐδέν 9 eye ἄτοκον, ἀλλὰ 
µαστότερον ἦν' ἐσαφηνίσθη yàp διὰ τής τη 
ἀντιθέσεως (hiec ipsa verba leguntur apu 
Thom. M. ν. Ατοπον). Ἱάττεται καὶ ἐπὶ 
τοῦ ἀνυπόπτον' Εὔπολις, Καὶ πόλλ᾽ ἀγάθ 
ἐν vois kovpelois ὀγὼ ἁτόπως καθίζων κοὺ- 
δὲ δὲ γωάσκα» δοκῶ», Καὶ τὸ ον, 

καὶ ἀνυπονόητον οἱ δὲ ἄλογο». v, Suidas 


v. Ατοπίαι. Frscu. 
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της" λύπης, ἐνθυμουμιάνῳ Ori αὐτίπω ἐκεῖνος ἄμελλι σελευ- 
τῷν. καὶ πώντες οἱ παρόντες σχεδόν vi οὕτω διεκείµεθοι, 
ori" μεν γελῶντες, ἐνίοτε Qi δακρύοντες, sig δὲ ἡμῶν καὶ 
διωφερόντως, “Απολλόδωρος: οἶσθα γάρ του τὸν ἄνδρα καὶ 


Ν 
70V ΤΡΟΧΟΥ αυτου. 


EX. Πως γὰρ ov; 


6.6. ΦΑΙΔ. Ἐκενός vi? τοίνυν παμάπασι οὕτως 
7 "ES ; , 
εἰχε, καὶ αὐτοςὶ ὄγωγς ἐτεταρώγμην καὶ οἱ ἄλλοι. 

EX. Ἔτυχον δὲ, ὦ Φαίδων, τίνες παραγενόμυενοι; 


! κεκραμόνη G.— ἀπὸ τῆς XATIG.—? ὁτὸ TI, ὅτε "f, τοτὲ TASCEGHI, τότε ui, τὸ 5: 
ποτὲ s.—? γὰρ Ύ, μὲν γὰρ G et prT. —P γε 6.--4 αὐτὸς...ῥ. 179, 6. καθαρῶς] hsec ab 


ἃσις ἀπό τε τῆς ἡδονῆς---καὶ 75s λύ- 
ew Hinc luxit illud Libanii Epist. xiii, 
αρᾶσες ἔχει né Tis ἡδονῃης καὶ γοὐνωρτίου. 
YTT. 
ἀπό τε τῇ ἡδονῆν-- καὶ τὴν λύκης] 
Αοουταίας Tub. καὶ ἀπὸ τῆς A. quum 
preceseerit ἀπό τε τῆς $8. non ἀπὸ τῆε 
ve $8. Tim. p.18.C. κατά τε πόλεμον 
κ κατὰ τὴν ἄλλην δίαιτα». bid. p. 
19. C. κατά Τε τὰς d» τοῖς ἔργοις πράξεις 
καὶ ααγὴ τὰς ἐν vois λόγοις διερµηνεύσει». 
de Rep v. init. περί τε πόλεων διοική- 
eus καὶ περὶ ἰδιωτῶν ψυχΏς τρόπου κατα- 
«κενή». Negligitur tamen interdum pras- 
positionis iteratio. de Περ. ii. p. 865. E. 
lx ve τῶν λόγων καὶ τῶν γενεαλογησάν- 
των ποιητῶ». Xenoph. Hellen. i. 1. 8. 
ἀπό το τῶν νεῶν καὶ τῆς γῆς. ἱ. 4. 9. 
ὑπό τε τῶν πολόμαων καὶ στάσεων καὶ λι- 
μοῦ, Isocret. Paneg. $. 1. περί σε τοῦ 
πολέμον τοῦ πρὸ: τοὺς BapBdpovs καὶ τῇ 
ἁμονοίας---. Hxiwp. Sed repetitione pre- 
pos. non opus eese docet Wolf. Bxcz. 
οὕτω διοκείµεθα, ποτὸ μὲν γελ.] Non 
ad p hoc ofre respicit, sed in» 
dicat, ut solet, seqq. φοτὸ μὲν γελ. neque 
tamen sermo sic potest expleri : ποτὲ μὲν 
γελῶντες διεκείµεθα. Nam quis usquam 
Διακεῖσθαι participio junctum reperit? 
Miraber igitor non ita potius junctam 
orationem : οὕτω διεκείµοθα ποτὲ μὲν 
ἐγελῶμεν, ἑἐνίοτε δὲ ἐδακρύομε», (unt Ly- 


s p. 779. ὑμεῖς δὲ οὕτω διετέθητε obs — gi 


κατοδέξασθε ctc.) doueo 

reperi sitilia, ut Soph. (Ed. T. 10. ín 
πρόπφ καθέστατε; Δείσαντες $ στέρξαν- 
ves ; Nemo usquam dixit καθέστηκα δεί[- 
eas. Xenoph. Anab. iv. 1. 4. τὴν &— 
ἀκβολὴν ὧδε ποιοῦνται, ἅμα μὲν λαθεῖν 
we, ἅμα δὲ φθάσει elc. Lysias 


ποιρώµωνοι, 
ία Σο οσον p. 610. ταύτην ὑμῖν οἵοντωι F 
lat. 


διδόναι πίστιν τῆς αὐτῶν ebvoias, &répovs 
κακῶς ποιοῦντεε, ἀλλ’ ob σφᾶν abrobs 
χρηστοὺν opres. Πιν η, 

ποτὸ μὲ] Aug. Tori, Tub. éré 
Utrumque ferri potest. nam dicitur, et 
vrorb μὲν-- ποτὰ δὲ, et τοτὲ μὲν---τοτὲ 8$, 
et ὁτὲ uiy—órà δέ. Sed Plato scripsit 
hoc loco évíore δέ' ut Sophist. x 80. 
ἑνίοτε-- ποτὲ δέ. Nam etiam diligen- 
tiesimi scriptores hoc in genere negl- 
gentes nonnunquam fuere, Sic Theo- 
phrast, Char. ix. 8. posuit simpliciter 
woré δέ' et apud Eurip. Phoen. 404. 
Ποτὰ μὲν ἐπ ἦμαρ εἶχο», εἶτ᾽ obe. εἶχον 
ἄρ' ut apud Cic. Cat, M. 15. * sed alias 
minore, plerumque majore, cum femore." 
FiscB. 07 

Απολλόδωρος] Apollodorus fuit, cum 
amantissimus magistri et studiosissimus, 
tum bomo simplex et ineptus. v. Xen. 
Apol. 28. qui attulerat adeo eocum ia 
carcerem tonicam et pallium magbificum, 
quibus ornatus Socrates moreretur. v, 
JElian. V. H. i. 16. Fiscn. 

οἶσθα *yáp που rb» ἄνδρα καὶ rbv τρόχον 
αὐτοῦ] Flosculum adepersit Aristemetus 
Epistole i. 29. οἶσθα γὰρ τὸ» νέον καὶ 
τὸν «ρόπο 


v αὐτοῦ. WrTT. 
τὸν τρόπο» αὐτοῦ] Cognomen parutob 
eum habuisse, scimus ex Sympos. p. M78. 


et Tvyxáro totidem verbis legitur jam in 
Lexico Phavorini v. διατολῶ, ut plures 
alim ilius grammatici observationes, 
του. 


Vor. V. R 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


QAIA. Οὗτός vs δὴ ὁ Απολλόδωρος τῶρ ἑπιχωρίων 


παρην καὶ Κριτόβουλος" καὶ ὁ πατὴρ αὐτου Κρίτων, 


λ 
x04 


ἔτι Ἑρμογίνης καὶ Ἐπιγένης καὶ Αἰσχίνης καὶ ᾿Αντι- 
σθένης. ἦν δὲ καὶ Κτήσιατος o Παιανιεὺς καὶ Μενέξενος καὶ 
ἄλλοι vivág τῶν ἔπιχωρίων Πλάτων δε, OL pA, ἠσθενει. 
EX. Hv δὲ σινες παρῆσαν; 
ΦΑΙΔ. Ναί, Σιµµίας σέ" γε’ ὁ Θηβαΐος καὶ Κέβης 
xai Φαιδώνδης. καὶ Μεγαρόθεν Εὐκλείδης" τε xoi Τερ- 


ion. 


alia manu fn foliis scripta quattuor paginseque unius parte tertia II.—7 καὶ ó κριτόβου- 


Aos XTIGGs.— κρίτων om TACEHILe et pr 'Y.— 
pr XG, φαίδων δὲ EL.—7* ἐγκλείδη: Ι..--- 


Y Je om EG.—" φαιδωνίδης ΔΓΤΙΦο et 


0.06. καὶ Κριτόβουλος] Tub. καὶ ὁ 
Κριτόβ. Mox nomen Kpírew abest ab 
eod. Cod. et Aug.  Additum tamen le- 
git Ficinus, et quidni id Echecrati Phli- 
asio soggeseerit Phedo? — Hermogenes 
Hipponici est filius, Callize frater. V.'ad 
Cratyl. 6. 8. Conf. Apolog. Socr. que 
Xenopbontis fertur $. 2. Epigenis pater, 
Antiphon Cephisiensis, memoratur a Plat. 
in Apol. Socr. p. 38. E. Conf. Xenoph. 
Mem. S. iii. 12. 2. HziNp. 

Κρίτων] In Aug. et Tub. nou legitur 
Κρίτω». Et videri sane hoc nomen a 
grammaticis edjectum possit, quum vix 
verisimile sit, Echecreti ignotum fuisse 
nomen patris Critobuli. Certe librarii 
deprehenduntur non raro ita peccasse, ut 
Domina personarum propria transtulerint 
e marginibus librorum in ordinem. Sic 
apud Cic. ad Div. 5. Ep. xx. 10. legi de- 
bet * presfectumque,' non * prefectumque 
Q. Leptam ;' Catil. ii. 6. * iste centurio, 
non ' Manlius iste, centurio :' Catil. in. 
1. * illum, qui hanc urbem condidit," wub- 
lato τῷ * Romulum." Fisch. 

Αἰσχίνης] Laertius iii, 87. Αὐτοῦ δὲ 
( ZEschinis) Πλάτων οὐδαμόθι τῶν ἑαυτοῦ 

y ev μνήμην πεποίηται, ὅτι μὴ 
4 τῷ περὶ ψνχῆς, καὶ Απολογίᾳ. (4. 33.) 
ISCH. 

καὶ ᾽Αντισθέηᾳ---καὶ Μενέξενος] Hac 
verba in Tub. non leguntur. Librarii 
enim oculi videntur in versum 
preterüsse. — Antisthenis, Socratici (vid. 
Gellius ix. 5. Laert. ii. 47.) sect Cyni- 
corum conditoris ( Laert. vi. 2.) vita est 
apud Diog. L. vi. 1—19. e qua excerp- 
sit. maxume necessaria. Eudocia Ion. 
p. 95. Fisch. 


j» δὲ καὶ Krfeurwos] Vix cuiquam 


ἔτι om G.—* T« om AI. — 


satisfaciat hoc ἦ», pro quo requiritur po- 
tius παρῆν ( Ficin. aderat), nec velim huc 
advocari illa e Protag. 5$. 18. παρεκάθην- 
το 0 abré—[Ilaveavías τε--καὶ μετὰ 
Παυσανίου νέον ἔτι µειράκιον ----- τοῦτο 
T' ἦν τὸ µειράκιον, καὶ τὸ ᾿Αδειμάντω--- 
καὶ ἄλλοι τινὲς ἐφαίνοντο, ubi vid. no- 
tata, Nihil hic tamen Codd. afferunt. 
Ctesippus Peaniensis, qui δῆμος fuit γῆς 
Πανδιονίδος φυλῆς, notus est etiam ex 
Ευβιγάεπιο Dial. $. 5. et ex Lysid. 6. 
19.— Xenophontis mentionem desiderans 
h. |. Athenaeus, ubi singula profert invi- 
die-Platonem inter et Xenopbontem ar- 
gumenta, inter ceter& ad confirmandam 
suspicionem hoc quoque abusus est loco 


|. xi. c. 15. p. 605. Κάν τῷ περὶ ψυχῆς ὅό 
Πλάτων καταλσγύμενοςἔκαστοντῶνπαρα- 


τυχόντων οὐδὲ κατὰ μικρὸν τοῦ Εενοφῶν. 
Tos µέµνηται. Nempe tanquam absentis ; 
nam in Asiam tum profectum Xenophon- 
tem fuisse constat, Quo quum anno ante 
Socratis mortem profectus esset, ( vl προ» 
Tépg ἔτει τῆς Σωκράτους τελευτῆς Laert. 
ii. 55.) hujus excusare absentiam πο im 
mentem quidem, opinor, venire Platoni 
potuit. Omninoque divini ingenii virum 
facile credimus Xenophontem longe in- 
fra se positum judicasse ; invidiz simul- 
tatisque illius que proferuntur argumenta, 
vana sunt omnis. HzrNp. 

-τ-ἠσθένει]) Suum forsan hoc 
modo ob imminentem praeceptoris sui 
Inortem mororem innuere vult Plato, 
Fons. 

Σιμμίας Té γε] τε abest α Tub. ut mox 
st Εὐκλείδης ab Aug. Phedonden hunc 
hebanum fuisse, non Cyrengeum (v. 
Ruhnk. ad Xenoph. Mem. i. 3. 48.) ex 
hoc intelligi loco opinor.  Terpsioni Eu- 


*- 
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$. Y. EX. T! δα ᾿ Αρίστιππος καὶ Κλεόμβροτος" 


φαρεγἔνοντος᾽ 


ΦΑΙΔ. Oo 2zra: ἐν Αἰγίνῃ γὰρ ἐλέγοντο εἶναι. 
EX. "Αλλος δέ τις aros; 
ΦΑΙΔ. Σχεδόν τι οἶμαι τούτους παραγενίσθαι. 


EX. T; οὖν δή; σίνες, es, ἦσαν οἱ λόγοι; 


ΦΑΙΔ. Ἐγω σοι i£ ἀρχῆς πάντα φειράσοµαι διηγή- 


7φαὶ T: δὲ *s.—À κλοόβροτος C, κλεόβονλος E, AeóuBporos ε.--Σ vapeyérero 't.— 


clides collogutum Socratis cum Thesteto 
recitat in Dial. Thesteto. Hzinp. 

6. 7." Αρίστεπποσκ. Κλ.] Non improba- 
bilis veterum videtur suspicio, vituperari 
his Aristippum certe Socratis sui oblitum a 
Platone putautium, — Diog. Laert. ii. 65. 
----ἐκάκισεν αὐτὸν (Αρίστιππον) Πλάτων 
ὁ τῷ περὶ Vus. Demetr. de Elocut. 
6. 306.—Cleombrotus autem hic an fue- 
rit Ambraciota ille, qui, lecto Phsedone, 
in mare precipitasse se fertur (V. Fabric. 

ap. p. 226.), mihi quidem non 

liquet. Hxiw». 
παρογένοντο] Hi Socratis familiares 
satis sunt cogniti ; ut, pro nostro qui- 
dem consilio, non sit, quare de iis di- 
camus: exceptis duobus Phedonda et 
Cleombroto. Phsedondam 'Ruohnkenius 
mestituit in. Xenophontis Mem. Socr. i. 
3. 48. idque recte et vere: cetera. non 
Kem, eum apud Auctorem Epist. Socrat. 
Ρ. $5. et Suidam in Σωκράτης, primitiva 
forma dici Φαίδωνα. Nam ue joco 
noster hic Phsedon Eleus significatur. 
Et quod Suidas Phedonem fecit Cyre- 
msum, deceptus est proxima mentione 
Aristippi Cyrenmi, Phaedondam The- 
banum foisse, et boc Platonis loco ap- 
paret, et terminatio nominis confirmat, 
idem videtur fuisse, sub cujus 
momine dialogum * Phasdondam" scrip- 
serat Demetrius Phal. teste Diogene 
Leertio v, 81.  Cleombrotum familiarem 
Socratis nnllum in veterom monumentis 
nos meminimus : excepta illa So- 
cratica Epistola, ex hoc Phidonis loco 
compilata: at frequentem Cleombrotum 
Anbraciotem, quem, lecto Platonis Phe. 
done, pracipitem se ex alto muro dedisse, 
ue oppetiisse, prodidit Callima- 
ehus Epigr. xxiv. indeque poeteri passim 
celebrarunt : v. c. Cicero Tnsc. i. 84. et 
qui ibi citantur Davisio. Sed hi diversi 
sint, an unus et idem, statuere non licet. 

Wrrr. 


ἐν Alyirp γὰρ ἐλέγοντο εἶναι] Et htec 
in suam Epist. Socrat. sed minus integre 
transtulit idem incertus Scriptor p. 36. 
τῶν δὲ παρῆμεν αὐτῷ τελευτῶντι 
δγὼ, καὶ Τερφίων, καὶ Απολλόδωρος, καὶ 
Φαίδων, καὶ ᾽Αρτισθένης, καὶ Ἑρμογόνης, 
καὶ Κτήσαπον' Πλάτων » καὶ ys 
Bporos, καὶ ᾿Αρίστιππος ὑστέρουν" y 
γὰρ Πλάτων ἐνόσει, τὼ ἑτέρω δὲ περὶ Α]- 
γίνην ἤστην. Λὰἁ Aristippi hanc tacitam 
reprehensionem spectat Diog. L. bis : ii, 
05. in Aristippi Vita: ἐἑκάκισεν αὐτὸν 
καὶ Πλάτων ἐν τῷ περὶ vx sis, és dv ἅλ- 
λοις εἱρήκαμεν.  limc alia, sont iii, 86. 
qum antea scripsisse videtur: elye δὲ 
pus ὃ Πλάτων καὶ πρὸς ᾿Αρίστιπ- 
wow ἐν γοῦν τῷ περὶ ψνχἠς διαβάλλων 
αὐτὸν φησὶν, ὅτι οὗ παρεγένετο Ἄωκράτει 
τελευτῶντι, ἀλλ’ ἐν Alylyp ἦν καὶ σύνογ. 
yes, Àthenteus zii. p. δ44.Ὦ. διότριβεν 
V ὁ Αρίστιππος τὰ πολλὰ ἐν Alyiry vpu- 
φῶν.  Reprehensionis artificium et acer- 
bitatem scienter demonstrat Demetrius, 
vulgo cognominatus Phalereus, de Eloc. 
cccvi. ó Πλάτων ᾿Αρίστιππο» καὶ Κλε- 
μβροτο» λοιδορῆσαι θελήσα», ἐν 
ὀψοφαγοῦντας δεδεσµένου Σωκρότουτ᾽ 
ῃσιν ὁπὶ πολλὰς ἡμέρας, καὶ μὴ διαπλεύ- 
σαντας ὡς τὸν ἑταῖρον καὶ διδάσκαλο», 
καίτοι οὐχ ὅλους ἁπκέχοντας διακοσίουν 
σταδίους τῶν ᾿Αθηνῶ», ταῦτα πάντα διαῤ- 
ῥήδην μὲν οὐκ εἶπεν, λοιδορία γὰρ 4» ὁ 
λόγος, «ὑπρενῶ: δέ πως τόνδε rbv τρόπον. 
"Epernóels γὰρ ὁ Φαΐδων τοὺς παρόντα 
Ἀωκράτει, καὶ καταλέξας ἕκαστο», ἆπερω» 
τηθεὶς el καὶ Αρίστιππος καὶ KAedufipo- 
που παρῇ $now, ἐν Abyiry γὰρ 
ἦσαν. Πάντα γὰρ τὰ προειρηµένα ἐμφαίνε- 
704 T9 *' dy Aby(rp ἦσαν") καὶ πὀλὺ δεινό. 
περοε δοκεῖ Ó λόγος, τοῦ φράγµατος αὐτοῦ 
ἐμφαίνοντος τὸ δεινὸν, οὐχὶ τοῦ Aéyorros. 
Τοὺς μὲν οὖν ἀμφὶ τὸν ᾽Αρίστιππον καὶ 
λοιδορῆσαι Tous. (οὐκ addendum) ἀκινδό- 
vov Üvros, dy σχήµατι 0 Πλάτων ἑλοιδό- 
ρησε. WT. 
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σασθα,. dni γὰρ 25 καὶ τὰς πρόσθεν ἡ ἡμέρας εἰώθειμωνὶ 

φοισᾷν xa γω καὶ οἱ ὤλλοι παρὰ τὸν Σοκρώτη,' συλλε- 
γόμενοι saber sie τὸ δικαστήριο & ἐν 9 καὶ. 9 δίκη & ὀγένεσο' 
πλησίον γὰρ ) TOU ὕ δεσµωτηξίου. τς. 8.] Περιεμένομεν 
οὖν ἑκάστοτε ἕως ἀνοιχθείη τὸ δεσµωτήριον, διωτρίβοντες 
μετ ἀλλήλων. ἀνεῴγνυτο: γὰρ ου did ἐπειδῆ δε à (0I - 
θείη, simpy παρὰ τὸν Σωκράτη" καὶ τὰ πολλὰ διημιε- 
εεύομο μες αὐτοῦ. καὶ δὴ καὶ τότε σρωίαίτερον ξυνελᾶ- 
γημυ. τῇ γὰρ προτεραίᾳ) peo. imus ἐξήλθομεν ἐ έν TOU 
δεσµωτηρίου i ἑσπέρας, ἐπυθόμεθα o ὅτι TO* αλοῖον ux Δήλου 
ἀφιγμένον e Fagmy ys uy οῦν ἀλλήλοις ἥκειν ὡς πρωι- 


1. iii. 8. eremo εις φὸ εἰωθὸς. πα) Ἰκομιν, xoi ἡμῖν ἐζελθὼν 0 


b εἰώθημεν AEL—* TG σωκράτει T, τὸν σωκράτην EILs.—3 ᾧ δὲ καὶ L.—* γὰρ ἂν 


om pr A.—f ἀνεῴγνυτο Πδε, ἄνεωγνυ A, ἀνέωγτο 1: 


G quid habeat, non liquet : 


ἆνεφγετο *5.—5 εσήειμεν XrAneccs, dou cog wu: fleur *s.—^ σωκράτην A9 


TEL— t. ATI$Ge.— προτέρα, ut videtur, G.—* 


ζωθιν] Tub. ἕω. male. "Ἔωθεν idem 
est, quod ἠῶθεν apud Homer. Od. T. $66. 
aliisque in locis, et ἅμα Λοῖ apud Zosim. 
ii. 19. 5. Suidas, et ex eo Phavorinus : 
"Ew6er πρωίθεν h. e. diluculo, prime 

sub aurora, ante iucem. Fiscn. 
Lo 8. ἕως ἁνοιχθσείη] Xenoph. Avab. ii. 
$. ἔδοξεν abrois-—Tpolérva: els τὸ πρόσ- 
dor ἕως Kópo συμµίξειαν. Cyrop. v. 
$. 68. Ἑούτφ---ὁ Küpos Bobs τοὺς ἡγεμό- 
vas τῆς ὁδοῦ πορεύοσθαι ἐκέλονεν heces, 
des ἄγγελος ἔλθοι. Atque b. |. o 
vum non modo preteritum περι — 
requirebat, sed etiam rei frequenter repe- 
tit» commemoratio. Velut paullo post 
in verbis ὀπειδὴ δὲ ἀνοιχθείη, ubi modom 
hunc imperite Zeunius tentavit, inscite 
defendit Fischerus.—&Kerpíforres, colie - 
Hzrw». 

ἀνεψγετο γὰρ οὗ παρω] Verba hec 
laudantur a Thoma Μαρικίτο v. Πρωί, 
et schol, in Luciani solec. p. 64. t. ii. 
Grev. Τὸ ἀνέφγε βούλονται μὴ λαµθά- 
νεσθαι dvi παθηταῇς d διαθέσεως' ἀλλ’ οὐκ 


. οὗ πάν. Face un 


»re. Alias he- 


jus verbi partes. ἀνέφγμαι, da- 
plici augroento, ssepius deprebendimus : 


τὸ om I.—! spelórara 1.— 


de quibus docuerent H. Steph. Append. 
Thes. L. Gr. p. 86. Sylburg. ad Cienerd. 
p. 462. Maittair. de Dial. p. 56. Met- 
this Gr. Gr. 6. 168. 484. Unus Cod. 
Vind. B. bred jvoro. WrYrr. 

ἀνεφγετο γὰρ οὗ πρὸ] Ex uno Schol. 
ad Lucian. l, c. Fischerus solito hic au- 
dacior πάνυ inseruit ante πρὼ, Ficimi 
nixus auctoritate verteatis, 
enim haud admodum mane. Sed in 
Protag. $. 6. Μήπω, ὦ 'γαθὲ, ἐκεῖσε ίω- 
per πρὼ γάρ ἑστυ, idem vertit, mam 
adhuc summum mane est. Hyixp. 

fene] Λαρ. ἤϊμεν, Tub. «ἰαβοιμεν, 
quod recepit Fischerus. Prefixa pem 
positione scribi certe debebat εἰσθμον. 


Hzinp. 
Σωκράτη] Aug. Σωκράτην. non mele. 
Pseudodemetr. Phaler. περὶ Ἕρμην. 6. 
177. Καὶ ὅλως τὸ » 8. εὐφημίαν (Ga- 
leus conj. εὐφωνίαν) ἐφέλκονται οἱ Αν. 
πικοὶ, Δημοσθένην (v. Μαπία h. v.) Aé- 
"yorres, καὶ . Fiacn. 
διημερεύομεν] Atticista Ánonygvoms 
apud Villoisonum Aneod.Gr. p. 80. t. ài. 


Bs dp "Arrivo οὐπεῖ», πᾶσαν T)» νύκτα περί σι 
ἁναλίσωει 


papeiopres: 
add, Pollex i. 64. Fiscnu. 
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θυρωρός, ὁ ὃς περ εἰώθει v ὑχακούεῳ, είπε περιμάνεμ" xe d 
veo porsgor παρμέναι ἕως ἂν αὐτὸς κελεύση". Λύουσι y 
íQn? οἱ ὄνδεκα Σοκράτηἡ καὶ τα αγγέλλουσυ ὅπως ἄν 
τῆδε " ἡμέρᾳ τελευτήση»' οὐ πολυν Ó οὖν γρόνον ἐπισχὼν 
4 

"xs χαὶ ἐκέλευσεν' ἡμᾶς εἰσιέναι. [S. 9. Εὐσελθόντες" 
οὖν εατελαμβάνομεν" voy μὲν Σωκράτη” pri! λολυμά- 
e», v3» ὃς Ἐανθίατην, γιγνώσχεις" γάρ, ἔχουσών τε τὸ 


. ὅστις AII6Ges et mg Χ.--ὃ περιμένει» ἄδίϊφε: ἐπιμένειν *5.—9 κελε 
om 1.---ᾱ σωκράτην Hu.—t παραγγέλουσω Ἡ.---δ τελευτήση 
πλατβσ.- s. - Ebo TARTCHLd et corr .—" εἰσελθόντες ΠΦ et corr Χ: 


π.--ρ ἔφη 


ιόντες ομεν G: κατ 


» 
om 8.—* σωκράτην ΔΛΗΙ.---Σ ἤδη L—! γινώσκεις X. 


ὑπσακούεν] — Respondere εἰ eperire, 
Kasterus |. |. rcprehendens Serranum 
perperam vertentem parere nobis, et lau- 
dans Ficinum reddentem nos admittere, 
dictionem alioruin locis Scriptorum illus. 
wat. Primus dixit Homerus Od. A. 288. 
deoss equo ligneo inclusos Helene ex- 
t&asecus eos appellanti voluisse ὁσιωοῦ- 
σαι i. e. respondere. — Bion Epitapb 
Aden. 95. Καὶ Μοῖσαι τὸν "Αδωνιν àra- 
κλαίουσι» Άδωνι», Καί µιν ἐπαείδονσυ ó 
ἃ σφίσω οὐκ ὑπακούαι. sic enim vere ju- 
dicat Valckenar. legendum esse pro vul- 
geto émocoów" in 
ésaciBovrir exstitit; qui est frequentissi- 
mos mendorum fons, quod nuper monui- 
mus ad Selecta Hist. Gr. p. 356. 389. 
ldem autem eadem in re posuit Plato 
iito Critopis dialogi, ubi Socrates ad 
Critonem summo mane ad se venientem 
dicit: Θαυμάζω Gees $60.30 σοι ὃ τοῦ 
δοσμωτηρίου φόλαξ ὑπακοῦσαι. Plura, 
qus in promtu sunt, exempla omittimus. 
Wrrr. n ο 

π Sie loco vulgati ἐπιμώεν 
Tub Paello ante περιεµένομεν οὖν-- ἕως 
ἀροιχθείῃ τὸ δεσµωτήριο».  Infrà 6. 149. 
ipit V ἐκέλονε ποριιένει». Tlepiedrouey 

init. o) wepiueveis ; 
reris πανέμοσς, de Rep. i. init. dnd. 
Muce——Tb» παῖδα περιμεῖναί 6 κελεῦσαι. 
Pd. ii. p. 961. E. olos ἁκώτερο» βίος 
ὀτιμένει, ubi Cod. Par. recte. περιμένει, 
ut ibid. p. 865. Α. μὴ 0$oarras δεοὰ κε- 
Aristopb. Thesm. 70. περίµεν, 


βυμάνει. 
ὃς (1. des) έρχεται. Hzimp. At ἐπι ἁτακτ 
µένειν sbaoiute 


ἕωτ ἂν αὐτὸς κελεύσγ] Xenoph. Cyrop. 
v. 1. δ. ταύτην ἐκέλενσο ὁ Κῦρος διαφν- 


quo éw ex antecedente σὺ 0'— 


αὐτὸς 
Ties : 

εἶσ- 
ομεν post σωκράτη ponit Π.--- μὲν 


—* αὐτῆς I.—b olde» ᾱ.--- 


λάττειν τὸν ᾽Αράσπη», ἕως ἂν αὐτὸ: Adfy. 


Πεινο. 

ὅτως ἂν --Τελεντῴσῃ Tta Tub. et Ρας, 
pro vulgato τελεντᾷ. De re diuturniore 
et conünua post ὅπως ἂν infertur con. 
junctivus prreseptis temporis.  Prota 
48. σαφρασύνῃ: τε ἐκ ire iret ed Drag 
ἂν οἱ νέοι μηδὲν κακουργῶσι. Aristoph. 
Ach. 1058. és *yeAos»—Tà δέηµα Tís 


νύμφη: ὃ δεῖταί pov σφόδρα, Ὅτας by oi- 


€, que uno quasi ictu peragitur, con- 
Janctvus aci aoristi, Aristopb. Fan. 1803. 
Ἓκάνα, παράφηνον ds Γλύκηε, 
ὅπως à» εἰσελθοῦσα Φφωράσω. Lysistr. 
589. ᾽Ασαίρετ’, ἆ γυναίκες, ἀπὸ τῶν καλ» 
πίδω», "Ores ἂκ---ἡμεῖς γι ταῖε φίλαισι 
συλλάβωμεν. Plat. Gorg. $. 167. Tere 
" οὖν καὶ pal εἴρηται τῷ Προμηθεῖ, Ünus 
αὐτὸ αὐτῶ». ligu. 

abro Hoc e nonnullis libris Mes. 
preefert Wolf. Sed idem mox recte de- 
fendit elaióvres, pro quo Heind. € codd, 
εἰσελθόντες dedit. Nam non ost ingressi, 
sed iniroeuntes. Bzcs. 

6. 9. εἰσελθόντες] Sic Tub, et Par. 
Vulgo eloóvres. HEiND. 

μὲν Xowp.] Aug. τὸν 

non male. Nam particule μὲν et n 
non semper inter se respondent, ita nt 
nunc μὲν, nunc δὲ, omittatur, Pseudo- 
Demetr. Phaler, s. 'E. 5S. Χρὴ δὲ καὶ 
Tobs iti nti pM µάλα à»raxobidocfe: 


I. 60. 


οἷον τῷ Mi» συνδόσµῳ τὸν Af. — 


puperpemis γὰρ ἡ ἀκρίβεια, AAA un) 
oréper wes . Hec vero 
observatio etiam contra valet. Bic Xen. 
Bi. 1.18. eóow» uei arp 
δὲ χρήµανα.-- ubi tamen 
Guelf. habet κόσην μὲν στρατιάν bun 
1408. 
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Av e ^. "9 - 
παιδίον αυτου" καὶ παρωκαθημένην. ὡς οὖν εἰ δω" ἡμᾶς 5 
» t. 3 κά 4 M 
Ἐανβίαπη, ἀνευφήμησέ τε καὶ τοιαῦτ ἄττα εἶπεν, οἵα δὴ 


τὸν δὲ Ἐανθίαππην] Olympiodorus non 
ad honc locum, quippe que pars com- 
mentarii in nostro codice deest, sed ad 
unum e sequentibus locis, hzc verba ita 
citat quasi aliter in suo libro legerit: 
quamquam credibile est, eum memoriter 
citasse : sic autem ille* Cod, iii. p. 23. 
οὕτω 9)) καὶ ὃ Σωκράτης οὐδὲν vdrorós 
ὑπὸ Ἠανθίππης καὶ τοῦ παιδίου κλαίοντος. 
Wir. 
παιδίον] Intelligitur, sut Sophronis- 
cus, aut Menerenus, qui tum pubertatem 
nondum attigerant (σμικροὶ c. 65. παιδία 
Apol.23.) Nam Lamprocles, qui fuit 
filius Socratis maximus, jam adultus (μέ- 
«yas c. 65. µειράκιο» A pol. 23. νεανίσκος 
Xen. Memor. ii. 2. 1.) erat. Nam Plato, 
ut Xenoph. etSeneca ( Epist. 104.), unam 
tantum Socratis uxorem novit, Xanthip- 
i» non duas, Xantbippen et M yrto, ut 
cianus Halcyon. viii. p. 184. t.i. Reitz. 
et Cyrillus c. Julian. vii. p. 226. B. 
Nam αἱ οἰκεῖαι γυναῖκες, quz c. 65. com- 
memorantur, sunt mulieres ali» Socratis 
propinque et necessarie. — Dissedisse 
enim inter se veteres ea de re reperiun- 
tur. v. Laertius ii. 26. Athen. xiii. 1. p. 
555. s. Porphyrius apud Theodor. 8. II. 
xii. p. 174. Suidas v. Σωκράτης. Fiscu. 
ἀνευφήμησε] | Suidas: ᾿Ανευφήμησεῳ” 
ἀντὶ τοῦ ἐθρήνησε' Πλάτων. — Quam qui- 
dem glossam ex hoc loco petitam appa- 
fet: quod Kusterus non animadvertit. 
Reddi potest verbis Valer. Max. (vii. 3. 
ext. 1.) ínter fletum et. lamentationem 
vociferata est. v. Camerarius Commen- 
tar. |. v. p. 180. Similis est gl. Hesychii : 
᾽Ανευφημήσει ἀνοιμώξει, κατὰ ἀντίφρα- 
συ’ Ἄοφοκλῆς Τραχυίαις (7098.), ubi nune 
legitur ἀνευφώνησεν' sed legendum esse 
ἀνευφήμησεν vel scholiaste verba docent : 


Κατὰ τὸ ἐναντίᾳ», ἀντὶ τοῦ ἐστέναξε. Unde 
Albertus etiam apud Hesychium putabat 
rescribi debere, ᾿Ανευφήμµησεν ὄνφμαξεν. 
Conf. Wesseling. Observat. ii. 6. P 168. 
et Kusterus apud. Reimarum v. Fabricii 
p. 289. ᾽Ανευφημήσασα sic legitur apud 
A:lian. V. H. 14. Neque aliter usurpa- 
tur simplex verbum εὐφημεν». — Hesy- 
chius: Εὐφημοῖῦσι. στένουσι, κολύουσι 
Phavor. κωλύουσι)' κατὰ ἀντίφρασι». 
ISCH. 
ἀνευφήμησέ τε] Kusterus laudans Fi- 
cinum vertentem &jwlare cepit, merito 
confutat Serranum reddentem nos salu- 
tavit. — JElian. V. H. xii. 1. p. 714. 
Philostrat. Her, xix. 13. p. 738. οἶμωγὴ 
τῆς GériBos διεφοίτα τὸν orpatàr, àrev- 
Φημµούσης τε καὶ τὸν υἱὸν Boóe»s ubi 
Scholion in Boissonadii ed. p. 620. uer 
εὐφημίαι βοώση: τὸν υἱὸν, tam & vero 
aberrat, quam Latina interpretatio edi- 
tionis Oleariane, filium celebrantis. Por- 
phyr. de Abstin, ii, 31. p. 161. ἄνενφη- 
µήσαιµεν, κατὰ τὸν Ἐμπεδοκλέα λόγον- 
τει, Οἴμοι---. ubi bene vim verbi cepit 
Rhoerius. Wyrr. 
ἀνευφήμησε] I. e. àv poste, ut àvev- 
Φημήσει explicatàvoudóEe in Soph. 'Trach. 
183. Hesychius, ubi vid. intpp. imprimis 
Albert. Sic εὔφημος et ἐφήμιος pro δύσ- 
Φηµμος usurpavit sepius ZEscbylus. Vid. 
Stanl. ad Agam. 1227. Hzinp. 
τοιαῦτ) Érra] Bas. 2. Órra, ut Junt. 
Ald. apud Xen. Cyrop. ii. 2. 6. solenni 
scripture etiam in scriptis calamo libris 
varietate. Neque satis videtur definiri 
posse, priorne an posterior scriptura 
vera sit, quum jam veteres tici 
dissenserint bac de re inter se. vid. La- 
cian. Solec. p. 759. t. ii. Grev. et Hel- 
ladius Chrestor. p. 10. Meurs. Placent 





* Ex hisce Olympiodori Scholiis Forster ex Codice Bodleiano quedsm edidit, 
et nuper M. Chr. G. Müllerus in Notitia Codicum Mss. Bibliothece Numburgo- 
Cisensis, Particula ii. à. «pcccvir. eadem Scholia, inter Codices ejus Bibliothecse 
servata recensuit, In Lugduno-Batava Bibliotheca tres sunt Codices Olympiodori 
in Phedonem : duo, eodem exemplo, alter deformi manu, inter libros BibL Lugd. 
Num. 36. alter concinna, inter libros Vossianos Num. 15. continent varias quae 
stiones hujus argumenti, fere xxix. in quibus sunt, Ἐπιχειρημάτων διαφόρων συνα- 
eyeryf-dk τῶν τοῦ Χαιρωνέως Πλουτάρχου et ᾽Απορίαι τράτωνο». Tertius Codex, 
inter libros Vossianos Num. 65. ipes Scholia in Phedonem habet, sed ea principio 
et fine detruncata : nam incipiunt in verbis οὗ μέντοι ἴσως βίασεται αὐτὸν, desinunt 
in καὶ τοῦτο αὐτῆς τὸ πάθηµα Φρόνησιε κέκληται; atque he sunt, perditis foliis 
intermediis sex, et primis novem, residam pagime quadraginta et due : cetera 
deincepe pagino ad centesimam et secundam, rursus varias questiones habent, 

YTT. 
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εἰώθασιν αἱ γυναίκες, ὅτι () Σώκρατες, ὕστατον δὴ σὲ προσ- 
Uri νυν. oi ἑαιτήδειοι καὶ σὺ τούτους. Καὶ ὁ Σωκράτης 
LN sig τὸν ρίτωνα, Ὢ Κρίτων, ἔφη, ἀπαγαγίτωὰ 


΄ e y Ó 
τις ταύτην οἰχαθε. 


4 9 , N ^e / 
Καὶ εκείνην μεν ἀπηγὸν σινες τῶν 


τοῦ Κρίτωνος βοώσάν τε καὶ κοστοµάένην' ὁ δὶ Σωκράτης 
ἀνακαθιζομιενος ὑπὸ; τὴν κλίνην συνέκαµυψέ τε v0 σκέλος 


* νῦν om G, post ὀπιτήδειοι ponit T. ἀπαγαγέτω 6: ἀπαγέτω *5.—* αὐτὴν X. 


—Í isl ARITIVGLs et mg v, eis 


tamen ii, ut Ammon. Etymol. M. Hesy- 
chius, et Suidas, v."Acca, Eustathius ad 
Il. A. p. 148. K. p. 813. Rom. Schol. 
Aug. ad Sopb. 41. Schol.. Lucian. ad 
Solec. p. $4. s. t. ii. Grev. Tho. M. et 
alu, qui rra docent dici pro ἄτινα, sed 
ὕττα Tid: ubi vid. Hemsterh. et 
Audendorp. Tzetzes ad Lycophron. 8. 
"Acca, καὶ ἄττα, ἀντὶ τοῦ ἄτινα, δύο µέρη 
λόγου, δασύνοται΄ Érra δὲ, ἀντὶ τοῦ τινὰ, 
λέγουσι», ὅτι ψιλοῦται' ἐμοὶ δὲ kal τοῦτο 
δασύνειν Boxe? τὸ δὲ rra, ἀντὶ τοῦ τρο- 
Φεῦ, λέγω ψιλοῦσθαι. Fisch. 
é ε--ὀπεγῄδειοι] | Hac verba 
landantur à Tboma Mag. v. NU». Frscu. 
τι ταύτην] Tub. αὐτήν. Ficinus hanc 
vertit. —Tr&e τοῦ Kpírevos, de Critonis 
servis &. pedissequis. Ἠεινο,. 
ἀνακαθιξόμενοτ] Quod alicujus loci 
partes citantur a veteribus scrip- 
toribus, habet nonnunquam aliquod cog- 
mionis atque adeo emendationis adju- 
mentum, ssepe etiam nullum. Si habet, 
quamvis leve, memorandum est: si non 
habet, memorandi caussa extat nulia. 
Atque sic fecimus in bac annotatione 
Pbhadonis, ne levisstmas quasque cita- 
tiones consectaremur. Veluti hoc loco 
levius est, quod Pollux verbum àraxati- 
f'énaros Platonis nomine notat iii. 89. et 
quod Thom. M. item facit, ἄτοπον sic 
interpretans: "Ατοπο»" οὗ µόνον τὸ ἄλο- 
yov, ἀλλὰ καὶ τὸ θαυμαστὸν καὶ παράδο- 
». Ἠλότων dv Φαίδων; ds ἄτοπο», 
ἔφη, ὦ ἄνδρες, ἔοικέ τι εἶναι τοῦτο" καὶ 
Tur ἐν Θεαωτήτφ κ. T. λ. Neutrum 
μαετι negligendum. Neque quod par- 
tem ejus iter significavit Simplic. in 
Epáctet. p. 85. καὶ γὰρ καὶ τὸ ἀλγεῖν ἐν 
Tp σκάλει µένειν ἔλογεν ὁ θεῖοι ᾶωκρά- 
της.  Aliquanto majori^ est momenti 
«uod Stob. in Ecl. Phys. p. 150. refert 
bunc locum, Ὡς Érowor—éraxoAovOovr 
vb ἠδύ cujus mediam partem omisit Can- 
terus, ut solebat in Platonicis locis: 


X: els $.—8 ἐξέτρψε XAII$CGs.—^ τι οιι ATI 


quod exemplum nolim secutus esset Hee- 
renius, qui ceteroquin bene de Stobseo 
meruit nova Eclegarum editione confi- 
cienda, sed plura etiam omisit, nec nisi 
pauca prima et postrema retulit. Cate. 
rum quandoquidem collationes Stobsa- 
nas dudum ante emissam illam editionem 
Heerenianam penes me habui, de hac 
alio tempore dica:o, nunc satis habens 
omissam loci partem ex Cod. August. 
supplere : πολεμοῦντα, (ἐπειδὴ οὐκ ἠδύ- 
varo, συνῆψεν els ταυτὸν αὐτῶν τὰς κο- 
ρυφάς' καὶ διὰ ταῦτα ὧν ἂν τὸ ἕτερον 
παραγένηται, ἑπακολουθῇῷ ὕστερον καὶ τὸ 
ἕτερον ὥσπερ οὗ» καὶ αὐτῷ μοὶ ἔοικεν), 
ὀπειδὴ ὑπὸ τοῦ δεσμοῦ ἦν ἐν τῷ οκέλει τὸ 
ἀλγεῖν ἥκειν δὲ φαίνοται ἑπακολουθοῦν b 
ἡδύ. Quamquam διουσί descriptor de- 
ceptus duplici ἐπειδὴ, mediam partem 
pretervidisse, nec editor Canterus suo 
more eam omisisse, videtur. Varietatem 
autem lectionis cognovisse satis est, di- 
judicare nil attinet. At vero sententie 
in primis celebrate materiam formamque 
spectare, interpretis est φιλοκάλον, qui 
operam suam lectoribus item quAoxdAois 
destinaverit, Ergo materia sententism, 
voluptatem ac dolorem natura sua. invi- 
cem coharere et. mutuo subsequi, per se 
in promtu et quotidians vitm observa- 
tione posit», sicubi nobis in legendis 
Scriptoribus occurrat, non continoo de- 
bet ab imitatione antiquioris Scriptoris 
repeti, nisi si formss similitudo accedat. 
Itaque, quod de voluptate ac dolore dic- 
tum extat Antiphontis apud Stob. Serm. 
vi. p. 78. ἔνθα τὸ ἡδύ ἐστι, πλησίον που 
καὶ Tb λυπηρόν' αἱ γὰρ ἡδοναὶ οὐκ ἐκ 
σφῶν αὐτῶν ἐκπορεύονται, ἀλλ᾽ ἂκυλον- 
θοῦσιν αὐταῖᾳ λύκαι καὶ πόνου non debet 
ad imitationem Platonici hujus dicti sie 
referri, quasi alterum ex altero expressum 
sit: non magis quam Horatianum Epist. 
|. 2. 55. nocet emta dolere voluptas, quod 
cum hoc Platonico comparavit Lambi- 


31, ill. 9. 
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uai ὄτριψεξ σῇ γειρί, xod τρίβων ἅμω Ὡς ὥτοπον, ἔφη, e 
ὤνδρες, δοικέ τι" εἶναι τοῦτο ὃ καλοῦσιν οἱ ὤνθρωποι ἡδύ: 
ὡς θαυμασίως πέφυκε πρὸς τὸ δοκοῦν ἐναντίον S194, τὸ λυ- 
αηρόν) τῷν ὤμω μὲν αὐτὼ μὴ ἔθέλει"' σαραγέγνεσθαι τῷ 
ἀνθρωπῳ, sky δὲ τις διώκη τὸ ἵτερον" καὶ λαρβάνῃ, σχε- 


doy vi? ὀναγκάζεσθαιξ aei λαμβάνειν καὶ τὸ ἕτερον, ὥς 
9 ^) ^v 4 ^5s » 
περ 6x μιᾶς xopuQng συνημμένω" Qv " οντε. (S. 104 


Ka 


τῶι 
Φαε.---ἲ τοῦτο om G.—J τὸ ante λυκηρόν om ΛΥΦΕΙ : καὶ rb Δ.--ἕ «b pru, b. X. 
— αὐτὸ AI, om s.—2 ἐθέλε» "AIIGCGs: θέλειν s.—^ ἕτερον ἔξη καὶ 1.-- τε 


αὐτὸν A.—P ἀναγκάζεται T.—8*8 ἀεὶ post τι ponunt 4s, om XA: καὶ p 
μμόω ΧδφΦα, cvrnpnupéyo s: ἡμμένῳ *s.—5 δύω H.—t' ἐπεὶ I.—* ἠδύνατο 


T 6υνη 


nus: aut Isocrateum Or. ad Demonic. 
p. 20. εὐθὺς αἱ λύπαι ταῖς ἡδοναῖε παρα- 
πεκήγασι. Contra, ex hoc fluxisse ap- 
paret illud Sexti Empir. Pyrrh. Hyp. iii. 
195. day γὰρ ἡδονῇ παραπέπηγε ἄλγη- 
δών' ad quem similia notata à Fabricio, 
et α nobis ad Plutarch. de S, N. V. p. 
48. et omhino alia inter se conferre si- 
milia, elegantis est rationis; continuo 
pronunciare imitando formata, vans te- 
meritatis, Propius accedit ad imitationis 
speciem sententia Liviana v. 4. * Labor 
voluptasque dissimillima natura, socie- 
tate quadam inter ge naturali sunt junc- 
ta:' quam ex hac Platonica sumtam ju- 
dicarunt J. F. Gronov. et jam antea 
Muret. Var. Lect. xvi. 1. Manifestiora 
etiam sunt indici& in Philone Jud. de 
Temulentia p. 241. Α. ἡδονὴν καὶ ἄλγη- 
δόνα φύσει µαχοµένας, és ὁ παλαιὸς λό- 
s, els µίαν κορυφὴν συνάψας Ó θεὸς, 
κατέρας αἴσθησιν οὓκ ἐν τῷ αὐτῷ, διαλ- 
λάτπτουσι δὲ χρόνοις ἐνειργάσατο, κατὰ 
Φυγὴν τῆς ἑτέρας κάθοδον Tj ἑναντίφ 
.. Juliano Imp. Or. viii. p. 
240. C. καὶ γάρ πως ἔοικεν ἡδονὶ καὶ 
λύπη Tüs αὐτῆς κορυφῆς ἑἐξῆφθαι, καὶ 
Μέρος ἀλλήλοις ἀντιμεθίστασθαι. 
Diserte autem Platonem auctorem lau- 
det Gellius vi. 1. * Namque itidem sunt 
bona et mala, felicitas et infortunitas, 
dolor et voluptas. Alterum enim ex al- 
tero, sicuti Plato ait, verticibus inter se 
contrariis deligatum est; sustuleris unum, 
abstuleris utrumque. Qum hinc de- 
scripta sunt & Lactanüio Epitowe xzix. 
6—11. Tangit et Olyampiodorus Ms. in 
Platonis Gorg. p. 132. Wr. 
ἀνακαθιζόμ. ἐπὶ τὴν κλίνην] Primo 
diluculo a vinculis solutus Socrates non- 
dum e lecto surrexerat ; punc sedendo in 
lecto erigitur, mox 6. 13. καθῆκε τὰ 


τ G.— 


σκέλη ἀπὸ «τῆς κλίνης ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ 
καθεζόµενος οὕτως ἤδη τὰ λοιπὰ διελέ- 
Ὕετο. Jam quum ἴζεσθαι οἱ xaflidex eis 
τι accurate loquentibus significel » 
ire aliquo (V. Valcken. ad Herod. viii. 
71.) pro vulgato eis τὴν kA. recepi acrip- 
turam Cod, Aug. et Bas. 2. ἐπὶ τὴν xA. 
HziNp. 

ἔτριψε] Tub. ἐξέτριψε [quod Fiachere 
videtur agnovisse Ficinus versione mane 
que perfricuit]. Vulgatum pr&stat haud 
dubie, Hziwp. 

ἄτοπον] Verto absurdum, et hao qui- 
dem de causa quod res prorsus di 
atque contrarie, jucondum videlicet at- 
que injucundum, una componantur. IIe- 
φυκέναι non exjstimavi satis exprimi illo 
dicendi genere, se habet: sed maloi, 
natura comparatum est. ut Cic. loqui- 
tur. Vel certe, matura sic se 
SERRAN. 

T9 ἅμα μὲν αὐτὼ] Aug. et Tub. 4) 
pro τῷ, idque fortasse defendat aliquis 
totum hoc τὸ ἅμα--δύ ὄντε per excla- 
mationem quandam accipiens. Longe 
tamen aptius τῷ, & Ficino quoque ex- 
pressum : quippe quum simul homini 
adesse molint. Nam τῷ est eo quod. 
Politic. p. $808. D. Τούτου δ ἕτερον ἔτι 
χαλεπώτερον λείπεται "rg Lvyyevés τε 
ὁμοῦ τ’ εἶναι μᾶλλον τῷ βασιλικφ γένει 
εἰς. de Rep. iv. p. 429. C. διὰ παντὸε 
δὲ ἔλεγον αὐτὴν σωτηρία» τῷ (v τε λύ- 
vous ὄντα διασώζεσθαι αὐτὴν καὶ ἐν ἠδο. 
vais καὶ ἐν ἐπιθυμίαις καὶ ἐν φόβοιε, καὶ 
M3 ἐκβάλλειν, Xenoph. Cyrop. iv. 6. 
12. ᾽Ακούσας ταῦτα-- πολὺ μᾶλλον ὅτι 
τῷ Kópe ὀργίζετο τό μηδ εἰπεῦ αὐτῷ 
ταῦτα. Pro θέλειν cum Fisch, e Tub. 
posui ἐθέλειν. Id. lib. deiade σννηµ.. 


μένω, Ἠξινο. 
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"^ Ww , / , 4 » F^. A 
μοι δοκεῖ, $Qm, εἰ &syogre» αὐτὼ Αἴσωπος, μνθον ὧν συχ- 
^o e e x , , N / ^o 
θεῖναι, ὡς 0 θεὸς [ουλόμενος αὐτὰ διαλλάξαι πολεμούντα, 
, b» , , δύ u ^ v o? EASY » € 
επειδη ovx. ἠδύνατο,, ζυνηψεν" εἰς ταῦὐτὸν αὐτῶν" τὼς κορυ- 
/ N X ^ T oW N ϱ " 
ῥάς, καὶ διὰ ταῦτα 9 ἂν σὸ ÉT&OV παραγίνηται, ἔπακολου- 
"- , Ν y ? Cd ev 
θὲ ὕστερον καὶ τὸ ἕτερον. ὡς περ οὖν καὶ αὐτῷ. ἔμο)ν 
4” V ο M e e ο 05 ^s ’ 
$orxsp, ἐπειδὴ ὑπὸ τοῦ δεσμοῦ ἦν ἓν τῷ σκέλει" πρότερον" τὸ 
/ d 4 / , ^v LY 
ἀλγεμόν ἥκεν 024 Φαίνεται ἐπακολουθοῦν σὺ 7200. 'Os.4.w. 
5 / e Y N A 3 / ^ 
οὖν Kiózg ὑπολαβὼν N3 σὺν Δία, ὦ Σώκρατες, ἔφη, sU 
, / , N Lnd 
y S*oinrag ἀνωμνήσας [h6. περὶ γὰρ τοι τῶν ποιημώτων 
ο / 2 , N ^ ; . 
ὧν πεποίηκας, ἐντείναςξ voUc" vog Αἰσώπου λόγους' xci 
A€CGs: ἐδύνατο *s.—" ξυνῆψεν ΔΠΦε: συνῆψεν s.—" αὐτοῖς LATEes.—x ὥσπερ 
οὖν καὶ aD om s.—? ἐμοὶ T: uot *5.—2 dy τῷ σκέλει ἦν s.—À πρότερον add ATIGGs 


et mg X.—^ ἀλιγεινὸν ἄδΠΦαιι et το TC : ἀλγεῖν *s.—c ἐκείνῳ $.—4 δὲ Ἱ.--ο d 
σώκρατεν ἔφη XTAIIPGLs: ἔφη ὦ σώκρατες *s.—f κεποίηκας I9s.—8 ἐκτείνας L. 


$. 10. ἠδόνατο] Libri editi omnes, ut 
Cod. Aug. habent ἐδύνατο. E Tub. re- 
sütui ἠδύνατο. que est forma verbi At- 
tica. v. Moris v. Ἠμελλον"' etsi non ig- 
noro, quid contra preceperit Tho. Magis- 
ter v. Ἐβουλόμη». Mox pro αὐτῶν Tub. 
habet αὐτοῖς. an librarius scribere voluit 
abroiv? FiecH. 
τὺ ἀλγεινὸ», ἥκειν] Ald. Bas, 1. 2. τὸ 
ἀλγεῖ», εἴκειν δή. Stobeeus: τὸ ἀλγεῖν, 
εἴχειν δέ. Aristippus, cujus Latina Phz- 
donis versio est Oxonii in Bibliotheca 
Collegii Corp. Christi, [quamque primus 
adhibuit in usum aliquoties Forsterus,] 
legit ἤκειν δή: quod verbum ἥκειν etiam 
Meibomius in marg. Bas. 2. notaverat e 
Cod. vet. Forster vult ἐκείνῳ δέ. etZeunius 
νῦν δή. Stephanus edidit, et cum eo alii, 
ἐαίνφ δή; quam emendationem dubio 
procul hausit e versione Ficini, Si quidem 
modo crus propter cincula afficiebatur do- 
lore, sed huic succedere voluptas jam vide- 
tvr. Nos vero in Tub. et Αιρ. scriptum 
invenimus, τὸ ἀλγευὺὸ», ἥκευ δή. Unde 
non dubitavimos nunc ita edere, Fiscn. 
τὸ ἀλγεινὺ», ἥκει» δ) φαί».] Repertam 
hanc in Aug. et Tub. lectionem Fischerus 
jam substituit in vulgate locum τὸ àA- 
γεν, ἐκείνφ 8)) φαίν. in quibus ἐκείνψ δ) 
Steph. ex uno Ficino hausit, qui ita hec 
vertit: si quidem modo crus propter vin- 
eula afficiebatur dolore, sed huic succe- 
dere volupías jam videtur. Nam Ald, et 
Bass. τὸ ἀλγεῖ», eficei 95 φαίν. HziN D. 
ὑπολαβὼν] Suscipit. Sic Virgilius 
vertit verbum Graecum, En. vi. 723. 
Piat. 


* Suscipit Anchises, atque ordine singula 
pandit.' i, e. respondet. Sic Priscianus 
legit pro excipit, illustratque hoc verbum 
ex Greca lingua. v. Pierium ad ]. ο, 
Alias Greci παραλαβεὺ τὸν λόγον di- 
cunt. Dionys. Hal. iii. 144. ταῦτ εἰκόν- 
τος---παραλὰβὼν τὸν λόγον Éste. item 
μεταλαβεῖν simpliciter et τῶν λόγω» apud 
Polyb. |. xvii. 1. 2. t. ii. p. 460. Lat. 
*excipere orationem." Liv.82.83. Gorzr. 

ἔφη, ὦ Σώκρ. Tub. ὦ Σώκρατες, ἔφη, 
εὖ γε. Είαπι Aug. habet, d Σῴκρατες, 
ἔφη, omissis ») τὸν Δία. At Ficinus, 
per Jovem, inquit, o Socrates. Fiscn. 

ἔφη, ὃ Xokp.] Aug.et Tub. ὦ Xéxp. 
ἔφη. Ilio ordine verborum Euthyd. δ. 
7. ᾿Αρετὸν, ἔφη, ὦ Χώκρ. οἰόμεθα οἵωτε 
εἶναι παραδοῦναι. $. 12. Καὶ μὴν, ἔφη, à 
Ἄώκρ. προλέγω etc. Contra ibid. 6. 8. 
ἀλλ᾽ εὖ lati, ὦ Σώκρ. ἔφατον, τοῦτο οὕτως 
Éxov. Φ. 11. 'AAA' οὐδὲν διαφέρει, à 
Σώκρ. ἔφη, ἐὰν μονὺν ἐθέλῃ ἀἁποκρίνασθαι. 
In hoc igitur plurium codd. valebit auc- 
toritas. Ηεαινο. 

εὖ γε ἐποίησας ἀναμνήσας] Notaaoristo 
ἐποίησας pro ἀναμιμνήσκων adjectum 
ἀναμνήσαα, bene fecisti quod me admo- 
"uisti. Aristoph. Pac. 1198.*0 φίλτατ’, 
ὦ Tpvya?', ὅσ᾽ ὃμᾶς τὰγαθὰ Δέδρακας εἷ- 
ῥρήνην ποιήσας. — Eccles, 1046. κεχάρισαί 
γέ uoi, * Q γλυκύτατον, τὴν γραῦν ἆπαλ- 
λάξασά µου. Xenoph. Mem. ii. 9. 7. 
ἤδη πώποτε οὖν 1) δακοῦσα κακόν τί σοι 
ἔδωκεν» ἡ λακτίσασα ; iii. 6. 9. els τὸ ἐθε- 
λῆσαι ἀκούει τοιάδε λέξας κατέσχεν 
(αὐτόν). Ἡτινο. 
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' 9v / 4 
ec" οὗ ῥᾷδιον εἴη' ἀλλ' Ενυπνίων τῶν ἀποπειρωμενος Ti 


/ 
Aíyon" xc ἀφοσιούμενος εἶ 


3 / 8 
ἄρα" πολλάκις ταύτην την 


/ , / χ ^ ^5 M à? 3 20s 
µουσικήν puoi ἐπιτάττοι πομεῖν. 9» γαρ 9η ἄττα τοιᾶ 
^ b bl / 9 ^ / 

πολλάκις puo) Φοιτῶν τὸ αὐτὸ ἐνύπνιον t» τῷ παρελθὀντε 


M 


» 1 4 
Día, ἄλλοτ' ἐν άλλη ὄψει φαμόμενον, τὰ αὐτὰ 0i? λεγον, 


ΤὮ Σώκρατες, ἔφη, μουσικὴν αοίει καὶ ἐργάζου.  |S. 12. | 


mg X.—" pa supra versum 4.—x ἐπιτάττει ATIGEs.—? δὲ add XTAAEITIGCGHI 


ὡς ob] Tub. és ὅτι οὗ. f, vere. Certe 
Xenophon ita loquitur. Mox Tub. τί 
λέγειν, καὶ ἀφοσιούμενος. Aug. ἄποπει- 
ρώμενο.. Καὶ τί λέγοι ἁφοσιούμενο». 
male. Fiscu. 

εἶ ἄρα πολλάκις] πολλάκις hic ut mox 
est forte.  Phedr. $. 32. ἐὰν ἄρα πολλά- 
κι; νυµφόληπτος προϊόντος τοῦ λόγου 
γένωμµαι. Lach. p. 179. B. «€ 9 ἄρα 
πολλάκις μὴ προσεσχήκατε τὸν voy τῷ 
τοιούτφ. p. 194. A. «l ἄρα πολλάκις 
αὐτὸ ἡ kaprépnoís ἐστιν ἀνδρία. Politic. 
p. 388. D. Πρὸς δ) τὸ νοσηµα τὸ τοιοῦ- 
Τον, ἂν ἄρα πολλάκις ὕστερον ἐπίῃ---λό- 
"yov ἄκουσόν τινα προσῄήκοντα. Aristoph. 
Eccl. 791. σεισμὸς εἰ Ὑένοιτο πολλάκις 
3Η πῦρ ἁπότροπο» etc. Ibid. 1105. ἐάν 
τι πολλὰ πολλάκις πάθω "eb ταῖνδε ταιν 
κασαλβάδοι». — Protag. $. 126. μὴ) πολ- 
λάκιε ἡμᾶς ὁ '᾿Επιμηθεὺς- σφήλῃ ἐξαπα- 
τήσασ. Alia e Platone dabit Heusd, 
Spec. Crit, p. 125. ad Lach. p. 194. A. 
male tamen, opinor, idem huc trahens 
illa infra 6. 49. ὥσπερ Ύε καὶ Σιµµίαν τις 

v πολλάκις Κέθητος ἀνεμνήσθη. Νε- 
que enim hanc vim habere πολλάκις vi- 
detur nisi post el s. ἐὰν, n3, ἵναμή. Ad 
Th ucyd. 1i. 18. μὴ πολλάκις---τοὺς &ypobs 
αὐτοῦ παραλίκῃ καὶ μὲ δῃώσῃ Abreschius 
Dilucid, p. 174. [et Auctar. Thucyd. p. 
267. citante Fisch.] comparavit Virgil. 
Ain. i. 148. ' Ac veluti magno .in 
[opalo quum sspe coorta est Seditio.' 

EIND. 

πολλάκις] Non esse, quod nonnulli 
volunt forte, sed ad explendam pratio- 
nem facere, ut apud nos gar, ostendit 
W. ἀφοσιοῦσθαι est facere aliquid animi 
religione exsolvendi causa. Bxcx. 

πολλάκις---ἐνύπνιον] Thom. M. affert 
v. Φοιτᾷν. Fiscu. 

πολλάκια µοι φοιτῶν — rg ἐνυπνίφ] 
Hec brevi summa, et diverse aliquantum 
a Greco exemplo, ex memoria scilicet, 
retulit Chalcidius in Timeum Plat. p. 
349. * Sepenumero unum et idem mibi 


somnium adventans in alia atque alia 
forma, jubebat me navare operam mu- 
sice, Id ego nunc usu et necessitate 
morieudi admonitus, interpretor hacte- 
nus, ut hymnum, quem jam dudum in- 
stitueram in Apollinem, compleam ; ne 
promissi debitor et voti reus, vitam prius 
finiam. Musice quippe consanguine- 
am esse poeticam, palam est omnibus. 


Wrrr. 
τὰ αὐτὰ δὲ λόγον] Quod ex conjectura 
restitui debebat, δὲ hoc Aug. et Tub. 
exhibent, unde recepit jam Fisch. Fi- 
cinus : insomnium idem licet alia atque 
alia forma sese snihi offerens eadem sem- 
per ita precepit. Hip. 

μουσωὴ] Dicuntur nunc omnes artes 
et discipline liberales uovzuch : v. Ari- 
stopl, Equit. 188. lian. V. H. xii. $0. 
et ibi Perizon. nunc philosophia: (Strabo 
x. p. 717. B. Μουσικὴν ἐκάλεσεν ὁ Πλά- 
τῶν», καὶ ἔτι πρότερον οἱ Πυθαγόρειοι, τὸν 
Φιλοσοφίαν. add. Theo Smyrnseus M. II. 

. 19. et ibi Bullialdus p. 210.) quam 
Eocrates vocat μεγίστη» μουσικὴν propter 
subtilitatem questionum et utilitatem : 
nunc poetice (v. Plut. de Aud. Poet. 2. 
Terent. Phorm. prol. 18. Heautont, Prol. 
23.) que a Socrate dicitur δημώδης µου- 
cud), quia etiam indoctorum auribus et 
ingeniis consulit, et animos delectat at- 
que càpit: nunc ars faciendorum canen- 
dorumque modorum, quia poete erant 
quondam iidem musici. v. Cic. Orat. iii. 


44. Fisch. 


μουσικὴν vole. καὶ ἐργάξου]  Musicasm 
fac et. tracta: ποίει ita. accepit primum 
Socrates pro simplici fac, deinde sensu 
exquisitiore ad poesin et tersuum cosm- 
positionem retulit, ut mox in fine .hujus 
$. μύθους τοὺς Αἰσώπου---ἐποίησα. Α- 
terum ἐργάζεσθαι μουσιὼν, philosophiam 
tractare, ex hoc loco susceptum alii 
usurparunt: v. c. Julian. in Cesar. p. 
311. C. de Hadriano, βαθεῖαν ἔχων ὑπῃ- 
vn», ἂνὴρ σοβαρὺς, τά τε ἄλλα, καὶ δὴ 
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ἂεῦρο Ἰλθες, ἐποίησας αὐτά, πρότερον οὐδὲν πώποτε ποιήσας. 
[δ. 11.] Ei oU" τί σοι µέλει τοῦ ἔχειν ἐμὲ Emo) ἀπο- 
κρίνασθαι, ὅταν μὲ αὖθις ἔρηται! εὖ οἶδα γὰρ ὅτι ἐρήσε- 


9 « / 
TU, $/76 σι 


4 [483 λέγειν. .Λέγε τοίνυν, ἔφη, αὐτῷ, ὦ 


/ ^v ^ , / 93 SN e P4 

Κέβης, τἀληθη, ὅτι οὖν ἐκείνφ DovAOjutvog οὐδὲ" oig ποιή- 
9 ^e / d 9 / ^ »y X 

µασιν αὐτου ἀντίτεχνος είναι ἐποίησα TOUTO 70s γὰρ 


9 ἀποκρίνασθαι ΧΔΠΦΙµ: ἁποκρίνεσθαι *r.—P? ἔρηται l'ATIGGLs et rc (or: iperá 
*s.—1 µε add ((ATIGGs.—!. οὑὐκάκείνω 1.—9 βουλόμενος χαρίσασθαι οὐδὲ C, βουλό- 
µενος χαρίσει οὐδὲ A.—t τοῦτο E.—' &s ὅτι Χ.---" λέγειν ΧΠΦ, λέγει TAGHu et 


81 vera sant, alius hic esse censendus sit, 
ac prior in Apollinem et Dianam. Exor- 
dia, προοίµια, Peanum et Apollinis pro- 

ria fuisse videntur, Thucyd. iii. 104. 

omericum Hymnum in Apollinem dicit 
προοίμιον ᾿Απόλλωνοφ. Diog. L. viii. 57. 
memorat Empedoclis προοίμιο» els ᾿Απόλ- 
Auwa* ubi alia de hac vocis notione tra- 
dit Menagius. Pausan. x. 8. p. 817. 
"Αλκαῖος ἐν προοιµίῳ τῷ ἐς ᾿Απόλλωνα. 
Terpandri προοίµια simpliciter, nullo ad- 
dito dei nomine, laudat Plutarch. de 
Musica, p. 1132. D. et 1133. C. Wvrr. 

Απόλλαω] Suidas v. Σωκράτης nominat 

ὕμνον eis ᾿Απόλλωνα καὶ ᾿Αρτεμιν. Ἐκ 
uo intelligi potest, quo spectent verba 
puleii Florid. p. 363. Elmenh. * Ca- 
nit—Socrates bymnos:! et Arriani in 
Epictet. ii, 6. p. 84. Basil. xal τότ’ ἐσό- 
µεθα ἕηλωταὶ Σωκράτους, ὅταν ἐν $v- 
λακῇ δυνώµεσθα Παιᾶνας γράφει». Fisch. 
προοίμιον] Vid. Schol. ad ach. S, Th. 
7. et Spanhem. in Callim. p. 3. Fonesr. 

&ràp καὶ] Aristippus supra laudatus 
legit ὥσπερ καὶ Ἐὐηνός At vera est 
vulgata lectio : quam certum est non ca- 
rere insolentia quadam, καὶ ἄλλοι---ἁτὰρ 
xül—. Ceterum Tub. et Aug. legunt 
ἤδη Ἡροντο et Ficinus particulam ἤδη 
plane non expressit. Fiscu. 

Ebwps] Euenus hic idem censendus 
est, qui ut Sopbista et eloquentis doctor 
memoratur a Platone in Phaedr. p. $53. 
C. et Apolog. p. 859. G. idemque poeta 
elegiacus, celebrior e duobus, judice Fa- 
bric. B. G. i. p. 449. siquidem vere pro- 
didit, auctore Eratosthene, Harpocration 
in Εὐηνὰς, ' duos fuisse Euenos Parios, 
siepe tas, quorum juniorem saltem 
inclaruisse ; Platonem autem meminisse, 
θαγέρου αὐτῶν ^ quod postremum ex soa 
ipse persona Harpocration ita videtur 
dixisse, quasi Plato alterum minus cele- 
brem memoraverit, In quo an vere dix. 


erit, judicare non audeo ; neque ad judi- 
candum quid momenti adferunt Nic. 
Loensis Epiphyllid: ix. i. Rigalt, ad Ar- 
temidor. p. 6. Reisk. in. Notitia Poeta- 
rum Anthologicorum p. 210. et P. Bur- 
mann, Sec, ad Valesii Emend. p. 216. 
Wrrr. 

Ἐὐηνὺσ] Eueni Parii, Sophistm, quin- 
que minarum mercede virtutem huma- 
nam civilemque docentis mentionem fa- 
cit in Apolog. Socr. p. 20. B. Plato 
non sine aliqua hominis irrisione. Eun- 
dem poetam fuisse, ex Phaedro intelligi- 
tur δ. 112. Τὸν δὲ κάλλιστον Πάριον Eby- 
νὺν «ls µέσον οὐκ ἄγομεν, ὃς ὑποδήλωσίν 
γε πρῶτος εὗρε καὶ π νους» ol δ' 
αὐτὸν καὶ παραφόγους φασὶν ἐν µέτρφ 
λέγειν µνήµης χάριν. Ἄοφὸς γὰρ &vfip. 
Hic mitem eundemque gravem morituri 
Socratis sermonem quum ne lenissima 
quidem deceret bominis cavillatio, Sim- 
mis mox verbis Sophista perstringitur 6. 
13. Οἷον παρακελεύει εἰο. Ἠκινρ. 

6. 11. τοῦ ἔχειν ἐμὲ] Ίπιο τοῦ ἔχειν 
µε. Tum pro ἀποκρίνεσθαι e Tub. scripsi 
ἁποκρίνασθαι, quod factum probabunt, 
qui utriusque infinitivi differentiam per- 
spexerint. Porro Aug. ab éperG. Bas. 
2. αὖθις ἔρηται. HziNp. 

ὦ Κέβηε] Aug. ó Kéggs. Tub. à 
Κέβη. Fisch. 

ἀντίτεχνυς] Exquisite positum est boe 
loco. nam ἀντίτεχνοι dicuntur poete, qui 
productis in theatram poematis de palma 
inter se certant, v. Casaub, ad Athen. vi. 
T. p. 418. Ficinus igitur non debebat 
hujus vocabuli interpretationem dupli- 
cem afferre. vertit enim verba Socratis, 
me id effecisse, non ut, vel sibi gratifica- 
rer, vel cum suis carminibus decertarem. 
Frisch. 

ὕδειν γὰρ] Vulgarem formam pro At. 
tica 55 reliqui, quoniam bic nihil eno- 
tatum e Codd, Hxixp. 


11. lii. 10. 
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vOUTO αρᾶττοντον. νῦν à ἔπειδη ἤ σε δικη ἐ ἐγένετο xai 
ToU θεου & sopra "διεκώλυε με ἀποθνήσκευ, ἔδοξε᾽ χβῆναι, ei 
ἄρα φολλάκις μοι προσσάστοι TO ἐνύσνιον ταύτην v3 δη- 
μώδη μουσικὴν ποιεῖν, μη run ud αυτῷ ἀλλὰ TOi 
ἀσφαλέστερον γὰρ είναι μ riiv spit ἀφοσιώσασθαι 
ποήσαντα ποήµατα, πειθόμενον" τῷ Ενυπνίῳ. οὕτω δη mpa- 
σον μυ εἰς σον θεὸν & ἐποίήσα, οὗ 3» 7 mugouea. t θυσία: pari 
δε τὸν θεόν, ἐννοήσας οτι TO ποιητην' δέοι, εὖ περ μέλλεν 


15. iii, 11. ποιητὴς εἶαι, ποιειν μύθους". ἀλλ ου λόγους καὶ avrog 


M! 


οὐκ À Ὁ μυθολογικός," διὰ ταύτα δή, οὓς προχείρους εἰ. ix 
xci ἠπιστάμην μύθους τοὺς Αἰσώπου, τούτωνὶ ἐποίησοι 


οσθαί τε καὶ G.—^ ὀπικελεύει pr. A.—* ἔδοξα Φ.---ᾱ µοι πολλάκις G.—* ἀπιθῆσαι 
e» 

3X, ἀπειστῆσαι ε.---ἵ εἶναι iria ph ἀπιέναι ΔΩΦε, εἶναι μὴ ἀπιέναι M.—5 πρό- 

vepor πρὶν ἂν ΔΠΦΟΕε, πρὶν Κο. posito) x— ποιήµατα καὶ we. 


Xr.— στον ποητῶν pr TL μέλλει RIIT 


μα μωρά 3 


Αη. 1: ᾖν δς.--- θεολογικὸς E.—? δὴ add (AIMSGs.—* bites καὶ ἡπιστάμην 


ἁφοσιώσασθαι] Et hoc verbam perpe- 
ram reddentes interpretes reprehendens 
Kusterus, monet esse, religione defungi, 
animum religione liberare, facere aliquid 
enimi religione solvendi caussa ; apod 
Reimarum in Vita Fabricii p. 299. Ex- 
empla hujus significa&onis videantur 
apud Plutarch. Op. Moral. p. 287. A. 
418. B. 935. B. 1135. C. Vitarum p. 8. 
F. 100. D. 487. F. Aristidem t. ii. p. 
95. Julian, Misopog. p. 839. C. Wvrr. 

πειθόμ.] Aug. et Tub. καὶ πειθόμ. n 
Locum hoc xa) haberet sic positum, πρὶν 
ἀφοσιώσ. πειθόµενον τῷ ὀννκνίῳ καὶ 


para ποιοῦντα. Ηειν». 


οὐδ εἰφυὴε ψευδῶν δημιουργός inquit 
Plutarchus, ad hunc locum respiciens, 
de Aud. Poet, Fonsr. 

οὐκ ἦν μυθολογ.] d» hoc si mutaveris 
in ἂν, concinnior paullo rotundiorque 
fet verborum circuitus; nula tamen 
emendatione est opus, nec post optati- 
vum δέοι offendere debet hoc imperf. 
Arnstoph. Vesp. 282. bs ἡμᾶς διεδύετ 
ἑξαπατῶν καὶ λέγων, ὡς ; φιλαθήνωρς À » 
καὶ τὰ» Σάμῳ πρῶτος κατείποι. 
autem per se habet hoc d». Theng.. p. 
127. D. ὁπόθεν δὲ ἔδοξέ σοι τοῦτο, ὧς 


» -— τὸ ο σὺν νῖν oiócre ἦν 
Hos Tárv θαυµάζω. Hx1iup. 
µύθυυς τοὺς s Αἰσόπου] αρ fabulas, 
qum sopra dicebantur λόγοι, hic μύθους 
dici; ne cui mirum accidat. Nam et 
hojusmodi synonymorum permotationes 
optimis scriptoribus frequentantur: et 
utrumque nomen ills fabulis commune 
est, et ipse promiscue λογοποιὰς et µυ- 
θοποιὸς dicitur; ut vel ex veterum testi- 
monis iis constat, quas editionis Hudso- 
fationi subjecta leguntur : qui- 
bus os addatur Himerh p. 739. et 724. 
Est enim μῦθος species generis λόγον’ et 
in definitione ponitur apud Theon. et 
Aphthon. i Progymnasm. guv6ós dev: 
λόγος derbi, el εἰκονίζων ἀλήθεια». Et 
ipsius μύθον finis ac propositum, pars 
postrema admonitionem continens, ut 
plerumque ἐπιμύθιο», sic etiam in 
rica interpretatione, placitum aut εαν» 
ceptum per fictam narrationem signií- 
catum, λόγος dicitur. Ergo omnino 
totius fabulie ἀπολόγου, πλάσματος, para 
ficta μῦθος, vera λόγος appellatur: et 
universe tera oratio et Λεία, his nomini- 
bus significantur et invicem opponuntur : 
veluti a Plutarcho de S. N. V. 561. B. 
ubi et bunc et alios Platonis locos lau. 
davimus: quibus addatur Maxim. Tyr. 
Dissert. xxxvi. 2. p. 423. ὁ μῦθος ἆπελ- 
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Καὶ ἐγὼ ἔν γε σῷ αρόσθεν χρόνῳ, 0 περ ἔπραττον, τοῦσθ 
ὑπελάμββανον αὐτό puoi παρακελεύεσθαί τε καὶ ἐπικελεύεμ, 1. 01. 
ὣς περ οἱ τοῖς βέουσι διακελευόμενοι" καὶ ἐμοὶ οὕτω τὸ 
ἐνύπνιον, ὃ περ ἔπραττον, τοῦτο" ἐπικελεύεμ,ὸ μουσικὴν ποι- 
$i», ὡς Φιλοσοφίως μὲν οὔσης μεγίστης μουσικῆς, ἐμοῦ δὲ 


δια 
Ls.—* παρακελευόµενοι L, παρακελ. 1.—* τοῦτο ὑπελάμβανον αὑτό µοι παρακελεύ- 


καὶ μουσικὴν ὀργαξύμενος, Themist. Or. dicinam facere, SERRA N. 
xxxii. p. 306. B. éuavrg, φασὶ, καὶ rais τοῦτο ἐπικελεύειν μουσικὴν ποιεῖν] Non 
ἹἩούσαι: δω, καὶ ἐργάξομαι τὴν μουσική» inusitata in his sermonis est dui. hune 
jw annotavimus in Epist. Crit. p. 28. in modum intelligendi, quasi scriptum 
neas Gaz. in Theophrasto, p. 81. ἁδύ- - foret τοῦτο λέγειν ἐπικελεύον μουσικὴρ 
νατον δὲ κιθαρφδὸν ἐν ἁπορίᾳ τῆς κιθάρας ποιεῖν. — Conf. notata ad Theztet, $. 
μουσικὴν ἐργάζεσθαι. Himerius Or. iii. 123. Ηεινο. 
O. μεουσικὴν δὲ καὶ ἡμᾶς κελεύεις dpyd- és φιλοσυφίας μὲν οὕσης µεγίστης µον- 
ζεσθα.. Wrrr. σικῆς] Nam ipsa virtus et sapientia 
$- 12. ὅπερ--ἐπικελεύει] Htec verba continetur quasi musice concento; ot 
Thom. citat in Παρακελεύομαι. Frscm. — subinde significat Plato, v. c. Rep. iii. 
wexpaseAebegÜaí τε καὶ ἐπικελεύειν] Ἱ. p. 445. E. iv. $54. C. Lach. 249. H. 
€. adhortari et. insuper hor(ari, pronti Ex Pythagoricis ductum v. c. Timreo Lo- 
ἔ currentes ut currant hortari pergunt. οἵο p. 557. F. [—p. 104. Steph.) Theage 
laris est vis in iterandis verbis iis- apud Stobenm Serm. i. p. B—19. Vi. 
dem diversa praepositione compositis. deatur Sextus Empir. Adv. Math. vi. 
Hovjvs exempla formz alibi expromemus, 19. Plotin. Enn. ii. p. 804. et 307. Por- 
Comparatio autem ducta est ex proverbio  phyr. de Grad. 6. 19. p. 226. edit. Holst. 
currentem incitare, dequo Erasmus Adag, Wvrr. Conf. item Protag. p. 826. et |. 
Ῥ. 1516. Addatur Marin. Vit. Procli p. ix. de Rep. p. 280. Max. Tyr. µέλει αὐτῷ 
$2. edit. 4. Cicero Fin. v. 2. * Te au-  uérpov ψυχῆς καὶ ῥυθμοῦ καὶ µέλους καὶ 
tem hortamur omnes currentem quidem. σχήματος τοῦ περὶ τὰς πράξεις καὶ τὸν 
Ww. ἄλλον βίον. Diss. xviii. 1. FonsT. 
ααρακελεύεσθαί τε καὶ ἐπικελ.] Recte Φιλοσοφίας] Cf. de Rep. viii. p. 548. 
Fisch. παρακελεύεσθαι explicat hortari B. λάθρα τὰς ἡδονὰς καρπούµενοι, ὥσπορ 
» μέ aliquid faciat ; ἐπικελεύειν, | ailes πατέρα τὸν »όµον ἁποδιδράσκον- 
incitare facientem. | Xenoph: Cyrop. vi. τες, οὐχ ὑπὸ κειθοῦς, ἀλλ᾽ ὑκὸ Blas πε- 
9. 27. σὺ δὲ-- παράγγελλε τοῖς ἑαυτόῦ παιδευμένοι, διὰ τὸ Es ἀληθιρῆς Μούσης 
ἐφορᾷν τε ἑκάστῳ τοὺς καθ ἑαυτὸν καὶ (1. μουσικῆς) τῆς μετὰ λόγων τε καὶ d«- 
γοῖς μὲν τὸ δέον ποιοῦσιν ἐπικελεύε», λοσοφίας ἡμεληκέναι καὶ πρεσβύτέρως 
Tois δὲ κακυνοµένοις ἀπειλεῦν ἰσχυρῶς, Ὑυμραστικὴν μουσικῆς τεγιµηκέναι. Mov- 
HsiN». σικῆς appellatione interdum universam 
καὶ ἐμοὶ οὕγω τὸ dv.) "Perisermonis significari παιδείαν constat; htec tamen 
structura tum alibi, tum de Rep. iv. p. Socratis quomodo sint intelligenda, de- 
432. D. Πάλαι φαίνεται «pb ποδῶν ἡμῖν  clarat egregius philosophi locus in La- 
ἐξ ἀρχῆς κυλυδεῖσθαι καὶ οὐχ ἑωρῶμεν ἄρ᾽  chet. p. 188. C. ὅταν--ἀκούω ἀνδρὸς περὶ 
αὐτὸ, ἀλλ᾽ ἦμεν καταγελαστότατοι, ὥσ- ἀρετῆς διαλεγοµένου 5) περί τινος σοφίαε, 
περ οἱ ἐν ταῖς χερσὶν ἔχοντες ζητοῦσιν ὣς ἆληθῶς ὄντος ἀνδρὸς καὶ ἀξίου τῶν 
ebore ὃ ἔχουσι, καὶ ἡμεῖς «ls αὐτὸ μὲν λόγων ὧν λέγει, χαίρω ὑπερφυῶς, θεώµε- 
obx ἀπεβλέπομεν, πόῤῥω δέ wn ἄπεσκο- ο: lua τόν τε λέγοντα καὶ τὰ λεγόμενα 
ποῦμεν. lbid. iii. p. 413. D. Οὐκοῦν ὅτι πρέποντα ἀλλήλοις καὶ ἁρμόττοντά 
καὶ τρίτον εἴδους τοῦ τῆς γοητείας ἅμιλ- ἐστι καὶ κοµιδῇ µοι δοκεῖ μουσικὸς ó 
λα» ποιητέο» καὶ θεατέον, ὥσπερ τοὺς κώ- τοιοῦτος εἶναι, ἁρμονίαν καλλίστην ἡρμοσ- 
Aous ἐπὶ τοὺς ψόφους τε καὶ θορύβους µένος οὗ λύραν οὐδὲ παιδιᾶς ὄργανα, 
ἄγοντες σκοποῦσιν el Φοβεροὶ, οὕτω νέους ἀλλὰ τῷ ὄντι ζήν ἠἡρμοσμένος οὗ αὐτὸν 
ἕντας εἰν δε[µατάτε κηµιστέον etc. Ἡεινο. αὐτοῦ τὸν βίον σύμφωνον τοῖς λόγοι 
μουσικὴν ποιεῖν] Verti musicam fa- πρὸς τὰ ἔργα ἀτεχνῶς Δωριστὶ, ἀλλ᾽ οὐκ 
cere, ea βρατα qua Latini dicunt, *me- ᾿Ἰαστὶ etc, ἨἩεικο. 
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^ e- 7 
οὗνΣ ἐξ ὧν" ἐγὼ" Ἰσθημαι," oU0 ^ ὁπωστιουνὶ σοι ἑκὼν εὐνὰς 
^" » € , / , / f Pd 
πείσεται. Τί δω, 7 ὸ 0$, ου Φιλοσοφος Ἑνυλνόὸς; Εμοι- 
e Jj , P4 / 3’ h 4 
εξ δοκεῖ, ὄφη o Σιμμίας. θελήσει τοίνυν, Εφη, και 
^ 9 1 / ^ / / 
Ἐνηνὸς καὶ πᾶς ove ἀξίως τούτου του πράγματος [M$Y— 
3 / »j “/ / e ^7 k , / 
εστι. οὗ μέντοι ty) ἴσως βιάσεται αὐτὸν" οὐ γαρ Φασι 
—3 ét ὧν om pr G. — ἐγὼ om s.—5 ἴσθιμι pr A.—* ὅτι οὐδ G.—4 ante σοι omisi 


ἂν cum YATIGGs et corr Γ.--- δὲ AAHIISCEGHILs.— f εὔηνος 1, εὔηνός 6e C.— 
€ ἐμοὶ I.—^ ἔφη add AIIeCGs et mg Χ.---ἰ ἄξιοι 1.—J µέν τοί γε X ATI9Gs, μέντοι 


καὶ παρεῖχον τὰ dva. Aristoph. Ran. 
697. ot μεθ’ ὑμῶν πολλὰ δὲ X? οἱ πατέρες 
ἀναυμάχησαν. Conf. Bergl. ad Aristoph. 
Eq. 409. HxiNp. 

ἤσθημαι x. T. A.] Tub. ἤσθημαι, ὅπως 
οὖν τί σοι. male. Tho. Magister, et 
ex eo Phavorinus: 'OxecoUr Ἕλληνες 
&rAGs ---ὁπωστιοῦν---᾿Αττικοί. Apol. J. 
erat μηδ ὁπωστιοῦν. Fiscn. 

ἐξ ὧν ἐγὼ ἠἤσθημαι] I. ο. ὥσγε τεκµα(- 
ρεσθαι ἐκ τούτων ἃ ἐγὼ ἤσθημαι. 1μειεί. 

. 78. Ὁ δέ y? ab ὁμολογεῖ καὶ ταύτην 

ηθῇ τὴν δόξα», ἐξ ὧν γέγραφε. Ἡσινυ. 

ἄν σοι--πείσεται] Indicativo futuri 
]onctum hoc à» non tentem ego absque 
ibrorum auctoritate, quamquam, que 
hujus generis attulit ex Aristophane 
Brunckius ad Nub. 464. ea itidem ut 
Nob. 1169. facili correctione a particula 
hac liberari queunt. Isocrat. Paneg. ed. 
Mor. p. 109. Ἐξέσται γὰρ ἂν τοῖς μὲν 
ἁδεῶς τὰ σφέτερα αὐτῶν καρποῦσθαι etc. 
Id. Trapezit. p. $66. D. Steph. καὶ 
ταῦτα ὡς οὗ δὺ àsoplay ἐγένετό µοι, ἀλλ᾽ 
ἵνα πιστευθείην ὑπ) ἑκείνων, ῥᾳδίως γνά- 
σεσθε ἄν.---εἶναι hoc ad ἑκὼν pertinere, 
huic sic redundanter adjectum, nota est 
res, Ηεικο. 

οὗ μέντοι] Ald. Bes. 1. 2. Steph. 
Forst. ob µέν. Turnebus edidit ob uf. 


non male, Stephanus autem, preeunte, 
ut videtur, Ficini versione, Nox tamea 
forle sibi vim inferet, legendum conpg- 
ciebat οὗ μέντοι — Atque sic legisse Eor- 
sterus testatur, cum Aristippum, tum 
Olympiodorum in Commentariis Mss. 
idemque in Tub. et Aug. et Cod. Vind. 
apud Lambec. Commentar. lib. vit. p- 
53. scriptum extat, non minus, quam im 
Cod. 196. Ven. Biblioth. S. Marci apud 
Zanetum Catai, Codd. Miss. Gr. hujus 
biblioth. p. 110. qui edidit ex eo scho- 
lion Ol ympiodori hoc, Εἰπὼν ὁ Σωκράτης, 
ὅτι, el φιλοσοφεῖ ὁ Εὐηνὸς, ἐθελήσει ἆπο- 
θνήσκει», ἵνα pi i διὰ τούτων xapey- 
γυᾷν ἡμῖν τῷ ἑκουσίφ θανάτῳ, φησὶν, ὅτε 
οὗ μέντοι ἴσως βιάσεται ἑαυτόν καὶ γὰρ 
ἀνόσιον τὸ ἐξαγαγεῖν ἑαυτόν. Kal τοῦτο 
ᾧ μὲν λέξις δείκνυσι διὰ δύο ἐκιχερημά- 
τῶν, évbs μὲν μυθικοῦ καὶ 'O, U, ἑτέ- 
ρου δὲ διαλεκτικοῦ καὶ φιλοσόφου. 'Hpets 
δὲ πρὸ τῆς λέξεως φέρε οἰκείοις ἐπιχειρή- 
µασι τοῦτο αὐτὸ δείξοµεν, ὅτι οὗ δεῖ ἐξαγα- 
γεῖν éavroós. Fisch. 

ob μὲ» Tros βιάσεται αὐτὸν] Pro μὲν 
legendum μέντοι, quod Stepbanus voluit, 
et prebent Veneti* A B et Olympio- 
dorus: plenius etiam Vind. B C D 
µέντοεγε. W vrT. 


* De hisce duobus Codd. Venet. ita Morellius in literis ad Wyttenbach. datis : 


* Varias Phadonis Lectiones ex duobus Codd. Marcianis sumtas nunc mitto: quo- 
rum alterum litera À notatum cum Tubingensi, alterum litera B notatum, cum Au- 
gustano, a Fischero adhibitis, praesertim facerc cognosces. Codex prior in Indice 
typis edito non relatus, ex Bibliotheca Veneta SS. Joannis et Pauli, in Marcianam 
ente paucos annos devenit, Dialogos xxviii. et libros de Republica continet : Sz:c. 
xii. est exaratus ; l&ra semper adscripto, numquam subscripto: η pro B, t pro w, 

ositis: Scholüs charactere majusculo iu margine adjectis. Posterior, Num. clxxxvi. 
in Indice impresso enotatus, Diulogos omnes, exceptis de Rep. et de Legibus 
babet, Sec. xv. exaratus, cum Scholiis, a Bessarione Card. quodammodo recensitus, 
et annotationibus ad rerum verborumque indicium sibi faciendum, manu propria 
auctus. Codices duo alii Marciani Sec. xv. Phadonem continent: quorum alter 
Num. dvi. lectionem vulgatam ut plorimum affert: alter Num. dxc. lectionem 
praebet codicis Vindobonensis, cui Marcianus quoque quoad delectum dialogorum 
rcapondet quemadmodum ex editione Vindobonensi Álteri a. MDCCLXXXIV. COm- 
stat, Wir. 
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θεμιτὸν ναι. Καὶ ἄρια λέγων ταῦτα καθηκε τὰ CXÉAS 
32 8s ^ £1» S ^ M / e y 4 
Gro τῆς πλίνης ἐπί την (yn, καὶ καθεζόµενος οὕτως ἤδη cd 


λοισὰ ἁμελέγετο. 


"Hesro οὖν αὐτὸν o Ἰέβης, Πώς τοῦτο λέγεις, ὦ Σω- 

* 'm M 3 ε M / 9$ 47 », 

αρατες, TO [u^ θερωτον είναι sa.uro» ιάζεσθαι, ἐθέλειν ὃ 
ἂν τῷ ἀποθνήσκοντι τὸν φιλόσοφον ἔπεσθαι; [S. 14.] Τί 
jai" à Κέβης: οὐκ ἀκηκόατε σύ τε καὶ Σιμμίας περὶ 


τῶν τοιούτων Φιλολάῳ συγγεγονότεςι Όὔδέν γε σαφές, d 


Φ 


ceteri : μὲν σ.--- ἑαντόν As.—! ἀπὸ τῆς κλίνης om Κ.-- οὗ 1..--5 δα) 'T.—^9 σα- 


βιάσοται] Olympiodor. βιάζοται. male. 
Βωΐξοσθαι αὐτὸν autem idem est, quod 
ΠΙΟΣ ἑαυτὸν &seocriryóva:, eibunet vim et 
menus ixferre: sua. sponte mori, ut in- 
terpretatus est Macrob. in Somn. Scip. i. 
]8. Fiscnm. 


Ίσα et Platonicm 
discipling. Vide Cic. de Senect. 6. 20. 
Athen. p. 157. Plotin. Enn. i. ]. ix. p. 
85. Stoicorum hac de re sententias col- 
legerunt Lipeius in Manuduct. ad Philos. 
Btoic. |. ii. Diss, 23. | Gatakerus ad 
Antonin, p. 83. 84. Uptonus ad Arrian. 
p. 54. 95. et alii alibi, Fonsr. 

καθήκε τὰ σκ.] Schol. συντονώτερο» 

σχΆμα καὶ σεµ»όύτερον ós πορὶ 

s σεµοτέρου µέλλων διαλέ. 

yeróax. Verba ἀπὸ 75s κλίνης desunt in 
Tub. Hz1wp. τω] CI Re 

καθοζ όμενος, οὕτως . de Περ. is. 

p. 516. E. karalióvres els ἅπασαν (Th 

mé) καὶ ἰδόντες, οὕτω δόξα» ἄποφαι- 

νώµαθα. Lysias in Agorat. p. 469. ἵνα 

TÉ ὕστανα ἁσπασάμενοι τοὺς αὐτῶν, οὕτω 

Ti» βίον τελεντήσεια». Ἠπικο. 

p θεμιτὸν εἶναι ἑαντὸν βιάζεσθαι] Hinc 
sumtum placitumcelebraront Cicero Tusc. 
i 80. Somn. Scip. S. et alii veteres, 
quos ο illum locum memoravit Davis. 
adde Edipenhorst. ad Appul. de Doctrin. 
Plat. iii. p. 34. Barth. ad Zachariam Mi- 


tylen. p. 2972. Wrrr. 
* ονότεε] Hic 


ὁ- 14. Φιλολάφ σνγγογ 
locus vel solus testatnr Philolai sstatem 


minimum ad Olymp. xc. pertinuisse, ut 
ewm Thebis Simmias e Cebes audire 
potuerimt; quippe qui Olymp. xcv. 1. 
Secrati ποσα, presto fuerunt ; unde 
consequitor Philolaum non potuisse Py- 
thagora vivo operam dedisse, quippe 
mostuo, ut serissime, Olymp. lxxii. nisi 
ilem supra centum annos virzisse status- 

Plat. 


mus. lamblichus, qui eum Pythesgorm 
auditorem prodit Vit. Pythag. $. 104. 
alio loco 6. 199. alium anctorem, ut vi- 
detur, secutus narret Philolaum multis 
generationibus post m foisse : 
quem dissensum non pretermisit Bent- 
leius Dissert, de ZEtate Pythag. p. 49. 
Olympiodori ad bunc Phedonis locum 
Scbolhon paucis memorans, quod nos 
uberius nec tamen totum, sed quatenus 
ad rem pertinet, apponimus: δ 
καὶ ἄλλως (ὁ Φιλόλασς) κὴ ἐξάγειν έαν- 
τόν’ διότι Ἠνυθαγόρειον παρώγγελµα, μὴ 
ἀποτιθέναι A gto ών 
εστι, συµπράττεν τῇ bof), o ivpér- 
ται.  Xwweyérero δὲ ὁ ᾽Αλκιβιάδηε (lege 
Κέβης) Φιλολάῳ ἐν Βοιωτία ἐν ταῖς Θή- 
Beus (γὰρ f. delendum): πῶς δὲ ἄρα κα- 
ταλέλοιπε τὸ ὁμακοῖον, ὅπερ ἐν Ιταλία 
Πνθαγορικὸν διδασκαλείῖον ; ἱστέον, δὲ ὅτι 
ἔθος 3» παρ) αὐτοῖι, ὥστα ἐν κουῷ 

ὃν», τὴν οὐσίαν πᾶσαν κοινὴν πο - 
veis. εἴ τις οὖν ἀνεπιτήδειο, οὐρέθη πρὸς 
Φιλοσοφία», ἐξηγον αὐτὸν μετὰ τῆς ob- 
σίας, καὶ κενοτάφιον ἑποίον», καὶ ὧε περὶ 
ἁποιχομένου ἁπωδύροντο,. Γύλων δέ vis 
εἰσελθὼν xa) πεπονθὼν τοῦτο, ὑφῆψε ip 
T$ διδασκαλείφ, καὶ πάντει ἐκαύθησαν 
vA) δύο, Φιλολάον καὶ 'Ἱππάρχον' ἦλθεν 
οὖν à Φιλόλαο» «ls Offlas, ὀφείλων χοὰς 
τῷ οἰκείφ διδασκάλψ τεθνεῶτι καὶ ἐκεῖ Te- 
θαμµένψ ποιῄσασθαι τῷ Λόσιδε οὗ κατὰ 
ὁμωνυμία» γέγραπται τῷ Πλάτωνι διάλο» 
yos Λόσις, ἃ περὶ φιλία». Tavra ἔχει ἡ 
θεωρία. Hmc compilavit Scholiastes Pla- 
tonis p. 7. Comparanda vero sunt cum 
Plotarcho de Genio Socratis p. 583. A. 
porpbyrio Vita Pythag. $. 54. Iambliche 
Vita Pythag. 6. 248—250. qui mutua 
comparatione interpretandi sunt. Ergo 
si Lysis Pythagore, Lysidis Philolaus 
fuerit discipulus, non repugnabit tempo- 
rum ratio, quominus hunc Simmias et 


Cebes Thebis audire potuerint : quod vel 
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n. ii. 14, Σώχρασες. Αλλὰὼ μὴν xüyaP ἐξ ἀκοῆς περὶ αὐτῶν λέγω 


a ος / , N / 4 
& μεν oUY! συγχάνω ἀκηκοώς, Φθόνος οὐδεὶς λέγειν. xai 
/ ’ , ^s , ^^ 
γὰρ ἴσως καὶ μάλιστα αρεπεί µελλονσα εχεισε ἀποδημεῖν 
e. ^ ^ / ^ 3 Ll 
ιασκοπεῖν τε καὶ μυθολογεῖν περὶ της ἀποδημίας τῆς ἔκεῖ, 
- ; γ’ ON 4 ^ "8 

ποίαν viv αὐτην οἰόμεθω" εἶναι τί γαρ ἄν τις καὶ ποιο 
α/ t ? ^e / u e / P] f. / .Y K 9 / ὃν 
ἄλλο εν τω (εχρι Λλίιου ὄυσμων χρονω: ατα τι ου 


Ss Κ.---ὂ κἀγὼ G: καὶ ἑγὼ ς.--- μέντοι Hs.—! αὐτὴν οἰόμεθα ΧΓΔΠΦ6Ο, ταύτην 


ποιοίη 


οἰόμεθα s : οἰόμεθα αὐτὴν *5.—5 oii II, ποιῇ G.—! ἄλλο om A.—?* µέχρι ΧΥδοῖε 


hoc solo Platonis testimonio satis certum 
haberi debet. De Pbilolao et aliis Py- 
thagoticis satis est Fabricium consuluisse 
Bibl. Gr. vol. i. p. 513. Wrrr. 

Φιλολάφ]  Pythagoreo Crotoniatm, 
Archyte discipulo, (Cic. de Orat. iii, 84. 
V. Diog. Laert. viii. $4. ibiq. Menag.) 
de quo Scbol. δι αἰνιγμάτων ἐδίδασκε, 
καθάπερ ἦν ἔθος τοῖς Πυθαγορείοις. ἦλθεν 
οὖν καὶ eis Θήβας τεθνεῶτι τῷ διδασκάλῳ 
Λύσιδι χοὰς ποιῄσασθαι ἐκεῖσε τεθαμμένφῳ. 
Reliqua Scholii a temporum ratione ab- 
horrent. Ἠεινο. 

οὐδὲν---σαφὲς] ἔθοι ἦν τοῖς Πυθαγο- 
pelos δι αἰνιγμάτων λέγειν. | Olympio- 
dor. ad b. 1. Vid. Schefferus de Philos. 
Τμ]. ο. 18. Ceterum pro σαφὲς in Tub. 
scriptum est σαφῶν. Fiscn. 

οὐδὲν capis] Proclus in Euclidem, 
quem locum Casaubono ad Laert. p. 54. 
debeo, notat, Platonem multa et admi- 
randa dogmata de Diis, formis mathema- 
ticis explicare, Pythagoricamque ratio- 
nem velis sive involucris his uti, iisque 
initiationem ad sacra sive divina precepta 
occultare. ]ta et Olymp. ad h. 1. cf. 
Brucker. H. Ph. t.i. p. 1082. Hzc ita 
esse vel ex lectione Timsei patet. Gori. 

ἀλλὰ uiv]  Aberat particula μὴν ab 
Olymp. non omnino male. Et in Aug. 
et Tub. pro uévro: legitur μὲν οὖν' ut 
legisse videtur Ficinus. nam vertit, Que 
igitur forte ipse audivi, referre vobis 
nlla invidia prohibebit. ΕΙδοΗ. 

kal γὰρ ἴσως καὶ udAwrra πρέπει] Ε:ε- 
nim tel maxime decet illuc. profecturum 
disquirere εἰ fabulari de peregrinatione, 
que illic est—. "Vana est Olympiodori 
annofaio: τὸ μὲν ἴσως εἴρηται διὰ τὸ 
μυθικὸν ἐπιχείρημα, τὸ δὲ µάλιστα διὰ τὸ 
Φιλόσοφον' qui cum talia multa habeat, 
quie silentio preterimus, hoc notavimus, 
quia transscripsit Scholiastes Ruhnkenii 
P. 8. Discrimen autem di«putationis 
philosophie et narrationis fabuiosze potius 


cemitur in verbis διασκοτεῖν καὶ µυθολο- 
ye». Illud vero κα) µάλιστα est vel 
snarime, ut hoc ipso allato exemplo mo- 
nuimus ad Plutarchum de S. N. V. p. 
11. cui addatur aliud ex Timoleonte p. 
251. B. ἐξ ὧν καὶ µάλιστα τὴν Τιμολέ- 
ovros εὐτυχίαν συνέβη γενέσθαι γνώριμο». 
Neque tamen ubique valet hec vis ; nam 
ssepius est δέ maxtme, quamtis maxime : 
v. ο. Plotarcho Conv. p. 162. E. Xe- 
noph. Anab. vi. 1. 33. et alibi. Wyrr. - 

καὶ γὰρ ἴσως καὶ µάλ.] Etsi orationem 


. sepe copulat καὶ γὰρ καὶ, hic tamen καὶ 
ad 


μάλιστα traxerim cum Wyttenb. ad 
Plat. de 8. N. V. p. 18. Nam ut καὶ 
µάλα ubivis, ita et καὶ μάλιστα reperitur 
interdum. Plat. de Legg. vi. p. 773. 
C. ἐξ ὧν ἃ μὴ βουλόμεθα ξυμβαίσειν ἡμῖν, 
καὶ µάλιστα (tel maxime) ξυμβαινει ταῖς 
πλείσται πόλεσι. de Rep. rii. p. 404. 
B. '"Απλῆ που kal ὀπιεικὴς γυμραστιὴ 
καὶ µάλιστα ἡ περὶ τὸν πόλεμο». .Xe- 
noph. Cyrop. ii. 1. 13. οἱ γῶν ἵἱκανωτά- 
Tow καὶ eb καὶ κακῶς ποιεν λόγοι οὗτοε 
καὶ µάλιστα ἐνδύονται ταῖς ψυχαῖς τῶν 
ἁκουόντων,. Plutarch. de S. N. V. Un 8. 
3) περὶ τὰς τιμωρίας τῶν πονηρῶν βραδυ-' 
τὴν b δαιµονίου καὶ µέλλησις ἐμοὶ Sorces 
καὶ µάλιστα δεινὸν εἶναι. Ηεινο. 
μυθολογεῖν] Confabulari. Apol. Socr. 
p. 39. E. ἀλλά uoi, ὦ lybpes "A. παρα- 
µείνατε τοσοῦτον χρόνον. οὐδὲν γὰρ κω- 
λύει διαμυθολογῆσαι πρὸς ἀλλήλους. cf. 
not. ad Ρας. 6. 140. ΗἨκινυο. - 
αὐτὴν οἴόμεθα εἶναι] Hoc ordine Tub. 
et Aug. Vulgo οόμ. αὐτὴν els. Πεινου. 
ἡλίου δυσμῶν] νόμος δὲ ἦν παρὰ τοῖς 
Αθηναίοι τὸ µηδένα Φονεύει» ἐν ἡμέρᾳ. 
Olympiod. ad h. |. De simili Lacedse-- 
moniorum instituto v. Valer. M. iv. 6. 
Ceterum in Aug. pro ποιοῖ legitur sorez. 
male. Sed non rara est horum modorum 
perinutatio in libris antiquis: ut c. 7. ubi 
pro ἐπιθυμοῖ Tub. exbibet ὀπιθυμεῖ. F iscm. 
µέχρι ἡλ. δυσμ.] Schol. és ζήσεσθαι 
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θεμιτὸν sivo. Καὶ ἅμω λίγων ταῦτα καθήκε τὰ σκέλη 
9 Ν ^ , ^ /, ϱ 
ἀπὸ τῆς κλίνης! ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ κωθεζόµενος οὕτως ἤδη τὰ 


Aorta, διελάγετο. 


"Hesro οὖν αὐτὸν o Κέβης, Πώς σοῦτο λέγεις, ὦ Σω. 

x ε 3 3 

πρατες, τὸ μὴ”. θεμιτὸν εἶναι ἑαυτὸν βιώζεσθαι, ἔθέλειν ὃ 
ὧν τῷ ἀποθνήσκοντι τὸν Φιλόσοφον ἔπεσθαι [S. 14.] Ti 


, M 


δαί' ὦ Κέβης: ovx ἀκηκόατε σύ τε καὶ Ῥιμμίας περὶ 
voy τοιούτων Φιλολάῳ συγγεγονότες; Όυδέν ys σαφές, a 


ceteri : μὲν s.—k ἑαντόν As.—l ἀπὸ τῆς κλίνης om Χ.--- οὗ L.—2 δαὶ .--- σα- 


βιάσοται] Olympiodor. βιάζεται. male. 
Ἐκάζεσθαι αὐτὸν autem idem est, quod 
UROX ἑαυτὸν ἀποκτιννύναι, sibimet vim et 
ΕΝΑ inferre: Sua sponte mori, ut in- 
terpretatus est Macrob. in Somn. Scip. i. 
18. ΕτιοΗ. 

οὐ γὰρ φασὶ θεμιτὸν εἶναι] Dogma hoc 

tame civilis veterum theologie, de qua 
imfre, quam Pythagorics et Platonicm 
discipling. Vide Cic. de Senect. $. 20. 
Athen. p. 157. Plotin. Eun. i. ]. ix. p. 
B&. Stoicorum hac de re sententias col- 
legerunt Lipsius in Manuduct. ad Philos. 
Stoic. |. ij. Diss. 22. .Gatakerus ad 
Antonin. p. 83. 84. Uptonus ad Arrian, 
p. 34. 35. et alii alibi, Fonsr. 

καθῆκε τὰ σκ.] Schol. συντονώτερον 
ἀνέλαβε σχΏμα καὶ σεµνότερον ὡς πορὶ 
προβλήματος σεµνοτέρου µέλλων διαλέ- 
qesóém. Verba ἀπὸ τῆς κλίνης desunt in 
Tub. Hzix». 

καθεζόµενος, οὕτως] Cf. de Rep. ix. 
p. 576. E. καταδύντες els ἅπασα» (rh 
πόλυ) καὶ ἰδόντες, οὕτω δόξαν ἄποφαι- 
γώµεθα. Lysias in Agorat. p. 469. ἵνα 
và ὄστατα ἁσπασάμενοι τοὺς αὐτῶν, οὕτω 
TU» βίον τελευτήσεια». Ἠκινο. 

μ) θεμιτὸν εἶναι ἑαυτὸν βιάζεσθαι] Hinc 
sumturm placitumcelebrarunt Cicero Tusc. 
i 90. Somn. Scip. S. et alii veteres, 
quos 8d illam locum memoravit Davis. 
adde Eimenhorst. ad Appul. de Doctrin. 
Plat. iii. p. 84. Barth. ad Zachariam Mi- 
tylen. p. 272. Wvrr. 

4. 14. Φιλολάφ συγγεγονότει] Hic 
locus vel solus testatnr Philolai statem 
minimum ad Olymp. xc. pertinuisse, ut 
eum Thebis Simmias e Cebes audire 

tnerint ; quip vi Olymp. xcv. 1. 
οστού ποσα] presto faerant; unde 
consequitur Pbilolaum non potuisse Py- 
thagore vivo operam dedisse, quippe 
mortuo, ut serissime, Olymp. lxxii nisi 
ανα ορ centum annos vixisse statua - 

lat. 


mus. lamblichus, qui eum Pythagore 
auditorem prodit Vit. Pythag. 6$. 104. 
alio loco 6. 199. alium auctorem, ut vi- 
detur, secutus narret Philolaum muitis 
generationibus post Pythagoram fuisse : 
quem dissensum non pretermisit Bent- 
leius Dissert. de ZEtate Pythag. p. 49. 
Olympiodori ad hunc Phedonis locum 
Scholion paucis memorans, quod nos 
uberius nec tamen totum, sed quatenus 
ad rem pertinet, apponimus : "EAeye δὲ 
καὶ ἄλλως (ὁ Φιλόλασς) μὴ ἐξάγειν ἑαν- 
τόν’ διότι Ἡνθαγόρειον παράγγελµα, µ 
ἀποτιθέναι ἀλλὰ συνεπιτιθέναι βάρη’ τούτ. 
εστι, συµκράττειν τῇ ζωῇ, οὐκ ἀντιπρών- 
Tew. Ἄυνεγένετο δὲ ó ᾽Αλκιβιάδης (lege 
Κέβης) Φιλολάφ ἐν Βοιωτία iv ταῖς Θή- 
Beus (γὰρ f. delendum): πῶς δὲ ἄρα κα- 
Ταλέλοιπε τὸ ὁμακοῖον, ὅπερ ἐν Ἰταλίᾳ 
Πνθαγορικὸν διδασκαλεῖον ; ἱστόον, δὲ ὅτι 
ἔθος 3» παρ αὐτοῖς, ὥστε dv κοινῷ 
Ur, τὴν οὐσίαν πᾶσαν κοινὴν ποιουµέ- 
vous. el τι οὖν ἀνεπιτήδειος εὑρέθη πρὸε 
Φιλοσοφία», ἐξῆγον αὐτὸν μετὰ τῆς ob- 
σίας, καὶ κενοτάφιον éxolovy, καὶ ὡς περὶ 
ἁποιχομένου ἁπωδύροντο, Τύλων δέ vis 
εἰσελθὼν καὶ πεπονθὼς τοῦτο, ὑφῆψε πρ 
τῷ διδασκαλείῳ, καὶ πάντεν ἐκαύθησαν 
vA) δύο, Φιλολάου καὶ Ἱππάρχου ἦλθεν 
οὖν ὁ Φιλόλαοε εἰς Θήβας, ὀφείλων χοὰτ 
τῷ οἰκείῳ διδασκάλφ τεθνεῶτι καὶ ἐκεῖ τε- 
θαμμένφ ποιήσασθαι τῷ Λύσιδι οὗ κατὰ 
ὁμωνυμίαν *yéypax ra: τῷ Πλάτωνι διάλο- 
Ύος Afais, $ περὶ φιλία. Ταῦτα ἔχει ἡ 
θεωρία. Hmc compilavit Scholiastes Pla- 
tonis p. 7. Comparanda vero sunt cum 
Plutarcho de Genio Socratis p. 583. A. 
Porphyrio Vita Pythag. $. 54. Iamblicho 
Vita Pythag. 6. 248—250. qui mutua 
comparatione interpretandi sunt. Ergo 
si Lysis Pythagore, Lysidis Philolaus 
fuerit discipulus, non repugnabit tempo- 
rum ratio, quominus hunc Simmias et 
Cebes Thebis &udire potuerint : quod vel 


Vor. V. 
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Zexooriíg. Αλλὰ μὴν κἀγῶρ εξ ἀποῆς περ; αυτων λέγω 
ο . ο / 4 

& μεν οὖνὶ συγχάνω ἀκηκοώς, Φβόνος οὐδεὶς λέγει. καὶ 
/ ’ ^o Y ^ 

γὰρ ἴσως καὶ μάλιστα πρέπει µέλλονσα ἐκεῖσε ἀποδημεῖν 
^ ^s T^- 9 £ ^ , e 
διασκοπεῖν τε καὶ μυθολογεῖν περὶ τῆς ἀποδημίας τῆς ἐκαῖ, 
. $ ' 36 ' » N ” 

ποίων τι αυτὴν οἴόμεθα: εἶναι" τί γὰρ ἂν τις καὶ ποιοί 
y "(€ 32 ec 4 u ος à f / V K M! / b ud 
ἄλλο. εν T9 [Méx pi Ἠλιου ὀυσμων χρονῳ» ατα TÍ ουν 


. ποιοίη 
οἰόμεθα 8: οἰόμεθα αὐτὴν *s.— 


hioc solo Platonis testimonio satis certum 
haberi debet. De Pbilolao et aliis Py- 
thagoricis satis est Fabricium cousuluisse 
Bibl. Gr. vol. i. p. 513. Wvrr. 

Φιλολάφ]  Pythagoreo Crotoniate, 
Archytee discipulo, (Cic. de Orat. iii, 84. 
V. Diog. Laert. viii. 34. ibiq. Menag.) 
de quo Schol. δι αἰνιγμάτων ἐδίδασκε, 
καθάπερ ἦν ἔθος τοῖς Πυθαγορείοις. ἦλθεν 
οὖν καὶ eis Θήβας τεθνεῶτι τῷ διδασκάλφ 
Λύσιδι χοὰς ποιῄσασθαι ἐκεῖσε τεθαμµένφ. 
Reliqua Scholii a temporum ratione ab- 
horrent. Ηξεινο. 

obbiy—cadois] ἔθος ἦν τοῖς Πυθαγο- 
ρείοις δ αἰἶνιγμάτων λέγειν. | Olympio- 
dor. ad b. 1. Vid. Schefferus de Philos. 
Ital.c. 19. Ceterum pro σαφὲς in Tub. 
scriptum est σαφῶς. ΕΙ9ςΒ. 

οὐδὲν σαφὲς] Proclus in Euclidem, 
quem locum Casaubono ad Laert, p. 54. 

ebeo, notat, Platonem multa et admi- 

randa dogmata de Diis, formis mathema- 
ticis explicare, Pythagoricamque ratio- 
nem velis sive involucris his uti, iisque 
initiationem ad sacrasive divina ργῶοερία 
occultare, ΄ Ita et Olymp. ad h. Ἱ. cf. 
Brucker. H. Ph. t.i. p. 1032. Hzc ita 
esse vel ex lectione Timzi patet. GorTr. 

ἀλλὰ uv] Aberat particula μὴν ab 
Olymp. non omnino male. Et in Aug. 
et Tub. pro μέντοι legitur μὲν οὖν' ut 
legisse videtur Ficinus. nam vertit, Que 
igitur forte ipse audivi, referre vobis 
*tulla invidia prohibebit. Fiscn. 

καὶ γὰρ ἴσως καὶ µάλιστα πρέπει] Ete- 
nim vel maxime decet illuc. profecturum 
disquirere et fabulari de peregrinatione, 
que illic est—. Vana est Olympiodori 
annotatio: τὸ μὲν laws εἴρηται διὰ τὸ 
μυθικὸν ἐπιχείρημα, τὸ δὲ µάλιστα διὰ τὸ 
Φιλόσοφον' qui cum talia multa habeat, 
quse silentio preeterimus, hoc notavimus, 
quia transscripsit Scholiastes Ruhnkenii 
p. 8. Discrimen autem disputationis 
philosophie et narrationis fabulosz potius 


* 


Qs Q(.—P. κἀγὼ G: καὶ ἐγὼ ς.---ᾱ µέντοι Hs.—! αὐτὴν οἰόμεθα YT ATIGG, ταύτην» 
ποιεῖ T], ποιῆ G.—! ἄλλο om A.—? µέχρι Ct Gls 


cemitur in verbis διασκοπεῖ καὶ µυθολο- 
γεῖν. lllud vero καὶ μάλιστα eet vel 
marime, ut hoc ipso allato exemplo mo- 
nuimus ad Plutarchum de S. N. V. p. 
11. cui addatur aliud ex Timoleonte p. 
251. B. ἐξ ὧν καὶ µάλιστα τὴν Τιμολέ- 
οντος εὐτυχίαν συνέβη γενέσθαι γνώριµον. 
Neque tamen ubique valet hec vis ; nam 
βορίας est e£ maxime, quamvis maxime : 
v. c. Plutarcho Conv. p. 162. E. Xe- 
noph. Anab. vi. 1. 22. et alibi. Wvrr. - 

καὶ γὰρ ἴσως καὶ µάλ.] Etsi orationem 


. stepe copulat καὶ γὰρ καὶ, hic tamen καὶ 


ad µάλιστα traxerim cum Wyttenb. ad 
Plat. de S. N. V. p. 18. Nam vut καὶ 
µάλα ubivis, ita et καὶ udAwra reperitur 
interdum.. Plat. de Legg..vi. p. 773. 
C. ἐξ ὧν ἃ u3y βουλόμεθα ξυμβαίνευ Spir, 
καὶ µάλιστα (vel maxime) ξυμβαίνει ταῖς 
πλείσταις πόλεσι. de Rep. iii. p. 404. 
B. ᾽Απλῆ xov καὶ ἐπιεικὴς γυμναστικὴ 
καὶ µάλιστα 5j περὶ τὸν πόλεμον. .Xe- 
noph. Cyrop. ii. 1. 13. οἱ τῶν ἱκανωτά- 
των kal εὖ καὶ κακῶς ποιεῦ λόγοι οὗτοε 
καὶ µάλιστα ὀνδύονται ταῖς ψυχαῖ τῶν 
ἀκουόντων. .Plutarch. de S, N. V. p. 8. 
ἡ περὶ τὰς Tuuoplas τῶν πονηρώὠν βραδυ-' 
τὴς τοῦ δαιµονίου καὶ µέλλησις épol Boxes 
καὶ µάλιστα δεινὸν εἶναι. Hi giND. 
μυθολογεῖν] Confabulari. Apol. Socr. 
p. 39. E. ἀλλά poi, ὦ ἄνδρες 'A0. παρα- 
µείνατε τοσοῦτο» χρόνον. οὐδὲν γὰρ κω- 
λύει διαμυθολογῆσαι spbs ἀλλήλους. cf. 
not. ad Phedr. $. 140. HxiNp. . 
αὐτὴν οἰόμεθα εἶναι] Hoc ordine Tub. 
et Aug. Vulgo οἷόμ. αὐτὴν εἶν. He1wb. 
ἡλίου δυσμῶ»] νόμος δὲ ἦν παρὰ τοῖς 
᾿Αθηναίοις τὸ µηδένα Φονεύειν ἐν ἡμέρᾳ. 
Olympiod. ad h. |. De simili Lacede- 
moniorum instituto v. Valer. M. iv. 6. 
Caterum in Aug. pro ποιοῖ legitur vore. 
male. Sed non rara est horum modcrum 
permutatio in libris antiquis : ut c. 7. ubi 
pro ἐπιθυμοῖ Tub. exhibet ἐπιθυμεῖ. Fiscm. 
µέχρι ἡλ. δυσμ.] Schol. às ζήσεσθαε 
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δή . « » . 4 "oc 3» Σε * » -* ΄ 
η dors οὐ Qai θεµιτον εἶναι αὐτον έαυτον ἀποκτηνύναι, 
T , Ν VOX e" ^"^ Mx y o X "N 
ὦ Σώκρατες; ἤδη γὰρ ἔγωγε, 0 περ vov δὴ" cV! pov, καὶ 
» e d ^v / Ld 
Φιλολάου ἤκουσα, ors παρ ἡμῖν διητᾶτο, ἤδη δὲ xoi ἆλ- 
^v e ? / ad e N e 
Aer σιῶν, wg οὐ Ütoi τοῦτο ποιεῖν σαφὲς δὲ περὶ αὐτῶν 
3 N / N 
οὐδενος πώποτε οὐδὲν" ἀπήκοα. (S. 15.] ᾽Αλλὰ: προθυ- 
ο 4 Ul 
μεῖσθαι χρῆ, ἔφη’ τάχα γὰρ ἂν' καὶ ἀκούσαις) ἴσως DS 
σοι θαυμαστὀν σοι φανεῖτωι, εἰ τοῦτο μόνον TÀy ἄλλων 


et prA: µέχρι 


ς.--ὕ χρόνψ om CEHI.—" οὖν δ) AII$Gs : δ) οὖν s.—* νῦν δὴ X 


CH, δ) y» δὺ E: 53) viv *s.—J σὺ om E.—2 οὐδὲν om L.—* ἂν om G.—^* áxoó- 
σαι XTIIeCs et pr A : ἀκούσαιο *s,—^ εἰς pr A.—41 τῶν ἀνθρώπων Ts et corr A, cui 


µέλλων µέχρι; ἡλίου δυσμῶν. dv γὰρ 
pg φονεύειν ἀπείρητο. µέχρι pro vulg. 
μέχρις ex grammaticorum precepto cum 
Codd, Aug. et Tub. (adde Par.) dederat 
jam Fischer. Mox Tub. ὅπερ νῦν δὴ, prot 
δὲ νῦν dA. V. not. ad Gorg. $. 8. Hxixp. 
κατὰ τί 5)] Legi ex fide mei Ms. 
Κατὰ δὲ τό: et sine interrogatione, ut 
articulus rb orationi universe apponatur. 
quod est Grecis frequentissimum: et 
ita postulare videtur verborum series. 
Idem genus dicendi annotatur in ditis- 
simo illo Thesauro Stephani, τὸ κατὰ τὸν 
T'dABar, quod ad Galbam attinet. Sxn- 
RAN. 
. κατὰ τί] Tub. κατὰ τί οὖν δή. Ser- 
ranus legit, fide, ut ait, libri sui scripti, 
κατὰ δὲ τὸ, sublata interrogationis not& 
post Ἀώκρατεε, ut articulus τὸ referatur 
&d totam orationem, et vertit, Quod au- 
Lem ad id attinet, quod aiunt, nefas esse 
sibi ipsi moriem consciscere. male, et re- 
clamante orationis vicinia. Unde Ste- 
phanus in marg. veraionem Serrani ita 
correxit, Quam igitur ob caussam nefas 
esee aiunt, sibi mortem consciscere? Ego 


enim jam-pridem illud non solum a. Phi-- 


doleo. Frscm. ' Ὁ 

9 νῦν]. Venet. Α, et Vind. F, νῦν δὴ, 
melius sane et convenientius Áttics con- 
suetudini, significans »odo: Timsmus 
Nóv br πρὸ ὀλίγου χρόνον ubi videatur 
Xuhnkenios. Ahlud est δὴ νῦν, jam nunc, 
ege : vide Hoogeveen. Doctrin. Particul. 
p.379. Wrrr. 
^ $. 15. áxo γὰρ b» καὶ ἀκούσαια] Quod 
editiones hucusque insedit, retentum at- 
que adeo probatum a Fiscbero ἀκούσαιο 
e Par. correxi. HaiN». 

τάχα μὲν ἂν] Ita sine γὰρ Olymp. 
Fonesr. 

ἴσωι µέντοικ. τ.λ.] Apud Simplicium 


in Ἡρίοίσί. x. p. 68. Salmas. legitur μὲν 
pro μέντοι deinde τὰ ἄλλα πάντα pro 
TÉAAa ἐστίν' denique verba ἁπάρτων, et 
ols, omissa sunt. . Steph. distinguere 
vult. ὥσπερ καὶ TKAAa, ἔστιν ὅτε καὶ ols 
B. Et Abfesch, ad /Esch. t. ii. p. 186. 
pro οἷς δὲ βέλτιον τεθνάναι jubebat legi 
ols δὲ βέλτιον Civ, 3) τεθνάναι. — Kochle- 
rus in notis ad vers. hujus dialogi verna- 
culam p. 18. conj, ὥσπερ καὶ TÜAAa, καὶ 
οὐκ ἔστιν ὅτε οἷς μὲν βέλτιον τεθνάναι, 
οἷς δὲ (gy. Zeunius p. 116. notam incisi 
poni jubebat post rAAa, et ante ἔστιν 
inseri ἐὰν, vel xdv, aut rescribi ὅτε ἔστιν. 
Αί bas conjecturas et correctiones om- 
nes repugnare, vel lingus ingenio, vel 
ipsi menti Socratis, et lectionem loci vul- 
gatam recte se habere, modo incisi nota 
ponatur post verba «καὶ οἷς, sicut nune 
edidimus, per se patet. Certe nec Tub. 
nec Aug. scriptura discrepat a lectione 
librorum editorum, ἔστιν, ὅτε καὶ οἷς βέλ- 
Tiov* nisi quod in Tub. legitur 3 τοῦτο 
µόνο», et in Aug. τῶν ἀνθρώπων. Fiscu. 

ἴσως pávro. θαυµαστόν σοι φανεῖται--- 
περιµένειν εὐεργέτην] Sententia vulgo 
impedita, sic accipienda est: * Fortasse 
tamen mirum tibi videbitur; hoc (motr- 
tem) solum aliorum omnium (negotio- 
rum) simplex esse, neque umquam acci- 
dere homini, prouti alia negotia nonnum- 
quam et quibusdam hominibus bene vel 
male accidunt, ut melius ei sit vivere 
quam mori: bominibus autem, quibus 
melius est mori, non fas esse sibi ipsis 
hoc beneficium conferre, sed alium ex- 
apectandum esse beneficii hujus effecto- 
rem, mirabile fortasse. Animadvertenda 
est primum repetitio partis regentis, θαυ- 
μαστὸν ἴσως col φαίνεται, que usitata 
est in Jongioribus periodis : in hujus au- 
tem principio simplicius Olympiodorus 


1. 62. 
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ἁπάνσων ἁπλουν ἐστὶ καὶ οὐδέποτε τυγχάνει τῷ ἀνθρωπν, 
et Nt » U e i 7 / / ^f 
ὡς σερ καὶ τἆλλα, ἔστω ὅτε καὶ oic (έλτιον τεθνάναι 3 


sopra scripta hec : τυγχάνει ὃν τῷ ἀνθρώχφ.--" Fori ὅτε EII9 : dori», ὅτε $.— 


φαίνεται et versio Sicula* apparet, dant. 5$ [$», .Olympiodorus prebet βέλτιν 
Deinde pro vulgato βέλτιον τεθνάναι ἕνλτ αι’ quod nexus argumenta- 


* Interpretationis hujus veteris Latine negotium hujusmodi est, Hec verbum 
verbo reddit; ut appareat, quid in cofice suo interpres legerit, et ipsa propemodum 
codicis Greci instar censenda sit, — Facta est ab homine, qui suum ipse nomen non 
prodidit; ut quidem suspicor, in Sicilia, Secnlo duodecimo. — Nam codex, ín quo 
illa interpretatio primo loco exstat, qui est inter libros Bibl. Lugd. Nr. 64. dein- 
ceps habet eadem manu scriptam, et ab eodem, ut videtur, interprete factam, simi- 
lem interpretationem Latinam Dialogi Menonis, cum prefatione interpretis ad 
hominem item non nominatum, sed cum quodam indicio temporis et loci. Quod 
indicium in fine .prefationis positum, referre juvat. Sic autem habet: ΄ Quanta 
virtute igitur hic disputet Plato ne virtus scientie non ignorabit nisi lectum et re- 
lectum presens opusculum firmaveris memorie. In quo te quantis retulerim preci- 
bus te latere nolim. Jussu namque domini mei gloriosissimi siclorum regis guillelmi 
gregorii nacanceni opuscula translaturus eram. qui codem nuo (forte eximo) quo et 
&theniensis plato dicavit sermones, Rogatus item & majone magno sicilie ammi- 
rabili atque ab hugone epanormitane sedis archiponce librum diogenes de vita et 
conversatione dogmateque philosophorum in italicas transmittere sillabas me parae 
bam. Quibus ad tempus postpositis tuo potius acquievi consilio. in quo manifestius 
ostenditur quam diligenter amicorum votis obeditur: propter quos non numquam 
dominorum jussum preteritur. promtius enim agitur quicquid ex animo venit." 
Exemplum Bibliothece Lugd. non ab ipso interprete, sed a librario minus perito 
Wcriptum esee, apparet ex multis locis imperite et vitiose scriptis, Et interpreta- 
tionem diversam esse ab ea, quie sub Aristippi nomine servata Oxonii, adhibita est 
Forstero, multe lectiones ab hoc memorate, et a nostra diverse, ostendunt, Έφπι- 
dem autem esse atque illam cujus Excerpta extant in codice Marciano Veneto, 
manifesto declarant specimina hujos mecum communicata ab ejus Bibliothecee 
Preefecto, Jacobo Morellio, viro eruditissimo, Literarum nostrarum singulari orna- 
mento, et Historie Bibliographicz principe. Cui viro quum jem ante hos viginti 
quatuor annos me conciliaverit studiorum communio, multaque in me collata Lite- 
rerum et humanitatis officia ; facere nequeo, quin ex ejus ad me datis epistolis ea 
referam, que ad rem presentem pertinent. Hiec igitur ille: ** Subiit statim ani- 
mam cogitatio de versione Eurico Aristippo Atheniensi, in Codice Oxoniensi ad- 
scripta, a Forstero adbibita, itidemque de Excerptis bene multis in codice Marciano 
Seculi xiv. servatis, quorum indicium ex initio et fine tibi facere, haud inutile for- 
tasse fuerit, Initium est: *Ipse, o Fedron, affuisti Socrati illa die, qua bibit phar- 
macum in carcere, sive ab aliquo alio audivisti?  Fedron: Ipse, ο Echecrate. 
Ecbecrates : Que igitur sunt que dixit vir ante mortem, et quomodo obiit? libenter 
enim ego audirem. Fedron: Fors quidam ipsi, ο Echecrate, contigit. Accidit 
enim pridie causam puppis inaurata navigii, quod in Delum Athlenei mittunt quot- 
annis—,' Finis est: * Sed vide si quid aliud dicis, — Hiec sciscitante, nihil amplius 
respondit: immo todicum intermittens, movit se quidem et bene revelavit eum et 
lumina statuit, Intuitusque Crite comprehendit os et oculos. Hic vero fis, 9 
Echecrates, amici nobis fuit, viri ut nos asseruimus eorum quorum experientia 
babuinus, optimi et aliter prudentissimi atque justissimi fuit.' Vide, vir eruditis- 
sime, an Excerpta hec usui tibi esse possint : eorumque exemplum si cupis, fac u£ 
sciam. Loca eorumdem nonnulla syllabatim allata fuisse video & Jeremia de Mon- 
tagnone, Jurisconsulto Patavino, qui Secolo xiv. ineunte flaruit, in Epitome Sapi- 
enti, Venetiis anno 1505. impresea : cujus operis notitiam Fabricius in Bibliotheca 
let. Medie ιούς dedit, Fragmenta duo Apuleii, a Prisciano in grammaticis 
Putschii p. 887, 891. allata, frustra in iis quesivi, Ceterum, de Platone vcl tem- 
poribus iilis Latine a nostratibus habito, luculentum Petrarclie testimenium edest 
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tionis postolat. Nam cetere omnes res 
possunt esse vel bone vel male, prouti 
bene aut male aguntur et ad usum con- 
vertuntur: quod et alibi ab aliis, et a 
Plietone docetor in Symp. p. 818. D. 
πᾶσα γὰρ ptis &9 ἔχει αὐτὴ ἐφ᾽ έαυ- 
tjs πραττοµένη, οὔτε καλ), οὔτε αἰσχρά' 

o» b νῦν ἡμεῖς ποιοῦμεν, ἡ πίνει», à) 
ᾧδει», à διαλέγεσθαι, οὐκ ἔστι τούτων 
αὐτὸ καθ αὐτὸ καλὸ» οὐδέν' ἀλλ᾽ ἐν τῇ 
πράξει, ὡς ἂν πραχθῇΏ, τοιοῦτον réf 
παλῶς μὲν γὰρ αραττόµενο» καὶ ὀρθῶς, 
καλὸν γίγνοται' uh ὀρθῶς δὲ, αἰσχρόν. 
quse verüt Gellius xvii. 20. At vero 
mors homini semper bonum est, num- 
quam malum, ut in toto Phedone, et 
ubique a Platone docetur. Aliam scrip- 
turam prebet Simplic. in Epictet. p. 68. 
et contrariam eam sue ipse sententie ; ut 
nou ab ipso ita posita, sed a librario mu- 
tata, videatur: 'O δέ γε Πλάτων καὶ ὁ 
Βλάτωνος Σωκράτη», καὶ ἆγαθὸν αὐτὸν 
(τὸν θάνατον) εἶναι καὶ κρεέττονα τῆς 
μονὰ τοῦ σώματος ζωῆς ἀποφαίνεται' οὗ 
τοῖς μὲν, τοῖς δ οὔ. ἀλλ᾽ ἁπλῶς πᾶσι. 


λέγει οὖν ἐν τῷ Φαίδωνι Σωκράτης “ἴσως 
μὲν θαυµαστόν σοι φαίνεται, εἰ τοῦτο uó- 
yov τῶν ἄλλων» ἁπλοῦν ἐστὶ, καὶ οὐδέποτε 
τυγχάνει τῷ ἀνθρώπφ, ὥσπερ καὶ τὰ ἄλλα 
πάντα, ὅτε βέλτιον τεθνάναι 3 ἓβν' nexus 
ipse disputationis flagitat in fine B. ζῇν 
} τεθνάναι, numquam homini melius est 
vivere, quam mori: ὅτε autem nihili est 
solum, ut appareat conjuncta excidisse. 
Nam profecto ἐστὶν ὅτε καὶ ols, nonwnum- 
quam quibusdam, requiritur hoc loco, 
quod et Fischerus vidit, verbaque et recte 
interpunxit, et ab aliorum παραδιορθώ- 
σεσι vindicavit, Et sunt omnino hse 
forme in conjungendo verbo εἶναι cum 
pronomine ὃς et adverbio ὅτε, ut ἐστὶν 
ὅτε, et ἑστὶν ois, ἐστὶν ὧν, ἐστὶν οὓς, 
frequentiores, quam ut exemplis confir- 
mari debeant. Creterum ita plane extat 
in Vind. A et B, ἐστὶν ὅτε καὶ ols* et 
item in versione Sicula expressum legitur 
est quando et quibus. Wvrr. 

ἁπλοῦν] I. e. quod simpliciter, per se, 
ejusmodi quid est, (vulgo dicunt abso- 
lute) ut non aliter esse aut cogitari pos- 


in libro de Sui Ipsius et Aliorum Ignorantia, his verbis ; —Est quoque in Bibliotheca 
Miarciana Ph:edonis versio Latina Leonardi Arretini: quam et ipsam ineditam 
puto: neque tamen a Forstero aut Fischero ullam in partem vocatau fuisse video, 
Ex codicibus Grecis Platonis ct Olympiodori quinam Parisios translati fuerint, 
quinam adhoc exstent, presertim ex tomo primo Bibliothece mese Manuscripte 
anno 1802. impresso, intelligis; memoria namque teneo, ut edidi, me illum ad te 
müsisse: quod idem de Fragmentis Dionis Cassii, anno 1798. a me vulgatis fece- 
ram.—Superest adhuc in Bibliotheca Marciana codex Graecus Seculi xii. qui Pla. 
tonis quedam, et in his Phedonem cum Scholiis habet: quem si conferri velis, ot 
id fiat curabo.— Vale, vir prestantissime :—V enetiis vi. Kalend. Aprilis a. gupoccvi.' 
Ex illis Excerptorum Venetorom speciminibus apparet interpretationem eamdem 
esse atque nostri exemplaris: exceptis locis omissis Excerptorum, qui in nostro 
exemplari, ut integro, adsunt: et paucis, quorum diversitas a librario venit: veluti 
in nostro est Fedon: puppis laureata in navigii: in fine, modicum tempus inter- 
mittens : et homo revelavit eum: postremo, vicissim et super scriptum justissimi. 
Neque minus ad rem pertinet, alius ex altera optimi viri epistola locus: * Quod ad 
Pheedonem attinet, quidquid bonarum lectionnm ex Codd. Marcianis haurire operse 
pretium fnerit, ne tibi opportune desit curabo. De duplici versione Latina Sec. 
zii in Sicilia facta, nisi tu affirmares, vix ego crederem. Altera Henrici Aristippi 
Arcbidiaconi Cutsnensis, cujus Hugo Falcandus meminit in Hist. Sicula, inter 
Scriptores Rerum Italicarum Muratorii t. vii. p. 281. innotuerat: altera se nunc 
primom offert. Prodiit ea forte &b ipso Menonis interprete, qui in Epistola scrip- 
síase mihi videtur: Regatus item α Majone: Magno Sicilie Admirato, atque ab 
H Panornitane sedia Archiepiscopo. | Idem tibi visurum puto, αἱ Historiam. 
Biculam Falcandi inspicias.' In nostro quidem Lugd. exemplo ita legitur, ut exhi- 
wines: illud autem archiponce compendium esse vocabuli archipontifice videtur. 
Y YTT. ι 
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εὖ ποιῖν, ἀλλ ἄλλον δεῖ" περιµένειν εὐεργέσην. [3. 16.] 
Καὶ ὁ Κέβης ἠρέμα ἐπιγελάσας Ἱστωὶ Ζεύς) ἔφη, σῇ αὐ- 


ἱττίω 
| Ἱττιῶ X, εἰττίω ΠΦα, ἱττίω ΓΛΕΥΕΙ 4, frri ὦ C, irri à H, ἐν τῷ ὁ A.— ζεῦ AR 


sit, opponiturque ἁδιαφόρῳ, σχετικφ, 
vel τῷ κατά τι. v. Olymp. ad 6. 18. 
Cicero quidem has doas notiones elo- 
quitur verhis simpliciter et comparate. 
(Top. xxii.) σοττι.. 

καὶ οὐδέποτε τυγχάνει τῷ ἀνθρώπφ] 
Loci mirum in modum ab intpp. vexati 
sensum unus perspezerat Stephanus, sic 
interpungeus τἆλλα, ἐστὶν ὅτε καὶ ofs B. 
Qua distinctione recepta, sententia hinc 
exit hujusinodi : Fortasse tamen mirum 
tibi videbitur, si hoc unum de ceteris 
omnibus simpliciter verum sit εἰ sine 
wlla exceptione (sc. mori melius esse 
quam vivere), neque unquam accidat, ut, 
quemadmodum in ceteris omnibus rebus, 
interdum εί aliquibus hominum (non 
semper neque omnibus) satius sit. mori, 
quam vivere: quibus autem satius est 
gri, mirabere fortasse, si iisdem nofas 
sit sibimet ipsis bene facere etc. Pro τῷ 
ἀνθρώπφ Aug. τῶν ἀνθρώπων», quod junc- 
tum sequenti ἐστὶν οἷς preferrem, ni in- 
tercederet éerly ὅτε, Hx». 

ὥσπερ καὶ TÉAAa écriv, ὅτε] Mihi hic 
aliquid deesse videbatur. Reposui ita- 
que ὥσπερ καὶ τᾶλλα' ᾽Αλλ’ ἔστιν ὅτε 
etc. Et certe nequaquam id vult So- 
crates, homini, uu vertit Serranus, nun- 
quam evenire posse, ut ei sit melius mori 
quam vivere, (aliter enim de philosopho 
modo statuebat, idemque sepius infra 
dicit) sed hoc quidem nonnunquam ac- 
cidere posse concedit, at hoc tamen con- 
cesso, hominibus nihilominus sibi ipsis 
vim inferre nefas esse contendit.  Alio- 
qui nullus εὐεργέτῃ daretur locus, neque 
cur nosmet interficere non liceat, cuivis 
θαυμαστὸ» aut ἄλογον videri posset. Et 
hunc quidem sensum lectio forsan vulgata 
quodammodo ferre queat; at melius, 
Opinor, procedet oratio, si particulam 
ἀλλὰ (quie propter vocem antecedentem 
facile excidisse poterat) mecum addi- 
deris. Fonsr. 

καὶ τἆλλα] I. e. καὶ κατὰ τἆλλα. 
Schol. olo» πλοῦτος, 8ótas ἐίφος: ἐπαμ- 
φοτερίξεί γὰρ καὶ τἆλλα πάντα" θάνατος 
δὲ µόνως ἁγαθόν ἐστι. Simplic. in Epic- 


tet, x. p. 63. τὰ ἄλλα πάντα pro τἆλλα,. 


ἐστὶ», unde fecerim ὥσπερ καὶ TdAAa 
πάντα, ἔστιν ὅτε. Post βέλτιον forsan 
excidit jv. Conf. tamen not. ad Gorg. 


6. 124. Hziup. 


βέλτιον τεθνάναι] Tub. βέλτιο» οὗ τε- 
θνάναι. male. Ficinus, Jtaque smirum 
tibi forle videbitur, ita, ut etiam hoc 
loco $aveira legisse videatur. FiscB. 

μὴ ὅσιόν ἐστιν αὐτοὺς] E Par. ἐστὶ 
restitui. Ησινυ. 

6. 16. ἐπεγελάσας] Tub. ὑκογελάσας. 
AÀt ἐπιγελφ» est. verbum hoc in genere 
proprium : et ἠρέμα ἐπιγελφν est leniter 
arridere (Cic. Somn. Scip. 2.) quod c. 
37. uno verbo µειδιᾷν dicitur: ut c. 85. 
est ἐγέλασεν ἠρέμα' et c. 64. γελάσας 
ἡσυχῆ. Fiscu. 

ἸἹττίω Ζεὺς] Patria vocabula malui 
retinere ad venustatem. ΒΕΒΕΑΝ. At 
Steph. * Noverit ipse Jupiter, inquit, 
sua lingua loquutus: Leg. ἵτω, quod 
sit pro ἵστω.) 

"Irre] Ald. Bas. 1. 2. etiam Aristip- 

us; Ἱττίω' Meibomius in marg. Bas. 2. 
ieri ὦ e Cod. vet. ut in Aug. scriptum 
est frr. ὦ ζεῦ, Unde Ficinus vertit sim- 
pliciter, Proh Jupiter: ut legitur in ex- 
emplo versionis ejus Ascensiano. nam 
Henninius inde laudat Ittio Jupiter. per- 
peram, Stephanus recte edidit frrw, 
Cornarii auctoritate, ut diserte scriptum 
in Tub.  Olympiodor. τὸ δὲ rro ἐπιχω- 
ριάζοντός ἐστι», ἀντὶ τοῦ Toro, τῇ Bous- 
τείᾳ διαλέκτφ’ καὶ εἰκότως ἐγχωρίᾳ γλώτ- 
Tp ἐχρήσατο, ἐνδεικνύμενος τὸ φυσικὸν 
καὶ ἐγχώριον θαῦμα, b εἶχε πρὸς τὸν Σω- 
κράτην. Etymol. M. "Irre* ἀντὶ τοῦ 
ἵστω, Βοιωτικῶς.  Phavorinus, nescie- 
bam unde; "Irre Ἡρακλῆς παρὰ τῷ 
᾿Αριστυφάνει, ἀντὶ τοῦ ἴστω. Locus Ari- 
stopbanis est Acharn. 860. sed ibid. 911. 
legitur etiam ἵττω Zebs, ubi v. Kust. et 
Bergl. itemque Henninivs epist. ad Blan- 
cardum t. ii. p. 664. Syl. Burm. Fiscm. 

"irre Ζεὺς] Scholiastes rursus Olympi- 
odori vestigia legit. Adillius Scholion 
Ruhnkenius in Ádversariis scriptis heec 
notavit: * Valckenar ad Eurip. Phen. 
1671. P. Petii Miscell. Obs. 11. 91. 
Hemsterhus. ad Hesych. t. ii. p. 16. 
Forster. ad Phsedon. p. 366. Wyrr. 

"Erro Zebs] Schol. τὸ ἵττω ἐπιχωριά- 
ζοντός ἐστιν ἄντι τοῦ Toro, τῇ Βοιωτίᾳ 
διαλέκτφ. Plat. Epist. vii. p. 845. A. 
έγονε 9 οὖν ὅπως, Ἵττω Ζεὺς, φησὶν ὅ 
Θηβαΐος. — Aristoph. Ach. 910. τὸ δ' 
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ἁμὰ Θείβαθεν, "Irro Zeós. Qua formula 
quamvis liquidum sit Cebetem asseve- 
rare, miram sibi videri Socratici sermonis 
repugnantiam, tamen exortus est rfuper 
qui loci planissimi et in quo egregie 
omnia cohsrent, nescio quam obscurita- 
tem deprehendens miserum in modum 
Incerari orationem voluerit, primum cor- 
rigendo καὶ yàp à» δόξειεν, ἔφη, ὦ Σά- 
«pares, οὕτως Υ εἶναι , ut hec 
quoque Cebetis essent ; tum Socrati bec 
dando οὐ uérro.— λόγον: deinde Cebeti 
ila ὁ μὲν οὖν ἐν ἀποῤῥήτοις---οὗ ῥάδιος 
διῖδεέιν: Socrati rursus hec οὗ μέντοι ἀλλὰ 
τόδε--.  Apposuimus hec, ne viri docti 
in hunc librum conjectoras neglexisse 
putemur; reliqua silentio preetermitte- 
mus. Hziwp. ) 

οὕτω Υ᾿ εἶναι] οὕτω γε [quod pro οὔ- 
Tws γε Fischer restituit e Tub. et Aug.] 
est quod alias dicitur és οὑτωσὶ ἀκοῦσαι, 
sic primo adspectu, re nondum satis ex- 
pensa. Hai. ' 

ἔχει] Ald. Bas. 1. 2. ἔχειν. male. 
Nam οὗ µέντοι ἀλλὰ Yows ent sed for- 
tussis : verum foriassis tamen. Fisch. 

ἀποῤῥήτοις] Cf. Eurip. Rheso 943. 
μυστηρίων τῶν ἀποῤῥήτων Qáras ee. 
Adi Bruck. Hist. Phil. Crit. t. i. p. 377. 
Gorrr. 

ἐν ἀποῤῥήτοις) Significatur doctrina 
interior, esoterica, sive Pythagoricorum, 
sive Socratis: non mysteria religiosa, 
sive Eleusinia, sive Bacchica, sive Or- 

ica, quod nonnulli voluerunt; in his 

orsterus: cujus notam primum appo- 
namus, deinde dijudicemus : * dy ἀποῤ- 
ῥήτοις: im mysteriorum arcanis. lta 
saadente Proclo Comment. in Rempubl. 
Plat. p. 372. et Olympiodoro, qui hoc 
μοθικὸν et 'Oppubr ἐπιχείρημα vocat, ac 
soffrapante demom Dacierio, vertendum 
ceusui. Batrbeyracium, qui locum hunc 
ad secretam Pytbagoricorum doctrinam 
respicere contendit, optime refellit War- 
burtón Div. Leg. i. 2. $. 4. p. 205. At 
in Olympiodoro nil est ad hanc senten- 
tiam auctoritatis, qui omnia fere ab hu- 
ynana ratione ad divinam religionem re- 
fett ; tamen hoc loco aliud quam 
fabules Bacchicas, in Orphica doctrina 


celebratas, volt: veluti p. 1. ἡ δὲ λέξις, 
és εἴρηται, διὰ δύο émixeignudáro» karo- 
σκευάζει ὅτι οὐ δεῖ ἐξάγει» ἑαυτούε (μυθι- 
κοῦ καὶ διαλεκτικοῦ)’ καὶ ἔστι τὸ μυθικὸν 
ἐπιχείρημα τοιοῦτον. παρὰ τῷ 'Opoei τέσ- 
σαρες βασιλεῖαι παραδίδονται’ αἱ (legen- 
dum a. i. e. ἡ πρώτη) μὲν ἡ τοῦ Οὐρανοῦ, 
$» Κρόνος διεδέξατο ἐκτεμὼν τὰ alboia 
τοῦ πατρός' μετὰ δὲ τὸν Kpóvov ὁ Ζεὺς 
ἑβασίλευσε raprapácas τὸν πατέρα εἶνα 
τὸ» Δία διεδ ἔξατο ὁ Διόνυσος, ὃν Φασι 
κατ’ ἐπιβονλὴν τῆς Ηρας τοὺς περὶ αὑτὸν 
Τιτᾶνας σπαράττειν, καὶ τῶν σαρκῶν ab- 
TOU ἀπογεύεσθαι. Καὶ τούτουε ὀργισθεὶς 
ὁ Ζεὺς ἑκεραύνωσε, καὶ ἐκ τῆς αἰθάλης τῶν 
ἀτμῶν τῶν ἀναδοθέντων ἐξ αὐτῶν ὕλης 
γενομένης, γενέσθαι τοὺς ἀνθρώπονι. OU 
δεῖ οὖν ἐξάγει» ἡμᾶς ἑαυτοὺς, ὧς τοῦ σάώ- 
µατος ἡμῶν Διονυσιακοῦ ὄντος' µέρος γὰρ 
αὐτοῦ ἐσμὲ», εἴγε ἐκ τῆς αἰθάλης τῶν 
Τιτάνων συγκείµεθα γευσαμένω» τῶν σαρ- 
κῶν τούτου. Ὁ μὲν οὖν Σωκράτης τὸ 
ἀπόῤῥητον δεικνὺς τοῦ μύθου οὐδὲν πλέον 
προστίθησι τοῦ és Év τινι $povpg ἐσμέν. 
οἱ δὲ ἐξηγητα) τὸν μῦθον προστιθέασι ἕξ- 
ὧθεν, καὶ ἔστιν ἡ ToU µύθου ἀλληγορία 
τοιαύτη, ὥσπερ ὁ Ἐμπεδοκλῆς ἔλεγε τὸν 
ροητὸν καὶ τὸν αἰσθητὸν (adde κόσμον) 
παρὰ µέρος γίνεσθαι--κ.τ. A. Deinde 
ad hzc Phzeedonis verba nil annotatur in 
nostro Olympiodori exemplo : et in prin- 
cipio ejos legitur id quod in edito Scho- 
liaste cst p. 8. Tum p. 24. rursus me- 
morata Bacchi et Titanum fabula, hec 
subjungit: καὶ εὖγε τοῦ λόγου, διότι καὶ 
ἀπὸ θεοῦ Jíptaro, ἠρίκα ἔλεγεν “ὁ μὲν dv 
ἀποῤῥήτῳ περὶ αὐτῶν λεγόμενος λόγος, 
és Év τινι Φρουρᾷ ἐσμέν') καὶ els θεὸν 
κατέληξεν, ἐξ οὗ καὶ ἤρξατο λέγω δὴ τὸν 
Διόνυσον. ln quibus omnibus nihil est, 
quod mysteria religiosa significet. Nec 
magis ex Procl. l. c. tale quid cogere 
licet, καὶ ἡ μὲν δι εἰκόνων uá808os τοῖς 


γνησίως φιλοσοφοῦσι προσήκει ἡ δὲ δὺ 
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ἀποῤῥήτων συνθηµάτων καὶ θείας obolas : 


ἔνδειξις τοῖς µυστικωτέρας ἡγεμόσι τελε- 
σιουργίας ἀφ' ἧς δὲ) καὶ αὐτὸς ὁ Πλάτων 
πολλὰ τῶν οἰκείων δογμάτων ἀξιοπιστό- 
γερα καὶ ἐνεργέστερα δεικνῦναι (f. adden- 
dum φιλεῖ, vel εἴωθε)' δηλοῖ δὲ ἐν Φα(- 
δωνι / τόν τε dy ἀποῤῥήτοις Aeyópevoy és 
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ἐπιμελομέους" καὶ ἡμᾶς τοὺς ἀνθρώπους ἓν τῶν κτηµάτω 
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multis, ns» ille, medius fidius, vir sapiens 
Istus ex his tenebris in lucem illam ez- 
cesserit: nec tamen illa vincla carceris 
yuperit: leges enim vetant: sed tam- 
quam a magistratu, aut ab aliqua potes- 
tate legitima, sic à Deo evocatus atque 
emissus exierit Liban. Or. de Vita sua 
t. i. p. 45. D.—4re»égca τὸν τοῦ Πλά- 
σωφος róuov, καὶ ὡς αὐτὸν ob λυτέον τὴν 
γφοιαύτην δ) λύσυ. Hierocles in. Aur. 
Carm. p. 160.—4 θεος κελεύει vópos, 
ἀξάγει αὐτὸν πειρᾶσθαι μὴ συγχωρῶν 
ἀλλὰ περιμένει ἕως ἂν ὁ θεὸς ἀπολύσῃ 
ἡμᾶς. Zacharias Mitylen. p. 114. οὔτε 
γὰρ alrrbs συγχωρήσοιτο Πλ ἐν τῷ 
Φαΐδωνι διδάσκων, és ob δεῖ ἁναπίμπλασ- 
θαι τῇ τοῦ σώματος φύσεως, ἀλλὰ καθα- 
pia ἀπ᾽ αὐτοῦ, ἕως ἂν αὐτύς à θεὸς ἀπο- 
λύσρ ἡμᾶς. Wrrr. 

és Év Tw φρουρᾷ dog.) Cicero Somn. 
Scip. S. “ Nisi Deus is, cujus hoc tem- 
plum est omne quod conspicis, istis te 
corporis custodiis liberaverit, huc tibi 
aditus patere non potest—Quare et 
tibi—et piis omnibus retinendus est ani- 
mus in custodia corporis, nec injussu 
ejus, a quo ille eet vobis datus, ex homi- 
num vita migrandum est, ne munus hu- 
manum asdignetum & Deo defugisse vide- 
amini.' Cf. Gatak. ad Antonin. iii, 1. 
p. 03. Hziup. 

ἑαυτὸν ἐκ ταύτης λύευ] Sc. τινά. Sic 
Codd. et Edd, atque ἑαυτὸν haud dubie 
Platonis est, neque quidquam .tribuen- 
dum ei, quam protolit Victorius Var. 
Lectt, vi. 11. scripture, αὐτοὺς (ἴπαὸ αὖ-' 
τοὺς) ἐκ ταύτης ἐξάγει. ᾿ἘΕξάγειν hoc 
sive Victorius sive.alius finxit εὐλόγου 
illius Stoicorum éfoyeryjs memor. HxrNp. 

ἐξάγειν, quod. pro λύειν in nonnullis 

ibris est, fortassis ex aliis locis haustum 
est, Bzcx. 

οὐδέ] In Theodoreti Cod. August. vet. 
et in codd. recentioribus August. Palat. 
itemque in exemplari Acciaoli, pro οὐδὲ 
erat ἡ καί. non male. Fiscn. 

ó μὲν---οὐδ' ἀποδιδράσκειν] Citat Cle- 
mens Alexand. Strom, iii. p. 434. et 
verba ob δεζ---ἁποδιδράσκειν Theodoret.* 
8. II. viii, p. 118. Ab Aug. Platonis 
absunt verba περὶ αὐτῶν λόγος qui» nec 
Proclus iu. Polit. p. 372. addidit, δηλοῖ 
δὲ ἐν Φαΐδωνι, inquiens, τόν re ἐν ἆπορ- 
ῥήτοις λογόµενο», és ἔν τινι φρουρά ἐσ- 


μὲν ol ἄνθρωποι. Ἐτοση. 

ἀπιμκλομ ον] Ματς: νά, T 
polvróres, ᾿Αττικῶς' sepurmayuéras, 'EA- 
ληνικῶς. 11ο. Mag. Ἐπιμέλομαι κάλ- 
λιον,  ἐπιμελοῦμαι. Sic apud Xen. Cy- 
rop. ii. }. 14. recte legitur in omnibus 
libris ἐπεμέλετο, prseter Cod. Alt. in quo 
scriptum est ἐπεμελεῖτο. Ἐ19οΒ. 

i ardyem toi ὁ θὰ, ἀπ, ἂν 

à T s éxir - 

cus est hec Julianus e ad Atheni- 
enses p. 276. B. «Ira σὺ μὲν ἁγανακτεῖς, 
εἴτι τῶν σῶν κτγηµάτων ἁποστεροίη σε 
τῆς ἑαυτοῦ χρήσεως, } καὶ ἀποδιδράσκει 
καλούµενον' kdv ἵππος τύχοι, ki» πρό- 
βατον, xd» βοΐδιον ἄνθρωπος δὲ εἶναι 
βουλόµενος, οὐδὲ τῶν ἀγελαίων, οὐδὲ τῶν 
συρφετῶν, ἀλλὰ τῶν ἐπιεικῶν καὶ uerpl- 
e», ἀποστερεῖς ἑαυτοῦ τοὺς θεοὺς, καὶ οὐκ 
ἐπιτρέπεις ἐφ' ὅ, τι ἂν ὀθέλωσι χρήσασθαί 
σοι. Platonis geminum lic est effatum 
Leg. x. p. 671. D. θεῶν γε μὴν κτήµατα 
Φαμὲν εἶναι πάντα ὁπόσα θνητὰ ζῶα, ὧν- 
περ καὶ τὸν οὐρανὸν lor —"Hby τοίνυν 
σμικρὰ 3$) μεγάλα τὶς φάτω ταῦτα εἶναι 
τοῖς Üeois* οὐδετέρως γὰρ τοῖς κεκτηµέ: 
νοις ἡμᾶς ἀμελεῖν ἂν εἴη κροσῆκον, ἐπιμε- 
λεστάτοις Ύε οὖσι καὶ ἀρίστοις' ubi in 
promtu est pro ὤνπερ scribere ik ut 
vertit Ficinus. Sed quum Eusebius Prep. 
Evang. xii. p. 632. D. det θνητὰ ζῶα καὶ 
νοερὰ &vrep—-forte boc postremum natum 
fuerit ex ὧν πλήρη, et sensus sit —omxuia, 
quacumque sunt animalia mortalia εἰ tt- 
telligibilia, quorum plenum esse tolum 
colon. —Quod autem θεὸς dicitur, quum 
antea θεοὶ dicerentur, frigidam rationem 
adfert Olympiodorus cod. iii. cujus verba 
p. 6. 1. C. corrupta exstant, sed emen- 
datius repetuntur p. 62. Β. ὅτι καὶ θεὺν 
ἔφη καὶ θεοὺς ó Κέβης, µιµούµενοι τὸν 
διττὸν τοῦ Σωκράτους λόγον, τόν τεβητὸν 
καὶ τὸν ἀκόῤῥητον. Atqui frequens est 
apud veteres variatio in numero huyus 
nominis, prouti vel universe Deorum ge- 
nus, vel unus precipue, vel summus 
Deus significatur. Veluti hoc loco ejus- 
modi ratio est: homines sunt in tutela et 
dominio Deorum, et quidem in sui quis- 
que homo Dei : Dii et homines, in tutela 
summi Dei. Que opinio explicita ος” 
stat in Phedro, Timeo, Leg. x. ahisque 
Platonicis libris. Wvrr. 

ἐπιμελομένους] Sic pro ἐπιμελουμένόνε 
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Φαίνεται καὶ οὐ ῥήδιος διιδε o9 μέντοι ἀλλὰ τόδε γέ pex 
δοκεῖ, ὦ Κόβης, εὖ λέγεσθαι, τὸ θεοὺς". αὖναι ἡμῶν τοὺς 
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pud. deinde et ipse de mysteriis tam- 
joam alia re disserens. Pythagoreorum 
uerunt θεῖοι, καὶ ἀπόῤῥητοι λόγοι, ut vo- 
cantur a Proclo in Tim. Plat. p. 92. 
Pytbagoricum plaeitum hoe nomine affi- 
cit Plutarch. Sympos. viii. 8. p. 7928. F. 
ὁ μὲν ἀληθὴς ἴσωι λόγος καὶ νῦν ἀκόθετος 
καὶ ἀπόῤῥητοε εἴη: Anaxagorm, Nicia p. 
638. E. οὔτε ὁ λόγος ἔνδοξος ἀλλ’ ἀπόρ- 
puros ἔτι, a) 9) ὀλίγων καὶ uer εὖλα- 
Beias Tipos $ πίστοωε βαδίζων: Aristo- 
telis, Alexandro p. 668. A. ἔοικεν δὲ 
Αλέξανδρος ob µόνον τὸν ἠθικὸν καὶ πολι- 
σικὸν παραλαβεῦ λόγο», ἀλλὰ καὶ τῶν 
ἀποῤῥήτων καὶ βαρντέρων διδασκαλιῶν, 
ἂς οἱ ἄνδρες ἰδίως ἀκροαματικὰς καὶ ἐκοπ- 
σικὰς προσαγορεύσντες οὐκ ἐξέφερον eis 
σπολλοὺς, µετασχεῖν. — Aristides Orat, de 
Paraphthegmate t. ii. p. 391. à mysteriis 
distinguit: δέδοικα μὲν οὖν 1) παρὰ κω- 
A or ἑξορχοῦμαι, 
s ἀμυήτφ τὰ lepá: ὅμωι δὲ, ὥσπερ 

ἐν μύθψ τις ἀπόῤῥητοε λόγος, rois 
δυνατοῖς εἱρήσοται Ῥτου]υς Theol. Plat. 
c. 3. p. 2. de magistro suo, τῆς τε ἄλλης 
s ἡμᾶς nueróyovs κατ τοῦ 
Ἠλάτωνος φιλοσοφίας, καὶ κονωνοὺε τῶν 
ἐν ἀποῤῥήτοις (Log. ὧν ἐν àv.) παρὰ τῶν 
αὐτοῦ κροσβυτέάρων µοτείληφε----' item iii. 
p. 60. Et Platonis doctrina cum mys- 
teris comparatur ab Augustino contra 
Academicos i. 37. t. i. p. 119. * Hzc et 
alia hujusmodi mibi videntur inter suc- 
cessores cjus, quantum poterant, esse 
servata, et pro mysteriie custodita. Et 
baboit ipse [Plato] placita, qus nollet 
ad i itos vulgari, ut scribit ad Dio- 
nysium Epist. ii. p. 707. F. indeque re- 
fert Theodoret. Serm. i. p. 482. D. Nu- 
menii fuit liber περὶ τῶν παρὰ Πλάτωνι 
ἀποῤῥήτων, quem citat Eusebius Prep. 
Evang. xiii. 5. p. 650. Ὁ. Et ad idem 
genus pertinuerunt τὰ ἄγραφα Platonis, 
placita non perscripta, sed schole suc- 
Gessione sesvata : qu; memorat Aristot. 
Physic. Auscult. iv. 2. Simplic. in Com- 
mentario p. 125. B. 126. À. Galen. de 
Nat. Hom. t. v. ed. Bas. P. 1]. Procl. 
in Plat, Tim. iii. p. 205. med. Philopon. 
in Aristot. de Gener. i. p. 7. Α. 1. p. 
50. D. Ergo quum tot constet testi- 
moniis ἀπόῤῥητα dici arcanam pbiloso- 
phorum doctrinam ; cumque nil frequen- 
Gus . metaphora, qua mystería, orgia, 

lat 


veAeral, et similia ad artes, disciplitas, 
&mores, eorumque perceptionem referoa- 
tur ; nulla profecto ratio, immo contrari- 
um rationi, sit, in hoc Platonis loco àxág- 
ῥητα de propriis mysteriis accipere. Ne- 
que dubium est, quin Plato, qui Socratem 
hec.costisuo mentioni Philolai Pytha- 
gorici subjicientem inducit, scholam bane 
significaverit ; quippe cujus hoe placi- 
tum fuit: quod et aliunde colligitur, et 
diserte tradidit Clearchus apud Athen, 
iv. p. 187. ibn erede 
ὥς φησι KAéapxes s dv 
δευτέρῳ Βίων ἔλεγεν, ἐνδεδέσθαι τῷ σώ- 
peri καὶ τῷ δεῦρο βίψ τὰς ἁπάντων ψν- 
xàs, τιμωρίας χάρυ, καὶ διείπασθαι τὸν 
θεὺ», ὡς εἰ p) μενοῦσιν ἐπὶ τούτοις, fes 
ἂν ἕκων αὐτοὺς » αλέοσι καὶ µείζοσι 
ἑμπεσοῦνται τότε Aóuats* quem Davisius 
epposuit ad Ciceronem eadem precipi- 
entem Tusc. i. 80. Cui addatur Cle- 
mens Alexandr. Strom. ii, p. 484. A. 
Wrrr. 

ἐν ἀποῤῥήτοις] In mysteriorum arcanis 
recte vertit Forester secutus Proclum 
Comm. in lib. de Rep. p. 312. et Olym- 
Ρἰοάρταπι Ms. ex quo hsec protulit : καὶ 
τοῦτο ἡ μὲν με δείκννσι διὰ dos érixei- 
ρημάτων, ὀνὸς μὲν μνθικοῦ καὶ Ὀρφικοῦ, 
ἑτέρου δὲ διαλεκτικοῦ καὶ φιλοσόφου, 
Eadem fere Schol, ad h. l. Pertinet hue 
imprimis locus Platonis e Cratylo $. 38. 
Δοκοῦσι μέντοι pot μάλιστα θέσθαι ol 
ἀμφὶ Ὀρφέα τοῦτο τὸ ὄνομα (τὸ σῶμα 
ὡς δίκην διδούσηε τῆς ψυχᾖΆς, ὧν δὴ (exe 
δίδωσι τοῦτον δὲ πε ἔχει, ἵνα 
σώζηται, δεσµωτηρίου εἰκόνα οἶναι οὖν 
τὴ ψνχῆε τοῦτο, ὥσπερ αὑτὸ ὀνομάξοται, 
(os ἂν ἐκτίσῃ τὰ ὀφειλόμενα, τὸ σῶμα. 
s j ἐσμᾶν οἱ ἄνθ 

s ib» rm οἱ Ü»Operres, 

καὶ ob δεῖ ο) ^ avt» ἐκ ταύτης Xóem, 
οὐδ ἀποδιδράσκειυ] Prior sententise pars, 
corpus esse animi carcerem, fere proverbii 
celebritate fertur, &d Orphicos auctores 
refertur a Platene in Cratylo p. 204, C. 
Alteram partem attigimus supra Φ.; δ. 
Universe sententiam ex ho€ Platonis dic- 
to, vel omisso vel addito ejus nomine retu- 
lerunt, Cicero Somn. Scip. iii. et Tusc. t. 
90. * Vetat enim domimans ille in nobis 
Deus injossu suo nos hinc demi : 
cum vero justam caussam Deus ipse de- 
derit, at tum Socrati, nunc Catoni, sepe 
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ἐπιμελομάνους". καὶ ἡμᾶς τοὺς ἀνθρώπους ἓν τῶν κτημάτων 
ο”, d 3, d y ; M 
τοῖς θεοῖς εἶναι. 5" coi οὐ δοκεῖ οὕτως: Emory, ἔφη) ὁ 
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multis, nes ille, medius fidius, vir sapiens 
letus ex his tenebris in lucem illam ex- 
cesserit: nec tamen illa vincla carceris 
ruperit: leges enim vetant: sed tam- 
quam a magistratu, aut ab aliqua potes- 
tate legitima, sic & Deo evocatus atque 
emissus exierit. -Liban, Or. de Vita sua 
t. ii. p. 45. Ὁ.---ἐνερόησα τὸν τοῦ Πλά- 
vewos όµο», καὶ ὡς αὐτὸν ob λυτέον τὴν 
τοιαύτη» δὴ λύσιν. ^ Hierocles in Aur. 
nri P. 150-2 0605 κελεύει vópos, 
ξάγειν πειρᾶσθαι μὴ συγχωρῶν 
περιµένειν ἕως ἂν 6 θεὺς ἀπολύσ 
$uüs. echarias σον - 174. οὔτε 
αὐτὸς cvyxepf;rorro Πλάτων ἐν τῷ 
Paint διδάσκω», ὧς ob δεῖ ἀναπίμαλωσ, 
θαι τῆς τοῦ σώµατοε φύσεως, ἀλλὰ καθα- 
ρεύειν s" αὐτοῦ, ἕως ἂν αὐτὸς d θεὸς ἆπο. 
λύσῃ ἡμᾶς. Wrrr. . 

és ἔν τινι φρουρᾷ ἐσμ.] Cicero Somn. 
Scip. δ. * Nisi Deus is, cujus hoc tem- 
plum est omne quod conspicis, istis te 
corporis custodiis liberaverit, huc tibi 
aditus patere non potest.—Quare -et 
tibi—et piis omnibus retinendus est ani- 
mus in custodia corporis, nec injussu 
ejus, a quo ille est vobis datus, ex homi- 
num vita migrandum est, ne munus hu- 
manum assignatum a Deo defugisse vide- 
amini, Cf. Gatak. ad Antonin. iii, 1. 
p. 63. Hzinp. 

ἑαυτὸν ἐκ ταύτης λύειν] Sc. τινά. Sic 
Codd. et Edd, atque ἑαυτὸν haud dubie 
Platonis est, neque quidquam tribuen- 
dum ei, quam protolit Victoriug Var. 

tt. vi. 11. scripture, αὐτοὺς (imo αὖ-, 
τοὺς) ἐκ ταύτης ἐξάγευ. ᾿ἘΕξάγειν hoc 
sive Victorius sive alius finxit εὐλόγου 
illins Stoicorum ῥξάγανγῆστησπιοτ. Ησινυ. 
ἐξάγειν, quod. pro Aóew in nonnullis 
libris est, fortassis ex aliis locis haustum 
est. Brcx. 

οὐδέ] In Theodoreti Cod. August. vet, 
et in codd, recentioribus August. Palat. 
itemque in exemplari Acciaoli, pro οὐδὲ 
erat )) xal. non male. Fiscn. 

ὁ μὲν --οὐδ' ἀποδιδράσκειν] Citat Cle- 
mens Alexand. Strom, iii. p. 434.. et 
verba ob δεῖ---ἁποδιδράσκειν Theodoret.* 
6. II. viii, p. 118. Ab Aug. Platonis 
absunt verba περὶ αὐτῶν λόγος Qui nec 
Proclus in Polit. p. 372. addidit, δηλοῖ 
δὲ ἐν Φαίδωνι, inquiens, τόν τε ἐν. ἀπορ- 
ῥήτοις λεγόµενον, és ἕν τινι Φρουρᾷ ὁσ- 


μὲν οἱ ἄνθρωποι. ' Ε15οΒ. 

ἐπιμελομένους] Ματίο: Ἐπιμέλου, πα- 
ῥροξυτόνως, ᾽Αττικῶς' περισπωµένως, Ἑλ- 
ληνικῶα, Tho. Mag. Ἐτιμέλομαι κάλ- 
λιο», Ἄ ἐπιμελοῦμαι, Sic apud Xen. Cy- 
τορ. ii. }. 14. recte legitur in omnibus 
libris ἐπεμέλετο, prieter Cod. Alt. in quo 
scriptum est ὀπεμελεῖτο. Fiscu, 

θεοὺς εἶναι ἡμῶν τοὺς ἐπιμελουμένουε--- 
πρὶν ἀνάγκην τινὰ ὁ θεὸς ἐπικέμψμ] 8ε- 
cutus est bec Julianus Epist. ad Atheni- 
enses p. 276. B. «Ira σὺ μὲν &yaraxcreis, 
εἴτι τῶν σῶν κτημάτων ἁποστεροίη σε 
τῆς ἑαυτοῦ χρήσεως, } καὶ ἀποδιδράσκει 
καλούµενον' xdv ἵππος τύχοι, κἂν πρό- 
βατο», kd» βοῖδιον' ἄνθρωπος δὲ εἶναι 
βουλόμενος, οὐδὲ τῶν ἆγελαίων, οὐδὲ τῶν 
συρφετῶ», ἀλλὰ τῶν ἐπιεικῶν καὶ µετρί- 
er», ἀποστερεῖς ἑαυτοῦ τοὺς θεοὺςε, καὶ obk 
ἐπιτρέπεις ἐφ᾽ ὅ, τι ἂν ἐθέλωσι χρήσασθαί 
σοι. Platonis geminum huic est effatum 
Leg. x. p. 671. D. θεῶν γε μὸν κτήµατα 
φΦαμὲν bai πάντα ὁπόσα θνητὰ ζδα, &»- 
περ καὶ τὸν οὐρανὸν ὅλον'---"Ἠδη τοίνυν 
σμικρὰ Ἰ μεγάλα τὶς φάτω ταῦτα εἶναί 
τοῖς Üeois* obBerépos γὰρ τοῖς κεκτηµέ- 
vois ἡμᾶς ἀμελεῖν ἂν εἴη προσῆκο», ἔπιμε- 
λεστάτοις Ύε obo: καὶ ἀἁρίστοι ubi in 
promtu est pro ὦνπερ acribere ὥσπερ, ut 
vertit Ficinus. Sed quum Eusebius Prep. 
Evang. xii. p. 632. D. det θνητὰ ζῶα καὶ 
voepà dvmep—-forte hoc postremum natum 
fuerit ex ὧν πλήρη, et sensus sit —ommnia, 
quacumque sunt animalia mortalia et in- 
telligibilia, quorum plenum esse totum 
cerlum.—Quod autem 0ebs dicitur, quum 
antea θεοὶ dicerentur, frigidam rationem 
adfert Olympiodorus cod. iii. cujus verba 
Ρ. 6. 1. C. corrupta exstant, sed emen- 
datius repetuntut p. 62. B. ὅτι καὶ θεὸν 
ἔφη καὶ θεοὺς ὁ Kéfns, µιµούμενος τὸν 
διττὸν τοῦ Ῥωκράτους λόγον, τόν τεβητὸν 
καὶ τὸν ἀπόῤῥητον. Atqui frequens est 
apud veteres variatio in numero hujus 
nominis, prouti vel universe Deorum ge- 
nus, vel unus precipue, vel summus 
Deus significatur. Veluti hoc loco ejus- 
modi ratio est: homines sunt in tutela et 
dominio Deorum, et quidem in sui quis- 
que homo Dei : Dii et homines, in tutela 
summi Dei. Que opinio explicita ex- 
stat in Phredro, Timeo, Leg. x. aliisque 
Platonicis libris. Wvrr. 

ἐπιμελομένους] Sic pro ἐπιμελουμένόνε | 
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Kim. - Οὐκοῦ» 5 5 Ü 06, καὶ σὺ ἂν τν σαυτοῦ" κτημά- 
τῶν si τι αὐτὸ έαυτο. ἀποκτηνύοιν μὴ σηµήναντός σου οτι. 
Beine αὐτὸ τεθνάναι, χαλεπαίνοις, ἄν αὐτῷ, καὶ εἴ τινα 
ίχοις τερορία», τιμφροῖο" ὧν ΠἩώνυ y; sg. "Iowg: τοῖ- 
νυν ταύτη: ουν ἄλογον μη Ἄρότερον αὐσονξ ἀποκτωνύναι 
hi, αρὶν ἂν"  ἀνάγαην "n o! θεος ἐπικέμψ) ὥς περ καὶ 
τν όν παρουσαν ἡμῖν. [S 17.]. '"AXAX εὐκός, sn 0$. 7. V. 
Κέβης, TOUTO γε φαίνεσαι. ὃ μέντοι νῦν δη ἔλεγες, σὸ τοὺς 
ῥιλοσόφους ῥᾳδίως ἂν ἐθέλεων ἀποθνήσκευ, $01X$ rovro, & 
ατες, ἀτόπω, εἰ Lx 0 voy δὴ" $ ὀλέγομεν εὐλόγως χε, 
ro? θεόν τε εἶναι. T0) ὀπιμελούμινοὶ ἡ ἡμων καὶ ἡμᾶς 6X £j- 
νου κτήματα εἶναι. τὸ γὰρ μὴ ἀγανακτεῖν τοὺς Φρονεµω- 


» ἀποκτιννόοι T'H, ἄποκτυνύει ΔΠΦ et pr 'T.—* αὐτὸ ὅτι Βούλει 1,—1 ἔχει AL.— 

.φ ois T. ταύτην σ.---ᾱ ἑαυτὸν As.—h^ ἂν add. Heindorfius.—! ὁ 8ρτα ver- 

sum 1.—3J ἐπιπέμφοι G, ἐπιπέμψει ΔΙ,.---ἕ καροῦσαν ἡμῖν ΔΠΦΟαε: ἡμῶν καροῦσα» 
εἴ 
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secundum. Átticistarum preceptum Tub. 


et Par. H EiND. 

ἓν τῶν κτημάτων T. 0.]  Pytbagoreo- 
rum dogma, opinor, ex x quo et de Legg. 
x. p. 906. A. E δὲ ἡμῖν θεοί τε 
ἅμα καὶ Saípoves: duis 9 αὖ κτήματα 
θιῶν καὶ δαιμόνων. Inde deos δεσκότας, 
homines δούλους dicit in sententia coloris 


sinillum et . 181. ubi &cribere de- 
bebam : οἱ σοφώ- 
τφοι ἡμώ», ph ὁ is δεῖν χαρίζεσθαι 


nerf ἕ ion] Tub. £ ly. 
φη] lub. ἔµοιγε, φησί». mox 
ab Aeg. abest κτημάτων. Fiscn. 

μὴ expprarrós σον]  Shnili modo ab 
Epicteto. causa justa a vita recedendi ex- 
pimitur, nempe θεοῦ σηµαίνοντος τὸ ἆνα- 
κλητικὸν, Deo receptui eunente. Fonsr. 

ὅτι βούλει] Accuratius foret BoóAo! 
inter hsec ἀποκτυνύοι, Χαλεπαίνοις, ἔχου, 
Tyupeso. Non tamen sine libris corri- 
gam. Gorg. $. 45. ὥστ' 4l δέοι--διαγω- 
»ξοσθαι---πύτερος ἐπαῖει περὶ τῶν χρη- 
στῶν---λιμϕ ἂν ἀποθανεῖν τὸν Ἰατρόν. 
Átque.ita sape apud Xenophontem im- 
primis optativum cum indicativo in hu- 
απο structura permutatum, memini. 

EIND. 


ταύτην] Nullo ferri modo potest ταύ- 


τη», quod tamen babent et praeced. edi- 
tiones : at ταύτῃ et ferri potest, et Fic. 
quoque ita legisse videtur. Quinetiam 
talem usum habet re ἄρα hy "n vero 

72. A. ὁμολογεῖται καὶ ταύ- 
T. item in p. 78. A. ὥστε καὶ ταύτῃ 
perdas γι lower ἡ ψυχὸ εἶναι. Ότερη. 
go ταύτην. Quod repo- 


tatus Xs ἂν eni 
tas Atticos πρὶν subjunctivo ssepius 
T ongitar, vt Eurip. Orest, 1316. σρὶν.τε- 
λευτηθῇ φόνος. 1851. πρὶν ἐτύμωε Tow, 
eademque est ratio particularum Prov, 
des, ὄφρα, ἐπεὶ, itemque, relativi $s (v. 
ad Protag. $. 87.); apud prose scrip- 
tores corrigi hujusmodi omnia debent. 
Tuque et de Legg. ix. p. 872. E. scr. 
«ἂν φόνον Φφόνφ---ἡ δράσασα M 
, et Lacbet. p. 187. E. πρὶν ἂν ἐμκ. 
ds τὸ. διδόναι λόγον.---Απίο proximum 
θεὸς articulum omittit Tub. Hain». 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ο 
θεους ὤλλους σοφούς τι χα!" ἀγαβούς, ἔπιιτα καὶ «αρ 
3 ’ / ο ^ ^ 5 «à LÀ VA 
ἀνθρώπους τετελευτηκότως ἀμείους TUY evÜc Os, ἠδίκουν ἂν 
^. .- ^v A kd 3 
οὐκ ἀγανακτῶν τῷ θανάτω". voy δὲ εὖ ἴστε ὅτι ap. ἄνδρας 
, / » . 9 /᾿ Y ^v Ν , 4 P 

σε ἐλαίζω ἀφίξεσθαι ἀγαθους,---καὶ τούτο μὲν ουκ ἂν πά- 
* ’ N 
νυ ὀμσχυρισωίμην' ovi! μέντοι παρὰ θεοὺς δεσπότας πά- 


, e Z 9 »y e 4 ’ 
yu ἀγαθους net», SU ἐστο OTI, εἰ vip σι 
« ^v 
δισχυρισαίµην ἄν καὶ τούτο. ὥστε διὰ 


4 ed , 
ἄλλο των TOIOUTO, 
^ 3 ο ΄ 
ταυτα ουχ, οµοἱως 


, ^a ) , » / , 7T / d , 

QUyOVOUX TQ, αλλ &UEA TIG εἰµ εινα! τε τοις τετελευτηκοσι 
/ / N / A! / - 

xci ὡς πέρ. γε’ καὶ πάλαι λέγεται, πολὺ ὤμεινον τοῖς 


πρὸς ὑμᾶς Κ.---ὕ' τοὺς om L—" τοὺς L.—* καὶ om Γ.---ὕ τὸ corr AG et, qui τὸ... 
᾿δωσχυρισαίµην rc in mg habet, T.—* &yagobs flew πάνν Φ.---- ἁγανακτῶν A.— 


οὐκ ἆγανακτ.] Olympiod. μὴ &y. In 
altero codd. cum Edd. vett. conspirant. 
οὐκ ἀἁγανακτῶν est ego qui non indignor, 
seu quod non indignor; uj ἀἁγανακτῶν 
foret si non indignarer. Hziwp. 
Particulas ὅτι et ὧς sepissime se- 
quuntur infinitivi, loco indicativi, vel 
optativi, quum pendent a verbis, quibus 
addi recte poterant infinitivi simpliciter, 
Sic Act. xxvii. 10. θεωρῶ ὅτι--μέλλειν 
ἔσεσθαι τὸν πλοῦ»' ubi v. Raphelius : et 
nosmet ipsi ea de re disputavimus fhon- 
nulla ad Palephat. $.83. Neque vero 
dubitamus, quin etiam apud Theophra- 
stum Char. xxi. 4. pro διηγήσασθαι--ὃς 
καθ᾽ ὑπερβολὴν εὐημερεῖ, ut Casaubonus 
edidit, rescribi debeat διηγ.--ὧς κ. v. 
εὐημερεῖν' quz est lectio Cod. Guelf, et 
exempli Camotiani, Atque sic de hoc 
loco Platonis judicavit etiam Abreschius 
Auctar, Thucyd. p. 248. Certe mallem 
ὅτι e Stobeo mutare in τὸ, quam con- 
tendere, infinitivum pendere a verbo ἑλ- 
πίζω. FiscH. 
ὅτι µέρτοι παρὰ Oeobs δεσπ.] Ut in 
proxime pregressis, καὶ τοῦτο μὲν οὖκ àv 
πάνν δισχνρισαίμη», illud τοῦτο non ad 
precedens ἑλπίζω refertur, sed ad verba 
παρ ἄνδρας ἀφίξεσθαι ἀγαθοὺς, id enim 
affirmare se nulle dicit Socrates, ad bonos 
se viros venturum : ita in his ὅτι µέντοι--- 
fice» vix commode suppleas cum Forstero 
ἑλαίζω. Planior utique loci foret con- 
structio, si legeremus ὅτι uévro.—fite 
(non, quod Mudgius voluit, fj£ouu) aut, 
ut scriptum apud Stob. τὸ μέντοι fte, 
nec tamen tentanda bec tot firmata pre- 
sidiis scriptura, in qua ὅτι, ut sepe, jun- 
itur infinitivo ἄξειν. — Alcib. i. p. 105. 
3 ὥσπερ γὰρ σὺ ἑἐλπχίδας ἔχεις ἐν Tj 
πόλει ἐνδείξασθαι, ὅτι αὐτῷ παντὸς ἄξιος 


el, ἐνδειξάμενοε δὲ ὅτι οὐδὲν ὅ,τι οὗ πα- 
ραυτίκα δυνῄσεσθαι' οὕτω κἀγὼ etc. ubi 
nulla opus correctione, Plat. de Legg. 
x. p. 892. D. εἶπον ὅτι πρῶτον ἐμὲ χρῆ- 
ναι πειραθῆναι κατ’ ἑμαυτόν.  Charmid. 
. 26. οὓκ ἂν αἰσχννθείην ὅτι μὴ obxi 
ooós φάναι εἰρηκέναι μᾶλλον Jj ποΤεσυγ- 
χωρήσαιμ’ ἂν etc. Xenoph. Cyrop. v. 4. 
1. ἐνόμισεν, ὅτι, ef τι οὗτος προ. αὐτὸς 
ἂν λάβειν πάντα: et mox ibid. κελεύει τὸν 
lóvra—Aéyew τῷ ᾿Ασσυρίφ, ὅτι, el βού- 
λοιτο ἐνεδρεῦσαι, λαβεῖν hy τὸν Γαδάταν. 
Conf. Anab. v. 0. 19. vii. 4. 6. et quos 
laudat Valcken. in Annott, ad N. T. p. 
890. Hxin». 
εἴπερ τι ἄλλο] 
ἄλλο. HgiND. 
οὐχ ὁμοίως] Non perinde, sc. atque 
dolerem illa spe destitutus. —elvaí τι τοῖς 
τετελευτηκόσι. Infra 6. 01. ei μηδέν ἐστι 
τελεντήσαντι. ἨξΙνο. 
εἶναί τι τοῖς τετελεντηκόσι] I. ο. οἱ- 
vere. 6. 14. és ἔστι yvy ἀποθανόντος 
ἀνθρώπον. Cic. Epp. ad Div. vi. S. * nec- 
enim, dum ero, angar ulla re—et, si non 
ero, sensu omni carebo.! GorTL. 
πάλαι λέγσται--- πολὺ ἄμεινον] Gorg. p. 
932. Bas.2. ἦν νόµος ὅδε περὶ 
ἐπὶ Κρόνου, καὶ ἀεὶ καὶ νῦν ἔτι ἐστὶν dv τοῖς 
θεοῖς, τῶν ἀνθρώπων τὸν μὲν δικαίως τὸν 
id διελθόντα καὶ ini iredàr τελεν 
, «is µακάρων νήσους ντα, οἶκει» 
ἐν πάσῃ εὐδαιμονία, ἔκτδε κακών' τὸν δὲ 
ἀδίκω: καὶ ἀθέως, els τὸ τῆς τίσεώς τε καὶ 
δίκης δεσµωτήριον, ὃ 89 τάρταρον καλοῦ- 
σι, ἱέναι. cf. Pseudo-Orig. 120. Csete- 
rum banc, de vita meliori exspectanda, 
opinionem ab antiquissima /Egyptiorum 
doctrina, derivabat Micbaelis im Epim. 
ad Lowthii Poes. S. Hebr. pt. i. 194. 
Orpbeus commemorat µακροβίους ( At - ^ 


Vellem εἴπερ τι καὶ 
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ἀγαθοῖς *| τοῖς κακοῖς. [8. 20.] Τί οὖν, ἔφη ὁ Σιμμίας, 
8 Σωκρατές ; qr tpoy! αὐτὸς: έχων σὴν διάνοιαν ταύτην ἐν 
ya ἔχεις ἀπιέναι, 9) xy ἡμῖν µετωδοίης S κοιν γὰρ δη" 
ἔμοιγε δοκεῖ καὶ ἡμῖν εἶαι ἀγαθονὶ τοῦτο. καὶ ἅμα σοι 
e 5 / »y k ** e l 4 met ^ / n 
3? ἀπολογία ἔσται, ἐὰν Q περ λέγει" ἡμᾶς πείσης. 
) A X , ,. o My Land ài K / , ὸ P 

λλα περασοµα! Φε, $n. αρώτον δὲ Ἡρίτωναω τονὸς 

/ q /, 9 6 ΄ Ü t ὃ ^ , 
σκεψώμεθα,ὶ τί ἔστιω ὁ [ούλεσθαῇ µοι δοκεῖ πάλαι 
εἰπεῖν. Τί δε ὦ Σωκρατες, ἔφη ὁ Κρίτων, ὤλλο γε 7 


δ τε Φε, Tis 1..---9 kal πολὺ Δ.---ᾱ πότερο» om TACEHIL et pr T, supra versum po- 


ot 
nit X.—* αὐτὸς οὕτως ATIGGs, αὔτως mg X.—! ὦ Δ.--ἔ µεταδωίης X, µοταδώης 
TAA$€CEGHIs.—bh ὅδη E.—! ἀγαθὸν εἶναι Δ.--) ἡ om Κ.---ᾱ ἔσται AIIs : ἑστὶν *s. 
—l & Φ.--- Aéyes YTATCGHLs: om EI : Aéyps *s,—5 πείσεις Φ.---Ὁ γε add ΔΠ 
Φ0.--Ρ τόνδε om 1.—4 σκεψόµεθα A.—! om 1.—* δέ in mg X, δ' As.—' prius σοι 


gon. 1105.) xii. chiliadas mensium, cen- 
tenis annis constantium, viventes, diver- 
906 a Macrobiis, quorum meminit Mela, 
(ii. 9.) Juxta Acherontem dicitur Her- 
mionia fundata, in qua babitent Justissimi 
bomincs, quibus transvehendis post mor- 
tem navis una sufficiat (v. 1186.) ubi v. 
Gesn. GorTr. | 
6. 20. πότερον] Abest hoc χότερον ab 
Aug. et Tub. fortasse et a ceteris, Sic 
initio dial. Αὐτὸς, ὦ Φαίδων, etc. Sym- 
pos. p. 172. B. πρότερον δέ µοι---εἶπὲ, σὺ 
αὐτὸς παρεγένου τῇ συνουσίᾳ rabry ; Cf. 
not. ad Gorg. Φ. 95. extr. αὐτὸς h. |. est 
solus. Hziwp. 
peraboíns] Aug. µεταδώης. male. Μα- 
Yis: Aoílnuer, δοίητε, ᾽Αττικῶς' ὄφημεν, 
S gre, Ἑλληνικῶς' ubi v. Piersonus p. 
117. Georgius Lecap. Exc. Gram. apud 
Matth;mum Lect. Mosquens. vol. i. p. 
89. 'AAoÍn, δοίη, γνοίη, διὰ διφθόγγου δεῖ 
εν κατὰ τοὺς ᾽Αττικοὺς, καὶ οὐχὶ 
» ὄψη, Ύνφη. Sed tota illa obser- 
vatio jam in Phavorini Lexico v. 'AAo(n 
legitur: e quo addi facile poterant ea 
in Mosquensi deerant. Sic 
aped Xen. Cyrop. iii. 1. 20. pro πόσα 
à» —345 in Cod. Guelf. et Alt, melius 
legitur πόσα ἃν---δοίης. Fiscm. Vind. 
A B C G. µεταδφηε. Wrrr. 
$ ἁπολογία ἔσται] Sic pro ἐστὶ Par. 
Qi omittitur in uno Tub. erticulum 4 
tenendum puto propterea quod referuntur 
haec ad superiora Socratis illa, οἶμαι γὰρ 
ὑμᾶς λόγει», ὅτι χρή µε πρὸς ταῦτα ἆπο- 
λογήσασθαι etc. ἡ ἀπολογία est igitur ea 
dixisti defensio.—&rep λέγεις. Tta 
Aug. Vitose vulgo Aéyps. Hzin n. 


τί δὲ--ἄλλο ye 4] Plat. Hipp. Maj. $. 
2. ΣΧ. Τί ποτε τὸ αἴτιον ὅτι ol καλαιοὶ 
ἐκεῖνοι---φαίνονται ἀπεχόμενοι τῶν πολι- 
γικῶν πράξεων; Ἱπ. Τί δ', οἵει, & Σώκρ. 
ἄλλο γε 3$) ἀδύνατοι ἦσαν etc. Euthyd. 
.40. Τί οὖν ἄρτι fípov ὅ,τι µοι νους τὸ 
μα; Τί ἄλλο γε--ἠ ἐξήμαρτον διὰ τὴν 
βλακεία». — Aristoph. Eccles. 769. A. B. 
φυλάξοµαι, Πρὶν ἄν ^y ἴδω τὸ πλῆθος ὅ,τι 
βουλεύεται.. — A. a. Τί γὰρ ἄλλο y 3 
Φέρειν παρεσκευασµένοι Τὰ χρήματ’ εἰσίν ; 
Lysipp. apud Athen. iii. p. 124. D. *Ep- 
ystpp. ΑΡ P 
pev, Τί ἐστι; πῶς ἔχομεν; B. Τί 8' ἄλλο 
y 3 'O πατὴρ ἄρωθεν és τὸ φρεῖαρ, µοι δο- 
κεῖν---καθεῖκέν ἑ; Quibus locis omnibus 
sermonem ita explere possis, τί ἄλλο γε 
ἐστὶ, γίγνεται, συμβαίνει) ἡ τοῦτο ὅτι. 
ec dispar est ratio Xenoph. Mem. ii. 
1. 17. ἐγὼ μὲν γὰρ οὐκ οἵδ ὅ,τι διαφέρει 
τὸ αὐτὸ δέρµα ἑκόντα Ἰ lxorra µαστι- 
γοῦσθαι $) ὅλως τὸ αὐτὸ σῶμα πᾶσι τοῖς 
τοιούτοις ἑκόντα 5) ἅκοντα πολιορκεῖσθαι' 
ἄλλο γε} ἀφροσύνη πρόσεστι τῷ θέλοντι 
τὰ λυκηρὰ ὀπομένειν, ubi ipse hresit 
Ruhnkenios, corrigens ob πολλή *ye ἀφρ. 
Salva est res, modo, quod fecit jam virt 
doctus, deleta distinctione post πολιορ- 
κεῖσθαι, haec ἄλλο γε 4 traxeris ad. pre- 
gressum ὅ,τι, ut ante ἀφροσύνη intelligi 
possit óri.— Cognatumque his est tritum 
loquendi illud genus 6. 55. οὐδὲν ἄλλο } 
ἀναμιμνήσκονται οὗτοι. — Conf. not. ad 
Thestet. 6. 127. Nec sejungi ab his 
poterit formula illa ἄλλο τι $, de qua 
preter alios nuper egit Sluiterus Lectt. 
Andocid. p. 140. Male igitur Forster 
in Ind. sub v. Ellipsis h. ]. post τί ἄλλο 
γε 4) suppleri voluit 8. Hxix». 


6. 9. W. 
11. ili, 16. 
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πάλαι puoi λέγει ὁ μέλλων σοι δώσει so φάρμακόν, ὅτι 
χρή σοι φράζει" ὡς ελάχιστα διαλέγισθαι;, Quei 
θερµαίνεσθαι μᾶλλον τοὺς” διαλεγοµένους, Qs» di οὐδὲν 
τοιοῦτον moorQsesi» τῷ Φαρμάκφ' ti δὲ µή, ἐνίοτε ἀναγκά- 
ζεσθαι καὶ δὶς καὶ τρὶς πίνειν τούς τι σοιοῦτον. ποιουντας. 
Κα o Σωκράτης, "Ea, ἔφη γαΐρει αυτόν ἀλλὰ μόνον 
vÓ ἑαυτοῦ παρασκευαζέτω ὡς καὶ ὃὶς δώσων, sky 08 δέη, 
καὶ τρίς. [8.31.] Αλλὸὰ σχεδὸν μέν τι" ἤδη," ἔφη o 
ίσων ἀλλά μοι πάλαι αράγµατα παρίχει. Ἔα 
αὐτόν, ἔφη. 
om I1$s.—" φράζειν voci» H, φροντίζει (apposito in mg φράξειν) XM.—* τοὺς add 
MAIIeGs.—" τοιοῦτο l'AYCEHIL.—* ἔφη ἵα L.—? δὲ om RYTCHL.—* µότι l'A'T 


CEG : μέντοι s.—* $0» Photius Lex. p. 60. libri ᾖδοιν.---ὃ 6 κρίτων ἔφη A.—* pe 
Π.---ᾱ πάλαι om s, ante πράγµατα ponunt XAIIeG, post sodyuaro *s.—? i65 add 


ó µέλλων σοι δώσε] Non ex miseri- 
eordiw affectu banc hominis admonitio- 
nem profectam, sed ex eo, quod moris 
faerit, ut hic undecimvirorum rminieter 
ους pecunia cicutam emeret, et quidem 
duodecim drachmis, docuit P. Petitus 
Misc. Obss. i. c. 17. ex Plutarchi hoc 
Joco in Phocione p. 758. E. πεπωκότων 
δὲ ἤδη πάντω», τὸ φάρμακο» ἐπέλιχε, καὶ 
ὁ δηµόσιος οὐκ ἔφη τρίψευ ἕτερον, ei μὴ 
λάβοι δώδεκα ὁραχμὰ», ὅσου τὴ» ὀλκὴν 
ée?ra. vov δὲ γενοµένου καὶ διατρι- 
Bs, ó Φωκίων καλέσας τινὰ τῶν φίλων 
καὶ εἰπὼν ὅτι μηδὲ ἀποθανεῖν ᾿Αθήνῃσι 
δωρεάν ἐστι, ἐκέλευσε τῷ ἀνθρώπῳ δοῦναι 
τὸ κερµάτιον. Hin. 

φράξεωῃ Tub. φραντίζειν. 
μᾶλλον», Tub. πάλιν. Fiscu. 

θερµαίνεσθαι]  Olympiodorus ἵνα μὲ 
ἐκ τῆς κωήσεως θερµανθῇς, καὶ πέψης τὸ 
κώνειο». Semini enim et foliis cicutse 
natura frigida est, ita, ut calor eam vi 
privet et efficacia. Sic vini natura ex- 
calfactoria legitur remedio esse cicutse 
prius, quam perveniatur ad vitalia. v. 
Plin. H. N. xiv. 6. xxv. 18. qui est lo. 
cus de cicuta classicos. Conf, Dresigius 
Dissert, de Cicuta, pona Atheniensium 
publica, 6. 18. Fiscn. 

μᾶλλον» διαλεγοµένους] μᾶλλον est id 
4. μᾶλλον τοῦ Béorros.  Ficin. nüniwm. 
Protag. 6. 88. Gere ἔτι μᾶλλον (magie 
quam opus fuerit) ψέγευν τε abrobs καὶ 
éx0pàs ἑκουσίους πρὸς ταῖς ἀνωγκαίαις 
προστίθεσθαι. Sic μεῖζον γέρας, nimius 
henor, Sophist. $. 3δ. Sed ante parti- 
cip. διαλεγοµένονς fortasse requiritur 


Mox vice 


art. τούς. Ἠεινυ. 
τούς τι τοιοῦτον] Aug. τοὺς τοιοῦτο. 
F:scn. 
és καὶ δὶε δώσων, dà» δὲ] Aug. ἐὰν 
δέ. Vulgata scriptura, cui Ficini quo- 
ue patrocinatur hsc versio, fanquam 
Bis et, si oportuerit, ter prabiturus, ap- 
tior, opinor, Socrati est intempestiva 
Critonis interpellatione paullelum of- 
fenso. Haie: ] Olymp. Φησὶ καὶ 
. 24. à fer P. 
ó pitur εἰδέναι ὅτι γοῦτο μέλλει (adde 
λέγειν) ὁ Σωκ * διότι sreipas αὐτοῦ 
εἶχεν ἐν ὁμωνύμφ διαλόγψ, bs καοταφρονη- 
τικῶς Éxorres περὶ τὸν θάνατον. Fonsr. 
ἀλλὰ exebb» μέντοι ᾖδειν — ] 
Notetur iteratm particole ἀλλὰ clegan- 
tia rationem explicantis, haud ipfre- 
quens Platoni: v. c. Phedon. $. 41. 
49. Min. p. 46. C. Euthypb. 48. D. 
Sympos. $11. F. $17. D. E. 328. C. 
896. D. 339. F. 336. B. Crit. 372. F. 
Sic et Demosthenes Or. Pro Corona, 
816. Α. Epictet. Dissert. p. 663.  Plu- 
tarch. Op. Mor. p. 110. D. 112. C. 177. 
B. Aristid. t. i. p. 196. Julian. Csesar. 
p. 938. A. Epist. iii. p. 374. C. Wyrrx. 
ἀλλὰ σχεδὸν µέν τι 55]. τι pro τοι 
recepi e Par. Sic, interjecta particule, 
σχεδὸν γάρ τι οἶδα Lachet. p. 192. C. 
f?» hic cum Fiscbero reposui pro ᾖδευ 
e Lex. Ms. [Photio] epud Pierson. ad 
Ματ. p. 178. /δη, ἀντὶ τοῦ ῄδειν---τῷ παρὶ 
ψνχῆς' ᾽Αλλὰ σχοδὸ» µέν τεῇδη. Ἠκιπο. 
παρέχει] Aug. καρέσχει».---Ίπ seqq. 
ἀλλ᾽ ὑμῶν (Bu τοῖς δι, e Tub. et Olysa- 
piod. ἤδη dedi pro vulgato δή, Ἠκικο. 
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Αλλ᾽ ὑμῦ δὴ τοῖς δικασταῖς (ούλομαι ἤδη τὸν λόγον 
ἀποδοῦναι, ὡς hot φαίνεσαι εἰκότως ἀνῆρ τῷ ὀντι ἓν Φιλασο: 
φίῳ διατρίψας σὸν βίον Üappeiv! μέλλον ἀποθανεῖσθαι xoi 
εὔελαις εἶναι ἐκεῖ μέγιστα οἴσισθαιξ ἀγαθά, ἔπειδὰν τε- 
λευτήση. qug ἂν οὖν δὴ σοῦθ οὕτως ἔχαι, & Σέμμία v6 
καὶ Κέβης: ἐγὼ πειράσομαι φράσαι. κιδυνεύουσι γὰρ 
οσοι τυγ χάνουσιν ὀρθῶς. ἁπτόμιενοι Φιλοσοφίας, λεληθεναε 
τους ὤλλους ὅτι οὐδὲν ἄλλοὶ αὐτοὶ ἔπιτηδεύουσιν ἢ ἆπο- 
θνήσκειν”' σε καὶ τεθνώναι. ti οὖν σοῦτο ἀληθές, ἄτοπον δή 


JAII$e.—Í θαρρεῖ Ἡ et pr .—8 οἵεσθαι E, οἵσεσθαι corr T.—h οὖν om E.—! τε om 
L.— ὀρθῶς om E.—! ἄλλο om A.— θνήσκειν EL—? ὃἃ EGH.—? προεθυμοῦντο 


θαῤῥεϊν] Tub. et Ald. Bas. 1. 2. θαῤ- 
pei. vitiose. Fiscu. 

κινδυνεύουσι γὰρ x. T. λ.] Olymp. 
"Ori ἁδεῶς ἕξει περὶ τὸν θάνατον δὲ µε- 
λετήσει, νῦν δείκνυσι. δύο γὰρ ὄντων τοῦ 
τε ἐπιτηδεύειν ἁποθνήσκειν καὶ τοῦ ἐθέ- 
An ἀποθνήσκει», τὸν μὲν προαιρετικὸν 
θάνατον καὶ τὸν χωρισμὸν τῶν παθῶν καὶ 
ἐπιτηδεύει καὶ ἐθέλει' τὸν δὲ σωματικὸν 
ἀθέλει μὲν, οὗ μὴν ἐπιτηδεύει. Fons. 

κινδυνεύουσι γὰρ ὅσοι] Quse ad con- 
temtum voluptatum, et studium veritatis 
μή hinc collegit, et, additis aliis 

letonicis de eodem argumento senten- 
tis, retulit Iamblich. in Protrept. c. xiv. 
p. 69—84. Proxima hzc apposuit quo- 
que Theodoret. Serm. vii. p. 601. C. 
κινδυνεύουσι γὰρ ὅσοι τυγχάνουσιν ὀρθῶς 
ἀπτόμενοι φιλοσοφίας, λεληθέναι τοὺς 
ἄλλους ὅτι οὐδὲν ἄλλο ἐπιτηδεύουσιν ab- 
τοὶ, } ἀποθνῄσκειν καὶ τεθνάναι. Ό]ο9- 
mens Álex. Strom. iii. p. 433. C. Wvrr. 

ἀποθνήσκειν] Hinc Cicero ad hoc Pla- 
tonis dictum respiciens, * Tota,' inquit, 
* philosophorum vita commentatio mor- 
tis est Tusc. Disp. Ἱ. i. 80. ubi largam 
auctorum messem, qui hanc pbilosophia 
notüonem mutuati sunt, collegit Davi- 
sius, Fonsr. Adde Seneca Consol. ad 
Marc. 23. ibique Lipsius p. 294. t. i. 
Gron. Macrobius in Somn, Scip. i. 13. 
Porphyrius sentent. n. 9. p. 221. Cant. 
Julianus Orat. vi. p. 190. C. et Am- 
brosius de Fide Rvesur. ii, 35. p. 1143. t. 
1, Fisch. 

ἀποθνήσκειν καὶ τεθνάναι] Ἱ. e. mori 
el mortuum esse: prius est transitus ad 
posterius. Olympiodorus sic ad sen- 
tentiam Platonis accommodat Cod. iii. 
Ρ. 8. τὸ τεθνάναι τέλος ἐστί' δὼ καὶ δια- 
Φέρει τὸ ἀπκοθνῄσκειν τοῦ τεθνάναι' ἄπο- 


θνῄσκει μὲν γὰρ θάνατον μελετῶν ὁ κα- 
θαρτικὸς, Κκαθαίρων ἑαντὸν τῶν παθῶν" 
τέθνηκε δὲ ἤδη ὃ θεώρητικός’ κεχώρισται 
γὰρ τῶν παθῶν' et alia ratione p. 57. 
διὰ τί ἀποθνῄσκειν καὶ τεθνάναι ἔφη; 3 
ὅτι διττ) ἡ κάθαρσις, ἡ μὲν ἐν τῷ καθαί- 
ρεσθαι, ἡ δὲ ἐν τῷ κεκαθάρθαι’ 3$) ἵνα καὶ 
τὸ τέλος ἀφορίσῃ ἄλλο ὃν παρὰ τὴν ἐνέρ- 
γειαν, καὶ τὴν ἐνέργειαν ἀτελῆ καὶ (forte 
οὐ) πρὸς τέλος ὁρῶσαν. ob γὰρ ἐπὶ πάση: 
(f. addendum ἐνεργείας) ἐνεργηκέναι 
βουλόμεθα, olov ἐπὶ τοῦ νοεῖν, ἀλλ᾽ àel 
νοεῖ», οὗ μέντοι νενοηκέναι’ ἐπὶ. ταύτην 
f. ταύτῃ) γὰρ obi ἄλλο τὸ τέλος κ.τ.λ. 

lato in sequenti disputatione bis utrum- 

ue verbum conjungit p. 19. et S6. 
Ejus exemplum secutus est Philo Jud,, 
Quod Detetíor Potiori Insidiari Soleat, 
in fine p.487. B. ὥσπερ ἡ μµεμυθευµένη 
Σκύλλα, κακὺ» ἀθάνατόν ἐστιν ἀφροσύνη, 
τὸν μὲν κατὰ τὸ τεθνάναι τελευτὴν οὐχ 
ὑπομένουσα, τὴν δὲ κατὰ τὸ ἀποθνήσκει»ν 
πάντα ἐκδεχομένη τὸν alàva* i.e. que 
numquam mortua est, sed. semper mori- 
tur. De Vita Mosis i. p. 631. τὴν μὲν 
γὰρ ἄπονον kal ταχεῖαν τοῦ βίου uerd- 
στασι», οὐδὲν ἀθανασίας διαφέρειν τοῖς 
eb φρονοῦσι’ θάνατον δὲ ὧς ἀληθῶς εἶναι 


1. 64. 


τὸν βραδὺν καὶ μετ ἀλγηδόνω», οὐκ ἐν — 


τῷ τεθνάναι τὸ φοβερὸν, ἀλλ᾽ ἐν µόνῳ 
τῷ ἀποθνῄήσκευ ἐπιδεικνύμενον. De Pre- 
miis et Ponis p. 921. B. θανάτου γὰρ 
διττὸν elbos: τὸ μὲν κατὰ τὸ reÜvdyas, 
ὅπερ ἆγαθόν ἐστιν  ἁδιάφορον' τὸ δὲ 
κατὰ τὸ ἀποθνήσκειν, ὃ δὴ κακὺν πάντως 
καὶ ὅσῳ χρονιώτερο», βαρύτερο». Ad 
priorem locum imitationem Platonicam 
ostendit Mangeius t. i. p. 225. — Eodem 
referenduin de Confus. Ling. p. 338. A. 
ἀλλ᾽ εἶσὶν ἀκόγονοι οὗτοι τῆς ἀεὶ μὲν 
ἁποθνησκούσηε, µηδέποτε δὲ τεθνηκυίας 


Plat. Vor, V. X 
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9v ^ X y 
u.d.1T.zoy ἂν εἴη προθυμεῖσθαι μὲν ἓν παντὶ τῷ [Dio μηδὲν ἄλλο 


-” (^s P 2 
τοῦτο, ἤκοντος δὲ δὴ αὐτου ἀγανακτεῖν 0 πάλαι αρού- 


µοχθηρία:. In hsc verborum affinitate 
Sophisti£ argutati sunt, teste Simplicio 
ad Aristot, Phys. vi. p. 129. B. διὰ τού- 
του δέ, φησιν 6 ᾿Αλέξανδρος, xal τὴν λύ- 
σι ἡμῖν rra τοῦ ὑπὸ Mind nod 
τῶν ἐρωτωμένου λόγου. '* ἐν so ve 
Δίων ἀπέθανε, Ἰ yàp ὅτε ἔζη, ὅτε 
τέθνηκεν ἀλλ’ οὔτε ἐν ᾧ ἔζη, ἐν ἐκείνψ 
γὰρ ἔξη' οὔτε ἐν ᾧ τέθνηκεν, ἐν παντὶ 
γὰρ τούτῳ τεθνήκει' el οὖν µήτε ἐν ᾧ 
xpóve ἔξη, µήτε dv ᾧ τέθνηκεν, ἀπέθανε 
Δίων, οὐκ ἀπέθανεν' σημαίνει 
τὶς, τράτην heb τοῦ [jy 
µεταβολή». τὸ δὲ ὅτε τέθνηκε, τὸν χρό- 
νου, ἐν ᾧ τεθνηκώς ἑστυκ----.’' Plato, utaliis 
in placitis, ita in Lis verbis distinguen- 
dis, fortasse auctorem habuit Epichar- 
mum, cujus versum servavit Sextus Em- 
pir. Adv. Mathem. i. 279. ἀποθανεῖν 3 
τεθνάναι, οὔ uo: διαφέρει. — quem repo- 
nens Grotius Excerpt. Comicorum p. 
480. vertit, Mori vel mortuum esse, nii 
differt mihi: Cicero autem Tusc. i. 8. 
* Emori nolo: sed me esse mortuum ni- 
hil estumo;' ut aliam scripturam secu- 
tus videatur: quam restituere studens 
Davisius legit, ἀπῇ θανεῖν 5) reüvdy ob 
poi διαφέρει in quo an verum viderit, 
non statuimus, Porro nomen θάνατος, 
9ROT8, Qu&mquam sape promiscue usur- 
patur pro meri et pro mortwwm esse, 
tamen ubi accuratius in hoc argumento 
loquuntur boni scriptores et. philosopha 
ratione, intelligunt »ori, transitum ex 
vita in statum mortui, ad non vitam, ut 
ita dicam, ἀξωίαν. — Et in illo decantato 
Epicuri decreto, *O θάνατος οὐδὲν πρὸς 
ἡμᾶς Mors nihil ad nes pertinet ; quia 
scilicet dissolutum sensu careat : et inde 
facto Lucretiano iii. 842. * Nil igitur 
mors est, ad nos neque pertinet hilum :' 
ab aliis requirebatur, prior significatio, 
discessio ex hac vita, oronino illa ad nos 
pertinens. Quam credo Epicurus ambi- 
guitatem vitasset, si, quod ait Sextus 
Empiricus l. c. $. 278. decretum hoc ex 
illo Epicharmi satis diserto dicto sum- 
sisset, τὸν δὲ θάνατο», ὅτι οὐδέν ἐστι 
πρὸς ἡμᾶς Ἐπίχαρμος αὐτῷ προµεμήνυκε 
εἰπὼ», ἀποθανεῖῦ κ. 7. X.—vulgo perpe- 
ram legitur προσµεµήνυκε. — Caterum 
comparatio bec verborum ἀποθνήσκειν 
καὶ τεθνάναι, primo sane obtutu obscuri- 
tatem babet, propter ambiguitatem tem- 
poris τεθνάναι, que non fuisset, si pro 
eo τεθνηκέναι poneretur. Nam τεθράναι 
quasi presens infnitivi, a verbo obso- 


leto τόθνηµι repetit H. Stephanus Thes. 
L. Gr. Append. p. 195. C. D. ett. i. p. 
674. E. sed usu. et consuetudine, pra- 
teriti notionem obtnet, quo refert Cani- 
nius in Hellenismo p. 336. ducens per 
contractionem & TéÓrgka, Τέθναα, γεθνά- 
ναι: utrumque tuetur Sylburg. ad Cle- 
nard. p. 563. * reüvára,,' inquit, * tempo- 
ris est ambigui, vel praesenüs a τέθνηµι, 
vel preteriti à 6vfoxw, pet systolen et 
syncopen factom e τοθνηκέναι: quod 
idem de ἑστᾶναι potest dici, vide p. 
199, 2.' Mihi Caninii sententia. potior 
videtur, propterea, quia legitima forma 
talis verbi presentis non τόθνηµι sed τί- 
θνηµι debebat esse: et quia in γεθνάναι 
ima syllaba diserte augmentum tem- 
Poris se esee fatetur: etquia verbi érra- 
ναι eadem est ratio, quippe quod pre- 
sens habet ἱστάναι. Res dilucidior fiet, si 
ad rationem revocetur. Α primo ám 
fit θνάω: cujus mutationis exempla satis 
multa posuimus in Bibliothece Crit. 
parte xii, p. 22. Jam θνάω secundum 
analogiam augetur accedente syllaba, 
vel in fne, vel in principio, vel utrobi- 
que, idque bifariam, , θνῄσκω, τι- 
θνῄσκω" et Ordo, θνῆμι, τίθνηµι. et sic 
in utraque forma eamdem regulam se- 
oid Fra verba : pow pi r4 
κω' βάζω, βιβάζω" » βόσκω, βι- 
βόσκω. βρόω, βρώσκω, βιβρώσκω" Ὑνόω, 
εγνώσκω' δάω, δάσκω, διδάσκω" 


ων τρώω 
1 τρώσκω, TITpebO KM" » » 
ον D, πιφαύσκω" item in altera for- 
ma: fe, Bsp, βίβηµι"' δέω, bip, δίδη- 
μι. δόω, δῶμι, δίδωµι ἕω, Ἆμι, Tni θέα, 
θῆμι, τίθηµι’ κλέω, κλῆμι, κίκλημι΄ λέω, 
λῆμι, λίλημι, λιλαίοµαι πλέω, TATE, 
πίπλημι pé, πρῆμι, wixpuuc carrée, 
eru, πίπτηµι, * eráo 
ἵστημι φάω, $nul, 
κίχηµι’ χράω, xpfius, κίχρηµι. Θποσυσα 
si qusedam in servatis libris non exstant, 
nihilominus potuerunt in perditis ex- 
stare, aut a poetis certe ut legitima ugur- 
pari. Neque in hac quidem productione 
ulla ad verbum τέθνηµι vindicandum 
valent exempla verborum preposita « 
productorum : v. c. θέλω, ἐθέλω, ἑστή- 
Kt, κεκράγω, Κκέκλοµαι et aliorum qua 
sunt apud Lennepium de Analog. L. Gr. 
p.204. Nos enim diximus de verbis 
desinentibus in µι et exe, | Et de his in 
σκω hoc etiam animadvertendum, CA 





ΦΑΙΔΩΝ. 
θυμιοῦντό, τε xoi ἐπετήδευον.». [S. 22.] Κα ὁ διμμίας 9. 10. W. 
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γελάσας IN2 τὸν Δία, ἔφη, ὦ Ῥωκρατες, oU πώνυ 'yí [us 
νῦν 03 γελασείοντα ἐποίησας γελάσαι. οἶμαι γὰρ ἂν δὴ 
σοὺς πολλοὺς αὐτὸ τοῦτο) ἀκούσαντας δοχεῖν $0' πάνυ εἷ- 
ρἼσθαι εἰς τοὺς Φιλοσοφοῦντας xoi ξυμφάναι ἄν, τοὺς μὲν" 
παρ ἡμῖν ἀνθρώπους καὶ qvo, ori τῷ ὄντι οἱ φιλοσοφοῦντες 
θανατωσι καὶ σφᾶς γε ov λελήθασιν ovi clot εἶσι τοῦτο- 


πάσχεν. 


Καὶ ἀληθη y" ἂν λέφοιεν, ὢ Σιρμία, πλήν γε 


XAs.—P ἐπιτήδευον Δ.---ᾱ δὲ I.—7 δ) add Χδ[φαε.-- τοῦτο om H.—t εὖ om Φ. 


fere, ut Latina, abere vim inchoandi et 
pergendi : veluti ynpdo, sum senez ; *yn- 
ράσκω, flo senex ; 3 Bdw, adolescens sum; 
ἠβάσκω, adolescens fio: eademque ra- 
tone, θνάω, sum mortuus ; θνῄσκω, ἆπο- 
θνήσκω, fio mortuus, morior. De ori- 
gine ipsius verbi θάνω ejusque cogna- 
tione cum antiquiore δάνω, δανὸς, δάω, 
Sale, δάπτω, cst. diximus Plutarch. de 
Aud. Poet. p. 22, C. WyrrT. qui sic in 
Addend. * Hanc differentiam inter &zo- 
θνήσκειν καὶ τεθνάναι, sed aliis scripto- 
rum locis, nec ex hoc Platonico usu, no- 
tat Marklandus ad Max. Tyr. Diss. xxiv. 
9. p. 608.’ 

ἀποθνήσκειν τε καὶ γεθνάναι] ἆπο- 
θνήσκειν b. 1. ut semper, est moriturum 
s&. morti cicinum esse, τεθνάναι mortem 
ipsam significat. ΗΕΙΝΡ. 

ἁγανωκτεῖν, 9] Sincera sunt hzc, sive 
trajectum putetur verbum ἁγανακτεῖν, 
ut bic sit ordo verborum, ἤκοντος δὲ δὴ 
αὐτοῦ, ὃ πάλαι---ἐπετήδευο», ἂγανακτεῦ, 
(Lachet. p. 181. E. καὶ γὰρ τὸ μ) ἄλλο- 
θι διατρίβειν---ἀλλ᾽ ἐν τούτφ, εὖ ἔχει, 
ὅθεν ΜΗ τὸ σῶμα βέλτιο» ἴσχειν ἀνάγκη, 
ubi ὅθεν pertinet ad τούτφ), sive quar- 
to illud casu junctum, ut Demosth. de 
Chersones. p. 103. καίτοι ἔγωγ &yarax- 
τῶ καὶ αὐτὸ τοῦτο, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, el 
τὰ μὲν χρήµατα Avwei τινας ὑμῶν etc. 
Jd. adv. Conon. p. 1261. ἐγὼ δὲ---χαλε- 
πῶς, ἐφ᾽ ols πέπονθα, ἐνηνοχὼς οὐχ Ίτ- 
τον τοῦγ) ἀγανακτήσαιμ' ἂν etc. — Lysias 
p. 787. ὃ 83) ἀγωνιῶ xal ἀγανακτῶ, el 
ταύτῃ τῇ ἐλπίδι els ὑμᾶς ἥκει πιστεύων. 
Ἠκινο. 

$] Abreschius Lect. Aristmnet. p. 
206. volgatam lectionem ita tuebatur, 
et pronomen αὐτῷ intelligendum doce- 
τοι: recte. At sic non tollitur tamen 

ane insolentia structure verborum. 

nde Stepban. in Thes, L. Gr. v. 'Aya- 


νακτεῖν, hunc locum laudans, non te- 
mere, “ Rarior,' inquit, * precedentibus 
constructio est in eadem Phedonis Plat. 
p. 32. ubi accusativo rei jungitur." Fiscu. 

6. 22. οὗ πἆνυ γέ µε νῦν δ] γελασεί- 
ovra ἐποίησας γελᾷν] Flosculum suavis. 
simum hinc decerpserunt Eunap. in Iam- 
blich. p. 22. οὔτι µάλα "yeXaaeloy ὀγέ- 
λασεν ἐπὶ τούτοι τοῖς Aóyois Ἰάμβλι- 
xos. Damasc, apud Suidam Γελασείω: 
ἐπιθυμητικῶς ἔχω τοῦ γελΦ»., Δαμάσ- 
κιος. Νῦν δὲ καὶ τῷ μὴ πάνν γελασείοντι 
γέλωτα παρέξει γενναῖον 3) τοῦ ἔργου δι- 
έξοδος. quod dudum notavimus in Epist. 
Crit. ad D. R. p. 41. Valckenar. ad 
Eurip. Phan. 214. alia dedit, Wrrr. 

γελασείοντα] Schol, γελαστικῶς ἔχο»- 
τα, γελάσαι θέλοντα. — Vid. Valcken. ad 
Eurip. Phen. 1214. Hxix». 

τοὺς μὲν wap ἡμῖν ἀνθρώπονς] Ἱ. ο. 
Thebanos, Bootios. Perperam Dacie- 
rius ὑμῖν legit, vertens Athenienses ves- 
tri. Haud indigna est, quee apponatur 
annotatio Olympiodori Cod. i. p. 9. 
elkóros* Θηβαΐος γὰρ ἦν ὁ Σιμμίας' ap! 
oIs καὶ ἡ βοιωτίᾳα ὅς' καὶ θηβαίων παῖδες 
αὐλοῦσι, διαλέγεσθαι γὰρ οὗ µεμαθήκασι’ 
καὶ ὃ ποιητὴς δὲ τὸν αὐλὸν δέδωκε τοῖς 
Τρωσὶν, οὐδαμοῦ δὲ τοῖς Ἕλλησιν' ἐμπό- 
διον γὰρ γίνοται οὗ µόνον τῷ διαλέγεσ- 
θαι, ἀλλὰ καὶ τῷ ἀκούει», καὶ ἁπλῶς κά- 
cp λογικῷ dvepyela διὸ καὶ ἡ ᾿Αθηνᾶ, ἡ 
τῶν ᾿Αθηναίων πολιοῦχοφ, τῶν διαλέγεσ- 
θαι (µόνον f. delendum) ἐπισταμένων 
ἀπέρῥιψε τοὺς αὐλούς' quse fere ex Plu- 
tarcho manarunt, et comparanda cum 
ejus Gen. Socrat, p. 575, E. et Aloibiade 
p. 192. E. F. ubi plura de hoc argu- 
mento. WvrTT. 

τοὺς μὲν παρ sui à»0.] Thebanos, 
alienos α philosophia homines. De vo- 
cula μὲν vid. notata ad Plat. Theet. €. 
130, Hzixp. 
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vov" σφᾶς pa λεληδέναι. λέληθε γὰρ αὐτοὺς , σε θανα- 
τῶσι καὶ" ᾗ ἄξιοί εἶσι θανάτου παὶ οἵου θανώτου οἱ ὡς ἄλη- 
Bug Φιλόσοφοι. εἴπωμεν" γάρ, ἔφη, αρὸς ἡμᾶς αὐτούς, γαί- 
ρειν εἰπόντες ἐχείνοις ἡγούμεθά τι τὸν θάνατον εἶναι; Πάνυ 
y, ἔφη ὑπολαβὼν ὁ Σιωµίας. [S. 23.] Αρα μὴ ἄλλοτι 
Ἰ τὴν τῆς ψυχῆς ἀπὸ τοῦ σώματος ἀπαλλαγήν; καὶ sivat 
“σοῦτο τὸ) τεβνάναι, γωρὶς μὲν ἀπὸ τῆς ψυχῆς ἀπαλλα- 
8 


* » "d λε * e / 
γέν curo" παθ ἑαυτὸ τὸ σῶμα γεγονέναι, 


s N 4 
Χωβὶς 0$ τὴν 
M 


X 9 ^e ^. / 9 e , Üü e 
ψΨυχην απο" του σώματος ἀπαλλαγεῖσαν αυτην καθ αυ- 


----ᾱ «ye À.—" τ $s.—" τοὺς CI.—* μὴ om L.—! τε om A.—J καὶ otov θανάτον 


θανατῶσι] Vox θανατᾷν, non de mor- 
tis cupiditate (quamvis in ea significa- 
tione spe accipitur) sed de conditione 
quadam quasi morti obnoxia hic sumitur. 
q. d. philosophos in morte quodammodo 
versari: sic enim describitur νέκρωσις 
philosophica. Et sequentia illa verba 
videntur id innuere, θανάτου ἄξιοί εἰσι. 
Sic in x. Πολιτ. hoc vocabulum usurpa- 
tur: et apud Paulum, θανατούµεθα ὅλην 
τὴν ἡμέραν, doctiss. interpres vertit, oc- 
cidimur, id est, mortis periculum quoti- 
die nobis impendet et ob oculos obver- 
satur. Ita θανατᾷ», sumptum ἀμεταβά- 
τως, lethalem conditionem denotaset. 
SERRAN. 

θανατῶσι] Schol. θανάτου ἐπιθυμοῦσι. 
Conf. Valcken. Adnott. Crit. in N. T. 
P. 944. Ἠκινν. 

καὶ ᾗ ἄξιοί εἶσι θανάτου] Plenius Vind. 
Α B C G addunt καὶ οἵου θανάτου: 
F, quamvis corruptus eodem tendit, 
prebens καὶ | οὗ θανάτου. Olympio- 
ru8 Cod. iii. p. 9. λέληθε γὰρ αὐτοὺς 
eire θανατῶσι, καὶ el. ἄξιοί εἶσι θανάτου, 
καὶ olov θανάτου’ ut item ex codice Ci- 
zensi annotavit Muller. "Versio Sicula : 
et quali digni sunl morte, et quali morte : 
perperam. ντι. 

καὶ οἵου θανάτου] Hc, qus non vi- 
deo qui addi a glossatore potuerint, 
omitti contra facillime potuere a librario, 
non dubitavi e Tub. Par. et Iamblich. 
in ordinem recipere. Hziwp. 

xal otov θανάτυυ] Est ab h. 1. alienis- 
simum glossema, judice etiam Wolf. 
Bscx. 

ἡγούμεθά τι τὸν θάνατον εἶναι;] Rec- 
te Ficinus, putamusme aliquid esse mor- 
tem? Versio Sicula: existimamus ali- 
quid mortem esse, Minus recte Olym- 


piodorus, Cod. iii. p. 10. in cujus exem- 
plo Leidensi contextus quidem hujus Io- 
ci Platonici cum vulgato consentit, sed 
annotatio dissentiens subjicitur hec : οὗ 
τοῦτο λέγει εἰ ἔστιν ὃ θάνατος ὠμολό- 
γηται γὰρ τοῦτο ἀλλὰ τί ἡγούμεθα τὸν 
θάνατον εἶναι" cui interpretationi repug- 
mat nexus et sententia colloquii, In ex- 
emplo Cizensi, verba saltem Platonis 
congruentia isti interpretationi reposita 
sunt: ἀλλὰ τί ἡγούμεθα τὸν θάνατο» εἷ- 
ναι. Sed vulgata lectio unice vera, ab 
omnibus aliis libris confirmatur. Sensus 
est: est ne mors aliquid, an nihil? est 
ne ejus notio aiens, an negans. Wxrr. 

6. 23. dpa μὴ) ἄλλο τι--καθ΄ abri «T- 
ναι] Citat Epiphan. t. i, Adv. Hsres. ii. 
64. p. 580. B. sed partim, et ad nexam 
sus ipse disputationis accommodans : 
ἐν γοῦν τῷ Φαίΐδωνι ὁ Σωκράτης, dpa μὴ 
ἄλλό τι τὸν θάνατον ἡγούμεθα εἶναι, ἔφη, 
} τῆς ψυχῆς ἀπὸ τοῦ σώματος a- 
*yfj ; kal εἶναι τοῦτο τεθνάναι, χωρὶς μὲν 
ἀπὸ τῆς ψυχῆς ἁπαλλαγὲν αὐτὸ καθ έαυ- 
τὸ τὸ σῶμα γεγονέναι, xopls δὲ τὸν ψν- 
xà» τοῦ σώματος; Quo loco philoso- 
pham rationem reddit disjunctionis ver- 
borum γογονέναι et εἶναι Olympiodorus 
ibid. p. 10. ἐπὶ μὲν τῆς ψυχῆς τὸ εἶναι 
ele, dri ἀγέννητος αὕτη. ἐπὶ δὲ τοῦ 
σώματος τὸ Ὑογονέναι, γεννητὸ» γὰρ τοῦ- 
το. Sane, quum frequentissima Platoni 
hsec sic oppositio, hoc etiam loco valere 
potuit, Quod autem pro χωρὶς μὲν pree- 
bet χοαρισμὸ», magis interpretationem, 
quam ipsa verba Platonis, refert. Ῥυ]- 
gatam autem et orationis structura et 
omnes libri tuentur. Wr. 

τὸ τεθνάναι] Art. τὸ vulgo omissum 
dedere Tub. et Iambl. Hzriwp. 

τὴν vx» ἀπὸ τοῦ σώμ.] Etiam hoc 
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0€ θάνατος" 5 τουτοι Ox, 


ἄλλὼ vovro, (Qm. Σκέψαι δή, ὦ ᾿γαθέ, ἑὰν ἄρα καὶ σοὶ 


ο. /À 1 ο” 
ξυνδοκῇ X περὶ καὶ ἐμοί. ἐκ γὰρ τούτων μᾶλλον οἶμαι τα. li, 18. 


ο ^v ] 4 
ἡμᾶς εἰσεσθαι aspi ὧν σκοποὺμω. Φαίνεγαί σοι Φιλοσόφου 
L] 4 n 
ἀνδρὸς είναι ἐσπουδακέναι περὶ τὰς ἡδονὼὰς καλουμένας 


DN / " / 
σὼς τοιάσδε, oio» σισίων". τε" 


N ex LÁ κ 
καὶ ποτῶ; ΠΗκιστά γε ὦ 


4 αὑτὸ Χδ.--ο ἀπὸ add ΧδΔΠΦΟι.--ἴ ἑαντὸν AHs.—£ ὃ om XG.—* τι ὃ θάνατος 
Se, τι b θάνατος ᾗ L: τι ᾗ ὁ θάνατος *5.—! δοκῆ G.—3 ὅπερ A.—k κα) add ΧδΠς 


Gs.—! ἡμᾶς om Ἡ.-- σίτων ATI et pr G, σίτω» 2(.—? τε om $5.—9 γε supra ver- 


&xb e Tub. restitui. Hgrxp. 

ἀπὸ τοῦ σώμ.] Sed ἀπὸ ex antecedd, 
fortassis repetitum est. Nec f delen- 
dum, nec δέδοικας subintelligendum, sed 
conjunctivum necessarium esse docait 
Wolf. Bzcx. 

αὐτὴν καθ ἑαυτὴν] Hunc locum ante 
oculos habuit Plutarch. de Cons. ad 
Apoll. t. ii. p. 108. Gorrr. 

&pa μὴ ἄλλο τι ᾗ ὁ θάν. (Tub. ᾗ θάν.)] 
Ut 1n precedd. poet dpa μ) ἄλλο τι βαρ- 
plendum fuit ἡγούμεθα, ita h. 1. post ρα 
ph ἄλλο τι aut. ἐστὶν expectabam, aut, 
omisso verbo, dpa μὴ ἄλλο τι Ó θά». 
Nam μὴ interrogandi vi preditum 
cem indicativo construitur. 6. 120. dpa 
µή που, ὦ Κέβηςε, καὶ σέ vi τούτων érá- 
ραξεν ὧν ὅδε εἶκεν; Parmen. 6. 70. Τὸ 
δὲ μὴ ἔστιν ὅταν λέγωμεν, dpa. μὴ ἄλλο 
τι σηµαίνει 3) oboías ἀπουσίαν etc, de 
Rep. iii. p. 405. A. τῆς τε raxfjs—nmai- 

µή τι μεῖζον ἕξεις λαβεῖν τεκ- 

µήριον etc. Ἠίο tamen οἳ genuinum est 
hoc 7, ante μὴ intelligi potest δεδοίκατε. 
Velut Xenoph. Mem. iv. 2. 19. M3 οὖν, 
ἔφη ὃ Εὐθύδημος, ob δύνωµαι ἐγὼ τὰ τῆς 
δικαιοσύνης ἔργα ἐξηγήσασθαι; Καὶ, »h 
Δία, Έγωγε τὰ τῆς ἁδικίας, &nte. μὴ in- 
telligendum vererisne. Unde Aristoph. 
Eccles. 794. À. Χαρίεντα γοῦν πάθοιμ’ 
As, el ji) " xou! ὅποι Tavra καταθείην. B. 
MP) γὰρ οὗ λάβοις ὅποι. Θάῤῥει, κατα- 
θήσεις, xbv ἔνην ἕλθης, corrigendum M) 
οὗ λάβῃ: ὅποι; Xenoph. (Έσομ. iv. 

4. Ἡμὺ δὲ δ) κοίαις (τέχναις) συµβου- 
Ἀεύειε, ὦ Σώκρ. χρῆσθαι;, "Apo, ἔφη 


pudeat nos, i. e. Num 
στων fegem imitari? Hinr. 

καὶ ἑμοὶ] καὶ hoc debetur libro Par. 
Idque constans prope Grecomm usus, 
requirebat. Xenoph. Anab. i. 1. 22. 
Ka] ἡμῶν rabrà δοκεῖ, ἅπερ καὶ βασιλεῖ, 


Cyrop. i. 4. 18. *O δὲ K9pos δρῶν ἐκβση- 
θοῦντας καὶ τοὺς ἄλλους πασσυδὶ, ékBon- 
θεῖ καὶ αὗτός. i. 6. 8. Μέμνημαι ἀκούσας 
---ὅτι εἰκότως i» καὶ παρὰ τῶν θεῶν πρακ- 
τικώτερος efn, ὥσπερ καὶ παρὰ ἀνθρώπων. 
Andocid. de Myster. p. 2. ed. Reik. 
εἰκότως ὃν καὶ ὁμεῖς τοιαῦτα περὶ αὐτῶν 
γιγνώσκοιτε, ὅσα καὶ αὐτοὶ περὶ σφῶν 
αὐτῶν ἔγνωσαν, et ibid. statim post δί- 
καιοί dore kal ὑμεῖς περὶ τούτων τοιαύγην 
ἔχειν τὸν γνόµην, οἵανπερ καὶ αὐτοὶ περὶ 
αὑτῶν ἔσχον. Lysias im Andocid. p. 284. 
αἱ συνθῆκαι καὶ αὐτῷ εἷσι, καθάπερ καὶ 
τοῖς ἄλλοις ᾿Αθηραίοις. in Alcib, p. 585. 
ἐπειδὴ γὰρ καὶ τῶν ἀπολογουμένων ἅπο- 
δέχεσθε λεγόρτων---εἶκὸς ὑμᾶς καὶ τῶν 
κατηγόρων ἀκροᾶσθαι. — Soph. Electr. 
1301. 'AAX, ὦ κασίγνηθ, $5, ὅπως καὶ 
col φίλο», Καὶ τοὺμὸν ἔσται γῇδε. Hom. 
Il. Z. 476. δότε δ) καὶ νόνδε γενέσθαι Πωδ 
ἐμὸ», ὡς καὶ ὀγώ περ, ἁριπρεπέα Τρώεσσι. 
Conf. qua ex Platone attuli ad Parmen. 
6. 72. Ησικο. 

ἐκ γὰρ τούτων] Tub. ἐκ γὰρ τούτον, 
quasi precessisset ὅπερ. Ηκικο. 

ἡμᾶς εἴσεσθαι] Preferam hoc alteri 
lectioni ὑμᾶς «ἴσεσθαι, quam Olympio- 
dorus et Bass. edd. habent. ντο, 

περὶ τὰς ἡδονὰς kaXovuéras τὰς τοιάσ- 
δε] Collocatio rarioris εσεταρΒ fortasse 
errorem librarii prodere videatur, sic 
transponentis vetus et verum 
ἡδονάς quamquam in. vulgata omues li- 
bri consentiunt, et hec se idoneis exem- 
plis tueri possit: v.c. Platonis án Theeet, 


ὁ p.120. B. αἱ μὲν οὖν αἰσθήσεις τὰ τοιά- 


δε ἡμῖν ἔχουσιν ὀνόματα, ὄψεις τε καὶ 
ἀχοαὶ καὶ ὀσφρήσεις, καὶ ψύξεις τε καὶ 
καύσεις, καὶ ἡδοναί γε δ) καὶ λύπαι, καὶ 
ἐπιθυμίαι καὶ φόβοι κεκληµέναι. Ἀγτρ. 
p. 8325. E. τὰς τοιάσδε ξυνόδου: μετ’ ἆλ- 
λήλων πάσα» τιθεὶε ξυνιέναι, dy éoprois, 
ἐν xopois, ἐν θυσίας, γεγνόµενος ἡγεμώνι 
Ῥ]αατεδί Queeet. Gr. p. 297. E. πρὸ τὰ 
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Τιρ δα: τὰς' τῶν ἀφροδι- - 


σίων; Ουδαμῶς. [S. 24. | Τί dei; vàg ἄλλας τὰς 
περὶ τὸ σώμα θεραπείας δοκεῖ σοι ἐντίμους ἡγεῖσθαι 0 τοι- 
οὔτος» οἷον ἑματίων διαφερόντων' κτήσεις καὶ ὑποδημάτων 


sum Χ.---ὂ τί..«οὐδαμῶς om Is.—3 δα) T : δὲ ς.---- τοὺς L.—5 καὶ διαφερόντων X. 


τοιαῦτα συμβόλαια, κ. T. A. Defect. 
Orac. p. 423. E. οὐδὲ τυγχάνει τῆς τοι- 
ἄσδε προσηγορίαε.  (Enomaus apud Eu- 
geb. P, E. V. p. 225. B. αὐτόκλητος ἐπὶ 
τὰς τοιάσδε συνουσίας láv. Dio Chrys. 
Or. xxxiii. 895. C. ἡ μὲν οὖν τοιάδε ἀκρό- 
acis. Quo in usu pronomen τοιόσδε fere 
abundans zepetends significationi sub- 
jecüi inservit: ut rà τοιαῦτα, de quo 
egimus ad Plutarchum de Aud. Poet. p. 
15. B. Wrrr. 

ἀφροδισίων--- 


σιτίων τε καὶ goTÓP — 


ἐνεργειῶ», ἃ φυσικῶν καὶ 
τὸ τ καὶ 


ἐσθῆτος' αὗται γὰρ οὔτε Φυσικαὶ οὔτε 
ἀναγκαῖαι, és δηλοῦσι τὰ ἄλλα l'Ga, ταύ- 
ταις μὴ χρώμµενα" τριῶν οὖν οὐσῶν ἑνερ- 
γειῶ», ταῖς μὲν φυσικαῖς οὐκ ἀναγκαίαις, 
καὶ τας οὔτε φυσικαῖς οὔτε ἀναγκαίαις, 
οὗ χρήσεται ὅλως Ó Φιλόσοφος, ἀλλὰ 
ἀπώσεται αὐτάς ἁρκέσει γὰρ αὐτφ πρὸς 
ἔκκρισιν τοῦ σπέρµατος τὸ ὀνειρώττει» 
ταῖς δὲ πρώταις dx' ὀλίγον χρήσοται 
ἀφοσιωτικῶς, és μὴ ἐμφορεῖσθαι αὐτῶ». 
Quod e triplici distributione voluptatum 
fluxit Epicuri, unde eam refert Cicero 
de Finibus i. 19. ii. 9. Diog. L. x. 127. 
130. et κυρίων δοξῶ», λα ibidem 149. 
ubi de hoc argumento agit Menagius. 
Wrr. 

σιτίω»] Tub. et Iamblich. σίτων. 
Aug. cum Edd. σιτίων. Quorum utrum 
verum sit, in tanta scripture varietate 
dijudicent alii. Sic σιτία ubi jungitur 
cum zoTois, scriptum Sophist. $. 19. de 
Rep. i. p. 332. C. ii. p. $80. E. iv. 445. 
A. Protag.$. 18.6. 61. Gorg. 6. 100. 
199. Xenoph. Cyrop. ii. 4. 32. Anab. 
i.10.18. QContra σιτα Politic. p. 273. 
C. Hipp. Maj. 6. 42. Xenoph. Cyrop. 
iv. 2. 84. et 37. conf. 6. 41. vii. 6. 59. 
78. viii 2. 2. 24. (Econ, zii. 9. Anab. 
ii. $. 27. iii. 2. 28. vii. 1. 35. Ἡσινυο. 

τί δέ; τὰς τῶν ἀφροδ.] I.e. τί δέ; 
περὶ τὰς τῶν ἀφροδ. lta non iterata 


repositione de Rep. iv. p. 438. C. 
Dix ἄρο διὰ τὴν ὑπὲρ τῶν ξυλίνων σκενῶν 
€ ge (1. e ín 
ρην) és λτιστα, Cod) κλητ 
ἡ πόλις; Ob μέντοι Τί δέ; τὸν ὑπὲρ 
τῶν ἐκ χαλκοῦ 1j τινα ἄλλην τῶν τοιού- 
των» Οὐδ ἡντιοῦν, ἔφη. — Neque enim 
h. |. ut alias, ita per se positus est post 
τί δὲ accusativus, ut subaudiri commode 
queat λέγοµεν. Παινο. 

6. 24. ματ. διαφερ.] Tub. ἱματίων 
καὶ διαφερόντων. μάτια διαφέροντα 
sunt pallia κιαρπίᾖίοα, nam phi- 
losophorum erant fere sordida et detrita, 
quee τρίβωνες, et τριβώνια, dicebantur. 
Socratis pallium Xen. Memor. i. 6. 2. 
vocat ἱμότιον φαῦλον, et Apuleius Me- 
tam. i. p. 104. Elmenh. scissile pallias- 
trum. v. Ferrarius de Re Vestiaria ii. 4. 
14. Ceterum οἱ ἄλλοι καλλωκισμοὶ οἱ 
περὶ τὸ σῶμα sunt. cetera, alia, corporis 
lenocinia. (Cic. N. D. ii. 58.) Gloss. 
vett. Καλλωπισμὸς, lemocinium. nam 
verbum καλλωκίζεσθαι ponitur de iis, 
qui corpus ornant nimis exquisite, qui 
in culta et ornatu corporis sectantur, 
non elegantiam, sed munditiem afflaen- 
tem. lsocr. ad Demonic. p. 12. εἶναι 
βούλου τὰ περὶ τὴν ἐσθῆτα φιλόκαλος, 
ἀλλὰ μὴ καλλωπιστής’---καλλωπιστοῦ δὲ 
τὸ περίεργο». Fisch. 

καὶ ὑποδημάτων] Summus in calceis 
non mulierum solum, sed et delicatulo- 
rum hominum luxus fuit, Sic ab Athe- 
n£0 xii, p. 534. Ο. Alcibiadis notan- 
tur calcei. Idemque in alio vituperat 
JElian. V. H. ix. 3. ubi vide Perizon. 
qui etiam ii. 19. περίεργο» Aristotelis 
philosophi memorat ὑπόδεσιν, Varias 
calceorum pretiosorum species enumerat 
Pollux vii. 22. Conf. Meurs. ad Ly- 
cophr, Alexand. 636. Casaub. ad Theo- 

hrast. Cbaract, c. 10. p. 97.  Bochart. 

jeros. part. i. Ἱ. ii. p. 599. Fons. 

ὑκοδημάτων] Scita est Forsteri ani- 
madversio, Socratem nominatim calceo- 
rum meminisse, quod eorum ornatui et 
formse magnopere Grseci studerent, ipe 
autem discalceatus degere soleret. 
Socratis hac consuetudine loci sunt Pla- 
tonis Sympos. p. 385. B. Phaedro, 331. 
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καὶ τοὺς ἄλλους καλλωτισμοὺς τοὺς περὶ τὸ σῶμα απότε- 
po» τιρᾷν' σοι δοκά" ἢ ἀτιμάζειν, καθ ὅσον' μὴ πολλὴ”. 
ἀνάγκη μετέχει αὐτῶν; ᾿Ατιμάζεμ ἔμοιγε δοκεῖ, ἔφη, à 
ΥΕ" ὡς ἀληθως φιλόσοφος. Ὀὐκοῦν ὅλως δοκεῖ σοι, ὄφη, ἡ 


ο” / 8 f 
του) TOLOUTOU πραγματεία οὗ περὶ τὸ σῶ 


5" 
$1y044, 6 2 t, καθ 


e / ^ 4 

ὅσον δύναται ἀφιστάναι αὐτοῦ, «προς 0s σὴν ψυγὴν τετρά- 
4 x x ev 4 ^v ^ 

QUou;* Ἔμοιγε. "Ae οὖν «peor μεὲν ἓν τοῖς τοιούτοις δῆ- 


λός ἐστι ὁ Φιλόσοφος η ἀπολύων OTI μάλιστα τὴν spvyg 1. 65. 


3 N ^ ^s / , ^s 
GO T7; TOU σώματος κοµονίας διαφερόντως τών ἄλλων 


—! δοκεῖν τιμᾶν L.—' σοι δοκεῖ ΔΠΦΟ9: δοκεῖ σοι Ὁς.---" καθὀσο»..ἄτιμάξευ om 
prIL—" πολὺ Υ.---ᾱ ὄγε.. ἔφη om pr IIG.— τοῦ om. AH.—* τετράφθαι...ψυχὴν 


F. Xenoph. Mem. Socr. 1. 6. 2. Ari- 
stoph. Nub. 108. Epist. Socrat. vi. p. 


19. épol μὲν οὖν ἀπαρκεῖ τροφή τε χρῆσ- 


θαι τῇ λιτοτάτῃ, καὶ ἀσθῆτι θέρους τε 
καὶ χειμῶνος τῷ abrrj* ὑποδήμασι δὲ πάµ- 
παν οὗ χρῶμαι---' ubi videatur Leo Alla- 
tius. Wrrr. 

ἀπολύων--ψυχὴν] Utitur Plato in si- 
mili re τῷ λύειν, Hanc ἀπόλυσυν ipse 
explicat: χωρίζειν ἀπὸ τοῦ σώματος τὴν 
ψυχ.», καὶ ἐθίσαι αὐτὴν καθ αὐτὴν--- ἐκ 
τοῦ σώματος συναγείρεσθαι καὶ ἀθροίζεσ- 
θαι etc. (S. 13.) Hesych. Miles. vit. 
Plat. p. 36. τάδ αὐτὴν καθ ἑαυτὴν ἐνθυ- 
µεῖσθαι, μηδὲν τῷ σώματι χρωµένην. 
Has Platonicas formas interpretatur Cic. 
Tusc. i. $0. * Quid—tum agimus, nisi 
animum ad se ipsum advocamus, secum 
esse cogimus, maximeque & corpore ab- 
ducimus? Secernere autem a corpore 
animum, nec quicquam aliud est mori 
discere. Antiquorum fere omnium doc- 
triba, animus diffusus est per corpus. cf. 
Tertull. de Anim. c. 8. et 14. et August. 
de Cogn. vere Vite c. 26. Corpus vero 
ilis est animi carcer, in quo tanquam 
winculis tenetur, ut hebescat et verum 
non videat. Hinc anima *' metuunt, 
cupiuntque, dolent gaudentque, neque 
auras Dispicidnt clause tenebris et car- 
cere toto. "Virg, JEn. vi. 733. Sed 
philosophia his malis medetur. Pulchre 
Horatins, ex Platonis disciplina, de De- 
mocrito : (Ep. i. 12. v. 18.) * dum per- 
egre est animus sine corpore velox. In 
Thesteto enim (6. 24. ed. Fisch.) ait, 
corpus esse ia urbe, animum vero pere- 

inari. cf. Tertull. de An. c. 18. p. 
272. In Phedro (p. 203.) menti alas 


tribuit propter hanc Aóew (πτεροῦται ἡ 
τοῦ φιλοσόφου διάνοια), ad quem locum 


alludit Plutarchus( AnSeni ger.sit, Resp. 


p. 786.), ubi he al» vocantur ;..Bàaro- 
ViKà, ἐκεῖνα καὶ οὐράνια ατερά. In Quisést. 
Plat. Plutarchus (p. 1004.) querit, cur 
Plato vim ratiocinandi et intelligendi 
wrepbr dixerit, respondetque : ὡς Th 
Vuyxy ἀπὸ τῶν ταπεινῶν καὶ θρητῶν àva- 
ρουσαν. Seneca de Sapientis Mente 
ep. 57.), * animum cogi sibi intentum 
esse, nec avocari ad externa, omnia licet 
foris resonent, dum intus nil tumultus 
sit, dum inter se non rixentur cupiditas 
et timor :) it. ep. 65. * Corpus hoc ani- 
mi pondus ac pcena est, premente illo 
urgetur, in vinculis est, nisi accessit phi- 
losophia. Sic Phedo $. 83. ἐν τούτ 
τῷ πάθει µάλιστα καταδεῖται ἡ yox) óx) 
σώματος. GorrL. qui sic in Addend. 
* Ad verbum ἀθροίζεσθαι, quo utitur Pla- 
to, quod animum per totum corpus dif- 
fusum putaret, cf. Nemes. de Nat. Hom. 
p. 80. Antverp. ἡ yvy) διόλου διήχουσα 
τοῦ σώματος. it. Iambl. Delit. Anim. p. 
9. ἡ yvy χωρεῖ διὰ καντὸς τοῦ σώματος. 
Cudworth. Syst. Int. p. 1031. et Mo- 
shem.' 
ἀπὸ τῆς τοῦ σώματος] Perperam Aug. 
ἀπὸ τοῦ σώμ. Nam ubi aliquo inter se 
modo juncta duo nomina pariter aut de- 
finita sunt aut indefinita, articulum 
Greci aut prefigunt utrique, aut in utro- 
ue omittunt, Plat. de Rep. i. p. 832. 


^ ἡ σώµασι ποδιδοῦσα τέχ- 
»η, et ibid. statim post ἡ τοῖς ὄψοις τὰ 


ἡδύσματα. " p. 354. A. Οὐδέκοτ ἄρα λυ- 
ς τελέστερον ἁδιχία δικαιοσύνης, ubi mox 
λυσετελέστερον ἡ ἀδικία τῆς Buc $. 
Sophist, 6. 49. καὶ μὴν οὔτε δίκαιόν γε 
οὔτε ὀρθόν Φαµεν, ὃν ἐπιχειρεῖν μὴ ὕντι 
προσαρµόττει», ubi Steph. malebat τὸ 
iy. Contra ibid, 6. 55. τῷ μὴ ὄντι τὸ 


11, lii, 19. 
$. ll. W. 
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ἀνθρώπων; Φαίνεται. 


IIAATONOZ 


δ. 25.] Κω Joxéi yi" που, ὦ 


/ e d P4 b * Ν ολ Lx ΄ 
Zuge, τοῖς πολλοῖς ἄνθρωπος, ᾧ μηδὲ ἡδυ τῶν τοιούς. 
voy μηδὲ μετέχει αὐτῶν, ovx ἄξιον εἶναι ζην, ἀλλ ἐγ- 
ύς τι τείνεω τοῦ γεθνάνωι ὁ μηδὰνὶ φροντίζων τών ἡδονῶν 
αἱ διὰ τοῦ σωµατός εἶσω. Ἰώνυ μὲν οὖν ἀληθῆξ λέγεις. 
Τί δα" Oy! περὶ αὐτὴν τὴν) σῆς φρονήσεως. κτῇσι, πότερον 


om pr Δ.--ᾱ δή Χ.--Ὁὃ ἀνθρώποις YAARGCHILs : ἀνθρώπων s.—* µετέχεν ΤΑΠΦ 
CEGHILs.—43 οὗδ corr (.--- τι om α.--ί m] H,—S ἀληθη ante πάνυ ponit Γι--- 
b jq) Πδ: δὲ s.— δεῖ 1.---ὃ τὴν add. Y(TAITYGCEIs et το H.—k σωφροσύνης A—— 


ὃν προσάπτειν ἡμᾶς πολλάκις ἀναγκά- 
ζεσθαι (φῄσει). Ηκινρ. 
6. 25. καὶ δοκεῖ γέ που] Aug. καὶ δο- 


Kei Gol *yé που. "Tub. xal δοκεῖ γε δήπου, 


ὁ Σιμµία. ἘΙ6ςΒ. 

ποῖς πολλοῖς ἀνθρώπων, ᾧ μηδὲν ἡδὺ 
τῶν To. (ro, μηδὲ µετέχει αὐτῶν] Vin- 
dob. A B C DEF G. Venet. B. 
Versio Sicula, ἀνθρώποις. Mox in µετ- 
έχει est asitata enallage constructionis : 
cujus ordinaria ratio postulabat µέτεστι, 
cui—neque adest horum quid: µετέχειν 
dant Vindob. A B G. Tub. Versio 
Sicula: quod fortasse ortum sit ex uer- 
έχων. Wvrr. 

ἀνθρώποις] Sic pro vulgato ἀνθρώπων», 
quod natum ex precedd. τῶν ἅλ. ἀνθρώ- 
παν, Tub. Aug. Parisienses omnes, Bas. 
2. et Iambl. οἱ πολλοὶ ἀνθρώπων ne Gre- 
cum quidem est; contra ad οἱ πολλοὶ 
sepe additur ἄνθρωκοι. Φ. 68. ὥς φασιν 
οἱ πολλοὶ ἄνθρωποι. Φ. 04. ὅθεν καὶ τοῖς 
πολλοῖς δοκεῖ ἀνθρώποι. Euthyphr. p. 
4. E. οὐδέ τῷ ἂν διαφέροι Εὐθύφρων τῶν 
πολλῶν ἀνθρώπων». HxtNp. 

μηδὲ μετέχει αὐτῶν] 1. e. καὶ $s μὴ 
μετέχει αὐτῶ», quod tamen Grecum non 
foret. De constanti et legitima hac lo- 
gnendi ratione, jam inde ab Homero 

requentata (Il. A. 78. Od. E. 80.) no- 
tavi aliqua ad Plat. Hipp. Maj. $. 22. 
Hin». 

"ἐγγύς τι τείνει» κ. T, λ.] Locus illos- 
tris exstat Platonis in Philebo p. 76. E. 
hominem expertem voluptatis, Uv olx 
ἀνθρώπου βίον, ἀλλά τινος wAebpovos, $) 
τῶ» ὅσα θαλάττια uer" ὀστρείων ἔμψυχά 
ἐστι σωμάτων quem citat Athen. iii. p. 
97. C. imitatur Synes. de Regno p. 14. 
D. µόνας ἠδομένους τὰς τοῦ σώματος 
ἡδονὰς, καὶ τούτὼν Ύε τὰς ὑλικωτάτας, 
ὅσαι ἀφή τε καὶ γεῦσις πορίξουσι, βίον 
ἑῶντας θαλαττίου πνεύµονος. vid. Petav. 
Alexidis et Menandri, in eodem volup- 
tatis laudanda argumento, versus repre- 


bendit Plutarchus de Aud. Poet. p. 21. 
C. quos malumus ibi legi, quam huc 
transscribere. Wvrr. 

ἐγγύε τι τείνειν τοῦ τεθ».] Cf. de Rep. 
yiii. p. 548. D. Tís οὖν ὁ κατὰ ταύτην 
τὴν πολιτείαν ἀνήρ ;---Οἶμαι μὲρ---ἐγγύ:ᾳ 
τι αὐτοῦ (1. αὐτὸν τοῦ) Τλαύκωνος του- 
τουἳ τείνειν ἕνεκά Ύε φιλονεικία.. Ἴσως 
---τοῦτό Ύε' ἀλλά poi δοκεῖ τάδε οὗ κατὰ 
τοῦτον πεφυκέραι,. Ergo éyyós τι τείνεω 
ἀνθρώπου τινὸς est εἶναι κατά τινα, simi- 
lem esse alicujus; ἐγγύε τι τείνει» τοῦ 
φεθνάναι, est prope mor(uum esse, simi- 
lem esse mortuo. — Gemina est dictio 
τείνειν πρόε τινα Thesmtet. 6. 67. τι ad 
ἑγγὺς pertinet, ut dicitur ὁμοῦ σι, 
τι, μεταξύ τι etc, V. Toup, ad Longin. 
p. $395. Adsententiam denique appo- 
site huc attulit Forsterus Soph. Antig. 
1179. τὰς γὰρ ἡδονὰς Ὅταν προδῶσμ 
ἄρδρες, οὗ τίθημ’ ἐγὼ Ζῇν τοῦτον, ἀλλ᾽ 
ἔμψυχον ἡγοῦμαι vexpór. Ἡσινο. 

τί δὲ δὴ περὶ αὐτὴν τὴν τῆς φρονήσεω: 
κτῆσι»] Exemplum boc ponit interroga- 
tionis responsionem negantem continen- 
tis Ammonius Hermis Fil. in Aristot. 
de Interpret. fol. F, p. 5. A. ὥσπερ ἐν 
Φαίΐδωνι “ τὸ δὲ δ) περὶ αὐτὴν τὸν τῆς 
Φρονήσεως κτῆσυ, πότερον ἐμπόδιον τὸ 
σῶμα 3) οὗ.) πρὺς b καὶ µάλιστα βλέπων 
ὁ µέγας Ἰάμβλιχος ἀποφαίνεται, ὅλην 
τὴν ἀντίφασιν ἐν τῇ διαλεκτικῇ ἐρωτήσει 
περιλαμβάνεσθαι. Indidem Plotin. Enn. 
ii. p. 215. Ο. ἀκηκόασι Πλάτωνος πολ- 
λὰ µεμψαμµένου τῷ σώματι, ola. ἐμπόδια 
παρέχει τῇ ψυχβ" iv. p. 386. C. éysé- 
διον γὰρ τοῦτο el τις αὐτῷ ἐν ταῖς σκέ- 
ψεσι προσχρῶτο. Vertit et explicat Ter- 
tullan. de Anima xviii, p. 271. * Ait 
enim (Plato) in Phzdone, ** Quid tum 
erga ipsam prudentis possessionem 2 
utrum ne impedimentum erit corpus an 
non; si quis illud socium assumserit in 
questionem ? Tale quid dico: babet ne 
veritatem aliquam visio et auditio homi- 
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* 4 M d ^ 949, 5 » ὰ ev ΄ 

ἐραόδιον τὸ σῶμα 3| οὐ, Sv τι αυτο ἓν τῇ ζητήσει κομα- 

N * N fg » 

yOY συμπαραλαμβάνη:' oio» τὸ τοιόνδε λέγω, dom ἔγεμ" 
3” 9 "Y 

ἀλήθειάν σινα ὄψις τε καὶ ἀκοη τοῖς ἀνθρώποις, ἢ τά γη 


! συγκθινωνον παραλ. G.—. dpá γε ἔχει Φ.---Ὁ ἀεὶ post ἡμῖν ponunt XAYIGL, ante 


sibus, sn non? Απ non etiam poete 
hsec nobis semper obmussant, quod ne- 
que audiamus certum, neque videamus ?" 
Meminerat quippe et Epicharmi Comi- 
ci ** animus cernit, animus audit, reli- 
qua surda et ceca sunt.^' Olympio- 
dorus Cod. i. p. 18. ποιητὰς λόγει Παρ- 
µενίδην, Ἐμπεδοκλέα, Ἐπίχαρμον' οὗτοι 
γὰρ οὐδὲν ἀκριβὲς λόγουσιν εἶδέναι τὴν 
αἴσθησιν' καθάπερ Ἐπίχαρμός φησι * Νοῦς 
B, καὶ νοῦς ἀκούει, τὰ δὲ ἄλλα κωφὰ 
τυφλά.) Καὶ οἱ ποιηταὶ δέ φασι περὶ 

τοῦ Διομήδουε, ὅτι * ἀχλὺν àv do 
Der 3 πρὶν ἐπῆεν, "Op. εὖ γινώσκοι' ᾽ εἰ 
μὴ γὰρ ὄτυχε τῆς ᾿Αθηνᾶς, οὐκ ἂν ἑώρα 
τὸ ἀκεριβές' et p. 64. ὅτι οἱ μὲν τὰς al- 
σήσεις ἀκριβεῖς εἶναί φασι πρὸς ἀλήθεια», 
οἱ δὲ ἁτιμάξουσιν ds οὐκ ἀληθεῖς' οὗτοι 
μὲν, Τξαρµενίδης, Ἐμπεδοκλὴς, ᾽Αγαξαγό- 
pas" dicevo, δὲ Πρωταγόρας, Ἐπίκονρος. 
ὁ δὶ Τελότων epa δοκεῖ λόγευ- at- 
vios. Bà ὅτι πολλοὺς εἶναι γίθεται βαθμοὺν 
τῆς ἀληθείας ἑκατέρας καὶ τῆς τῶν γνωσ- 
τῶν, καὶ Ts τῶν γνώσεων, κατὰ τὴν ἐν 
Πολεγείᾳ Ὑραμμὴν διγρηµένην. Ώε Epi- 
eharmi dicto, quod Plutarch. memorat 
de Fortuna p. 98. B. et de Alexandri 
για. et Fortun. p. 896. B. ad hunc lo- 
cum hec annotavimus: * Multis cele- 
bratum. — Ex Stob. Flor. iv. p. 64. ubi 
in novissima editione apponitur Κερκίδας 
ὃν MeiduBors, nec. nisi exordium pre- 
peuitur Μοῦς ópij καὶ νοῦς ἀκούει' plenius 
tefert Grotius in Excerpt. ex Stob. p. 88. 
Νοῦς δρ, καὶ νοῦι ἀκούει' τἄλλα κωφὰ 
εαὶ τυφλά.  Memoraut Porphyr. Vit. 
Pythag. 6.46. ibique illustrat Rittershu- 
sius, lamblich. Vit. Pythag. $. 238. 
Julian, Or. viii. p. 247. A. Plinius for- 
mam imitatur, H. N. xi. 54. '* Animo 
autem videmus, animocernimuas." Atti- 
ginmus et supra ad Plutarcb. de Fortuna 
p. 98. B.' Xenophanes iisdem in poetis 
mumerandus est: cujus de hoc argu- 
mento versus retulerunt Plutarcb. de 
Aud. Poet. p. 17. E. Sext. Empir. Adv. 
Mathem. vii. 49. 110. Diog. L. ix. 72. 
Empedoclis dictum in hanc rem exstat 
apud Plutarch. ibidem : et Sextum Em- 
m eodem libro 6. 129—124. Diog. 
ix. 78. Parmenidis apud eumdem 
Σα, Adv. Colot. p. 1114. D. Sezt. 
lat. 


VoL. V. 


Emp. vii. 111. Diog. L. ix. 22. Procl. 
in Tim. Plat. i. p. 42. Simplic. in Phy- 
sic. Aristot. i. p. 25. A. Cicero universe 
hos ut antiquiseimos dubitatores memo- 
rat Ácad. i1. 5, * Empedoclem, Ánaxa- 
goràm, Democritum, Parmenidem, Xe- 
nophanem, Platonem etiam et Socratem 
profertis——. ^ Et tamen isti physici raro 
admodum, cum hsrent aliquo loco, ex- 
clamant, quasi mente incitati: Empe- 
docles quidem, ut interdum mihi furere 
videatur, abstrusa esse omnia, nibil nos 
sentire, nihil cernere, nihil omnino, quale 
sit, posse reperire." — Hsec ex Luculli 
persona contra Ácademicos: cui pro 
Academicis respondet Cicero, 28. * Fu. 
rere tibi Empedocles videtur: at mihi 
dignissimum rebus iis, de quibus loqui- 
tar, sonum fuhdere. Num ergo is ex- 
csecat nos, aut orbet sensibus, si. param 
magnam vim censet in iis esse ad em, 
quie sub eos subjecta sunt, judicanda ? 
Parmenides, Xenophanes, minus bonis 
quamqoam versibus, sed tamen illis ver- 
sibus, increpant eorum arrogantiam, 
quami irati, qui, cum sciri nihil possit, 
audeant se scire dicere. Et ab his aie- 
bas removendum Socratem et Platonem. 
Cur? an de ullis certius possum dicere? 
Vixisse cum his equidem videor: ita 
multi sermones perscripti sunt, ο quibus 
dubitari non possit, quin Socrati nihil 
dit visum sciri posse.  Excepit unum 
tantum * scire se, rtihil se scire: nihil 
amplius. Quid dicam de Platone? qui 
certo tam multis libris hec persecutas 
non esset, nisi probaviseet : itoniam enit 
alterius, perpetuam presertim, tulla foit 
ratio persequi. Wvr1r. 

abri τὴν] Omiesum in Edd. vett. et 
Steph. articulum 4)» prebuerunt Iam- 
blichi codices et Platonis Aug. et Tub. 
HziwD. 

ἐμπόδιο» τὸ σῶμα] Virgil vi. T30. 
πλατανίζω», “ Igneus est ollis vigor et 
caelestis origo Seminibus quantum non 
noxia corpora tardant, Terrenique he- 
betant artus, moribundaque membre." 
Gorrr. 

ὄψι τε καὶ ἁκ.] Aug. cum Olymr- 
piod. ἡ ὄψι. — Articulo prefixo sic scribi 
debuit, $ τε ὄψις καὶ ἡ àsof. Hrwp, 
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^v 0N e l νο —- ? 'n ^) o € Wo» / 

τοιαῦτα καὶ οἱ ποιηταὶ ἡμῶν Q1. ὄρυλουσιν, OTi OUT. ἀκοῦ- 

» tc^ / T - 9 

ομοεν ἄκρι(θες» ουδὲνὶ οὖσε ὀρώμιν; καί τοι εἰ αὗται τῶν αερὶ 

^ , N e » ἲ Ν ^s e^ 

τὸ σώμα αἰσθήσεων μὴ ἀπκριβεῖς εἰσὶ μηδὲ σαφεῖς, myoMn 

^e , , , , 

αἱ γε" ἄλλαι' aco γαρ που τούτων Φαυλότεραί εἰσιν. 
^ N 5 3 ΄ 

ἤ σοι oU δοκοῦσιν; Πάνυ μεν οὖν, Εφη. [S. 20. | Πότε 
κ » e e N ^w 3 / ej ο λ s 

oU», η δ᾽ 06, ἡ "pv τῆς αληθείας ὥπτεται: ὅταν μεν γαρ 
f ^ ^ "m e / 

μετὼ τοῦ σώματος ἔπιχειρῇ τι σκοπεῖ, δήλον oTi τότε 

9 ο” e » , e^ , ^" / ^ » 3 5 αυ 
ἐζξωπατᾶται ὑπ αυτου. Αληθή λέγει. Αρ οὖν ουκ 
, ^d , » / »y / 9? ^ ’ 

τω λογίζεσθαι, £j περ που ἄλλοθι, κατά δηλον αυτη Υ!}- 
e d 4 / / / 

yero τι τῶν ὄντω»; Noi. Λογίζεται δε γε που" τότε 
, y eu Ν ΄ » ὃς "^" 4 Pd 

χαλλιστα, οταν μιηδὲν φουτων αυτην qao UT, pns 

ὅτι Φ, ante ἡμῖν *s.—? θρυλοῦσιν YA: θρυλλοῦσιν *s.—P? ἀκριβῶς Ε.--ᾱ οὐδὲν 

om G.—'" σοφοῖς H.—* af γε XTAAEITIeCGHILs: γε αἱ *s.—t που om G.—* δο- 


ket E.—" τις corr II et pr T.—" οὐκ om pr G.—* που τοῦ (4(.—! κάλλιστα τότε 
9s, τότε καὶ µάλιστα G.—* μηδὲν τούτω» αὐτὴν AIIeGs: αὐτὴν τούτων μηδὲν *s. 


Manus librariorum etiam aliis in locis 
subjecta temere orbarunt articulo. Sic 
apud Xen. Cyrop. iii. 1. 17. pro ὁ νοµί- 
ζω», librarius Cod. Alt. scripsit νοµίζων. 
Fiscu. 

οἱ ποιηταὶ ἀεὶ piv] Tub. ἡμῖν àcl. 
Olympiod. Ποιητὰς λέγει Παρμενίδην ( v. 
Diog. L. ix. 27. ibiq. Menag.) Ἔμπεδο- 
κλέα, (v. Cic. Acad. ii. 5. ibiq. Davis.) 
Ἐπίχαρμον. Οὗτοι γὰρ οὐδὲν ἀκριβὲς 
λέγουσιν εἰδέναι τὴν αἴσθησι», καθάπερ 
Ἐπίχαρμός φησι, Νοῦς ὁρᾳ καὶ ros 
ἀκούει' τὰ δ' ἄλλα πάντα κωφὰ καὶ Tv- 
Φλὰ (imo vols ópá καὶ νοῦς ἀκούει' TÀA- 
λα kexpà καὶ τυφλά. Qui Epicbarmi 
versus aliunde satis est notus.) Tum 
Tub. et Iamb. σχολύ af γε ἅλ. HtiNp. 

οὔτ) ιἀκούομεν ἀκριβὲς, οὔτε ὁρῶμεν] 
Proclus in Plat. Tim. ii. p. 105. καὶ ὁ ἐν 
Φαΐδωνι Σωκράτης πολλὰ κατηγορεῖ τῆς 
αἰσθήσεως, “ abre ἀκούομεν ἀκριβῶς οὐ- 
δὲν, οὔτε ὁρῶμεν» quomodo igitur per 
sensuum visa ad rerum cognitionem per- 
yeniamus convenienter quidem Platoni- 
ο doctrine, deinceps ostendere studet. 
Platonicam vero corporis reprehensio- 
nem minus recte. interpretantes Gnosti- 
cos se ipsos decepisse pronunciat Plotin. 
Ennead. ii. 9. p. 215. Ε. G. Wrrr. 

αἰσθήσεων] αἰσθήσεις ἀκριβεῖς καὶ σα- 
φεῖς sunt * sensus, quorum judicia clara 
sunt et certa,' ut loquitur Cicero Acad. 
iv. T. Fiscu. 

$. 20. ἐν τῷ λογίζεσθαι] Olympiod. 
Ρ.15. οἰκεῖον τὸ λογίζεσθαι τῇ ψυχβ, δια- 
κεκριµένως Ὑινωσκυύσῃ τὰ πράγματα, 


καὶ οὐχ ἠνωμένως καθάπερ ὁ νοῦς' τὸ γὰρ 
λογίζεσθαι διακρίνειν ἐστίν' dv ὃ ἡμέας 
Aéye κήτεσι, ὁ ποιητής’ (scilicet mol 
Odyss. A. 452.) ó γὰρ ἀριθμὸς πρὸ: τὸ 
διωρισµένῳ ἐστίν. el δὲ καὶ ἐν τῷ Tipalo 
φησὶ τὸν δημιουργὸν λογίζεσθαι, ἀλλὰ 
κατ) αἰτίαν λογίζεται — Hmc in. exem- 
plum apposuimus, quo Platonis ama- 
tores moneantur, ne fsise subtilitatis 
commentis se a grammatica et vera een- 
tentia abduci patiantur. Olympiodorus 
λογίζεσθαι accipit pro compulare, quod 
sane ad sumenrum refertur, ut Aéyew, 
συλλέγει», καταλόγευ, est. singillatim 
congregare: et numerus ipse est διακε- 
κριµένον τι, aliquid discretum, quantitas 
discreta: et homo ἔστι πρὸ: τῷ διωρισ- 
µένφ, versatur in rebus singularibus : 
ut vx, qum est inferior animi nostri 
pars, non in ἠνωμένοις, unitis, i. e. ad 
unitatem redactis, universalibus, in qvi- 
bus versatur voUs. Atqui hoc loco Ae- 
αίζεσθαι a Platone dicitur animi cogita- 
tio et indagatio veri, quz fit sine corpo- 
ris sensuumque adjumento ; quam facul- 
tatem, λόγο» appellatam, habet ó νοῦς. 
Hec facultatis actio, sive caussis quse- 
rendis, sive in quocumque veri genere 
imitando, occupata, dicitur λογίζεσ- 
θαι; cui respondet Latinum ratioctnari. 

ΥΤΤ. 

ὅταν αὐτὴν τούτω» κ.τ.λ.] Tta verti, 
Quum ipsum nullus corporis sensus. of- 
fenderit, Ciceronis utems verbis. Ssa- 
RAN. 
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ἀκοὴ μήτε ὄψις μήτε ἀλγηδὼν us" σέ τις ἡδονή, &AX ὃτι 
μάλιστα αὐτὴ καθ αὐτὴν γίγνηται sec, χαΐρειν τὸ σῶ- 
put, καὶ καθ omo δύναται μὴ κοινωνοῦσα αὐτῷ μηδ ἁπ- 


/, *» 7, d e X ” ^v 
οµένη ὀρέγηται του OyrOg. Έστι ταυτα. 
ev ^. 3 v TIM 
ἐνταῦθα ἡ τοῦ Φιλοσόφου ψυχὴ μάλιστα ἀσιμάζει TO ui. lii. 90. 


, evt 
Ovxov» xci 


^ X , » 0 D N 3 v , € | 
σώµα xci φεύγει ἀπ αυτοῦ, ζητεῖ δὲ αὐτὴ καθ αὐτὴν 


γίφνεσθαι; 
κά / 

" quin; 
μέντοι νὴ Δία. 


Φαίνεται. [S. 91. 

/ 9 , 
Que» τι ενα δίκαιον 
Κωὶ αὖ καλόν γὲ τοι 


N 4 ’ 
^ αὐτὸ 7 οὐδέν; Φαμὶν 


καὶ ἀγαθόνι 


---δ παραλίπη L.— μὴ δέ Χ.---ὁ γίγνεται Δ.---ᾱ ὀρόγεται A et pr H.—* 8a) Y.— 
f rà om Η.---ξ τοιαῦτα TIG.—h δίκαιον εἶναι T1.—! μέντοι X, τοι TAAEIICEGHI, 
om L : τι *s.—J ab Ficinus: om AII$Ge et corc Γ: οὗ *s.—* γέτοι Il, yé ri XA 


. παραλυπῇ] παραλυπεῖν explicatur ab 
ipso Platone paulo inferius verbis Ta- 
párrew καὶ οὐκ dg» κγήσασθαι ἀλήθειάν 
τε καὶ φρόνησιν. Stephanus in marg. 
vertit, ipsi nullus corporis sensus moles- 
lus est, vol negotium facessit. Fiscn. 

οὐκοῦν---καθ αὐτὴν γίγνεσθαι] | Citat 
Clemens Alexandr. Strom. iii. p. 438. 
Fiscn. 

6. 27. τί δὲ δὴ τὰ τοιάδε] Desunt τὰ 
τοιάδε in Olymp. Fonsr. 

δίκαιον] Olympiodorus αὐτὸ δίκαιο» 
καλεῖ τὸν ἰδέαν h. e. formam, speciem, 
justi, quse semper eadem est, solaque 
mente.cerpitur; justum, quod semper 
tale est, non justum, quatenus inest, vel 
rebus, vel pis. v. Tertullian. de 
Anima c. 18. p. 247. t. iv. Seml. cujus 
verba is barbara, tamen, quia va- 
lent.ad intelligendom hunc aliosque 
dialogi locos, apponenda visa sunt: 
* vult enim Plato esse quasdam substan. 
tias invisibiles, incorporales, supermun- 
diales, divinas, et &temas: quas appel- 
lat ideas: id est, formas exemplares, et 
caussas naturalium istorum mauifesto- 
rem, et subjacentium corporalibus sensi- 
bus, et illas quidem esse veritates, htec 
autem imagines earum.! Friscn. 

φαβέν Ti, vh Δία] Olymp. Ὁ μίας 
éroíues συνκατατίθεται τῷ περὶ τῶν 
ἰδεῶν λόγφ, &s συνήθης Πυθαγορείοι». 
Fonsr. 

: eapé» τι, vh Δία] ' Opportone nobis 
cod. Tab. lectionem prebet φαμὲν µέν- 
σοι, 2} Δία’ ut ex eà germanam reponere 
possimus Φαμέν τι μέντοι, yh Δ. Eet 

ic elegans particule µένται in respon- 

sione atque affirmatione usus, Infra p. 
68, B. O0 πολλὴ b» ἁλογία ef — ; Πολ- 


A3 μέντοι, vh Δία. p. 78. D. Καὶ ἄλλα 
που µυρία τοιαῦτ' ἂν εἴη. — Mupía μέντοι, 
vh Δία. p. 8l. D. Elxós Ύε, ὦ Σώκρατες. 
Εἰκὸς uévroi, ὦ Κέβης. p. 93. C. Kal 
ταῦτα ἀληθῶε λόγεται; ᾽Αληθῶς µέντοι. 
Euthyd. 287. C."H καὶ δίκαιον; Δίκαιον 
μέντοι. — lbid. 298. A. Οὐκοῦν ἕτερος el 
τοῦ λίθου; "Erepos µέντοι. — Alcib. i. 
145. E.*H πολλοῦ Φήσομεν ἐνδεῖν; Πολ- 
λοῦ µέντοι, vh Δία. Charm. 154. A. 
Οἶσθά που σύ γε, ἔφη (ἀλλ᾽ obire ἐν ἡλι- 
κίᾳ ἦν πρὶν σὸ ἀπιέναι) Χαρμίδη» τὸν τοῦ 
Γλαύκωνος τοῦ ἡμετέρου θείου υἱὸν, ἐμὸν 
δὲ ἀνεψιό». Οἶδα µέντοι, yh Δία. Sic 
enim hzc interpungenda. Sed satis jam 
exemplorum. Ex eodem cod. pro wal 
οὗ xaAby omnino recipiendum κα) καλὸν 
yé 7i t. a. Havsp. 

Φαμὲν uérroi yl) Δία] Sic non cunctan- 
ter mutavi quod in Edd, legitur, φαμέν 
Ti, V. A. secutus Codd. Tub. et París. 
in quibus τοι scriptum pro τι. 6. 85. Οὐ 
πολλ) ἂν ἁλογία εἴη---; Πολλὴ μέντοι, 
. 6. 49. Καὶ ἄλλα που µυρία τοι- 
avr ἂν εἴη; Μυρία μέντοι, vh Δία. 
Quanquam exemplis in re ubivis obvia 
nibil est opus. 1n vulgata lectione of- 
fendit e prioribus iteratum τι. Hxrwp. 
Male H. Φαμὲν µέντοι---, nam praecesse- 
rat τι f) οὐδέν. Igitur respondendum erat 
ví. Bxzcx. 

kal ab καλό» *yé Ti καὶ ἀγαθόν:] Ald. 
Steph. καὶ ob xaAbr [Bas. 2. καλών] καὶ 
&yagóv ; pro incommodo οὐ ex Ficini 
versione Rursus ipsum pulchrum ipsum- 
que bonum aliquid esse? [post Fischer- 
um) substitui a, voculas γέ τι e Tub. 
et Par. revocavi, — Ηδη οὖν. Tub. Ti $3) 
οὖν. Ἡσικρ. 


Τί δι 053? τὰ; τοιάδε,δ. 14. W. 
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Ilo; δ᾽ ov; "Hs! οὖν αώποτί vi" τῶν τοιούτων τοῖς ὀφ- 
θαλμοῖς εἶδες; Οὐδαμῶς, ᾗ δ ὃς. ᾽Αλλ’ ἄλλη τιν αἱσ- 
θήσει τῶν διὰ τοῦ σώματος ὑφήψω αὐτῶν; λέγω δὲ miei 
αώντων, oio» μιεγίθους πέρι, ὑγιείας, ἰσχύος, καὶ τῶν ἃλ- 
λων ὃν λόγῳ ἁπάντωῦ τῆς οὐσίας, ὃ τυγχάνει ἕκαστον 
Qv ὥρα διὰ τοῦ σώματος αὐτῶν τἀληθέστατονἳ εωρεῖται, 
3 40 ἔχει ὃς ἂν μάλιστα ἡμῶν καὶ ἀκριβέστατα σα- 
ῥωσκευάσηται αὐτὸ ἕκαστον διανοηβῆναι περὶ οὗ σκοκεῖ, οὗ- 
τος ἂν ἐγγύτατα) io; TOU γνῶναι ἔχαστον; Πάνυ pi οὖν. 
[8. 28.] Αρ οὖν ἐκεῖνος ἂν τοῦτο ποιήσειε' καθαρωτατα, 


$0s: om *s,.—! τί δ) 4, apposito in mg ὕδη.--ω τι om G.—^ δὴ ΛΦ.--5 ὑγείας 


ΓΙ.---δ ἄλλων ἁπάντων L.—2 abr 


ῶν τἀληθέστατον ΓΑΛΦΩΕ, αὐτῶν τὸ ἀληθέστατον 


X, αὐτῶν ἀληθέστατον I1: τἀληθέστατον αὐτῶν *s.— ἡμῶν om pr H.—* ἐγγν- 


τῶν τοιούτων] Abest ab Aug. F'icinus, 
horum aliquid. legit τούτων. Fiscn. 
:ἁπάντων τῆς obsías] ᾿Εστὶν οὖν B» 
(inquitin Timeo p. 27. 28.) κατ ἐμὴν 
δόξαν πρῶτον διαιρετέον τάδε τί τὸ ὃν 
μὲν ἀεὶ, γένεσιν δὲ οὐκ ἔχον' καὶ τί τὸ 
αγεγνόµενον uày, ὃν δὲ οὐδέποτε. τὸ μὲν 
δ) νυήσει μετὰ λόγου περιληκτὸ», ἀεὶ 
κατὰ ταντὰ Ur τόδ αὖ δόξῃ μετ) αἰσθή- 
σεως ἁλόγου, δοξαστὺ», γιγνόµενον καὶ 
ἀπολλύμενον, ὄντως δὲ ore bv. 
Unde vero hanc rerum distributionem 


hauserat Plato, hsc discipulus ipsius, 


Aristoteles, "Ex νέου Te γὰρ (Plato) 
συγγενόµενος πρῶτον Ερατόλφ καὶ rais 
ἁπάντων 


μὲν ὕστορον oD- 
τουε δὲ τὰ 
Φθιιὰ ρα κατε μόνον καὶ n win Ain 


φύσεως οὐδὲν, ἐν µέντοι τούτοις τὸ καθό- 
λου ζητοῦντος καὶ ὁρισμῶν ἐπιστή- 
σαντος πρώτον τὴ» ἀκεῖνον ἆπο- 


δεξάµενος, διὰ τὸ ζητῆσαι περὶ τῶν καθό- 
Aov, τοιοῦτον ὑπέλαβαν, és περὶ ἑτέρων 
Tabs ὁρισμοὺς τούτουε γεγνοµένουε, καὶ 


οὗ περὶ αἰσθητῶν τωόε. ἀδύρατον γὰρ 
εἶναι τὸν κοινὸν pov τῶν αἰσθητῶν τυὸς, 


&el 'ye µεταβαλλόντων. οὗτος οὖν τὰ μὲν 
τοιαῦτα (forsan τὰ μὲν νσητὰ) τῶν ὄντων 
lBéas προσηγόρευσε, τὰ U αἰσθητὰ παρὰ 
ταῦτα καὶ κατὰ ταῦτα λ πάντα. 
κατὰ µόθεξι» γὰρ εἶναι τὰ πολλὰ τῶν 
συνωνύµων ὁμώνυμα vois εἴδοσι. — Meta- 
phys. l. i. 6. idemqoe ibid. |. ii. c. 4. 
quibus adde Eth. Nicom. 1. i. c. 6. Hmc 
vero νοητὰ αἴδη (ut alia ipsorum nomina, 
quia non sunt hujusce loci, omittam) 


quod eorum natura certa esset ac defini- 
ta, ἀεὶ κατὰ ravrà οὖσα, (cum ea inter- 
im, qui sensibus subjecta sant, ita con- 
tinenter laberentar 4ο fluerent, ut nihil 
unquam eorum uuum esset, constans, et 
idem) obsías ideo sive essentire nomine 
appellavit Plato. At deideis Platonicis 
muita multi, Ex antiquis, qui de iis ege- 
runt, nonnullos enumerat Davisius ad 
Cic. Tusc. Disp. l.i. 34. idemque ad 
Academic. |. i. 9. 10. Fonsr. 


fuisse vulgatum. Hzrw». 

ἔχει] Ald. Bas. 1. 2. ἔχειν. male. 
Mox Iamblich. dAA' οὓν ᾱκ--παρασκον- 
άζηται---περὶ οὗ ὁ σκοκόν. Fiscz. 

αὐτὸ ἕκαστον] Unwnquodque τῶν οἱ - 
δῶν νοητῶν si per se ipsum spectetur. 
Hzrnxpb. 

6. 38. dp' οὖν ἐκεῖ p] Hec 
item reddidit Tertullian. |. 1, de Anima 
xviii. * Itaque rursus illum ergo ait 
supersapere, qui mente maxime sapiat, 
neque visionem proponens, neque ullum 
ejusmodi sensum attrahens animo, sed 
ipsa mente sincera uteus in regogitaado 
ad capiendum sincerum quodque rerum, 
8i egressus potissimum ab oculis et auri- 
bus, et, quod dicendum sit, 4 toto cor- 
pore, ut turbante, et non permáttente 
anime possidere veritatem et pruden- 
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ὃς fig ὅσι μάλιστα aor) κ 5 διανοίᾳ doi ἐφ ἕχαστω, μήτε" 

e» ou παρατιθέμωος | ἐν τῷ διανοεῖσθαι μή τί Ti " OA 
Am αὐσθησω i ἐφέλκαν μηδεμήον μεσὼ τοῦ λογισροῦ, ἀλλ 
avr 9 καθ᾽ αὐτὴν εἰλικρινῖὈ 5 διωνοίᾳ χεύµενος αὐτὸ καθ 
αυτὸ αἰλικρυς” ἔκαστον ἐπιχειροίη" θηρεύεων σὼν ὥντων, 


ἀπαλλωγεὶς 07i μάλιστα ὀφθαλμῶν σε καὶ ὥτων καὶ ὡς 


b 


vog Simi ζύμπαντος" TOU σώματος, ὡς ταρώττοντος καὶ 
oux ἑῶνσος T» Ψυχή» ατήσασθαι ἀλήθειάν σε ai θρώησι, 
ὅταν κουνωνῇν ὧρ ου οὗτός" ἐστι», ὦ à Σιμμία, εἴ σὲρ τις καὶ. 
ὤλλος, ὁ τευξόμενος τοῦ ὄντος; |S. 29.] Ὑπερφυῶς, ἔφη 


τάτω 6. 


ειε, 
—Ll ποιήσηι Κ.---Ὁ αὐτῆς L.—" µήκοτε 8. et pr IL—* γα add XATIs, 


—* αὐτὴν καὶ G.—7! eDuxpuj 1.—5 eDuxpiris 1.—9. éxixeipoln T, ἐπιχειροῖ X, 


ἐπιχειρο AITTCGHs : 


ἄαπα, quando communicat, Quod παρα- 
φιθέµενος vertit proponens, videri possit 
legisse προτιθέµενος utrumque commo- 
dum sensum facit: hoc .est, segwema 
iamequam ducem praeuntem: illud, ep- 
ponens sibi, adhibens ut comitem ac so- 
ciun, probabilius etiam est, et ab omni- 
bus libris firmatum. Wrrr. 
παρατιθέµενοχ] Clemens Alex. Strom. 


v. p. 680. Α. huc respexit, 'O γὰρ uáre. W 


vir bp 
pire 
seres, ἀλλ «iré καθαρῷ τῷ vé τοῦ 
μασιν ὑντυγχάνων, τὴν ἀληθῆ Φιλο- 
αν µέτεισι. Fiscn., 
µήτε ἄλλην] Tub. et Par. μήτε rwà 
ἄλλην, qnod non statim rejecerim,  Ly- 
sias pro Polystr. p. en 679. οὖδεὶς τοίνυν 
ἂν dra τι ὅπως τῶν ὑμογέρων ἔχει. 
Atque sio siepe reperitar οὐδέν τι, mihil 
Hin». 
 ἔκαστον] Plut. de Cona. ad 


Α p. 108. πἂν τὸ elux, ópáwres, 
ni sei ὧν. ὦ ὧν ἀλφθέε. vertit : 


παρατιθέµενος ὃν τῷ διανοεῖσθαι, 
τῶν ἄλλων αἰσθήσεων doe 


sincerum, | itque vero et simplici, 
(Ofüc. i. 4.) quod verum, simplex sin- 
cerumque sit, id id esse hominis nelvra 


» Tertull. de Anim. 4l. vb 
vertit germanum. Gorrr. 
ἐπιχειροίη] Edd. ἐπιχειρεῖ, quod ferri 
post fo; non potest, Ut Turneb. edide- 
Jat, ὀπιχαιροῖ habent Aug. et Tob.  ἐπι- 
xepfi Olymp. Atticam formam ésixe- 
gren Iamblichus praebet. Hzinp. 


Onpeóew] ο ir dare κά, τὸ brin 
ral M el 


ἐπιχειρεῖ s.—b ὧς om pr '.—9 παντὸς II.—4 οὕτως AHI et 


Ogperal ἀφανεν στεύδουσι οἶναι τοῖς 
w. Fonsr. 

ἀπαλλαγεῖτ] Cic. Acadd. iv. 46. 
* Plato autem omne jedicium veritatis, 
veritatemque ipsam, abductam ab opi- 
nionibus, et à sensibus, cogitationis ip- 
sius, et mentis, esse voluit! Frscm. - 

εἴκέρ τι ἄλλος] Vindob. A. B. versio 
Sicula, Aristüpp. εἴκέρ τι; καὶ ÉAAos. 
YTT. 

εἴπερτι καὶ ἄλλου---καὶ] Quo carent 
Edd. καὶ acceteit e Tub. sopra εἴπερ 
γιεπώποτεκαὶ &AXos, de Legg.ii. p. 668. 
D. οἴπερ τι καὶ ἄλλο ὀἐτόλμησον à»—. 
Demeostb. in Timocrat. p. 701. 'Eyà δὲ, 
εἴπερ τωὶ τοῦτο καὶ κόντως 


6. d τις καὶ ἄλλο ἀνὴρ, καὶ ó Küpos—. 

τι s , 
ἀνθρώπων. " ωρι Nub, S05. κα 

. toph. Nub. 855. Χαί- 
perd τοι τα ri» à δέσπουαι, καὶ νῦν, εἵτερ 

&ÁAAw, Οὐρανομήκη ftare κἀμοὶ 
η HziN». 

ὁ reulóuevos τοῦ Ürros] Qui rerum 
naluram, i. e. veritatem (segregans ani- 
mum a corpore) intelliget. Ἐν bv antea 
ἀλήθεια» vocat. Veri forma est 
eadem et manet. Unde et veteres τὸ ὃν 
verum dicebant, quod esset et idem ma- 
neret. Scire preeteres, quid queque res 
sit, illod ipsur est, quod verum dicimus. 
v. Parmenid. p. 059. ed. Bas. 2. Hec vis 
videtur ἀπὸ τοῦ ὄντου àel, ab omaium 
resum auctore atque opifice, derivari 
posse, ut Deus vocatur in Timeo p. a. 
28. Steph. Οοττι. 


1. 66. 


Jt, iii. 21. 
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V 13. W. 0 Σιμμίας, og ἀληθη λέγεις, 9 Soxparic. Όὐκουν ἀνάγ- 
x5, $Qn, ἔκ πάντων τούτων παρίστασθαι δόξαν τοιάνδε τινὰ 
σοῖς γνησίως Φιλοσόφοις, ὥστι καὶ πρὸς ἀλλήλους τοιαύτ 
*»x  i«4/ v i δυνιύ 

ἄττα λέγει, οτε Kaoóvysvsi 


IIAATONOZ 


f 
b 


σοι ὡς "Tip ατραπὸς τες 


pr Γ.-- καὶ add ΧΠΦαε.--ἵ τινα τοιάνδε G.—5 γνησίοις A.—h τοιαῦτ' s.—! rra 
om A.— καὶ A.—k κυδυνεύοι AL.—! γε cort A, om T'G.—P τις add (ATHes. — 


- 29. ὑπερφυῶς---ὠτάληθῆλόγειε] Mi- 
rifice quantum vera dicis: in hac enim 
formula és habet eamdem vim quam ὅσον 
in aliis, v. c. οὐράνιον ὅσαν, µυρία ὅσα, et 
similibus, Est autem Platoni proprie. 
Ric infra 6. 50. Symp. p. 315. E. ύπερ- 
$vés és Xsípe. Protag. p. 212. G. 
ὑπερφυῶς ; ἅπασι» ἀληθῃ εἶναι τὰ 
e a. Wrrr. 

δόξαν] Olympiodor. O) τὴν κάτωθεν 
δεχοµένην (f. ἑρχομένη») ἀλλὰ τὸν δια- 
e olea ἀποτελεύτησυ διττὴ γὰρ ἡ 

. Fonsr. 

yrgoles φιλοσόφοις] Olymp. Γνησίοιε 
φιλοσύφος εἶπε διὰ τοὺς πολιτικού». 

ORST. 

«νησίωι φιλοσόφοις] Veros genuinos- 
que philesophos dicit, ut eos a civilibus 
viris (πολιτικοῖς) 1.6. qui civiles virtu- 
tes, veluti temperantiam et justitiam, 
sectentur ἄνεν Φιλοσοφίας τε καὶ vob, 
discernat, Gorrt. 

γνησίως] Ὑνησίοις Iambl. et Olym. 
piod. Ἡκινυο. 

ὅτι κωδυνεύει n. 7. A.] Videtur tamen 
quasi semita nos ope rationis in hac 
questione ad exitum ducere, Olympio- 
dorus τὴν quidem, nec indocte ta. 
men: kal Φησω, ὅτι ταύτην τὴ» 
ἄτραπορ ἱτέον, ob τὸν λεωφόρον, τούτασ- 
τι, καθαρῶς ζητέον’ ἄτραπος γὰρ ἡ ὁδὸς, 
πούτεστι ἡ κάθαρσις ἡ ἐπὶ τὴν θεωρία» 
ἄγουσα" οὗ τὴν λεωφόρον δὲ δεῖ ἰέναι, 
φούτεστι τν τῶν πολλῶν, Καὶ Πνθα. 
Ὑόρειον Ύὰρ ἦν παράγγελµα, * φεύγειν 
τὰς λεωφόρους") ὥσπερ τὸ * Τὰ μ) τα- 
τέουσιν ἅμαξαι, τὰ στείβευ”᾽ καὶ * Ἑτέ- 
pov ὃ ἴχνια μὴ kafoua * * *. Tavra 
Exe ἡ θεωρία. De pnore precepto Py. 
thagorico disseruit Lilius Gyreldus, e 
Symbol. Pytbag. p. 103. in editione Hie- 
roclis de Provid. et Fato, Lond. 1673. 
cujns in Symboli explicatione, ut alibi, 
Olympiodorum citans, ne verbum qui- 
dem de postremo dicto dicit: quod an 
usquam apud alium veterem scriptorem 
exstet, nescio : sic tamen fere emendan- 
tium puto: Τὰ δὲ ply πατέουσιν ἅμααι, 
τὰ στείβειν’ Ἑτέρων 9' ἴχνια μὴ καθοµί- 
λει’ reliquis enim anapastos produnt. 


Neque vero ἄτραπον necesse erat ex. Py- 
thagorico precepto repetere; nil emim 
frequentius est comparatione dispotatio- 
nis cum via et itinere, ut ostendit noster 
Heusdius in Specim. Critico p. 130. vbi 
diserte ἄτραπος adhibetur a Platone in 
Politico p. 170. D. τὴν οὖν πολιτι» 
ἄτραπον πῆ Tis ἂν εὑρήσει; Wr. 
κινδυνεύει is] Vulgo τοι, pro quo τι 
posui e Par. et Tub. ac Iambl. Ms. Pro 
ὅτι κωδ. Codd. Pariss. duo καὶ κυδ. 
Vellem, utroque omiss0,— Aéyeu κενὸν- 
εύει---. Nam quum hoc ὅτι pendeat a 
precedente λόγευ», continuo autem illa- 
tum in his ὅτι ἕως ἂν 7. c. K. significet 
propterea quod, offendit paullum sic 
statim diversum in modum repetita νο- 
cula. Obscuriori huic loco lucis aliquid 
affert Olympiodori Scholion: φησὶν ὅτι 
ταύτην τν ἀτραπὸρ ἰγέον, οὗ τὴν λεω- 
Φόρον' τοῦτ ἔστι, καθαρτικῶς ἑητέον" 


Φόρον δὲ δεῖ ἱέναι, Tov ἔστι, τὴν τῶν 
πολλῶν. Καὶ Πνθογόριων T ἦν παρ- 
άγγελµα, φεύγει τὰς λεωφόρου. (V. 
Rubnken. ad Callim. Fragm. p. δ41. et 
Perizon. ad JElian. V. H. iv. 11.) Hoc 
igitur dicere philosophus videtur: im» 
investiganda veritate κον regia via. s. 
ea, quam vulgus ingrediatur, sed semita 
quadam esse tncedendum, h. c. veritatem 
indagaturis non, ut vulgus faciat, corpns 
adhibendum esae ejusque sensus, sed 
solam sequendam raüonem ab omni cor- 
poris contagione sejonctam; propterea 
quod, quamdiu corporis vinculis tenea- 
mur,ne possimus quidem pro eo atque 
velimus satis rerum percipere naluram, 
sed plena perfectaque veri cognito post 
mortem demum contingere queat. Quo 
magis enitendum esse sapienti, ot sit a 
corporis societate quam maxime remotus 
éyyvráro τοῦ εἰδέναι. — Sic ἀτραπὸν quo 
sensu dixerit, satis apparet. ἐκφέρειν 
autem h. |. eadem poten urorpetam 
qua apud Soph. Àj. 7. ε ἐκφέρεε 
Kwvbs Λας s ὧς τι; eipros βάσις. 
Id. (Ed, C. 1424. Ὀρφς τὰ τοῦῦ οὖν ὧ 
ds ὀρθὸν ἐκφέρει (sic Codd.) µαντεύµανα 
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ἡμᾶς ἐκφίρεν' μετὼ τοῦ λόγου t» τῇ σκέψει, ovi ἕως ἂν 
τὸ σώμα Sy apos καὶ ξυμπεφυρμένη ᾗ ἡμῶνὶ ἡ ψυχὴ µε- 
τὰ τοῦ τοιούτου κακοῦ, OU μή ποτε χτησόμεθα" ἱκανῶς οὗ. 
Απιθυμοῦμοεν' φαμιὲν δὲ τοῦτο εἶναι TO ἀληθές. µυρίας μὲν 
γὰρ ἡμῖν ἀσχολίας παρέχει τὸ σῶμα διὰ τὴν ἀναγκαίαν 
προφην' ἔπι δὲ Oy τινες νόσοι προσπέσωσῳ, ἐμποδίζουσιν 
ἡμῶν τὴν τοῦ ὄντος θήραν' ἐρώτων δὲ" καὶ ἐπιθυμιών καὶ 
φόβων καὶ εἰδώλων παντοδαπὠν καὶ Φλυαρίας ἐμπίπλησι 


3 ἡμᾶς ἐκφέρειν ATI$Gs: ἐκφέρειν ἡμᾶς *s.—9 τοῦ om E.—P καὶ om L.—4 ἡμῶν 
om E.—J τοῦ om A, supra ponit X.—* κτησόµεθα s: κτησώµεθα *s.—t ὃ corr T. 


etc. Merà ToU λόγου est praeeunte et 
ducenie ratione, si sequimur rationem, 
λσγισμὸ», ut ante appellavit hanc men- 
tis agitationem. Demosth, Leptin. 6. 90. 
τῶν πολιτῶν λόγφ μετὰ τῶν νόµαν 
τὰ δίκαια AauBárorres, ubi Wolfius μετὰ 
τῶν νόμων expl. ducentibus, precuntibus 
legibus. — Atque bec μετὰ ToU λόγου 
omitti aane poterant; addita me quidem 
non offendunt hoc sensu, qui ratione 
duce rerum naturam contemplari velint, 
£os declinantem a culgi via semitam eo 
qno. velint ducere, sc. κάθαρσιν illam, 
quantam humapa fert facultas 6. 91. Ita 
verba lic pertinent ad seqq. ἐν τῇ σκέ- 
pes atque. μετὰ 700 λόγρυ dy τῇ σκέψει 
est idem fere quod ἐν τῇ μετὰ τοῦ λόγου 
σκέψει. Hxinp. 
ἕως ἂν τὸ σῶμα ἔχωμεν κ.τ.λ.] Hu- 
jus disputationis partem, hinc ad xà» τὸ 

1 s, Latine retulit Claudius Ma- 
mertus de Statu Anime ii. 7. p. 190. 
ed. Barth. quem correxit Α.. Schottus in 
Nodorum Cic. iii, 12. Plutarcb. in Con- 
solat, ad Apollon. p. 108. inde à µυρίας 
γὰρ ἡμῖν àexoAlas —ad μὴ ob θεμιτὸν J : 
lamblichus in Protreptico p. 72. Cle- 
meus Alexan, Strom. iii. p. 433. Wrrr. 

κτησώμεθα] Scaliger in marg. Pro- 
trept. Iambl. p. 19. corrigi jussit κτησό- 
µεθα. Fisch. 

. κτησώµεθα] Librorum edd. et Mss. 
hde firmatum hoc κτησώµεθα non sum 
ansus ex Dawesii precepto mutare in 
ατησόµεθα. cf. de Rep. x. p. 609. A. τὸ 
ἑυμφντὸν ἄρα κακὸν ἑκάστου καὶ ἡ πονη- 
pla ἕκαστον ἀπόλλυσιν' Ἆ, εἰ μὴ τοῦτο 
ἀπολεῖ, οὐκ ἂν ἄλλα γε αὐτὸ ἔτι δι 
peur. Οὐ "yàp τό γε ày µήποτέ τι 
ἀπολέσῃ, οὐδὲ ab τὸ µήτε κακὸν µήτε 
ἁγαθόν. Xenoph. Anab. ἵν. 8. 15. df» 
Té ar», εἷς δυνηθή. τῶν λόχων ἐπὶ τὸ ἄκρον 
ὠνοβῆναι, οὐδεὶᾳ µηκέτι µείνῃ τῶν πολε- 


µίων. Quibus locis quis temere pro ἆπο- 
λέσῃ substituat ἀπολεῖ, pro µείνῃ μενεῖ ? 
Βσινο. 

µυρίαε μὲν γὰρ κ.τ. λ.] Olymp. Τοῦτο 
οὖν αὐτὸ διὰ παραδειγµάτων ἐκτραγώδου- 
civ ἀφηγούμενοι τὰ συµβαίνοντα ἐμπόδια 
TD ψυχβ ἀπὸ τοῦ σώματος, καὶ κατὰ φύ- 
συ ἔχοντος ἐν ταῖς ἀναγκαίαια τροφαῖε, 
καὶ παρὰ φύσιν ἐν ταῖς νόσοις. FonsT. 

μυρία»----ἡμῖν ἀσχολίατ] Recte Olym- 
piodorus ad h.l. τοῦτο αὐτὸ ἐκτραγῳ- 
δοῦσιν ἀφηγούμενοι τὰ ἑμπόδια τῇ ux 
ἀπὸ τοῦ σώματος, 1.ε trapice exaggerant, 
s. (raegadias εποἰίανὲ in describendís 
impedimentis, que fiunt animo a cer- 
pore. De verbo τραγφδεῖν v. Victor. 
V. L. xxi, 14. p. 566. Dionys. Hal. 
ji. 108. de triumphi pompa: eis πλού- 
του μᾶλλον ἀπίδειξι» ἐπιτραγφδουμένη. 
Gorr1. 

puplas μὲν γὰρ]  Omissum μὲν a Plu- 
tarcho hzc proferente Consol. ad Apoll. 

. 108. A. Μος idem ἐμποδίξ. ἡμῖν pro 

μῶν. Non male. Pro altero tamen 
stant Aug. et Tub. cum Edd. vett. 
Πεινο. 

ἐμποδίζουσι» ἡμῶν τὴν τοῦ ὅντοι θή- 
pay] Vindob, E F. Plutarch. ἡμῶν: ver- 
sio Sicula in aliud omne abit, impediunt 
mosiram ejus aucupationem, | Θήρα, ut 
p. 16. Onpeóew, írequentissima Platoni 
est metaphora ad veritatis indagatio- 
nem, notata nobis in Epistola Critica 
ad D. R. p. 41. Wxrr. 
. ἑρώτων δὲ] Vulgo τε pro δὲ, quod 
prebent Tub, Par. Iambl. Me. et Plu- 
tarch. Hzaixp. 

καὶ Φλυαρίαςε] Olympiod. Φλυαρίαν 
καλεῖ ὁ Πλάτων πᾶν» τὸ περιττὸ», οὗ µό- 
voy τὸ ἐν λόγοι, ἀλλὰ καὶ τὸ ἐν ἔργοις. 
Quasi hoc proprium esset Platonis, Ari- 
stoph. Lysistr. 159. Φλυαρία ταῦτ) ἐστὶ 
rà µεμιµηµένα. — Xenoph, Cyrop. i. 4. 
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Ee πολλην, [8. 30.] ὥστε τὸ λεγόμενον ὡς ἀληθως vw 
ὄνει UY. αὐτοῦ οὐδὲ φρονῆσαι ἡμῶν ἐγγίγνεται οὐδόποτο οὗ- 


11. ὦ καῖδες, às ipa » ὅτε τὰ 
ἐν τῷ παραδείσῳ 6» η ηρῶμο, —Bta- 
tim post πολλῆς deest apud Plutarch. et 
Jambl. Hziwp. 


,$. 80. ὥστε, τὸ λεγόµενον s ἀληθῶ», cdi 


τῷ ὄντι ὑπ) αὐτοῦ οὐδὲ Φρυνἤῆσαι ἡμῖν ἑγ- 
αι οὐδέποτε οὐδὲν] Sic Greca ex- 
empla omnia. Versio Sicula ad verbum, 
sed nullo com sensu, δὲ dicilur quam 
vere revera ab eo neque nobis ad- 
venit και nullatenus. — Claudios 
Mamertus Ἱ. c. circumcisis his particulis : 
wb pre illo κε sapere quidem ulla in re 
possimus,  Impedita sententia ita expe- 
denda videtur: wt, quod vero proverbio 
Tuam Qui emmino we sapere quidem wm- 
propter corpus possimus. 
Φφρονῆσαι τι ὀγγίνσται, neque 
quidquam licet, quasi prover- 
. Hlud τὸ λεγόµενον sig- 
» S0CWMR- 


Dios 


Prius 
ita occurrit in Phesdone e. 50. 62 . apud 
Plutarch. de Adulatore et Amico p. 08. 
F. ἀλλ’ ὡς ἀληθῶς ἐν vais γοιαύταις µε 
παβολαῖο * Els ὄμματ «vov φωτὸε ση 
Αλέψαι γλυκό: (ποπιουο apud Euseb, 
P. E. v. pa. D. Τρὶε γὰρ, 6s ἀληθῶς, 
µυρίοι εἰσὶν ἐπὶ χθονὶ πουλυβοτείρῃ---. 
Diogesianus apud eumdem vi. p. 263. 
καὶ γὰρ és ἀληθῶς παντὶ γεννηνῷ 
A θανεῖν καθείµαρται. — Noc minus 
frequens | boc usu sensuqne est τῷ e 
et ὄντως: v. c. in Platone Leg. v. 
600. D. «ρώτη μὲν τοίνυν πόλι Té don, 
καὶ πολιτεία καὶ νόμοι ἄριστοι, ὅπου τὸ 
πάλαι λογόµενον ἂν γίγνηται κατὰ πᾶσαν 
αόλιν ὅτι µάλισγα. λόγεται δὲ ὡς 
Üvres dol κουὰ τὰ φίλων. xii. p. 686. 
G. «αρθένος γὰρ albos Δίκη λόγεταί τε 
καὶ ὄντως εἴρηται. ibid. p. 699. F. ὄντως 
duce Epinom. 705. E. τὸ 
λογόμενον γὰρ Ürres abrb αὐτὸ &yroot- 
b e. pope solet, revera accideret, 
qe se : impie indi Benitnendum 
nophonti in Sy mposio iv. 8 y 
γὰρ δ) οὕτως ἔοικεν εἶναι, ὡς tage νε 
οὗ µόνον σἵῖτον, ἀλλὰ καὶ w ἡδύνει 
et t scribatur, ὕψον μὲν γὰρ 8) y ὄντως ἔοι- 
μμύο», ὅ "re οὗ µόνον σῖτον 
Bod rd ze ἡδύνει 1.6. allium enim 
revera (secundum Homeri cffatum) vi- 
esse; quippe quod 409 
mode cibum, sed εί potum, suaviorem 


reddat.  Animadvertendum in Aristote- 
lico libro de Mundo cap. vi. Sylburg. 
t. ii. p. 22. ἄλλα δὲ ἄλλοις drvepyolpera 
κατὰ ula» πρόσταξιν, $ véjupor ἐξουσία», 
ει τὸ ToU ποιήσαντος ὄντωι, Πόλις 
ὁμοῦ μὲν θυµιαµάτων γέµει, Ὁμοῦ δὲ παι- 
άνων καὶ στεαγµάτων alia autem ab 
aliis in hoc πειπάυ ἐγαεαία secundum 
unum mandatum aut legitimam potesta- 
tem, demonstrant et. verum esse osten- 
dunt illud porta dictum cat. scilicet 
Sophoclis CEdip. Tyr. 4. Clitomachus 
apud Stob. Floril, xcvi. p. 534. fpa 
γὰρ ὄντως ὁ βίος, ἡ δὲ τέχνη | 
Plutarchus Op. Moral. p. 62. C. 104. A. 
107, E. 109 ἄλγος γὰρ ὄντως οὐθὲν 
ἄπτεται vexpob- ubi ke interjectum 
ὄντως sententiam aliunde sumtam 
ficat: item 118. E. 917. C. 990. E. J. 
Chrysostom. Homil. de Fato et Provi- 
dentia t. i. p. 725. D. ὄντως θάνατός 
ἐστι ἐν τῷ λέβητι. Et quod boc in 
Phedonis loco est v9. ὅὄντι, item est in 
Gorg. p. 300. A. οὗ γὰρ ἂν θανμάξνιμ’ 
à» εἰ Εὐριπίδη: ἀληθῆ ἐν νοῖσδε λόγοι, 
λόγω», “ Τίς V οἶδεν el τὸ bv μέν dev 
κατθανεῖν, Τὸ κατθανεῖν δὲ [y»'—nai 
ἡμεῖν τῷ ὄντι Yows τεθνᾶμεν. ie. 
p. 448. ἁγνοοῦντει ὅτι τῷ ὄντι 
ὕδραν τέµνυυσι. Rep. nip 414. F. 
τὸ λεγόµενον, Τὰ καλὰ τῷ ὄντι χαλεκώ’ 
et, quod in proverbio dicitur, verum est, 
a eunt difücliae. —Plutawh. vii. 
ap. Conv. p. 159. B. Apophth. La- 
con. p. 318. F. Alcib. p. 193. C. vb 
μὲν Σωκράτονς ἡγήσατο πρΏγμα τῷ ὅσνι 
θεῶν ὑπηρεσίαν els νέων ἐπιμέλειαν εἶναι 
καὶ refertur enim ad Platonis 
dictum, sic definientis amorem, sminis- 
terium diis praestitum ad. curandos et 
servandos juvenes. — Dio Chrys. Or. vii, 


p. 120. Α. ἵνα 1d) παρέχωµεν τῷ bvri 
kaff Ὅμηρον τὰς αόλεις eb νπισταώύσας. 
xi. p. 180. D. τῷ ὄντι és ἐν ὀνείρατι μά- 
χην διηγούµενοι.  Musonius apud Stob. 
Floril. liv. p. 371. ταῦτα γὰρ δὴ τῷ ler 
ἱκωὰ βίον ὁστί. 
significat hec referri ad nobile dictum 
Socratis apad Xenoph. Mem. Socr. iv. 
7. 3. et δ. ἔφη δὲ ταῦτα ἱκανὰ εἶναι à»- 
θρώκου βίον κωτατρίβει», καὶ ἄλλων πολ- 
λῶν τε καὶ ὀφελίμων ἄποκω- 
λύευ. 'leles apud Stob. xcvi. p. 524. 
fin. τῷ ὄντι γὰρ µέγα καὶ ἀξιόλογο», redi 
trfipas, καὶ θέρµα», καὶ λαχάναν», καὶ ὕδα- 
TOS ἴδειν' refertur ad exem- 


plum C utet," Heec observatio valet ad 
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δὲν. καὶ γὰρ πολέμούς χαὶ στάσεις καὶ μάχας" 0008) i3 
Ao παρέχει ἢ τὸ σῶμα καὶ αἱ τούτου ἐπιθυμίαι. διὰ γὰρ 
TU» τῶν χρημάτων" xTLOU πάντες οἱ πόλεμοι JAY) γίγ- 
vorrei, τὰ δὲ χρήματα ἀναγκαζόμεθα ατᾶσβαι διὼ τὸ 
apu, δουλεύοντες τῇ τούτου θεραπείᾳ. καὶ ἐκ τρύτον 


—? BK MAIMGs: τε *s.—" µάχας καὶ στάσεις Π.--Ὁ κτημάτων €G.—* χρήσει, 
G.—13 ἡμῖν add XAII$Gs.—  sárra ταῦτα (l'ARITTeCGHL : ταῦτα κάντα *s.— 


latentes adhuc in scriptoribus locos anti- 
quiorum deprehendendos. Wyrr. 

$. 30. τὸ λεγόμενο] Hic, ubi non vul- 
paris quedam, sed propria vere philoso- 
phorum sententia profertur, interpositum 
hoc τὸ λεγόµενον, quo. proverbia, certe 
vnlgo frequentata loquendi genera indi- 
cantur, non ad ipsam refertur senten- 
tiam, sed ad locutionem hanc οὐδὲ φρο- 
ρῇσαι éyytyrerai. Ἠεικο. 

ὡς ἀληθῶε τῷ ὄντι] Hec ἐκ παραλλή- 
Mw posita. Similiter de Rep. i. p. 347. 
D. ὃ τῷ ὄντι ἀληθινὸς ἄρχων οὗ πέφυκε 
τὸ αὐτῷ συμφέρον σκοπεῖσθαι. — Lachet, 
p. 183. D. τοῦτο κάλλιον ἐθεασά- 
µην dv Tj ἀληθείᾳ ὡς ἀληθῶς ἐπιδεικνύ- 
µενο». Ἠσινο. 

καὶ γὰρ πολέμου: καὶ στάσεις κ. 7. A. 
Apparet hinc doctus color in Ciceronis 
disputatione, qua Epicureus Torquatus 
utens inducitur Fin. i. 13. * Cupiditates 
enim sant insatiabiles: quse non modo 
singulos homines, sed universas familias 
evertunt : totam etiam labefactant sepe 

ublicam. — Ex cupiditatibus odia, 

dissidia, discordia, seditiones, bella nas- 
cuntur : nec hee sese foris solum jactant, 
nec tantum in alios ccco impetu incur- 
runt : sed intus etiam in animis incluse, 
inter se dissident atque discordant ; ex 
quo vitam amarissimam necesse est effici ; 
ut sapiens solam, amputata circamcisa- 
que inanitate omni et errore, naturpe fi- 
nibus contentus, sine mgritudine possit 
et sine metu vivere. Platonica senten- 
tia quasi ος fonte late in aliorum scripta 
manavit: ejusque communio reperitur 
etiam in Epistola Jacobi iv. 1. ad quem 
versum quum Pricmus, ut solet, mul- 
tum doctrinss adferret, mirum quod Pla- 
tonis non meminit. WyrT. 

τούτου] Plutarch. ἀπὸ τούτον. non 
male. 
Dein Aug. γίνονται. Plutarch. ἐγγίνον» 
σαι, Sine justa caussa. Fisch. 


ος Iamblich. χρησίµων : male. pk 


πάντες οἱ πόλεμοι Ὑΐγνονται] Heec. in 
nostro Olympiodori exemplo Cod. iii. 
bis, diversis locis, animadvertuntur. 
Primum p. 17. τί $js; διὰ τὴν τῶν 
χρημάτων κτῆσιν várres οἱ πόλεμοι γί- 
νονται; οὗ γίνονται οὖν πόλεμοι διὰ 
κάλλος, és Ó Τρωϊκὸς διὰ τὴν Ἑλένην; 
Τινέε Φασι», ὅτι ἄνευ χρημάτων πόλεμου 
οὗ γίνεται’ δεῖ δὲ χρημάτων καὶ ἄνευ τού- 
Των οὐδέν ἐστι γενέσθαι τῶν δεόντω». 
"AAA ob τοῦτό φησιν ἡ λέξιε, ἀλλ᾽ ὅτι 
διὰ τὰ χρήματα οἱ πόλεμοι γίνονται. 
"Αλλοι φασὶν ὅτι xpfiuara καλεῖ Πλάτων 
πάρτα τὰ κτήµατα" wárres οὖν οἱ πολέ- 
poi διὰ τῶν κτημάτων γίνορται’ κτῆμα δὲ 
ἡ γύνη. Πρὸς οὕς φαµεν, ὅτι ἀλλὰ 
γυέται πόλεμος καὶ διὰ τὸ ub δουλεῦσαι. 
Quorum illa pars δεῖ δὲ χρημάτων ---δε- 
όντων», est Demosthenis ες Olyntb. i, p. 
8$. C. Altera Olympiodori annotatio est 
p. 69. πῶς διὰ τὰ χρήµατα sárres οἱ κό- 
Άεμοι γίνονται; πολλοὶ γὰρ καὶ δι ἅλ- 
Aas αἰτίας Φγένοντο' Ῥητζον οὖν és μὲν 
Αρποκρατίων, ὅτι ἐπὶ τὸ πλεῖστον, $ 
ὅτι κά ἡ τῶν λαφύρων dxis ἀπιτείνει 
Tv πόλεμον és δὲ Λογγίνος, τὰ ἐκτὸς 
πάντα χρήµατα καλεῖ. οἱ δὲ ᾽Αττικοὶ ἑξη- 
γηταὶ, ἐπειδὴ ὀργάνοις χρῶνται τοῖς χρή- 
paci πάντες οἱ πολεμοῦντει. Κάλλιον 
δὲ κπόλεμον ἀκούειν τὸν ἀναγκαῖον διὸ 
ἆναγκαζόμεθα προσέθηκα. κ. T. λ. Ex 
his unus Longints verum vidit. Ejusque 
caussa hunc locum Ruhnpken. posuit in 
Dissert. de Longino $. 6. p. 8. Harpo- 
cration a Suida memoratur, indeque Fa- 
bricio B. G. vol. li. p. 61. citatur etiam 
ab Hernia in Comment. Ms. in Phe- 
drum p. 50. et 183. — Attici Interpretes, 
ab Olympiodoro ibidem p. 85. Wyrr. 
καὶ ἐκ τούτου---διὰ ταῦτα πάντα] I. e. 
et ex hac corporis caussa, propter has 
cupiditates, et negotia, otium iractanda 
iosophig wobis intercipitur. Diffe- 
rentiam inter διά τι, propter aliquid, et 
διά τινος, per aliquid, quorum hoc instru 
menti, illud propositi significationem 


Vor V. 


διὰ γὰρ rh» τῶν χρημάτων κτῇῆσιν 
Plat 


11, iii. 33. 
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οσχολίαν ὤγομαν Φιλοσοφίας aor διὰ πάντα aora. τὸ 
3 feysro αάντων, ὅτι ἑάν τὸ ἡμῖν Xi σχολὴ vyivnfen 
da * αὐγοῦ καὶ τραπωµεθα πρὸς τὸ σκοπών τε, ὃν τοῖς 
ζητήσεσιν αὖ- πανταγου soos roy θόρυβον φαρέχει” 
wal γαραχῆν καὶ ἐκπλήστε, ὥστε μὴ δύνασθαι UT αὐτοῦ 
καθορᾷν τἀληθέ. ἀλλὰ τῷ ὄντι ἡμῖν δίδεικται ὅτι Si 
Μέλλομάν ποτε καθαρώς τι εἰσεσθαι, ἁπαλλακτίον αὐτοῦ 


* fe L,—b ζητεῖν G.—5 ἂν pr T.—À3 περιπίκτον A.—* xapéte: ΓΛΥΟΕΗΙ.-- οἵσ» 


habet confusa nonnullis, reprehendit 
Olympiodorus in annotatione modo ap- 
posita. Hanc autem partem καὶ γὰρ πο- 
λέμους-- τὸ δ ἔσχατον πάντων, omisit 
Claudius Memerus l. c. Wyrr. 
Φιλοσοφίας πέρι] Quod αἆ philoso- 
phiam attinet. flus corrigi Salvinius 
Obss. Misc. ii. p. 273. voluit φιλοσοφίαν 
Sic, quod apte huc attulit Fisch., 
Euthyphr. p. 3. B. καινοτομοῦντός σον 
περὶ *à θεῖα, contra p. 5. A. kauoTo- 
poUrra περὶ τῶν θείων. HaiND. 
διὰ πάντα ταῦτα] Ita pro ταῦτα πάντα 
Ae. Tub. Iambl. Hzrxp. 
τὸ 9 ἔσχατον πάντων] Hanc et prozi- 
mam sententiam mutatis fere verbis citat 
Philoponus in Aristot. de Anima lib. i. 
p. 2. indeque Suidas in Nos, ut monet 
Kuster, Indidem profectus Simplic. in 
Aristot. Phys. i. p. 1. B. el δὲ καὶ τὴν 
χωριστὴν ὑπεροχὴν τῆς ψυχῆς ἐννοῦ», 
Tos τὰς ἀπὸ τοῦ σώματος γεν 
Ἀσχολίας αὐτὴν (τὴν φυσιολογίαν) παρα- 
Ῥάλλοι, τότε ἂν τελέως ἀγαπήσοι τὸν 
θάνατον. Formula principii, quam ille 
item immutavit, Attice est elegantie ; 
annotsta Vigerio et Hoogeveenio de 
[üiotemis p. 11. Plutarcb. Sulla p. 455. 
. τὸ δὲ πάντων µόγιστο», d£ ἀνεφέλου 
καὶ διαίθρονυ τοῦ περιέχοντος ἤχησε φωνὴ 
σάλπιγγος. i. e. quod autem omnium 
maximum erat, hoc erat, quod e sudo et 
sereno aere ingonuit voz tube. Lucullo 
p. 514. Ὦ. Aristid. Panathenaico t. i, 
p. 161. τὸ δὲ πάντων µέγιστον, ὅτι καὶ 
τῆς πολιτείας κιηθείσακ---κατεστήσαντο 
μὲν τὰ οἴκοι--.  Variatur subinde, pro 
τὸ posito 5, aut γὰρ pro ὅτι, ut ad P]u- 
nf notabimus, YTT. 
παρέχει . et Bas 2. €. 
male. MK sequitor πώς ον 
ῥαπίπτειν ea dicuntur, quee interveniunt 
casu οἱ fortuito, atque adeo tempore ali- 
€no neque opporumo. Fisca. 


ἀλλὰ τῷ ὄντι ἡμῦν δέδεικκται] Έτους 
vis formule τῷ ὄντι cernitur: quz re- 
fertur ad id quod initio bujus $. dictum 
erat; est enim lic exitus questionis, 
quem ostendebat ἡ ἄτραπος, semita. Ita- 
que δέδεικται hic opportune dicitur : ut, 
si recte memini, alibi apud. Platonem, 
certe apud Plotin. qui totus ab illo pen- 
det, Ennead. iv. lib. v. p. 451. A. καὶ 
el μὲν αὐτάρκως δέδεικται el δὲ 13), καὶ 
δὺ ἄλλων δεικτέο» lib. vii. p. 464. A. 
Plutarch. de παπά, AEre Alieno P 
897. E. dpa δέδεικται περὶ χρημάτων» εἷ- 
ναι νόμος’ quamquam lectio est suspecta. 
Aristid. Orat. Leuctr. iii. p. 454. κᾶσι δέ- 
δεικται omnibus cognitum et ostensum 
est. Xenoph. Cyrop. ii. p. 62. D. và 
δέ φημι ἡμῖν καὶ δέδεικται ἡ µάχη os- 
tenditur, offertur nobis occasio pugnandi. 
Aristot. de Generat. et Corrupt. ii. 10. 
demonstratum nobis esi. — Procl. in Tim. 
Plat. p. 117. 329. Instit. Theol. p. 478. 
Et sic paseim apud multos. Wvrr. 
δέδεικται] Ἡ. |. est manifestum est et 
exploratum, ut Isocr. Paneg. ed. Mor. 
p. 95. δέδεικται γὰρ, ὅταν τις zoAeu$ 
πρὸς ἀνθρώπους ἐκ πολλῶν συλλογοµέ- 
νονς τόπων, ὅτι δεῖ μὴ περιµένευ», ἕως ἂν 
ἀθροισθῶσι», ἀλλ᾽ ἔτι διεσπαρµένοις αὖ- 
τοῖς ἐπιχειρεῖν. Ἰ1ά. Orat. ad. Nicocl. 
Steph. p. 16. E. Καὶ μὴν ἐκεῖνό γε φανε- 
piv, ὅτι δεῖ τοὺς ταῦτα δυνησοµένου»--- 
μὸ ῥαθυμεῖν, ἀλλὰ σκοπεῖν, ὅπως Φρονι- 
«pov διακείσονται τῶν ἄλλω». Δέ- 
ATO γὰρ, ὅτι τοιαύτας ἔξουσι τὰς βα- 
σιλείας οἵασπερ ἂν τὰς αὐτῶν "yvápas 
παρασκευάσωσι. ta si h. |. capias ver- 
bum δέδεωεται, non ut ipei, qui loquentes 
hic inducuntur, pbilosophi, quid sibi 
demonstratum sit, narrent, non opus erit 
cum Heusdio Specim. Crit. p. 16. emen- 
piel ΜΗ 
ακτέον] H.]. ut apud Lysiam 
in Andoc. p. 202. $ τοὺς »όµους ἆξα- 
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xài sé «urs 79 φωχῇ θεαφόονᾶ αυτὰ τὰ "ρώγματα: nai 
vér, e4 ieu, spit έσται οὗ ἐσιθυμοῦμέν σι aci apr 
 ntddon ενας, , ὀσειδὰν σολευτήσωμων, es ὁ λόγος 
enpecist, ζῶσι δὲ οὔ. [8. 31.] Ei γὰρ μὴ oióv τε μετὰ 
φοῦ σώματος pud παθορῶς ys, vei» ῥάτερον, ὃ » os- 
Jauov $ έστι νσήσασθαι so εὐδέναι à σελευτήσασι’ σόσε γὰρ 
aun xcÜ αὐτὴν ἔσται ἡ ψυχ) yagis τοῦ σώματος, πρὸ- 1. 67. 

oy ὃ οὔ. καὶ ἐν ᾧ ὧν Car, οὕτως, dig $0126), € ἔγγυτά- 

ἐσόμεθα τοῦ εἰδόναι, | ἐὰν ὅτι μάλιστα μηδὲν ὁμιλᾶμεν 

τῷ σώµατι μηδὲ χοθωνῶμεν, ὃ τι μὴ πᾶσα ἀνώγκη, μήδὲ ει. v, 19. 
oru Sal τῆς τούτου φύσεως, ἀλλὰ aan esum ay" 
ἂν αὐτοῦ, ἕως ἂν' ὁ θεὸς αὐτὸς. ἀπολύσῃη ἡμᾶς. καὶ οὗ- 


tw μὲν χαθαροὶ ἀπαλλαττόμενοι) τῆς τοῦ σώματος" ἄφρο- 


οσθει 11..---ᾱ θετέον A.—h κ αθαρῶς μηδὲν G.—! οὐδαμῶς .-- ἔσται ἡ ox) ΔΦΟυ 


et cor (€: ἡ dux) ἔσται ὃς, 


&s ἔοικεν om GL.—! éyyvráros s.—? καθαριεύω- 


My AEI, καθαρεύσωµεν s.—? ἂν om pr H.—9 αὐτὸς om pr II, ante ὁ ponit H.— 


Aewréor doris, $ ἁπαλλακτέα» τοῦ ἆν- 
ipis, ductum ἀσὸ TOU ἁπαλλάττεσθαι, 
»on ἀπὸ vob ἀναλλάττειν. 65. 28. παλ: 
Aeyels ὅτι μάλισνα ὀφθαλμῶν Te— Kol 
ῥύμπαντος τοῦ σώματος.  1ta ἁνδριστέον 
wsufpatum 6$. θὐ. συνεθιστέον de Rep. 
vit. p. 840. C. Δποδυτέον ibid. v. p. 457. 
Α. παρασπεναστόον Gerg. 6. 185. ubi 
frostre desiderabam ἑαυτόν. wepucaAvsr- 
τέα Aristoph. Nub. 724. ἠττητέα Ly- 
distr. 450. φυλακτόον Xenoph. (Econ. 
và. 86. lta-cewréov, obediendum, ubi- 
vis. Haw». 
οὗ ἐπιθυμοῦ s] Iambl 
Φρενήσι», quod probavit Fischerus, uo. 
tatus propterea a F. A. Wolfio ad De- 
που, Leptin. 4. 15. de Rep. vii. . 688. 
B. al δὲ λοιπαὶ (τέχναι), &s τοῦ Ürvros τι 
wd vàs τούτη να, sini in Μι 
έτο ὁρῶμεν ὧν όνει- 
ῥώττουν, μὲν περὶ τὸ ὃν etc. Eurip. 
ir ον Πῶς οὖν σὺ---οὗ rporervévas 
- $ πύλαισι σαῖν ἐφέσγηκεν Kó- 


-— Conf. Plat. Hipp. Maj. 6. 3. 
P» 


το καί φαμεν] Plutarch. καὶ οὗ y 
iere εἶναι, erc iecur. val male. ατα λίαν, 
. non male: ita, ut hoc nomen 
enberent cum verbis ἡμῖν ἔσται. Fiscn. 
σημαίνει] Intell. ος quee hac- 
Ride sunt de impedimentis corpo- 
"M, ejoeque sensuum: vt c. 12. ὅπερ 


πάλαι ἐν τῷ λόγφ λόγεται. Ptscn. 
uc $1. ὁμιλῶμεν] Vind. F. ὁμολογῶ- 
. Versio Sicula, confatemur. Wrrr. 
Claudianus totum locum ita vertit, 
* Eo autem tempore, quo vivimus, ita 
demum appropinquabimus, applicabi- 
murque, scientie, οἱ quam minimum 
corpore utamur, neque in eocietate ejus, 
nisi quatenus necesse est, animum di- 
mittamus. Ita enim minime replebimur 
vitiosa turbulentaque natura corporis, 
sed. puri à contagione ejus, in quantum 
facere possumus, erimus," Fiscn. 
ὅντι μὴ] Bic Edd. vett. pro ὅτι, quod 
cum Stepb. posteriores dederunt. Schol. 
vb ὅ,τι Ίσον τῷ καθόσον (ut supra Καθό- 
σον μὴ πολλὴ ἄνάγκη µετέχειν αὗτῶ», 
infra $. 78. ὅσον ul) ἀνάγκη αὐτοῖς xpfja- 
θαι’) λείπει δὲ τὸ κοινωνεῖν αὐτοῦ, ὅπερ 
δ)) νοεῖται καὶ συννκακούοται. Quee Y 
posuit h. ]. Fischer. e Critone p. 52 
οὔτ ἐπὶ θεω πώποτε dk τῆς πόλεως 
ἐξῆλθεε, ὅτι 3) ἅπαξ els Ἰσθμὸν, οὔτε 
ἄλλοσε οὐδαμόσε «l µή ποι στρατευσό- 
µενος, in his ὅτι μὴ fere idem est quod 
subsequens ei yu), min, preterquam. 


Hziw». 

ρατιμπλόμφο.. T. e^ µολυνώµαθα, 
inquinemur. — V. Tim. Lex. p. 30. ibiq. 
Rubnk. Πνινο. 


à θὺς αὐτὸ] Ormittit αὐτὸς Tub. 
Heix». 
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, e ὴ ν 7 8 ΄ $ ? , N / 
σύνης, ὡς τὸ εἰκός, μνετὼ τοιούσων σε’ ὀσόμεθα x) γνωσόμιθα 
ὃς ἡμῶν αὐτῶν wy τὸ εἰλικρωίς τοῦτο ὃ) εσθὶν ἴδως TO 
ληθές.' pn" καθαρῷ γὰρ καθαρου ἐφάπτισθαι μὴ οὐ θε- 
μιτὸν 3. Τοιαῦτα οἶμαι, ὦ Σιμμία, ἀναγκαῖον εἶναι πρὸς 
ἀλλήλους λέγειν σε” καὶ δοξάζειν πάντας" τοὺς ὃρ- 
θῶς Φιλομαθεῖς. Ἰ οὐ δοκεῖ σοι οὕτως; αντός γε μᾶλ- 


P ἂν ἀπολύση pr H.—* ἀπαλλαττώμεθα pr €, ἁπαλλαττόμεθα 5 et rc Φ.---' τῆς τοῦ 


σώματος ante ἀπαλλαττ. 


ponit L.—* τε om G.—t τἆληθὲς [: τὸ ἀληθὲς *s.—" οὗ 


Δ.--ἵ ἡμῖν E, om G.—" ve add ΔΠΦΟΕ.--ᾱ πάντως ς.--- b om A.—* ἔγωγε G. 


ὡς τὸ εἰκὸς, μετὰ τοιούτων τε ἐσόμεθα] 
I. e. ut consentaneum est, et cum talibus 
tersabimur. | Scilicet, cum Diis et bo- 
nis hominibus: quod affirmaverat supra 
6. η. Olympiodorus p. 18. ás τὸ elxós. 
οὐκ ἐνδιάζω» (|. ἑνλοιάῥον) τὸ εἶκὸς, &A- 
λὰ τούτεστι Tb dowós. ἐἑπάγει δὲ τὸ 
Ίσως τὸ ἀληθὲς γνωσόμεθα) διὰ εὐλά- 
βειαν' ἐπεὶ αὐτός ἐστι ὃ λέγων ὅτι ἆδα- 
µαρτίνοις δεσμοῖς δεῖ ταῦτα ἔχοντα κατι- 
όναι eis ἆδου. quorum postrema referun- 
tur àd Platonis dictum in Rep. x. p. 520. 
F. ἁδαμαντίνως δεῖ 0 ταύτην τὴν δόξαν 
ἔχοντα els ᾧδου ἱέναι. Quod autem Pla- 
toni tribuitur εὐλάβεια, i. e. religio et 
cautio in a ndo de rebus divinis, 
fuit hec peculiaris ejus et Socratis et 
omnino Ácademie laus, ut vidimus spud 
Plutarch. de S. N. V. p.549. E. Et 
vero ἴσως, fortasse, Sezcenties apud Pla- 
tonem est probantis, nec dubitantis, ut 
sit probabile, nec tamen plane certum, 
et ab ὄντως differat : ut Leg. xii. p. 695. 
G. KA. Ἴσως. ' ABHN. οὖκ ἴσως, ἀλλ’ 
ὄντως, ὦ δαιµόνιε, ταύτης οὐκ ἔστι σοφ- 
ὠτέρα µέθοδος ἀνθρώπων οὐδενί. Denique 
dictio és τὸ εἰκότ' vel elliptice vel abun- 
danter accipi potest. FElliptice subau- 
diatur ἐστὶ vel ἔχει, et τὸ εἰκὸς sit quasi 
substantivum, u£ cerisimilitudo se habet, 
ut plene dixit Aristid. Or. t. i. p. 253. 
ὧς τὸ celebs ἔχει. Abundanter, ut τὸ ad. 
datur: utin τὸ νῦν, aliis multis: veluti 
Xenoph. Cyrop. i. p.6. A. ἄριστον ἔχο»- 
T€s πλεῖον μὲν ὧς τὸ elkbs τῶν valor. 
Anabas. iii. p. 196. D. ἀγωνοθέται ὃ οἱ 
θεοί eloiw, o σὺν ἡμῖν, ὡς τὸ εἰκὸς, ἔσον- 
ται. item alibi. Wyrr. Claudianus ver- 
tit, * Et si ita fecerimus, incorrupti sim- 
cerique digredientes ad omnia incorrupta 
Sinceraque veniemus.' Frscn. . 

τοῦτο δ' ἐστὶν Yews] — Attice loquendi 
modestim proprium boc faws in re certa 


apertaque esee constat. Ἡκινν. 

ph καθαρφ---θεμιτὸν 3]. Hec laudan- 
tur a Synesio Epist. p. 82. et 86. etiam 
& Clem. Alex. Strom. v. p. 555. C. eta 
Theodoreto 8. II. i. p. 15. Frscn. 

μὴ καθαρῷ γὰρ καθαροῦ ἐφάπτεσθαι 
μὴ ob θεμιτὸν f] Hinc acceptum alii 
multi celebrarunt. Plutarch. de Is. et 
Os. p. $62. D. καθαροῦ γὰρ, ᾗ Φησυ à 
Πλάτων», οὗ θεμιτὸν ἅπτεσθαι μὴ) καθαρφ. 
Synesius Dione p. 50. Α. τῷ uj) καθαρῷ 
γὰρ καθαροῦ πτεσθαι m) οὗ θεμιτὸν 
y, Πλάτωνος ἀπεδεξάμεθα' Hierocl. in 
Aur. Carm. p. 6. μὴ καθαρῷ Ü 
ἑφάπτεσθαι μ) ob θεµιτὸν d :. iterum p. 
$84. Eneas Gaz. in Theophrasto fin, 
p. 83. operarum vitium habet in edit. 
Barth. μὴ θεµιτῴ γὰρ καθαροῦ ἐφάπτοσ-- 
θαι οὗ θεμιτὸν εἶναι νοµίζσται. Plura 
dedit H. Junius ad Erssmi Adag. p. 
451. Wrrr. 

καθαρφ] Tub. καθαρόν. Vulgatum 
prefero. Apolog. Socr. p. 30. C. οὗ 
γὰρ oluda θεμιτὸν εἶναι ἀμείνονι &vlipl bub 
χείρονος βλάπτεσθαι. HgiND, 

λόγειν καὶ Botálew πάντας τοὺς ὀρθῶς 
Φιλομαθεῖς] Dicere et existimare emnes, 
qui doctrine recle student. A duplia 
notione nominis δόξα, activa, opiieme, 
et passiva, gloria, verbum δοξάξευ duas 
item habet notiones ; nam pure scriben- 
tibus est opinari, existimare : alis, in 
primis Judsis et Ecclesiasticis, cele- 
brare, vulgo glorificare. Illud de Phi- 
losophis frequens, nonnumquam cum 
λέγειν jungitur v. c. apud Plutarch. de 
Superstit. p. 170. D. dp' οὖν τὸ μὲν Aé- 
Ύειν τὰ φαυλὰ περὶ τῶν θεῶν ἁνόσιον, τὸ 
δὲ δοξάζευ’ οὐκ ἀνόσιον.  Xenopb. Mem. 
i1. 19. τοὺς µέγιστον Φρονοῦντας ἐπὶ 
τῷ περὶ τούτων λέγειν, οὗ ταντὰ Botdtew 
ἀλλήλοιι. | Habet etiam aliquid novita- 
tis robs ὀρθῶε QiAou abes" quod quis pa- 


ΦΑΙΔΩΝ. 
Ao», ὦ λώκρατες. [. 39.] Οὐκοῦν ἔφη ὁ Σωκράτης, $i 14. V. 
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ταῦτ ἀληθη, & ὑταῖρι, πολλὴ ἑλτὶς ἀφικομένῳ οἱ ἐγὼ" 
πορεύοµαι, &x6i ἱκαιῶς," si ao που ἄλλοθι, πγήσασθαι τοῦ- 
το οὗ ἕνεχα ἡ πολλὴ πραγματεία ἡμῶν" Sy τῷ παρελθόντι: 
βίῳ γέγονε,ὶ ὥστε ἤ γε ἀποδημίω ἡ νῦν ἐμοὶ προστενα- 


—5 ἐκεῖ ἱκαρῶς TI: ἱκανῶς ἐκεῖ *s.—h ἡμῖν om L.—* παρελθόντι ΧΓΔΛΗΠΥΦΟςΕ 
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taverit dicendum fuisse τοὺς ὀρθῶς Φιλο- 
μαθοῦντας, ut 6. 14. οἱ ὀρθῶς Φιλοσο- 
φοῦντες' et 6. 9. ὀρθῶς ἁπτόμενοι Φιλο- 
σοφίας. Sed sic infra quoque Φ. 82. οἱ 
ὀρθῶς φιλόσοφοι’ ubi quis item. maluis- 
set, ol ὀρθῶς φιλοσοφοῦντες, vel οἱ ὄντως 
Φιλόσοφοι. In Eurip. Herc. F. 1845. 
Δεῖται γὰρ ὁ θεὺς, εἴπέρ dor" Üvrws θεὸ», 
Οὐδενός' Clemens Alex. Strom. v. p. 
691. citans dedit ὀρθῶς quod in ὄντων 
mutantem Spanbem. ad Callimach. p. 
26. recte refellit Valcken. ad Phoen. 86. 
sed in neutram partem ὀρθῶς attingit : 
uod tamen cum nomine jungi, non ab 
ipidis ratione abhorrere videtur : qui 
similiter locutus est, Hipp. 1160. Ὦ θεοὶ, 
Πόσειδόν 0, ὡς ἄρ o8 ἐμὸι πατ}ρ 'Op- 
θῶς, ἀκούσας τῶν ἁμῶν κατευγµάτων. 
Androm. 376. Φίλων γὰρ οὐδὲν ἴδιον, οἵ- 
τινες φίλοι ᾿Ορθῶε πεφύκασ), ἀλλὰ κοινὰ 
χρήματα. Λίο, 039. Οὐκ ᾖσθ᾽ lip" ὀρθῶι 
τοῦδε σώματος πατήρ. Ergo neque hic 
ὀρθῶς movendum ; neque pro φιλομαθεῖε 
querendum φιλόσοφοι. siquidem hec 
apad Platonem fere idem significant, ut 
ostendemus ad 4$. 32. Wr. 

λόγειν τε kal δοξ.] Hoc τε dedit Tub. 
Πεικο. . 

οὕτως] Sic libri omnes, non οὕτω, 
quod posuit Fisch. ego hic in fine sen- 
tentite, ubi inhibenda paullulum νος le- 
gentis, invitis Codd. reponere nolui. 
Ηκικν. 

παντός γε] Steph. πάντως "ye. Sed 
Aug. Tub. et Ald. Bas. 1. 2. παντός γε, 
οἱ Aristippus ; cf. infr. 87. 86. et Theat. 
28. Politic. 44. vid. ad Euthyphr. 10. et 
ad Apol. 34. taque nec nos dubitavi- 
mus idem facere, Suidas: Παντὸτ μᾶλ- 
λον" ἀρτὶ τοῦ πάντως. Fiscn. 

ὁ. 82. πολλὸ Oris —ék δεσμῶ»] Ap- 
ponit Nicephorus iu Schol. ad Synesium 
de Insomniis p. $86. Wrrr. ; 

κγήσασθαι] Pro vulgari consuetudine 
poet ἐλπίς ἐστι legitimum fuerit κτήσεσ- 
ϐ aut κτήσασθαι ἄν: non tamen post 
verba sperandi et similia infrequens eat 
simplex aoristus apud vincte solutsmque 


orationis scriptores. 6.38. édAw(s ἐστι 
οὗ διὰ βίου ἥρα»ν rvxeiv. Sympos. p.193. 
D. $s—eis τὸ ἔπειτα ἑλπίδας µογίστας 
παρέχοται καταστήσας ἡμᾶς «ls τὸν àp- 
χαίαν φύσυ καὶ ἰασάμενος µακαρίους κα) 
εὐδαίμονας ποιῆσαι.. Xenoph. Anab. vi. 
8. V7. καὶ τούτους οἳδ ὅτι, ἐπιόντων μὲν 
ἡμῶ», οὐδ ὑμεῖν ἐλπίξετε δέξασθαι ἡμᾶς. 
Pindar. Pyth. i. 82. ἄνδρα ὅ ἐγὼ κεῖνον 
αἰνῆσαι μενουῶν ἕλπομαι μὴ χαλκονά- 
paov ἄκονθ ὡσεί T' ἀγῶνος βαλεῖν ἔξω 
δονέων. iv. 433. Ἡλπετο 9* οὐκ- 
έτι οἱ κεϊνόν Ύε πράξασθαι πόνο». — Ari- 
stoph. Ran. 558. οὐμενοῦν µε προσεδό- 
κατ, Ori) κοθόρνουε εἶχες, ἁναγνῶναί σ’ 
ἔτι; Plat. Protag. $. 19. γοῦτο δὲ oleral 
oi µάλιστα γενέσθαι, ubi vid. not. Si- 
militer Thucyd. v. 22. οἱ δὲ τῇ abr προ- 
φάσει, ἧπερ καὶ τοπρῶτον ἀπεώσαντο, 
οὐκ ἔφασαν δέξασθαι (τὰς σπονδάε). Ly- 
sias adv. Ágorat. p. 464. obe ἔφασαν 
ἐπιτρέψαι ταῦτα γενέσθαι, ubi Marclan- 
dus ἂν inseri voluit. Atque ita cum in- 
finivo aoristi sine vocula ἂν jungitur 
ὑπισχνεῖσθαι Xenoph. Anab, i. 9. 2. ii. 
9. 20. CEcon. vii. 8. et alibi. Conf. Hem- 
sterh. Misc. Obss. v. tom. iv. p. 380. 
HziNp. 
παρόντι] Invenitur scriptum et zapeA 
θόντι: quam scripturam et Fic. agnoscit. 
Bed quamvis una, prwsens, altera prseter- 
itum tempus declaret, ferri utraque po- 
test : ut hiec respiciat ad eos qoi jam ex 
hac vita migrarunt, illa s&d eos qui non- 
dum. In fine autem hujus pag. eadem 
de re loquens dicit, el μὴ ἄσμενοι ἐκεῖσε 
ἴοιεν ol ἀφικομένοις ἐλπίε ἐστιν οὗ διὰ 
Βίου ἥρων τυχεῖν, Ότερη. 
ἐν τῷ παρόντι βίφ] Vindob. ABC 
D E F G. Venet. AB. Tub. Versio 
Ficini et Sicula, παρελθόντι. Equidem 


vulgatam, cum  Fischero, preferam. 
Wrr. 

ἐν τῷ παρελθόντι βίφ] Hoc jam 
Fischer e Tub. Aug. et Bas. itemque 


Ficino, qui vertit i» superiori vita, de- 
derat pto eo, quod cetere Edd. habent, 
ἐν τῷ παρότι β, Cui spbjanxisset Plato 
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σύνης, ὡς τὸ εἶκός, μετὰ τοιούτων τε" ἔσόμεθα καὶ γνσόμεβοα 
ài ἡμῶν αὐτῶν v» τὸ δἰλικρινές: ποῦσο ὃ scvi» ἰόως τὰ» 
ληθές. μὴ" καθαρῷ γὰρ καθαροῦ ἐφάπτεσθαι µη ov ϐὲ- 
μιτὸν 3. Τοιαῦτα οἶμαι ὦ Σιωμία, ἀναγκαῖον εἶναι προς 


ἀλλήλους λέγεω τε" καὶ 


δοξάζειν πάντας" τοὺς ὃρ- 


θῶς Φιλομαθεῖ. 7 οὐ δοχεῖ σοι οὕτως, Παντός γε μᾶλ- 
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és τὸ elkbs, μετὰ τοιούτων Τε ἐσόμεθα] 
I. e. ut consentaneum est, et cum talibus 
tersabimur. Scilicet, cum Diis et bo- 
nis hominibus: quod affirmaverat supra 
6. η. Olympiodorus p. 18. és τὸ εἰκός. 
οὐκ ἑνδιάζων (|. ἑνλοιάρ ον) τὸ εἶκὸς, &A- 
λὰ τούτεστι τὸ ἐοικόι. ἐπάγει δὲ τὸ 
! Ίσως τὸ ἀληθὲς γνωσόμεθα) διὰ εὐλά- 
βειαν' ἐπεὶ αὐτός ἐστι ὃ λέγων ὅτι ἆδα- 
µαντίνοιε δεσμοῖς δεῖ ταῦτα ἔχοντα κατι- 
rai els δου. quorum postrema referun- 
tur ad Platonis dictum in Rep. x. p. 520. 
F. ἁδαμαντίνως δεῖ 93) ταύτην τὴν δόξαν 
ὄχοντα els ᾧδου léva:. Quod autem Pla- 
toni tribuitur εὐλάβεια, i. e. religio et 
cautio in affirmando de rebus divinis, 
fuit hec peculiaris ejus et Socratis et 
omnino Ácademisz laus, ut vidimus spud 
Plutarch. de S. N. V. p. 549. E. Et 
vero ἴσωε, fortasse, Bezcenties apud Pla- 
tonem cst probantis, nec dubitantis, ut 
sit probabile, nec tamen plane certum, 
et ab ὄντως differat : ut Leg. xii. p. 695. 
G. KA. Ἴσως. ' ABHN. Οὐκ ἴσως, ἀλλ᾽ 
ὕντως, ὦ δαιμόνια, rabrns οὐκ ἔστι σοφ- 
wrépa μέθοδος ἀνθρώπων οὐδενί. Denique 
dictio ὡς τὸ εἰκότ' vel elliptice vel abun. 
danter accipi potest. Elliptice subau- 
diatur égri vel ἔχει, et τὸ εἶκὸς sit quasi 
substantivum, u£ cerisimilitudo se habet, 
ut plene dixit Aristid. Or. t. i. p. 258. 
&s τὸ εἰκὸς ἔχει. Abundanter, ut τὸ ad- 
datur: utin τὸ νῦν, aliis multis: veluti 
Xenoph. Cyrop. i. p.6. A. ἄριστον ἔχο»- 
τες πλεῖον μὲν ὡς τὸ elkbs τῶν παίδων. 
Anabas. iii. p. 196. D. ἂγωνοθέται ὃ οἱ 
θεοί εἶσιν, οἳ σὺν ἡμῖν, ὧς τὸ εἰκὸς, ἔσον- 
ται. item alibi. Wvyrr. Claudianus ver- 
üt, ' Et si ita fecerimus, incorrupti sin - 
cerique digredientes ad omnia incorrupta 
sinceraque veniemus.' Fiscn. . 

τοῦτο δ' ἐστὶν ἴσως] — Attice loquendi 
modestie proprium hoc fees in re certa 


apertaque esse constat. Hiiwp. 
p^ καθαρῷ---θεμιτὸν ᾗ] Hec laudan- 
tur a Synesio Epist. p. 82. et 66. etiam 
2 Clem. Alex. Strom. v. p. 565. C. et a 
Theodoreto 8. II. i. p. 16. Frscg. 
μὴ καθαρῷ γὰρ καθαροῦ ἐφάπτεσθαι 
ph ob θεμιτὸν f] Hinc acceptum alii 
multi celebrarunt. Plutarch. de Is. et 
Os. p. $62. D. καθαροῦ γὰρ, ᾗ Φησιν ὃ 
Πλάτα», οὗ θεμιτὸν ἅπτεσθαι u3) καθαρφ. 
Synesius Dione p. 50. Α. τῷ μὴ καθαρῷ 
καθαροῦ πτεσθαι M) οὗ θεμιτὸν 
, Πλάτωνος ἀπεδεξάμεθα. Hierocl. in 
Aur. Carm. p. 6. μὴ καθαρῷ γὰρ καθαροῦ 
ἐφάπγεσθαι μὴ ob θεμιτὸν d :. iterum p. 
834. Eneas Gaz. in Theophrasto fin. 
83. operarum vitium habet in edit. 
arth. μὴ θεµιτῴ γὰρ καθαροῦ ἐφάπτοσ- 
θαι οὗ θεμιτὸν εἶναι ροµίζεται. Έ]υτα 
dedit H. Junius ad Erasmi Adag. p. 
451. Wrrr. 
καθαρφ] Tub. καθαρόν. Vulgatum 
prefero. Apolog. Socr. p. 80. C. eb 
γὰρ οἶμάι Pride ἁμείνονι ἀνδρὶ ὑσὸ 
χείρονος B. αι. Ηπινυ. 
λέγειν καὶ δοξᾶξειν πάντας τοὺς ὀρθῶς 
Φιλομαθεῖς] Dicere et existimare emnes, 
qui doctrine recte student. A duplici 
notione nominis δόξα, activa, opintone, 
et passiva, gloria, verbum ευ duas 
item habet notiones ; nam pure scriben- 
tibus est opinari, existimare: ahis, m 
primis Judsis et Ecclesiasticis, cele- 
brare, vulgo glorificare. lllud de Phi- 
losophis frequens, nonnumquam cum 
λέγειν jungitur v. c. apud Plutarch. de 
Suoperstit. p. 170. D. dp οὖν τὸ μὲν λέ- 
γειν τὰ φαυλὰ περὶ τῶν θεῶν ἀνόσιο», τὸ 
δὲ δοξάξειν οὐκ ἁνόσιον. Xenoph. Mem. 
i.l. 18. τοὺς µέγιστον Φροροῦνταε ἐπὶ 
τῷ περὶ τούτων λέγει», o0 ταντὰ δοξάξε» 
ἀλλήλοι. | Habet etiam aliquid novita- 
tis τοὺς ὀρθῶς Φιλομαθεῖ:' quod, quis pu.- 


ΦΑΙΔΩΝ. 


18$ 


»w κωῤ αὐτήν, ὀπλυομύνην ὡς περ ὧν δεσρῶν" κ τοῦ qw 


µατος; Τόνυ wis ov», se. 
ῥώασος" ὀνομοώζετανι, λύσις 


duet vo; ;" Παννάκασί Y. »9 9r. 


ος Φαριόν, 


(s. $83. ] Ονκοῦ, TODTÓ ys 
ue xepepis ψοχῆς ἀπὸ 
Asus. ài ys αὐνή. 


αροθυμιοῦντοι à esi μάλιστα καὶ góni οἱ Φιλυσο- 


φοῦνσες ὀρθῶς, καὶ τὸ μελέτημα αὖτο σοῦτό έσσι TOY ^ 
AorüQan, λύσις καὶ χαρισμὸς Nox à ἀπὸ σωµατος. 


οὗ: Φαίνεται. 


Οὐκοῦν o περ 9 ἀρχῇ ἔλεγον, γελοῖον ἂν 


εὖη ὤνδρα παρασκευάζονθ᾽ ἑαυτὸν iv τῷ [Dig ὅτι ἐγγυτάτὠ 


lum om XA. 


—* θάνατος τοῦτό γε A$Gs.—? ψυχῆς om pr Ἡ, in mg habet X.— 


P ἀπὸ τοῦ σώματος ET L.—52 τῆτ ψυχῆς XII.—t ἀπὸ σώματος XTAAPCEGHs: ἀπὸ 


ἄσννορ ματ ἔχνῃ κανὰ τὰ νῦν εἱρημένα--- 
j$m. Male Tub. et Pax. prius ἐκ anit- 
fant, HatwN». 
€. S8. οὐκοῦν τοῦτο κ. 7. A] Intetro- 
getione minime Sut ueus, ad. exemplum 
prebetorum autorum. Cicero, * Cadit 
jm virun bonum mentiri, falleres ?' &c. 
jen, * Possent utiles cuiquam eese an- 
goses, solicitadines, diurni et nectumi 
metas, vita periculomm i αο 
2 &e. Οτοῦτα sunt hujus- 
modi οκοπαρία. SsnRAN. 
ebuos» τοῦτό γε--ἀπὺ σώματος] Hwo 
jaudantur & Stob. Eclog. Eth. ο. 117. p. 
600. Gem. Fieon. 
fjs ἀπὸ σώματος] Vox ψυχῆν abest 
α 1.9. et h. 1. et in iisdem mox verbis, 
ubi cutn eod. libro et Aug. et Iambi. in- 
eaicetum vulgo art. roU ante σώματος 
eapunxit jam Fisch. v. me. ad 6. 24. 
gren ] Unas Olympiodorus 
προθυμοῦνται us 
legit «ρομηθοῦνται credo, n Prome- 
dhéum no nobis adducat. Sic autem brem 


παρὰ 
es- 45 δὲ del καὶ µάλιστα παρὰ τοῦ *Hpa- 


ἰσχυροποιεῖ τὴν λόσυ, Hec Cod. lii. 
p» 74. similia μυθικώτερα et µνστικώπερα 
P. 223. que referre nil attinet. Wvrr. 
ὃν diq x. 7. 4.] Om- 
nimo- Pissanicam babebit formam inter. 


q 
expressit, lectiqnem : Οὐκοῦν tyeAoior ἂν 
οἵη-- ἀγανακτεῖν ; $ οὐ γελοίο; SUpis- 


5. 141. 


γὰρ ἁδιάλειπτον καὶ σόντονον «οτὲ 


sime sic B interoepi H, quod mult 
ostensurus ost Wyttenbach. ad Plutzr- 
Similiter absorbuit TY Phedro 


Abüt item H in N in illo Aristoxend 
epud Stob. Serm. x. p. 130. Hepi δὲ im» 
θυµίας τάδε ἔλεγεν έἶναι τὸ πάθνε τοῦγὸ 
φοικίλον καὶ κολύπονυ» καὶ φολνεδέσγα- 
Tov. Lege πολύτροπυ». TpÍíacillime in 
«? immutari potuit. In primis vero H, 
H, 1, T, et similes litere cum aliis literis 
permutate sunt. Cujus permutationis 
nonnullà hic exempla apponere juveit, 
quz hac opportunitate et emenderus et 
illostremus. Et primum quidem binis 
illud locis deprehendimus in Platonis 
o, altero 216. E. "1eü0e 9n 
oi ατα καλός ὅτι μόλοι αὐτῷ οὐδὲν, 
ἀλλὰ καταφρονεῖ τοσοῦτο», ὅσον οὐδ' " 
els οἰηθείη. obr εἴτὼ πλούσιοε, ob^ cl 
ἄλλη» τινὰ τιμὴν ἔχων Op ὑπὸ κλήθουν 
µακαριζομέω»' ἡγεῖται δὲ πάντα τὰ κγή- 
pera οὐδενὸς ἄξια, καὶ ἡμᾶς οὐδὲν εἶναι 
Ἐτηεπάο---καὶ γιμὰς οὐδὲν εἶναι. — Altero 


ii. p. 85. C. 'AAX" οὐδὲν θαυμαστὸ», οὐδ 
ἐμῆε µοχθηρίας σημεῖον, el καὶ ὀφλήσας 


e. v. x. Xenoph , Sympos. c. li. e 
Bu ὁ 2ex Pire. ἓν oAA oit 

ὤδρα, ἄλλοις ἃθλο», καν ήν οἱ. i n 
weis ποιεῖ, ὅτι 4 
χάρων ue φοῦ ουν velbrun 
^eóuns δὲ se) Ἰφχύοι Deve. Nolim 
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ypére μετὰ ἀγαθῆς ἐλαέδος 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ | 


ψίγνεται καὶ ἄλλῳ ἀνδρὶ ὃς 


ἡγότω ei σαρισκευάσθαιῖ τὴν διώλοιαν ὥς περ x 
{ h ^ Ν y e , K / le ài 
μέων.' — Iláre μὲν οὖν, ἔφη ὁ Σιμμίαι. ἸΚάδαρσι 0$ οἰ- 
M , ^v / , ^ / 
ναι ἄρα eu σοῦτο ζυμβαίνει 0 erp πάλαυ ἓν τῷ λόγῳ λέ- 
Φέται, τὸ χωβίζειν ὅτι μάλιστα ἀπὸ τοῦ σώματος «ην 
ψυχἠν καὶ ἐθίσαῦ αὐτὴν" χαθ αὐτὴν πανταχόθεν $x voU 


"T 4 / 1 ν 4 » ^ 
n. ili. 94. σώματος συναγείρεσθαί τε καὶ ἀθροίζεσθαι, καὶ oixeiv κα- 


M * à ΔΝ A 5 Ap ο / E, - 9 ΄ 
σα 70 ὀουναστο και ο) τῷ yUy παροντι X00 &V 79 ετειτα [(^?- 


6 «πρασπευήσασθαι A9€Ges. —^ 


σαι 
νην 9 dpa εἶναι EL.—) dw» C.— 


 ῥαυτὴν As.— cweyeiperfal IL, καὶ συνναγείρεσθαι A.— 9 ἐκ δεσμῶν om s, ἐκ so- 


Aon γόγονε, sed γέγνοται. Hain, 
ὥστε frys kwob.]  Fieinoe : hanc ergo 
suigralionon, in. pra sentia mihi injunc- 
gue gnivis alius qui eic. vasi legerit 
καὶ épol καὶ ἄλλφ. de se ipso id 
aupra asseveraverat Socrates 6. 10. 6c 
^o εδελαίς εἶμι εἶναί τι τοῖς τετελενγηκόσι, 
καὶ---πολὺ ἅμεινον τοῖς ἂγαθοῖι 4) Toi» 
κρκοῖ. Nunc postquam omnium om-»- 
mino vere philosophorum proprium hac 
ease docuit, ut a corporis vinculis solvi 
se cupiant, id ipsum ex hec colligt ar- 
gumeptatione, alium quoque, qui & cor- 
ls contagione liberare se studuerit, 
ibenter ue cum spe eg hac vita 

Qiscessurom. Ἡκανο. 

παρεσκευάσθαι] Schol. ad Synes. πα» 

ῥᾳσκευάσασθαι. perperam, Fiscn. 
bs ἡγεῖταί αἱ παρεσκευόσθα, τὴν δι6- 
νοιαν ὥσπερ κεκαθαρμένιν] Qui putat 
sibi mentem praparatam esse, quippe 
αν. Sic ὥσπερ accipiendum, pro 
és, aut ὅτε, ui, (tamquam, veluti, utpote, 
quippe. Hujusmodi est in. Epinom. p. 
702. E. καὶ μὲν o09', ὧν ὁ πὀτριος νόµαε 
εἴρηκε, τερὶ θυσιῶν ἁποκωλύσει, μηδὲν τὸ 
παράκα» εἰδώς' ὥσπερ oU) ὃν δυνατὸν 
εἰδέναι τῷ θνητή φύσαι τῶν τοιούτων πή- 
ρι. — Similis est ratio in Arisüd. t. ii, p. 
810. ὥσπερ οὗ καὶ δούλουε τοῖς Deowéraus 
ὑπ ὀδόντα πολλάκιε καταρωµένους” quasi 
not eliam seroi dominos eepe intre den- 
fes exsecrentur. Τα hoc in loca ad κε- 
καθαρµένη» subaudiatur οὖσα», et pre 
accosaGvo consequentis accipiatur. Ea4 
czeteroquin ὥσπερ solet cum ἔοικε, Bokéi, 
fere abundare, oerte vim adferre: quod 
et bic apud ἡγεῖται valere potest: v. c. 
Plato Hipp. Min. p. 233. G. ἔοικεν ὅσ- 
περ κακουργοῦντι. Apolog. p. 362. G. 
leixe γὰρ &eweo αἴνιγμα ξυντιθόντι Rep. 


ποὐ]έέεν- τῷ ὄντι ὥσπερ ὕδραν τόρνουσι Julian. 


Epist. xxvii. p. 899. B. λίθοι 
τηδες ἐῥῥιμμόνοις doucéres. 
piodorus ration m dip e 
petitam, et ujus disputatioris per- 
Spicuitate abherrentem : olkwía $ 
τῇ καθαρτικβ ζωῇ, ὥσπορ ὁ νοῦς τῇ θεω- 
puri: τὸ δὲ ὥσπερ εἶπε, διὰ róv θεωρη- 
Tu» βίον. ἀκεῖνου γὰρ κατὰ ἀλήθοιαν 
dori» κοκαθαρµάνον. WYtr. 

κώθαρσω δὺ εἶναι] Inmblich. $ καθ. δὲ 
γούτφ συµβαίνοι- τῷ χωρίζει». Κάθιρ- 
σι εἶναι συ τοῦτο dictum peo 
σιµβαίνοι κάθαρσι» οἶναι τοῦτο, αἱ dixit 
6. 60. "Ap οὖν συµβαίναι τὴν ἀνάρνησιν 
εἶναι μὲν àq? ὁμοίων etc. Ilio modo Par« 
menid. 6$. 16. ἑκάστη $ «ap ἡμῖν ἐπισνή» 
μη τῶν παρ Spir ὄντων ἁκάστον hy. ὃπι- 
στήµη συµβαίνοι αἶνι. de Ἐορ. ὶν. p. 
4058. E. ἐπιστήμη---αοιὰ δή τι συνέβη 


ὁπί- 
Αι: Olym- 


ποιήσασθαι Ó Πλάτων ἀλλὰ διὰ νοῦ μὲν 
συναγείρεσθαι, τουτόστιν, &eb γῆν σωµα- 
ψοειδοῖῦς Ü'wf)s ὀπισνρέφεσθας δι δὲ τοῦ 
ἀθροίζαοσθαι, τουνέστυ, ἀπὸ τῆς δοξασνι- 
uije. Fonst. 

συναγείροσθαί τε καὶ ἁθροίζεσθαι] Fer- 
meam hanc Homericam putem, Il. Θ. 940. 
Heotor ἐσαωγείρατο » ubi Scholiag- 
tes: νοῦν ἠθροίζετο. Transtalit formam 
Pisto asd Philosophi mentem. &ic Bo- 
cwates, audita Protagorm ratiome, ait: 
pévis. ως ὁμαντὸν, ὡσπερεὶ συναγαίραο, 
in Proteg. p. 200. 6οττς. 


ΦΑΙΔΩΝ. 


.* , e , fv 
erar δὲ καθ᾽ αὐτὴν ἐπιυμοῦσι τὴν ψυχῇν" ἔχει," τούτου 
M4 , ” ^ , 
δὲ ιρυοβένου i" φοβοῖντο καὶ ἀγανακτοῖεν, OD αολλὴ ἂν 
9 ,)* , ?, 0 2 ? 
ἁλογία si, εἰ μὴ ὥσμινοι ἐκεῖσε 1016)" οἱ ἀφικομάνοις 6A- 
; ?, κά κ b! /, xy ^s »* N , ο 
vig έστω, οὗ διὰ. (3ἱου Ja», τυχεῖν' ἤρων ài Φρονήσεως: ᾧ 
Ores (26 d ΄ . , ” ) 7 e , ^ 
T5. ἔληντο,) .φούσου : ἀπηλλάχθαι. ζυνόντος αὐτοῖς: 
^ » . . ο. f^. e 
[S. 34.] 5 ἀνβρωπίχων py φαιδικῶν κα) γυναικῶν καὶ υἱέων 
9 rd e , , , ^e 
ἀποθανόντων πολλοὶ δὴ: ἑκόντες ἠθέλησαν εἰς Adqu ἐλθεῖνξ 
€ ^ / , . ^ 9 ^" ^ 1 ? Le 
υπὸ ταύτης ἀγόμιενοι τῆς ἐλαίδος σῆς τοῦ. ὀψεσθωί vi ἐκεῖ 
L4 / . ' ο 5 
ὧν εσεύύµουν καὶ ζυνέσεσθας φροήσεως δὲ ἄρρ τις τῷ ὄντι 


. -». ὁὃ $5» 


xl» ἐπιθυμοῦσιν NK.—^2 εἶναι Ads. — «l add Y(ATIéGs.—-* 1o. ἐκεῖσεεν 9.---ᾱ διαβέ- 
βληντο  ΓΟΒ: δαβέβληντο *r.—* E. AETGGHLSs et corr X,—Í δὲ δὴ G, γὰρ E.— 


5 μετολθεὺ T' et mg X.—h τούτου 4.—! τε HII: om L.—J αὐτόθι $.— αἴσει ΛΕΙ, 
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el γὰρ SoBifawrai] Nep ἀντὶ ToU 
χουσι απρὸε τὸ σῶμα. δια. 
βεβλῆσθαι h. |. significatum habet τοῦ 
els ἐχθρὰν ἐλθεῖν, infengum esse (v. Wes- 
sel. ad Diod. i. 08.) ex eo. quod διαβάλ- 
λαιν interdum est disungere amicos, in- 
visuwe, iximicum reddere. V. Steph. 
Thes. t. i. p. 675. Ἡκινν. 
γνγνοµένου εἴ]  In.his el, quo carent. 
Edd. recepi e Tub. .Quod quanquam 
repeti e superiori membro potest, tamen, 
quum in optativos transeat oratio pri- 


usque αἱ sonet h. |. magis quandoquidem, δικὰ 


alterum si, vix videtur a librario - 
tam.. Protag. 6. 41. εἰ οὕτω μὲν τή 
οὕτω δ αὐτοῦ πεφυκότος οἱ ἀγαθοὶ ἄνδρος 
d τὰ αφήνω» τοὺς vleis,: 
τοῦτο δὲ ui, ax 3 θαυμασίως γίγνον- 
ται οἱ ἆγαθοί. Post protasin autem hanc 
€ φοβοῖντο καὶ ἀγανακτοῖεν denuo iuse-, 
rantur hac el μὴ ἄσμενοι etc. eodem 
modo quo Apolog. p. 20. C. Ob δότον, 
σοῦ *ye οὐδὲν τῶν ν 
σσ drea eon 
γε ; yer, € τι es. 
ἁλλοῦον $ el . πολλοί. Conf. Chermid. 
de ibiq. not.—Max pro Διεβόβληντο 
. Aug. «rro. Hzinp. 

el] "Tob.ofs. Aid. Bás. 1. 5 ἀφιχο- 

». Bas. 2. 6 ἀφικομένοις sed Mei- 
. in marg. e Cod. vet. ol: ut Ficinus, 


πυρκαιᾷ ἐρέβαλεν ἑαυτὴν διὰ τὸ οἵεσθαι 
θυννεναι τῷ ἀνδρὶ τελευτήσαντι. Gemina 
sunt Platonis in Sympos. p. 317. H. καὶ. 


phy buepas: ειν.Ύε µόγοι ἐθέλονσιν. 
Plat. 


Vor. V 


al ἑρῶντες, οὗ µόνον ὅτι spes, ἁλλὰ καὶ 
γυναῖκετ' tum exempla. Álcestidis, Or- 
pbei, Achillis, adferuntur. Wrrz. 
ἀνθρωπίνων μὲν παιδικῶν] ἀνθρωπίνων, 
quod non expressit Ficinus, olim in ἆν- 
mutandum.putabam, ut homun- 
cif»es hi deinde declararentur epexegesi 
hac, παιδικῶν καὶ γυναικῶ» καὶ υἱέων. 
Nunc prmeclare dictum video ἀνθρώπινα 
παιδικὰ, quatenus bis opponuntur rà θεῖα 
παιδικὰ, 1. e. 3$ Φρόνησιε, ἡ Φιλοσοφία. 
Georg. 6. 82. τὴν φιλρσοφίαν, τὰ ἐμὰ παι- 
, παῦσρν ταῦτα λέγουσαν. Atque 
παιδικὰ interdum.usurpari omnino de re 
cara et amata, animadvertit ad Tyr. Max. 
Diss. xxxv. 1. Marcl. ubi preter alios 
Synesium laudat p. 22. ed. Turneb. phi- 
losophiam et eruditionem παιδικὰ aua 
vocantem, HxiNp. 

ὄψεσθαί τε] τε pro τι editum jam a 
Fisch. e Tub. ut vel sine codice corrigi 
debebat. Ἠκινο. 

Φρονήσεως δὲ ἄρα τ.] Aug. dpa. Alte. 
rum legitimum est bh. ]. Menon. p. 91. D. 
τέρας Aéysis, εἰ οἱ μὲν τὰ bv τα ἑρ- 
γαζόμενοι τὰ παλαιὰ kal τὰ ἱμάτια ἑξα- 
κούµενοι οὐκ ἂν δύναιντο λαθεῖν τριάκο»θ 
ἡμέρας µοχθηρότερα ἁποδιδόντες 3) παρέ- 
λαβον-- ἀλλὰ---ταχὺ ἂν τῷ λιμφ ἆποθά- 
νοιε» Πρωταγόρας δὲ ἄρα ὅλην τὴν 'EA- 
λάδα ἐλάνθανε διαφθείρων τοὺς: ovyyry- 
νοµένους--“πλέον 3) τετταράκοντα ἔτη. 
Phileb. p. 30. B. Οὐ vov δοκοῦµέν 
ye, à. Ἡρώταρχε, τὰ τέτταρα ékeiva— 
πᾶσαν» καὶ παντοία» ἐπικαλεῖσθαι" 
τῶν ὃ αὐτῶν τούτων ὄντων ἐν ὄλφ Ti 
οὐρανῷ---ἓν τούτοις δ᾽ οὐκ ἄρα µεμηχα- 
νῆσθαι τὴν τῶν καλλίστων καὶ τιµιωτά- 
των φύσιν. Conf, de Legg. xi. p. 031. 
C. Protag. p. 325. C, Ηεινο. A 

. 2 


rt. 68. 


$. 15. W. 
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ἐρῶν, καὶ λαθὼν σφόδρα τὴν αὐτὴν ταύτην ἑλαίδα, pande 
μοῦ ὤλλοθι ἐντεύξεσθαι αυτῇ ἀξίως λόγον 5» ἓν Αιδου, 
ἀφανακτήδει τε ἀποθνήσκων καὶ οὐκ. ἄσμενος Simi αὐτόσερ) 
οἴεσθαί. vs χρῆ, say! τῷ ὄνσι 7, ὦ ἑγαῖρε, Φιλόσοφος” 
σφόδρα γὰρ αὐτῷ ταῦτα δόξεῳ µηδαµου ἄλλοθι καθαρῶς" 
ἐντεύξεσθαι φρονήσει ἀλλ 5 ἐκε. εἰ δὲ τουτο οὕτως ἔχει, 
d περ ori ἔλεγον, οὐ πολλὴ GP ἁλογία εἴη εἰ Qo(2oiro τὸν 
θάνατον ὁ τοιοῦτος; Πολλὴ μόντοιὶνὴ Δία, 19 ος. [8. 96.] 
Οὐπκοῦν ἱκανόν σοι τεχµιήριο», ὄφη,' τουτο ἀνδρὸς ὃν ὧν 19ᾳς. 
ἀγανακτοῦντα μᾶλλοντα. ἀποθανεσθαι, ὃτι οὐκ ἄρ᾽ 7 e- 


οἴσεται H.—! καὶ ἂν L.—n ) add Q(Y1.—9 δόξειν TAREHIL.—^ ἄλλοθι δυνατὸν 
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τὴν αὐτὴν ταύτην ἑληίδα] | Eandem 
hanc spem, sc. quam habuere, qui mortua 


"uxore aut filio in Orcum descendere vo-. 


iuerunt. Negligentius Ficinus : ia hanc 
ipsam spem adductus. ἨΕΙνυ. 

οἵεσθαί γε χρὴ] — Omnino sic existi- 
mandum est: subaudiendum ex antecc- 
dentibus πολλὴ ἂν ἁλογία εἴη. — Formula 
Platonica, qui antecedentia cum sequen- 
tibus nectit: v. c. Protsg. p. 199. E. 
ταῦτα dpa ob διδάσκονται; οὐδ ὀπιμε- 
να] πᾶσαν μιά οἴἵεσθαί A 

, 6 Xókpares, ἐκ παίδων σμικρῶν 

ἑάμενοι, néxpis οὗπερ ἂν ζῶσι, καὶ διδά- 
σκουσι καὶ νουθετοῦσι. — Gorg. p. 812. B. 
ΣΩΚΡ.---ὁκόσον οἵει ἂεὶ àvafotjyra: τοὺς 
τοιούτους δικαστά»; µέγα. ΚΑΛΑ. 
Ἴσως οἴεσθαί *ye χρή. (Οχίέοπο p. 874. 
D. οὐκ οἴει ἄσχημον φανεῖσθαι τὸ τοῦ 
Σωκράτους πρᾶγμα ; οἴεσθαί γε xpfr sim- 
plex οἴεσθαι χρὴ est infra, in Phaedone p. 
$88. B. HBestituendum crat Xenophouti 
ex Stobro, Mem. Socr. ii. 1. 19. utidem 
loquitur, iii. 13. 7. et Hellenic. vi. 4. 23. 
Plutarch. Erotic. p. 756. D. Aristid. t. 
ji. p. 228. et 247. Wer. 

τῷ ὄντι γε] | Voculam γε servavit 
Tub.—à8ótew. Valgo δόξει e Stephani, 
opinor, correctione, Nam δόξειν habent 
Aug. et Par. (de Tub. tacet Fisch.) item- 
que Edd. Ald. et Bass. atque ita legit 
Ficinus quum vertit: Arbitrari quidem— 
oportet, si vere philosophus sit, magno- 
pere apud ipsum hanc opinionem valere 
etc. Recte aotem hec perdent a pre- 
cedd. οἴεσθαί γε χρή. Ηαικυ. 

ἄρτι ἔλεγο»] Stephanus recte animad- 
vertit, verba ὅπερ ἄρτι ἔλεγον pertinere 
ad sequentia, non ad verba ci δὲ τοῦτο 
οὕτως ἔχει, ut Berranus credidit, Fisca, 


ἄρτι] Aug. ἁρτίως, quod nescio cur 
probaverit Fischer. Nam etsi hoc inter- 
dum apud Platonem quoque legitur, ut 
Politic. P. 282. C. p. 291..A. de Rep. 
iv. p. 440. E. Phileb. p. 18. A. Alcib. i. 
p. 129. D. longe tamen frequentius huic 
est alterum. Εκινο. 

6. 85. οὐκοῦν rir T quor. ol 

λοσοφηκότες ὀρθῶ otam dispe- 

tationem retulit Stibasod Flori, ix. p. 98. 
99. Wrrr. 

τοῦτο k»bpbs)] In his τοῦτο explicatur 
verbis subseqq. 5» &» ἵδῃς ἆγα». Xenoph. 
χοπ. iv. 19. 'Eyó δὲ καὶ τοῦτο ἡγοῦμαε 
μέγα τεκμήριο» ἄρχοντος ἀρετῆς elva:, $e 
ἂν éxóvres ὅπωνται καὶ ἐν τοῖς; δευοις 
παραμένειν θέλωσι. HEIND. 
ἁγανακτοῦντα μέλλοντα ἀποθανεῖσθα, 

ἄρ ἦν φιλόσοφος, ἀλλά τι: φιλο- 

σώματος]  Conferenda gemipa huic dis- 
tinctio infra 6$. 82. In hoc autem joco 
prioris sententiz ratio apparet : qui sor- 
tem agre fert, non est sapientie, sed. 
corporis, «mans: at non item alterius 
ratio sententie in promtu est, eumdem 
corporis amantem, esse. item glorie et. 
pecunie amantem: aub wiri , dui 
alterius. Ratio repetenda est e doctrina, 
Platonis. Philosophus morti studet: 
nec est corporis amans ; idemque ea tzi- 
bus partibus, quibus animus constat, ob- 
tinet prestantissimam , imperan-. 
tem: duarum reliquarum, magisque cum 
corpore conjunctarum, partium, molio-: 
rem θυμὸν habent magistratus et ministri 
civitatis, quorum est proprium φιλοτιµία 
et φιλαρχία, studium honorum. οί smagi- 
straluum : deteriorem, ἐπιθυμία», habet. 
plebs, pecunis dedita et lucro contenta. 
Primum genns hominum dicitur φιλόσο.. 


T 
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λόσοφος ἀλλά vig Φιλοσώματος: ὁ αὐτὸς δέ'.που οὗτος 
συγχάνει ὧν καὶ Φιλοχρήματος καὶ Φιλότιμος, "roi τὰ 


ἕτερα voUTam T" καὶ ἀμφότερα. 


Πάνυ y, ἔφη, ὄχει" 


C.—* καὶ post 4 add A.—* Υ add Aes et rc IL.—* ἔχει om Δ.---κ ἀνδρία ARCHI: 


Qo» καὶ φιλοµαθές alterum εικον 
vnl φιλότιμο. tertium φιλο ο» καὶ 
Φιλοκερδέγ' horum. &numquodque suas 
sibi propriasque habet voluptates, Sed 
Φιλότιμος idem potest esse φιλοχρήμα- 
τος, et vicissim, estque fro. τὰ ἕτερα 
τούτων, !) ἀμφότερα" at neuter potest esse 
Φιλόσοφος; sed uterque est φιλοσώμα- 
Tos. liec sparsim sepe significantur, 


et diserte declarantur Republ. ix, p. 606. — &y 


A—E. Itaque nulla caussa erat cur 
interpretes rationem, quare ó φιλήδονος 
omissus esset, e longinquo peterent: 
quod ab iis factum esse discimus ex 
Olympiodoro, Cod. iii. cujus de lac 
quaestione disputationem partim certe, 
historiw caussa, apponere juvat, p. 20. 
Διὰ τί τὸ φιλήδονον sapie ; 'O μὲν 'Ap- 
φοκρατίων ἀπορῄσας οὐκ ἐπελύσατο. ὃ δέ 
IlpóxAos φησὶ», ὅτι Φιληδόνου οὐκ 
ἐμνημόνευσε, διότι ἀνωτέρω εἶπεν, ὅτι δεῖ 
φεύγειν τὰς ἡδονάς' οὐδὲν δὲ πρὸς τὸ προ- 
κείµενον. Διὰ τί γὰρ φιληδόνου οὐκ ἐμ- 
Ῥημόνευσε;, Ὁ δέ γε φιλόσοφος ᾽Αμμώνιος 
Φησὶν, ὅτι ἐπειδὴ σκοπὸς αὐτφ διακρίνει» 
ob φιλόσοφον ἀπὸ μὴ φιλοσόφου, ἀλλὰ 
Ἀπὸ προσποιουµένου εἶναι Φιλοσόφου’ ó δὲ 
ποιοῦτος καὶ Φιλήδονος, ἢ συγκρύψει μὲν 
τὰς ἡδονὰς καὶ προσποιῄσεται σωφρονεῖ», 
τὸ δὲ Φιλοχρήματον οὗ συγκρύψει ἴσως 
οὐδὲ τὸ φιλότιμο», ἀλλὰ προφασίσεται 
εὐλόγου» τινὰς αἰτίας' καθάπερ καὶ Ζήνων 
ἕλεγσ λαμβάνειν ἐκ τῶν μαθητῶν, $) ἐθί- 
[ev αὐτοὺς καταφρονεῖν μισθοῦ, 3) διὰ τὸ 
μεν τοῖς ἀπορωτέροις Φιλοτῳίας 
δέ Φησιν ἀντέχεσθαί διὰ τὸ els. Por 
mua. Tobs µαθητἆι. Καὶ ταῦτα μὲν 
ἔχει ἡ θεωρία. Alia etiam addit p. 75. 
Αιὰ Tl παρέλιπε τὸ φιλήδονο»' ὃ γὰρ 
Φιλοσώματος εἴη ἂν καὶ φιλήδονος' } ὅτι 
ὁ φιλοσώµατος obrós ἐστι" προτίθενται δὲ 
καὶ οἱ ἄλλοι (2): 3 ἐν τοῖς πρόσθεν ἀπε- 
σκευάσατο, rur δὲ παρατίθεται τοὺς τότε 


ειφθέντας οὕτω μὲν 'Αρποκρατίων ἀνδρῶν 


παραλ 

ἐξηγεῖται. “Ὁ δὲ Πατέριος ἐκφεύγει τὴν 
ἀπορίαν λέγων, τὸν φιλοσοφεῖν προσποι» 
ούμενο» διὰ τιμὴν d) διὰ κέρδος προσ- 
ποιεῖσθαι, οὐδεὶς δὲ δι ἡδονὴν, διὰ τὸ sepe 
»ὸν τῆς Φιλοσοφίας: τὸ οὖν αὐτὸς οὗ τὸν 
Φιλοσώματο», ἀλλὰ τὸν πλαστὸ» φιλόσο- 
eer νοητέον. Διαφεύγει δὲ αὕτη ἡ ἑξή- 
Ύησις καὶ ἄλλη» ἁπορίαν πῶι γὰρ Φιλο- 


σώματος 6 Φιλότιμος; Tpolerà: γὰρ τὸ 
σῶμα διὰ Tuch ὃν ἐπιλύεται µαλακώ- 
τερο», ὧς ἐπιλαθόμενοε τῆς Πατερίου ἐξη- 
γήσοως, 5 ἣν Δευτέρα" ἡ γὰρ πρώτη epis — 
$» αἱ ἁπορίαι ΄Αρποκρατ » Κ. T. 78 
Rectius ipse Olympiodorus hzc genera 
distinguit in Commentario Ms. ad Gor- 
giam p. 9. Καὶ ἄξιον ζητῆσαι πῶς φιλό- 
σοφοι ἁγοράξει; δεῖ γὰρ ἡἠσύχια βίον 
ειν. φΦαμὲν, καί τι καὶ ὃ φιλήδονος ἆγο- 
ράζει, καὶ ὃ φιλοχρήματος, καὶ ὁ Φιλότι- 
pos, καὶ ὅ φιλόσοφος' ἀλλ᾽ οὐχ ὁμοίων 
πάντεν Ó μὲν γὰρ φιλήδονος ἀγοράζει 
ὀπικεύων κόρας καλὰς ἵνα ἁπατήσῃ' ὁ δὲ 
Φιλοχρήµατος περιβλεπόµενος el δυνηθείη 
μενόν τι ὠνῄσασθαι καλῶς καὶ κερ- 
δάναι’ ὁ δὲ φιλότιμος διὰ τὸ πάντας αὐτῷ 
προσέχει» &s κάλλος ἔχοντι καὶ σῶμα 
μέγα" ὁ δὲ φιλόσοφος ἵνα νέους πλανω- 
µένους ἐπιστρέφοι καὶ πρὸς τὸ κάλλιον 
$époi* οὕίω καὶ Θεαίτητον σωφρονίζει καὶ 
Χαρμίδην κα) ᾿Αλκιβιάδην' ἀμέλει φιλό- 
σοφός τις διψήσας εἰσῆλθεν «ls τὸ καπη- 
Χεῖο», καὶ ἔπιεν ὕδωρ' εἶτα ἐξιόντι αὐτῷ 
ἀπήντησέ τις ἀπὸ ἱεροῦ ἐξερχόμενος καὶ 
λέγει αὐτῷ, ὅτι Φιλόσοφος ὢν ἀπὸ τοῦ 
καπηλείον ἐξέρχῃ ; ὁ δέ φησι», ὅτι ἐγὼ 
μὲν ἀπὸ τοῦ καπηλείσυ ἐξέρχομαι ὡς ἀπὸ 
ἱεροῦ, σὺ δὲ ἀπὸ τοῦ [εροῦ ὧν ἀπὸ κακη- 
λείου. Ἡ πολιτεία σὺν , 
$ διατριβή. — Conferatur idem p. 185. et 
186. vere Platonica ratione, triam homi- 
,num differentiam ex tribus animi parti- 
bus tribusque civitatis generibus ducens. 
Hunc Phedonis locum item spectavit 
Aristides Orat, Platon. pia τούς "ye 
ἄλλουε Φιλοσωμάτουε, ' οὗ Φιλοσό- 
Qous καλοίη τις ἂν ἐν τῇ Πλάτωνος φωνῥ. 
Ut forms ejusdem generis, vel conjun- 
guntur vel disjunguntur φιλοσώματος et 
Φιλήδονος' veluti apud Plutarchum con- 
ἠαυφυπίατ Erotic. p. 766. B. δυσόγειρα 
φαντασµότια φιληδόνων καὶ Φιλοσωμάτων 
ὢν καὶ γυναυκῶν---. distinguuntur de 
Sanit, Tuenda p. 140. B. οἱ φιλόμουσοι 
τῶν βασιλέων πολλοὺς μουσικοὺς ποιοῦ- 
σιν, οἱ φιλολόγοι λογίουε, οἱ φιλαθλητα) 
γυµναστικού»’ οὕτωι àr)p φιλοσώματος 
καλλωπίστρια» *yvvaika ποιεῖ, φιλήδονος 
ἑταιρικὴν καὶ ἀκόλαστο», Φιλάγαθος καὶ 
Φιλόκαλος σώφρονα καὶ κοσµίαν. Wr. 
ὅτι οὐκ ἄρ ἦν φιλόσοφος] Non ad 
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ἐρῶν, καὶ λαβὼν σφόδρα τὴν αὐτὴν ταύτην arida, pode 
μοῦ ὤλλοθι εντεύξεσθαι αὐτῇ ἀξίως λόγαν LES Audov, 
ἀφανακτήσει τε ἀποθνήσκων καὶ οὐκ ἄσμινος Simi? αυτὸσες) 
οἴεσθαί" γε χρή, ζὰν' σῷ ὄντι y ^ 3, ὦ ἑταῖρε, φιλόσοφος- 
σφόδρα γὰρ αὐτῷ ταῦτα δόξει' μηδαμοῦ ἄλλοθι ? 
ἐντεύξεσθαι φρονήσει ἀλλ ἢ &xsi. εἰ δὲ τοῦτο οὕτως exe, 
ὃ περ ἄρτι ἔλεγον, οὐ πολλὴ GP ἁλογία eim εἰ φοβῶτο τον 
θάνατον ὁ τοιοῦτος; Πολλὴ pévroi νὴ Δία, 3 ὃ oc. [8. 95. ] 
Οὐχοῦν ἱκανόν σοι τεκμήριο», ἔφη, τοῦτο ἄὤνδρος ὃν ἂν 4036 
ἀγανακτοῦντα pA ovra" ἀποθανεῖσθαι, ovt οὐκ ἄρ 3» Qu- 
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vi» αὐτὴν ταύτην ἐλαίδα] Eandem 


Àanc spem, sc. quam habuere, qui mortua 


uxore aut filio in Orcum descendere νο-. 


luerunt. Negligentius Ficinus : ἐπ hanc 
ipsam spem adductus. Ἠεινο. 

οἴεσθαί γε xph] Omnino sic existi- 
sandeum est: subaudiendum ex antecc- 
dentibus πολλὴ ἂν ἁλογία εἴη. Formula 
Platonica, quz antecedentia cum sequen- 
tibus nectit: v. c. Proteg. p. 199. E. 
ταῦτα dpa ob διδάσκονται; οὐδ ὀχιμε- 
λοῦρται ράσα ἐπικέλιιαν! οἴεσθαί RA 
χρὴ, à 3énpares, ἐκ παΐδων σμικρῶ» 
ἐάμενοι, µέχρις οὗπερ ἂν ζῶσι, καὶ διδά- 
σκουσι καὶ νουθετοῦσι. (Οοιμ. p. 812. B. 
ΣΩΚΡ.---ὁπόσον ofe, ἂεὶ ἁναβοῆσαι τοὺς 
τοιούτους δικαστάε; οὗ µέγα. ΚΑΛΛ. 
Ἴσως οἵεσθαί γε χρή.  Critone p. 874. 
D. οὐκ ote ἄσχημο» φανεῖσθαι τὸ τοῦ 
Σωκράτους πρᾶγμα ; οἵεσθαί γε xpfr εἶπι- 
plex οἵεσθαι xp)) est infra, in Phadone p. 
$8. B. Restituendum crat Xenophonti 
€x Stobmo, Mem. Socr. ii. 1. 19. ut idem 
loquitur, iii. 11. 7. et Hellenic. vi. 4. 93. 
Plutarch. Erotic. p. 756. D. Aristid. t. 
ii. p. 228. et 247. Werr. 

τῷ ὄντι γε] | Voculam -*ye scrvavit 
Tub.—68ótew. Vulgo δόξει ο Stephani, 
opinor, correctione, Nam δόξειν habent 
Aug. et Par. (de Tub. tacet Fisch.) item- 
que Edd. Ald. et Bass. atque ita legit 
Ficinus quum vertit: Arbitrari quidem— 
oportet, si vere philosophus sit, magno- 
pere apud ipsum hanc opinionem valere 
etc. Recte autem hec penderit a pre- 
cedd. οἴεσθαί γε χρή. Haiub. 

ἄρτι ἔλεγον] Stephanus recte animad- 
vertit, verba ὅπερ ἄρτι ἔλεγον pertinere 
ad sequentia, non ad verba εἰ δὲ τοῦτο 
οὕτως ἔχει, ut Berranus credidit, Fiscu, 


ι] Aug. ἁρτίως, quod nescio cur 
probed e Nam etsi hoc intez- 
dum apud Platonem quoque legitur, ut 
Politic. P. 282. C. P. 291..A. de Rep. 
iv. p. 440. E. Phileb. p. 16. A. Alcib. i. 
p. 129. D. longe tamen frequentius huic 
est alterum. Εκινυο. 

6. 85. οὐκοῶν ee] T er —ot 
πεφιλοσ «s ὀρθῶς] iotam dispu- 
tationem retulit Stobaeus Floril, ix. p. 98. 


99. WrYrr. In his τοῦ icatur 
Ότο ἀνδρὸ n hi8 τοῦτο εκ 
vestis vobee d ὃν ἂν ἵδῃς ἀγαν. Xenoph. 


Econ. iv. 19. ᾿Εγὼ δὲ καὶ τοῦτο ἡγαῦμραε 
μέγα τακκάριον pusieh dperis dra, ᾧ 


s 
ἂν éxórres ἔπωνται καὶ ἐν τοῖς δευοῖς 


ratio sententim jn promtu est, ewmdemms 
corporis amantem, esse. item glorie e£. 
pecunie amantem: au£ wirixsque, auí 
alterius. Ratio repetenda est e doctrina, 
Platonis. Philosophus morü studet: 
nec est corporis amans : idemque ex tri- 
bus partibus, quibus animes constat, ob- 
tinet prestentissimam λόγον, imperan- . 
tem: duarum reliquarum, magisque cuna 
corpore coujuncterum, partium, melio-: 
rem θυμὸν habent magistratus et mipistra 
civitatis, quorum est proprium φιλοτιμία 
el φιλαρχία, studixm honorum. eb smagi- 
siratuum : deteriorem, ἐπιθυμία», habet 
plebs, pecunis dedita et lucro contenta. 
Primum genns hominum dicitur quAéco- 
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de ου τούτοις μόνδις προσήκει σοῖς μάλιστα σου σώμκισος 


ολιγωροῦσί τε καὶ ἐν. φιλοσοφία , Gur; Ανάγκη, ien | 


[S. 36.]: E; γὰρ ids) eic," 5 δ 0g, ἐννοῆσαι τήν y" σαν 


ἄλλων rdg? τε καὶ cap r5 


Is. δή," |. Σώκρατες; 


μάλα, Qn. 


σύνην, δόξε, σοι 
Οίσθα 3.0 ος, ὅτι τὸν θάνατον 
ἡγοῦνται πάντες οἱ ἄλλοι.τῶν μεγάλων) κακῶν εἶναι P Καὶ. 
-Ovsoby Qoo. μοιζόνων χακὼν ὑπομένουσιν 


: sive ἄτοπος .E 


ο / 
αὐτῶν οἱ | ἀιδρεῖοι TOY θάνωτον, οταν ὑπομένασιν; Ἔνστι ταὺ- 


σα. 


To δεδέναι ἅ ago. καὶ jiu ἀνδρεῖοί sic πάντες πλὴν 


οἱ φιλόσοφοι. καί σοι ἄτοπόν' γε δέει τὰ" καὶ" δειλία» 


ἀνδρεῖον εὖ £490. 


ο . 


Aeis ΓΟΗΙ et pr TI: ἐθελήσεις cum ὃς corr Υ.---ᾱ 
δὲ 1.-J $o0a H.—J µογάλων ΧΠ: µεγίστων *s.—k εἶναι 


om A.—E ἄτοτο» L.— 


; Ivo μὲν οὖν. 


Τί Qoi? οἱ κόσμιοι οιὺ- 


* 
t 


Te YAIITE.—* ἀνδρίαν X. r» cot 


om pr II.—! burger, i in mg posito μάς 2.—9 τινὶ pr T. —^ καὶ xrasne6y : 


v t 


δ. 36. el γὰρ ἐθέλει x. T. λ.] Qui Ἡ in. 
his nuper vetbum σωφροσύνην a librario 
guofectum suspicabatur, non reputavit, 
hoc omisso, verborum ὃν καὶ οἱ πολλοὶ 
ἠνομάζουσι : sensum) hunc fore; quam (i. 
e. quod vocábülum) vulgr&s quoque ufur- 

. V. notat. ad Cratyl. $. 1. Hzriwp. 
ἐθέλεις] Sic Aug. et Tub. Stob. Gesn. 
e leet pro vulgato ὀθελήσεις. Stob. 
Trincav. ἐθέλῃε, unde natum, quod vulgo 
h itur, Cratyl. Φ. 110. ἐπεῖ- εἰ ἐθέλεις 
ἐπὶ τὸ» ἀριθμὸν ἐλθεῖν, πόθεν cfe. ἕξειν 
ὀνόματα ὅμοια ἑνὶ ἑκάστῳ τῶν' ἀριθμῶν 
ἐπενογκεῖν etc. Protag. 6. 30. el γὰρ 
ὀθέλοις ἐννοῆσαι τὸ ko er; à Σώκρ. 
τοὺς ἀδικοῦντας, τί ποτε δύναται, abró σε 
Νδάξει---. bid. $. 8Ι« εἰ γὰρ ἀθέλει τις 
Λακοδαιμονίων τῷ φΦαυλοτάτφψ σνυγγενέσ- 
ai, τὰ μὲν πολλὰ ἐν τοῖς λόγοις εὑρήσοι 
αὐτὸν φαῦλόν τινα φαινόμενο», ubi Steph. 
mmlebat ἀθέλοι Menon. p. 7I. A. el 
γοῦν τινα ὀθόλεις οὕτων ἔρεσθαι τῶν dy- 
6dBe, οὐδεὶς ὅστια οὗ γελάσεται καὶ dpei—. 
Alcib. i. p. 129. B. εἰ δ αὖ ὀθύλεις els 
πλούτους ἀποβλέψαι καὶ τρυφὰς καὶ ἐσθη- 


ταν---αἰσχυνθείη: ἂν ἐπὶ σαυτῷ ---αδὶ ΄ 


qui sequuntur el 9' ab ἐθελήσεις els σω- 
Φροσύνην ἀποβλέψᾶι etc. in his vereor ne 


Wexres ortum $it ex vitioso ἐθέλῃς eis. 


tque Lysid, 5$..31. scribendum nunc 
"ut to d yir iones breiee τὸ ύγιαῖ- 


ἱατρικῆς δεῖται, ubi legi- 
tor ter i dd. ἐν, θέλοιµε». Ἠεινς. 


τὴν τῶν ἄλλων ἀνδρεία» τε καὶ σωφρο- 
σόνην] Has simulatas οἱ verarum vir- 
tutum imitatrices virtutes postea exagi- 


tavit Epicurus, cujus de hoc argumento 
doctrinam a Cicerone expositam de Fi 
nibus i. 10. 14. 15. ii. 14. 15. cum lac 
Socratis disputatione comparare, opera 
pretium est, Wvrr. 


Recepi hane scripturam e, 


Tub. et Par. Stob, et lamb]. Edd. ueyf- . 


στων, idemque, omisso articulo, Aug. 
cui non convenit quod sequitur; οὐκοῦν 
$6 µειζόνων κακῶν etc. Hemp se * 
εἶναι] Abest α Tub. et Rigalt. Iam- 
blich. etiam a Stob. Trinc. ut Ficinus, 
wortem unm. ex maximis malis existi- 
mare. FiscH, sto 
-— ἄτοπόν γε] Stob. et Iambl. Kxoyár γε. 
Ex iisdem et Aug. in proximis δέει τινὰ 
καὶ δειλίᾳ substitui καὶ pro $, quod prim- 
ter. Fischerum io» erai] velit, Hxtwp, 
. &»Bpeior εἶναι]  Spectavit huc 
Pluta vas. Vi. Rami p. 97. oodd 
(scil. ulas) δουλείας φυγῇ v s 
καὶ τιμωρίας ἐπιφερομένης, ἐκεῖνο' τὸ τοῦ 
Ἡλάτωνος, ἀτεχνῶς ὑπὸ δέον; ἀλδρεῖος 
yevóueros—. | Eodem pertinet Plattnis 
disputatio Leg: i. p. $65. G. 568. F. G. 
vi. p. 628..F S Rep- iv. p. 449. A—G. à 
ἑαυτοῦ κρεάτων, καὶ ἥττων δήπου ὃν 
αὐτοῦ el καὶ ὁ ἤττων κρείγτων. Wrr; 
- κόσμωε]΄ Homines moribus compositis, 
temperantia et munditiei studiosi. $. 84. 
κόσµιοι et irtocio junguntur. Κόσμιος 


et αἰδήμων P lato fuisse dicitor apud 
Laert. |. iii. Apud Stobeum. quoque 
Serm. v. p. 66. jungitur Bie κοσμίφ υό- 


opor. Όοττι, 


P I - 
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οὕτως ὡς λέγει. Αρ οὖν; ἔφη, ὦ Dipqeiet, οὗ xod fj ovo» 


n. iii, 26. μου ζοριάνη ἀνδρίω" τοῖς οὕτω: διωκειµάνοις μάλιστα προσή- 


e 


χει Πάντως δή που, ἔφη. : Οὐκοῦν xai! 3" σωφροσύνη, ἣν 
xai! οἱ πολλοὶ" ὀνομάζουσι σωφροσύνην' τὸ περὶ τὰς 
ὀπιθυμίας μὴ ἔπτοῆσθαι ἀλλ᾽ ὀλιγάρως ἔχει καὶ κοσµίως, 


(ἀνδρεία s:—! καὶ om A.—* ἡ om 4.—5 oi πολλοὶ καὶ Γ.---» σωφράνην A.—: &- 


preeteritam hujusmodi hominis vitam re- 
fertor imperf. 4»; sed hoc junctum: cum 
vocula ἄρα ibi poni solet, ubi pro Latini 
sermonis usu pre*sens potius ἐστὶν ex- 
pectes. Atque hoc loco ob ἄρ' ἦν φιλό- 
vo$os explicari possit, nom erat philoso- 
phus tum quum esse videbatur, similisque 
adhiberi- explicatio *iis fere locis, ubi 
'adest negatio ob, ut Aristoph. Av. 280. 
Τί τὸ τέρας τουτί ποτ’ ἐστίν 5 οὐ σὺ µάνος 
^ $09" ἔποψ. Eurip. Hipp. $60. Κύπρια 
οὐκ ἄρ ἦν 0«bs, 'AAN' εἴ τι μεῖζον ἄλλο 
7έγνεται θεοῦ, Ἡ τήνδε κὰμὲ καὶ Bóuovs 
ἁπώλέσεν.  Theogn. 519. Πλήθει ὃ ày- 
θρώπων Aper) µία γέγνεται 8e, Πλουτεὺ» 
φῶν ὃ ἄλλαν οὐδὲν & Ἶν ὄφελος:ι Adde 
Hesiod. E. κ. H. 11. At non itidem Ari- 
toph. Vesp. 451. Obx ἀφήσεις οὐδὲ rvrt 
Α᾿ ὦ idiiaroy θηρίον---Οὐδ' àvaurnosls, 
$0 εὐρῶν- -κλέπτοντά ce— Ἐξέδειρ' eb—, 
σὺ 9 ἀχάριστος 300 Épa. Ni velis hec 
exponere : quum gratum te putarem, eras 
qualem te nünc geris, ingratus. 821. "à 
δέσπυθ’ fpes, bs χαλέπὸς ἄρ 3e0 ἰδεῖν, 
uli serrbo de re prsesente. Eqq. 982. ἦν 
ἄρα πυρός Ύ ἕτερα θερµότερα καὶ λόγων 
d» πόλει τῶν ἀναιδῶν ἀναιδέστεροι καὶ τὸ 
αρᾶγμ' σὺκ ἄρ ἦν φαῦλον ὧδε; Pace 23. 
Οὐδὲν γὰρ ἔργον jv ἄρ' ἀθλιώτερον, Ἡ 
* ,µάττοντα T w 
NÀ ΔΙ, ἡ γὰρ σφύρα λαμπρὺ» ἦν ἄρ (sic 
recte pro ἂν Cod. Rav.) ἐξωκλισμένη, 
AT τε Opivaxes διαστίλβδυσι πρὺς τὸν 
ἥλωρ. 819. Ὡς quen ἦν ἐλθεν 
εὐθὺ τῶν» θεῶν. Soph. CEd. C. 150. $, $, 


λεῖε ἀνθρώπων ὁμιλίαι, et προϊόντοι τοῦ 
χρόνον καὶ αὐτοῖς τοῖς ἐξαπατηθεῖσι κα- 
ταφανεῖς γίγνορται ὅτι λῦπαι ἄρα ἦσαν 
ἡδοναῖς περιπεχεµµέχαι, at διακωλύουσιν 


ἐσθίειν. 966. - 


ἄρ Ίπο, Θ. Ρ. 98. 


3j» petitam. Suid. Ἐπτ 


abrobs ἀπὸ τῶν ἀὀφελίμων ἔργωρ κρατοῦ- 
σαι. Plat. de Rep. ii. p. 302. Α. ^pé- 
σεται, ὅτι οὐκ εἶναι δίκαιο», ἀλλὰ δοκεν 
δεῖ ἐθέλει», τὸ δὲ τοῦ Αἰσχύλου πολὺ dy 
ἄρα ὀρθότερον λόγειν κατὰ τοῦ ἀἁδίκου κ. 
T. K. Ῥ]υτα congessi, ut in re nondum, 
quod sciam, a quoquam animadversa ; de 
singulis quidquid statuatur, illud certum 
puto, his locis omnibus presens ue 
poni potuisse; usurpari autem 3 ds 
pro ἑστὶν ibi fere abà contra quam ex- 

ctaverit aliquis, rem habere se reperit. 

EIND. ] H d 4 
' ἀμφότ oc ita dictum est, ut apu 
Homer. Ó.»y . 178. s. Obrós Υ΄--"Αμϕό- 
τερον, βασιλεύς T' kyaDbs, xparepós τ 
αἰχμητήτ. FiscH. * 

Àj καὶ ἀμφότερα: Πῶν 7; Kp] In his 
καὶ et ye debentur libro Par. FigiNp. 
' σωφροσύνη»] Cf. de Legg. iv. p. 110. 
À. σωφροσύνην uoi δοκεῖ φράζειν, à Μέ- 
γιλλε, δεῖν εἶναι τὴν ξυνεπορένην ὃ ξένοι 
ᾗ ydp; 'A0. Thy δημώδη γε, ὦ Κλανία, 
καὶ obx Sv Tis ae, ἂν λέγοι φρόνη- 
t *, ἱκάζων εἶναι τὸ σωφροῶ. 

e vulgarem quidem, quam vulgus intel- 
ligat, σωφροσύνη» (cf. $. nj in alio 
quoquam quam in philosophis reperiri 
ait; vulgi nullam esse. Hziwp. 

τὸ περὶ] Stobsus Eclog. Eth. v. p. 
T6. Gesn. locum hunc ita citat : Épurror 
δὲ τὸ περὶ τὰς ἐπιθυμίας μὴ ὀκτοῆσθαι, 
Ἁλλ) ὀλεγώρως ἔχειν καὶ κοσµίωτ : idem 
esn, ubi Trincav. παρὰ 
τὰς ἐπιθ. p) ἐμπρῆσθαι.  Fiscu. 
' ἐπτοῇσθαι]. Vengo wrocic ons significa- 
tur suptma cupiditas, maximum. deside- 
riwn, cujus signum fere est trepidatio, 
quia fere conjunctum est cum timore, vt 

uaris, ut satis cito assequaris, rem 

onuéros* θαυμάξζων. 
Sic infra (6. 181.) περὶ ἐκεῶο πολὺν χρό: 
»oy ἑπτοημένη. et Sympos. 6. 25. ατοίη- 
cis περὶ τὸ καλὸ», ut recte correxit pro 


ἄνωφε- ποίησις Abresch. Diluc. Thuc. p. 429. 


Legi de verbo πτοεῖσθαι possant Gataker. 
ad Antonin, iv.- 19. p. 104. Upton. ad 
Dionys. Halic. περὶ σννθ. 1. p. 7. Ernes- 
tius ad Callim. H. in Dism. 19}. Ἐ νου. 
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καὶ φόβον πρὸς Qoo» κἀταλλάττσεσθαι, sol wsiQo πρὸς 

ἑλώστω, ὡς περ νοµίσρατα, ἀλλ ᾗ. ἐπένο µόνον τὸ νόµι- 
, / s "?» ο ^ ^-^ € —€- 13 /, Ü 

σµα ὀρθόν, ἀνθ οὗ Qai ὥκαντα ταύτα”. καταλλώστεσθαι, 


λ 


Φρόνησις, xo 


, « E X b! , n ? , 
φουτου μυ πάντα 0. peo τουτου νου: 


; ” » 5 
μωά τε καὶ φιπρασκόµενα τῷ ὄντι 2, καὶ ἀνδρία καὶ σω- 


τὴν: "Ó( ἀλλὰ $.—À εἰ A. —À ἀνθ) οὗ T, àv ὅτου Φε et corr TI, ἂν 3 οὗ α: ἀρτὶ οὗ 


$.— ἅπαντα ταῦτα XII, ταῦτα πάντα 1: 


dimus ad Plutarch. de Amicor. Multi- 
tud. p. 96. Α. Verbum καταλλάττεσθαι 
i simili argumento fortitudinis posuit 
Aristot. Ethic. Nicomach. -iii 9. ἔτοιμοι 
γὰρ οὗτοι πρὸς τοὺς κινδύνουε, καὶ τὸν 
βίον πρὸς μικρὰ κέρδη καταλλάττονται. 
Alian. Nat. Απ. viii. 1. θάνατον δὲ ὑχὲρ 
τῆς ἀνδρείαι ἠλλάξατο. Wyrr. 

p) γὰρ οὐχ αὕτη 9] Revocavi voculam 
yàp h, |. aptissimam e Tub. Par. et Stob. 
ᾗ ὀρθ) sc. ὁδὸς, ut ἡ συντοµωτάτη Xe- 
noph. Cyrop. viii. 5. 13. ἡ εὐθεῖα Lucian. 
Hermot. 5. 4. et centies alias. Hx1Np. 

καὶ µείζω πρὸς ἑλάττω] | Omninoque 
majora permulare minoribus velut numis- 
mela, quid majus sit, quid minus, que- 
Tete, qus quisestio in virtutes non cadit. 
Sic meo quidem judicio optime habet 
hoc καὶ, quod omissum in Edd. Stob. et 
Επ]. probabat Fisch. Hziwp. 

ἀλλ’ g éxeivo] lta pro ἀλλ’ ἡ, quod 
ex conjectura corrigi debebat, legendum 
viderat Forsterus, scriptum exhibet Stob. 
Gesn. unde recepit jam Fisch. In ipsa 
bac loci sententia, vide ne hec sit non 
recta via ad virtutem, voluptates perntu- 
tare voluptatibus—velut numismata, sed 
ne sit. unum hoc rectus verumque nu- 
mienea, quo hec omnia permutari debe- 
&At, Supientia, egregie coherent omnia, 
nec displicebit cuiquam, quod a recta 
οἱα ^d verum mwuntisma transit oratio, 
quum interposita sint hec καταλλάττεσ- 
ϐω--- ὥσπερ νομίσματα. Sed dubitationis 
tamen aliquid injicit librorum diversitas. 


Qoippe apud la&mbl. post verba πρὸς 
dperir insertum legitur bays, εσας 
in duobus Codd. Paris. comparet, atque 
inde natum videtur in Tub. ἀλλὰ 9 
in Stob, Trinc. ἀλλ᾽ ἀρτὶ ἡδονάς. (1οψ- 
satoris fortasse interpretamentum, nec 
tamen sic statim spernendum, dónec 
scripturam loci plurium librorum firmet 
consensus. Unum in hec ἡ ὀρθὴ πρὸς 
ἀρετὴν ἀλλαγὴ, recta ad virtutem adipis- 
eendam 
qnod πρὸς statim post itidem verbo κα- 
ταλλάττεσθαι junctum alia tamen vi po- 


usutatio, offendit paullulum, 


πάντα ταῦτα *s.—? τούτω &.—9? ἀνδρία 


mitur. Vulgatz lectioni suffragatur Fici- 
nus: we hec haudquaquam recta sit. ad 
viriutem via. Hain», 
όµισµα ὀρθὸν] . Hinc Philo Jud. de 
Somniis p. 1120. C. τὸ τῆς ψυχῆς νόµισ- 
pa, χαιδεία», ἐξιστάντες καὶ toarakepua- 
Torres οἰκτρῶς ἀραλίσκουσο. Wyvr. ' 
ἀντὶ οὗ Ej Aug. οὗ δεῖ. certe scri- 
bendum ob. Tum Tub. ἅπαντα 
ταῦτα. HziND. | 
καὶ τούτου μὲν πάντα καὶ μετὰ τούτον 
ἀνούμενα] Compositio non satis respon- 
dens sententie disputationis; quippe 
ὠνούμενα ad τούτου, id est, ad 4porf- 
cews, referri nequit, Etenim, si quid 
emimus prudentia, prudentiam ut pretium 
pro cmta re damus, quam rem emtam 
accipimus in locam prudentie. Quod 
repuguat precepto Socratis, jubentis prue- 
dentiam omni modo acquirere, Itaque 
hojusmodi vel collocatio, vel certe inter- 
pretatio, requiritur, quasi scriptum sit, 
καὶ τούτον μὲν πάντα Te πιχρασκόµενα 
καὶ μετὰ τούτου ὀνούμενα' i. e. et si hac 
omnia vendantur, e cum hac (1. e. pra- 
denter) omnia emantur, tum revera con- 
δίαί εί fortitudo, et temperantia, et ju- 
stitia, οί summatim vera virtus, que 
sine prudentia esse nequit. Participia 
autem pro infinitivis accipienda; quod 
frequens esse jam ostenderunt Viger. et 
Hoogeveen. de Idiotism. p. 838. A bresch. 
Dilucid. Thucyd. p. 151. Wrrr. 
: καὶ τούτου μὲν πάντα] — Vereorque né 
quo hoc numismate emuniur vendunttr- 
que, ea omnía sinl re vera, tum fortitudo, 
tum temperantia, tum justitia, omnino- 
we vera vir(us si£. cum sapientia con 
juncta etc. — Verbum ὠνεῖσθαι passivo 
signi&catu ita est insolens vel potius 
inauditum, ut ob boc ipsum de scrip- 
ture integritate magnopere dubitem. 
Jam quum Aug. sic scripta hrec prebeat 
ὠνούμεθά τε καὶ πιπρασκόµεθα, a Platone 
rofectum suspicor καὶ μετὰ τούτον ἃ 
S νούμεθά τε καὶ πιπράσκοµε», τῷ ὄντι jg. 
In quibus μετὰ τούτον ἃ ὧνο ρυεῖ- 
tum pro ἃ μετὰ τούτου ὠνούμεθα. — Vid. 
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va» οὗ γαὐτὸν γουτο πχόθασι; ἀκολασίᾳ vin σωφρονές 
εἶσι; καί τοι φαμέν γί που ἀδύνατον εἶναι, ἀλλ ὅμως αὐτοῖς 

’ , t€ v κ. ἃ N /, ν b N ^ 
συμβαίνει τούτφ' ὃμοιον εἶναι" τὸ πώθος' το περὶ ταύτην 
τὴν εὐήθη σωφροσύνην φοβούμενοι γὰρ ἑτέρων ἠδομῶν στερη- 
ὔηναι καὶ ἔπιθυμοῦντες ἐχείνων, ἄλλων ἀπέχονται Ust. ἄλλων 
r.i, 37. προτούμωενοι.. πα τοι καλοῦσί γε ἀκολασίαν TÓ ὑπὸ 

^ εν - MN φας Y ^ g ? w 

x69, τῶν ἡδονῶν ἄρχεσθαι) ἀλλ ὁμως ξυμ[ῥαίνε” αὐτοῖς κρα- 
σουµένοις ὑφ' nio» κρατεῖν ἄλλων ἡδονῶν. τοῦτο δ᾽ 
ὅμοιόν ἐστιν ᾧ νῦν δὴ ἐλέγετο, τῷ τρόπον vivi, Qi. ἀκολα- 
σίαν αὐτοὺς σεσωφρωΐσθαι. "Eos γάρ. [8. 37.] ^X 
µακάριε Ἀιμμία, µη γὰρ οὐχ αὕτηξ 3" ἡ) ὀρθὴ πρὸς ἀρε- 

» ^3 ο / , 
τὴν &AAO'yh) ἡδονὰς «προς ἡδονὰς καὶ λύπας πρὸς λύτας 
4 *5.—9 δειλίφᾳ om Φ.--Ρ δα) T.—4 τούτων 4s.—' τούτω Ἱ..--- που om TI, supra 


γε ponit '(.—' τοῦτο G et corr Γ.--- εἶναι om pr 'XTI.—" πάθοι τῷ corr ἄγο.-- 
" κρατούμενοι ὑπ ἄλλων ΔΦΩς.---Σ καίτοι ye L.—YJ ἄρξεσθαι A.—* E. A9Gs et corr 


X.—* ὑπὸ τὸ» L.—h $8orijs pr T.—c« ἃ €, ἃ s.—43 διελέγετο L.—* σ ῆσθαι 
ΔΛΟΒΗ, σεσωφρονεῖσθαι IL.—! Ύαρ add XTI$Gs.—8 οὐκ αὐτὴ 6.--ᾱ ᾗ om Χ.--- 
! jj soli cum s ΔΕ et το '.—J &AAay) add ΔΠΦΟε, in G erasum nonnihil post ápe- 


. wexnóvÜacur ἀκολασίᾳ] Vix dignum 
memoratu, quod a Turnebo editum in 
margine adscripsit Steph. καὶ 
Q- 40. ol. ἑρασταὶ---πάσχουσι τοῦτο ἔγ- 
Ῥωσάν τε τὴν λύραν etc. Politic. p, 39]. 
B. καὶ γὰρ δὴ καὶ νῦν avrbs τοῦτο Éxa- 
θον ἐξαίφνηι' ἠμφιγνόησα κατιδὸν τὸκ---- 
χορό» Aristoph. Vesp. 1469. καίτοι 
πολλοὶ ταῦτ) ἔπαθον ξυνόντει γνώμαιε 
ἑτέρων µοτεβάλοντο τοὺς τρόπου. Conf. 
ad $. 50. Proximo πον carent Tub. et 
Stob. Hzrwp. 

καίτοι---ἄρχεσθαι] Hsec extant. apud 
Stob. Eclog. Eth. c. 6. p. 78. Gesn. 
Frisch. 

ἀλλ᾽ ὅμως abrois συμβ.] H. e. ἀλλ᾽ 
ὅμως, ὃ αὐτοῖς συμβαίνει, τὸ πάθος τὸ 
περὶ ταύτην--σωφροσύνην τούτῳ ὅμοιόν 
ἐστι. Quam sententiam moz ita repetit: 
ὅμως συμβαίνει αὐτοῖς kparovuévois ὑφ 
Αδονῶν κρατεῖν ἄλλων ἡδονῶν. : Τοῦτο 89 
ὅμοιόν ἐστι εἰο. Scripturam in his dedi 
e Tub. Iambl. Ms. et Edd. Stob. vulgo 
post ὅμοιον insertum legitur εἶναι, tali 
sensu : aed tamen accidit iis, ut huic si- 
milis sit inepta hujus temperantia affec- 
$us. Quod qui pre:ferunt, omissum ver- 
bum sibi restituant. Hz:Np. 

«pare ἄλλων ἡδονῶν] σε in Tub, 
non leguntur. Sed Iamblichi libri editi 
babent τῶν ἄλλων. — Fiscn. 


κρατουµένοιε 09 ἡδονῶ», κρατεὺ ἄλλαν 
ἡδονῶν] Concinna sententiz figura uti- 
tur Plutarch. Alexandro p. 688. C. τοῦ 
kparéiy πέραι ἡμῖν ἐστὶ τὸ μὴ τὰ αὐτὰ 
ποιε τοῖς κεκρατηµένοι. Antonio p. 
931. F. /Eneas Gas. Theophr. p. 63. 
ὥσπερ els ποταμὸν ἐμπεσόνται τῷ καὶ τῷ 
Φέρουτο, κρατούμενοι μᾶλλον 3) κρατοῦν- 
Tres. Wrrr. 

$. 97. μὸ οὐχ abra j] Aliquid hic 
desiderari putet quispiam : quum tameu 
nihil desideretar, sed ellipsis sit illi si- 
milis quee occurrit paulo post, jd) σπια- 
γραφία Tis ᾗ ἡ τοιαύτη ἀρετή.  Occur- . 
runt certe et alibi frequenter: pro loce 
autem exponere oportet, Videndwm ne, 
vel Animadcertendum ne: aut. Caven- 


dum ne. SrxPB.. TER 
9 s üperir, 
ἡδονὰς αρὺς ἡδονὰς-- καταλλάττεσθαι] 
c won sit recta ad virtutena 
via, toluptales cum i - 
amare. Sic omnes libri, nec specie 
male ; quippe vocis ὁδὸς usitata est ellip- 
sis. Res tamen non viam ad ciriutem, 
sed. ipsam virtuem requirit; ut ab anc- 
tore scriptum putem, ἡ ὀρθ) ἀρετὺ, 38o- 
νὰς πρὸς ἡδονὰς κ. T. λ. presertim quuna 
πρὸς οκ sequentibus, et ἀρετὴν ex ἀρετὰ 
per proximam literam 3 *uasci potuerit ς 
qui est frequens librariis lapsus, ut ostemz 
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ἀλλήλων, μὴ σκιαγραφία vig 3" ἡ. σοιαύτη" ἀροτὴ καὶ 
^e ” / 4 » SÀ e N 40 » » 
σῷ orri ἀνλραποδώδης τε xoi οὐδὲν ὑγιὲς) οὐδ) ἄληθες yp 


ll ? ”- » 4 e 
vo Ü' ἆληβες τῷ ὄντι 5 κἀθαρσίς" vig τῶν τοιούτων 


b πάν. 


M ΄ 
των καὶ ἡ σωφροσύνη xoi 7. δικαιοσύνη καὶ 2! ἀνδρία xoi 


αὐτὴ ἡ Φρόνησις μὴ καθαρμόςὃ σι ᾗ. [S. 38.] Καὶ 


pr XIL.—v «fy G.—* τοσαύτη C.—Y ὑγιὸε εἶναι ἸΓ.---κ ἔχουσα AeGs οἱ γρ TI, 
ὄχει L.—* κάθαρσι: 3] A$Gs et corr X.—h ἁπάντων G.—* καὶ post πάντων om A. 


—A ἡ ante ὅμαιοσύνη om E.—* ἡ om X.—f 


αὐτὴ XTAIISCGs, abri δὲ A : αὕτη.ς, 


—5 καθαρισμὸ: A.—h τι G.—! κινδυρεύουσι AG. et pr TI, κυδυνεύσουσι H : κινδυ» 


Μ) σκιαγραφία κ. T. λ.]  Platonice 
dictionis γλαφυρόγηε melius et rotundius 
exprimi videtur per particulam te quam 
per lomgiorem periphrasin. Cic. * Ne 
faerit ille vir bonus. Et καθαρμὸν verti 

ionem, quo nomine Cicero utitur. 
Jam vero non videtur posse sine pulcher- 
rimi lociruina demi negatio uf. Loci 
nimirum istius hmc estsententia: Vult 
Plato docere quodnam sit verum virtutis 
fandamentum, quod ait esse Sapientiam, 
&ne qua omnes virtutes politicm sint 
mere . Jam etillius quoque sapi- 
entim ἐντελέχειαν docet, videlicet Veri- 
fatem, quam omnium virtutum κόάθαρσιν 
esse affirmat : ac proinde negat, politicas 
virtutes, videlicet Temperautiam, forti- 
tudinem, ipsam denique civilem sapien- 
tiam esse καθ . quam doctrinam 
illustrat varris im locis, Thesteto, Alci- 
biade primo, Timeo, Gorgia, 6. De 
Repub. 7. Epist. etc. SznRAx. 
σιωυγραφία «is ᾖ] Eleganter 4 picto- 
Wbus et atatuariis, qui adumbrant, trans- 
fert. ad virtutem, que adumbrata est, ei 
(ocio quidem babet, nec tamen est. 
ic. pxo M. Col. (5.) * habuit ille max- 
imarum non ex signa, sed adum- 
brate virtutum." Tusc. Qu. iii. 2. * con- 
sectatur noliam eminentem effigiem vir- 
tatis, sed adumbratam imaginem glorie." 
fjeemodi virtatem sdumbratam et Ci- 
etuo simulacrum oiríutis vocat. (Off. i. 
15.) ex Platone, qui habet in Sympos. 
190.) εἴδωλα ἁροτῆς. Εἴδωλον enim est 
| iturque τῷ ἀληθει. The:st. 
Á. vii, p. 1181. Fisch. eub καὶ εἴδωλα 
veph sAelovos ποησάµενοι τοῦ ἀληθοῦς. 
θοττι. 
: ααὶ οὐδὲν ὑγοὲν οὐδ'ἀληθὸς ἔχγ] Tub. 
hebot κα) οὐδὲν (udis οἶναι οὐδ ἀληθὲς 
e- Schol. γρ. sa) οὐδ' ἀληθὲι ἔχουσα. 
Ρεπισθαί eane hoo ἔχουσα propter prize 
cadens ve, ni aliud hic vitium delituisse 
ez seriptusa Cod. Tob. suspicere. Hxinp. 
. ep ate nona] Revera. autem 


Vor. V. 


certo purgatio talium omnium, et tempe- 
rantia, et justilia, et. fortitudo: atque 
ípea prudentia vide ne sif purgatio. 
Nunc singula deinceps notemus. Pri- 
mum, τὸ 9" ἀληθὲς, idem est quod κατὰ 
δὲ τὸ ἀληθὲς, secundum veritatem. Huic 
subjungitur τῷ ὄντι, ut supra 6. 18. 
quod significat notum aliquid vel jam 
dictum, ad quod presens disputatio refe- 
ratur, scilicet κ y» supra dictam 6. 
14. de qua jam exposuimus. Olympio- 
dori, mystica subtilitate distinguentis 
verba apponere, nil attinet, Melius et 
ad verborum fidem versio Sicula, utique 
enim et certissime. Deinde τῶν τοιού» 
των spectat ad proxime antecedens τῶν 
γδιούτων., Porro, animum virtutis stadio, 
i. e. philosophia purgari, preceptum est 
et aliorum philosophorum, et in primis 
Platonis, non modo in Phadone dialogo 
proditum, sed per totam ejus doctrinam 
diffusum: et diserie pronunciatum in 
Theet. p. 128. D. F. Sophist. p. 158. A. 
Gorg. p. 312. Rep. vii. 488. A. Hinc 
sepe Καθαρτικαὶ virtutes ac disciplinse, 
non modo apad Platonicos, sed et Ari- 
stotelem Poet. 16. et Politic. viii. 7. 
Denique solemnem hanc virtutis m qua- 
tuor istas partes distributionem Plato sab- 
inde tradit, veluti Rep. iv. p. 449. Leg. 
i. p. $67. D. et alibi, et apud Diog. 
Laert. iii, 80. sumtam ex Pythagoreorum 
doctrines, ut apparet in eorum fragmentis 
apud Stob. Flor. i. v. c. Theagis p. 8. 
Metopi p. 7. Clinit p. 8. Sumait indi- 
dem Aristoteles, dissentiens tamen 4 
Platonis ratione: quam postea sibi asse- 


ruerunt et celebrarunt Stoici : quos secu- 
tus est Cicero de Officiis, de Finibus, et 


alibi. Ceterum pro abry recepimus 
αὐτὴ, ut jam Fischerus posuerat ex Stob. 
Tambl. Fic. secutus Forsterum : accedunt 
Vind. A B C. versio Sicula. Wvrr. 
«àl αὐτὴ ἡ φρό».] Sic Iambi. Stob. et 
Fic. vertens ipsa prudentia. Vulgo afr. 
Hr ΄ -- 


11, lii. 27. κρατούμενοι." 
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IIAATONOZ 


yay ου ταύτὸν φουτο" πεχόνβασιν; ἀπολασίᾳ zm σώφρονές 
εἶσι; xci τοι Qapár. y που" ἀδύνωτον εἰ εὔαι, ἀλλ᾽ ὅμως αυτοῖς 
συ µβαίνει ova ὅμοιον εἶναι" τὸ πάθος) τὸ Tipi ταύτην 


τὴν Mn ' ca goriva φοβούμῳοι γὰρ riga ἡδομῶν στερη- 


θηναι καὶ ὁπιθυμουντες i ἐκείνων, ἄλλων Gori y ovra ὑπ ἄλλων 


σουμμένοις ve 


χαί τοι καλουσί! 
s. 00. Τῶν ἡδονῶν gy saa ἀλλ ὅμως ξυμβαίνει" αὐτοῖς κρα- 
"dora" κρατεῖν ὤλλαν doin. rovro ὃ᾽ 


γε ἀχολασίαν φὸ ὑπὸ 


ὅμοοιόν ἔστιν ή, νων δή ὀλάγεσο,. TO τρόπον, σωὰ δι ἀκολα- 


σίαν αὐτοὺς σεσωφρονήσθαι." 


Ἔοικε γάρ’ S. 97 1. Ὥ 


μακάριε Σιμµία, μὴ γὰρ ουχ αὐτηξ 5 P ? ». πρὸς &gs- 
v7, ἀλλαγή; ἠδονὰς προς ἡδονὼς xoci λύτας πρὸς λύχας 


3 *5.—9 δειλίᾳ om Φ.---Ρ δα) T.—4 τούτων 4s.—' τούτω Ἱ..---- που om TI, supra 


γε ponit 'X. 


—! τοῦτο G et corr l'.—^ εἶναι om pr XTI.— 


—N πάθοε τῷ corr XTG.— 


" κρατούμενοι ὑπ ἄλλων AOGGs.—* καίτοι γε L.—J ἄρξεσθαι A.—* E. AGGs et corr 
X.—* ὑπὸ τῶν L.—h ἡδονῆς pr T.—c ἃ &, ἃ s.—42 διελέγετο L.—* σεσωφρονῇσθ 


ΔΛΟΒΗ, σεσωφρονεῖσθαι IL. 


—f γαρ add "XneGs.—s obk αὐτὴ G. 


αι 
—h ᾗ om X.— 


! ἡ soli cum s ΔΕ et rc '.—J àAAay) add ΔΠΦΟε. in G erasum nonnihil post ἄρε- 


- weróvÜasur ἀκολασίᾳ] Vix dignum 
memoratu, quod a Turnebo editum in 
margine κα Steph. καὶ do 
4. 49. οἱ ἐρασταὶ---πάσχουσι τοῦτο ἔγ- 
Ῥωσάν τε Vc λύρα» etc. Politic. p. 291. 
B. καὶ γὰρ δὴ καὶ sir αὐτὸς τοῦτο Éxa- 
θον ἐξαίφνηι' ἠμφιγνόησα κατιδὸν Tby— 
Χορν Aristoph. Vesp. 1469. καίτοι 
ολλοὶ ταῦτ) ἔπαθον ξυνόντει γνώμαιε 

iriper pereBáAXorro τοὺς τρόπου. Conf. 
ad $. 50. Proximo sov carent Tub. et 
Stob, Παινο. | 

καίτοι---ἄρχεσθαι] Hec extant. apud 
Stob. Eclog. Eth. c. 6. p. 78. Gesn 
Fisch. 

àAA' ὅμως abrois συμβ.] H. e. ἀλλ’ 
ὅμως, ὃ αὐτοῖς συμβαίνει, τὸ πάθος τὸ 
περὶ ταύτην--σωφροσύνην τούτφ ὅμοιόν 
ἐστι. Quam sententiam mox ita repetit: 
ὅμως συμβαίνει αὐτοῖς κρατουµόνοι; $9 
Αδονῶν κρατεῖν ἄλλων ἡδονῶν. : Tovro 8 
ὅμοιάν ἐστι εἰο. Scripturam in his dedi 
e Tub. Iambl, ΜΑ. οἱ Edd. Stob. vulgo 
post ὅμοιον insertum legitur εἶναι, tali 
sensu: sed tamen accidit iis, «£ huic si- 
milis sit ἑπερία hwus temperantia affec- 
tus. Quod qui preeferunt, omissum ver- 
bum sibi restituant. HztNp. 

. «pare ἄλλων ἡδονῶν] ας in Tub. 
non leguntur. Sed Iaunblichi libri editi 
habent τῶν ἄλλων. Fisch. 


κρατουµένοιε ὑφ᾽ ἡδονῶ», κρατεὺ ἄλλαν 
ἡδονῶν] Concinna sentenüse figura uti- 
tur Plutarch. Alexandro p. 688. C. τοῦ 
xpareiy πέρας ἡμῖν ἐστὶ τὸ μὴ τὰ αὐτὰ 
ποιεῖν τοῖς κεκρατηµένοι. Antonio p. 
931. F. Jneas Gaz. Theophr. p. 63. 
ὥσπερ els ποταμὸν ἑμπεσόντες τῷ καὶ vfj 
Φέρουτο, κρατούµενοι μᾶλλον ἡ κρατοῦν- 
τες. Wyrr. 

$. 97. μὸ οὐχ αὕτη j] Aliquid bic 
desiderari putet quispiam : quum tamem 
nihil desideretor, sed ellipsis sit illi si- 
milis que c occurrit paulo post, p σκια- 
γραφία τὶς ᾗ ἡ τοιαύτη ἁροτή.  Occur- . 
runt certe et alibi frequenter: pro loco 
autem exponere oportet, Videndwm ne, 
vel Animadcertendum ne: aut. Caven- 
dum ne. ΞΤΕΡΗ. 


diede ds iode serai dereedar] 
Vide ne won sit recta ad viriutem 


via, toluptates cum 

ware. Sic omnes libi, nec specie 
male ; quippe vocis ὁδὸς usitata est ellip- 
sis. Res tamen non viam ad virtutem, 
sed. ipsam virtutem requirit; ut ab anc- 
tore scriptum putem, ἡ ἀρθὴ ἀρετὴ, 35o- 
νὰς πρὸς ἡδονὰς κ. T. À. presertim quum 
πρὸς οκ sequentibus, et ἀρετὴν ex ἀρετὴ 
per proximam literam 3 "nasci potuerit z 
qui est frequens librariis lapsus, ut osten: 
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ἑαεἶσε ἀφικόμεος μετὰ θεών" οἰκήσει. εἶσὶ γὰρ δή, φώσὶν" 
οἱ περὶ và τελετάς, ναρθηκοφόροι μὲν πολλοί, .Θάκχοι δὲ 
σε φαυροιῬ οὗτοι δ) εἰσὶ xor, τὴν ἐμῆν δόξαν οὐκ ἄὤλλοι 


4 ο 
3 οἱ 


φεφιλοσοφηκότις ὀρθῶς. ὧν δὴ καὶ ἐγὼλ κατά γε τὸ 


N ? SX ew . 
δυνοιτὸν οὐδὲν ἀπέλιπον ἐν τῷ βῳ, ἀλλὰ παντὶ τρόπῳ προὺ- 


Φασιν AIM&s et το 6.---» γε s, om L.—»9 παῦροι δέ τε βάκχοι s.—8 ἐγὼ YII: ἔγωγε 


E. Βίβλων ὅμαδον παρέχονται (ol µάν- 
φσις) Μονσαίου καὶ "Opt ---καθ 8s θυη- 
πολοῦσι πείθοντες---ὡς ἄρα Aces τε καὶ 
καθαρμοὶ ἁδικημάτων διὰ θυσιῶν καὶ παι- 
διᾶν ἡδονῶν εἰσὶ μὲν ὅτι ζῶσιν, εἰσὶ δὲ 
καὶ φελευτήσασι», 8s δὴ τελετὰς καλοῦ. 
σι», ad τῶν die? κακῶν ἀπολύουσιν ἡμᾶς" 
n 0bcavras δὲ δενὰ περιµένι. — Inde 
log. Cynicus apud Laert. vi. 39. »ye- 
λοῖον el ᾽Αγησίλαο» μὲν kal'Ezajaráóv8as 
ἑντό py διάξουσι», εὐτελεῖε δέ vives 
µεμυηµένοι ἐν ταῖς µακάρων νήσοια ἔσον- 
ται Conf. Wyttenb. ad Plut. Fragm. 
poet librum de S. N. V. p. 187. Bro- 
deeus ad Crinag. Epigr. Anthol. p. 66.— 
οἰκήσει Stob. ordner . Ηκινυ. 

4 δὲ κεκαθαρµόνου---μετὰ θεῶν οἰκήσει] 
De felicitate initiatorum multa legunter 
apad veteres, Sophocles apud Plutarch. 
de Aud, Poet. c. 4. ὧς τρισόλβιοι Keirot 
βροτῶν, et ταῦτα δερχθέντεε τέλη Mo- 
λῶσ' els dBov. Adde Aristoph. Ran.840. 
ZEsch. in Azioch, 6. 20. Cur hec τέλη 
imitio dicta sint v. Cic. Verr. v. 73. 
GorTr. 

Φφασὶν ol περὶ τὰς τελετὰ»] Includenda 
perenthesi censui hec verba quod pro- 
verbium hoc τοῖς περὶ τὰς τελοτὰς fami- 
Βετο fuisse verisimile sit: at vero οἱ περὶ 
tis. TeAeràs cum ψαρθηκοφόροι non apte 


νε «ης presertim quum in versu pro- 
verbiali suis constante numeris nulla bu 
Aeté» mentio cum voce »αρθηκοφό- 
po" Est enim hic, Πολλοὶ μὲν ναρθηκο- 


φόροι, «βάκχοι δέ "ye παῦροι, vel δέ τε 
Φαὔροι : aut παῦροι δέ re βάκχοι. STzPR. 


φασὶν] Tub. Stob. et Iambl. ὥς φασι». 
Βσικ D. 

ε) E Platone Pollux. x. 
11}. v. Casaubonus de Satyr. p. 67. et 
Behnasius Hyl. Tatric, p. 6. Clemens 
quidem Alexandrinus contulit istud Or- 
phei carmen cum voce Christi (Matth. 
αχ. 19. xxi. 14.) Πολλοί elei κλητοὶ, ὁλί- 
yos δὲ ἐκλεκοί. Fisch. 

UR Dip m μὲν πολλοὶ, βάκχοι δέ γε 
παῦροι]  Olympiodoros p. 24. παρφδεῖ 
ἔνου ᾿Ορφίκδξ τὸ λέγο», ὅτι, ὅστις 9' ἡμῶν 
&réAervos, ὥσπερ ἐν βορβόρφ κείσεται" 


τελοτ) γάρ ἐστι ἡ τῶν ἀρετῶν βακχεία 
καί φησι * Πολλοὶ μὲν ναρθηκοφόροι, παῦ» 
poi δέ τε βάκχοι »αρθηκοφόρου», οὗ μὴν 
βάκχους robs πολιγικοὺς καλῶν' ραρθη:- 
koQópovs δὲ Báxxovs, τοὺς kafaprucoós. 
Versus Orphicus proverbii instar habet. 
Videantur Zenob. v. 77. Erasm. Adeg: 
p. 1068. Antholog. Gr. i. $. 6. Clemens 
Alex. Strom. i. p. 815. C. et v. p. 664. 
Α. Thcodor. Serm. xii, p. 668. DB. Μα. 
rinus Vita Procli p. 52. Wyrr. 

βάκχοι] Schol. Aristoph. Equit. 406. 
Báxxor οὗ τὸν Διόνυσον ἐκάλουν µόνον, 
ἀλλὰ καὶ πάντα» robs τελοῦντα: τὰ ὅργια 
βάκχον: ἑκάλουν. Casaub. de Satyr, 
Poes. i. p. 57. * Proprie βάκχοι sünt 
orgiasts et ministri. Clem. Alesz. Διό- 
vugcoy Μαινόλην ὀργιάξουσι βάνχοι. Or- 
phbeus i hymno Sileni Μαΐσι καὶ βάκχοιφ 
ἡγούμενε κιεττοφόροισι. | Sic accipiendum 
in proverbio, πολλοὶ μὲν οφόροι, 
παῦροι δέ τε βάκχοι — In. Dionysineis 
solennibus, puta in phallagogiis, sacris 
trietericis, Iacchi exagoge, similibusve 
pompis multi arrepto thyrso aut ferula 
προσκαίρουε se prebebant Liberi patrie 
orgiastas : nec solum viri, sed etiam ho- 
nestm matronsm ac virgines. Lege Dio- 
dorum Sic. libro iii. 73. sed hi θυρσο- 
φόροι aut ναρθηκοφόροι solum appella 
bantur: at qui orgia jugiter et legatune 
carabant neque a suscepto ininisterio re« 
cedebant, hi non solum narthecophori 
Gicebantur, sed »αρθηκοφόροι βάκχοι etc." 
Hriwnp. 

δέ γε] In ipso versu recte scri Σέ 
Te; h. |. ubi versum dissolvit Plato, 
unice verum puto, quod est in Tub. et 
Ald. atque inde in Edd. tis, δέ γε, 
quum δέ τε exhibeant Aug. Bas. 2. alii- 
que, qui hrec laudant, scriptores. Ἠ κακο. 

κατά γε τὸ δ.] Ita Tub. et Clem. Alex. 
Ceteri libri ye non habent. Aristoph. 
Ectl. 70. N) τὴν Ἑκόάτην, καλόν ^ ἔγωγε 
Touroví, ut vere ibi lib. Rav. Forster 
autem in his suspicionem conjectantis 
ἀπελεκόμην recto elevavit Fischeros, verba. 
οὐδὲν ἀπόλιπον respendere monens verbis. 


παντὶ τράπψ προὐθυμήθην, genit. ἂν co-. 
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ΠΛΑΤΩΝΩΣ 


Φροσύνη xai δικαιοσύνη} καὶ ξυλλήβδην ἀληθης psy 5 
μιτὰ Φρονήσεως, καὶ προσγιγνρµάνων καὶ ἀπογιγγομάνων 
καὶ ἡδονῶν καὶ Φόβων καὶ. τῶν CA Ay πάντων τῶν TOÍOU- 
των χωριζόμωα δὲ Φρονήσεως καὶ ἀλλαντόμια" ἀντὶ 


Κ.--ὂ καὶ δικαιοσύνη καὶ σωφροσύνη 


Δε.---4 ὖ Heindorfius, $ Πα, καὶ A: om ὃς. 


—F καὶ om A,—* ἁπάντων A.— καὶ om .pr TI.—* ἀκαλλαττόμενα A.—" ἄλλων 


not. ad 6. 84. Hziwp. 
καὶ δικαιοσύνη 
Mic locus, opinor, est fundus distincti- 
onis Ciceronians de virtute, quam |. i. 
Offic. 5. tanquam fundamentum omnis 
verme honestatis posuit. * Omne quod 
bonestum est, id quatuor parum oritur 
x aliqua: aut enim in perspicientia 

veri soliertiaque versatur, «ut in hominum 
&aociatate tuenda, tribuendoque suum cui- 
que, et rerum contractarum fide: aut in 
animi excelsi atque invicti magnitudine 
ac robore: aut in omnium que fiunt, 
quexue dicuntor, ordine et modo, in 
quo inest modestia et temperantia. Has 
virtutes h. 1. vocat : σωφροσύνη», δικαιο- 
σύνη», ἀρδρείαν, φρόνησι». Commemorat 
et eas in Sympos. p. 189. it. in iv. Reip. 
p. 406. de Legg. i. p. 613. cf. et Laert. 
ilii. 57. GoTTL. 

ἐυλλήβδη»]  Summatim, bac rationc 
pbilosopbis usitatum notavimus ad Plu- 
tarch. de Educ. Puer. p. 7. D. Wrrr. 

à&Ag0hs ἀρετὴ μετὰ Φρονῄσεως]  Pru- 
dentiem quasi virtitum omnium sum- 
mam et fundamentum in se continere 
similiter in Menone p. 88. statuit Socra- 
tes. Qua de re ita Aristoteles, Σωκράτης 


τῷ μὲν ὀρθῶς ἐζήτει, τῇ 0 ἡμάρτανο. 
ὅτι μὲν Φρονῄσαις dero εἶναι πάσαε 
τὰς ἀρετὰς, ἡ » ὅτι 9 obk ἄνεν 


Φρονήσεωε, καλώς ἔλεγε. — Eth. Nicom. 
l vi.18. Fonsr. 

Necessarium ad justam ser- 
monis structuram j interposui e Tub. 
ubi $ scriptum. | Utrumque forsan dede- 
rat Plato : ἀρετὴ 7] ἡ μετὰ p. Huinp. 

χωριζόμενα δὲ Φρονήσεως καὶ ἄλλατ- 
τόµενα] | Disgjungere autem. hac a pru- 
dentia, et invicem commulare, vide ne sit 
adumbratio quedam virtutis. — Iterum 
participium pro infinitivo. Comparatione 
σκιαγραφία» item utitur Rep. ii. p. 424. 
F. éze) τὸ δοκεῖν, ὡς δηλοῦσί µοι οἱ 
σοφοὶ, καὶ rà» ἀλήθεια» βιᾶται, καὶ κύριον 
εὐδαιμονίας, ἐπὶ τοῦτο 9j) τρεπτέον ὅλως; 
π μὲν καὶ σχῆμα κύκλῳφ περὶ épav- 
τὸν σκιαγραφίαν ἀρετῆς περιγραπτέον 
τὴν δὲ oU σοφωτάτου ᾿Αρχιλόχου ἀλφ- 


πεκα ἑλκτέον ἑξόπισθεν (ar καὶ 
ποικίλη». Nurnjenius apud Euseb. P. E. 
xiv. p. 780. A. de Arcesilao, ὑπὸ σκια- 
γραφίας τῶν λόγων παντοδαπὸς veQar- 
τασµένος' Plutarch. adv. Epicur. p. 1091. 
D. Πλάτων --ἄπηγ τὰς λυκῶν καὶ 
πόνων ἁπαλλαγὰς ἡδονὰς μὴ rouijer, 
ἀλλ᾽ οἷόν rwa σκιαγραφία» 3) µίξυ οἰκείον 
καὶ ἁλλστρίου, καθάπερ Loirvi καὶ µέλα-. 
ros* Pompeio p. 656. D. ἔλεγε τραγψ». 
δίαις καὶ σκιαγραφίαιε πεπολεµηκέναι βα- 
σιλικαῖς τὸν Λούκονλλον. lamblich. Pro- 
trept. p. 62. ὅπως κτήσεται ταύτην τὴν 
ῥρίνηκω, ἥτις γνώσεται τὴν ἀλήθειω 
γνοίη δ᾽ ἄν τις αὐτὸ καὶ ἀπὸ τούτων οἱ 
θεωρήσειεν ὑπ αὐγῆς (leg. αὐγὰς ex 
codd. Memmiano et Regio.) τὸν ἀνθρώ- 
πινον βίον εὑρήσει γὰρ τὰ δοκοῦντα εἶναι 
μεγάλα τοῖς ἀνθρώποις πάντα ὄντα σκια- 


, Ὑραφίαν.  Βοραῖοι apud Stob. Flor. xliv. 


p. 318. ἁπόδειξο» δὲ σαντὸν τῆς ἀρχῆς 
πρέποντα κόσμον, ἀλλὰ μὴ Taie ἔξωθε 
καὶ us σκιαγραφίαις καλλωπκίζον. 
Sext. Empir. Adv. Mathem. vii. 88.'A»dt- 
αρχον δὲ καὶ Μόνιμον, ὅτι σκιαγραφίᾳ 
ἀπείκασαν τὰ ὄντα, τοῖς τε κατὰ ὕπνυνε 
) µανίαν προσπίπτουσι ταῦτα ὠμοιῶσθαι 
ὑπέλαβον wubi Fabricius perperam po- 
suit σκηνογραφίᾳ, remque in boc Phe- 
donis loco poni vult, Verbum σκιαγρα- 
φεῖν eodem sensu, sisuulandi cana spccie 
veritatem, aliquoties ponitur a Platone 
v. c. Rep. ix. p. 607. A. ἡ τῶν ἄλλαν 
ἡδονὴ πλὴὺν τῆς τοῦ Φφρορίµου, οὐδὲ κα- 
ἀλλ v» Tis quod 
Plutarchus modo citatus dixit σκιαγρα- 
$lar ibidem Plato p. 608. C. ἡδονώς 
ξυνεῖναι µεμιγμέναιε λύπαις, εἶδώλοις τῆς 
ἀληθοῦς ἡδονῆς καὶ ἐσκιαγραφημέαιςι 
Leg. ii. p. 680. B. ἐσι τὰ 
δίκαιά ἐστι καὶ ἄδικα. — Parmen. p. 71. E. 
ατα dade. αροριλλόντι δὲ e 
πάντα α---- δέ 3ε 
πολλὰ καὶ ἕτερα. Wr. . 
χωριζόμενα δὲ $poy. καὶ ἁλαττόμ.] In 
Tub. deest καὶ, neque expressit Ficinus : 
sin autem a sapientia segregala inviccm. 
conmnutantur. Hinp, 
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.o Ἐϊκόντος 034 τοῦ : ους ταστα. ὑπολαβῳν à King s. 16. W. 
$1 Ὢ Σώκρωσες, τὰ b qui» ἄλλω δοκεῖ $ Spera κολῶς Af 11. ili, 29. 
Perd τὰ ài περὶ τῆς ψυχην φολλὴν ἀπισσίαν σιερί χει 1 Το. 
σοῖς. ς.ἀνθρώτοις, μη ἐσειδὰν vy? φου σώματος ovde 
poi éri 7, ἀλλ sati τῆ ἡμέρᾳ διωφθεή arci «ει καὶ 
ἀπολλύηται” 5 ἂν ἄνθρωπος) ἀποθάνη,- οὐθυς' ἄπαλλατ- 
τομίνη σου σώματος, καὶ καὶ ἠκβαίνουσα, à ὡς Tie "pa ὴ 
χοιανὸς διασκεδασθεῖσα,"' oi yao διωπτομάνη" καὶ οὐδὲν 
ἔτι οὐδαμου 5 ἐπεὶ 5j Tip εἴη που αὐτὴ" xaÜ i ἑαυτὴν £o- 
Ἰθροισμένη» καὶ ἀπηλλαγμάνη τούτων σὼν κοικῶν ὧν σὺ νῦν 
àn dis bs, πολλή ἂν ἀλαὶς $i καὶ καλή, ὦ Σώκρατες; 
a; ἀλγόη i ἐστὶν & σὺ λέγει. — [S. 40.] ᾽Αλλὰ σουτο 3 
ἴσως" οὐκ ὀλίγης καραμυθίας δεῖται καὶ πίστεως, ὡς ἔστι 


duo 9.—f οὐδαμοῖ...σώματον om Ἱ.---ἕ τι A.—h ἀτολύηται X6, ἀπόλλυται pr r.— 
! Άν om pr IL—J ἄνθρωπος I1; ó ἄνθρωπος *s.——k ἀποθνῄσκει pr XII, &r 

eorr. —! εὐθὸς om s.—m» διασκευασθεῖσα AI, —» διαπτοµένη XT'AIICEIs, διακτωμένη 
G, διωταµένη e, διαττοµένη HL: διασταµόνη s.—9? αὐτὴν Χ.--» E. ATARTeCGHI 
Ls—4 δὴ) add X.—* καὶ καλὴ om pr T.—2 δὴ) σαφῶε ἴσως II$s.—! τι E.—"* fj add 


incredibile est. παρέχει sc. αὐτὸ 5. τὸ µόη. Ἠκιπνο, 
quam ait omine π 3] Ni ορδές κο. 


Tries. Vid. not. ad Gorg. $. 79. 
EIND. 


- ehróvros 9) τοῦ Ἀωκράτους---περὶ ab- 
Tüv] Habet Stobeus Eclog. Phys. p. 
94. Wrrr. 

Bote] Ita Tub. Par. et Stob, 
ν Ὁ δοκεῖ ἔμοιγο,--Μος Tub. ἀτοθνή- 
exp pro à Hxiwp. 

ebóbs] Vider possit legendum καὶ 
εὐθὺ», ut. jam Zeunius p. 118. sospicatus 
ex. Certe Ficinus vertit, statimque 
agunete a corpore. Fisca. 

zm . λος jingenda precedenti 
a wc jon enti- 

bus, Μία καὶ ATTE aliud inci- 


. 24. 25. 34. ἃ no is 
Caciata est μή Plutarch, de 8. N. V. p. 
460. C. (edit. vet. p. 80.) Quibus 
dantor- i Il. V. 100. vx) δὲ κατὰ 
Χθανὺ, JjÓre καπνὸν Ωἴχοτο τατρεγυῖα, 
Epicurh m Epist. ad Herodotum apud 
Diog. L. x. 66. Vetsum 8 Plotarcho 
citetum de Isid, οἱ Osir. p. 360. C. Em- 
pedoclie esse, testatur Sext. Empiric. 
adv. Mathem. vii. Are Wrr?. 
; Φαστομένη] In Aug. repertem hoc 
wA Αντωκότορον pretuli vulgato διαπνα- 


omnino nihil sit, funadiius pr- 
Dri ^ Diciter et infra 6. 34. et in con- 
suctodine pro nullo loco, nullo in numero 
esse: quod κκ Ruhnk. ad Xenoph. 
Mem. Socr. i. 3. 52. laudans Eurip. 
Iph. T. 1165. Bale ὅ εἰσὶν οὐδὲν ob3a- 
μοῦ. cui αἀάκέυτ]])λεπιοθίΒ. Pro Corona 
p. 967. C. ὑμῶν δὲ οὐδε ἦν οὐδαμοῦ» 
ubi tamen alia quadam ratione est, neme 
vero vestrum ullo in numero erat.  Bi- 
müliter apud Plutarch. in Demosth. p. 
859. C. οὐδὲν X Bote τοῦ 
ἘἨφιώλτου. ubi Palatini codd. duo et 
Mosq. dant μηδαμῷ. Apud philosophos 
item conjunctim et se dicuotur, 
pro obe εἶναι, quandoquidem esse et sues- 
zt repugnant. Α Grescoezemplo 
sunt Latina : Ciceronis de Senect. 
* Nolite arbitrari, o mihi carissimi 
ali me, cum a vobis discessero, nus- 
Pia aot nullum fore :* nam in Xenoph. 
viii. p. 286. D. mwde posttonr 
est, s οὐδὲν ἔσομαι ἐγὼ ἔτι Pláuti 
Cistell. iv. 2. 18. * Nulla est, neque ego 
sum usquam; perdita perdidit rme.' 
Wrrr.. 
ὧν σὺ rir διλθες] Malim ἂν σ. νῦν 
8) δλ. cum Fischero, Ἠαανς.. 
δ. 40, παραµυθία: δεῖται] Consolatione 


bx zai φβόνησι». 
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. et t 3 ψυχὰ ἀοθανόντος : oU - ; epson καί Tix δύναμιν 
Axis, i tQ, Artis, ὁ Σωκράτης, ὦ 


Κέβης.. ἀλλὰ ví δὴ ποιό 3 vei αὐτῶν τούτων * βούλε, 
δκιμοθολογῶμυν, p εἰκὸς οὕτως ἔχειν εἶτε μήν Ἔγογ" 
οὖς dn 0* Κέβης, 20 έως. ἂν aoi oua ἦν σα) δόξαν i Vus" 

περ αὐτῶν. Οὕκουν' y ἂν οὖμαν, $0 ὃς ὁ Σοκράτης, εὐ- 
ειν Tir. ror ἀπούσαντα, οὐδ €i κωμωδοτοιὸς sin, ὡς ἆδου 


XAIMCGe-—' τοῦτο A.—* $ uf Φ.--" à L.—  $jvrya pr T.—* Éxys pr T.— 
5 οὕκουν &.—P κωμφδιοκοιὸς Mts et corr A.—* δοκεῖ xp X ATISCEGHIs, 


M oe 


epus habet : ut ftem a Latinis contolatio 
$tnoris, ratio, qua timor ex animo eximi- 
iur et vanoB esse ostenditur. Grecum 


ία non solum est consolatio ani-, 


ini, sed etiam judicii confirmatio, qu 

sententia difficilis et incredibilis ad 

babilitstem explicatur. Sic sepe u- 

tarch. v. c. De Pyth. Orac. p. 895. F. ob 

Σωτάπασιν μεν ἐπφδηε καὶ πα- 
πρὸς τὴν ἁπορίαν. Defect. 

. p. 428. E. τοῦτο i 
µυθία τοῦ θαυμάξ. 


t παρα. 
Ὄντου--. De Vultu in 
Orbe Lunz p. 929. F. $ δὲ ἰσχυρότατόν 
dori τῶν ἀντιπιπτόντων, sórepoy ἔτυχοα 
tus παραµυθίας, $) παρῆλθεν ἡμῶν τὸν 
ἑταῖρο. De Animi Procreat. In Plat. 
Timeo, E 1012. B. hoc argumentum ait 
ἄλλων cinere par Mor τοῦτον 

οὔτε s εὐμεταχ. ον ὄντα, καὶ διὰ 
τὸ vois αλείστοι τῶν ἀπὸ Πλότωνοε 
ὑκεναντισῦσθαιδεόµενον παραμυθία». Adv. 
Colotem p. 1128. E. Longin. de Subl. 
iv. fin. p. 12. Simplic. in Aristot. de 
Colo p. 101. 3.1. 14. Wr. 

παραμνθίας] Η. Ἱ. est persuasio. Cf. 
Plotarcb. de nim, Procr. p. 1014. A. 
πρῶτον fy ἔχω περὶ τούτος διάνοιαν ἐκθή- 
cop πιστούµενος τῷ εἰκότι καὶ 3r 
θούµενος és ἕνεστι τὸ ἀληθὲ τοῦ λόγου 
καὶ ” Ηειν»ο. . 

ὡς ἔστιτε ἡ ] Articulum in his 
e Tub. et Stob. inserui cum Fischero. 

RIND. 

δύναμιν ἔχει ka) φρόνησυ] Olymp. 
Tavà ζωὴν ἔχει καὶ γνωστικὴν ἐπιστήμη». 
ὁ μὲν P^ δύχαμις τὴν ζωτιμὴν ἐνέργειαν 
δηλοῖ, ἡ δὲ φρόνησις τὴν ἐπιστημονικήν. 


Tub. πὀιοῦμεν; vt de 
. À πῶς ποιοῦμαν ; lbid. 
D. ues σνγχωροῦμεν" 


διαμυθολογῶμεν] Ol Τί οὖν 
và «λεγόμενα neu drm a wr 


T^ 

. τί δὴ ποιῶμεν; 

Περ. γε p. 401. 

vil. p. 530. 
Ws ποιοῦμεν 


ὀπομένου πίστιν μυθολογία» ἀκάλεσεν à 
» olós ἐστυ ó $ 
nada α ww μαμά 


τὴν 

ψυχῆς, οὐκ ἐκ τὴ οὐσίας ὁρμώμενοε, ἀλλ᾽ 
ἕκ τινος ὀπομνον φοῦ µεταβάλλευ τὸ» 
θάνατον καὶ τὴν ζωὴν εἰς ἄλληλα. ταύτην 
οὖν µνθολογίαν εἶκεν. Fonsr. 

$ δ ὃς ὁ Σωκράτηε] An glossema est? 
Ειροπ. At vide p. 78. B. ἔφη--ὦ 
ὁ Σωκράτης. Bzcx. [Immo p. 61. F. $ 


s e Ἄωκράτης.] 

οὐδ' el κωμφδοποιὸς εἴη] Ῥοσταίεαι z 
Comicis in scena traductum, in 
Aristoph. in Nub. neminem fugit: ον 
Απρεια item inductam ejus personam, 
narrat Diog. L. ii. 28. et ab Eupolida 
reprehensum, eoque spectare hic 


nem angotat Olympiodorus: ví βούλοταν 
ἐνταῦθα τῷ «νι ἡ 9 τῶν Kee 
δοποιῶνς 3 τὸ λογόμενον τοῦτό Im, 
ὅτι ob δώσω χώραν rois 


λοιδορεῖσθαί pop. ὃ γὰρ Εὔπολίε φησι nei 
TOU Σωκράτους, Τί δῆτα irr vi» ἆδο- 
λέσχην καὶ πτωχὸν, ὅ T ἄλλα μὲν we« 
Φρόντικεν, ὁπόθεν καταφαγεῖν ἔχοι, τού- 
του κ ηκε᾽ qui versus fortasse hoa 
modo scripti fuerint: Τί Br" éxei τιν 
ἁδολέσχην στωχὸν οἶσθ᾽; *Os v ἄλλα μὲ. 
πεφρόντιχ’. ὅθεν φαγεῖν 9 ἔχοι, Τούτου 
κατηµέλφκε. — Alia de hoc argumento vi- 
deantur apud Ruhnken. sd Xenoph. 
Mem. Socr. i. 2. 81. Ceterom Viad, 
D E. κωμφδιοποιός qua de forma alibi 
dicemus. W Tr. 
κωμφδοποιὸς] Olympiod. ó Εὐνολές 
φησι περὶ τοῦ Σωκράτους, τί δῆτα ἑκεννα 
τὸν ἀδολεσχὴν καὶ πτωχὸ», ὃς τἆλλα μὲν 
πεφρόντικε” ὁπόθεν καταφαγεὸ Éxet, 
τούτου δὲ κατηµέλητικα., (Bat, £onj. 
fri ἀκεῖνον- ατωχὺν, Ὃς τἆλλα mir. 
uev, Πόθεν δὲ καταφαγάών ὄχοι, 
κατηµόωκαν, ut primus verses 
kings scaszon, duq segq. 
dimeter. 


dimetri, 
ο Τὰ ἔουρ,). Cem 


»ΦΑΙΔΟΝ. 


Mey xai. οὐ. iei πχ ροσηκόντων τοὺς. λόφους ποιοῦμοι.. 
οὖν dons, em διωσκοπεῖσθαι. σκέψώμιεθω 0'* αὐνὸ o. σᾷὸε 
«5, εἶτε ρω ν “Άνδου 1 εἰσὶν αἱ Ψυχαὶ σελευτησάντωνικῶν μ.. lii. 30. 
ἀνθρώπων. sir& καὶ οὔ. πσλαιὸς pv. οὖν ἔστε τις yes! S 11. W. 
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δοκεῖ χρῆναι corr Γ; δοκεῖ χρήσιμα Φ: δοκεῖ καὶ χρὶ *s.—4 δὲ add Yrs, —^ τι 


mone hoc in omnes omnino pbilosophos 
convicium τῆς ἁδολεσχίας περὶ τῶν µε- 


zZ 


a vulgo surnebant Cotnici. Vid. 
not. ad Cratyl.6. 89. Ησινο. 
εἶ οὖν δοκεῖ, χρὴ] lta Codd. Aug. 


Tub. Paris, De Hep. ii. p. 328. B. 
' AAA" el δοκεῖ, οὕτω ποιεέν. Vulgo 
οἱ --δοκεῖ καὶ χρή. Ἠσινυ. 

a—efre pa ἐν ᾧδου κ. ul 
Olymp. Ὁ σκοκὸς τῷ προκειµένῳφ λόγ 
n οὐκ ἀθάνατον τὴν ψυχὴν, àAX 


hus «τοῦ. σώματος, καὶ ob καθάκερ "Ida.- 
Bouxos oleas ἕκαστον έν δωκόναι τὴ τν 
ἀθανασίαν τῆς Pocis -— y 
irsvro ἡρώτησε μ riis d yin 

κρυόµενυς ἔδειξο ko ψυχὴἠν ἀθάνατον. ó 
μὲ γὰρ Κέβης ᾿ἠρώτησεν, el δυνατὸν τὴν 


(ray ἀπὸ τοῦ σώματος ὅπι- 


Διαμένοι», καὶ m) δίκην πνεύματος δια- Σαργδᾶ 


εσθαι. καὶ ὃ ᾶωκράτης δείκνυσιω 

br ἐπιδιαμένει χρόνον τινὰ μετὰ τὸν χω 
ῥισμὸν τοῦ σώματος, οὗ μὴν ὅτι καὶ δω, 
. Fonsr. 

σκεψ. δὲ αὐτὸ] αὐτὸ explicatur verbis 
«ἴτε üpa dp ᾧδ. atquo τῇδέ s» refertur 
ad seqq. παλα» μὶν οὖν etc. Ἡσινο. * 
' ad ταλκὼν gb καί που Aristippus. Fonsr. 

as 


[T 


i 
& 


3 
$; 


! 
dm 
E 


r 

libr: 
FJ 
Lus 


Apad antiquos philosophos cum ejus post 
anortem esistentia erat connexa, notavit 


(Cudworthas in System. Intell. Univ. p. 
35. e et seq. Quid denique de bac re 
eensit Aristoteles, videre est in ejos |. i. 

de Anim, c. 8. in fine. F. 
wombs μὲν κ. T. A.] Empedoclis 
sworsieulos Cyrill. €. Julian. vii, p. 943. 


ἀλλ᾽ ότι p 
αν χρόνον τινὰ μοτὰ τὸν χωρισ- - 


D. ità iet m Livi Φγὸ verd. 
µη» κούρη re, kópos τε, θάμνος ή, dr 
τε, καὶ ely àX) φαίδιμοι ἰχθύς' etim Phá 
losophum Origen. c 60. joi 
γὰρ ἐγὼ edu κο όν τε, 

Gare: c, εἰωνόν τα, κ καὶ dp De ἔρτωαὰ 
ἰχθύτ' ubi v. Wolfius, add, /Elianus H. 
À. xii. T. Fiscn.- 


aybs posilliolel ^k 


yebs ἐξ ἀλλήλων Patel καὶ ὁ θάνυτον 
σύγκρισι καὶ διάκρισιε' ταῦτα δὲ ἐναντία" 
và δὲ ἑναντία μεταβάλλει els. ἄλληλα x. 
T. ^. Orphei versus hinc in ed. Gesner, 
transscripti p. 409. Empedoclei varizlec- 
tione interpolati, rectum q di. 
verse, exstant apud Diog. L, viii.- TT. 
Athen. viii. p. 365. E. κ. A 

hoc, contraria e contrariis. fieri et in con- 
traria perire, longam babet tractationem 
in Olympiodori Cod, i. p. 1—41. ex 
ductum. Comporandus est hme stngens 

uctam est hsec 

Aristot. Phys. Ausc. i. T. de Generat, 
et. Corrupt. ii. 10. illic Simplic. et de 
Calo i. p. 88. A. fin. Metaphys. vii. 8. 
de Metempsychosi multi multa: nos in 
Disputatione de Placito Immortal. Anim. 
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θυριήθην’ γυέσθαι. εἰ δὲ ὀρθῶς προυθυρνήθην καί vi^ ἠυσά- 
t 3 ^s , 9 4 9 47 
pun», πέσο ἑλθόντες τὸ σαφὲς᾽ εἰσόριεθα, tay" θεός εδέλη, 
ὀλίγον) ὕστερον, oc ἡμοϊ" δοκεῖ. 
αφ, , 5 4 
8. 39. Γαυτ ob» ἔγω, ἴφη, ὦ Σιμμία τε καὶ Κεβης, 
?, nd e ; ^? e ^e E] ’ 8 9 N , 
ἀπολογοῦμαι, ὡς εἰκόσως ὑμιᾶς τε ἀπολεπων" καὶ TOUS ϱ- 
βάδε δεσπότας οὐ χαλεπῶς φέρω ουὸ ἀγανακτω, myov[ut- 
poc κἀκεῖ οὐδὲν στον 5" ἐνθάδε δεσπόταις τε ἀγαθοῖς tv- 
ε / es ^"^ 5 / / 
τεύξεσθαι καὶ ἑταίροις τοῖς δὲ qoXXoig ἀπιστίαν παριχει. 
” "n e€ / / 9 2 e 9 / ^s 
wv; οὖν ὑμῖν πιθανώτερός εἶμι ἐν τῇ ἀπολογίᾳ Ἰ τοῖς 
᾿Αθηναίων δικασταῖς, εὖ ἂν ἔχοι. 


fg, —I γε add ((ATI$Gs.—5 κρονθυµούμην 


s: . e. ὀρθῶς om s,—f καί τι καὶ 


e 
1ο T.—' ἠνυσάμην cod. Aug. jdjwócuper *5.—" εἰσόμεθα τὸ cadis ἐκεῖσε ἑλθόντει 
Φ.--Ὁοἰσόμεθα 1.— ἂν X.—Y ὀλίγω $s.—* ἔμοιγε Φ.-- ἀπολικὼν ΧΠ: ἀπολεί- 
αί 


πω s.—h jj om A.—» érépois A, érepos Χ.---ᾱ δὲ Δ.---Ὁ ἔμοιγε δοκεῖ XII, Bone 


bmrere cum infinit. «γενέσθαι. — Sensus 
est: quorum unus ut fierem, nihil, quan- 
duni in. me fuit, in vila intentatum reli- 
r^ sed omnibus modis studui. οὐδὲν 
oA elei est. mihil reliqui facere, omnia 
experiri. Sic προθυµίας οὐδὲν ἀπολεί- 
vec Menon. p. 77. A. Ἡσικο. 
προυθυμούμηνὴ Preferem προυθυµήθη», 
quod omnes Vindob. et Veneti dant, 
M apebtusdów] I ροῦθν- 
* ta pro vulgato s, 
μούμην ex Aug. Tub. et Clem. Alex. in 
erdinem cum Fischero recepi. ἨἩεινυο. 
- καί τι ἠνυσάμην]  Absone Edd. post 
exbibent multitudinis nu. 
mero ἠνύσαμεν. Verum ἠνυσάμην unus 
prestat Áug. Cf. Aristoph. Plut, 196. 
Κὰν ταῦτ) ἀνύσηται, τετταράκοντα Boó- 
Aera. 
γε χρείαν ἠνύσασθ ἐμοῦ π κ s. 
Soph. Trach. 996. ofa» og 
ὁπί µοι µελέφ χάρυ ἠνύσω, ubi invitis 
libris Brunckius edidit ἤνυσας, eorum 
immemor que ipse scripserat ad Eurip. 
Bacch. 131. Theocrit. xviii. 16. àya8ós 
Tus irévropo ἐρχομένῳ τοι---ὦς ἀνύσαιο, 
wbi vid. Valckenar. Ἠεινο. At ipse 
cum sociis hoc effecerat, et sequitur 
dA8óvres, quod non potuerit dici, nisi 
Ἑ ίνα iMérrer τὸ vugi 
€ τὸ σαφὲς εἰσόμεθα 
Olympiodorus p. 25. Obx. ὅτι ἠγνόει 
Rod τοῦτο Mà pudenger «ἰλάβε 
7 $ εὐλάβειαν' 
φορτιὸν γὰρ b ἑαυτὸν ἐπαστῖν. οὕτω 8) 
ὀρνωτόω 


ἔλων», ὅτι παρὸ δεσκότα δὲ 


JEsch. Prom. 106. Ἐν πρίν W 


νόβιβλον ἔγραψεν els τὸ χωρίον ἀπολο» 
φούμενος ὑπὲρ αὐτοῦ. Πῶς δὲ ἀμφιβάλλαι 
ὁ ἐφε[ῆς δὺ ἀῤῥαγῶν τὸν ψυχὶ» δευσὸε 
ἁῑδιο», καὶ ὁ ἀλλαχοῦ εἰπὼν», ὅτι δεῖ ἆδα- 
µαντίνοις δοσμοῖε ταῦτα ἔχωτα κατιέναι 
εἰς ὅδου. — Conferenda. sunt hec cum 
eupra allatis ad $. 18. Novum est, quod 
hinc discimus, Ammoniom in bunc Pla- 
tonici Phedonis locum singalare scrip- 
tum composuisse. Neque vero mutam- 
dum ἁῤῥαγῶν, per infregilia, tnconcusou, 
argxonenta, quod mutare tentabat For- 
ster legendo ἐναργῶν pro ἀῤῥγῶν (sic). 
Y 


TT. 
&- 89. ἀπολείπω] Sic unus, ut videtur, 
banus dedit; omnes enim alii Fer- 
stero et Fischero consulti habent ἀπολοί, 
πω». quod-vel constractio a 
Et sic quoque Ὑϊπά, ABCD EF G 
H. Venet. Α B. et versio Siculs- W^rsr. 
ἀπολείκων] Operarum vitio, opmor, 
una Steph. Ed. àzoAcire.  Participtuma 
habent cum Aug. et Tub. Mig Ead. 
idque ipsa sermonis stractu requ 
Selsus est: Hanc igitur ego. defensie- 
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hi "n 9 - 9 / ΔΝ / - . , 
λον TQ" αἰσχρῷ ἑναντίον που καὶ δίκαµο ἀδίκῳ, καὶ ἄλ- 
Lt / ο 3/ : . ^v e. ! 
λα δὴ µυρίω οὕτως ἔχει.  [S. 49.] Τοῦτ οὖν σκεψω- 
^ ” e » 9 / 
poU, Gon ἀναγκαῖον ὁσοις" ἔστι τι εναντίον μηδαμόθεν 
» » / A? ^s ? ^ . οἱ 
ἄλλοῦεν αὐτὸ) γίγνεσθαι ἢ ἐκ τοῦ αυσῷ ἐναντίου. οἷον ὅταν 
- / 7 ? ? . 4 
μιεῖζον σι γίγνηται, ἀνώγκη που ἐξ ἑλώστονος ὄντος πρό- 
» . ^ / Pd ο” 
σερον ἔσειτω μιεῖζον γίγνεσθαι; Noi. Οὐκοῦν x&v ἔλατ- 
/ 5 / » ΄ / / 
σον γίγνηται, ἐκ μείζονος ὀντος «πρότερον ὕστερον ἔλαττον 
/ » Li . d ΔΝ M! . 
Υ9νήσεται; στι», έφη, ούτως. Καὶ μῆν εξ ἐσχυβοτέρου 
A. / A? . / N ^^ 
ys! τὸ ἄσθενέστερον xoi ix {βραδυτέρου σὸ θάττον; Πάνυ 
/ "4 / ^ / Ἱ. 
ys. Τί ῥαιξ ὦν τι γεῖρον" γίγνησαι, οὐπ' ἐξ ἀμωείνονος, 
Mj 2s k à / * oy] ? à / ^ N ” ε 
ο) των Οικαιότερον, ἐξ ἀθικωτίρου: lloc γὰρ ov; 'Ixa- 
^ ^n » » e ,U / [À / 
νῶς οὐν, έφη, ἐχθµεν TOUTO, OTI. πάντα οὕτω γίγνεται, ἐξ 
οὖν 
v τὸ δίκαιον τῷ T.—* τοῦτο οὖν add ΧδΠφας.-- ὅτι Τ.--ᾱ ὅσον L.—* τιοπι A 
$s.—b ἑαυτῶ ΔΦα8, om L.—* τι μεῖζον Γ.---ἆ ἔπειτα...201, 7. πρότερον om 1: ἔπειτα 
μεῖξον γίγνεσθαι in mg rc E, omissis 201, 6. να)...πρότερον.---9 οὕτω ἔφη ἅπ.---ἴ γε 


om JAII$Gs.—t ba] ΓΈΥΟΗ: δέ s.—^ χεῖρον om I et pr E.—! οὐκ om pr E.— 
ὁ xà» Χ.---κ ἂν 2o, ἄν τι Δ.---ἲ ἐξ ΧΓΛΠΊΟΕΗΙΙ;: οὐκ ἐξ $.—m γοῦν Ads. —h^h ὅτι 


ληλα, δείκνυσιν ἡ λέξις τριχόθεν. πρῶτον 
μὲν, ἐκ τῆς ἐπαγωγῆς. παρατίθεται γὰρ 
πολλὰ ἑναντία, ἃ δείκνυσι µεταβάλλορτα 
eis ἄλληλα. δεύτερον, ἐκ τῶν Ὑενεσέων 
αὐτῶν καὶ τῶν ὁδῶν. €l γὰρ αἱ ὁδοὶ µετα- 
BáAXovaw εἰς ἄλληλας, olo» ἡ λεύκανσις 
eis τὴν µέλανσιν, πολλφ μᾶλλον καὶ τὰ 
φσέλη ουσιν els ἄλληλα, οἷο» τὸ 
λευκὺὸ» καὶ τὸ µέλα». τρίτον, ὅτι χωλεύοι 
ὁ φύσις, οἱ ἓν μὲν τῶν ἐναντίων µετα- 
βάλλει eis τὸ ἄλλο, fy δὲ o0 μεταβάλλει. 
καὶ τῷ χρόνψ ἐπιλείποι θάτερον τῶν éyay- 
γίων, καὶ οὐδὲν ἑναντίον ἔσται, τὸ λοιπὸν 
μηδὲν ἔχον εἰς ὃ μεταβαλεῖ. Hec au- 
tem de rerum contrariarum ex contrariis 
generatione doctrina, teste in Physicis, 
1. i. c. 6. Aristotele, omnium quodam- 
modo philosophorum communis erat. 
Fonsr. 

olov τὸ καλὺν τφ αἰσχ.] Aug. τῷ 
καλφ τὸ αἰσχρόν. Bene, si sequeretur 
καὶ δικαίῳ ἄδικον. Ηεινο. 

6. 42. dpa ἀναγκαῖον] Forsan ἄρα «l 
ἀναγκαῖο». Mupo. Idemque legisse vi- 
dentur Aristip. et Cornar. Fonsr. 

ἀναγκαῖον] «ΑΝ necesse sit.  No- 
vum accidit dpa pro εἰ. Melius interpun- 
gitur in Stob. p. 95. τοῦτο οὖν. σκεψώ- 
µεθα, dpa àvaykaior—; hoc ergo consi- 
deremus: an necesse est—? — Vind. G. 
dat οὖν el pro dpa. Wrrr. 

Apa ἀναγκ.] Fischerum secutus dedi 

lat. 


Voi. V. 


scripturam Codd. Tub. Par. et Stob. pro 


.vulgata dpa ἀναγκαῖον etc. in qua male 


desideratur particula copulans. Lach. 
p. 190. D. Τοῦτο τοίνυν πρῶτον émixe- 
Ρήσωμεν--- εἰπεῖν, ἀνδρία τί κοτ ἐστιν, 
atque ita Plato sexcenties alibi. Hoc 
igitur τοῦτ) οὖν si 8 scriptoris manu pro- 
fectum est, (a librario additum mihi 
quidem non videtur): correctoris est 
lectio in Aug. σκεψώµεθα οὖν εἰ. Α09- 
que codicibus illis amplecterer Mudgii 
conjecturam, Hzrixp. 

αὐτὸ γίγν.] Accuratius scripsisset αὖ- 
τῶν ἕκαστον Ὑίγνεσθαι. Par est ratio 
de Legg. ii. p. 667. B. Οὐκοῦν πρῶτον 
μὲν δεῖ τόδε Ύε ὑπάρχειν ἅπασιν ὅσοις 
cvuxapéreral τις χάρις, τοῦτο αὐτὸ 


µόνον αὐτοῦ τὸ σπουδαιότατορ εἶναι, dj 


τινα ὀρθότητα, 1) τὸ τρίτον ὠφέλεια», ubi 
αὐτοῦ pro αὐτῶν ἑκάστου. Hx1Np. 
ἔφη, οὕτω] Tub. οὕτω, ἔφη. Ab eo- 
dem abest proximum γε.---ἐξ ἁδικωτέρου. 
Prefixum his vulgo οὐκ cum Αιρ. Tub. 
Par. et Ficino expunxi. Hzrwp. 
ἱκανῶς---ἔχομεν τοῦτο] Hoc satis per- 
cipimus. Sic infra $. 52. ἔχω παρ ἆμαυ. 
s Theeteto p. 119. C. ἔχεις τοῦτο 
9s ; an hoc firmiter percepisti, sta- 
tuis. Log. iv. Z 598. D. ἔχετε γὰρ ὃ 
λέγω που. W rr. 
ἑκανῶς οὖν---ἔχομεν] | Salisne hoc scí- 
suis persudsumque mobis habent ξ. 


TT. lii. 81. 


I, 71. 


203 HAATONOZ 


/ , ^y 
ἐνωντίων τὰ ἐναντία πράγματα» II&»» νι. Τί ὃ ao; 
ἔστιξ τι xai τοιόνδε ἓν αὐτοῖς οἵον μεταξυ ὠμφοτέρω πάν- 

/ 


ΔΝ b 
| σον" τῶν ἑνανσίων Jvoiv o ovrom δύο yere tus, exo μυ του 


$. 18. W. 


brígou évi τὸ ἕτερον, ἀπὸ à' a) τοῦ  σέρου πάλιν ἐπ) τὸ 
$rsgon; μείζονος pir γὰρ πράγματος καὶ ἑλάσεονος με- 
ταξυ αὔὐζησις καὶ. φύΐσις, καὶ Ἀαλουμεν οὕτω TÓ pv αὐ- 
ξάνεσθαι, τὸ δὲ φθίνει Μαϊ, ἔφη. [S. 43. ] Οὐκοῦν χαὲ 
διωκρίνεσθαι καὶ συγαρίνεσθαι, καὶ ψύχεσθαι καὶ θερμαί- 
εσθαι, xci πάντα οὕτω, xy &i μὴ χβὠμεθα vois ὀνόμασαν 
$0 00, ἀλλ ἔργω ουν πανταχοῦ͵ οὕτως exe ἄνωγκαῖον, 
γήγνεσθαί σε αυτὼ ἐξ ἀλλήλων γἔνεσίν 7s είναι  κατέρου 


sig 


Πάνυ μὲν ob», ἔφη. 


0; T» μὲν σοίνυν ἑτέραν 


ἄλληλα; Π]άνν y,;29 6. 
ἔστι τι ἑναντίον, ὥς περ τῷ ἐγρηγορίναι" 
Τι Τὸ σεθνάναι, ἔφη. Οὐκοῦν y: 
ἀλλήλων re yiyverta ταῦτα, εἰ πε 

rr ira εἰσὶν αὐτοῖν" μεταξὺ δύο - 


Ti οὖν, $e, τῷ ὅπν 


σὸ χαθεύδειν; ; 


ἔνανσίου ἐστί, καὶ ei 
UOI rom; Lac yag 
συζυγίαν ὦ Gy νῦν δη ἔλεγον, 


πράγματα om G.—2^ γίγνηται Δ.---ἔστι ye το Π.--δ ἔτι Aes et mg Χ.--ᾱ τούτων 


---- ἀπὸ.. «ἕτερον om Δ.--- μὲν add Χδπφοε.--- 


t καὶ ante φθίσις om L.—* εἶναι 
τὸ 


ü ἑκατέρων eis X ATIeG, ἐὲ ἑκατέρων εἶναι els 5.—* μὲν οὖν (T1. —" 


ναι A.—* τί. 


119. Τοῦτο δὲ ἁπλῶς---ἔχω παρ᾽ ἑμαυτῷ, 
ὅτι obk ἄλλο τι ποιεῖ αὐτὸ καλὸν 3) ἑκεί- 
νου τοῦ καλοῦ-- παρουσία. de Rep. v. p. 
477. Α. Ἱκανῶς οὖν τοῦτο ἔχομεν κἂν el 
πλεοναχῆ σκοποῦµε», ὅτι τὸ μὲν παντε- 
Ads ὃν παντελῶς γνωστόν. pod 

TÍ 8 ab; ἔστι τι κ.τ. λ.] Olym E»- 
πεῦθεν τὸ δεύτερον ἐπιχείρημα, τὸ ὃν τῶν 
ὁδῶν, ὅτι αἱ ὁδοὶ ἑναντίαι εἶσὶ καὶ µετα- 
BáAXovaw els ἀλλήλας, πολλφ μᾶλλον 
καὶ τὰ τέλη. Fonsr. 

δυοῖν ὄντοιν δύο γενέσεις] Perperam 
vulgo distinguunt δυοῖν ὕντοιν' δύο γεν. 
Ἠεινο. 

µείξονυς uiv]. Loco vulgati γὰρ recepi 

y e Tub. et Par. Ficinus: sane inter 
majus atque minus etc. Ἡμινν. 

6. 43. γίγνεσθαι---γένεσίν τε εἶναι 
Olymp. Οὐκ ἀδολεσχεῖ ó Πλάτων», ἀλλ 
τὸ αὲν γίγνεσθαι αὐτὰ» ἐξ ἀλλήλων τερὶ 
τῶν ὁδῶν εἴρηται, τὸ δὲ γένεσιν εἶναι ἕκα- 
Τέρι, * περὶ τῶν τελῶν. Fewer. 

κατέρου] Olymp. ἑκατέροις, qu: qui- 
dem ib s Br i url P yoner. 1 
ἑκατέρου] Male Tub. ἐξ ἑκατέρον. 


εεἔφη om Φ.---7 τι A, om G.—* al om pr A.—* abroiy ΚΔΠΦΟε: ab- 


Nam 6. 44. ἐκ τῶν τεθρεώτων ἂν εἴη γό- 
νεσις els τοὺς ἑῶντας αὕτη, alia est ratio. 
Hic post ἐξ ἀλλήλων in altero membro 
ἐξ ἑκατέρου inferri non debuit. Statim 

st Tub. Πάνν μὲν οὖν pro Πώνυ γε. 
1ΕΙνυ. 

τί oby;] Excerpsit hunc locum usque 
ad verba τὸ ἀναγκαῖον οὕτωι ἔχει c. 16. 

extr, Stobieus Ecl. Phys. i. p. 95. FsscnB, 

ἐξ ἀλλήλων Te γίγνεται ταῦτα] Jo. 
Philoponus explicans Aristot, Phys. Aus- 
cult. 1. 6. statuentem contraria e com- 
trariis fieri, fol. C. p. 12. et 15. hunc 
Platonis locum significans per ἄλλφλα 
legisse videtur: ὁ Πλάτων ἐν τῷ Φαΐίδωνι 
κυριώτερον ὠνόμασε μετ ἄλληλα αὐτὰ 
εἰρηκώς. quie sane lectio nexui disputa- 
tiopis Platonice repugnat, et temeritatis 
Philoponum argoit. WvrT. 

αὐτοῖν] Ita pro αὐτῶν scripsi e Tub. 
et Stob. HziNp. 

συξζυγία», ὧν νυν] Olymp. συζυγίαν 
ὡς vy. Fonsr. 

érépay συζυγίαν] | Latini συνγίαν in- 
terpretantor: dissidentiwum | conjunctio- 


ΦΑΙΔΩΝ, 909. 


9 ΄ v 1, e e /, b! 3 X X Y ’ 

$y σοι, ἔφη, ὅρῶ, ὁ Σωκράτης, xoi αυτὴν καὶ τὰς γενέσεςς: . 
N δις Vo / "4 às ΔΝ X jd V wd 

συ θέ puo; τὴν $Tápay. λέγω Ó$ TO pui» καθεύδειν, τὸ δὲ 

9 9 ^v 9 

ἐρηγορίναι, καὶ 6x. τοῦ παθεύδειν τὸ ἐγρηγορέναι γίψνεσ- 

θαι καὶξ $x TOU ἐγρηγορύναι v0" καθεύδειν, καὶ τὰς γενέ- 

σεις αὐτοῖν τὴν μὲν καταδαρθάνειν εἶναι, τὴν δὲ ἀνογείρεσ- 

βαιὶ — [S. 44.| Ἱκανῶς σοι, $Qnj ἢ o9; Πάνυ v οὖν. 
΄ / e ^v 

Aáys δή µοι καὶ σύ, ἔφη, οὕτω. περὶ ζωῆς καὶ θανάτου, 
, / * m A ^n N / 56 o X 

ovx ἐναντίον μὲν» φῆς vo^ ζην τὸ τεθνάναι ενα ' Exyavys. 

Γόγνεσθαι δὲ ἐξ ἀλλήλω,; Ναί. ᾿Εξ οὖν τοῦ ζῶντος τί 
M! ο M , » ’ / n *» "V 3 

TO γινόμενο) Το σιθνηκὸς, $07. Ti Qoi? 3 ὸ ος, ἐκ 


τῶν *g.—5 γὰρ oli om L.—* δή Ιι---ᾱ 33 τὸ &L, 9 τὸ δ) τὸ ε.--- δὲ τὸ ἐγ 

ναι pr Π.---ἵ καὶ...καθεύδειν in. mg ponit f.—8€ καὶ...ἐγρηγορέναι om pr I.—h Τὸ... 
καθεύδει» onm A.—À ἀναγείρεσθαι A. —J ἔφη EIISCEHIs et pr TG: ἔφην s.—h µοι 
καὶ σὺ ΧΠ: καὶ có uot *s.—! οὕτω om G.—2 μὲν om E.—^ 7b A.—? εἶναι om G. 


mem seu comjugata, quse sunt ejusmodi 
notiones, que quodammodo affecte sunt 
&d id, de quo qusritur, (Cic. Top. 8.) 
Contendit inter se bina paria contrario- 
χο, quorum alterum τὸ καθεύδειν et 
ρέναι, alterum τὸ [fv et τεθνάναι; 
quarum notionum altera ad alteram af- 
fecta est. Gorrr. 
τὴν μὲν τοίνυν ἑτέραν συζυγίαν»] De 
hujus decreti temerario usu monvimus in 
Disputat. de Placit. Immortal. Anim. $. 
56. Estautem συζνγία sensu dialectico, 
copulatio disjunciorum, par conítrario- 
rum: v. c. liquid, nihil: vita, mors: 
somnus, vigilia: cet. Harum conse- 
quentiam Plutarch, de Solert. Animal. ita 
reprehendit, ut ex hoc Platonis loco ali- 
quid coloris traxisse videatur p. 960. B. 
ἀδόκει *yáp τι πραγματικῶς olov ἀντηχεῖν 
dk τῆς ὰτοᾶς, ὧν τῷ θνητῷ τὸ ἀθάνατον 
ἀντίκειται, καὶ τῷ déapr τὸ ἄφθαρτον, 
ααὶ σώµατί γα τὺ ἀσώματον' οὕτως ὑπάρ- 
Χωτι τῷ λογικφ χρῆναι τὸ ἄλογαν ἆντι- 
κ«εῖσθαι καὶ ἀνθυπ. 


καὶ µέλαν ὑκάρχειν, καὶ μεγάλου βραχὺ, 
eu) weperro? ἄρτιο», καὶ γλυκέος πικρὺ», 


καὶ ἡμέρας νύκτα, καὶ ὅσα τούτοις ὁμοιό- 
τροπα. Columella de R. R. ii. 2. 2. 
* Recurrendum est igitur ad qualitatum 
inter se dissidentium quasi quasdam con- 
junctiones, quas Greci συζυγίας ἐναρτι- 
οτήτα», nos discordantium comparati- 
ones, tolerabiliter dixerimus." omen 
χωλὸς eleganter dicitur de rebus, qua in 
duarum partium altera deficiunt: et ex 
hoc loco annotavit Suidas in Χωλός. àvrl 
τοῦ &reAfjs* περὶ ψυχῆς Πλάτων. Αλλ) 
el ταύτῃ ἔσται χωλὴ ἡ $ócis. Simile 
est Plutarchi Cimone p. 489. C. παρακα- 
λῶν µήτε τὴν Ἑλλάδα xov, µήτε τὴν 
πόλιν ἑτερόζυγα περιῖδεῖν γεγενηµένην' 
adhortans, ne sinerent. Graeciam οἶσκ- 
dam, et urbem Athenarum altera sua 
pari Lacedemone orbari. Sic et verbum 
χωλεύειν usurpatur, quod illustravimus 
&d Pseudo-Plutarch. de Educatione p. 
2. B. Wyrrr. 

σὺ δέ µοι τὴν ἑτέρα»] | Sc. édpeis. de 
Legg. vi. p. 821. D. ταῦτ’ οὖν ὡς ἔχοντα 
ἔσθ᾽ οὕτω, πειρῶ σὺ μὲν ἐξηγεῖσθαι πάν- 
Tvs* ἡμεῖι δὲ ξυνέπεσθαί σοι µανθάναντας 
(sc. πειρασόµεθα). Η51ΙΝΡ. 

λέγω δὲ] Aug. λέγω δή. Mox in eo- 
dem libro et Ficin. post καταδαρθάρειν 
omissum εἶναι. Ἠπικο. 

6. 44. ἱκανῶς σοι, ἔφη] Cf. Menon. 
p. 76. B. ἔστω---ἡμῖν τοῦτο τὸ σχΏμα, 
µόνον τῶν ὄντων τυγχάνει χρώµατι àe 
ἑπόμενον. "Ixavés σοι; ὃ ἄλλως πως ζη- 
Teis ; Unde b. |. scripsi cum Aug. 
Vulgo Ἱκανῶς σοι ἔφη», $ οὐ ---καὶ σύ 
μοι. Tob. µοι καὶ σύ. Mxinp. 


11. lii. 83. ἔφη. 


$. 19. W. οὕτως ἔχειν. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


TOU σεθνεώτος: ;1 ᾿Αναγκαῖον, ἔφη, ὁμολογεῖν. ὅτι TO Co. 
Ἐν τὼν τεθνεώτων ὥρα, o Κέβης, τὰ ζωντά σε xoi οἱ 


ζῶντες yéyvorran; Φαίνεται, ἔφη. 


Ἔοαν, 


ψυχαὶ ἡ ἡμῶν ἓν " Aidov. 


Eicir aga ἔφη, αἱ 
Ουκουν καὶ TOi ysn- 


σίοιν roiv" περὶ" TOUT, Ἰ y $répa" sans οὖσα τυγχάνει» 
7o γὰρ ἀποθνήσκειν σαφὲς δή που. ῇ oU; Πάνυ µυὲν οὖν, 


Πως οὖν, ᾗ δ᾽ og, ποιήσομαν; ουκ ὠνταποδώσομεν 


4 
τὴν ἐναντίαν γένεσι, ἀλλὰ ταύτῃ" χολή ἔσται , uris; 3 
&yyx y ἀποδοῦναι τῷ ἀποθνήσκειν à ἐνανσίαν TIVO, γόνεσω; 


Πάντως που, ἔφη. 


Ooxov»* J à L ei περ ἔστι TO ἀναβιώσκεσθαι, à ἐλ 
1. T2. φεθνεώτων ἂν εἴη γένεσις εἰς τοὺς ζώντας αὕτη, τὸ ἄναβια- 


Τίνα ταύτην; To ave Drain aon. 


b σὼν 


σκεσθαι; Πάνυ yt Ὁμολογεῖται” ign piv xai ταύτῃ 
τοὺς ζώντας ὃ ἔκ TO) σεθνεωτων γεγονέναι" οὐδὲνὶ ᾗ ἥττον 7 σοὺς 
σεθνεῶτας ἐκ τῶν ζώντων. voUroU δὲ 0 ovrog Γχωνόν που ἐδδ- 
κει τεκµήριον εἶναι ὅτι ἄναγκαῖον τὼςὶ τῶν τεθνεώτων 
ψυχὰς εἶναί που, ὅθεν δὴ; πάλιν γίγνεσθαι [8. 45. | Ao- 
usi μοι, ἔφη, ὦ ὦ Ἄώκρασες, i $x dri ὠμολογημάνων ἄναγχαῖον 


—P δαὶ ΓΛΟΗΙ: δὲ ς.--ᾱ τεθνηκότος G.—! τε om G.—* ἄρα εἶσὶν ἅπ.--- 


δὲ τοίνυν, ἔφη, ὦ 


ὧν Κέβης, οτι οὐδ ^ ἀδι- 


—t ἔφη om 


G.—" τοῖν γενεσέοιν τοῖν TEIMN et pr X(G, τοι γενεσέοι τὴν A: ταῖν γενεσέοιν 


ταν ος αἱ πρὶν H. 


1 Οὐκοῦν...ἂναβιώσκεσθαι om 8.--- 
ὠμολόγηται A. ἄρα δΦα : 


—* iro H.—* τί A.—! ἀποδώσομεν AE.—* ταῦτα A.— 
ὠμολόγηται 
 ἐκ...ἁρμβιώσκεσθαι om H.—C6 ὁμολογεῖται T, 


ἡμῖν om 8.—* «γεγονέναι om pr G.—f οὐδὲν... 


ζώντων om (.---ξ ἐδόκει add "(AII&CGs.—h τὰς.. «ἀναγκαῖον om A.—! δε HC et 


corr IL.—À »yí^yovra: pr G.—* ὁμολογημένων 1.—À τοίνυν οὕτως ἔφη X(TI.— 


ἐκ τῶν τεθνεώτων ἄρα τὰ ζῶντά Te καὶ 
ol ζῶντες γίγνονται] Ἠοο argumentum 
nulla cum reprehensione memorat Alex- 
ander Aphrodis. in Aristot. Topica ii ii. p. 
89. A. οὕτω καὶ Πλάτων» ἐν piv τῷ Φα(- 
δωνι βουλόμενος δεῖξαι τὰς ψνχὰς ἐν ᾧδου 
οὔσας καὶ σωξομµένας, ἔλαβεν, ᾧ τοῦτο 
ἔπεσθαι dero, τὸ ἐκ τῶν τεθνεώτων τοὺς 
ζῶντας γίνεσθαι τοῦτο δὲ κατεσκεύασε 
διὰ τοῦ τὰ ἐναντία ἐκ τῶν ἐναντίων γίνεσ- 
θαι, ἐναντία δὲ εἶναι τὸ (5v καὶ τὸ τεθνά- 
ναι. Wrrr. 

Toi γενεσέοιν ' roiv] Sic e Cod. Tub. 
pro ταῖν γεν. Tai» rescripsit jam Fisch. 
Pro γενεσέοιν, quod h. l, libri scripti 
editique exhibent, grammaticorum nor- 
ma requirit «γενέσεων; sed itidem de 


" óL. 


Legg. x. p. 898. Α. Τούτοιν δὴ roi κοη- 
σέοιν τοῖν ἐν ἑνὶ Qepouérow. Hztiwp, 

ἀναβιώσκεσθαι] In Pythagorea sen- 
tentia περὶ μετεμψυχώσεων et ἀναμνήῄσεωτ 
qusedam sunt scintille primigenies veri- 
tatis, que in illis tenebricoeis commentis 
maligua quasi luce animadvertuntur : at 
que his de rebus collegi, placuit referre 
in meos comment. de doctr. suo nimirum 
et opportuno loco: ne genera permis- 
cea. SERRAN. 

ἱκανόν που ἐδόκει] Verbum ἑδόκει, quo 
carent Edd. dd. prebuit Tub. cam Stob.— 
ὅθεν δ) πάλιν γίγνεσθαι. Απ ὅθεν δεῖ v. 
Υ.ὲ Aiioquin expectabam ὅθεν δὴ sáu 

ορται. Ἠβινο. 


γ 
6. 45. ἰδὲ τοίνυν] Tub. ἱδὲ τοίνυν οὔ- 
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Aàs τῷ" αἰσχρῷ ἑναντίον που καὶ δίκαμο ἀδίκῳ, καὶ ἅλ- 
λα δὴ µυρίω οὕτως ἔχει. [S. 49.] Τοῦτ οὖν" σκεψα. 
µεθα, aon ἀναγκαῖον roig" ἔστι vi^ ἐναντίον, μηδαρόθεν 
ἄλλοθεν αὐτὸ, γίγνεσθαι 3 ἐκ voU αὐτῷ ἐναντίου. olo) ὅταν 
µέζόν vi^ γίγνηται, ἀνάγλη που ἐξ ἑλώττονος ὄντος Teó- 
σερον ἔπειτα. μεῖζον γίγνεσθαι Ναί. Οὐκοῦν xà» ἔλατ- 
τον γίγνηται, &x µδίζονος ὄντος πρότερον ὕστερον ἔλαττον 
ενήσεται; Ἔστιν, ὄφη, οὕτως. Καὶ pn ἐξ ἰσχυροτέρου 
9s! τὸ ἀσθενέστερον καὶ ix (βραδυτέρου τὸ (rro; Πάνυ 
γε. Τί δαίιξ ἄν τι γεῖρον" φίγνηται, οὐκὶ ἐξ ἀμωείνονος, 
xa) id δικαιότερον, H2 ἀδικωτέρου; Ila; γὰρ ov; 'Ixa- 
Weg οὖν,'' ὄφη, ὄχομεν τοῦτο, ὅτι πάντα οὕτω γίνεται, ἐξ 
οὖν 
V τὸ δίκαιο» τῷ T.—* τοῦτο οὖν add XAII$Gs.—! ὅτι T.—5 fco» L.—* τι οπι A 
69.--ὂ ἑαυτῶ AeGs, om L.—5 τι μεῖζον Γ.---ᾱ Érerra...201, 7. πρότερον om 1: ἔπειτα 
μεῖζον γίγνεσθαι in mg rc E, omissis 201, 6. να)...πρότερον.--- οὕτω ἔφη XIL—'! γε 


om MAIHRGs.—t δαὶ lEYCH: δέ s.—P χεῖρον om I εἰ pr E.—! οὐκ om pr E—— 
ὁ κὰν 2$.—À ἂν 0o, ἄν τι A.— ἐξ ΧΓΛΠΙΟΕΗΙΙ,: οὐκ ἐξ s.—» γοῦν Aes,—^ ὅτι 


Aa, δείκνυσυν ἡ λέξι: τριχόθεν. πρῶτον 
Bir, ἐκ τῆς ἐπαγωγῆς. παρατίθεται γὰρ 
πολλὰ ἐναντία, ἃ δείκνυσι µεταβάλλοντα 
eis ἄλληλα. δεύτερο», ἐκ τῶν γενεσέων 
αὐτῶν καὶ τῶν ὁδῶν. cl γὰρ αἱ ὁδοὶ µετα- 
βάλλουσι» els. ἄλληλας, olor ἡ λεύκανσις 
els iy µέλανσι», πολλῴ μᾶλλον καὶ τὰ 
τέλη µεταβάλλουσιν els ἄλληλα, olov τὸ 
λἈευκὸν καὶ τὸ μέλαν. τρίτο», ὅτι χωλεύοι 
3 φύσις, ei ἓν μὲν 'τῶν ἐναντίων µετα- 
Bnet s τὸ ἄλλα, t» 8 οὐ μεταβάλλει. 
Ti χρόνψ ἐπιλείποι θώτερον τῶν ἑναν- 
τίων, καὶ οὐδὲν ἐναντίον ἔσται, τὸ λοιπὸν 
Ry» ἔχον eis ὃ μεταβαλεῖ, Ἠαο au- 
fem de rerum contrariarum ex contrariis 
tione doctrina, teste in Physicis, 
li. c.6. Aristotele, omnium quodam- 
modo philosophorum communis erat. 
Fox. ; 1A 
» τὸ καλὸν TQ alex. ug. τῷ 
καλῷ τὸ αἰσχρόν. Bene, si sequeretur 
καὶ ὅμιαίῳ ἅδικον. HriNpD. 
ῥ. 42. ρα ἀναγκαῖον] Forsan ἄρα εἰ 
aso». Mupo. Idemque legisse vi- 
dentor Arisüp. et Cornar. Fonsr. 
dpa ἄναγκαῖον] ΑΝ necesse sit. No- 
yum accidit dpa pro el. Melius interpun- 
gitur in Stob. p. 95. τοῦτο οὖν. σκεψώ- 
µεθα, dpa ἀναγκαῖον---; hoc ergo consi- 
deremus : ax necesse est —? — Vind. G. 
dat οὖν «l pro dpa. Wvrr. 
dpa ἀναγκ.] Fischerum secutus dedi 


Plat. Vor. V. 


scripturam Codd. Tub. Par. et Stob. pro 
vulgata dpa ἀναγκαῖον etc. in qua male 
desideratur particula copulans. Lach. 
p. 190. D. Τοῦτο τοίνυν πρῶτον éxix«i- 
ρήσωμεν--- clxeiy, ἀνδρία τί ποτ ἐστι», 
atque ita Plato sexcenties alibi. Hoc 
igitur τοῦτ) οὖν si & scriptoris manu pro- 
fectum est, (a librario additum mihi 
quidem non videtur): correctoris est 
lectio in Aug. σκεψώµεθα οὖν εἰ. Abs- 
que codicibus illis amplecterer Mudgii 
conjecturam, Hzixp. 

αὐτὸ "y(^yy.] Accuratius scripsisset αὖ- 
τῶν ἕκαστον Ὑίγνεσθαι, Par est ratio 
de Legg. ii. p. 667. B. Οὐκοῦν πρῶτον 
μὲν δεῖ τόδε Ύε ὑπάρχειν ἅπασιν faois 
συµπαρέκεταί τι χάρις, 9 τοῦτο αὐτὸ 
µόνον αὐτοῦ τὸ σπουδαιότατον εἶναι, dj 
τινα ὀρθότητα, 3) τὸ τρίτον ὠφέλειαν, ubi 
αὐτοῦ pro αὐτῶν ἑκάστου. ἨξΕΙνΝυ. 

ἔφη, οὕτω] Tub. οὕτω, ἔφη. Αὺ eo- 
dem abest proximum γε.---ἐξ ἁδικωτέρου. 
Prefixum his vulgo οὐκ cum Aug. Τι), 
Par. et Ficino exponxi. Ἡσινο. 

ἱκανῶς---ἔχομεν τοῦτο] Hoc satis per- 
cipimus. Sic infra 6$. 52. ἔχω παρ épav- 
T9. Tbhezteto p. 119. C. ἔχεις τοῦτο 
ἰσχυρῶς ; an hoc firmiter percepisti, sta- 
twis. Leg.iv. p. 598. D. (yere γὰρ ὃ 
λέγω που. WvrT. 

ἑκανῶς οὖν---ἔχομεν] | Satisne hoc sci- 
90 persuasumque mobis habent! $. 


11. lii. 81. 
I. 71. 
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$9 k d ^s 
φιγνόµιμον ἐκ τοῦ καθεύδοντος, οὐσθ ὅτι σελευτῶντω dT 


"' IAATONOJ3 


b 


^ * ^ *À rd 

à λἎρον τὸν Ενδυμίωνα. ἀποδείξει καὶ οὐδαμου ἄν Qui- 
M 4 M 9, e 4 * v / f ors 

VOTO, θὰ το καὶ ταλλα΄ πάντα ταυτον 6X6/90)— σιπούνα, 


ο ἂν libris deest.—1 ἐνδυμίων H.—* τἄλλα ΧΔ.---ἵ ἐκεῦο A.—8 ξ. Δ40.--» δια» 


πελευτῶντα πάντα λῆρον τὸν Ἓνδυ- 
µίωνα &xobelLeie, καὶ οὐδαμοῦ ἂν φαίνοιτο] 
Ad verbum: (andem omnia fabulam En- 
dymionis nugas esse ostenderent, et nus- 
apparerent. — Duplex est dictio 
exquisita : nam τελεντῶντα in tali con- 
structione, fandem, denique, significare, 
satis notum est; quamquam hoc loco 
aliquantulum subest notionis moriendi, 
quod Cornarius reddidit desinentia. Prior 
ictio λῆρόν τι ἀποδεικνῦναι, aliquid nu- 
gas osiendere, aliquid ita superare, ut 
nugae et nihil esse videatur, et hoo loco, 
et aliis aliorum locis, non satis inter- 
tes ceperunt, Dion. Chrys. Or. xxxii, 
p. 384. D. αὐτὸν γὰρ οἶμαι τὸν Ἰξίονα 
Afipor ἀποφαίνοτε, τὸν ἐν τῷ τροχῷ παρὰ 
qois ougrais ἐνδεδεμένον καὶ κο 
διὰ ταύτην (1. τοιαύτην) τυὰ ἀσέβεια». 
Et vero λῆρος πρός τι eleganter in com- 
peratione ponitur : v. c. a Platone Leg. 
lii. p. 693. F. Apos πρὸς χρυσό» τε καὶ 
lipyvpor ἐστὶν ἑκάστοτε τὰ λεγόμενα τί- 
µια καὶ καλὰ κατὰ κπόλυ. Xenoph, Anab. 
vii. 7. 24.—'H δῃ λῆρος πάντα ἁδό- 
κει εἶναι πρὸ: γὸ ἀργύριον ἔχειν ἐκ παντὸ: 
φρόπου.  Antiphanes apud Stob. Flor. 
|xxxix. p. 602. "Ap' ἔστι λῆρος πάντα 
πρὸς vb χρυσίον;, Aristides Panathen, 
Ρ. 195. λΏρος ἅπαντα τὰ ἄλλα πρὸς éxel- 
νου: jw. De Myeter. v. p. 859. eb δὲ 
ὕδευ ὅτι πάντα λῆρος πρὸς τὸ πείθεσθαι 
0c.  JElian, Nat, Animal. vii. 20. «ρὸ: 
ο να) δω. 
εροῦν οἱ v κακοὶ πρὸε ^r. 
ἁργύριον. Sed verbum ἀποδεικνῦναι si- 
mili potestate assumit nomen χρυσόν: v, 
c. apud Plutarch. in Sertorio p. 570. D. 
πῶν περὶ Κίνναν καὶ Μάριον ἐμφορουμένων 
ὕβρεως τε καὶ πικρίας ἁπάσηε, ὥστε xpv- 
σὸν ἀποδεῖξαι 'Ῥωμαίοις τὰ τοῦ πολέμον 
κακά. 'Timoleonte p. 341. B. φάσκοντες 
ὑπὸρ τῆς ἐλευθερίας fie καὶ καταλύευ 
τοὺς µονάρχουε, χρυσὸ» ἔδειξαν τῇ Σικελίᾳ 
vàs ὁ Tj συμφορᾶς, καὶ µακα- 
ῥιωτόρους δοκεῖν ἐπαίησαν τοὺς καταστρέ- 
ψαντας d» τῇ δονλείᾳ τῶν ἐπιδόντων τὸν 
αὐτονομία» Plato Epist. viii. p. 712. A. 
ὁρῶν δήπου τοὺς ἄνδρας ἐν χρόνψ ὀλίγφ 
ἢ a»ras Th» dy εν πο- 
λιτείαν. — Eurip. Troad. 496. Ὡς χρυσὸς 
αὐτῷ τὰμὰ καὶ Φρνγῶν κακὰ Δόξει vor 


εἶναι. Alia etiam de liac dictione anno- 
tarunt Kusterus ad Suidam v. Ἐπέκλυσε, 
et Hemsterbus, ad Tucian. Necyom. t. i. 
p. 460. Similes hujus, et verbi ἀποφαί- 
νειν, sunt usus aliis juncti nominibus : v. 
c. apud Platon. Leg. iv. p. 601. G. τὸν 
δὲ Ἡσίοδον ol πολλοὶ codi» ἀποφαίνουσε, 
λέγοντα-- Τῆς δ) ἀρετῆι ἱδρῶτα κ. T. A. 
Plutarch. Fab. Maximo p. 187. D. éxei- 
voy ἄνδρα πραότητι καὶ φιλανθρωπίᾳ θαν- 
μαστὺν ἀποδείξαι. De Superstit. p. 169. 
E. ἀποδείκνυσι τὸν Πυθαγόρον λόγο» 
Φλυαρὺ», εἱκόντος ὅτι βέλτιστοι γυόµεθα 
πρὸς τοὺς θεοὺς βαδίζοντες. Sulla p. 453. 
B. ἡ μὲν οὖν ἔχθρα--ἀπέδειξε τὸν Ebpe- 
«ίδην σοφὸν ἄνδρα καὶ πολιτικῶν ἐπιστή- 
µονα νοσημάτων», διακελευσάµανον φυλάτ» 


όμενον γεσθαι τὴν Φφιλοτιμίαν ὡς ὀλεθριωτάτην 


καὶ κακίστη» δαίµονα τοῖς χρωμένοις’ sig- 
nificat Euripideam sententiam in Phoen, 
637. Lucullo p. 517. B. Numa p. 77. E. 
C. Graccho p. 835. B. ἀπέδειξε τοὺε 
ἄλλουε ῥήτορας παίδων μηδὲν διαφέρον- 
Tas. Philopeemene p. 368. E. Dione p. 
960. D. οὕτω διελέχθη περὶ τῶν συµφε» 
ρόντων zpbs τὸ» καιρὸν ὁ Δίων, ὥστε ἅλ. 
λους as Tp μὲν 

ἀποδεῖξαι, Tj δὲ v δούλουε. Bic 
Aristides Or. Platon. i. t. ii. p. 81. ὁ 
Ἱπποκράτης, ó Δημοσθένης-- παῖδας τοὺς 
πρὸ αὐτῶν ἀπόέδειξαν. Ejusdem geveris 
est forma in Platon, Epist. iv. p.710. C. 
παρασκευάζου τόν τε Λυκοῦργον ἐκενον 
ἀρχαῖον ἁποδείξων καὶ τὸν Κὔρον: cui 
simile est Luciani in Nigrino 6. $. t. i. 
p. 43. τὸν Ὁμήρου λωτὸν ἀρχαῖον ἆπο- 
Beim ubi annotationibus L. Bosii et 
Hemeterhusi addatur /Elian. Nat. Ani- 
mal. i. 26. de Hysena sexum deinceps 
mutante : Οὐκοῦν 2o». Κανόα xod τὸν Του- 
ρεσίαν ἀρχαίους ἀπέδειξε τὺ ζῶον Tovro, 
οὐ κόµποις, ἀλλὰ τοῖς ἔργοις αὐτοῖἈ.  Al- 
tera hujus loci dictio οὐδαμοῦ φαίνοσθοιε, 
usquam apparere, alteri - 
evanescere, pro nihilo haberi, item opti- 
mis placuit scriptoribus: v. c. Platos 
Gorg. p. 284. A. οἱ δέοι Ayo 


βούλοιτο. 


ΦΑΙΔΩΝ. 


/ 
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καθεύδειν κἂν εἰ ζυγκρίνοιτοξ μὲν πάντα, διακρίνοο" δὲ 
ή, eap! ἂν τὸ τοῦ ᾿Αναζαγόρου) γεγονὸς si, ὁμοῦ πάν- 
(S. 46.] Ὡσαύτως 05, 9 φίλε Κέβης, 


κρίναπο 2(.— σάχα s et corr T.—À ἐξαγόρου &.—À καὶ om 2f et pr T1,—. ἀποθνή- 


rans vim dictionis, Or. pro Corona p. 
856. C. yàp ὧπι ἦν ἐν τοῖς 
ἄνω χρόνοις ἐξέτασις. καὶ ἔδωκεν ὃ παρ- 
«λθὰὼν χρόνος πολλὰς ἁποδείξεις ἂνδρὶ 


p τε καὶ ἆγαθφ. ἐν ols οὐδαμοῦ σὺ 
ο) γεγονὼς, οὗ πρῶτος, οὗ δεύτερος, 
σὺ ος, οὗ τέταρτο», ob πέμπτος, οὐχ 
ἄκτος, οὐχ ὁποστοσοῦν' significat Ora- 
culum Megarensibus datum. Dio Chrys. 
Ot. xxx. p. $08. A. τοῦτο δὲ εὐθὺς dii- 
ΦΏλον γίγνεσθαι, καὶ μηδαμοῦ φαίνεσθαι. 
J'hutarchus Quiest. Rom. p. 270. B. 
TaUrTa δὲ ὁ Θεμιστοκλῆς πρὸς τοὺε αὖθις 
KA eye στρατηγοὺς τῶν ᾿Αθηναίω», ὡς οὐκ 
&» οὐδαμοῦ Φανέντας, οἱ μὶ τὴν πόλιν 
abrbs ἔσωσεν' αὈὶ pro Φανέντες ex Ve- 
met. et Voss legendum davérras, et 
ceterum locus ita restituendus ex con- 
[ ra, és οὐδὲν οὐδαμοῦ Φανένας κ. 
7. A. de qua formula diximus ad 6. 16. 
Aristides Panathen. p. 127. ZHépbys— 
ὑπεριδὰν δὲ τῆς πόλεως καὶ τῶν Ἑλλήνων 
és οὐδαμοῦ φανησοµένων. Or. de Pace 
*. i. p. 404. ob$auoU τὰ »ῦν ὀγκλήματα 
πρὸς τὰς ἁνδραγαθίας τὰς τότε φανή- 
σονται. Simplex οὐδαμοῦ εἶναι hoc sensu 
usurpatum, legimus a Soph. Antig. 188. 


Xenoph. Mem. Socr. ii. 1. 52. Menandr. 


epud Stob, Flor. xcv. p. 518. Τῆς µερίδος — loco 


6v is v Tereyuérys. Simile est 
"Aristidis t. i. οὐδαμοῦ θεῖναί τι de quo 
Abreschius Animadv. 7Eschyl. iii. p. 91. 
WT. 

τὸν Ἑνδυμίωνα] Haud alienum esta 
vostro proposito annotationem O io- 
"dori apponere, p. 29. 'EXéyero a obro: 
«bel. καθεύδειν, διότι ἀστρονομῶν éx^ ἑρη- 
yías διέτριβθε’ διὸ καὶ φίλος τῇ Σελήνῃ ὃ 
9 καὶ περὶ Πτολεμαίου φασίν' οὗτος γὰρ 
"Pal µ ἕτή dy τοῖς λεγομένοις πτεροῖς ToO 
ἸΚανώβον dice: ἀφτρονομίᾳ σχολάζων' δὺ 
sed. ἀνυγράψατο τὰς στήλας dke? τῶν εὔὖ- 
ηρίένων αὐτφ ἁστρονομικῶν δογμάτων. 
Qus verba item protulit et explicuit 
-«eraditiasimus unus Mathematicorum Is- 
4n*el Bullialdus ad Ptolemzum de Ju- 
diesndi Facultate p. 206. Wrrr. 

ἀποδείξειε] Suspicnber, excidisse par- 
'ticulein «i hec enim fere comes esse 
solet forme illius aoristi, omissa a li- 
brariis loco non uno librorum veterum. 
Wléc spud Xen. Cyrop. iv. 8. 8, recte 


legitur in libris, et editis, et scriptis me- 
nu, plerisque, oj3els ἂν ἂντιγνωμονήσειε 
sed ab Codice Guelferbytano abest .par- 
ticula ἂν perperam. Fiscn. 

ἀποδείξειε]) Tub. ἁποδείξειε. | Bcri- 
bendum ἁἀποδείξειεν à», que vocula in 
priore hoc propositionis membro potius 
requiritur, quam deinde post ᾿οὐδαμοῦ. 
Velut paullo ante καὶ τὸ αὐτὸ πάθος ἂν 
πάθοι καὶ παύσαιτο γεγνόμενα, Sensum 
verborum recte expressit in marg. Ste- 
phanus : omnia tandem facerent, ut, 
de Endymione dicuntur, nugae esse esde- 
rentur. Quippe tum non unus Endy. 
mion per longam annorum seriem dor- 
mivisset (in monte Cari» Latmo a Luna 
consopitus, v. Cic. Tusc..i. 38. ibiq. 
Davis, et Schol. Apollon. Rhod. ad iv. 
57.) sed omnes bomines animaliaque 
omnia sterno premerentur sopore, Tta 
vix digna est memoratu Cernarii cor- 
rectio λῆρον τὸν Ἐνδυμίωνος.---καὶ οὖδα- 
μοῦ ἂν φαίνοιτο sc. ὃ Ἐνδυμίων. Sic sub- 
ito matatur subjectum et Euthyd. 6. 10. 
ῥοβούμαθα περὶ αὐτοῦ---μή τις $07 ἡμᾶς 

ἄλλο τι ὀπιτήδευμα τρέψας αὐτοῦ τὴν 
διάνοια», καὶ διαφθαρῇ (sc. abrós.) et 
ουρίας δἱ]8ψ.---οὐδαμοῦ φανῆναι est sullo 
numerari, nihili putari. Vid. ad- 
scripta ad Gorg. S 35. Fierwp, " 

TÓ φοῦ 'Avatay γεγονὸς εἴη ὁμοῦ 
πάντα χρήματα] Pervalgata sententia 
Anaxagore, memorata Diogeni L. ii. 6. 
πάντα χρήµατα ἦν ὁμοῦ, elra νοῦς ἐλθὼν 
αὐτὰ διεκόσµησε: Plutarcho, qui dicitur, 
de Placit. Philosoph. i. 7. et aliis multis, 
qnos laudat Valckenar. in Diatribe de 

urip. Fragm. p. 40. Wvrr. 

6. 40. ὡσαύτως δὲ] &rabres 8$ refer- 
tur ad pregressum olor, velut οὕτως δὲ, 

as inferri solet post σερ. 


ye ἰατρῷ--τὰ αὐτὰ φαίνεται---' οὕτω δὲ 
ἴσως καὶ à ἐπιστάμενος περὶ ὀνομάτων τὸν 
δύναμιν αὐτῶν σκοπεῖ etc. ubi male edidi 
δή. lbid. $. 89,— wpoenrórvres, ὥσπερ 


ες. iii. 35. 


$. 20. W. 
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&ci* εἰ ἀποθνήσκοιὶ μὲν πάντα ὅσα τὸν (7» µεταλάβοι, 
ἐπειδὴ δὲ ἀποθάνοι, µένοι $^ coUo τῷ σχήµατι τὰ τεβνεῶ- 
σα καὶ μὴ πάλι ἀναβιώσκοιτο, ὦρ oU πολλὴ ἀνώγκη σι- 
λευτώντα πάντα τεθνάναι καὶ μηδὲν ζην; εἰ γάρ ix μὲν 
M «3 ν ο» "P N à ^ ο ϐ,, P 
σῶν ἄλλων và, ζώντα tiyvorro, τὰ δὲ Quvra? Ürtoxor? τίς 
μηχανὴ μὴ ovyi πάντα καταναλωθηναι Sig vo σεθνάναι; 
9 e 3 ο , 
Ovi µίω wo δοκεῖ, Εφη: o Κέβης, ὦ Σώκρατες, ἀλλά 
e / 9 ^8 / 4 / 3” 
μοι δοκεῖς παντάπασω ἀληδθη" λέγειν. Ἔστι γάρ, tQ, 


e$ / e , NY ^ M1 ^v ei 

& Κεβης, ὡς έμοι δοχκεῖ, παντὸς άλλον ούτα, 
» 9 ” 2 9 , e ^ 

αυτὰ' ταῦτα οὐκ ἐζαπατωμενοι ὁμολογουμεν, 
^u »X X iv , P4 4 2 ο 

va" ὄντι καὶ τὸ ἀναβιωσκεσίαι καὶ ἐκ τὼν 


καὶ ἡμεῖς 
y 

ἀλλ εστι 

σεθνεώτων 


Nw ο” / NON ^ / x 
τους" ζώντας γίγνεσθαι xoi τὰς τὼν τεθνεώτων ψυχᾶὰς 
Ωχ X ^s / , ^4 » "3. ρω 4 
εἶναι, xoà ταῖς μὲν ty ^ ἀγαθαῖς ὤμειον είναι, ταῖς δὲ χα- 


^ / 
Χαις χακιο). 


S. 47. Καὶ μήν, ἔφη o Κέβης ὑπολαβων καὶ κατ 


σκει APGHL.—". ἁποθάνοιμεν ἐν 1.—?. εἰ...δὲ om pr T.—9 γίγνοιτο τὰ δὲ ζῶντα om 
A.—P θνήσκει οοἵτ Γ.---3 uoi om EHI et pr T', post δοκεῖ ponit L.— δοκεῖ post ἔφη 


ponit G.—* ἀλήθειαν A.—t ἡμεῖς αὐτὰ ΧΠ: ἡμεῖς τὰ 


à *s.—* ἔστι Ty ΓΑΠΦ 


GH, ἔτι καὶ τῷ 1: ἔστι καὶ τῷ *5.—Y τῷ Al et pr EH.—" τοὺς...τεθνεώτων om L. 


ὀλίγον πρότερον» τοῖς 0eois, ὅτι---περὶ ab- 
σῶ» εἰκάζομεν, οὕτω δὲ καὶ νῦν ab εἰπόν- 
σει--ἴωμεν- Βυρὰ. Antig. 423. Ἡ sais 
ὁρᾶται κἀνακωκύει πικρᾶς Ὅρνιθος ὀξὺν 
φθόγγο», ὡς ὅταν κενῆς Εὐνῆς »εοσσῶν 
ἁρφανὺν βλέψῃ λέχος' Οὕτω δὲ X^ αὕτη--- 
όοισιν ἐξφμωξεν. — Electr. 25. Ὥσπερ 
γὰρ ἵππος εὐγενὴς---Εν τοῖσιδεινοῖς θυμὸν 
οὐκ ἀπώλεσεν, ᾽Αλλ’ ὀρθὸν obs ἵστησι»' 
ἁσαύτως δὲ σὺ Ἡμᾶς t ὀτρύνεις etc. Si- 
militerque οὕτω δὲ, non pregresso ὥσπερ 
8. οἷο», positum Ion. p. 533. E. de Rep. 
i. p. 45. D. Protag. 6. 92. 6. 100. Xe- 
noph. Sympos. ii. 26.— Καὶ el &xo0v. καὶ 
non legitur in Tub. Hziwp. 

ἐκ μὲν τῶν ἄλλων] Exceteris, non ex 
i, que postquam vixere aliquamdiu, 
deinde mortua sunt, Ex illis igitur si 
viventia nascerentur, hec autem peri- 
rent, fieri non posset, quin ad extremum 
omnia in interitum abirent ; quippe qua 
viventia ex se gignendo tandem con- 
sumerentur.  Explicui propter Dacerii 
suspicionem conjectantis ei γὰρ ἐκ p. T. 
&A. τὰ ζῶντα i Éyrorro. HxiNp. " 

πάντα καταναλωθῆναι els τὸ τεθνάναι] 
Et Epicurus postea sic decretum suum 
posuit, in Epist. ad Herodot. apud Diog. 

X, 39. καὶ el ἐφθείρετο δ) τ. àparité- 


µενον els 0b. μὴ bv, πάντα ἂν ἁκολώλαι 
τὰ πράγματα, οὐκ ὄντων τῶν els ἃ διε- 


λύετο. WyrT. 


avrà ταῦτα] Vulgate scripturm τὰ 
αὐτὰ ταῦτα, eadem hec, aptiorem hanc 
pretuli e Tub. Par. et Ficino, qui dedit 
hecipsa. Aptius etiam meo judicio le- 
geretur αὖ ταῦτα, hac rursus, quemad- 
modum de priore rei argumento ante 
consenserant $. 44. ἨΠεινυο. . . 

ἀλλ’ ἔστι τῷ ὄντι] Vulgo καὶ τῷ ὄντι. 
Voculam, que huc irrepst, omisi cum 
Aug. Tub. Par. Proximus art. τὸ per- 
tinet etiam ad seqq. γίγνεσθαι et « 
Hiixp. 

ταῖς μὲν ἆγαθ.] Tub. T. µέν Ύε &y. 
Cf. de Rep. ii. p. 406. E. Καὶ Ty τοι- 
oíTe µέν γε-- δοκεῖ πρέπει εἰο. V. p. 
461. C. Καὶ ταῦτα µέν Υ’, ἔφη, μετρίως 
λέγεται. p. 475. E. Καὶ τοῦτο uér y, 
ἔφη, ὀρθῶς. Hxixp. 

6. 47. καὶ μὴν, ἔφη ὁ Κέβηε x. 7. λ.] 
Olymp. Δείξας ὁ Σωκράτης ἐκ τοῦ ζῶντος 
καὶ τοῦ τεθνεῶτος ὅτι ἐπιδιαμένει ἡ ψυχὺ 
μετὰ τὸν χωρισμὸν τοῦ σώματο», TOUT 
ἔστιν, ὅτι µεθυκάρχει, δείκνυσι διὰ τοῦ 
προκειµένου λόγου ὅτι καὶ προπάρχει τοῦ 
σώματος, ἐκ τοῦ τὰς µαθήσεις ἀναμνήσεις 
εἶναι, ὡς (forsan ὥστε) ἐξ ἀμφοτέρω» τῶν 


. censet Davisius, quibus addas quos Ter- 
. Vor. V. 
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&x6IyOp yd τὸν λόγο», ὦ Σώκρατες, εἰ ἀληθής) ἐστι, ὃν σὺ 
εἶωθας θαμιὰ λέγει," ὅτι ἡμῖν ἡ µάθησις οὐκ ὤλλο τι ἢ 
ἀνάµνησις τυγχάνει οὔσα, καὶ κατὰ τοῦτον" ἀχώγκη που 
ἡμᾶς ἐν σροτέρω Tivi χρόνῳ µεµαθηκέναι ἃ voy ἀναρριμνης- 
κόμιεθα. τοῦτο δὲ ἀδύνατον, εἰ μὴ ἦν που ἡμών' ἡ ψυχὺ 
spi» $» τῴδε σῷ ἀνθρωπίνῳ εἴδει γενίσθαι. ὥστε καὶ ταύτῃ 
ἀθάνωτόν τι ἔοικεν ἡ ψυχὴ εἶνω.ὰ Αλλ’, ὦ Κέβης, ἔφη 
ὁ διμμίας ὑπολαβών, ποῖαι τούτων αἱ ἀποδείξεις ὑπό. 


—* Υ add YXATIéGs.—» ἀληθέε L.—* λέγειν θαμὰ G.—5 τοῦτον M AEIIOs: τοῦτο 
*s.— ἡμῖν M.—5 τῴδε om H.—4 ἡ ψυχή τι ἔοικεν εἶναι Π.--- ποῖαί εἶσιν XMs.— 


λόγων συνά ὅτι πολυχρονιωτόρα 1 
pxet 


τὴκ ἀθανασίαν Tft 
ψυχῆς. «l γὰρ, φησὶ, τὸ ζῶν καὶ τὸ τοθ- 
ον d sa, diit fpa ἀλλὰ 


μὲν αἱ i$ 13, $ ἄρα 
sca) ποῦτον τὰν λόγο» ἡ ψυχή. ἄλλοι 
δὲ δι τῶν λόγων ἐρανίζονται τὴν 


ψυχής 
λόγος, ὁ δευοὺ» ὅτι ἡμῶν elc 
αὐτὴν ἄφθαρτον' ὁ δέ 
ye παρὰν λόγος, ὁ ἐκ τῶν ἀναμνήσεο», 
ἁγέννητον' ὅστε el συνθβε ἄμφα obs λό- 
eyous, ἀγένητον αυνάξει τὴν ψυχὴν καὶ 
- φαῦτα δέ φησιν ὁ φιλόσοφος 
οὐκ οἰκεῖα τῇ λέξει. οἰόμεθα γὰρ µηδένα 
τῶρ λόγων μηδὲ ἄμφω δεικνῦναι αὐτὴν 
» ἀλλὰ καὶ προὔπόρχουσα» χρό- 
ve» σοὰ καὶ μοθυκάρχουσαν». διὸ καὶ ὁ 
Πλάτων αἰσθόμενας ὅτι οὕπω ἱκανῶς τὸ 
αροκείμενον ἀπόδειξεν, ἐπάγει καὶ ἄλλου: 
λόγουε τοὺς (forsan τοῦ) αὐτοῦ κατα- 
Ὃ ος καὶ µόνας ὁ hardy ὁ ὰ. 
obaías τῇ» ψυχῆς, xuples άθανα- 
eía» αὐτὴν δείκνυσι. Fonsr. 

Olympiodori locus, quem Forsterus 
buc attnlit, nil pro sua longitudine novi 
habet: aliss brevior potius adhibeatur, 
a nobis editns in Fragmentis Plutarchi 

t. v. p. 490.2:»p. 739. Wr. 
i$— gis] Hoc de ἀναινή- 
σει dogma, licet ipsum a Pythagoricis 
potius psiese videatur, ati non 
solum hic sed et in Menone, itemque in 
'tribuit Plato. De eo ex pro- 


feo agit Max, Tyr. Diss. 16. Meminit 


item Cic. de Senect, c. 21. et in Tusc. 
Disp. 1. i. 21. ubi Patrum nonnullos qui 
Qontra hanc opiniomem disputarunt, re- 


|— Piet 


tulliani ad Lib. de Anim. c. 24. enume- 
rant editores. Primum denique, ut id 
obiter notem, quo in Menone p. 80. 
hane notionem Socratee confirmat, argu- 
mentum breviter perstringit Aristoteles 
in Poster. Analyt. l. i, c. 1. et fusius ad- 
huc Themistius, Comm. sd loc, sub init, 
Fosse. 

ἡ µάθησις οὖκ ἄλλό τι 3) ἀνάμνησι] 
Notum Platonis decretum, in. Menone 
dildo explicitum p. 16. indeque Cice- 
roni Tusc. i. 24. & nohis meinoratum in 
Disp. de Placito Immart. 6. 6. Habent 
et Olympiodori Excerpta ex Plutarcho 
edita α nobis t. v. |. c. Augustinus de 
Immortalit. $. 6. t [3 Ρ. 290. Ῥ. De 
Quantitate Anim. 6. 84. p. 310. D, 
Epist. vi. 2. t, ik p. 6. E. De Trin. 
xii. 24. t. viii. p. 654. E. Wvrr. 

καὶ xarà τοῦτον] Sic optime post illa 
κατ’ ἐκεῖνόν γε τὸν λόγον Tub. Vulgo 
τοῦτο. Tum Aug. ἐν προτέρῳ πού Tun. 
Ac deinde Tub. dui» $ ψυχή. Harp. 

πρὶν ἐν τῴδε] Hoc est, interprete Ci- 
cerone που. i. 3M. 'nisi animos ante, 
quam in corpus intravisset, in rerua cog- 
nitione Viguiseet. Fisch. 

ἀθάνατον] Tub. à6. ἡ τι oue. 
Olympiodorus ad h. |. Ιδαῦ, *l ἀθάνα- 
τον, καὶ οὐχ ἀφλῶς. Fisch. 

ποῖαί εἶσι τούτων ol] Alia est hujus 
loci lecGo, eodem tamen seotu, vou vel 
τούτων etc. jn Ald. autem manifesto 
errore scriptum est, ποιῆσαι τούτωφ. 
SraPH. 

ποῖαι τούτων αἱ] Ald. φοιῆσαι. ase. 
ποῖαί σοι T. Quod inde a Stepb. vul- 
gatum est vo?aí εἶσι 7. ex Corusrii cor- 
rectione fluxit, cui cum Fischero aute» 
posui lectionem librorum Aug. Tuh. Par. 
consensu firmatam. Ab bac nescio cur 
discedendum judicarit Heusdius p. 18. 
cortigens «oüu ᾖσάν σοι τ. o. r in qui- 


I. 73. 
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μυησόν με ου γὰρ σφόδρα i ἐν τῷ παρόντι μόμνημοι, 
[S. 48. E» pi λόγῳ, ἔφη ὁ Κέβης, καλλίστο, 071 
iperaipavor οἱ ἄνθρωποι, έν τις xai ἐρωτᾶ, aoi λέ- 
γουσι πάντα 7 243 xOi σοι $i μὴ ἐσύγχανεν αὐτοῖς έσι- 
στήμη ἐνοῦσ) κο) ὀρθὸς λόγος, οὐκ ὧν οἷοί v ἦσαν TOUTO 
moi. i iré, $&y τις ἐπὶ τὰ διαγράμματα ἆ «yt 5 ἄλλο 
σι τῶν τοιούτων, ἐνταῦθα σαφέστατα κατηγορεῖ- ὃτι τοῦτο 
οὕτως ἔχει. Es 08 μὴ ταύτῃ 9, ἔφη, πείθει, a o Σιµµία, 
ὁ Ῥωκράτης, σκέψαι ἔὰν' σῇδέ «ή σοι σκοπουµένῳ συν- 


f νι Η.--ξ μὲν om G.— 


η 
στημονοῦσα H.—k 


bus σοι aptum esset tum, si Socratem, 
hujusargumenti auctorem, interrogaret b. 
l. immias, non Cebetem. Sophist &. 14. 
Jl. σκόπει δ)---εἶ ταῦτα νῦν ξυνομολογοῦν- 
τες δικαίως by ἑπερωτηθείημεν ἅπερ αὐτοὶ 
φότε ἠρωτῶμεν---Θ. Ποῖα, ὑκόμρησόν µε. 
Deinde post σφόδρα Olympiod. addit 
γε; vellem et Codd. adderent. Hzt1wp. 

$. 48. ἑνὶ μὲν λόγφ] Ut uno rem com- 

ctar argumento, eoque pulcherrimo. 
ἑνὶ λόγφ tritissima est formula summa- 
Tim loquentium. Ἠειντ. 

el μὴ ἐτύγχανεν abrois ἐπιστήμη κ. 7. 
A. vis ἂν οὖν. (inquit Max. Tyr. Diss. 
xvi. 8.) ἀποκρίνηται, & µήπω olBe ; πλὴν 
el μὴ καὶ τὸν βαδίξοντα χειραγωγοῦντος 
&répov φήσει τις μὴ βαδίζειν αὐτόν. τί 
τοίνυν διαφέρει ὁ χειραγωγῶν τοῦ ἂνερω- 
térros, καὶ τί διαφέρει ὁ βαδίζων τοῦ 
ἀτοκρινομένου; ὁ μὲν γὰρ ἑαυτῷ παφέχει 
T)» ἐνέργεια», ὃ δὲ ἑκείνῳ τὴν ἀσφάλειαν 
ἀλλ’ οὔτε Ó ἆχειραγωγούµενος 
βαδίζειν, οὔτε ὃ ἀνερωτώμενος ἀποκρίνεσ- 
θαι µανθάνει ἀλλ᾽ éxdrepos, ὁ hà». βαδί- 
ζει, δύναται Ὑάρ' à δὲ ἀποκρίνεται, οἶδε 
γάρ' ξυνεπιλαµβάνουσι δὲ πρὸ ἀσφά- 
λειαν ἑκατέρφ' é&drepos. Fonsr. 

καὶ ὀρθὸς λόγος] Hec absunt ab Aug. 
Ficinus vertit, rectaque ratio, quum quis 
eorum, qua dicit, raiiones novit et tenet. 
Fiscn. 

οὐκ Ἂν ololre ἦσαν T. w.] Tub. oloíre 
ToUTo ποιῄσει». Aug. o τοῦτο 
ποιεῖν. HEtND. 

ἔπειτα dd» τις] Hercoi in verbo ἔπειτα 
(porro), quo quum novum, aliud certe, 
argumentum indicari videatur, exemplo 
potius aliquo ree declaratur. Significat 


enim Plato haud dubie illud, quod in à» 


Menone p. 83. exhibuerat, exemplum, 


b καὶ καλλίστω 4, κάλλιόν σοι A.— ἐρωτῶμεν A.—) ἔπι- 
ποιήσειν ΧΠ, ποιεῖν corr G, ποιεῖν ἦσαν pr A.— ἂν XAs.— 


ubi Socrates puerum, descripto in pul- 
vere quadrato, de quadrati dimensione 
interrogat aptisque interrogationibus eo 
perducit gradatim, ut idem respondeat 
puer, quod si geometrica didicisset. Ap- 
tius igitur mihi quidem videretur éxel 
Toi, quanquam ne minima quidem affer- 
tur scripture e libris varietas. Ηεινο. 


διαγράμματα] D nes, ut vo- 
cantur & Cicerone Tusc. i, 17. h. e. for- 
mae, Legitur νο» 


, geometrica 

cabulum hoc sensu apud Xenoph. Mem. 
iv. T. S. ubi Socrates dicitur noluisse 
quenquam geometriam attingere µέχρι 
τῶν δυσξυνέτων διαγραμμάτων’ et yerbum 
describere ità. extat apud Cic. Cat. M. 
14. de C. Gallo in studio dimetiundi 
celi et terrre versante. Fisca. 

kammyo I. e. Ostendit, apparet. 
Xenoph. Cop. i i. 4. 8. ἐμφαίνεταί τι 
αὐτοῖς νεαρό», δ΄ κατηγορεῖ τὴν P Aryoe- 
τίαν, Lucian. Nigrino t. i. p. 59. πολ- 
Ah» ormyopoürres ἄπειροκε ροκαλίαν’ snltam 
in se prodentes insolentiam. — lian. N. 
A. i. 6. ὁ ἰχθὺς ó τρώκτης, τούτου μὲν 
κατηγορεῖ τὴν φύσυ καὶ τὸ bvopa —. 1.12. 
18. τούτων δὲ τῶν σοφισµάτων fj φύόσις 
οὐδὲν ἐδεῖτο" καὶ κατηγορεῖ ὁ odi x. 
3. 19. Var. Hist. iii. 19. xii. 12. Confe- 
ratur Ábresch. ad /Eschyl. p. 273. W vr. 

κατηγορεῖ] Arguit, declarat, ἐλέγχει, 

sc. ó P rer ἐπὶ τὰ διαγράμματα, is qui 
aliquem. ducit ad. figuras geometricas ; 
Disi forte κατηγορεῖ h. 1. impersonaliter 
positam est, velut passim occurrunt ἑδή- 
λωσε, προση » δείξει, et id genus 

alia, Πσινο. 
σοι σκοπουμ.] Tub. σοι ἂν σκοπ. Au 
ασκοπουμένφὃ Tum idem liber ἀτιστῷ 
μέν σοι ἔγ. Ηκινο. 
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ὁόξη. ἀπιστεῖς γὰρ δὴ πῶς 7 καλουμάνη µάθησις ἀνάμνη- 
vig ἔστω; ᾿Απιστὼ py. ἔγωγ, 5 0 ὃς ὁ Σιμμίας, QU, 

,» «X di ^! xy P δε Ü ^» q NY f^ ο / P) . 
€uro 0$ σουτο, 6Qrn,' ὄεομαι παῦειν" περὶ ου ο λογος, ανα- 

^u iT / , ο / 9 / E / 

ponaÜnvou- καὶ σχεδόν γε ἐξ ὧν Κέβης eweysienas λέγειν 
Ίδη μέμνημαι καὶ πείθοµιαι, οὐδὲν µωέντ ὤν στον ἀκούοι- 
pu vov σὺ «^ ἐπεχείρησας λέγεω. Τηδε" ἔγωγε, 5 à. os. 


m 

. σοι ὃν XTI.—^ µέν σοι ΧΠ.---» ὦ ταµία H.—P ἔφη 
εἴν.--ᾱ καὶ οι h T.— µέντ) AeGLs et rc ÓTII: μὲν $.—! σὺ xj A9G et 
δὲ ARYCHIL et pr I, τῇδ As.—" αὐτὸ A.—" γε οτα TI.— 


Jibri 


corr  : Tj σὺ $.—9 τ 


«s] Marsilius Ficinus non per- 
cepit mentem Platonis, ut ex ipsa re per- 
ο δν] ease potest. Egerat bactenus 

lato de ἀναμνήσεως doctrina, et suo 
quidem mote, primum φαχυμερῶς: hanc 
modo accuratius retractat, Dixit igitur 
Sümmias se a Socrate audiisse smpenu- 
mero doctrinam illam ἀναμνήσεως: cui 
quidem fidem minime deroget, optet ta- 
men nosee rationes quibus illa doctrina 
stabiliatur. Sunt enim diserta verba, 
ἀπιστῶ μὲν ἔγωγ᾽ ob. et, ποῖαί εἷσι τούτον 
αἱ ἀποδείξεις ὑπόμνησόν µε. Quod aliis 
verbis continuo explicat, et quidem ele- 
ganter, alludens ad institutum ἀναμνή- 
σεως sermonem, αὐτὸ δὲ τοῦτο δέοµαι 
περὶ οὗ ὁ λόγος ἀναμησθῆναι. quod nos 
vertimus, i» memoriam revocari, Αοεὶ- 
pitur enim passive ab activo àvaurüy, 
quod idem est quod ὑπομνᾷ», apud hunc 
auctorem tam μα quam quod fre- 
quentissimum. on posse autem pro 


' ipsa. ἀναμνήσεως doctrina intelligi, et 


Universa sententia et ipsa verbe osten- 
dunt. dixisset enim, τὸ ἀναμνησθῆναι, 
cum articulo. μαθεῖν irrepsit in contex- 
tum scioli cujusdam opers, Platonis men- 
tem miaime intelligentis. SERRAN. 

δόοµαι μαθεν] Diffücultas hujus com- 
positionis, quam alii aliter expedire ten- 
tarunt, mihi sic tollenda videtur, ut ante 
περὶ ponatur $, quod facillime ab ante- 
cedenti liter& » absorberi potuit; ut ad 
Plutarchi Moralia p. 99. À. monuimus. 
ltaque locum in hanc sententiam inter- 
pretor: hoc autem ipsum scil. πῶς 7) κα- 
λουμένη µάθησις ἀνάμνησίς ἐστι», desi- 
dero discere, aut reminisci, de quo nunc 
logwümur. Formulam δέοµαι μαθεῖ, si 
et ipse recte memini, Plato subinde vaur- 
pat. Et sic Plutarchus de S. N. V. p. 
558. E.—olc0a δήπουθεν---Μὰ AÓ', εἶπεν, 
ἀλλὰ δόοµαι μαθεῖν. WT. 

δέοµαι παθεῖ] Libri scripti editique 
μαθεῖν, quod alienum esse ab hoc loco, 


om 5.—5 παθεῖν Heindorfius : 


primus vidit homo non alias perspicacis- 
simus, Serranus, Nam in Stephani in- 
terpretatione hac, velim scire, nimirum 
quid sit reminisci, male deest art. τὸ 
ante ἀναμνησθῆναι, neque hoc sensu je- 
junius quidquam inferri potuit. Sed idem 
Serranus quum verbum expungi ' volnit 
tanquam a sciolo profectum, vide quam 
futilem fecerit ignavamque sententiam : 
cupio reminisci id. ipsum, de quo sermo 
est. Nam αὐτὸ τοῦτο non potest tan- 
quam pro αὐτοῦ τούτου positum trahi ad 
δέοµαι, sed necessario penderet a seq. 
ἀναμνησθῆναι. Videlicet tum illud αὐτὸ 
ποῦτο, tum seqq. verba καὶ σχεδόν γε--- 
$$» µέμνηµαι declarant, Simmiam ad 
pregressum ἀνάμνησυ respicere, hoc di- 
centem : mon equidem dubito, sed id ip- 
sum cupio, de quo sermo est : reminisci 
cupio (qus fuerint rei hujus argumenta): 
quamquam vel ex iis, αμα Cebes dixu, 
reminiscor jam. Quod assecutus For. 
Sterus μαθεῖν in μᾶλλον mutandum con- 
jecit, αὐτὸ δὲ τοῦτο in. αὐτοῦ δὲ τούτου: 
nostne scripture veritas satis per se evi- 
dens magis etiam apparebit, si compares 
illa mox 6. seq. ubi itidem agitur de re- 
cordatione, Οὐκοῦν--- τὸ τοιοῦτον ἀνάμνη- 
cís τίε ἐστι, μάλιστα μέντοι, ὅταν τις 
τοῦτο πάθη περὶ ἐκεῖνα, ἃ ὑκὸ χρόνου--- 
ἤδη ἐπελέληστο ; Eademque prorsus ser- 
monis structura $. 50. &p' οὖκ àvaykaioy 
τόδε vpordoxew, ἐννοεῖν etc. ubi vid 
not Hx:wp. 

οὐδὲν μὲν ἂν ἦττον ἀκούοιμι] | Pro μὲν 
ἂν legendum μάντ᾽ ἂν ex Vind. Α B Ε. 
Tum ἀκούοιμι germana vi optativi, i. e. 
optandi, accipiendum : nihilo tamen mi- 
nus audire velim. Julian. Epist. vi. p. 
$76. B. οὐδὲν οὕτως fBouu: nil libentius 
videre velim. Wvrr. | 

pérr' ἂν frrrov) Vulgo μὲν ἄν. | Aug. 
μὴν pro uév. uérr' ἂν dedit Par. Post 
ἦττον autem vereor ne exciderit ἡδέως, 
expressum a Ficino; Nihilominus tamen 


11. iii. 86. 
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ὁμολογοῦμο γὰρ 70$ που, sí τίς τι ἀναμνησθήσιτα:, δεῖν 
αὐτὸν" φοῦτο πρὀτερόν ποτε ἐπίστασθαι. — Iláro ys," ips. 
[8. 49.] "Ag οὖν καὶ τόδε ὁμολογοῦμω, ὅταν ἐπιστήμη 
9 ^ 9 

παραγέγνηται σρόπῳ τοιούτῳ, αναρησι $0901; λέγω δί 
viva" ρόπον σουτο» άν víg τι’ ἔτερον ἢ ἰδὼν ἢ ἀκούσας 
5 τα ἄλλην αἴσθησιω λαβὼν μὴ μόνον ἐκεῖνοὶ su, ἀλλὰ 
καὶ ἕτερον ἐννοήση, οὗ μὴ ἡ αὐτὴ ἐπιστήμη ἀλλ ἄλλη, Xp 
οὐχὶ τοῦτο δικαίως λέγομενὶ ὅτι ἀνεμνήσθη οὗ τὴν όννοιαν 
» od ; d N , » , P4 

ἔλαβεν Πῶς λέγεις; ior và σοιάδε. ἄλλη που eria TAN 
9 4 e , ” 3 e 
ἀνθρώπου xci λύρας. ὼς γὰρ oU; Οὐπκοῦν οἱσθα ὅτι οἱ 
9 ο vy ; 4 t , y Ν g * 4 
ροστα, οταν Opi λυραν Ἠ 6µατιον 9 τι ἄλιλο» oic τα 
παιδικὰ αὐτῶν εἴωθε χρῆσθαι, πάσχουσι τοῦτο. ἔγνωσάν 
τε τὴν λύραν καὶ ἐν τῇ διανοία ἔλαβον τὸ εἶδος του που- 
dog οὗ ἦν ἡ λύρα; τοῦτο δ) ἐστὶν ἀνάμνησις' ὡς πέρ γε" xai 

πρότερον 
x τίνα AES. τόνδε XIL—* τι om HG.—5 «τερον C, πρότερον XATISGs.—" τι 


Bà» ARTCEHI, ἴδὰν L et pr T.—* ἄλλην τινα Ἡ.--ᾱ ἐκεῖνον G.—* ἄλλως H.— 
* ἐλόγομεν Χπ.--ἔ ἄλλοτι OLTI.—P γε om fI, supra ponit f.—! κέβητος 


«t a te—perlibenter audirem.—y« post καὶ τὰ πρόσωπα, καὶ τὰ ὑποδήματα, καὶ 
πάνυ abest a Tub. Hzinp. m el arevenol, πτεροῦσιν ἡμᾶς εὐθέωι ὀφθέν- 


6$. 49. τιὰ πρόπον τοῦτο»] Aug. et 
Bass. σίνα. Quse interrogatio h, |. asperi 
aliquid habet et molesti. Tub. ró»$e pro 
γοῦτον. An τοιόνδεὺ Forster τοιοῦτον 
ud Hin. Tub pre 

τίς τι .TL T, . 

Recte babet vitetdm. $. 86. φοβούμενοι 
ἑτέρων ἡδονῶν στερηθῆναι καὶ ἐπιθυμοῦν- 
πες ἐκείνων, ἄλλωρ ἀπέχονται. 9. 51. ἕως 
γὰρ ἂν ἄλλο ἰδὰν ἀπὸ ταύτης τῆς ὄψεως 
ἄλλο ἐννοήσῃν. Protag. $. 53. ἑδόξατέ 
οι φάναι τὴς ἀρετῆς μόρια εἶναι οὕτως 
ἔχοντα πρὸς ἄλληλα, ós οὐκ εἶραι τὸ &re- 
pov αὐτῶν olov τὸ ἕτερον. Ἡκεινυ. 

4j τινα ἄλλην αἴσθῃσιν λαβὼν] Ficin. 
si—vel alio perceperit sensu. — Neo sper- 
nerem & codice oblata beec 4j ru ἄλλρ 
αἰσθήσει λαβώ». Sic tamen et 6. 55. 
αἰσθόμενόν «i, 9 lBórra ἡ ἀκούσαντα 4j 
σινα ἄλλην αἴσθησιν λαβόντα.---Ῥτο Aé- 
Ίοµεν Tub, ἐλόγομεν. Sed loco interjecti 
Tee vide ky ypreostet ires 4 priis 

οἱ έραστ d tX ιον 
Imitstur Maximos Tyr. Diss. xvi. 7. " 
185. ἤδη τις καὶ λύραν ἰδὼν ἐμνήσθη τῶν 
Χρησαμένων τῇ λύρφ’ κοῦφον γάρ τι χρῆ- 
pa ἀνάμνησις καὶ εὔκολον. ο. Chryso- 
stom. Homil. ad Antioch. xxii. t. 1. p. 
349. D. τῶν φιλουμένων καὶ τὰ ἑμάτια, 


Tes" cui geminum legitur in Sentenuis 
Maximi et Antonii p. 718. Wrrr. 
$j τι ἄλλο] Tub. 5 ἄλλο τι τὰ σαιδικὰ 
b. |. at semper, de uno puero intelligere 
debebat Sepe ies] οἱ 
ἕγνωσαν τὸν X Cf. de Bep. v. p. 
462. C. ὅταν που ἡμῶν δάκτυλός 


υνήλγησε. vi. p. 495. B. 
Οὗτοι μὲν δὴ--αὐτοί τε βίο» οὗ 

καρτα p ἀληθη ζῶσι, τὴν δὲ (φιλοσο- 
φίαν) ὀρφανὴν ἐνγγενῶν ἄλλοι 
PreseMérres ἀνάξιοι Poxevádr τε. καὶ 
ὀνείδη περιῆψαν. — lbid. p. 608. D. ὅταν 
μὲ», οὗ karaAd putre: ἀλήθοιά ve καὶ τὸ by, 
eis τοῦτο ἀπερείσηται (ἡ duxi, dried 
γε καὶ ὄγνω αὐτὸ καὶ νοῦν 

ix. p. 586. À. 


a n rire 
τὰ βίου" 


. Phedr.$. 75. φορεύεσθον ἁγομένω 
deri ud rir e φὸ 
κελευόμενο», p «€ ὀγέρυτο 
καὶ dh cj» φον ri PU παδικῶν 


σα». 111115. 


ΦΑΙΔΩΝ. 


ἑκεζνόν ')y8 TOP λόγον, ὦ Ἄώκρατες, si ἀληθας) ἔστιν, ὃν 
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vu 


εἶωθας θαριὰ λέγει," "ori ἡμῖν ἡ µάθησις οὐκ ἄλλο τι 3 
ἀνώμνησι τυγχάνει οὖσα, καὶ κατὰ τοῦτο" ἀνάγκη που 
ἡμᾶς ἐν φροτέρῳ vivi χρόνῳ µεµαθηκέναι ὢ voy ἄναριμνης- 
κόμεθα. τοῦτο δὲ ἀδύνατον, €i pui) ἦν που nue" ? ψυγὴ 
4 3 ^e c ^e 3 , 4 ’ [rd N , 
weir ἐν vwOt^ σῷ ἀνθρωπίνῳ εἶδει γενέσθαι. ὥστε καὶ αύτη ι. 
ἀθάνατόν τι ἔοικεν ἡ vy" εἶναι ' AAX, ὦ Κέβης, ἔφη 


ὁ Σιμμίας ὑπολαβώ»  ποῖαι" 


λόγων ὅτι ριωτόρα ἡ 
Vox) τοῦ σώματος, ef ye καὶ προῦτάρχει 
αὐτοῦ καὶ ει. καὶ Tpeis ἐνδοχαὶ 


Soluna hic sed et in Menone, itemque in 
Phasdzo: tribuit Plato. De eo ex pro- 
femo agi Max. Tyr. Diss. 16. Meminit 
ftem Cic. de Senect. c. 91. et in Tosc. 
Disp. 1. i. 24. ubi Patrum moanulios qni 
femtra hanc opiniomem disputaruat, re- 
conet Davisius, quibus addas quos Ter- 
let. 


/ e » / e e 
σούτων αἱ ἀποδεζεις; ὑτὸ- 


tulliani ad Lib. de Anim. c. 34. enume- 
rant editores. Primum denique, ut id 
obiter notem, quo in Menone p. 80. 


μὰν banc notionem Socrates confirmat, argu- 


mentum breviter Aristoteles 
in Poster. Analyt. |. i. c. 1. et fusius ad- 
huc Themistius, Comm. ad loc. sub init, 
Foust. 

ἡ µάθησις οὐκ ἅλλό τι ἃ &vdurncu] 
Notum Platonis decretum, in Menoue 
dialogo explicitum p. 16. isdeque Cice- 
roni Tusc. i. 34. & nohis meinoratum in 
Disp. de Placito Immort. 6. 5. Habent 
et Olympiodori Excerpta ex Plutarcho 
edita a nobis t. v. |. c. Augustinus de 
Immortalit. ϱ. 6. t LA Ρ. 200. D. De 
Quantitate Anim. 6. 34. p. 310. D. 
Epist. vii. 2. t. iL p. 6. E. i 
xii. 94. t. viii. p. 664. E. Wrrr. 


τοῦτο. 'lum Aug. ἐν προτέρφ πούτων» 
Αο deinde Tub. dui ἡ ψυχή. Hain. 
φρὶν ἐν τῷῴδε] Hoc est, interprete Ci- 
cerone 'l'usc. i. 34. "nis animoe apte, 
i us intravigset, in rerum cog- 
nitione ffguisset.' Fisch. 
ἀθάνατον] Tub. ἀθ. ἡ vxf ri ἔοικε». 
Olympiodorus ad h. |. 1δοὺ, vi 


i τον, καὶ οὐχ &sAés. Fiscn. 


ποῖαί elo: τούτων al] Alia est hujus 
loci lectio, eodem tamen sessu, voi vel 


errore scriptum est, ποιῆσαι τούτων. 
&StraPH. 

veia veórer al) Ald. φοιῇσαι. Das. 
ποῖαί σοι τ. Quod inde & Stepb. vul- 
gatum est φοῖωώ εἶσι T. ες Corsarü cor- 
vectione fluxit, cui cum Fischero aute» 
posui lectionem librorum Aug. Tub. Par. 
consensu firmatam. | Ab bac nescio cur 
discedendum judicarit Heusdius p. 19. 
corrigens σοῖα ndr σοι τ. ο. ἃ- in qui- 


Vor. V. 
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sir μὴ ἔκείου οὗ ἀνεμνήσθη; ᾿Ανώγκη, $Qs. Σκόσει” 
δή, 5» δ᾽ ὅς, εἰ ταῦτα οὕτως ἔχει. ^ 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


/ í » e 

φΦαμιν που τι εί σον, 
oU ξύλον λέγωὰ ξύλῳ οὐδὺ λίθον λίθῳ οὐδ ὤλλο τῶν τοι- 

9 9 ^  * 
ούτων οὐδέν, ἀλλὰ παρὰ. ταῦτα πώνταξ (vSp0P Ti, αὐτὸ" 

1 ” 1 57 ^v 2 M ^h 
v0! ἴσον, φώμέν «D εἶναι ἢ μηδέν; Φῶμεν μάντοι. νὴ Ai J 

1 ε / ^e 6 V2? 
ἔφη ὁ Σιμμίας, θαυμαστῶς γε. [S. 51.] Ἡ καὶ $i- 
μα / » v (dm 4 n 5 à ej Iloó λα- 
αι. ili, 88. σσὤμιεθα αυτο ο”. ἐστι; Π]ὰνυ γε, 7 ὃ ος. οθεν 

’ 3 ^o N 9 / "9 ?, 9 "n" Loud P δη , / 
[Bóvrsg αὐτοῦ. τὴν ἐπιστήμην; ἂρ ovx ἐξ ὧν vuv? Óg ελᾶ- 

3 , 3 rd 
φομ, Ἰ ξύλα 3 λίθους 7j ἄλλ' ἄττα ἰδόντεςὶ σα, 6x v0U- 

ρω 9 4 L] e , 
voy áxéiyo ἔνενοήσαμωεν, $r&poy OV! τούτων: 7| οὐχ, ἕτερόν 
—3 τοῦτον A.—* κατὰ τὴ»] lacuna in H.—b lac H.—* ἴσον εἶναι s.—! ξόλω λέγω 
Es, ἐγὼ ἐύλω H.—? ἄλλο τι τῶν YAeGs et το II.—f πολλὰ H.—5 ταῦτα πάντα 
ΧΠα τ πάντα ταῦτα *s,—h αὐτῶ AHI et pr E.—! re pr Χ.--- Φαμέν τι Γ.---ᾱ µέν- 
τοι ἄΔΠΦάε et corr T: τοίνυν *s.—l y» δ/] ἤδη Λ.---- ὦ A.—n^ Foris πἀνν pr Xi 


et corr G: ἔστιν ἴσον πάνν *s.—2 αὐτὴν L.—P νῦν om s.—4 lBóvres ἴσα X ATISGs : 
Ἰδόντες τὰ ἴσα Όσ.--» ἐννενοήσαμεν K.—9 ὃν om s,—t δὲ $s.—^ γαὐτὰ XA6s: τὰ 


grammatici ratio, τοῦτο ἐλλείπει τι ἑκεί- 
vov est hoc nonnihil ab illo distat, illo 
inferius est. Alcib. i. p. 122. B. εἰ δ 
αὖ ἐθέλεις els πλούτους ἀποβλέψαι--- τήν 
τε ἄλλη» ἁβρότητα τὴν Περσῶ», αἶσχυ»- 
θείης ἂν ἐπὶ σαυτῴ αἰσθόμενος ὅσον αὐτῶν 
ἐλλείπεις. et mox ibid. D. el ἐθέλεις τοὺς 
Aaxebaiorlov πλούτους ἰδεῖν, γνώσγ ὅτι 
πολὺ τἆάνθάδε τῶν dkei ἐλλείπει. HEIND. 

Φαμέν που Tl εἶναι Ίσον] Disputat b. 1. 
de duplici Tow, παχυμερῶς sumto, sensu 
Crasso, ut'in vulgari consuetudine lo- 
quendi dicimus, squale quid esee alicui 
rei, cum vere non sit. Τὸ ἀκριβὲς ἴσον 
alterum est genus, quod mente separa- 
mus, et quod ideale vocant. In rerum 
natura vero nil prorsus simile est alii rei, 
ut et hic patet. *Tantam enim, ut ait 
Quinctilianus, (I. O. 1l. x. 11.) * difficul- 
tatem habet similitudo, ut ne ipsa qui- 
dem natura in hoc ita evaluerit, ut non 
res, quie simillimee videantur, discrimine 
aliquo discernantur. Εικ quibus intelli- 
gitur, banc recentiorum philosophorum 
agitatam qusestionem, de rebus indiscrete 
similitudinis, veteribus non ignotam fu- 
isse. 00111. 

οὗ ξύλον ξύλφ λέγωκ.τ.λ.] Olymp. 
To ἐνταῦθα ἴσον obk ἀκριβές ἐστι. πῶς 
γὰρ ἀκριβῶς ἴσον τὸ καὶ ψαμµίου µογέθονε 
ἀφαιροθέντος 3) προστιθέντος ἴσον μεῖναν. 
οὐδὲ γὰρ ὁρῶμεν οὐδὲν ἀκριβὸε, οὐδὲ ἁκού- 
οµεν κατὰ τὸν αὐτοῦ λόγο». ἀπὸ οὖν τοῦ 
παχυμεροῦε σου ἐπὶ τὸ ἀκριβὲς ἴσον ἕρ- 
χεται. Fonar. 


ob ξύλον ξὐλφ λέγω] Aug.et Tub. 
λέγω ξύλφ. "Tum Tub. ταῦτα 
πάντα.--ἀλλὰ πάντα--μῃδό; lta 
hec distinguenda videbantur. ἩἨσικο. 

sapà a ταῦτα ἕτερόν τι] Νο» 
tandum est, idem, quod bic Noster 
ἕτερόν τι παρὰ πάντα ταῦτα vocat, hoc 
Aristotelem, Ánalyt. Poster, ]. í. c. 11. 
τὸ καθόλου sive ἓν κατὰ πολλῶν nomi- 
nare; qui et se ipsum hac in re cum 
Socrate convenire contendit: is enim và 
καθόλου οὗ χωριστὰ ἑποίει, οἱ δὲ (nempe 
Platonici) ἐχώρισα», καὶ τὰ τοιαῦτα τῶν 
ὕντων ἰδέας προσηγόρευσαν. — Metaph. 
l. xi. c. 4. et similiter ibid. c. 14. Fonsr. 

αὐτὸ τὸ ἴσον] Idea fatis: ut 
supra 6. 12. τὸ δίκαιον αὐτό. WYrr. 

φῶμεν τοίνυν vh Δί, ἔφη] Olymp. Ὁ 
δὲ Σιμμίας ἑτοίμως (adde ἔχει) τῷ εἶναι 
τὰ εἴδη. διὸ καὶ ὄρκον ἐπάγει καί 
ὅτι θαυµασίωε πέπεισµαι, 6s συνήθηε τῶν 
ἌἈωκρατικῶν δογμάτων. Fonsr. 

φῶμεν μέντοι, vh Alo) BSollemne in 
affirmatione respondentis uérro: preebuit 
Tub. loco vulgati τοίνυν. Ηεινο. 

$. 61. αὐτὸ ὅ ἐστιν] Vulgo his addi- 
tum Ίσο», quod irrepsit huc ex illis $. 52. 
ὥσπερ αὐτὸ ὅ ἐστυ ἴσον, omisi cum opti- 
mis libris, Aug. et Tub. Quum 
serit αὐτὸ τὸ ἴσον, qud hujusmodi opus 
erat repetitione? Nec magis dabitavi 
mox in his } ἄλλ' ἅττα ibóvres ἴσα com 
Tub. expungere articulum τὰ ante ἴσα in 
Edd. positum. Hzrx». 


φησιν s - 


QAIAQN. 
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, I4 ^ Led ^ 2 2 / 08 . 

&or φαίνεται; σπόπει δὲ καὶ σ]δε. &o οὐ λίθοι μὲν ἔσοι 
N , / 4 Ν N ” L4 

xci ζύλα $rors vüUTO" ὄντα τοτὸ pA» ἴσα φαίνεσαι 


8 3 4 
vor" ὃ οὗ: Πάνυ μὲὺν οὖν." 


/ à Y eer Sox 
Τι δα «vr& τα ico 


y e * 

ἔστιν ὅτε ἄνισά σοι ἐφώνη, ἢ ἡ" ἰσότης ἀνισότης:, Ὀὐδεπω- 
/ "5 ΔΝ »? y ? e ^ 

ποτέ” ys, 9 Σώκρατες. Ov ταυτὸν ἄρ ἐστίν, 7 Ó ὃς, ταυ- 


/ 
σα σὺ 


ὶ ν ο» ν X 
σα σα 34004 αυτο 70 60). 


Ουδαμῶς μοι φαίνε- 


κά / M / » e » 
ται, ὦ λώκρατες. ᾿Αλλὰ μὴν x τούτων ty, ὄφη, τῶν ἔσων, 
e ^7 ” 3 / . j , P x 9 , 
$Tépu» ὄντων ὄκείνου TOU σου, ὅμως (UTOU την STICTIJUMV 


τῶ 
αὐτὰ *s.—" τότε G, ποτὲ L, τὸ A, τῷ pr XIL—"* τότε G, ποτὲ L, τῷ pr Π.--- 
X ὅταν οὖν ἄλλο γρ Τ.---7 δα) T : δὲ s.—* ἡ om AEG.—* οὐδέποτε AEIL, οὔδεπω- 
ποτεγωγε vel οὐδεπωποτεμοιγε pr A: y' s.—h τε καὶ T.—^ -αμῶς uoi] lacuna in 


&p' ob λίθοι μὲν ἴσοι] πο ut scripta 
sunt, a Socrate illud queritur, annon in- 
terdum lapides, qui sinl inter se equales 
ig naque (itidem inter se equalia), quan- 
quam sint eadem, tamen aliquando &qua- 
la esse videantur, aliquando inaqualia 
(ut qui hodie putet &qualia esse, eidem 
eadem alio tempore videantur insequalia). 
Verum non hic agitur, opinor, de homi- 
num judicio, quod si falsum fuerit, meti- 
endo facile corrigi queat; de rebus ipsis 
.. agitur, neque convenit huic sensui voca- 
' bulum erat, quod aliud longe est 
quam Joke, Sensum potius ego hujus- 
modi requiri arbitror: eosdem lapides 

| ligna alii lapidi l li 

» alii incequalia : 


his igitur, ἀρ᾽ ob λίθοι µέν σοι κα) ξύλα 
ὁίοτε, τὰ αὐτὰ Ürra, τῷ μὲν ἴσα φαίνε- 
ται, τῷ δ᾽ οὔ; perünebit σοι ad φαίνεται, 
illa τῷ μὲν-- τῷ δὲ ad ἴσα. Ἠεινυο. 

φαίνεται] Aug. φαίνονται, male; uti 
apud Xen. Cyrop. iii. 3. 14. τὰ erpareó- 
pera éytyrorro Cod. Guelf. pro éyí4- 
vero, Frsceu. 

τὰ αὐτὰ ὅντα ἴσα φαίνεται, Torà 9 οὔ] 
Veluti, quum lapides plures suni inter se 
equales, et ligna plura inter se. equakia, 
Rec ipsa, sed eadem manent ; 
famen alias videntur cqua- 
Ge, alias i lia: scilicet hoc fit, 
quando non amplius cum &qualibus, sed 


cum inzqoalibus, comparantur, Wrrr. 

αὐτὰ τὰ ἴσα] Ponitur hoc loco ut αὐτὸ 
τὸ ἴσον, idea cqualilatis, non ab uno 
animo cogitata, quod est in singulari, 
sed a pluribus, quod est in plurali αὐτὰ 
τὰ ἴσα. Sic Olympiodorus Cod. i. ex 
Pintarcho, quem locum in fragmentis 
edidimus t. v. p. 741. Ὅτι ποτὲ μὲν ἴσον, 
ποτὸ δὲ αὐτὰ ἴσα Aéyer Ἰ eis τοὺς πολ- 
Aobs ἀποβλέπων νόας, ὧν ἐν ἑκάστφ τὸ 
αὐτὸ ἴσον' 3$) τὸ μὲν ἓν τῷ »ῷ ἁποδοτέον, 
τὸ δὲ πεχληθυσµένον τῇ ψυχῄῇ" ἐνταῦθα 
γὰρ τὸ ἓν πολλὰ, διὰ τὴν ἐν αὐτῷ πρὸς 
ἑαυτὴν ὑπόβασιν. Prior ratio, ut gram- 
matica, unice vera est: quamquam alte- 
ram Olympiodorus probat loco inedito, 
in eodem Cod. i. p. 178. καὶ πληθυντι- 
κῶςφ ὀνομάζει αὐτὰ τὰ ἴσα. τὸ oloy διά- 
στηµα τῶν ψυχικῶν εἰδῶν ἐνδεικνύμενος" 
ἑνδείκευται δὲ ὅτι καὶ els τὰ νοητὰ γίγ- 
veraí τι µετάβασις ἀπὸ τούτων, λέγων 
ποτὲ καὶ αὐτὸ τὸ ἴσον évuicos. Wytr. 

αὐτὰ τὰ ἴσα] Pro αὐτὸ τὸ ἴσον, ut 
Parmenid. $. 7. El μὲν γὰρ αὐτὰ τὰ 
ὅμοιά τις ἀπέφαινεν ἀνόμοια γεγνόµενα 3) 
τὰ ἁρόμοια ὅμοια, τέρας ἂν, οἶμαι, ἦν ε 
δὲ τὰ τούτων µοτέχοντα ἀμφοτέρων àa- 
Φότερα ἀποφαίνει πεπονθότα, οὐδὲν ἔμοιγε 
--«ὕτοπον δοκε. Multitudinis numerus 
adhiberi in his potuit, quoniam φηυα]]- 
tatis vel similitudinis notio non unum 
continet, sed ad duo certe refertur. 
Πχικο. 

οὐ ταυτὸν ἄρ' ἐστὶν, ἡ δ bs, ταῦτά τε 
τὰ ἴσα, καὶ αὐτὸ τὸ ἴσον] Bone ad ver- 
bum reddidit Ficinus, non idem sunt λαο 
equalia, atque ipsum aquale: ταῦτα de- 
monstrative dicitur, de individuis, rebus 
singularibus. Sic proxime ἐκ τούτων--- 
Tüy ἴσων. Wyrr. 
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c 3. 
ἐννειόηκάςα τε καὶ εἴληφας; 


IIAATONOZ 


᾿Αληθεστατα, ἔφη, Atytig. 


Οὐκοῦν ἢ ὁμοίου ovrog! γούτοιςξ 3 ἀνομοίου; ΠΠάνυ s. 
Διαφέρει δὲ y, 3 δ᾽ oc οὐδέν. ἕως γὰρ) ἂν' ἄλλο idem 
ἀπὸ ταύτης τῆς ὄψεως ἄλλο ἐνοήσης, εἶτε ὅμοιον εἶτε 
ἀνόριοιον,"  ἀναγκοαῖον, Qn, αὐτὸ ἀνάμνησιν φδγονέναι." 
Πάνυ p» οὖν. S. 52. ] Tí Qui? v0 ;P 3 à. ὃς. $ πάσχομέν 


^ OON "oy, q Nov m àv ἑλέ 
σι τοιουτον περὶ τὰ εν τοῖς ἔύλοις £1 καὶ oig νυν δή ελΕγο- 


.. e αν s "V / ε ^ ey t * 39 € y 
£I, Hi. 89. μι σφοίς 10016 5 αρα φαμετα! 92 Ax ουγὼς (ισα εινα 6 


» NU y y v «X» ὃ Po Ww ? / ^e Nx e 
αυτο 0 έστω ἔσον Ἡ $9ÓSi Ti^ ἐκείου TO μη" τοιουτον εἰ- 


H.—^4 ἐνενύηκας I et το H, ἐνενόησας pr I', ἐνενόητον pr H, ἐκνενόηκαε fortasse pr 


A.—* ἀλήθειαν Éjys λέγει A.—! lacuna in H.—£ 


ἀνάμνησις A.—h 4 9 ὅς om A. 


— ὅταν A: in H lacuna.—J γὰρ om AII, delet G, supra ponit 4.—* ἂρ om TI, 


οὖν A.— ἐννοήσαις Ads. —7 ὅμοιον 


εἴτε ἀνόμοιον XCATIGGs: ἁνόμοιον εἴτε ὅμοιον 


9s,—^ ἀνάμνησι εἶναι γεγονέναι H.—9? δὲ TAAHCEGHILs.—? τόδ om Κδπφα. 
—A Te om I], —r δὲ νῦν Τ.--» ἐλέγομεν ἴσοι A, ἑλέγομεν τοῖς ἴσοις corr t? ἑλέ- 
Ύομεν ἐν τοῖς ἴσοις *s.—h οὔτε A.—* τό T1, 16 ὃ G, τὸ ᾧ A et corr 'T.—" ἴσον om 


XIL—v τῷ Met pr Π etcorr f, τι τὸ H.—t id om MTAReEGHIL et pr ITTs.— 


fer γὰρ ἂν] Non ἕως by, quamdiu, 
sed potius ὅταν, quando, sententia το- 
quit. À Tub. abest γὰρ, unde conjiciat 
aliquis, és, ἐὰν ἄ. nam, quando aliud 
3 etc. Quanquam ne dày qui- 
dem satisfacit, aptissimumque foret Pe 
yàp vel ὅταν γοῦν.---εἴτε ἀνόμοιαν efre 
ὅμοιο». "Tub. εἴτε 8p. eire ἀνόμ. — Infra 
65. ᾧ τοῦτο ἐπλησίαζεν ἀνόμοιον ὃν 4$) 
pest e in, αὐτὸ ἀνάμνην. 

Ko40v, 9 ὼ Ύεγο- 
πένα] | Verüt Ficinus : necesse est, hinc 
reminiscentiam proeenire, ut pro αὐτὸ 
legisse αὐτῷ videntur. Sed neutra lectio 
probebilem sensum habet, certe non eum, 
quem srgomentationis hujus nexus et 
ratio requirit. Equidem legendum pu- 
tem αὐτοῦ μον ὅτι dp ad prreced. 

eire ὅμοιον. ἩἨννευ. 
αὐτὸ ἀνάμ». γογανόναι] αὐτὸ, sc. τὸ 
ἄλλο ἰδόντα-- ἄλλο ἀννοῆσω. Ab Heus- 
dio commendatum αὐγταῦ vel propterea 
displicet, quod quum ad posterius ἄλλο 
hoc pertineat, accurata stili ratio γούτον 
h, 1. flagi 
$. 62. 
Tub. τί δέ; Hziwn. 
ἐν τοῖς ἴσοις] Delendum hand dubie 
hoc ἐν. Hzixp. 
ἐν Trois ἴσοις] Postremum hoc dy vois 
ἴσοις, pro simplici ἴσοια positum, ez re- 
dundantis Platonica interpretandum est, 
Απ deleto commate, reddendum, qua 
soda in rebus aqualibus twumeravimus : 
ut v. c. Dion. Chrys. Or. xxxvii. p. 466. 


Α. τὸ» αὐτὸν ἄνδρα κῦν μὲν ἐν 0eots λέ- 
γει», νῦν 9. οὐδ᾽ dy ἀνθρώποις. Wrrr. 
ἴσον] Abesta Tub. Fiscn. 

TQ uà] Plerique libri omittunt μή, 
Venet. ΑΛ. Vind. ABCDEF G. Qvo 
omisso, pro τῷ ratio requirat τοῦ. Ergo 
vetus varietas hoc loco fuisse videtur, 
φοῦ τοιοῦτον εἶναι, ot τῷ ju) τοιοῦταν 

Singularis τοιοῦτο», solita enal- 
laye ponitur pro plurali τοιαῦτα, qui bie 

uirebatur. W v3T. 

"1 ὁνδεῖ i ἐκείνου τῷ μὴ] Hssc accuratius 
ex eodem redire sermonem intel. 
ligea, ac si acriptum legeremus $ ἀνδαῖ συ 
ἐκείμον (ToU Tcov) τῷ ὁνδεν τι αὐτοῦ, 
Nam qui, 44ο, aliter dvlei γι τοῦ ἴσουν, 
quam eo quod non est γοιοῦτον olov τὸ 
ἴσονὸ "Tum ἐνδαῖν τινος, egere aliqua re, 
satis est tritum ; quem in niodum hb. I, 
positum est vocabulum, vix alies usquau 
usurpatum reperias — Devoique inoerta 
bsc est a libris Mas, lectio, quum Aug. 
et Tub. μὴ omittant. Quo omisse, Pla- 
tonis manum videor mihi resttoigse cor- 
rigendo : ) é»Bei σι éxeiva τοῦ φοιοῦγον 
εἶναι olor τὸ ἴσαν. de Rep. i. p. 845. D. 
ἐπεὶ τά γε αὐτῆς, Éer« εἶναι βελτίσνηῳ, 


t, 

non ego temere tentarem perinde adbi- 

δα bh. l. vocolam atque de Rep. i. 

extr. oix ἀπεσχόμην τοῦ ji) οὐκ ὁπὲ νοῦνο 

ier ἀπ ἑκείνου, ct centenis aliis locis. 
EIND. 


ΦΑΙΑΟΝ.᾽ 


y&4 oio? τὸ: σου 7 οὐδέν; Καὶ πολύ yt ien, éyOsi. 
Οὐκοῦν ὁμολογοῦμον, ὅταν τίς τι ἴδων & ἐννοήση OTi βούλι- 
σαι μεὰν revo, ὗ νῦν ἐγὼ opa, 1 εἶναι οἷον ἄλλο Ti τῶν ὀνσων, 
» ὃὶ καὶ οὐ δύναται σοιουτον' εἶναι οἷονὰ & κενο, ἀλλ 
ἔστ i* φαυλότερον, ἄναγκιαῖόν που τὸν σοῦτοί $ εννουύντα συ» 
xs προειδότα i ἐκεῖνο à φησὶν αὐτὸ" προσεοικέναι μέν, ἐν- 
δεεστέρως' ὃς ἔ | Exe Ariysn. . 
win Dautr xci "uiis, 3 o, περί” σε τὰ im, καὶ αὐτὸ TO 
fov, "5 * Παντάσασί yt. ᾿Αναγκαῖον à ἄρα ἡμᾶς προειδέναι" 
T ἴσον πρὸ ἑλαίνου τοῦ χέβόνου, ὅσε το πρῶτον ἰδόντας τὰ 
ir | évtyo T a pay" ὅτι ὀρέγεται, pir πάντω TOLUT εἶναι οἷον 
v0 ἐσον, dye ài ἔνδεεστέρως. Ἔνστι ταῦτα." [8 ὅδ.] 
AAA pm» xoi σόδε ὁμολογοῦμινι; μὴ ἄλλοθεῳ αὐτο ἐν- 
νενοηκέναι μηδὲ δυνατὸν είναι ἐννοῆσαι ἀλλ) 5 ἐκ του ἰδεῖν 
Z7 ὤφανίωι 3 5 $x τος ἄλλης τῶν, αἰσθήσεων' σαὐτὸν . δε 
πάντα ταῦτα" λέγω. ΤΓαῦτὸν γὰρ ἔστιν, d Σώκρωατες, πρός 


y αὐτὰ εἶναι A, εἶναι αὐτὰ το 'f.—3 Καὶ add χΓΔΕΠΙΨΟαΠ1ω. -- γε om G.—b καὶ 
om pr T'.—* τοιοῦτον om 1.---ᾱ libri ἴσον oloy. —* ἀλλ᾽ ἀλλό ἐστι mg ἂ.--- τούτου 


L.—5 τυγχάνεὶν $Gs et mg M 
J τὸ om AIIés, delet G.—k κ 
A.—2 ἐννενοήσαμεν 1, drvero. κὰμεν Ε. 


— ὠμολογοῦμεν corr $.—95 fj om TI. —! ἰδεῖν καὶ L, ἰδεῖν H. 


πολύγε] Vindob. ABCDEF. Ve- 
net, A B. καὶ τολύγε. Wr. 
καὶ πολύ γε] Recepta jam a Fischero 
ex Aug. et Tub. particula καὶ in Edd. ex- 
f3ditL.—Trewviror εἶναι olov éx. : Post εἶναι 
interjectum in libris scriptis editisque 
ἵσυν hic ubiin universum Socrates, non 
singulatim de equali loquitur, adeo ma- 
nifestum est fraudis, ut id ne Fischer. 
Tudom ferre in textu potuerit. Eadem 
re 6. 58. σροθυμεῖται μὲν πάντα τοιαῦ- 
τα εἶναι olov éxéiyo, ἔστι δὲ αὐτοῦ φανλό- 
γερα. Et quisusquam dixit τοιοῦτον ἴσον 
pro οὕτως ἴσον 3 Expungendum v verbum 
primus monuit E iw Πσινο. 
ἴσου olov ἑκεῖνο] ,Mudgium probo de. 
lentem iso». Greca quidem exempla 
omnia bahent: at non habuisse videtur 
codez unde Sicula Versio facta est, que 
ita reddit : M autem, et nequit tale 
esse. quale iliud, immo est, deterius. 


Wyrr. 
ἄραγκαῖον — Tvxeiy πρρειδότα ἑκεῖνο 


&. 4. A.] Οἶγπρ. Ori ἂρ Bevrápa ἐστὶ 
tai δηλοί αὐτὸ ἡ Mo 5h αἱ γὰρ 
t. 


'ont. V. 


τυγχάνει A.—h. φῆς ἑαυτὸ H.—Àh ἐνδείστερο» 1.— 
εεἴσον om L.— τὸ ἴσον αὐτὸ G. 
—? παράγεται H.—P ἔχειν Δ.- -ᾱ τοῦτο H. 


—n προδιδόναι pr 
—1 ταύτη *ye πάντα 


πρώτη ἦν, οὐδὲν προστιθέναι ὅλως ἡδυνά- 
µεθα, οὐδὲ µετάβασις ἐγέγνετο. ὃὁ y 
vh» εἰκόνα Σωκράτους θεασάµενοε, μὴ * 


τερον δὲ τὸν Ἄωκράτην θεασάµενος, ἴστα- 
vat µέχρι τοῦ εἰκόνοτ. Fonsr. 
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κ. οὖν, τὸ σοιοῦσον e 


1. 16. 


ἀναγκαῖόν που] Si suppleas εἶναι, . 


nulla hic erit sermonis ἀνακολουθία. 
Hzinb, 

τὸ τοιοῦτον πεπόνθαμεν] A» eic aff- 
cimur. Vel, An tale quid. nobis contin- 
git, i. e. animo nostro. Sic paulo ante, 
ubi est 5 πάσχοιµέν Tt 7. STrsrR. 
« τί οὖν: Tb.Towbroy) Cod. Tub. τί 
οὖν; τοιοῦτ. — In his πάντα τοῦτ εἷ- 
ναι οἷον τὸ ἴσον Stephanus conjecit πάντα 
τοιαῦτ) εἶναι ; alius conjiciat πάντα ταῦ- 
τα τοιαῦτ' εἶναι e Ficiui versione, agwo- 
vimus conari quidem hec ommia talia 
evadere, quale esi ipsum etc. mibi vul- 
gata integra prorsos videntur. HzxrNp. 

6. 53. ταντὸν δὲ πάντα ταῦτα Mr] 
Quod inter Hec singula, τὸ ἰδεῖν, 
ἄψασθαι, τὰς VA as αἰσθήσεις, discrimimis 
est, id se nihil bh. l. curare dicit, sed 
cuncia sibi eodem redire, Menon. ^P 75. 
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yt o (ούλεται δηλώσαι ὁ λόγος. ^ Αλλὰ μὲν δὴ ἐκ 9A" 
γών αἱσθήσεων δεῖ ἐννοῆσας ὅτι πάντα τὰ &y ταῖς αἰσθήσισι 
ἐκεύνου vt" ὀρέγεται τοῦ" 07 ἔστιν ἴσο,' καὶ αὐτοῦ ὀνδείσ- 
τερά εστι. ?j πὠς λέγομε: Οὗτω.  lleo του ἄραι" 
ἄρξασθαι; ἡμᾶς ὁρᾷν καὶ ἀκούεν καὶ τἆλλα αἰσθάνεσ- 
θαι τυγχεῖν ἔδει που εἰληφότας ἐπισσήμην αυτου τοῦ ἴσου, 


ο » »» / M 
ο τι εστω, εἰ SIUSAAOLUE τα 


9 /, e rr x , 
ἀνοίσειν ὅτι προθυμέῖται μὲν arc 


4 


ev 4 3 ^. 
6x τῶν αὐσθήσεων ίσα εκέσε 
{ ^ £ 3 * 
σοιαυταξ είναι OLON 


A.—" τε KIL—"* γε TAPGs.—* τοῦ MATI&CGs et corr T: τοῦ *s,.—! à T.— 


' € ἴσον...ἑστιν om pr T.—* λέγωμεν 


$,—^ πρὸ τοῦ apa 


"YCATIPGs et corr T: πρὸ γὰρ 


τοῦ *s.—^ ἄρξοσθαι s.—9 καὶ ἀκούεν (TI: d ἀκούειν *s5.—* el pr T, $ corr Γ.--- 


D. reAevr)» καλεῖς T. τοιόρδε λέγων οἷον 
ἔσχοτον ; α ταῦτα ταυτόν 
Ἴσως δ ἂν ἡμῖν Πρόδικος δια- 
etc, Ἡεινο. 

ἀλλὰ μὲν Bj] Sexcenties sic junctis 
particulis hiece mescio cur offensus 
Fischerus bic et ubique in Platone alias 
reposuerit ᾽Αλλὰ μὴν δή. Nusquam sic 
9) positum post μὴν reperias. HziNp. 

τοῦθ ὅ ἐστιν ἴσον] Vox τοῦθ esse su- 
pervacanea videtur: prwsertim quum 
absque illa eandem sententiam habea- 
mus quam et in principio hujus pagine, 
unde hec manarant. SrzPz. 

Verba τοῦθ ὅ ἐστιν ἴσο», ut glossema, 
e contextis ejicienda voluit Forster: cu- 
jus sententiam assensione comprobavit 
Vir doctus in. Actis Brudit. Lipsiensibus 
Α. 1749. p. 21. Ego vero non assentior, 
nam verba ὅ ἐστυ ἴσον nullo modo de. 
bent induci, quum Socrates sic perspicvi- 
tati consuluerit ita, ut intelligeretur ma« 
gi6, quospectaret éxeivo- utsupra ἐκείνου, 
τοῦ ἴσον, Sed pro τοῦθ ex Aug. repo- 
suimus ToU. nam τὸ ὅ ἐστι idem est quod 
«b ὃν, atque adeo τοῦ ὅ ἐστιν ἴσον idem 
declarat quod τὸ ὃν σον, vel αὐτὸ τὸ 
σον. Sic c. 30. τὸ ὃ ἐστι est τὸ ὄν' et 
c. 41. $ οὐσία τὴν ἐπωνυμίαν τὴν τοῦ ὅ 
ὁστιω», h. e. τὸν τοῦ ὄντος. Ceterum pro 
ἴσον Tub. habet es* an librarius scribere 
voluit τέως, h. e. * »? FrscH. 

τοῦθ $ ἑστυ] tias Vind. ABF 
G. pro τοῦθ) dant τοῦ" G, praterea ᾧ pro 
' &. Attamen verius est j* quippe conti- 
net peripbrasin pro ὕρτων ὃν, in hac sen- 
tentia usurpatam: veluti, in postera 


parte Phedonis 6$. 22. τοῦτο, ὅ ἐστι. $. nal 


44. ἔχουσα T» ἐπωνυμίαν τὴν τοῦ $ do. 
tw: in Phredro p. 946. C. καθορᾷ δὲ 
j γένεσιε wpócerrur obi 


ὀκιστήμη, οὐχ 9 
ἆ (legendum 4) dari vov érépa ἐν ἑτέρν 


οὖσα, ὧν ἡμεῖς νῦν ὄντων καλοῦμεν ἀλλὰ 
τὴν ἐν τῷ ὅ darw ὃν bores ἐπιστήκην οὗ. 
σακ---: Thest. p. 132. E. Olympiodo- 
Tus Cod. i. p. 63. *Or, τὸ 8 ἐστι δηλοῖ 
μὲν καὶ τὸ ὕντως ὃν, δηλοῖ δὲ καὶ τὸ ἀπηλ- 
λαγμένον τῶν dy τῇ γενέσει περιφυοµέ- 
var. Wrrr. : 

ToU ὃ Krri» ἴσον] I. ο. όν ὄντων ἴσον. 
Ut 6. 54. οἷς ἐπισφραγιζόμεθα τοῦτο 
ort ie, τὸ ὄντως Uy. lta ὃ ἔστυ i» 
Parmen, $. T. opponitur τοῖς ToU ivbs 
µετέχουσυ. — Ibid. $. 15. αὐτοῦ δούλον, 
$ ἔστι BoUAos. et $. 16. 'Ἑκάστη τῶν ἐπι. 
ἑκάστου τῶν ὄντων, 9 
ἡμὸ 
ler 
ἴσον vitiosam in Edd. scripturam τοῦῦ $ 
€. f. emendaverat jam e Cod. Aug. 
Fischer. Jum Paris. ἡ πῶς λέγυμεν; 
Recte, opinor. "V. not. ad Theetet. $. 
78. D rec dpa] Hanc e Tub. 

τοῦ c e 

lectionem loco velgatm pb γὰρ τοῦ ἄρ. 
flagitat argumentationis tenor, si quidesi 
hec conclusionem faciunt e 


Tas. Πχινο. 

ἐκεῖσε ἁνοίσειν, ὅτι τροθυμεῖται] ἀνοί- 
σειν h. |. βρβχυλόγως positum pro à»a- 
dépovres ἐνθυμεῖσθαι. Similiter de legp. 
lii. p. 686. E. ἐννοῶῦ γε μὴν, és «às, 9s 
à» τι µόγα καὶ δύναμιν ἔχον πολλὰν 


s», eb0bs φοῦτο, ὡς 
ἐπίσταιτο ὁ κεκτηµένος αὐτῷ χρῆσθαι--- 
θαυμάστ' ἂν καὶ πολλὰ karre eb- 


. Xenoph. Anab. ii. 6, 8. ἕκα- 
vos δὲ καὶ (ή) djerod)ra: τοῖς καροῦσι», 


ΦΑΙΔΩΝ. 
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ἐκανο, ὅστι δὶ αὐτον φαυλότερα." ᾿Αιάγκη ἐκ τών mgot 
enira, ὦ Σώκρωτες. Οὐκοῦν φωάμενοι εὐθὺς ἑωρώμέν vs) 
xci ἠκούομεν καὶ τὰς ἄλλας αὐσθήσεις εἰ Dope Πάνυ 
9. "E3s; ὃί yt, Φαμνέν, πρὸ τούτων. τὴν τοῦ ἔσου ἐτιστή- 

µην εἰληφίναις Να. Alei» γενέσθαι à ἄρα, ὡς ὄοικεν, ἀνώγ- 


xn ἡμῶν αὐτὴν εἰληφέναι, 


"Eom. 


si μὲν λαβθόντες αὐτὴν αρὸ σοῦ γωξσύαι $ ἔχονσες ἀγεόμε- 
θα, ἠπιστάμεθα καὶ’ πρὶν γωΐσθαι xai εὐθὺς γἡόμινοι οὐ 
ῥιόνον và ἴσον ποὶ τὸ pico xoi τὸ ἔλαστον ἀλλὰ xai 
ἑύμπαντα τὰ τοιαῦτα, ου γὰρ περ) σοῦ ἴσου νὺν à λόγος 
ἡμῖν μᾶλλόν σι ? καὶ περὶ αὐτοῦ" σου χαλου καὶ αὐτοῦ 
του ᾽ἀγαθοῦ κωὶ δικαίου καὶ ὁσίου, καὶ ὅ περ λέγω, zii 
ἁπάντων oi ἐσισφρωγιζόμεθα! τοῦτο, ὃ irri, xci » σαις 
ἑρωτήσεσιν ἐρωτώνσες καὶ ἐν ταῖς ἀποκρίσεσιν ἀποκριόμενοι, 


! πάντα om G.—5 este ταῦτα omisi và com Areqe.— φαυλότερον AL—À που 


δε.-- ἔχομε H.—À* τούτων X, τούτον AG.— abrh» om 90.---- οὐκοῦν om pr IT. 
—»5 p) E.—9 ἠπισγτάμεθα ἂν ka) corr Φ.--δ» 5$ om X et pr fI.—4 καὶ φερὶ αὐτοῦ G. 


às vevrréor ey w. Conf. notata 
ad Lysid. *& 41 τοιαῦτα εἶναι, 
πάντα sc. τὰ dk τῶν In- 
culcatum in bis τὰ ante γοιαῦτα, quod 
»nanifesto ad olo refertur, omisi cum 
Tub. Ηκικο. 


$- 64. οἷν ἐπισφραγιζόμεθα τοῦτο, ὅ ἐσ- 
τι] Quibus eseentia signum imprimimus, 
Tur omine esscntim iusignimus ignimus. Sic 
hileb. p. 78. F. ἐπισφραγισθέντα τῷ 


tueignita genere irarii, 
apparuerunt. Poliüc. P. 107. D. δεῖ 
αὐτὴν ἀνενρεῖ, καὶ χωρὶς ἀφελόνται à 

τῶν IG ew, ἰδέαν abri) μίαν ἐπισφραγίσασ- 
6n. Leg. xii. » 692. D. &xivgra οὕτωε 


radi ίσατο. - 

qua hoc loco, sententia dixit Plato 

Theet. p. 132. E. ᾧ τὸ ἔστιν ἐπονόμαζεις, 

. τὸ οὐκ ἔστιν. Frequens est rip conl 

T Lich obsignandi, confirmandi, abaol- 
vendi, perficiendi, 


notione: de qua alibi. 


. τοῦτο ὃ ἔστι] ita 
cum Edd, et Tub. T τοῦ ὅ στι, 
Iamblioh, Protrept. 2.5 ἐστι, i. e, 
τὸ ὄντων b». Quad Lin puto, ni Plato 
scripserat τοῦτο τὸ b leri, — Sensus est: 


Tu imprima Roman v dle εἶναι, 
καὶ ἐν ταῖς ἑρωτήσ.] Infra $. 63. αὐτὴ 
ἡ οὐσία fs δίδοµεν τοῦ εἶναι καὶ 


"dperüeres καὶ "ἀποκρυόμων:] Sie moz 
ἑρωτῶντες, ka] — " 
y 90. ἡ οὐσία js λόγον δίδοµεν τοῦ εἶναι 
καὶ ἐρωτῶντες κα) ἄποκρυ * i.e. in 
disserendo, quod fit intenogendo et 1ο. 
dendo. Της, p. 125. D. ἐμὸ καὶ 
τε καὶ às 


» ἀρωτῷ», est qr- 
dementari: de quo nomine et officio 
Gellius tradit xvi. 9. In Plutarch. Adv. 
Stoic. p. 1088. A. ὁ περὶ abbfireus λόγου 
-"ρώτηται ὧν φησι Χρύσιππος ὑπ Ἔπι» 
xdpuow ubi E NAM εὕρηται corri 

tentavi ad S. . 76. &ic idem 

de Stoic. Repugnb. p. 1034. E. 1041. c. 
Teles apud Stob, Flor. xcv. p. 522. 84. 
et reddendam Phavorino apud eundem 
xxvii. p. 601. 51. Θεόδωρος μὲν γὰρ ó 


οὐδεμίαν ἱκανὴν 

* w ἔφασκεν εἶναι τῷ ce$é πρὰν 
τοῦ βίου κατάλυσυ’ καὶ τό, τε ἁκό- 
λονθον οὕτως ἑώρα τὸ γὰρ καταφρονοῦ»- 


[S. 54. | Οὐκοῦν"ν. 33. W. 
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ἑννειόγκάς, τε καὶ εἴληφας; 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


᾿Αληόέστατα, ἔφη, λέφεις." 


Οὐκοῦν 5 ὁμοίου ὄντος τούτοις: ? ἀνομοίου, llávu s. 
Διαφέρει δέ vy, 3 δ᾽ ὃς, οὐδίν. ἕως yap) ἂν ἄλλο iam 
ἀπὸ ταύτης τῆς OWN seg ἄλλο ἐννοήσης, εἶσε ὅμοιον εἴτε 
ἀνόμιοιον" ἀναγκατον  -ἄφη, αὐτὸ ἀνάμνησω φεγοαέναι." 
Πάνυ μὲν οὖν. [S. 52.] Τί dui? «0 1) 3 δ᾽ ὃς. ἡ κάσχομέν 


σι γοιοῦτον περὶ τὰ ἐν τοῖς ξύλοις τεὶ καὶ oic νῦν δὴ" ἐλέγο- 


. ^! »y 8 4“, /, ε ^ eM t ” α’ e u 
st. fil, 99, µιεν τοῖς 470465. ἄρα Φαίνεται fix ούτως ἐσα εἶναι ὡς 


» Nu» »  ) ps ο) / ^v NX l 
αυτο ο $0'7iy 1009», 9?) $08; στι εχενου τω m 7*0i0UTOP $i- 


H.—4 ἐνενύηκας I et το H, ἐνενόησας pr T', ἐνενόητο» pr H, ἐκνενόηκας fortasse pt 


A.—* ἀλήθειαν ἔφης λέγει A.—f lacuna in H.—5 ἂν 


άµνησις A.—h^ ᾗ 9 ὅς om A. 


— ὅταν A: in H lacuna.—J γὰρ om ΔΠ, delet G, supra ponit (.—* ἂν om Π, 
οὖν A.—. ἐννοῄήσαιι A$3.—'* ὅμοιον εἴτε ἀνόμοιον "KATIGGs: ἀνόμοιον efre ὅμοιον 


.ς.--5 ἀνάμνησιν εἶναι γεγ 


αι H.—? δὲ TAAIICEGHILs.—? τόδ om Κδπος. 


—A τε om Π.---- 8) νῦν Τ.--- ἐλέγομεν ἴσοιε A, ἑλόγομεν τοῖς ἴσοις corr ὃς: ἑλέ- 
Ύομεν dv τοῖς ἴσοις *s5.—t οὔτε Δ.---- τό I1, τὸ ὃ G, νὸ ᾧ A& et corr 'T.—" Ίσον om 


XMIL—v* τῷ X οἱ ρε Π οί οοἵτ f, τι τῷ H.—* μὴ om ΧΓΛΕΦΕΟΗΙ, et pr ITTs.— 


ἕωι γὰρ ὃν] Νου ἕως ἂ», quamdiu, 
sed potius ὅταν, quando, sententia re- 
quirit. À Tub. abest γὰρ, unde conjiciat 
aliquis, és, dày K&. nam, quando aliud 
conspicatus etc. Quanquam ne dày qui- 
dem satisfacit, sptissimumque foret be 
yàp vel ὅταν γοῦν.---εἴτε ὠνόμοιον «fre 
Éuowr. Tub. εἴτε ὅμ. efre ἀνόμ. — Infra 


. 65. ᾧ τοῦτο ἐπλησίαζεν ἁνόμοιον ὃν ἡ εἶναι. 


ὅμοιον. Hzinp. 

ἀναγκαῖον, ἔφη, αὐτὸ ἀνάμνησιν Ύεγο- 
πένα] Vertit Ficinus : necesse est, hinc 
reminisceniiam proeenire, ut pro αὐτὸ 
legisse αὐτῷ videatur. Sed neutra lectio 
probabilem sensum habet, certe non eum, 
quem arguimentationis hujus nexus et 
ratio requirit. Equidem legendum pn- 


tem abrov i referendum ad preeced. 
ἄλλα, efre v efre ὅμοιον. Ηκευου. 
αὐτὸ ἀνάμ», γεγανώαι] αὐτὸ, sc. τὸ 


ἄλλο ἰδόντα-- ἄλλο ἀνοῆσαι. Ab Heus- 
dio commendatum αὐταῦ vel propterea 
displicet, quod quum ad posterius ἄλλο 
hoc pertineat, accurata stili ratio «oórov 
h, ]. flagitaret. HarzNp. 

$. 652. ví δαὶ τόδε;] Αιρ. τί δὲ τόδε; 
Tub. τί δέ; Πεινο. 

ἐν rois ἴσοις] Ὠδἱθπάυσι baud dubie 
hoc dv. Hass. 

ἐν Toit voi] Postremum hoc ἂν τοῖς 
ἴσοιε, pro simplici ἴσοια positum, ez re- 
dundantis Platonica interpretandum est, 
Aut, deleto commate, reddendum, que 
soda in rebus aqualibus numeravimus : 
ut v. c. Dion, Chrys. Or. xxxvii. p. 466. 


Α. σὺν αὐτὸν ἄνδρα rv μὰν dv θασῖε λέ- 
γειν, νῦν 8 οὐδ ἐν ἀνθρώποιε. Wrrr. 

ἴσον] Abesta Tub. Fiscnu. 

τῷ μὶ] Plerique libri omittunt µή, 
Venet, À. Vind. ABCDE F G. Qvo 
oreisso, pro τῷ ratio requirat τοῦ. Ergo 
vetus varietas boc loco fuisse videtur, 
ποῦ τοιοῦτον εἶναι, et τῷ μὴ τοιοῦτορ 
Singularis ouoor er, solita enal- 

e ponitur pro plurali τοιαῦτα, qui hio 
redelrebatur, Wir. 1 

ὁνδεῖ τι ἐκείχον τῷ μὴ] Hioc accuratius 

expendens eodem redire sermonem intel- 
ligea, ac si scriptum legeremus $ ὀνδαῖ συ 
ékelrov (τοῦ ἴσον) τῷ é»beiv τι αὐτοῦ. 
Nam qui, quseso, aliter ἐνδεῖ 71 τοῦ ἴσου, 
quam 60 quod non est τοιοῦτον olo» Tb 
igov? "Tum ἐνδοῖν τινος, egere aliqua re, 
satis est tritam ; quem in niodum b. L 
positum est vocabulum, vix aligs usquam 
usurpatum reperi Devique incerta 
hasc est a libris Mas. lectio, quum Aug. 
et Tub. μὴ omittant. Quo omisse, Pla- 
tonis manum videor mihi resütoigse cor- 
rigendo : 4 é»Bei σι éxeiva τοῦ «ovebror 
εἶναι οἷο» τὸ ἴσαν. de Rep. i. p. 845. D. 
ἐπεὶ vd γε αὐτῆς, ὥστε ενα βελτίσνη, 
ἱκανῶς δήκον ἐκπεπόρισται, ἕως Υ ἂν 
μηδὲν ἀνδέρ τοῦ σουμωικὴ εἶναι. - Quan- 


extr. οὐκ ἁκοσχόμην σοῦ μὴ οὐκ dul φοῦτο 
Deer ἀπ’ iebrov, et centenis aliis locis. 
EIXD. . 


LR UU 8 
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* 0» 0.8 Y A / Μ - 
»dJ oio» το" igOv, 7| ovdi»; Καὶ πολύ γε" ἔφη, ἐνδεῖ. 
ρ ^. e ^e [d / »$* , , ei P4 
Quxobr ὁμολογοῦμιεν, ὅταν τίς τι idav ἐννοήση ὅτι (Δούλε- 
N ^ woo NN tex 4 T , ” 3 
σου, HÁP TOUTO, ὃ νῦν ἔγω ὁρῶ, δέναι 010Y ὤλλο σι τῶν ὄντων, 
ὄνδε; di 3b D δύ » c 5 ΄ d» - » L] 
ἕἔνόει Ó$ χαι ου ὄυναται TOIOUTOV' είναι OLOP  $X8190, αλλ. 
s ΄ ο 4 ” ^) 
ἔστι Φαυλότερον, ἀναγκαῖόν που τὸν τοῦτο ἐννοοῦντα TU. 
^" / , e T* 4 » 3 / ’ 
si»? προειδότα ἐκεῖνο ὦ Φησὶν auro" απροσεοιπέναι μὲν, $y- 
/ ; Ww OX , . 3 3 ^ 
δεεστέρως' às 665; Α)ώγκη. . Ti οὖν; το) roiUror vs- 
/ X ^e 4 v / X 4 bl A 
πόνθαµεν καὶ ἡμες, Ἡ οὗ, περί" T$ τὰ σα καὶ αὐτὸ TÓ 
y l II / 7 , e » e ^s / m 
σοι; Παντάπσασί γε. ᾿Αναφγκαῖον ἄρα ἡμᾶς προειδέναι 
MER 4 EL / ” , Ld "e 
v0 ἐσον πρὸ ἔκείνου TOU χρόνου, ὅτε TO πρῶτον ἰδόντες τὰ 
» , " e ο») x ^ * 2 
σα ενενοήσαμεν" οτι ορέγεται μὲν πάντα ταυτ είναι οἵον 
No 4 xy A 3 / y ^v 
TO ἐσον, vti" hr ἐνδεεστέρως. στι σαυτα.Ἵ [S. 53.] 
, x A by / e ^ A » M 5 
Αλλὰ μὴν καὶ τόδε ὁμολογουμεν μὴ ὤλλοβεν αὐτο ὃν- 
/ ài à N 7 9 ^v , * *4^g ? ^ 8. 
νενοηκενα! (uz0$ ὄυνασον είναι ἐγγοήσαι αλλ 3 εκ TOU ioi» 
4t ww Ü ^ y xy - , ΄ 4 ^ 
7. αψασθαι 9 £x vwog ἄλλης vw» αἰσθῆσεων' ταῦτον δὲ 
/ "^ ιν / UA |» ge / / 
πάντα ταυτα" λέγω. αυτον γὰρ tori, à Σώκρατες, πρὸς 


Y αὐτὰ εἶναι A, εἶναι αὐτὰ το Ὑ.---- kal add (T'AEITCECGHLSs.—* γε om G.—b καὶ 
om pr Γ.---ᾱ τοιοῦτον om 1.---3 libri ἴσον οἷον. —9 ἀλλ᾽ àAAÓ ἐστι mg X(.—f τούτον 
L.—$ τυγχάνειν Φος et mg X, τυγχάνει A.—h φῆς ἑαυτὸ H.— ἑνδεέστερον Ἱ.---- 
J τὸ om ΔΙΙΦε, delet G.— περί...ἴσον om 1..---} τὸ ἴσον αὐτὸ G.— προδιδόναι pr 
A.—^? ὀννενοήσαμεν Ἱ, ᾿ἐννενσήκὰμεν E.—9 παράγεται H.—P ἔχευ Δ.--ᾱ τοῦτο H. 
— οὔμεν COIT $.—9 } om II. —! [δεῖν καὶ L, iBeiv H.—" ταύτη Ύε πάντα 





πολύγε] Vindob. ABC DEF. Ve- 
net, A B. καὶ πολύγε. Wyrrz. 

καὶ πολύ γε] Recepta jam a Fischero 
ex Aug. et Tub. particula καὶ in Edd. ex- 
ridit.—Treotrror εἶναι olov ἐκ. ' Post εἶναι 
ierjectoum in libris scriptis editisque 
Íew hic ubi in universam Socrates, non 
singolatim de equali loquitur, adeo ms. 
nifestem est fraudis, ut id ne Fischer. 
Iu ferre in textu potuerit. Eadem 

10 6. 68. vwpobvus?ro: μὲν πάντα τοιαῦ- 
σα εἶννιι olov éxeivo, ἔστι δὲ αὐτοῦ φανλό- 
σφα. Et quisusquam dixit γοιοῦτον ἴσον 
Μο οὕτως laor? Expungendum verbum 
primus monuit Made. Hxixp. 
. σον οἵον dxeivo] .Mudgium probo de- 
lentem Ίσον. Greca quidem exerbpla 
emaia hahent: sat non habuisse videtur 
codes unde Sicula Versio facta est, que 
ita reddit : M autem, et nequit tale 
Miud, immo est deterius. 


dweryxaio» — τυχόν προειδότα ἐκεῖνο 
ε.γ.λ.]) Οἶαιρ. Οτι Lis δέ ἐστὶ 
J»jpois, δηλοί αὐτὸ) ἡ uer u$ αἱ γὰρ 


πρώτη )v, οὐδὲν προστιθέναι fus ἡδυνά- 
µοθα, οὐδὲ t$. ἐγίγνετο. ὁ y 
vi» εἰκόνα Xenpárovs θεασάµενοε, u) v 
repor δὲ τὸν Σωκράτην θεασάµενος, ἵστα- 
φαι µέχρι τοῦ εἰκόνος. Fons. 

ἀναγκαῖόν πον] Si suppleas εἶναι, 
nulla hic erit sermonis ἀνακολονθία. 
Hziwp. 

Tb τοιοῦτον eróvéauev] «ΑΝ sic affi- 
cimur, Vel, An tale quid mobis contin. 
grit, i. e. animo nostro, Sic paulo ante, 
ubi est 3 πάσχοιµέν 7i 7. SrsrBR. . 

. τί οὖν; τὸ .τοιοῦτο»] Cod. Tub. τί 
οὖν; τοιοῦτ. — In his πάντα ταῦτ εἷ- 
ναι olor τὸ ἴσον Stephanus conjecit πάνγα 
γοιαῦτ’ εἶναι; alius conjiciat πάντα ταῦ- 
Τα τοιαῦτ) εἶναι e Ficiui versione, agno- 
vimus conari quidem hec ommía talia 
evadere, quale est. ipsum etc. mibi vul- 
integra prorsus videntur. Hrrwp. 

6. 53. ταντὸν δὲ πάντα ταῦτα λέγω 
Quod iuter hsc singula, τὸ δεῖ», . 
ἄψασθαι, τὰς ἄλλας αἰσθήσεις, discriminis 
est, id se nihil h. ]. curare dicit, sed 
cuncta sibi eodem redire, Menon. p.75. 


Pl«t. VoL. V. 2 


1. 76. 


n.üi42.00g ἂν εἰη. 


$92 


^v 4 . 
τούτου ἠνοῆσαι ὃ ἐπελέληστο, a 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


k .* 


TOUTO ἐσλησίαζο àyé- 


pioor 30 δμοιον. ὥστε ó ese λίφα, δυοῦ, θάνιρο," 


τοι ἐπιστάμενοί Té αὐτὰ 


y yov quy aci ἔπιστάμεβα 


διὰ) βίου φάνσες, 5 ὕστερον οὓς φαμην μνθάνεω, οὐδὲν 


kAX L ἀναεμιμωήσκονται οὗτοι καὶ n 
μάλα" δὴ οὕτως ἔχει, ώ Σώκρατιν. 
$. 28. W. [S- 56. | Πότερον οὖν αἱρε, ὦ disques ἐπισταμάνους 


Καὶ 


ig ἀνάμνη- 


ἡμᾶς γεγονέραι, » ἀναμμνήσκεσθαι ὕσσερον ὧν πρότερον 
ἐπισσήμην εἰληφόσες ἦμωενι Ovx $ XA "d Σάκρατες, i PTS 
παρόντι ἑλέσθαι. Τί 0i; vóüs? ἔγεις ἑλέσθαι, καὶ 77 σοι 


vóuevór Aes et y" G.— 


— γὰ ὅτερα 
$$ ὅμοιον] Sc. bw τοῦτο ἐπλησίαζε». 
Preetermitti hoc ᾧ a librario facile potuit, 


non item intrudi; itaque nolui unius 
Cod, Aug. auctoritate cum Fischero abji- 
cere. Atque, amisso hoc, Pfato sine dubio 
écripsisset 3 ἀνόμοιον ὃν 9$) ὅμοιο», vt 6. 
51. οὐκοῦν $ ὁµοίου ὄντος τούτοις 3) àvo- 
µοίου, vel, quod expressit h.l. Ficinus 
quum vertit sive simile id sit sive dissi- 
file, εἴτε ἀνόμοιον br εἴτε ὅμως Velnt 
ibid. ἕως ἃν- ἄλλο ἐννοήσῃε εἴτε ἀνόμοιον 
€fre ὅμοιον.---Ῥτο αθώα Tub. τὰ ὅτε . 
---ἐκιστάμενοί τε. Vulgo Ύε, quod. in 
Tub. omissum permutavi cum γε. Har». 
πάντες] Aristip. παντός. male. Nam 
latet jam in formula διὰ βίον notio voca- 
buli παντός. Hesychius : Διὰ βίου" διὰ 
surrbs, hel. Gloss. vett. Διὰ βίου, per- 
petuo, iferne. Sic ἀρχιερεὺς διὰ βίου 
est Ptifes M. perpetuus apad Mura- 
tor. Inscrip. t. i. p. 197. etapud Gruter. 
Inscrip. p. 819. 10. δὲ juépys est per 
lotum diem, δύ ὅλης τῆς ἡμέρας, apud 
Herodot. i. 178. et δύ ἐνιαυτοῦ apad 
Antiphont. valet idem, quod δι’ ὅλου τοῦ 
éviavro?. v. Harpocr. et Suid. et Phavor. 
v. 9 ἐνιαυτοῦ. Et Plato ipse sic διὰ βίου 
dixit innumeris in locis: ut Phileb. 10. 
43. 36. 39. Sympos. 16. Plene dixit 
Lacian. Parasit, t. 2. p. 260. Grev. δὲ 
ὅλου τοῦ βίου. Accedit, quod Plato scri- 
bere debuisset, e lingue legibus, διὰ wrav- 
tbs τοῦ βίου ut certe alibi scripsit. vid. 
Apol. 2, Criton. 5. Phileb. 28. Sympos. 
29. Bic apud JElian. V. H. i. 33. est 
δὲ εἰῶνου' sed Xen. Cyrop. ii. 1. 7. dix- 
1ὲέδιὰ παντὸς τοῦ αἰῶνος. Conf, Cassu- 
bonus ad. Athen. vii, 1. p. 474. Frscn. 
Forsterum corrigere tentantem 9. B. 
παντὸς, recte refellit Fischer. Wrrr. 


ἵ 
i T€ H.—J ἄλλην om L. . 
et pr II.—» τε Heindorfius : libri ye.—9 μᾶλλα A.—P τόδε add 


—k ἐπιλέλησται $s.—! by om pr E 


διὰ βίον πόντο]  Nihili est allatum a 
Forstero ex Aristippi sui versione παντός; 
non quo per se offenderet hoc διὰ βίου 
πάντες pto διὰ παντὸς τοῦ βίου, positam 
et de Legg. ii. p. 664. A. 
yo? ἀεὶ διὰ βίον πωντὸς, quo uno exent- 
plo tota concidit Fischeri ad h. |. ani- 
madversio; sed quod manifestam hsc 
inter se oppositionem babent, 4(roi— 
πάντες, et ]---οῦς ayer ω--οὗ- 
Tot—. Et cur h, |. adjecerit πάντες, 
statim post declaratur seqq. ᾗ καὶ δοκοδ- 
σί σοι πάντες ἔχειν δοῦναι λόγον περὶ 
τούτων ὧν νῦν δὴ ἐλέγομεν; Ficinus : 

per omnem vitam owmes. 
Hsiwp. 

οὐδὲ, ἄλλ' 3] Intell. ποιοῦσι; quod 
verbum sic fere semper omitti solet : ut 
apud Xenoph. Cyrop. i. 4. 94. μόνου ἐκεῖ- 
vos οὐδὸὺν ἄλλο 9) robs πεπτωκότας περιε- 
λαύνων ἐθεᾶτο. Memor. ii. 8. 17. TÍ 
γὰρ ἄλλο 9) κνδυνεύσειε; Ἐτοσπ. Pror- 
sus sic latini πλ aliud Vid. 
Duker. ad Flor iii. 39. 9.--οὕτωι, & 
Χόκρ. ἔχει. Sic Tub. Vulgo, οὕτως ἔχ., 
& Σώκρ. Ἠσινν. 

6. 56. οὖκ ἔχω, ὦ Zéxpares, ἐν τού 
παρόντι ἑλέσθαι]  Formulam a Platone 
sumsit scriptor dialogi, qui JEschimis 
nomine fertur, de Virtute, in principio: : 
Οὐκ ἔχω εἰπεῖν ἐν τῷ παρόντε, ὃ 
Tes. Wirt, - 

ví 9à ἔχει ἑλέσθαι] Rectius Vind. 
Α B F τί δέ; róle ἔχει: ἑλάσθαν qua- 
cem lectione Aristippi versio congruit : 
et ita sequens αὐτοῦ habet, quo referatur. 
I frs d A de- 

τί δὲ ἔχει: ἐλ in quo- 
sunt heec τί δὲ ἔχ. ο λίνοω Ὃ ἰνὰ babet 
καὶ ví σοι Sox. Fitinus: Quid otro? 


ΦΑΙΔΟΩΝ, 2923 


δοκεῖ αιρὶ αὐτοῦ. avg ἐσιστάμνος tpi i ὧν ἐπίσταται yen. 
ἂν. δοῦναι λόφον ἢ 005 Ἠολλη ἀνώνκη, ἔφη, 9 Σάαρασες. 
"H καὶ δοκοῦσί coi φώντες ἔχειν διδόναι λόγον περὶ τού- 
τον ὧν νυν: δὴ ἐλέγομε; Ἑουλοίμην μέντ' ἄν, ἔφη ὁ Σιμ- 
μίας ἀλλὰ πολὺ μάλλον φοβοῦμαι μὴ αὔριον σηνικάδε 
evan; j ἀνθρώπων οὐδεὶς ἀξίως οἷός 7$ τοῦτο ποιῇσαι. Ου» 
ἄρα δοκοῦσί σοι ἐπίστασθαί γε, ἔφη, o appo πάντες 
αὐτά; Ωὐδαμᾶς. “Αναμιμνήσκονται ἄρα ὦ ποτε' ὅμα- 
for; Ar&yxn. Πότε λαβοῦσαι αἱ uxo ἡμῶν την" 
ἀπιστήμην αυτών; ου γὰρ δὴ ap oU" γε” ὤνθρωποι ye 
yovv. Ov δητα. Πρότερον ὥρα. Ναί. "Ἠσαν aea, 
ὦ Σιμρία, αἱ i ψυχαὶ καὶ πρότερον, πρὶν" εἶναι ἐν" ἀνθρώπου 
sisi X ic* σωμάτων, καὶ Φρύνησι si Xov. S. 5T. | 
E L ἄρα ἅμα" γιγνόμινοι λαμβάνοµεν, ὦ M Vigor, 
ταύτας τὰς ἐπιστήμας, οὗτος γὰρ λείπεται ἔτι 0. χρόνος. 


és et rc II.— σοι om Al.—* νῦν om 1.—* ὃ σιµµίας A.—t & ποτε XAIISs et 
corr G : ποτε ἃ *s.—^ τὴν om AEI.—" αὐτῶν add Χδπφα,. —T ὅτε A.—* γε om 


G, post 9) ponit A.—* πότερον L et pr 


dev pr A,—* ἄνεν Δ.--4 σώματος A.— 


eligere, quid de hoc videatur 
tibi? quasi legerit τί δέ: ἔχει ἑλέσθαι, 
tí σοι δοκεῖ περὶ τούτου; Sed inauditum 
hoc est genus loquendi. Integra hec 
ego existimarem, si pro αὐτοῦ legeremus 
τούτου vel τοῦδα (nam αὐτὸ pro τοῦτο 
mon alias ponitur, nisi ubi subsequitur 
pronom, $) ; nunc Platonis manum fuia- 
se suspicor: Τί δέ; 7ó9« ἔχεις ἑλέσθαι 
καὶ sr$j σοι δοκεῖ περὶ αὐτοῦ; Idque red- 
didisee videtur Aristippus, e cujus ver- 
sione lectionem hanc attulit Forsterus ví 
δέ; ToVro ἔχει dA. & Fischero in textum 
receptam. τόδε hoc apparet quam facile 
exciderit. Tum Cod. Áug. ἔχει pro 


ἔχαι.. An ἔχει, quod pendeat a $oxe:? 
Hzin». 

4$ καὶ 9«] VindACDEFG, 
ἡ καὶ Sox. tius: et banc rationem 


constanter fere sequuntur. Wrrr. 

αὔριον τηνικάδε] Cras hac hora. Ver» 
sio Sicula, cras (unc temporis,  Corna- 
rius, cras hic, minus recte. Videatur 
Thom. M. in Πηνίκα. Wrrc. 

várres αὐτὰ] Suspicor addendam vo- 
culam τὰ ante αὐτά: que» vocula adjec- 
tio aliam sententiam, et quidem aptiorem 
(z0eo judicio) affert: ut dicat Sunmie 
Socrates, * Non igitur tibi eadem omnes 


^ 


ἅμα add A$Cs et pr TI. 


T'—5* πρὶν ἂν Ads.— ἐν om A.—^ ei 9 
—t ó om AGs. — 


scire videntur." Namet sineinterrogatione 
legendum esse puto bunc locum. Srz»x, 

Posteriori Stephani emendationi lubens 
concesserim : minime vero priori, Ad 
ea enim que supra in hac ipea pagina, 
ἥτοι ἐκιατάμενοί γε αὐτὰ γεγέναµεν etc. 
dixerat, respicit; et per αὐτὰ utrobique 
intelligt hec de quibus locutus erat, 
nempe abr τὸ ἴσαν, τὸ peior, et similia. 
Fonsr. 

πάντες αὐτὰ] Perperam Steph. vole- 
bet w. τὰ abrá- confutatus ideo a For- 
stero et Fischero ; refertur enim ad ante. 
cedens πορὶ τούτων. Wr. 

οὐκ ἄρα-- “πάντες αὐτὰ] Sc. περὶ ὧν 
vür 8) ἐλέγομεν, αὐτὸ τὸ ἴσο», αὑτὸ τὸ 
καλὸν etc. Stephani commentum τὰ αὖ- 
τὰ conjectantis peperit egregii viri in 
recognoscendo Platonis textu festinatio. 
HzrNp. 

& wore ἕμαθον] Sic recte Tub. Vulgo 


veré ἃ ἔμαθο», in. quo ποτὸ necessario 
ertinet ad ἆναμ κονται. κ eod. 
bre post ἐπιστήμην ieserui αὐτῶκ. 


Bxixp. 

$. 67. ἄρα ἅμα] Prebuit nobis boc 
ἅμα lib. Par.—é» ποίφ ἄλλῳ xp. sc. ὃ ἐν 
Md τοῦ γίγνεσθαι. Ab Aug. abest ἄλλφ. 

EIND. 
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ei? e , ο» ο vg ο ε , e 7 u .* ? / 
11. lii. 41. aug T6 00,3040) 74A εμαι τουτων απαντων τας οτιστη- 


µας πρὸ που γενέσθαι εἰληφίναι. Ἔστι ταῦτα. «Καὶ ii 
μέν γε λαβόντες μὴ ἑκάστοτε" ἐπιλελήσμιθα,” εἰδότας” 
, } , N » wA 4 / $97 N N στ 

ἀειΣ γίγνεσθαι καὶ asi διὰ (ίου εἰδίναι τὸ γὰρ εἰδέναι 
vour ἐστί, λαββόντω του" ἐπιστήμην ἔχει καὶ μὴ ἄπολω- 
λεκέναι. ἢ οὐ τοῦτο λήθην λέγομε» ὦ Σιμµία," ἐπιστή- 


—' περισφραΏί{όμεθα L, ἐπιφραξόμεθα pr T.—* ἡμῖν post εἶναι ponont TL.—* εἶναι 
om Il, supra ponit X.—* πόντων X, πάντων IL—' ἑκάστοτε i) ΧΠ.-' ἔπολε- 


ε 
λήσµεθα ASTCs.—* εἰδότας ITICG, εἰδόται ΧΗ : an eiBóras ἔδει mg E: eibóres ὃς. 
—J àe om pr TI.—* τὴν corr T.—* ὦ σιµµία add XAIIéGse,—b πανελῶς AeGs 


τα κ. T. À. legendum, καὶ τό "ye áxóAov- 
6ο» οὕτως pro: e consequentiam hujus 
placiti kac argumentatione conficiebat —. 
Ip Epicteti Diss, i1,.18. p. 279. 9. p. 
282.—ubi Uptonus non satis dilucide 
vertit. In Xenoph. Mem. Socr. i. 4. 8. 


. ἑρώτα γοῦν, καὶ ἀποκρινοῦμαι' aliunde in- 


vectum, alio in disputationis nexu ferri 
poterat :. veluti simile Platonis Thezt. 
p. 181. G. ἑρώτα οὖν, καὶ ἀκούσῃ. Par- 
men. 56. Λ. ἑρώτα, és ἀποκρινουμένον 
89. WyrrT. 
- el μὴ ἑκάστογε ἐπιλελήσμεθα]  Ani- 
mum ante hanc conjunctionem cum oor- 
re nibil scientie habuisse, et Lucretius 
impugnat iii. 672. * Cur super anteactam 
statem meminisse nequimus? Nec vesti- 
gia gestarum rerum ulla tenemus? Gorrr.. 
καὶ el μέν γε λαβόντες jÀ) ἑκάστονε] 
Ac si, postquam percepimus, non semper 
obliti sumus, necesse eet nasci nos scientes 
semper, e£ per totam vitem scire. 1d 
hercule credo, si non obliti illa samus, 
scire nos ea perpetuo. Talem senten- 
Gam quis imputet Platoni? Atque boc 
ἑκάστοτε quonam pertinet, ad prioremne 
vitam &n ad hanc, quam nati degimos ? 
Neque ante ortum (τὸ γέγνεσθαι) neque 
st eum, sed in ipso ortu, dium nascimur, 
ill&m a nobis amitü scientiam, deinde 
sensuum ope revocari atque ita recorda- 
tione quadam recuperari, subsequens de- 
monstrabit Socratis disputatio. ΄ Quem 
argumentationis nexum qui penitus per- 
spexerit, tum sequentia illa expenderit 
his manifesto opposita, el δέ γε, οἶμαι, 
es πρὶν γενέσθαι, γιγνόµενοι ἆπω- 
λέσαμεν, ὕστερον δὲ ταῖς αἰσθήσεσι χρώ- 
µενοι περὶ αὐτὰ ἐκείναι ἂν 
ἐἀπιστήμας, Ás ποτε καὶ πρὶν «ἴχομεν, dp 
οὐχ, ὃκαλοῦμεν µανθάνειν, οἰκείαν ἂν ἐπι- 
ογήμην ἀναλαμβάνειν en, qua. ipsam 


Platonis hac de re sententiam continent : 
huic, opinor, eadem, qus nobis, οὐσκίο- 
tur suspicio, ut in textu aliquid interci- 
disse existimet, Fallor. aot scripserat 
philosophus : Kal el. µέν γε λαβόντες μὴ 
ἑκάστοτε γεγνόµενοι ἐπιλελήσμεθα, οἶδό- 
Tas ἀεὶ γίγνεσθαι etc. Jam ἑκώστοτε ad 
γιγνόµενοι jnens suam t vim, 
recteque ex his dl μὴ ἑκάστοτε γιγρόµε- 


- vet ὀπιλελήσμεθα colligitur τὸ elBóras ἀεὶ 


γίγνεσθαι, justaque his redditur deinde 
oppositio, el δέ γε, οἶμαι etc.—Pro μὴ 
é ε Tub. ἆκαστ. µή. 'Tum pro émn- 
λέλησμεθα Cod. Aug, ἐπελολήσμεθα, 
quod receptum a Fischeto et ipse prsefero, 
modo deinceps scribatur eiBóras ἂν γέγ- 
νεσθαι. Certius est, quod Joco vulgati 
εἰδότει e Tub. reposui, elióras [quod 
conjecerat jam Zeunius]. Bed male in 
eod. libro àel deest ante διὰ βίον. Phileb. 
p. 21. B. ἀεὶ μὲν διὰ Blev— χαίροις ἄν. 
ibid. p. 22. B. οὕτως ἀεὶ διὰ βίου ty» 
de Legg. ii. p. 664. Α. 7 
γουτ’ M βίου παντόχ. Politic. p. 295. 
B. ἀεὶ διὰ βίου sapukaDfpevos. Demosth. 
Leptin. 5$. 121. διὰ παντὸς del τοῦ χρόνου. 
Statim post Suid. v. Εὔδησις. rovr' devi; τὸ 
s. 


AaBórra-——quo articulo nibil est o 
Supra &. 38. εἶναι τοῦτο τὸ 7 

xepls μὲν ἀπὸ τῆς ψυχῆς ἀἁπαλλαγὲν ab- 
τὸ καθ’ αὐτὸ τὸ σῶμα γυγονέναι, et conf. 
not. ad Cratyl. 6. δ. Totumque ibi pa- 
rum accurate sic profert Lexicographus : 
τὸ λαβόντα τὴν ἐπιστήμην ἔχειν καὶ μὴ 
ἀποβεβλῆσθαι. Hat. 

- τὸ γὰρ εἰδέναι τοῦτ' ἔστι---μὴ ἄπολω- 
λεκέναι] Habet Suidas in Εἴδησις, ος 
Philopono in Aristot. de Anima i. fol. 
5. 3. notante Kustero,: ultimum verbum 
mutans in ἀποβοβλῆσθαι. Idem -.Com- 
ment. in Aristot. Phys. i. p. &. ti. a. fin. 


ἐν γὰρ τῷ Φαίδωνι φησὶ '' τὸ γὰρ εἰδώναι 


1 
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voy ovg tu? πρότερον ἀνευρίσκοντες Ἰ 3 ἡμετέρω obra, x0 
ταυτα ἐκαίνῃ ἀπεμλόζομον, ἀνωγκαῖον, ooa" ὥς περ χο 
ταύτα iron, οὕτω xci' em Apasigay Ψυχλ» eina τα) ποὺ 
γεγονέναιι ἡμᾶς εἰ às pa ἔστι" ταῦτα, ἄλλως ὤν ὁ λόχος 
οὗτος εἱρημένος sin; ag" οὕσως ἔχει καὶ ien ἀνάγκ 
ταῦτά σεΣ ion καὶ τὰς ἡμετέρας ψυχὰς πρὺν καὶ ἡμᾶς 
γογονίναι, καὶ εἰ ρὴ ταῦσα, b τάδε, [S. 58.] "Yrs. 
φυῶς, ἔφη, ὦ ὦ Σώπρασες) 0 uei, δοκεῖ μοι , αὐσὴ 
αυώγκη iyu, καὶ εἰς καλόν γε καταφεύγει 0 λόγος, εἰς 
τὸ ὁμοίως οέναιι τήν σε ψυχὸν ἡ ἥμων ve γονέσθαι ἡ ἡμᾶς, 
aad T3V οὐσίαν » σὺ yo Aye. οὐ γὰρ ἔχω ἔγωγν οὐδεν 
οὗτω ) pos ἐναργᾶς ὂν ὡς τοῦτο, v0 πάντα. τὰ voir. ένας 
er οἷόν τε μάλιστα, καλόν τε καὶ ἀγαθὸν καὶ τἆλλα 
αώντα à σὺ νυν às. ἔλεγες καὶ TN ix a yai  ἀποδέ- 
duxrast 


T: ài 


P οὖσαν T.—^4 üyevplakouey G.—' ὑπάρχουσα» T.—5 οὕτως om A.—' καὶ om Φ.--- 
" ἔσται Tl.—" ἀρ᾽ οὖν AC.—" ἔχει om s.—* τε om 8, Τε...Ταῦτα om H.—J ἔφη ὦ 
σώκρατες AÓGs; ὦ Xáxpares ἔφη *5.—* πρὶν om A.—* νῦν om pr ΓΕΦ, post Aé- 


δη Κέβητι:" ἔφη ὁ Σωκράτης: δε γὰρ καὶ 


γεις ponit A. —^ pn X, ἅπαντα AbGs.—^ εἶναι om 1.—23 δ) νῦν L.—*? καί µοι- 
γε ἱκανῶς ΔΦ, καὶ μοὶ ἐδόκει ἱκανῶς (TI et corr G.—f. ἀποδεδεῖχθαι γρ II.—8 δ) om 


nosninibus, quibus prepositio aliqua pre- 
missa est, compositis ea ponitur pre- 
positio, quam poni jubet ingenium et 
natura verboram, qus formulis illis addi- 
ta sunt, ut Apolog. P. 89. B. τοὺς ob 
τοὺς ἐκ τῆς vavuaxÍas. Phee- 

don. 58. (5. 134.) οἱ ἐκ τῆς θαλάττης 
ἀνακύπτοντας. Xenoph. Cyrop. 

ii. 3. 3. τοὺς δὲ ἀπὸ Φρυγίας--συμβαλεῖν 
φασι T'afaior, vii. 9. 2. ἁρπασύμενοι τὰ 
ἐκ τῶν οἰκιῶν. vii. 6. 9. φεύγειν ταχὺ dor 
τοὺς ἀπὸ τῶν οἰκιῶν. Aristoph. Plut. 
858. ἀπολωλεκὼς ἅπαντα τὰκ τῆς οἰκίας. 
Conf. Dorvill, ad Chariton. p. 703. et ad 
e. 67. 19. Fiscp. Constans et perpe- 
tua est hec ratio in prepositionibus mo- 
tum alicunde significationibus, ἀπὸ, ἐκ, 
παρά; nec tamen aliena ab aliis. Plat, 
Tim. init. Οὐκοῦν σὺν τῶνδέ τε ἕργον καὶ 


Tb ὑνὲρ τοῦ ἀπόντος ἀναπληροῦν µέρος. 


Eodemque perünere videtur loquendi 
iud genus τὰ περί τινος πυθέσθαι, de 
joo aii xi supra ad 6. 2. —uerépar οὖσα». 
αν, quod inventus est qui ve- 
urbis judicaret. Hain». 
οὕτω ὥσνερ---οὕτω] Απ ὡσαύτως ὥσ- 
Plat. 


περ--οὕτω ? Sed nihil dubito, quin sin- 
cera sint hec atque ita bis positum οὕτω 
aliis quoque locis extet.— pues, frustra. 
HriNp. 

καὶ ταῦτά ἑστιν] Quandoquidem ταῦ- 
τα et proxime antecessit, et supra posi- 
tum est demonstrative pro rebus singula- 
ribus, individuis, 6. 21. hoc loco malim 
abr pro ταῦτα: et sic sane orationis di- 
gena polt obres ὥσπερ καὶ afra 

ω καὶ τὴν ἡμετέραν εἶναι 
καὶ πρὶν qevoréras ἡ ἡμᾶς. εἶ δὲ µή ἐστιν 
ἂν ὁ λόγος οὗτος εἱρημένος 
ety áp οὕτων ἔχει, καὶ ἴση ἀράγκη ταύτην 
τε εἶναι, καὶ τὰς ἡμετέρας ψνχὰς, πρὶν καὶ 
γεγονέναι' καὶ εἰ δὲ μὴ ταύτην, οὐδὲ γάσ- 
δε Huc refert Simmias, que dicit 6. 
44. Wrrr. 

6. 68. els καλό» γε] | Opportune, rec- 
te, ut dicitur els καλὸν «was. In his 4» 
σὺ νῦν Aéy. vocula νῦν caret Aug. Neque 
rectius deinde sine art. Tub. πάντα 
τοιαῦτα---καὶ ἔμοιγε in. ἀποδέ». "Tub. 
ἐμοὶ δοκεῖ ἱκ. Quod fluxit ος ea, quam 
habet unus de Codd. Pariss. lectione καὶ 
ἕμοιγε δοκεῖ ἱκανῶς ἀποδεδεῖχθαι. 2e ND. 


Vor. V. 


$. 24. W 


1, 71. 


I1, lii. 44. 
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Κέβητα aii. Yoeovoss, ἔφη o Σιμμίας, ὡς ὄγωγε' 0i- 
pau xoi του καρτθρώτατος ἀνθρώπων sci πρὸς σὸ ἅπι- 
στεῖν τοῖς λόγοι. ἀλλ οἶμιαωι οὐκ itus TOUTO πεκέίσθαι 
αὐσόν, οτι πρὶν ενίσθαι ἡ ἡμᾶς" ἦν ἡμῶν ἡ ψυχή: εὐ μέντοι 
xci imuday ἀποθάνωμεν ἔτι ἔσται, ουδ αὐτῷ μοι dox si," 

ἔφη" o Σώκρατες, ἀποδεδεῖχθωι, ἀλλ ἔτι iorum, ὃ 
yoyP δὴ Κέβης € ἔλεγε, τὸ τῶν πολλών, ὅπως μὴ ἅμα" ἀπο- 
θνήσκοντος σοῦ ἀνθρώπου διασκεδάννυτωι" à ψυχῇ καὶ αυ- 
7" TOU εἶναι τοῦτο τέλος" ᾗ. [S. 59. T ye κολύει 
γίγνεσθαι μ aora» xoi ξυνίστασθαι ἁμόθεν' coli» xoi" 

δίναι πρὶν καὶ Sig ἀνθρώπειον" σόμα ἀφικέσθαι, iruda» δι 
ἀφίκηται καὶ ἀπαλλάττηται τούτου, σότο καὶ QUTT τε- 
λευταν καὶ διαφθείρεσθαι; E? | Myeic, ἔφη, ὦ 5 Ἀιμμία, 0 
Κέβης. Φαίνεται γὰρ ὥς περ ἦμισυ ἀποδεδεῖχθαι οὗ δεῖ, 
ὅτι αρὶν γενέσθαι ἡ ἡμᾶς ἦν ἡμῶν ἡ ψυχή: δε” δὶ απροσα- 
ποδεῖξαι Ori" καὶ) ἐπειδὰν ἀποθάνωμεν, οὐδὲν ἧττον ἔσται" 


G.—h κέβης τί Η.--ᾱ ἐγὼ G.—3 καίτοιγε Γ.--ᾱ ἡμᾶς om TH. —! αὐτό L.—9 Dore 
om ΑΦΙμ.--Ὁ ἔφη om As, ante ὦ ponunt ?(TI, post Σώκρατες *s.—? iesbéierres 


A.—P? vr om I, post δὴ ponit s.—4 ἅμα om TIG et pr (H.—' διασκεδάννύται X.— 


* φοῦτο τὸ τέλος 
πεινον L.—" δεῖ 


Ade obetat. De- 
. 1274. εἰσπίπτον 
ὁδὸν, ᾗ μὲν ἂν 


ἔτι ἑνέστηκεν]. 
mosth. adv, Calh 
(rà ὕδωρ) ἐνίοτε ds 
εὐοδῇ, 
ἂν ἑνστῇ 7i, τηνικαῦτα τοῦτ' ' els τὰ χωρία 

Giov HxiN». 
s μ)---διασκεδάνννται ἡ yvx3] Re- 

uiritur διασκεδαννύηται, propter sequens 
i: nam absque eo esset, ut vulgatum 
ferri posset: ὅπως tali sensu. cum μὴ 
cativo jungitur a Platone Leg. xii. p. 
598. B. ὅπως ὅτι δικαιότατος ὢν καὶ ὁσιώ- 
σατος ἔξη τε ζῶν, καὶ τελευτήσας ἀτιμώ- 
pyros ἂν κακῶν ἁμαρτημάτων ὀἐγίγνετο. 
Et cum ὅπως μὴ Aristophanes Acb. 842, 
presens indicativi jungit, ᾽Αλλ’ ὅπως p 
'" τοῖς τρίβωσιν που λίθος 
quse tamen compositio Hoogeveenio de 
Particul. p . 855. ipe est: temere, 
puto. Di C xiv. p. 284. D. 
ὅπως ἐπίσημά 4 Reiskius tamen 
edidit ἔσται. Hoc sane frequentius est : 
v. €, ín Plutarchi Moral. p. 895. A. 
097. A. Wr. 


αι κάτω κατὰ τὴν ὁδόν' dU 


ειον 


—t libri ἄλλοθεν.---ἳ καὶ om pr T.—" ἀνθρώπινον E, ἂνθρώ- 
Φος: δεῖν ὃς.--ᾱ ὅτι Χ: ἔτι *s.—? kal TI, καὶ és G: el καὶ 


ὅπως μὴ -διασκεδάνννται]  Notsnda 
hsec subjunctivi forma pro διασκεδαωνόη- 
ται; notabilior etiam, que móx $. 60. 
occurret, διασκ | pro δι 
mire quam illa a legitima ratione abhor- 
rens. Atque ejusdem generis est, quod 
legitur 6. 77. διάκειµαι in verbis οσ- 
0e, μὴ δυσκολώτερόν τι νῦν μι... 
et quod $. 95. vere forsan pro 
Bas, 2. habet, συγκεῖται, itemque ἆπο- 
κτίννυµεν Gorg. 6. 58. si recte ibi eadem 
Bas. 2. Οὐκοῦν καὶ ἀποκτίνυμεν, bra» 
ἁποκτίννυμεν. Nam vulgo ef ua ἆποαν. 
Hzrnp. 
6.59. δεὺ δὲ] Τι». δεῖ. Com reli- 
us tamen libris Ficinus: eportere. 
orro idem lib. ὅτι pro ἔτι el, unde con- 
Jicio ὅτι, ὅτι καὶ ὁπ. Nam 
el post ἀποδεικνύναι pro ὅτι positum alias 
reperire me non memini.—Tum idem 
Cod. xe pro er. Hziip. 

ἔτι, el] Ne quem offendat €i, quum 
praecesserit ὅτι, et item el in ὅτι mutan- 
dum putet; differunt enim aliquantum ; 
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δοκεῖ αιρὶ αὐτοῦ. ἀνὴρ ἐσιστάμνος τη): ὧν ἐαίσταται ye 
ὧν δοῦναι λόγον ἢ 00; Ἠολλὴ ἀνάγκη, ἔφη, ὦ Σάαρατες. 
"H κα) δοκοῦσί ca πάντες ἔχευ διδόναι λόγον περὶ τού- 
των ὧν roy. δὴ ἐλέγομο; Βουλοίμην párr à, ἔφη 0 Σιµ- 
μίας" ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον φοβοῦριαιι μὴ αὔριον τηνικάδε 
οὐκέσι 7 ᾗ ἀνθρώτων οὐδεὶς ἀξίως οἷός γε τουσο ποιησαι. Ow 
ἄρα δοχοῦσί σοι ἐπίστασθαί γε, ἔφη, o Σµµία,) πάντες 
αὐτά; Οὐδαμᾶς. ᾿Αναμιμνήσχονται ὥρω ἅ ποτε" ὅμα- 
for; ᾽Ανάγκη. Πότε λαβοῦσαι αἱ exei ἡ ἡμῶν την" 
ἑπισσήμην αυτών; οὐ γὰρ δὴ ap oU" γε ὤνθρωποι Φε- 
γόναμέν. Ov δητα. órigoy! Giga. Ναί. "Ἠσαν cea, 
ὦ Σιµµία, αἱ í ψυχαὶ καὶ πρότερο, πρὶν" sivo ἐν ἀνθρωπου 
eds; Xagis" σωμάτων, καὶ Φρόνησιω si χο. [δ. 57.] 
E μὴ ἄρα ἅμα" γιγνόμιωοι λαμβάνοµον, ὦ "M Σώκρασες, 


φαύτας τὰς ἑπιστήμας' οὗτος γὰρ λείτεται ότι o! χρόνος. 


iAGs et rc 11. —4 σοι om Al. 
cotr G : vore ἃ *r,. —^ τὸν om AEI. 


ele» pr A.—* ἄνευ Δ.--ᾱ cóparos 


Vind. ACDEFG, 
ectius: et banc rationem 
constanter fere 


Thoss. M. in Πηνίκα. Wyrr. 

πάντες αὐτὰ] Suspicor addendam vo- 
culam rà ante αὐτά : que vocula adjec- 
ὧο aliam sententiam, et quidem aptiorem 


(meo enin affert: ut dicat Süummiee 
* Non igitur tibi eadem omnes 


—t νῦν om I.-— ó σιµµίαε A. 
—" αὐτῶν add XATIGGs.—"* ὅτε Δ.---ᾱ γε om 
G, post 8) ponit A.—? κότερον L et pr 

ἅμα add A$Cs et pr TI. 


—t & ποτε ΧΔΙδε et 


P.—5 πρὶν à» A0s.—5^ ἐν om A.—^ el 9 
— à om AGe.-— 


scire videntor.' Namet sinein tione 
legendum esse puto honc locum. STz»i, 

Posteriori Stepbani emendatiopi lubens 
comcesserim ; minime Tero. pror Ad 
ea enim que supra in ipsa pagina, 
ὅτοι ἐκιστ γε αὐτὰ *yeyérapar etc. 
dixerat, respicit ; ^ αὐτὰ utrobique 
intelligit hec de quibus locutus erat, 
nempe αὐτὸ τὸ ἴσαν, τὸ µεῖξον, et similis. 


Foznsr. 

πάντα αὐτὰ] Perperam Steph. vole- 
bat sw. τὰ abrd: confatatus ideo a For- 
stero et Fischero ; refertur enim ad ante. 
cedens 


WyYrr. 


ieu τα reir αὐτὰ] 8ο, κερὶ ὧν 


"t1 μον δὴ ἐκέομο, αὐτὸ ἐν ἴσον, αὐτὸ τὸ 


καλὸν etc. Stephani commentum τὰ αὖ- 


τὰ conjectantis peperit egregü viri in 
recognoscendo Plutonis texta festinatio. 


Hziw». 
& ποτε ἕμαθον] Sic recte Tub. Vulgo 
ποτὲ & ἔμαθον, in quo ποτὸ necessario 


ertinet ad κονται. Ἐκ eod. 
post ὀπιστήμην inserui αὐτῶν, 
Ham! foa dpa] Pre bis boc 
8t. rebuit no 
tus ib Par. Medio ἄλλῳ xp. sc $ ἐν 
"i φῴ τοῦ γίγνεσθαι, Ab. Aug. abest ἄλλφ. 
EIND. 
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1. il. 43. Ἐν, ὦ $raLipt* ) ἀπόλλύμεν δι αὐτὰς t ποίῳ ἄλλω χρόνω» 
οὗ γὰρ δὴ ἔχοντῖς γε αὐτὰςξ γιγνόµεθα, ὡς Gori ὦμολο- 
ήδαμεν. 9 ἓν τούσῳ" ἀπόλλυμεν i» d περ καὶ λωµ[θά- 
νορεν 3: ἔχεις ἄλλον τινὰ εἰπεῖν eov; Οὐδαμῶς, ὦ 


9 


Σώκρατες, ἀλλ ἔλαθον ἐμαυτὸν οὐδὲν Simo». 


Αρ οὖν OU- 


LÁ 4 ο” "5 »y « ” 
ώς, ἔφη, ἔχει ἡμῶν, ὦ Σιμµία; Si μὲν ἔστυ ἅ θρυλοῦμνί 
, / 4 ^v 
εί, καλόν τε xci ἀγαθὸν καὶ mco 9» τοιαύτη" οὐσία, 
9? « 4 fe 
xci ἐπὶ ταύτην τὰ ix τῶν αἰσθήσεων πάντα ἀνδφέρομεν, 


ἂν € 
E αντὰ 1.—h^ τόπφ H.—! dy ante ᾧ add XAII$s.—À] καὶ λαμβάνομεν Χ.--ἕ ἔφη 


ἔχει jr T, ἔφη ἡμῶν ἔχει TAs:. ἔχει ἔφη ἡμῖν *s.—! θρυλοῦμεν ΧΑΠΟΗ : θρυλ- 
λοῦμεν γ.--- τε καὶ Il et pr ἅ: τέτι καὶ *g,.—^ ταύτη L.—^ αὐτῶν πάντα X.— 


ἀπόλλυμεν δὲ αὐτὰς dy κοίψ ἄλλφ χρό- 
νφ-- χρόνον] Argumenti nexus ita ha- 
bet: Non possumus istas notiones acci- 
pere nascentes ; quia nascentes eas perdi- 
sus: nec poles aliud tempus excogitare, 
quo eas perdamus. Huc pertinent Olym- 
piod. Excerp. Cod. i. p. 62. Ὅτι ἐν τῇ 
πρώτῃ Ὑενέσει ἡ σφοδροτάτη µεταθολή 
ἐστι αὕτη δὲ ἐκκλήσσει τὴν μνήμην καὶ 
ταράττουσα λήθην ποιεῖ τότε ἄρα οὐκ ἂν 
ἐλάβομεν ἐπιστήμην' πρότερον ἄρα τοῦ 
σώματος. ὕτοι δὲ. προσεχῶς, bs ἐπὶ τῶν 
νεστελῶν 3) τῶν dk Φιλοσοφίας, 3) καὶ ἐκ 
προγενεστέρων ἔτι βίων---. quibus in ver- 
bis 3 post νεοτελῶν, ut ος antecedente 
y ortam, deleatur. Conferri potest alia 
ejusdem annotatio p. 178. ντ. 
οὗ γὰρ 8) ἔχοντέν γε abr.] Quoniam 
οὗ πάντες αὐτὰ ἐπίστανται $56. Ησικυ. 
ᾧπερ καὶ λαμβάνομε»] Tub. ἐν ᾧπερ. 
Vulgatum prefero, Xenoph. Sympos. 4. 
l. éyà γὰρ ἐν τῷ xpórp ᾧ ὑμῶν ἀχούω 
ἀπορούντων, τί τὸ δίκαιον, ἐν τούτφ δι- 
Καιοτέρους τοὺς ἀνθρώπουε ποιῶ. Hellen, 
j. 6. 11. ὑπισχνοῦμαι δὲ ὑμῖν ἀντὶ τῶν 
tv wv ἡμῖν ἀγαθῶν ἐν τῷ χρόνφ 6 
Vy ἐκεῖνα κροσδεχώµεθα, χάριν ἀξίαν ἆπο- 
δώσειν. Notatis hac de re ad Plat. Gorg. 
6. 158. exemplis adde de Rep. iii. p. 
402. A. de Legg. ii. p. 659. ΑΛ. Ion. p. 
681. C. Xenopb. Hieron. i. 11. Mem. 
iii. 7. 8. de Rep. Laced. 12. 2. ubi nu- 
gatur Zeun. Soph. (Ed. C. 749. Lysias in 
Andoc. p.255.in Poliuch. p. 611. Cic, de 
Nat. Deor. i. 13. eztr. Pro Rosc. Amer, 
€. 44. init. ad ο. Fr. i. 4. Ηεινο. 
$txes] Sic Vind. ABDEFG. 
et Bas, 2. Stephanus cum Ald. frequenti 
errore, ἦ. Wvrr. 
ἔλαθο--- οὐδὲν εἰπὼν] | Ut in illo λάθε 
βιώσαε, ità ubique aoristo λαθεῖν non 


δράσ δ Ἑλλὰς 
ἂν Ἐξερημωθεῖσ) ἂν ὑμᾶ: ἔλαθε. Xenoph. 
Anab. iii, 1. 17. βουλοίμην δ ἂν--λα- 
Oei αὐτὸν ἀπελθών. Atque par est ra- 
tio in verbo φθάνει. Ἡσινο. 

καλόν τε καὶ ἀγαθὸν] Ita Tub. Aug. 
Vulgo καλόν τέτι κ. &.. Sed non queri- 
tuf h. l. sitne omnino pulchrum aliquid 
s. pulchra quedam res, sed an sit καλὸν 
καὶ ἀγαθὸν 1. e. αὐτὸ τὸ καλὸ», ut mox $. 
seq. τὸ πάντα τὰ τοιαῦτα εἶναι ὡς οἴόντε 
μάλιστα, καλόν τε καὶ ἀγαθόν. Art. τὸ 
ante καλὸν καὶ ἀγαθὸν omissus h. |. per- 
inde atque Hipp. Maj. 6. 31. τὸ τοιόνδε 
σκόπει el σοι δοκεῖ καλὺν (pulchritude) 
εἶναι, ubi vid. adscripta. HàrNp. 

πᾶσα ἡ τοιαύτη αὐσία] I. e. αὐτὸ ἕκα- 
στον, ὅ ἐστι τὸ ὄν. Intelligit ideam, 

uam et ita definit Parmenide p. 141. 

ic variat 6. 25. ubi de eadem resermo : 
abri) ἡ οὐσία, fs λόγον δίδοµεν τοῦ εἶναι. 
6. 20. περὶ καλοῦ---ὁσίου, καὶ περὶ ἁπά»- 
των, οἷς ἐκισφραγιξόμεθα τοῦτο ὅ ἐστι. 
Paullo post hs notiones, de bono, pul- 
chro, etc. quas Plato vere exsistere volebat, 
($. 50.) οὐσία vocantur. Είναι τήν τε 
ψυχὶν-- καὶ τὴν οὐσίαν, $» σὺ νῦν λέγοις. 
cf. &. 49. Sic οὐσία in Thesmt, 19. Fisch. 
Tb ἀόρατον οὐκ ἀποδεχόμενοι, és. ἐν οὗ- 
días µέρει. In Parreen. p. 152. καὶ μὴ 
οὐσία ἄρα, εἴπερ μὴ ἔστι. cf. Theet. 6. 
89. Alcib. d. p. 325. Gorrr. 

(rl ταύτην τὰ ἐκ τῶν αἰσθήσ.] H. e. 
et ad harum essentiarum notiones. ea, 
qua sensibus percipiunter, omnia referi- 
κε. Scilicet in formulis ex articulo et 


4 
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Main 2 id TPOT6p0Yy ἀνευρίσκοντες 3 ἡμετέρων oras, καὶ 
ταῦτα ἐκαίνη & ux Copa, Oy OON, οὕτως" E περ καὶ 
ταυτο iori, οὕτω καὶ. e ἡμεσέρων Ψυχα» εἶναι aei agi» 
γεγονάναι ἡμᾶς" s às pa ἔσσε" ταῦτα, ἄλλως ἂν ὁ λόγον 
οὗτος εὐρημένος sim; o" οὕτως ἔχει, xoi dien ἀνάγκη s. 24. W 
var cs* tipa παν τὰς ἡμεσέρας ψυχὰς πρὶν καὶ ἡμᾶς 
γθγονέναι, καὶ εἰ μὴ ταύτα, ood τάδε; [δ. 58.] περ. 
ques, iov ὦ ὦ lonpuris) ὁ 0 Σιωμίας, δοκεῖ μοι , αὐσὴ 
ἀνώγαη είνα, καὶ εἰς χαλόν γέ καταφεύγει ὀ λόγος, εἰς 
τὸ ὁμοίως sivo τήν σε Aro ἡ ἥμων agir ysváaÜos ἡμᾶς, x. TT. 
καὶ v2 οὐσίαν » σὺ yop? Moysi. οὐ γὰρ ἔχω ἔγωγε οὐδὲν 
οὔγω οι ἔναργες ὂν ὡς τοῦτο, σὸ πάντα τὰ rout Ta ναι” 
"c οἷόν τε μάλιστα, καλόν τε καὶ ἀγαθὸν xi τἆλλα τι. iii, 44. 
φάντω ἃ συ vUr O5. ἔλεγες xci ἔμοιγε ὑπανῶς ἀποδέ- 
δειαται. 

Tí ὃς δη Κέβητι; ἔφη o Σωκράτης. δε γὰρ καὶ 
P οὖσαν T.—^4 ἀνευρίσκομεν G.—! ὑπάρχουσαν T.—5 οὕτως om. A.—! καὶ om Φ.--- 


| . ἔσται IL— Àp' οὖν AC.—" ἔχει om s.—* re om 4, Τ6...Ταῦτα om H.—! ἔφη à 
| σώκρατες A9Gs: .5 Zénpares ἔφη *s.—* πρὶν om A.—* νῦν om pr T'H&, post Aé- 


| yes ponit A.—»^ 5 dra X, ἅπαντα A9$Gs.—^ εἶναι om 1.—48 δ) rüv L.—* καί µοι- 
| γε ἱκονῶς AS, καὶ μοὶ ἐδόκει ἱκανῶς XII et corr G.—/ ἁποδεδεῖχθαι γρ TI.—5 δὴ om 


nominibus, quibus prepositio aliqua pre- 
missa est, compositis en ponitur pree- 
positio, quam pomi jubet ingenium et 
atoms verboram, qus formulia illis addi- 
t& sunt, ot Apolo. p. 82. B. τοὺς οὐκ 
s ἐκ τῇ» ναυμαχίας. Phue- 

don. 58. (5. 134.) ol dx τῆς θαλάττην 
ἀνακύπτοντα. Xenoph. Cyrop. 

ii. 2.3. τοὺς δὲ ἀπὸ Φρυγία»- -συμβαλεῖς 
3. ἁρπασύμενοι τὰ 


. ex dnb 
τοὺ: ἀπὸ τῶν οἰκιῶν. Aristoph. Plut. 
888. ἀπολωλεκὰς ἄκαντα Tl τῆς οἰκίας. 
Conf. Dorvill. ad Chariton. p. 708. et ad 
e. 57. 19. Fiscu. Constans et perpe- 
tua est hrec ratio in. priepositionibus mo- 
tum alicunde significationibus, ἀπὸ, ἐκ, 
ππρά; nec tamen aliena ab aliis. Plat, 
Tim. init. Οὐκοῦν σὺν τῶνδέ τε ἔργον καὶ 


φὺ ὑπὲρ τοῦ imóvros ἀναπληροῦν µέρος. 


Eodemque pertinere videtur loquendi 
illud genos τὰ περί τινος πυθέσθαι, de 
juo diri i npre ad 6. 2. — Suerépa» obra. 
quod inventus est qui ve- 
rissimum judicaret. Ἠπινο. 
obres ἄσνερ--οὔτω] Àn ὡσαύτως ὥσ- 
Plat 


περ--οὕτω 2 Sed nihil dubito, quin sin. 
cera sint hec atque ita bis positum οὕτω 
aliis quoque locis extet.— ws, frustra. 
Hriwp. 

καὶ ταῦτά ἐστι] Quandoquidem ταῦ- 
τα et prozime antecessit, et supra posi- 
tum est demonstrative pro rebus singula- 
ribus, individuis, 5. 21. hoc loco malim 
sida ro ταῦτα: et sic sane orationis ^ 
; καὶ ἦν ἡμετέρα ἐς E ba 

c9 κ uer εἶναι 
ρὶν γεγονέναι ἡμᾶς" $5 
ri rw ἂν ὃ λόγος οὗτος rdi 
efy: áp οὕτως ἔχει, καὶ Toy ἀνάγκη ταύτην 
γε εἶναι, καὶ τὰς ἡμετέρας ψυχὰς, πρὶν καὶ 
γογονέναι' καὶ οἱ δὲ μὴ γαύτην αύτη», οὔδὲ rdc. 
δε. Huc refert Simmias, que dicit 6, 
44. Wrrr. 

6. 68. els καλόν ye] | Opportune, rec- 
te, ut dicitur els καλὸν elzas. In his 5» 
σὺ νῦν Aéy. vocula νῦν caret Aug. Neque 
rectius deinde sine art. Tub. πάντα 
τοιαῦτα-- καὶ ἔμοιγε ἵκ. ἁποδέ. — Tub. 
ἐμοὶ Soke? ἱκ. Quod fluxit ες ea, quam 
habet onus de Codd. Pariss. lectione καὶ 
Kuorye δοκεῖ ἱκανῶς ἁποδεδεῖ xoa. H I ND. 


Vor. V. 
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Κέβητα κείθεν. Ἱκωνῶς, ἔφη 0 Σιμμίας, ὡς ὄγωγεὶ οὗ- 
µαι' καί vob καρτερώτατος ἀνθρώπων εστὶ αρὸς σὸ ὧπι- 
στεῖν volg λόγοι. ἀλλ TT οὐκ tyÜt9c τοῦτο αετεῖσθοιι 
αὐτὸν, οτι πρὺν γενέσθαι, ἡμᾶς" ἦν ἡμῶν ἡ ψυχή: εἰ μέντοι 
καὶ ἐπειδὰν ἀποθάνωμοεν ἔτι ἔσται, oU. mor. µοι δοκεῖ' 
”/ n 3 ’ 9 M ο ? s 4 » 7 ea 
ἔφη e Zwxecrig, ἀποδεδεχθαι, ἀλλ ἔτι ἐνάστηκεν, ὁ 
yu? δη Κέβης ἔλεγε, τὸ τῶν πολλών, ὅπως μὴ ἅμαἳ ἀπο- 
, ) 
θνήσκοντος τοῦ ἀνθρώπου διασκεδάννυται ἡ ΨυχΛ καὶ av- 
^v Pv ^ . / a 5? / Ν ^ 
τῇ τοῦ εἶναι voUro τέλος" 3. [ὰ. 59.] Τί γὰρ κωλύει 
γ{γνεσθαι μὲν αὐτὴν καὶ ξυνίστασθαι ἁμόθε' ποθν καὶ" 
εὗαι αρὶν καὶ εἰς ἀνθρώπειον σώμα ἀφικέσθαι, ἐπειδὰν δὲ 
ἀφίκηται καὶ ἀπαλλάττηται τούτου, TOTS καὶ αὐτὴν τγε- 
λευτῶν καὶ διαφθείρεσθαι; Eb λέγεις, ἔφη, 9 Σιωμία, o 
Κέβης. φαίνεται γὰρ ὥς περ ἥμισυ ἀποδεδεῖχθαι οὗ δεῖ, 
οτι αρὶν γενέσθαι ἡμᾶς ἦν ἡμῶν ἡ ψυχή às; " δι προσα- 
ποδεῖξαι Ovi" xoi? ἐπειδὰν ἀποθάνωμων, οὐδεν ἧττον ἔσται" 


G.—h κέβης τί H.—! ἐγὼ G.—À xafrorye T.—k ἡμᾶς om TH. —! abró I.—9 δοκεῖ 
om ΑΦΙμ.---» ἔφη om As, ante ὦ ponunt ΧΙ, post Σώκρατες *s.—9 ἀποδέδεικται 


3, 

À.—P νῦν om I, post δὴ ponit s.—4 ἅμα om IIG et pr XH.—' διασκεδἀ»νύται Χ.--- 
ειον 

* τοῦτο τὸ τέλος pr T.— t libri ἄλλοθεν.--- καὶ om pr I'.—" ἀνθρώπινον E, ἀνθρώ- 

πεινον L.—" δε XAII$Gs : δεν *s,—X ὅτι ( : ἔτι *$.—? καὶ Π, καὶ ὡς G: el κα) 


ὅτωι μὴ --διασκεδάνννται] Νοέκηάα 
hsec subjunctivi forma pro 
ται; notabilior etiam, que móx $. 60. 
occurret, διασκεδάνννυσι pro διασκεδα»νόψ, 


ὅτι ἑνέστηκεν]. Adhuc obstat. De- 

mosth. adv. Calhcl. p. 1274. εἰσπίπτον 
τν ὁδὺ», f μὲν ἂν 

εὐοδῇ, αι κάτω κατὰ τὴν ὁδόν' d δ .— 


ἂν ἐνστῇ τι, τηνικαῦτα τοῦτ) els τὰ χωρία 
ὑπ ἁναγκαῖο» ἤδη. Πεινο. 
s μ---διασκεδάνννται ἡ yvx3] Re- 
uiritor διασκεδαωνόηται, propter sequens 
: nam abeque eo esset, ut vulgatum 
rri posset : ὅπως tali sensu cum iudi- 
cativo jungitur a Platone Leg. xii. p. 
599. B. ὅπως ὅτι δικαιότατος ἂν καὶ ὁσιώ- 
Taros (Un τε ζῶν, καὶ τελευτήσαε ἁτιμά- 
prros ἂν κακῶν μάτων ὀγίγνετο. 
Et cum ὅπως μὴ Aristophanes Ach. 842. 
presens indicativi jungit, ᾽Αλλ’ ὅπως ud 
» τοῖς τρίβωσιν ὀγκάθηνταί sov λίθου 
um tamen compositio Hoogeveenio de 
articul. p. 855. sus est: temere, 
puto. Dio Chrys. Or. xiv. p. 234. D. 
ὅπως ἐπίσημά t Reiskius tamen 
edidit ἔσται. Hoc sane frequentius est : 
v. €. in Plutarchi Moral, p. 835. A. 
091. A. Wrrr. 


mire quam illa a legitima ratione abhor- 
rens. Atque ejusdem generis est, quod 
legitur 6. 77. διάκειµαι in verbis dje- 
θε, 43) δυσκολώτερόν τι νῦν unu. 
et quod 6. 95. vere forsan pro συγκέηται 
Bas, 2. habet, συγκεῖται, itemque ἆπο- 
κτίννυµεν Gorg. $. 58. si recte ibi eadem 
Bas. 3. Οὐκοῦν καὶ ἀποκτίννυμεν, ὅταν 
ἀποκτίννυμεν. Nam vulgo ef rua ἁπουτ. 
Πεινο. 
6.59. δεῖν δὲ] Tub.3e€. Cum reli- 
uis tamen libris Ficinus: eportere. 
otro idem lib. ὅτι pro ἔτι el, unde con- 
Jicio προσαποδ. ὅτι, ὅτι καὶ ἐπ. Nam 
εἰ post ἀποδεικνύναι pro ὅτι positum alias 
reperire me non memini.—Tum idem 
Cod, ἔχειν i»: (er. Hxixpb. 

ἔτι, €]. Ne quenroffendat ei, quum 
preecesserit ὅτι, et item el in ὅτι mutan- 
dum putet; differunt enim. aliquantum ; 
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5 πρὶν γενέσθαι, s μέλλει" σέλος 3 ἀπόδειξις ir."  Asro- $. 25. W. 
δέδειηται μέν, ἔφη, o ὦ Σιμμία | " καὶ. Κέβης, ὁ 0 Σωκράτης, 1t, iii, 45. 


καὶ ron, s θέλετε συνθεῖναι γοῦτόν T$! τὸν λόγον εἰς σαύ- 


τὸν xai Oy ' πρὸ TOUTOU ὠμολογήσαμων, σὸ γίγνεσθαι Ty σὸ 
ζων ἐπ τοῦ τεθνεῶτος. & γὰρ ἔστι pr ἡ » Vvxs xci χρό. 
τερον, ἀνάγκη δ᾽ αὐτῇ eic vo ζην ἰούση τε καὶ ιγνομέν 

μηδαμόόω ἄλλοθεν" 3 ix! βανάσου καὶ) τοῦ γεθνάναι yi- 
γνεσθαι, πῶς ovx. ἀνάγκη aor? xci" ἐπειδὰν ἀποθάνη $i- 
yet, $T6/08 ys à" αὖθις avra? yiynaboa y 18. 60.| à ἀπο- 
δέδεινσαι p οὖν, ὃ σερ λέγεσε,ὶ καὶ νῦν όμως δέ µοι δο- 
x&ig σύ τε καὶ Σιμµίας ἡδέως ὧν καὶ ToUTOV διαπραγµα- 
τεύσασθαι' σὸν λόγον. ἔτι μᾶλλον, καὶ i δεδιέναι τὸ τῶν πα- 
dom, μὴ ὡς ἆληθως o ἄνεμος' αὐτὴν ἐκ[βαίνουσαν ἔκ voU 
σώματος" διαφυσᾷ” καὶ διασκεδάννυσιῳ, ὤλλως' τε καὶ 
ὅταν τύχη τις μὴ ἓν νηνεµίᾳ ἀλλ) ἐν µεγάλω TI ανεύ- 


$s.—* ἠττόν γε ἔσται Δ.---ᾱ µέλλοι Ἡ.--» ἔχει ΧδΠφΦοςε.--5 om L, post κέ- 
Bs ponit s.—À xa) ante ρῦν om A.—^ συνθεῖναι els τοῦτον A.—! τε om δε μὲν 
add XII.—h ἄλλοθεν om 4s.—! ἐκ τοῦ Φο.---) θανάτου καὶ ΧδΠφΦαο: θανάτου τε 
καὶ *&.—X καὶ τοῦ 9: καὶ ἐκ τοῦ ὃς.---ἰ p 49Gs: αὐτὴν Ός.--- καὶ om A.— 
? ἐπειδή γε δε X AIIOGs, ἐπειδ) δὲ δεῖ 1: ἐπειδὴ δεῖ *s, sed in A erasum quippiam 
post ἐπειδή.--- δεῖ om A.—P αὐτὴν αὖθις A6Gs.—4 λέγετε E: λέγεται *5.—*. καὶ 








διὰ τοῦτον E.— διαπραγματεύσεσθαι H. 


siquidem ὅτι certum quid significat, el 
antem dabium : videtur enim quasi dimi- 
dium ον» esse. propositee κα” 


ru si£. anima, quam. anteaquam nascere- 
mEn—. Quam differentiam harum par- 
ticularum diligenter distinxit Hooge- 
νεα. de Particular. p. 839. Alia etiam 
exempla videantur in Plutarch. Moral. 
p. 1063. B. 1089. A. Vitar. p. 877. B. 
880. C. 900. FP. 459. C. 48. A. 887. A. 
Wrrr. 
καὶ νῦν οἱ θέλατε] Separanda sunt καὶ 
i el &dAere—. — Nam καὶ νῦν refertur 
ad ἀποδέδαικται, ut ex responsione ap- 
Wrrr. 
der: μὲν $4] Particula μὲν sermonem 
&uxi e Tub. Indidemque deinde re- 
scripsi ἐκ θανώτου καὶ τοῦ τοβνάναι. Vul- 
go éx θανάτου Te καὶ ἐκ τοῦ τεθ. In 
rozimis malim wés οὐκ ἀνάγκη abrj. 


E1ND. 


—' ἄνομος L. 


—* στόµατοι 9s.—" διαφυσᾷ 


γοθνάναι] Status hominis mortui : at 
θάνατος, iransitus ex vita in illum sta- 
twn: distinguuntur: de qua proprietate 
diximus ad 6$. 9. Wrrr. 

ἐτειδή γε δεῖ] Sic Tub. quum γε absit 
ab Edd. Hzinp. 

$- 60. διαπραγµατεύσασθαι τὸν λόγον] 
Pertractare quastienem. 4. 102. Dus 
γὰρ δεῖ περὶ γενέσεως καὶ ρα. τὸν αἷ- 
τίαν διαπραγµατεύσασθαι.---τὸ τῶν waí- 
ides uod | pueri dixerint, ut τὸ τοῦ 

ή TOU Ὁμήρον. Ηεινδ. 

δ] Compera- 
tionis s ποροῦςς suaviter variatur, v. $. 
84. et 16. ubi vid. nostra annotatio. 
Wrrr. 

ἄλλων τε καὶ ὅταν] Aug. µάλιστα καὶ 
ὅταν. Quod natum e glossemate He. 

sych. "AAAes γε’ μάλιστα) recte ju. 

Fischerns. Hziw». 

μὸ ἐν νηνεμίφ] Hoc est, won. tum, 


Suidas ex 
Alex. Aphrodis, v. Ταὐτόν' --Νηνεμία, 
καὶ γαλήνη, ἡ αὐτή" ὃ γὰρ γαλήνη ἐν θα” 


920 


eei ἀποθνήσκων. 
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Καὶ ὁ Κέβης ἐπιγελάσας Ὡς δεδιό- 


των, ἔφη, o Σώκρατες, Tipo ἀναπείθειν' μᾶλλον δε ph ex" 
ἡμῶν δεδιόσων, ἀλλ ἴσως ἔνι τις καὶ ἐν ἡμῖν παῖς ὃς τες 
rà τοιαῦτα φοβετα,. τοῦτον οὖν αειρώµεθα πείθει" qun 
δεδιέναι τὸν θάνατον eg περ và µορμολύκεια." Αλλά 
ye, $Qn^ 0 Σωκράτης, ἐπώδειν αυτῶ ἑκάστης ἡμέρας, ἕως 


τε G, διαφυσσᾷ Τ8.--" μάλιστα "yp TI.—* οὐχ G.—! ὃς G.—" πειρῶ perametüew 
€t 
A.—* µορµολυκια E, µορμολύκια ΑΤΕΙ et pr T.—h^ ἔφην A.—* ἐξεπάσητε prr, e- 


λάσσῃ, τοῦτο νηνεµία ἐν àép. — Hesy- 
chius : Νηνεμία" γαλήνη ἀνέμων' Wind- 
Slille. v. Casaubon. ad Strabon. i. p. 92. 
Almelou. Sic c. 64. ἐν τῇ ταφῇ est tum, 
quum sepelior, tempore sepulture. Fiscn. 
ἀναπείθειν] Vind. A B F µεταπεί- 
Se qus est interpretatio exquisitioris 
forme ; siquidem ἀνὰ item ut μετὰ ver- 
"bis notionem mutandi addit. Hoc au- 
tem àvaxelüew, aliam cui sententiam 
persuadere, docte illustravit Abresch. 
Dilucid. Thucyd. Auctano, p. 258. 
WT. 
ἕνι τις καὶ ἐν ἡμῖν mois ὅστις τὰ τοι- 
avra φοβεῖται] Primum quidem et ita 
subito legenti videatur aliquis ex pre- 
sentibus, in primis Apollodorus, signifi- 
cari: at nexum et rationem disputatio- 
nis attendenti mox planum fit, ad. inte- 
riorem cujusque animum, ejusque par- 
"tem paerilem et irrationalem bsec referri. 
Et mic veteres hunc locum, et τὸν ἐν ἡμῖν 
παἶδα, puerum intus in animo nostro ab- 
ditwm, interpretati sunt. Veluti Porphyr. 
de Abstin. 1. 41. p. 69. πανταχοῦ γὰρ 
τοῦ ἐν ἡμῖν παιδὸς ἦν “ταῦτα τὰ πάθη. 
Themist. Or. i. p. 19. D. ἔστι γάρ τις ἐν 
ἡμῶ, ob καῖς, ὃς φησιν ὁ Πλάτων, ἀλλ᾽ 
οἷόν Tis εὔγενλε veovías, φιλόνεικός γε 
ὑπεροχῆς ἑραστής. Simplic. in Epictet. 
c. x. p. 70. Παιδεία μὲν γάρ ἐστι κυρίως 
τοῦ ἐν ἡμῖν παιδὸε ὑπὸ τοῦ ἐν ἡμῖν παιδα- 
U ἐπανόρθωσις καὶ παῖς μὲν ἡ ἐν 
ἡμῖν ἁλογία, τὸ μὲν ὠφέλιμον μὴ ὁρῶσα, 
πρὸς δὲ «b ἡδὺ τεταµένη µόνον, ὥσπερ οἱ 
παΐδες' παιδαγωγὸς δὲ, ὁ λόγος ῥυθμίζων 
καὶ μετρῶν τὰς ἀλόγους ἐν ἡμῖν ὀρέξεις, 
καὶ πρὺς τὸ ἀφέλιμον ἀπενθύνων abrás. 
dierocles de Provid. p. 73. παΐδα γὰρ 
εἶναι τὴν αἴσθησι», καὶ τὸ ἐν αἰσθήσει 
καλὸν, ὧς πρεσβύτην καὶ παιδαγωγὸν τὴς 
αἰσθήσεως Tb» νοῦν.  JEness Gas. in 
Theophrasto, p. 80. Οὐκ ἄρα τῷ (vulgo 
và) ἐν ἡμῖν παιδὶ τὴν ἆρχλν ἐπιτρεπτέον 
5 ud) θαυμάζειν εἰ πάντα ἄνω καὶ κάτω 


γένοιτ’ ἂν τὰ ἡμέτερα —. — Zacharias 
Mitylen. Dial. p. 234. κάτω που ὑπὸ τοῦ 
τῆς κάκης ἵκπου kal τῶν ἐν ἡμῖν παιδίων 
qepouéras—e«ls τὸ τῆς τίσεως ἱερὸν δεσ- 
µωτήριον Ἰέναι' qui totus locus ex Piato- 
nicis centonibus conflatus est. In simili 
argumento eadem comparatione usus est 
Plato in Thest, p. 125. D. ἐνενόησάς 


Ἴφου ἄρτι Aéyorros τοῦ Iiperuyópov καὶ 


ὀνειδίζοντος ἡμῖν, ὅτι πρὸς παιδίον τοὺς 
λόγους ποιούµενοι, τῷ τοῦ παιδὸς Φόβψ 
ἀγωνιζόμεθα els τὰ ἑαυτοῦ---. WYrT. qui 
sic in Addend. * Ms. Commenurius in 
Aristotelis Categorias, nuper a nobis re- 
pertus in Bibliotheca Lugd. Bet. item 
hoc Platonis effatum significat, p. 12. 
ἀπαίδευτος οὐχ Ó μηδὲν εἰδὼς, ἀλλ’ ὅ τὸν 
ἐν αὐτῷ παῖδα μὴ καταστείλας. ἔστι γὰρ 
παῖς ἐν ἡμῖν καὶ Ὑέρουσιν οὖσιν' τουτέσ- 
vw ἡ ἄλογος vy $» δεῖται (f. δεῖ) 
παιδεύειν. ὅθεν καὶ παιδεία εἴρηται ἡ ἆρα- 
quryl* ὡς τοῦ ἐν ἡμῖν καιδὸς οὖσα κατα- 
στολή.) 

πειρώµεθα πείθε»] Legerim κειρῶ µε- 
φαπείθειν. Ἠεινυο. 

τὰ Αορμολύκεια] µορµολόκοια sunt 
persone deformes: formidines, terricu- 
le, puerorum : de quibus separatim 
scripsit Gesnerus ante hos sex et trigin- 
ta annos. Ab Antonino Philos. xi. 25. 
dicuntur παίδων δείµατα ab /Eschine 
Socr. iii. 8. νηπίων φόβητρα’ qui idem c. 
9. usus est formula oA inrer det τὸν 
θάνατο», hoc est, ναι τὸν θάνατον, 
ὥσπερ µορμολύκεια. Hanc vero loquen- 
di formam imitatus est Clemens Alex. 
Strom. vi. p. 655. A. Οἱ πολλοὶ δὲ, κα- 
θώπερ οἱ παΐδοι τὰ µορμµολόκοια, οὕτο Be- 
δίασι τὴν Ἑλληνικὴν φιλοσοφίαν. Ε19ο. 

τὰ µορμολύκεια] Huc refertur Τ1πουοί 
gloss: Μορμολυκεῖα τὰ φοβερὰ τοῖς 
ταισὶ Tpocenreia item proxime : Μορκο- 
ρύττει καὶ µορμολύττει ad quas Rahn- 
kenius, quidquid doctrinse veteris perti- 
nebat, conuulit, Wyrr. 
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διαιρεθῆναι ταύτη 5 περ ξυνετέθηὈ si δέ τι τυγχάνει Oy 


? 97 : / / / / ο. c .* . 
ἀξύνθετον, τούτῳ μόνω προσήκει μὴ πάσχει ταῦτα, εἴ τε. Hi, 4T. 


Tío! τῳ ἄλλῳι Δοκεῖ μοι ἔφη, οὕτως ἔχει, ὁ Κέβης. 


τιθέντι L.—5* ξ. XAGs.—» t. ἄδφαε.--ο ταῦνα Ἄδφο et το G: τὰ αὐτὰ *s.— 


prie quidem notant id quod potest fieri : 
veluti óparby, id quod test oideri ela. 
bile: ἀκονστὸ», quod audiri potest : ala- 
θητὸν, sensibile: etsic alia: sed porro 
transferuntur ad id, quod est: quod 

mmatici in quibusdam accentu dis- 
tinxerunt, v. c. ut συνθετὸν sit id quod 
componi potest, σύνθετον nutem compo- 
situm: διαλυτὸν dissolubile: BidAvrov, 
dissolutum. Et quanjgloquidem huic loco 
non congruit τὸ συνθετὸ»ν, sed τὸ σύνθε- 
τον compositum : idque omnes libri ha. 
beant: at idem insignem non modo am- 
biguitatem, sed fere tautologiam adfe- 
rat; equidem ejus diluende idoneam 
rationem nactus inihi banc videor, inter- 
pungendo τῷ μὲν συντεθέντι καὶ συνθέτφ 
ὄντι φύσει, προσήκει κ. T. A. i. e. ei quod 
componendo factum esl, e£ quod sua na- 
iwra cemposilum esi; ut duo genera 
compositorum  significentur; alterum 
συντεθὲν, arte factum, mec ab. initio sic 
ortum : alterum sic natum, et natura sua 
existens, σύνθετον bv φύσει. — Et huc re- 
ferre videtur Plotinus quod dicit Ennead, 
v. ix. 9. p. 657. À. ὁρῶμεν δ) τὰ λογό- 
µενα εἶναι πάντα σύνθετα, καὶ ἁπλοῦν 
οὐδὲ ἓ», ἅτε τέχνη ἐργάζεται ἕκαστα, 
ὄτε φύσει. Unus ex interpretibus, ce- 
ferum non .acutissimus, Dacierius eam- 
dem rationem ingressus est, ut φύσει 
cum συνθέτφ Üvr: jungeret; neque ta- 
meen tautologiam vitavit, in hanc senten- 
tiam Gallice reddens, rebus compositis, 
eut eam naturam habentibus ut composi- 
$e esse possint. Jam illud alterum, 
διαιρεθῆναι ταύτῃ ᾖπερ συνετέθη, hanc 
babet vim, ut totum dividatur jn eas 
partes, ex quibus coinpositum est, et ea 
ratione, qua compositum est: veluti 
corpus in quatuor ille elementa, quibus 
constat, et diasolutis vinculis has partes 
continentibus, — Spectat huc Plotmus 
Enn. iv. 7. 12. p. 466. B. πᾶν τε τὸ Avó- 
µενον σύνθεσιν εἰληφὸς, ταύτῃ διαλύεσ- 


θαι πέφυκε», ᾗ συνετέθη’ vy δὲ µία καὶ , 


ἁπλῆ ὀνέργεια οὖσα dy τῷ So» φύσις (f. 
Φύσοι ἑστί). οὗ τοίννν ταύτῃ Φθαρήσεταν 
tum diversa compositionis ac dissolutio- 
nis genera recenset, Eneas Gaz. p. 66. 
διαλυόµενον δὲ τὸ σύνθετο», οὐκ eis ταῦ- 


σα πάλιν ἀναχωρεῖ ἐξ ὧν συνετέθη; Sunt 
Plat, xepsi € , Vor. V. 


enim cobssionis corporum varia genera, 
postea a Stoicis celebrata: ut est apud 
Plutarchum Precept. Conjug. p. 142. Ε.. 
τῶν σωµάτων τὰ μὲν dk διεστώτων λέ- 
Ὕουσιν εἶναι, καθάπερ στόλο» καὶ στρα- 
τόπεδον. τὰ δὲ ἐκ συναπτοµένων, ὥσπερ. 
οἰκίαν καὶ ναῦν' τὰ δὲ ἠνωμένα, καὶ συμ- 
$và, καθάπκέρ ἐστι τῶν ζώων ἕκαστον 
ubi plura in hanc rem dedimus. Ab 
hoc Platonis argumento profectus Ploti- 
nus immortalitatis rationes latius et sub-' 
tilius persecutus est: ut ad hunc locum: 
docuit Olympiodorus Cod. i. p. 68. et. 
185. Cod. iil. p. 88. et 40. quie referre. 
longum est. Sedes precipua argumen- 
tationis Plotiniane est Ennead. iv. lib. 
vii. sed partes ejus sparsim per alios li- 
bros occurrunt. Quod auten velint Pla- 
tonici eóv6eror, compositum ez ] 
extra partes positis, ut vulgo dicuntur, 
spatium implentes, extensas, intelligitar 
ex frequentia exemplorum. v. c. Plutar- 
chi de An. Procreat. p. 1022. E. Adv. 
Stoic. p. 1085. C. Plotini p: 160. D. E. 
G. 161. C. D. 162. D. 163. E. 165. A. 
166. E. 810. C. 318. E. 457. A. D. 
466. Α. C. 657. A. Albini Doctrin. 
Plat. p. 372. D. 7Enes Gas. p. 59. 66. 
Zachar. Mityl. p. 115.  Olympiodori in 
Phsdon. Cod. iii. p. 40. et alibi sepe: 
Cod. i. p. 69. 185. Alia est ratio, quum 
animam ex tribus partibus σόνθοτο», 
compositam, dicunt, λόγφ, 0vué, ἐπιθυ- 
µίᾳ, ut Hermiss Ms. in Phesdrum p. 497. 
aut totam hominem σώµατι, ψυχῇῃ, ? 
ut Plutarchus de Vultu Lune p. 943. Α. 
WrYrT. 

ταῦτα] Sic Vindob. A B. Vulgo 
τὰ αὐτὰ. Stob. et Aristipp. rabra et 


τοῦτοι versio Sic. hoc: quod malim; 


quia item modo erat. Jam Forster. et 
Fischer. ταῦτα susserunt. Wyrr. 


' ToUrQ µόνῳ προσἠκ. p. π. ταῦτα] ταῦ- 


τα pro τὰ αὐτὰ dedi cum Stob. et Tub. 
Hzarwp. 

πάσχειν τὰ abrà, εἴπερτφ ἄλλφ] Fici- 
nus vertit, eadem pali, que alii cuipiam— 
ac si legisset ἅπερ. FAzHsE. 

εἴπερ τφ ἄλλφ] Forstero Ficinus le- 
gisse videbatur τὰ αὐτὰ, ἅπέρ Te ἄλλφ, 
non efrep. certe Latina versio, 9359 eet 
in Francof. hoc nos cogit credere, e qua 
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λείτεις 55 [8. 61.] Πολλὴ μὲ 5 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


Ἑλλάς, έφη," M Κέβης, 


ἐν ᾗ ἔνεισίὶ που ἀγαθοὶ ἄνδρες, πολλὰ δὲ καὶ τὰ τῶν (2uo- 
eov γένη, οὓς πάντας ye. διερευνᾶσθαι ζητούντας τοιου- 
τον Επῳδόν, μήτε χρημάτων Φειδοµένους µήτε πόνων, ὡς οὐκ 
ἔστω εἰς ὁ σι ἂν εὐκαιρότερον) ἀναλίσκοιτε" χρήματα. ζη- 
σεν δὲ vom καὶ αὗτους μετ ἀλλήλων' ἴσως γὰρ &y οὐδὲ 


ῥαδίως εὕροιτε μᾶλλον ὑμῶν" 


’ 
ὸ υναμενους TOUTO τποιει). 


octo rc ante lacunam totidem litterarum capacem A.—h ἔφη om $.—À εἷσί Φε, πολ- 


οι 
λοί εἰσί Δ.---) ἀναγκαιότερον (omisso ἂν) XATI$Gs.—k ἀναλίσκητε A, ἁναλίσκητε 
I—) χρὴ δὲ ζητεῖν Γ.---ᾱ ἡμῶν 6: om ΛΕ.-- ἔφη ὑπάρξει TI: ὑπάρξει ἔφη *s. 


vetere ἐξεκιάσηται: Venet. A ἑξαπαί- 
σητε, et eadem manu in margine éfid- 
φητε. Alterum émálaw, incantare, con- 
solandi, monendi, docendi, notione fre- 
quens Platoni : v. c. infra 6. 02. Thest. 
p. 117. C. Leg. ii. p. 580. H. viii. p. 
646. D. Iamblich. Vit. Pythag. 6. 114. 
ia significatione Lucian. loco cor- 
rupto de Morte Peregrini t. iii. p. 361. 
Ἐννόει τὸ λοιπὸν ola εἰκὸς ἐπ᾽ αὐτῷ γε- 
νήσεσθαι, olas μὲν οὗ µελίττας ἐπιστή- 
σεσθαι ἐπὶ «bv. τόκο», τίνας δὲ Térrryas 
οὐκ ἐπαγαγέσθαι (leg. ἐπάσεσθαι), Tívas 
δὲ κορώναε οὐκ ἐπιπτήσεσθαι. Olympio- 
dorus, cujus commentarii in Phssdonem 
Ρως ad hunc et multos alios locos in 
nostro exemplo desideratur, huc specta- 
vit iu commentario Ms. ad Gorgiam p. 
166. Aéye ἐν Φαίδωνι, ὅτι δεῖ παλλάκις 
τὰ αὐτὰ λέγει ἡ γὰρ συνεχὴς χρῆσι 
τῶν ἀγαθῶν λόγων κατεπῄδει τὰ πάθη" 
et iterum p. 174. ἐν τῷ albo». Τελευ- 
τῶν ὁ Σωκράτης εἶπε τοῖς ὁταίροις αὐτοῦ" 
ὅτι τούτοιε τοῖς λόγοις συνεχῶς κατεπή- 
δετε ἑαυτοὺς, ἵνα μὴ κρατήσωσυ ὑμῶν τὰ 
πάθη τῶν δὲ "idi ^ καὶ τίς ó λα 
οπῴδων σοῦ À* $, ἔφη ὃ Σωκ $, 
ὅτι ueorh μὲν ἡ Ἑλλὰς, µεστ) δὲ τῶν 
βαρβάρων ἡ χώρα p κατοκνήσητε οὖν 
χρήματα ἀναλῶσαι πρὸς τὸ ὠφεληθη- 
ναι καλὸν γὰρ τὺ ἐν καρῴ w. 
Wrrr. 
ἐξιάσηται] Aoristum hubc medie for- 
vim aor. passivi habere, non temere 
ji uam credet Fischero, nec aliter de- 
di verbum hoc potest nisi ut sobau- 
diatur τις, que» non rara est pronominis 
ellipsis. Exempla simillima dedi ad 
Gorg. $. 36.  Corruptelm tamen vestigia 
exhibet scripture varietas. Nam Aug. 
ἑξαπατήτε, cui superscriptum γρ. étid- 
σητε; in scholiis profertor ἐξεκάσηται. 


Hinc sponte suum Platoni redit, ἕως ἂν 
étern « Soph. CEd. Col. 1199. elsi 
χατέροις γοναὶ κακαὶ Καὶ θυμὸε δὲὺς, ἆλ- 
λὰ νουθετούµενοι Φίλων ὀπφδαῖν ἑξεκς- 
δονται φύσυο. ἨΠεικο. 

ἔφη-- ἐπειδὴ σὺ, ἔφη] Repetiti hoc 
modo ἔφη obvia passim sunt exempla. 
Xenoph. (Econ. viii. 15. Ὁ 9 εἶπεν, ém- 
σκοπῶ, ἔφη, ὦ Léve, ef τι συμβαίνει γίγ- 
νεσθαι, πῶς κεῖται, ἔφη, τὰ ἐν τῇ »η!, et 
τι ἁἀποστατεῖ etc. — Sueton. Cresar. 82. 
* Tunc Cesar, Eatur, inquit, quo deo- 
rum ostenta et inimicorum iniquitas vo- 
cat. Jacta alea esto, inquit, Ubi hec 
e Platone attulit Wolfius. Hzrwp. 

6. 61. πολλὴ---γένη] Hec verba ci- 
tantur à Clemente Alexandr. Strom. i. 
p. $02. D. ubi legitur 3 δ 6s, ὃν ᾗ εἶσι 
πάµπαν. Fisch. 

πολλὸ μὲν ἡ Ἑλλὰς] Theocrit. Id. 
xiii. 154. Obx οὕτω, ἄνδρες, &pi- 
στήεσσιν ἔοικε Μναστεύειν ἁλόχους, als 
νυμφίοι ἤδη ἑτοῖμοι. Πολλά τοι Σπάρτα, 
πολλὰ ὃ ἐππήλατος "Αλι»--"Ἔνθα κόραι 
τοκέεσσιν ὑπὸ σφοτέροισι τρέφονται Mv- 
plas etc. Ἡεικυ. 

els ὅ, τι] els ὃ Aug. Fiscn. 

εὐκαιρότερον] Tub. com Bas. 2. ἄναγ- 
καιότερο». Quod a glossatore profectam 
cum Fischero arbitror. Alteram preter 
Aug. et Edd. vett. firmat Ficinus ver- 
tens commodius. Ἠκινο. 

Üyrei» δὲ xph καὶ abrobs] Post illa 
ζητοῦντας τοιοῦτον ἐπφδὸν quis non b. |. 
ad ῥητεῖν apad. animum statim repetat 
τοιοῦτον ἐπφδόν» ? Quo tamen intellecto, 
verba hunc habent sensum, querere au- 
Lem et ipsos una vobiscum (junctis stu- 
diis) oportet ; non eum, quem et ratio 
flagitat et interpretes reddidere, querere 
(talem) et inter vosmet ipsos oportet. 
Nam uer! ἀλλήλων non sane est idem 
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᾽Αλλὰ ταῦτα μὲν δή, ἔφη, ὑπάρξει" o Κέβης. obs» δὲ 
ἀπελίπομεν, ἐπανέλθωμεν, sí. σοι ἠδομένῳ ἐστω. ᾿Αλλὰ 
μὴν ἡδομιένῳ γε' πῶς γὰρ ου μέλλε; Καλώς, ἔφη, λέγεις. 


Οὐκοῦν σοιόνδεξ σι, 3 δ᾽ ὃςὶ ὁ Σωκράτης, δεῖ ἡμᾶς ἀἄνε- oe, w. 
d Ν 


’ ή Y e , ^ ΄ A ΄ "4 
ῥεσύαι ἑαυτους, TO W0iw τω ἄρα προσήκε, TOUTO TO Xü- 


—»^ ἀπαλείπομεν T'AÓ.—P τοιόνὃ ἔτι 1.—A ἔφη A, ἔφη 3 ὃ 5s s.— ἀνέροσθαι 6, 


quod i ἀλλήλοι, d» éavroc. Sed 
quamvis hoc ita accipi incom- 
modum tamen foret hoc xal abrobs, et 
ipsos (non alios tantum), omninoque ne 
hic quidem sensus diligenti satisfaceret 
lectori. Quid enim? Num uni alicui 
de discipulis suis muuus hoc ὀπφδοῦ pro- 

ium esse vult Socrates ? Omnibus hanc 
lle facultatem statim promittit: ἴσων 


qi ἂν οὐδὲ Males «porre μᾶλλον ὑμῶν - 


Ψαμένου: τοῦτο ποιεν. Ergo, quod 
miror in scriptore omnium tersissimo, 
denuo positum hoc ζητεῦν non ad prozi- 
me p m ὀψτοῦντας spectat nec 
supplendum est τοιοῦτον ἐπφδὸν, sed τὸ 
zpaypa, rhy τοιαύτην ἐπφδὶ», vel potius 
Drei h. |. in universum significat ope- 
r«m dare rei indaganda, τὴν Γήτησυ 
τοῦ πράγματος ποιεῖσθαι. HatNpD. 

ἔφη, ὑπάρξει, 5 Κέβ.] Elegantiore hoc 
ordine Tub. Vulgo ὑκάρξει, ἔφ. ὁ Κέβ. 
ῥ. 60. Εὖ λέγεις, ἔφη, ὦ Ἀιμμία, ὁ Ké- 
Bus. $4. 62. δοκεῖ poi, ἔφη, οὕτως ἔχει», 
ó E Protag. $. 109. ἀλήθη, ἔφη, 
Aéyes, ó Πρωταγόρα». | Euthyd. $. 81. 
Tí δὲ, ἔφη, & Κτήσιππε, ὃ Εὐθύδημοι. 
Xenoph. (Econ. i. 16. Καὶ ríres δὲ, ἔφη, 
εἶσὶν οὗτοι, 6 KorrófovuAos, ubi nollem 
mutatam nuper e libris aliquot verborum 
seriem, — Verba ταῦτα μὲν 9) ὑπάρξοι 
Fischero idem valere videbantur quod 
alibi formula καὶ ταῦτα μὲν 9) ταῦτα et 
vox ele» (aber das mag seyn). Mira 
sane interpretatio, quum in promptu sit 
sensus hic: sed hec non deerunt (quee- 
rere conabimur). Quo sensu iu fami- 
liari sermone et simplex ταῦτα usurpari 
solebat. Aristoph. Acbam. 816. A. 'Q»f- 

σοι” Tepiuev αὐτοῦ. M. Ταῦτα δή. 
Pac. 874. IL. Οὐκοῦν ὅτερόν Υ €T ἐκ 
Λακεδαίμονος pérei ᾽Ανύσαςτι; K. Tabr, 
& δέσποθ.. TI. κε viv ταχύ. Vesp. 142. 
3b δὲ Tj πρόσκεισο. X. Tavr, à 
δέσποτα. 1008.᾽Αλλ εἰσίωμεν. 9. Ταῦτα 
νῦν γ’, «εἵπερ δοκεῖ. HgiNp. 

ὅθεν δὸ ἀπελίπομεν, ἐπανέλθωμεν] Un- 
de digressi sumus, redeamus. — Leg. iv. 
P. 603. G. ὁπὶ δὲ τὸν λόγον όπα» λθω- 
μεν. ix. p. 637. E. πάλι ἐπανελθόντες 


λόγωμεν. 061. E. ὀπανελθόντας ὕδη πά- 
Aur ὀπὶ τοὺς νόμους. 656. D. ἵωμεν δ) τὰ 
μετὰ ταῦτα ἐκεῖσε ὅθεν ἐξέβημεν. | Epi- 


. nom. 699. C. Demosth. joo Corona P. 
els ^ 


841. B. ἐπανελθεῖν οὖν, ταῦτα 
ἐξέβη», βούλομαι. — Aristid. t, ii. p. 168. 
Julianus Or. ii. p. 64. D. Liban. t. i. 
p. 212. A. ἐπάνειμι δὲ 00e» ἐξέβην. t. ii. 
p. 9. C. Cicero Nat. Deor. iii. 3$. 
* Sed eo jam, unde buc digressi sumus, 
revertamur. Wvzr. 

σοι ἡδομώψ écriy| Elegsnter dictum 
est pro {δρ ut Cretyl. 1. ef σοι βουλο- 
µένψ dari», h. e. el βούλει.  Sophist. 89. 
à» ἔτι βουλομένοιε ἡμὺ B, h. e. ἂν Bov- 
λώμαθα. ' Xen. Cyrop. iv. 5. 10. $re 
ὑμῶν μὴ ἀχθομένν εἴη. — lian. V. H. 
xii, 1. ef σοι βουλομέάνῳψ ὁἁστίν. — Est for- 
ma loquendi Homerica. Il. ἔ. 108. 
ἁμοὶ δέ κεν ἀσμάνψ εἴη, h. ο. ἀσμένως 
ἔχω, interprete Eustathio: cujus verba 
digna visa sunt, quse a nobis apponeren- 
tur (p. 979. Rom.) Τὸ δὲ, ind δὲ ἁσμό- 
ye (fy περιφραστικῶς εἴρηται, ἀντὶ vo6 
χαίρω καὶ ἀσμένω ἔχω. "EL Ὁμάρου 
μὲν ἀρξάμενον ἐλλειπτικῶς σχημµατισθή- 
ναι, διαβὰν δὲ καὶ els τοὺς ὕστερον τοι- 
οὔτον καὶ τὸ, ἁμοὶ δὲ BovAouére εἴη, καὶ 
v, ἐμοὶ δὲ χαίροντί ἐστι τόδε τι, καὶ ὅσα 
ποιαῦτα. Ab Grecisacceperunt Latini : 
at Macrob. Satur, vi. 1. vi. 6. vii. 13. 
si volentibus vobis erit: vi. 7. ei tibi 
volenti erit. — Conf. Leopard. Emendat. 
iv. 94. Dorvill. ad Charit, p. 440. Val- 
quenar. ad Herodot. p. 666. Fiscn. 

ef σοι ἡδομένψ dari) δί hoc tibi la- 
benti accidit, si tibi t. Deboc ge- 
uere diximus in Epistola Critica ad D. 
R. p. 27. Ἡ Υττ. 

πῶς γὰρ ob. μέλλει] Quidni? Quare 
enim non jm sit? dictionem et 
Fischer. annotavit et laudatus ab eo 
Hemsterh. ad Lucian. t. i. p. 449. et nos 
ad Plutarchi Moralia p. 08. A. Wvrr. 

$ 9 ὃς 6 Xexpárgs] Nomen sic sepe 
pronomini adjuuctom extat apud Plato- 
nem: utsupra c. 18. (40.] 3 5$: ὁ 
Σιμμίας. add. c. 14. [48.] Fiscu. 

καὶ τῷ ποίψ τυὶ] Olymp. Φαίνεται ὁ , 
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θος πάσχει, vo διασκεδάννυσθαι,' καὶ ὑπὲρ του ποίου γινὸς 
δεδιέναι μὴ πάθη' αὐτό, καὶ τῷ" ποίῳ vivi ΄ οὐ, καὶ [Ls 
và τοῦτο xU ἐπισχέψασθαι morto» ψυχή" ἔστι, καὶ ἐκ 
φούτων" θαβρεν 3 δεδιέναι ὑπὲρ σῆς ἡμετίρας ψυχΑς; 


᾿Αληθη, ἔφη, λέγεις. [S. 62.] 


Ae οὖν τῷ" μὲν ζυντι- 


θέντι" τε καὶ ζυνθεπω" ovri φύσει προσήκει τοῦτο πάσχει, 


ἐρέσθαι Χπ.--» τοῦ διασκεδάννυσθαι ΧΠ.---' πάθοι H.—? τῷ om ρε A.—" οὗ add 
Heindorfius.—" ἡ ψνχή XII.—* τούτου G.—YJ οὖν οὗ τῷ το Y.— ξ. ἄδφοις: συν- 


Σωκράτης τρίτον τὸ αὐτὸ λέγαων---Ἆ οὐ τὸ 
αὐτὸ σηµαίνει ἕκαστο» τούτων. τὸ μὸν 


γὰρ περὶ τῶν πραγµάτω» αὐτῶν λόγοται. 
ὅτι wol µέρει προσήκει τὸ διασκεδάννυσ- 
θαι, οἷον ὅτι τῷ dixe, ob μὴν τῷ Vw 


καὶ ὑπὲρ ποίου τινὸς δεδιέναι, τοῦτ) ἔστι, - 


περὶ τίνος δεῖ ἡμᾶς κρίσιν ἔχειν ὧς τοῦτο 
πεισοµένον, καὶ τίνας δεδιέναι és τοῦτο 
πάσχονταα. διό φησι, TQ ποίψ τω. τὸ 
μὰν οὖν λόγεται περὶ τῶν πραγμάτων, τὸ 
δὲ περὶ τῆς κρίσεως, τὸ δὲ περὶ τῶν προσ- 
ώπων. Hsc tamen verba καὶ τῷ ποίφ Til, 
secundum Cornarium, redundant repeti. 
ta. Fonsr. Cornarii rationem probabat 
Zeunius, sed ita tamen, ut primo pro καὶ 
τῷ Top τιν) etiam ToUro τὸ πάθοι legi 
posse putaret, deiude ante verbum δεδιέ- 
ναι insereretur particula οὗ, aut µή. Fici- 


tero delendum censeam. Wvrr. 

καὶ TQ ποίῳ τωὶ] Hsec tanquam e 
pregressis buc intrusa deleri voluit Cor- 
narius, neque sane, ut sunt scripta, te- 
meri sine insulsissima ταντολογίᾳ pos- 
sunt, Sed praestant tamen ος tum Ed. 
vett. tum Tub. Aug. legitque Olympio. 
dorus, in explicando additamento misere 
laborans. His igitur testimoniis stabili- 
tam scripturam quis absque melioribus 
libris ejicere teatet, presertim quum ne 
ejectis quidem verbis salva sit res? Ni- 
mirum prorüne sequens πότερον quum 
nusquam non ad duo referatur, de uno 
dictum uam occurrat, non hoc poni, 
sed scribi a Platone oportebat el τοιοῦτον 
Vvx$ ἐστι — Hoc igitur ut habeat quo 


spectet, repone xa) τῷ ποίψ Ti» ob, ne- 
que ulfa jem supererit BarroAoyla.—In 
his sórepor ψυχή évr. articulam 5 ex 
uno Tub. inseruit Fisch. Eum nec leges 
lingue nec usum Platonis requirere, 
centenis facile locis monstrare possemus. 
Ησικο. 

€. 63. dp οὖν τῷ μὲν συντεθέντι τε 
καὶ συ»θέτφ] Hec et deinceps omnia 
usque ad 6. 4Τ.--ἐξευρήσειν, habet Sto- 
brmus Eclog. Phys. p. 96—98. omissa 
tameb, per veteris librarii negligentiam, 
wagna parte, quie est inter verba 6. 26. 
"Euol γε δοκεῖ οὕτως" et mox. Θῶμεν οὖν 
βούλει---. porro S. 28. τῷ νοητῷ καὶ µο- 
voee: et $. 4δ. πέφυκεν εἶναι ἑκάστη 
ἁρμονία, &s ἂν ἁρμοσθῇ, que in cod. 
August. exstant, iudeque transscripta 
sunt in apographum Leidense locorum 
Stobsmi in editione Canteriana desidera- 
torum. Heerenii autem editio, ut solet 
Piatonis locos nonnisi primis et postre- 
mis verbis notare, ita in hoc quoque 

ucis verbis defuncta est, t. i. p. B12. 
Nos ipsius hujus de animi simplicitate 
argumenti initium animadvertere debe- 
mus; eatenus quidem, quatenus hzc 
animadversio ad auctorem intelligendum 
pertinet. Protenus enim se offert dubi- 
tatio, quid συντεθὲν οἱ σύνθετο» b» dif- 
ferant? quid sit διαιρεθῆναι ταύτῃ ᾗπερ 
συνετέθη, ita dividi prouti compositum 
erat? Quod ad priorem attinet dubita- 
tionem, eam sic solvere se putat Olym- 
piodoius, ut dicat p. 41. συντεθέντι δὲ, 
ἵνα εἴπῃ περὶ τῶν μερῶν' ταῦτα γὰρ συν- 
τίθεται συνθέτφ δὲ, ἵνα elm τὸ ὅλον" 
τοῦτο γάρ ἐστι τὸ σύνθετον. Ergo sint 
synonyma, sed ita ut συντεθὲν magis ad 
partes, σύνθετον magis ad totum, refera- 
tur. Qus ratio, ut fateer, subtilior quam 
verior, in usu non observatur: quo fere 
non nisi σύνθετο», vel συνθετὸ», usurpa- 
tur, ita ut universe notet conpositum. 
Nam bz forme nominum verbalium pro- 


ΦΑΙΔΩΝ. . 937 


e Ld "v N ) δα 7 E ” , / , , 
0(A0U (AA ; αρα λαστα TOCUTOL εχει, ἤ ταν σουνανσιο εχε- 


b X , 


e ^) . 3 . ’ . e 
νοις OUTS αὐτὼ αὐτοῖς OUTS ἀλλήλόις οὐδέποτε ὡς ἔπος αι. lii, 48. 


? ο” 9 à ” Nc 5» 2^9 d e πρ » . ^v 
&iTSiy ουδαµώὼς κατὰ ταυτά εστω; OUrec αὐ, ἔφη, ταυ- 


va, ὁ Κέβης: οὐδέποτεξ ὡσαύτως £y i. 


μὲν κάν ἄψαιο x&y ἴδοις x&y ταῖς ὤλλαις αἰσθήσεσιν αἷσ- 
θοιο, σῶν δὲ πατὼ ταὐτὰ ἔγόντων οὐχ ἔστιν OTQ ποτ ἂν 
ἄλλῳ" ἐπιλάβοιο ἢ τῷ τῆς διανοίως λογισμῳῷ, ἀλλ᾽ ἔστη 
ἀειδη τὰ τοιαῦτα καὶ ουγ, ορᾶται J) Παντάπασηι, ἔφη, 
ἄληθη λέγει. [Φ. 64.] Θώμεν οὖν (βούλει, ἔφη, δύο 


τοιούτων add ΧδΕ[Φαςε et το Υ.-- ἴσως -- ὀμώνυμον H.—* ταὐτὰ ΧΓδδε: τὰ 


κ πω 
αὐτὰ ς.---ὃ ἐκείνοις καὶ οὔτε A$Gs, ἑκείνοις οὔτε .—* οὐδεπώποτε AOGs, οὐδέποτε 
X.—^4 ὁστιν supra vereum Χ.---ε οὖν EA, ἂν A, om Π et pr Κ.---ἵ ταῦτα om TI et 
pr Y.—5 οὐδεπώκοτε A$s et pr G.—h^ ἄλλο AA. ἐπιλάβοις As.—! ἀηδῆ I.—J ὁρᾶτε 

Doc 


€ 9 
A, ὁρατά X. —k οὖν el βούλει AeGs, οὖν βούλει Χ.---ἶ 80 s. — τὸν μὲν...τὸν δὲ 


οὕτως] lta Tub. Aug. Ald. Steph. 
i» Pas. l1. 2. οὗτος. male: ut apud 

en. Cyrop. iii. 1. 23. sque perperam 
in Cod. Alt. scriptum est leto» τος 
pro ἔλεξεν οὕτως. Fiscu. 

οὕτως ab, ἔφη, ταῦτα] Sic conira, in- 
quit, luec. Notetur ταῦτα nou temere 
poni sed demonstrative de rebus singu- 
laribus: ut vidimus ad 4. 21. Item a2 
usitatum in oppositione pro comíra. 
Wrrr. 

obras ab, ἔφη, ταῦτα] Utrumque et 
αὖ et ταῦτα abest e Tub. — Verba οὕτως 
αὖ quum vix jungi queant cum seqq. οὐ- 
δές. ὧσ. Éxei, sed bic, ut alias, per se in- 
telligenda sint, suppleto ἔχει vel οἶμαι : 
vellem seqq. sic posita ἔφη ó Κέβης 
ταῦτα οὐδέπ. óc. ἔχει. cf. de Βερ. v. p. 
472. C. 3) ἀγαπήσαμε», ἐὰν ὅτι éyybrara 
αὐτῆς ᾖᾗ xal πλεῖστα τῶν ἄλλων dicelyns 
petéyy ; Οὕτως, ἔφη' ἁγαπήσομεν. Hipp. 
Maj. $. 38. ἡ, var τουναντίον, (óuoAo- 
γήσομον) ἀγνοεῖσθαι, καὶ πάντων µάλι- 
στα ἔρυ καὶ µάχην τερὶ αὐτῶν εἶναι---; 
"Iv. Οὕτω μᾶλλο», ὦ Xokp. ἀγνοσῖσθαι. 
Plenius de Rep. vii. p. 516. D. Ofrws, 
ἔφη, Éyerye οἶμαι' ἂν μᾶλλον πεκορθέναι 
ἂν δέξασθαι 3) 0j» ἐκείνως. Ἠειν». 

vg τῆς διανοίαε λογισμφ] | Ratiocina- 
fione cogitationis. Est autem διάνοια 
medium quid inter νοῦν, qui in abetractis 
et intelligibilibus versatur, et inter δόξα», 
quae in concretie et sensibilibus : secun- 
dum Platonem Rep. vi. fin. p. 480. A. 
B. ergo utrique materie communis est 


διάνοια, quod ad presentem Phadonis 
locum pertinet ; siquidem per sensibilia 
ad intelligibilia venimus, certe de his ad- 
monemur. Eamdem distinctionem se- 
cutus est Synesius in Dione p. 51. A. 
nbi eam attigit Petavius. Et Aristoteles 
de Anima ii 8. λογισμὸν καὶ διάνοιαν 
junxit. Wvrr. 
$-.64. θῶμεν οὖν βούλει κ. T. λ.] 
Olymp. Διαιρεῖ καὶ τὴν ἡμετέραν σύστα- 
σω els ψυχὸ» καὶ σῶμα, καὶ ζητώ τί μᾶλ- 
λον ἔοικε τοῖς ἁδιαλύτοιε, πότερον ἡ ψν- 
xh 9$ τὸ σῶμα, καὶ κατασκευάζει ὅτι ἡ 
Vox) μᾶλλον Éoue τοῖς ἁδιαλύτοις διὰ 
τριῶν ἐπιχειρημάτων, ἐκ τοῦ ἁοράτου ab- 
τῆς, καὶ ἐκ τοῦ διανοητικοῦ αὐτῆς, καὶ ἐκ 
τοῦ δεσπόζευ τοῦ σώματοι---ἐφ ols συλ» 
λογίζεται τὸ προκείµενον οὕτως. ἡ.ψνχὰ 
κατὰ πάντα μᾶλλον τοῦ σώματος ἔοικε 
τοῖς ἁδιαλύτοις τὸ κατὰ πάντα doubs 
μᾶλλον ἁδιάλυτόν davur ἡ vx μᾶλλον 
ἁδιάλυτόε ἐστι τὸ μᾶλλον ἁδιάλυτο» πο- 
λυχρο»ίωτερόν ἐστι τοῦ σώματος" ἡ ψυχὴ 
ἄρα πολυχροριωτέρα τοῦ σώµατον. τὸ 
πολυχρονιώτερον, ἐπιμόνοι καὶ μετὰ τὸν 
χωρισµόν' εἴγε οὐδὲ αὐτὰ τὰ σώματα eb- 
θέως φθείρεται, ἀλλ ἐπιδιαμένει, καὶ ud- 
λιστα ἂν τύχοι ταριχευθότα, ὧν τὰ παρὰ 
Αὐγνπτίοις σώματα. ὁ vy ἄρα ἐπιδια- 
μένει μετὰ τὸν χωρισμὸ», ὅπερ ἐζήτουν οἱ 
νεανίαι, µήποτε σκοδάνννται εὐθὺς καὶ 
διαλύεται ἐξελθοῦσα τοῦ σώματος. FonsT. 
θῶμεν οὖν βούλει] Hec deinceps ad 
6. 30. οὐδ ὁπωστιοῦν, ἔφη, apponit Ea- 
seb. Prep. Evang. xi. 21. P 651. D. ad 


) ^ - P, 
Quxov» σούσων :. T9. 
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Οὐκουν ὦ περ isi κατὰ ταύτὰ καὶ ὡσαύσως έχει, σαυτα 
μάλιστα $/x06 sva τὰ ἀξύνθετα, τὼξ δὲ ὤλλογ ἄὤλλως 
xoi µήδέποτε κατὰ ταυτά, ταύτα δὲ εἶναι τὰ» ξύνθετα; 
Ἔμοιγε δοκεῖ οὕτως. Ἴωμεν δή, i sg, ἐπὶ avrà $Q d πιρ 
&y 7 ipergorít λόγφ. αὐτὴ ἡ οὐσία ὃς λόγον δίδοµεν 
TOU eiu xci igarürrec καὶ" ὠποκρινόμενοι, πότερον ὡσαύ- 
των ἀεὶ ἔχει" καὶ χατὰ ταύτὰ 7 ἄλλος' ὤλλως; αὐτὸ 
v0 ἴσον, αὐτὸ τὸ παλόν, αὐτὸ ἕκαστον ὃ ἔστι, τὸ OW, μή 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ὁ ὕτερ G.—9 ἔχειν οὕτως Ο.---ἵ ὅσαπερ G.—5 τὰ...ξύνθετα om L.—h^ δ A.— δὲ 
om Ἡ.---) εἰδέναι s, om pr XII.—k τὰ om ΓΛΟΕΗΙ et pr XTI.—! afro Φ6..---3 καὶ 
ante ἁποκρσόμενοι om I.—^? ἔχει om T, ante ἀεὶ ponit A.—? καὶ add cod. Aug.— 


eat, kwic soli convenit, non eadem pati, 
que ali cwipiam: sed in Ascensiano 
exemplo leguntur iste, kwic. seli potissi- 
mum nulla eccidit dissolutio. Fiscu. 
Post τούτῳ µώψ quum expectetur ef- 
περ ΤΦ, Don 4400 efrep T9 ἄλλῳ, (neque 
enim, si. soli hnic convenit, alii cuiquam 
conwenire potest), ex vulgari dicendi 
QoBsQetudine, qua plerumque formulam 
εἴπερ vis. adjicitur ÉAAos, h. l. ἄλλῳ ad- 
ditum, quo plenior fieret clausule sonus. 
Hain p. 
ἆπερ ἂεὶ Κανὰ ταυτὰ- ἔχει κ.τ.λ. 
lta is Panmenide p. 152. οἷάν τα, τ 
Éxor ves, p. be οὕτω, μὸ (ωταβάλλον 
ἐκ ταύτῃ, τῆς (tens ; οὐχ alór το. 
ἄρα τὸ τοιοῦτον, uer σημαίνει, ὁ 
ἂν οὕτω τε καὶ μὴ οὕτως ἔχρ. cf. Apul. 
de. dogm. Plat. p. 252. τὰς οὐσίας, * quas 
estentias dicimus, duas esse ait: perquas 
concte gignaptar. Sed illa, que mentis 
oculis comprehenditur, semper et eodem 
modo et sui par, et sui similis invenitur, 
ut que vere sit^ (5 ἐστι τὸ ὄν.) No- 
um, hune locum mon Socraticam, 
sed Pythagoricum prodere potius disci- 
linam. Bruck. Hist. Phil. t. i. p. 696. 
QTTL. 
κατὰ τὰ αὐτὰ καὶ ὡσαύτως] Ausus 
δν, meo judicio, pro να]ρβαίο ταυτὰ 
τὰ αὐτὰ, quod s hac philosophis 
trita formula solemne, aliquoties a libra- 
nis ia ταντὰ mutatum est. Dicitur de 
ideis aliisque constanter iisdem manenti- 
bus et immutabilibus naturis et essentiis: 
frequens in Phedone, sed et alibi v. c. 
Politic. p. 174. H. Tim. p. 536. D. 538. 


V. 581. B. Epimom.701. C. Plutarcho. 


Opp. Moral. p. 498. B. 448. F. 1001. D. 
1901. F. 1015. Α. 1015. F. 1032. E. 
1123, E. 1116. C D. Vit. 169. A. Plo. 
tino Ρ. 60]. D. 661. B. 705. À. et pas- 


eim. Sic et Atticus apud Euseb. P. E. 
v. p. 815. D. Porphyrius Vit. Pyth. 6. 
AT . lamblichus ibid. 160. — Simplicius 
Comm. in Aristot. Phys, viii. p. 311. 
item de Calo ii. p. 90 a. fm. — Hermias 
Schol. in Phredr. p. 277. Olympiodorus 
in Phedon. Cod. i. p. 64. 66. 67. Con- 
feratur Gatakerus ad M. Antonin. p. 
389. Insigniter amplifcavit Plato Leg. 
vii. p. 631. A. ταχθὲν μὲν γὰρ αὐτὸ κα) 
μετασχὸν τοῦ τὰ αὐτὰ κατὰ τὰ αὐτὰ καὶ 
écaóres ἀεὶ τοὺτ abrobé παίζει» κ. 7. A. 
x. p. 600. G. τὸ κατὰ τὰ αὐτὰ δήπου, 
καὶ ὡσαύτως, xa) ἐν τῷ αὐτφ, καὶ περὶ τὰ 
αὐτὰ, καὶ ἕνα λόγα» καὶ τάξιν µίαν--λό» 
*yorres νοῦρ--.  linweo p. $30. D. év 
b Tavr$ κατὰ ταυτὰ πορὶ τῶρ αὐτῶν ἀάὶ và 
αὐτὰ ἑαυτῷ διρουµένψ. Y Wrrr. 
τὰ δὲ ἄλλον) ἄλλως] Sc. Exorra, quod 
petendum e preced. Hic tamen 
adeo dura est ellipsis, ut scribendum 
arbitrer & δὲ ἄλλ.---ταῦτα δὲ. v. not. ad 
Protag. 6. 11.—4wi ravrà, ép ὅἄσερ. 
Corzezi vulgatum ἐπὶ ταῦκα. Hatwp. 
ἡ οὐσία ᾗς λόγον δίδοµε» τοῦ ενα] 


latur & 
F. xii. p. 007. ον ο Ari Ad- 
Medie Topi sic. i.d. γ. 9. Plutarche sub- 
inde, et Defect. Orac. p. 432. B. ubi 
plura annotavimus, Wyrr. 
τοῦ εἶναι] Librorum nullus habet, 
ὢ elvm inseri voluit 


vidimus. supra ad $. 38. Wvz. 


N 
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sors μεταβολὴν καὶὶ ἠνγιοῦν ἐνδέγεταιι 3 ἀεὶ αὐτῶν ἔκαλ 


1 
στον o' εστι, 


δὶ * 9? ? e / e 4 δρ 
ειδες ον αυτὸ κχαβ muro, ὠδαύγως xci 


κατδὶ ταυτὰ ἔχει" xoi οὐδέποτε οὐδαμῇ οὐδαμιῶς ἀλλοίωση 


ει 
P? y mg Κ.---ᾱ καὶ om Δ.---Σ f om pr Γ.---- καὶ add L.— ἔχει ante κατὰ ponit T', 


αὐτὸ ἕκαστον ὃ leri, τὸ ὃν] Sic inter- 
penxi, ut addito τὸ b» explicetur prece- 
dens b fer. — Parmen. 6. 16. ubi de his 


όμεθα 

leni (i. 9. τὸ ὄντων bv). Hai». 

μονοσιδὲς 0o] Latibi vocant simpler, 
Cave putes Platoni esse sim 
plex, quod nostris hominibns, qui huie 
verbo notionem immaterialitatis sobji- 
cimnt; significat enim, quod nil habet 
in se admistom, vel dispar ουἱ atque dis- 
simile, ot locus Ciceronis Acad. i. δι 
* Earem qualitatum sont alie 
principes, alim ex iis orte: principes 
sunt uniusnodi et simplices. Itaque aer 
et ignis et aqua et terra, prima sunt, v. 
Cat. m. 21. Alio loco Cicero τὸ sic- 
ita describit : * qnod nil copulatam, 
md coagmentstum, nihil duplez habet.' 
(Tusc. i. 39.) 


b À 


1 


η 


Ibidem c. 10. * nec sit 
iidquam nisi corpus unum et eimplez.' 
itaque o ant mirfo, et ex 

diversis elementorum generihns conereto, 
mom ed, quod habet partes. v. Ernest. 
Clav. Cic. v. simplex. Hoc sensu Virgilius 
(vi. 747.)animum vocat: * Jtherium sen. 
sum atque acrai simplicis ignem." h. e. 
concreta ezemta labe, Ἀξύνθογο». v. Ser- 
ίσα, qui vera falsis immirxta habet, 
Hanc veram vim vocis esse, idc qooque 
; quod rebus imanimatis tribuitur, 

veluti auro, quod vocat μονοειδὲς γένος, 
waiforme, in Timeo p. 59. Steph. saxo 
vel petree :. τὰ ἄντρα ὑπὸ πέτρας 5εριο. 
Xipera pecoeihrós, Porphyr. Ant. N ymph. 
p.919. in pos. (p. 190. Bas. 2.) 
dicitar τὸ EA, µονυειδὲε, i. e. εἰλικρι- 
yis, καθαρὸν, ἅμικτον, ut anten vocat, cf. 
et Phedon. $. 33. |. x. Reip. p. 409. 
Bes. 3. Que loca docent, τὸ µονοειδὲε 
esse. ἄμιχτον, sincerum, nihil alieni s. 
sSümizti habens, ecd unius generis. Qui- 
bus ex notionibus immaterialitas, quam 
vecant, won evinei potest. Materia enim 
dparyeris, sema veterum est uoroesbés. 
Potest res quedam μονοειδὴς eme ἃμο- 
pls, inde tamen nou immateriulis reperi. 
ter. Et quis certe definire potest, an 


[ 


veteres animum habuerint sobtilissimam 
materiam? (cf. Bruck. Hist. Phil, t. & 
p. 714.) Sensu veterum ἁμορῇ sant 
μονὰ», oreyub, $06yyos— v. Laert. hi. 
73. quis ea dicat immortalia αμέσως 
hunc locum ante oculos habuit Tertull. 
de Anim. $. 14. 41. Gorrr. 

μονοσιδὲε bv] Quetenas. simpler est, 
i. e. non ez diversis esacretum elemen- 
tis, sed sincerum nihilque habens alieni 
admixtum, velut aurum povoeuBós γένου 
appellatur in Tim. p. 69. B. Aliud eet 

ἀσύνθοτον. Ἡπινο. 

écabrus κατὰ rabrà] Aug. ὁσαύτων 
καὶ κατὰ vabrá. non male, nee repag- 
Rente usu loquendi Platonico. Bic mor, 
ἠσαύτων ---καὶ κατὰ τὰ αὐνὰ ἔχευ, Phi- 
Ιου. 87. κατὰ rabrà δὲ καὶ ὠσαύτων ὄντα 
δεί. Tim. p. 1941. B. [p. 536. D.] «ybs 
Tb κατὰ Trabrà καὶ ὠσαύγτων ἔχον. Αι 
Phileb. 60. περὶ τὸ ἀεὶ καὶ κατὰ νὰ αὐτὰ 
bcatres ἁμικτότωτα ἔχον, Frscm. 

ὡσαύτως κατὰ ravrà] Ang. écebres 
καὶ) κατὰ «avrà, ut ante ἅπερ κατὰ ravtà 
καὶ beaóres ἔχει. $.66. àed ὡσαύγων 
καὶ xarà avrà ἔχοντι ἑαυτφ.  Politie, 
p. 209. D. τὸ κατὰ ravrà καὶ éeabrus 
ἔχειν &ed καὶ ταντὸν εἶναι. — Phileb. p. 
61. E. Contra quemadmodum b. 1, at- 
que paullo aote éraóres à xw κατὰ 
αυτά, ita Sophist. $. 70. τὴν eb- 
σία», ὃν &el. κατὰ *avrà ὠσαύτωι ἔχον 
Φατέ. 6$. T9. τὰ ὄντα xarà Ταντὰ ὡσαύ. 
fet ἔχοντα. de Rep. v. p. 419. A. ἰδέαν 
—dÀe κατὰ ταντὰ Ócabres ἔχουσαν 
Ibid. E. αὐτὰ ἕκαστα---Δεὶ κατὰ τὰ αὐτὰ 
ὠσαύτως ὕντα. Atque statim post ia hie 
Ὡσαύτως---καὶ κατὰ τὰ αὐτὰ ἔχαν etc. 
Tub. et Aug. καὶ omittunt. Hoc igitur 
a Platone ipso in hoc loquendi i feneve 
modo additum videtur, modo otissutn. 
Ησικρ. 

οὐδόποτε οὐδαμβ οὐδαμῶι ἀλλοίωνι» 
δὐδεμίαν ἐνδέχεται (Cod. Aug. δέχεναι)] 
Animadvertater Platonis copia in μι 

da negatione iterandis ejus pertioelis 

Cognatis e€ c. Epinom. p. 709. G. οὐ 
γάρ ἐστιν ἀτώμαγον ὅ, v ποτ’ ἄλλο γέγ- 
voit? ἂν, καὶ χρῶμα oii» οὐδαμῶι οὐθέ- 
ποτ’ ἔχο», bin v) inrer Pre e 
ψνχΏς γένος . Ρ. Τδ. Fonp. 1 
B. evel: els οὐδὲν οὐδεὸν ἂν ἡμῶν 
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“ "s " 9 N^ ” 4 t, " 4 o. 
έχοντα, χα! αυτή πλαναται καὶ ταρᾶττεται καὶ ελγγις 
« - AP e ' / , ’ , 
ὥσαερ µιεθύουσα, ἄτε τοιούτων ἐφαστομενη; Π]ανυ γε. 
e . 2 X 5 ϱ 3} n , 9 P P 4 9 
Ora» δὲ γε αὐτὴ καθ αὐτὴν" σκοπῇ, ἐκεῖσε οἴχεται εἰς 
4 / NV 9» «4 ν ο M e 4 4 
vo καθαρὸν σε xci ἀεὶ oy καὶ ἀθάνωτον χα! ὠσαύτως 6χον, 
A "5 ^ Ν 30 / P 
καὶ ὡς συγγωυῆς οὖσα αυτου ἀεὶ µετ $KEivOU τε γίγνε- 
e , 4 3 € v / 4 4 q^) 9$ /- s». 
σαι) ὅταν περ αὐτὴ καθ αυτην γένητωὶ καὶ έζη αυτή, 
/ ” ^v USA 4 
καὶ πίπαυταί" τε" τοῦ πλάνου χα) περὶ ἐκεῖνα ἀὶ κατὰ 
* ^, »y / / / N .. 
ταὐτὼ ὡσαύτως (Y $i, CUTS σοιούτων ἐφαστομένη: xci TOUTO 
^ A / ! / » 
αὐτῆς vo πάθημα Φρόνησις κίκληται; Ἠαντάπασῳ, ἔφη, 


κ ἀπὸ AEI.— κατ αὐτὰ E.—? ταὐτὸν C.—2^ ἑαυτὴν Δ.--- τε om Π.--δ ὀγγίνε- 
φαι IL—4 γήνηται As et mg ἄ.---- παύεταί T.— γε A&CGIs.—' ἀληθῶς ATIGIS. 


ὄντων. | Rem pluribus locis primus ape- 
ruit grammaticorum in μα Φιλοσοφά- 
varos, G. Hermannus. Hxinup. 
ἱλεγγι ὥσπερ µεθύουσα] Pleraque 
binc sumsit Albinus de Doctrin. Plat. 
cap.. xxv. p. 370. El δὲ àdraror ἡ vx, 
καὶ ἀνώλοθρος ἂν ey: &róparos γάρ ἐστιν 
οὐσία, ἁμετάβλητος κατὰ τὴν ὑπόστασι», 
καὶ νοητὴ, κα) ἀειδὴς, καὶ µονοειδής' οὐκ- 
οὖν ἀσύνθετος, MudAvros, ἀσκέδαστος' τὸ 
δὲ σῶμα πᾶν τοὐναντίο», αἰσθητὸν, ópa- 
τὸν, σκεδαστὸν, σύνθετον, πολνειδές' καὶ 
δὲ καὶ ἡ yvy διὰ μὲν τοῦ σώματος 
πρὸς r$ αἰσθητῷ γενοµένη ἰλεγγιό καὶ 
αι K&) olov µοαθύει' αρὸς δὲ τῷ 
νοητῷ αὐτὴ καθ αὐτὴν γινοµένη καθίστα- 
ται καὶ ἠρεμεῖ' αρὸς ᾧ δὲ γινοµένη ταράτ- 
τεται, τούτφ οὺκ ἔοικεν' ὥστε μᾶλλον τῷ 
νοητφ ἔοωε' τὺ δὲ νοητὸν ἁσκέδαστον τῇ 
Φύσει καὶ ἀνώλεθρν. — Olympiodorus 
Cod. iii. p. Ap τὸ μὲν TÍjs imd ὕνομα 
κοινῶς 17$ καὶ γνώσεως φέρεται" 
τὸ δὲ ταράττεται, ἐπὶ Corfjs µόνης' τὸ δὲ 
Duy yii, ὁπὶ γνώσεως µόνης καλῶς δὲ τὸ 
ims * ὥστερ γὰρ οἱ τοιοῦτοι διὰ τὴν 
εν abrois δίνην καὶ τὰ ἔξω τοιαῦτα 
νοµίζουσι»ν, οὕτω καὶ ἡ yvy) διὰ τὸ µόνα 
τὰ ὁρᾷν, πάντα νομίζει ῥευστὰ 
καὶ ἐν κινήσει εἶναι. Macrobius Somn. 
Scip. i. 12. * hoc est, quod Plato nota- 
vit in Phadone : animam in corpus tra- 
bi nova ebnetate trepidaptem : volens 
novum potum materialis alluvionis in- 
telligi, quo delibuta et gravata deduci- 
tur, Alia de hoc verbo alibi dabimus: 
de quo jam egerunt Pierson, ad Mor, p. 
196. et Lennep. ad Phalarin p. $5. 
Wr. 
&re τοιούτων ἐφαπτομένη] τοιούτων 
zx πλανωμένων καὶ ἐν ταραχᾗ ὄντων. 
&IND. 


τὸ πάθηµα φρόνησις κέκληται] Mirum 
accidit Olympiodoro, qua ratione pra- 
deniia πάθηµα dicatur, 8ο ter animad- 
vertit: Cod. i. p. 69. Πῶς πόθος $ 
φρόνησιε; καίτοι συνάπτουσα πρὸς τὰ 
νοητά 3) ὅτι οὗ µόνον ἐνέργεια τῆς ψν- 
χῆς, ἀλλὰ καὶ πεπονθνῖα τὸν νοῦν κατ’ 
ἀφομοίωσι». — Et p. 104. Πῶ: πάθηµα τὴν 
φρόνησιν ἔφην; 9$) ὅτι µέθεξίε ἐστιν τῆς 
αὐτοφρονήσεως' καὶ γὰρ τὸ µετέχειν πε- 
πονθέκαι λέγει πολλάκι ὁ Πλάτων µή- 
ποτε δὲ καὶ ὡς διάθεσιν οὖσαν ἐν οὐσίᾳ τῇ 
wuxp. Tum Cod. iii. p. 44. similia dat. 
Poterat nos ablegare ad 6. 15. καὶ αὐτὴ 
$ φρόνησις μὴ καθαρµός τις 3. Neque 
huc opus est confugere ; nam si quseritur 
de agendo &ut patiendo, una onmium 
virtutum precipue in agendo cernitur 
entia; quippe qua ceteras £ober 
nat, ipsas τὰ πάθη gubernantes. tio 
ante oculos in modo dictis: wégavra 
τοῦ πλάνου κ. T. A. indeque et sensu 
quietis et perceptione veritatis suaviter 
afficitur et bene patitur, εὐπαθείᾳ fruitur, 
εὐπαθεῖ quod dictum, sic legendum in 
Phredro p. 345. B. ἡ γὰρ ἀχρώματός τε 
καὶ ἀσχημάτιστος καὶ ἀναφὴᾳ οὐσία ὄν- 
Tes οὖσα, ψυχῆς xv µόνφ θεατὴ 
v9 χρῆται, περὶ ὃν τὸ τῆς ἀληθοῦς ém- 
oriens γένος τοῦτον ἔχει τὸν τόπον 6r 
οὖν θεοῦ διανοίᾳ vd τε καὶ ἐπιστήμῃ ἆκη- 
párg τρεφοµένη---ἰδοῦσα διὰ χρόνον τὸ 
ὃν, ἀγακφ τε καὶ θεωροῦσα τἀλφηθὴ τρέ- 
φεται xal εὐπαθεῖ. x. T. A. Wyrt. qui 
Sic in Addend. * Alia ratione Xenoph. 
Cyrop. κάθηµα et µάθηµα inviccru oppo- 
nit, iii. 1. 10. πάθηµα ἄρα σὺ λέγεις τῆς 
ψυχῆς εἶναι τὴν σ » ὥσπερ λύ- 
e, οὗ µάθηµα" quod comparandum cum 
ejusdem disputatione, in eodem libro 
prodita, iii, 28. Plato κάθηµα et ποίηµα 


e 
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E V. 2 φ | 04 
x&ANc xai ay. λέγεις, ὦ Φώκρατερ. -llorsew οὖν αὖ 
σοι δοκεῖ vg sib καὶ ἐκ τῶν ἔμπροσθεν" xol Sx τῶν νῦν 
, . ^5 . , p . 
λεγομένων ψυχῇ - ὁμοίότερο - είναι κοὶ΄ ξυγγαόσσερον) 
^s 4 X ew5  ᾳ 27 '"- 
[S- 66. ]. Πας ἄν $povys" dose; $3 ὃ og) ξυγχωρήσαι," 
, 3 , ^ / 
& Σώκρατες, ἐκ ταύτης τῆς μεθόδου, καὶ 0 δυσµαθέστατος, τι. lii, 5o. 
ef à * . ^o ,. i .. 
ὅτι ὅλω καὶ arri ὁμιοιότερόν εστι ψυχῇ" τῷ ei ὡσαύτως 
4 . ο” . 9 ^ 4 / ^b N e ν "e ευ 
$yovri ῥάᾶλλον Ἰ τῷ μή, Τί δε v0 σώμα! lo ἀτέρφ. 
ej, M M P —- . e 0 68. . . . 
Όρα δι” καὶ τῇδε, ὅτι ἐπειδὰν ἐν. τῷ αὐύῷ ori yvy?) καὶ 6. 29. W. 
^ NL M «4 ν 4 e / / 
Glo, τῷ [Y δουλέύειν καὶ ἄργεσθωι ἡ φύσις προστάττεν, ι. 80. 
^ WA y . . TL NN 
73 δὲ doy sm xi δεσπύζεω: καὶ κατὰ TOUT. αὖ πύτερόν 
. ee ("v ^s S. . M ^s ev 
σὸι δοκεῖ ὅμοιον τῷ θείω εἶναι καὶ πὐτέρον τῷ θνησῶν 7 oU 
^ 4 8 Λο MSS e . - » 
θοκεῖ σοι τὸ-μὰν θᾳῖον οἷον ἄργειν Yrs? παὶ ἡγεμονεύεω πε- - 


κ. ἔμπροσθεν ΧΠ: πρόσθεν *5.—" µοι pr ΧΠ.--Σ δοκῆ pr T et corr A. τῷ om A. 
—J $9 δε om G.—* ξυγχωρῆσαι ΧΟ6, συγχωρῆσαι TATSCHL : 


P ἐστι ἡ ψυχὴ E.—^ δὴ L.— δὲ A9Gs: 


listinguit Leg. ix. p. 664, E. 668. B. 

ristot. Ánim. iii. 2. πάθησιν et ποίησι». 
Quatenus in sapientia sit voluptas, in 
Φρονήσει πάθηµα, disputat Plato in Phi- 
lebo: ubi notiones sensibus corporis ac- 
cepte dicuntur παθήµατα p. 88. Ε. 

καλῶς καὶ ἀληθῆ λέγει] Par. ἀληθῶς, 
Protag. δ. 104. Καλῶς γε, ἔφην éyà, σὺ 
λόγων καὶ ἀληθῆ. Ίο. p. 538. E. σκέ- 
γαι és ῥᾳδίως τε καὶ ἀληθῆ ἑγώ σοι ἆπο- 
κρινοῦμα.. — Terent. Adelph. iv. 3. 18. 
* Et recte et verum dicis Ηαινο. 

πρόσθεν] Tub. ἔμπροσθεν. — Euseb. ἐκ 
T» πρόσθεν εἱρημένων. Atque statim" 
post unus Euseb. j qvx, idem tamen 
articulum in proximis ὁμ. ἐστὶ ψυχὴ cum 
reliquis libris omittens; Hziwp. 

6. 60. συγχωρῆσαι] Ita Aug. Vulgo 
συγχωρήσαι. Ηπινν. . 

ὄλφ καὶ παντὶ] Proverbii vim babet, 
Simile Platonis Alcib. i. p. 27. E. ἀλλὰ 
μὴν τοῦτόγε διαφέρει ὅλον καὶ κἂν. Leg. 
xii p. 687. B. διαφέρει δὲ ὅλο» πουν καὶ 
τὸ πᾶ»' penitus et totum. quantum dif- 
fert. Proprie distinguuntur in Theet; 
Ρ. 140. E. τὸ δὲ δ) κἂ» καὶ τὸ ὅλο», πό- 
Τερον ταυτὸν καλεῖς 3) ἕτερον ἑκάτερον. 
Rerum umiversitas aliter dicitur ὅλο», 
aliter wá», secundum .scri libr 
Plutarcbei de Plac. Phil. ti. 1, ὅαπ- 
guntur ab Hippodamo apud Stob, Flor. 
ci. p. 566. Olympiodoro in Phedon. 
Cod. i. p. 9. ἴσα γε τῷ παντὶ καὶ ὄλφ. 


NW vrr. 


ὅρα δὴ καὶ τῷ .A.] Olymp. Τὸ 
m τῇδε x. T. 4.] Olymp 


Vor. V. 


9o — 


*5.--4 κατ αὐτὰ pr ἄπΠ.---- ἄρχειν 


πρίτον ἐπιχείρημα, τὸ ἐκ τῇ; ζωῆς, ὅτι ij 


ψυχὀ δεσπόζει τοῦ σώματος. τὸ γὰρ χρώ- 
µενον τοῦ ὀργάνου δεσπόξει. ΕΟΒΦΤ. 

ὅρα δη] Stob. ὅρα δέ. — Fischer. conj. 
ὅρα δὲ δή. Ησινυ. 

τῷ μὲν δουλεύευ κ. T. λ.] Idem argo- 
mentum adfertur in Tim. p. 528. C D. 
Leg. x. p. 668—669. ut monuimus in 
Disput. de Placito Imm. An. p. xxiv. 
Attüngit Olympiodoros in Phaedon. Cod. 
i. 69. 67. 71. 185. 187. — Albinus Doc- 
Mni cap. xxv. p. 370. Hw τά γε. 
µορεύει ἡ ψυχὴ φύσει τὸ ὃ Φύσει 
ἡγεμονικὸν τῷ θείῳ ἔοικεν. Wr. 

θεῖον olov ἄρχειν] “Ώευπι te igitur 
Bcito esse ; siquidem Deus est, qui vi- 

et, qui sentit, qui meminit, qui provi- 
et, qui tan regit et moderatur et movet 

id corpus cui prepositus est, quam hunc 
mundum ille princeps Deus: et ut 
mundum ex quadam parte mortalem ipse 
Deus seternus, sic fragile corpus animus 
sempiteruhs movet. Somnium Scip. c. 
8. FozsT. . . 

olov ἄρχειν] V. Apul. de Dogm. Plat. 
p. 306. 'animam—-imperare et regere 
ea, quorum curam fuerit diligentiamque 
secuta—.' (06011). ] 

vb μὲν θεῖον οἷον Épxéw] — Ut olor hic 
male abest ab Aug. et Euseb. ita idem 
in libris nostris excidisse deinde post 
θνητὸν suspicor, ubi id accurata cerie 
stili ratio requirt, Mox in his Σκόπει 
δ) e Par. et Stob, δὴ posui pro δέ. Fi- 
cinus: Ami (e jam. Harp a . 
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φυκέναι, τὸ δὲ θνησὸν ἄρχεσθαί vi! noi δουλεύει»; Ἔρμοι- 
yt. Ποσέρῳ οὖν ἡ ψυχὴ ἔοικει Ama δη, ὁ ur 
ὅτι ἡ μὲν ψυχὴ τῷ θείῳ, τὸ δὶ σώµα r9 ÜÓryra. mE 
δή ios, 3^ Κέβης, ei ix φάντων τῶν signpAvuv τάδε ἡμῶν 
ξυμβαίνει, τῷ μὲν θείῳ καὶ ἀθανάτῳ καὶ νοητῷ) καὶ µὸ- 


^s P4 » ΄ X 
νοειδεῖ καὶ ἁδιαλύσῳ καὶ ὧεὶ ὡσαύτως καὶ 


ἱ M 3 1 
xorot vOUTO 


” * ν» t€ / 34 ^m ee δ᾽ 9 Ü 4 
ἔχουσι ἑαυτῷ ὁμοιότατον εὔαι ψυχήἠν τῷ ὃ ανθρωπίνν 
x«l ϐνητῶ «αἱ croire καὶ πολυειδεῖ" καὶ διαλυτῷ καὶ 
/ 4 M P "E 4 q 4 ε "e € "d “ν "^ 
ponüésrors xara? ταὐτὰλ Pyorri ἑαυτω ὁμοιότατον αὖ΄ εἰ- 
ναι σώμα." ἔχομέν vi παρὼ ταῦτα" ἄλλο" λέγε, ὦ φίλε 


$39. W. Κέβης, ὡς ovy, οὕτως ἔχει; Οὐκ ἔχομεν. [5. 61. Ti 


οὖν, φούτων οὕτως ἐχόντων ἄρ ουχὶ σώμωτι μᾶν TUS 


n. lil. 51. διαλύεσθαι προσήκει, ψυχῇ 0$ αὖ τὸ παράπαν ἀδιαλύτῳ 


οἷόν 1e 46.—Í re om Δ.---ᾱ δὲ G.— ^ 4 AL—! pip TL—À καὶ μοητῶῷ om 1.— καὶ 
ἀεὶ...διαλυτῷ om A.— καὶ ante κατὰ om ἄπΠφος.--- ψυχή XAIISCEGHs.—? so- 
λυειδεῖ καὶ ἀνοήτῳ MIL—^ εὐδιαλύτῳ Φε et rc IL—P κατὰ...αὖ om pr I.—A rabrà 


As, ταῦτα X, αὐτὰ pr Y: τὰ αὐτὰ *e.—* ἂν A.—* σῶμα εἶναι 


$9.—! παρὰ ταῦτα 


ἄλλο om H.—* ἄλλο τι s.—"* 3, 4$) ΔΠΦΟΘε, ἡ &s T.—* πώτωνε, τώτως &, 


Animadvertator usus dis- 


58. Rep. i. p. 414. 
yàp τὰ 


πλεῖστα, éxl τέλουε τορθρεύονται, és οὗ 

s ἐκ τῶν καιµένων' i. e. quum 
plurima posuerunt, in. fine argulantur, 
quasi non waíwr ex positis: ibi- 
dem, 1. 6. 10. 20. et Pliatarchus 


yop ταῦτα int in ἄλλα einer. 1 
que n um, ultime 
esso οὕτως debo, Éusebió, Vindob, 


Olympiodorus in 
ii. 88. ο. ροητῷ 


cetptis Cod. i. p. 65. "Or: νοητά ἐστι ὧν 
voyrucd: δηλοῖ δὲ καὶ τὸ ἄντικείμενον 


Φωήσο, der d τα ὃν eei 


eg. 


wer, sic cnim rescripsit Toupius 


pro κἀνόνητα, ut vulgo legitur. Fiscn. 
ή σῶμα] Aug. cum Euseb. Ῥτωάκο 
act. Tb σῶμα, Quo Fischer. ia 


in verbis seqq. dp' οὐχὶ odyanri—brej 

"^s οὐχ. οὕτω yu] Tub. ἡ pro de 

cui repugnat additum οὔ, Hum, ' 

6. 67. διολύεσθαι] Theodoret. δον- 
1808. 


ων Αν Olymp. Boe p dere 
μερῶν ο 

λυόμονον eis. οἶκόα abe διαλόεται, — SÍ- 
militerque Cioero, * Cum simplex animi 
natura esset, neque haberet in se quid- 
quam edmistum "dispar soi aique dissi- 
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ῥρώπω». Τί οὖν περὶ ψνχᾶς λέγομῳ:' ὁρωσὸν εἶναι 3 οὐχ 
ὁρωσόψα" Ov dgorás."' Aui; & deas Nai. Ὁμοιότι- 

ρω ἄρα Vox? mapu ros" icri! τῷ ἀειδεῖ, τὸ δὲ τῷ ὁρασῷι n, lii, 49. 
Πᾶσα a ώνάγκ, e Ἄναρατες. [S. 65. .] Οὐκοῦν καὶ TOÀ $. 11. W. 
πάλαι, λόγοµαν, ori ἡ Ψυχῃ o όταν pr Ty σώματι αρος». 
xghres tis TÓ σκοπεν" σι 5 διὼ τοῦ ὁρᾷν A à. του ἀκοῦ- 

ur à δε ἄλλης τωὸς αἰσθήσεως----τουτο γὰρ ἔστι τὸ i 

τοῦ σώματος, τὸ" , αἰσθήσεων σκοπεν στι---, τότε 


ἔλκεται ὑπὸ. τοῦ σώματος εἰς τὰ οὐδέποςε κατὰ) Mie 


3 λέγομεν o pr II, λόγωμεν cor E: ὀἀλόγομεν *v.—9. δρωτὸν $ ἁόρατν εἶναι XAf10Q6, 
εἶναι ACI, ὁρωτὸν οὖν 'THL.—»^ : οὐχ ὁρωτόν: om pr T.—* σόρατόν το devi 
Δ.--ᾱ fera, G.—* λέγομεν Heindorfius : libn ἐλόγομεν.--- vpeexiras Δ.--δ γίο 


σκοπεῖν oro L.—^ ἢ τὸ 'T,.—! αἰσθήσεων II et pr Y4.—À τὸ pr II, n E ὅτε &— 


σιασμὸν κὺ s* ἀθουσιᾷ san 7b ἐκ τὴν ἀλκόσοως) nir rg 


θεωρητικώ 

wore À ὄψω, Bere περὶ ᾿Απολλωνίου À - 
μή άν Ῥόρῃ ἂν ἑώρα τὰ ἐν Α)γόπ- 
Tb οὖν μ)) ἀρθρώπφ 
bru τῶν σρόκωρ pari, οὖδενί ἐστι ὁρα- 

πάν. Wrrr. 
ἐλέγομεν ;] Tub. et Aristipp. λέγομεν. 
Alterum ferri poterit sic explicatum : di- 
ctbenus mede, quam duo rerum genera 
distiogoehamus. I 


Stob. mutare jussit ratio. 
énbitavi $. seq. init. rescribere πάλαι 


vele 3 οὐχ ὀρατὸν, noque es reddidi 
X neque ea reddidit 
Ficinus : Quid 


ἄρα duh] Tbeodoret. οὖν ἄρα ἡ φνχή. 
Àt sb Codd. Palat. et August. recentio- 
nbus aberat particula οὖν. recte, Frscn. 
4*5 δὲ] Libri Tbeodoreti babent τὸ 
& eüpna* quod nomen haud dubie buc e 
margine profectum est, Ficinus, corpus 

eere vistiili Fiecn. 
$. 65. ei«oir καὶ née x.t T. λ.] Olymp. 


"7b δεύτερο» ὅτι μᾶλλον ἕοι- fie, 


rd eireee) role 75 τῆς γνώσεωε (for- 


κατὰ τὰ αὐτὰ ἔχοντα. διντὴ γὰρ i 
γεια τῆς ψυχῆ», & κατὰ sio, yb 


καθ ἕἄλκοται ὑπὸ 


αι τοῦ 
αὐτοῦ. ἡ παρὰ $órw, àr Fete niens vvjta- 
θείαις rais pos τὸ σῶμα. Fonsr. 
πάλαι] Dudum apud Latinos, sepe 
dici de spatio tem preteriti quovis, 
eoque mosnunquam admodum beevi et 
exiguo. Photius Lez. v. Πάλαι τὸ pé 
AéPyew εἰώθασι Πάλαι--ι Eustathius ad 
Il. 0. p. 702. et ex eo Phavorinus v. 
Πάλαι. ai» πό » 1 v. 
ὅταν μὲν τῷ cóperri προσχρῆται 
f ων el cre ri Veg ως 
τί’ φασι v 
διὰ Tov σώματος αἰσθάνεσθαι, olov 
à βλέπουσω νὰ P dotes αὖ- 


τὴν ὀνθυμεῖσθαι, M re on 
µένην. Qus verba erycuns M Miles, Vite 
Platonis p. 96. tribuit Epicharmo, 
σκοπεῖν τι] Abest τια Tub. non m emer 
Mox Tub. τὸ δὲ δι αἰσθήσεων ut Ficines, 


i Dre reri vo e. πως, Mumedre 


respicit ad ὅταν, Fiscn. 
οὐδέτονε] | Euseb. μηδέπότε pro οὐδό-- 


Tere, Quod ; Quoniam 
heec pendent Poreondd, 4 τόδε s Aé- 
Ὕοριεν, bri—:— Sic temen infra 6$. 98. 
ὅταν φῇν--εἶναι 

τῶν οὐδόέχω ὕντων. Scilicet si Latine 


esse ex iis, qua. nondum emnt, Grace 
ponetur ἐκ τῶν οὐδέτω ὄντων; sin ex 
nondum sint, ot τὸ obe εἶναι 
ex alterius quasi mente et sententia pro- 
feratur, ponendum erit ἐκ τῶν μηδέν 
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bj ^ 4 / e 
v0 σῶμωα καὶ ταριχευθεν, ὥς. 


HAATONOSZ 


περ οἱ 6» AiyUTrM ταριχευ» 
{ 


Üivrsg, ὀλῤγου ὀλρν μένει LAM y OY όσον χρόνον. ἔνια às 
ω / 9 e 3 ^v M . X 
µέρη του σώματος, καὶ ἑὼνὶ cop, ὀστᾶ τε καὶ νευρα καὶ 
4 ^- / e e / » * 0» —- ἀό , Po? 4 
τὰ τοιαῦτα «πάντα, ὅμως ὡς. ὅπος εἰπεῖν αθάνατά εστι. 7) 
ε . y 4 9 , 
οὐ: Nei. [8. 68.] Ἡ 2$ ψυχὴ ἄρα, τὸ ἀθιδὲς, - τὸ εἰς 
^v ? LM . 4 L' 
TOIOUTOV «τόπον $T600Y οἱ Y O[U8VOY, γένναῖον - X004 καθαρον καὶ 
9 ^v^ » wv e 0 ^v N N » 4 LY 4 
ὤιδὴ, εἰς Αιδουξ ὡς ἀληθᾶς, παρὰ τον ἄγαθον καὶ Qeon 


TL.—5 ξ. Χ.---ἵ ἂν Χ.--ε ἀπδῆ L.—h καὶ ἐν t$ 9— iri» L—J) αὐτὴ G.—5 &e- 


καὶ πάνν μάλα] Asseverantis sunt par- 
ticulee, quarum positus b, |. idem est qui 
Cratyl. 6. 37. Πολλαχῆ uoi δοκεῖ τοῦτό 
Ύε, ἂν μὲν καὶ σµικρόν τις παρακλίνῃ καὶ 
πάνν. Xenoph. Cyrop. vi. 1. 4. Νῦν δὲ, 
6s σε σύµµαχον ἔλαβε, κρατεῖ ἡ ἆγαθ) 
Vv) καὶ πάνυ πολύ. Ἡσινν. 

συμπεσὸν γὰρ τὸ σῶμα] — Respexit ad 
h. l.. Lactant. vi. 12. 6. * Non enim si- 
mul interit, sed, anima discedente, inte- 
grum per dies multos manet, et plerum- 
que medicatum diutissime durat; nam 
σῶμα ταριχευθὲν est corpus medicatum, 
conditum sale, nitro, aromatis et odori- 
bus, etiam i et cera, unde condi- 
tores ipsi et pollinctores dicti sunt ταρι- 
xevr V. Gataker. ad Antonin. iv, 
48. p. 182. s. Etquia ante quam cada- 
ver conditur, intestina eximuntur, facile 
apparet, σῶμα συμπεσὸν esse corpus ex- 
enteratum. Condire &utem mortuos cce- 
eel AEgyptii et eos domi servare. 

erodot, ii, 86. Diod. Sic. i. 91. Cic. 
Tusc. i. 45.  Putabant enim, animas, 
corporibus diseolutis, in corpora bestia- 
rum migrare, sed, exacto ter mille anno- 
Tum spatio, tandem in corpora hominum 
remigrare. , Conf. Lucian. Necyom. c. 
16. p. 476. t. i.-et ibà Hemsterh. Fiscnu, 

συμπεσὸ» γὰρ τὸ qéua-—à0drará ἐσ- 
του] Hinc suo argumento colorem petiit 
JEneas Gas. Theophr. p. 69. que com- 
parare non injucundum sit. -Corpus 
. συμπεσὺ», eoncidens, c , Oppo- 

nitur antecedenti διαπίστει», dilabi : est- 
que item corporis vivi affectio, σύμπτω- 
σις, de qua Fassius (Econ. Hippocrat. in 
Voce. Similis est doloris effectus in Ari- 
stippo, de quo prodit Platazch. de Cu- 
rios, p. 616. C. οὕτως ἐμκαθῶς ἔσχεν 
ὥστε τῷ σώµατι συμπεσεῖῶν. — Tale apud 
Herodot. iii. 52. Περίανδρος .ἁλουσίῃσι 
τε καὶ ἀσιτίῃσι συµκεκτωκότα oficreipe. 
Ih proximis.xpévor omittit Stob. quse 
item est..proha forma ἀμήχανον ὅσον, 


Deinde ἐὰν cawj, accipiendum nt sub- 
audiatur rb ἄλλο σῶμα, reliquum corpas, 
ut fere Ficinus. Wvrr. 

6.68. ἀειδῆ, els ᾧδου &s ἀληθῶς] Vide 
quie de connexione inter ᾧδην et vocem 
ἀειδῆ, ad quam hic videtur alludere, ha- 
bet Noster in Cratylo, p. 408. Fonsr. 

els $Bbov, &s ἀληθῶς-- καὶ φρόνιµον 
θεὺν] Significatur in repetenda origine 
ᾷδον, dei inferorum, ab àebihs, hujus 
nominís utraque notio, imvisibilis, et 
omnia scieus; quarum illa repudiata, 
hanc solam tuetur gemina huic lauda- 
tione dei (Sov in Cratylo p. 265. C. D. 
quo spectat Plutarch. de Superstit. p. 
171. D. de Iside et Osir. p. 962. A. obi 
quidam notavimus: ibidem D. et 382. 
F. simul ex hoc do areeutl; pir 
ciens : ἀνθρώπων δὲ ψνχαῖς ἐντανθοῖ μὲν 
ὑπὸ σωμάτων καὶ παθῶν περιεχοµέναις 
οὐκ ἔστι µετουσία θεοῦ πλὴν ὅσον ὀνείρα- 
τος ἁμαυροῦ θιγεῖν νοήσει διὰ φιλ as* 
ὅταν δὲ ἀπολυθεῖσαι μεταστῶσιν els τὸ 
ἀειδὲς καὶ ἁόρατον καὶ ἀπαθὲς καὶ ἁγνὸ», 
οὗτος abrais ἡγεμών ἐστι καὶ βασιλεὺς ὁ 
9ebs κ.γ.λ. ut item Julian. Or. iv. p. 
186. A. Platonem cum Sarapide con- 
cilians: ὅθεν μοὶ δοκεῖ καὶ Πλάτων οὖκ 
ἀπεικότως Φρόνιμον θεὸν ᾧδην νοµίσαι" 
non, in Cratylo, ot in. margine notatam 
est, sed in Phsedone.  Porphyrios de 
Styge apud Stob. Eclog. Phys. ed. Cen- 
teri p. 132. Heerenii t. i.-p. 1084. τού- 
των (τῶν παθῶν) ἐκλιπόντων καὶ ἡ κόλα- 
σι τῆς φυχῆς τέπανται, νοερᾶς µόνον 
οὔσηε περὶ abri» καταστάσεως, καὶ παρὰ 
TS pg θεῷ διατριβούση». WT. 

eis (ov és ἀληθῶς] In eum, qui vere 
est δη. Verum δην lotum honc di- 
cit, quatenus ille in fabulis δη: poeta- 
rum vel vulgi commentum est: huic 
loco, ubi sunt τὰ ἀειδῆ, τὰ ὄντως ὅντα, 
consentaneum est nomen ᾗδον, i. c. Τοῦ 
ἀειδοῦς, tribuere. HgrN». 
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’ 4 v M! 9 47 / x n ^v τω 
µον Üsór, oi, ἂν θεὸς ἐδέλῃη, αὐτίκα καὶ. τη ἐμῆ ψυγη ἰτί- 
1 0 3 M vec * / N "' D , 
o» αὔς) δὲ. δὴ ἡμῖν ἡ τοιαύτη καὶ οὕτω πεφυχυῖα ἅπαλ- 
/ ^v x / 
λαγτομίνη τοῦ σώματος ευθυς διαπεφύσηται καὶ ἀπόλω- 
σ d d ^ f$ 
λεν, ὥς ϕασιν οἱ πολλοὶ ὤνθρωποι; πολλοῦ γε δεῖ, ὦ φίλε" 
4 ^ ^v ϱ” / 
Κέβης τε καὶ Σδιμωμία, ἀλλὼ πολλῷ μᾶλλον ws ἔχει: 
Σ4 N x ^e / 
ἑὰν puáy χαθαρὸ ἁπαλλάττηται, μιηδὲν τοῦ σώματος ἔυνε- 
/ 4 ^v , "e 9 Ll / ev 
Φίλκουσα.. c rs οὐδὲν χοινωνοῦσω αὐτῷ ἓν τῷ [Dig ἐκοῦσα 
"5 , EY / 3 x Ü / » *49 , 
$1y04, αλλα Φευγουσα auro xoi συνηύροισµενη αυτη εις 
e ΄ P e ^ LEY t^. ^. δὲ 0: ['4 
αυτην CTS µελετωσα αεί τουτο;---τουτο 08 ουῦεν αλλο 
, 4 X» fe ^v 9 ee » , ^. 
εστιν Ἰ ὀρθῶς Φιλοσοφουσα καὶ τῷ ovri τεθνάνωι pue erac 


uU. iii. 52. 


e / A 9 e 2 34 L4 / /, / / 
ῥᾳδίως. 7 oU' roUr ὧν sim μελέτη θανάτου; Παντάπασί 8t. 


, ed e N » , λ ο δυ A 9 
Φε. (λυκουν ούτω μεν ἔχουσα εἰς TO Όμοιον GUT] TO «ει- 
M / ^ 
δὲς" ὠπέρχεται, τὸ θεῖόν τε καὶ ἀθάνατον καὶ Φρόνιμον, oi* 
” . 
ἀφικομένη" ὑπάρχει GUT ευδαίμον εἶναι πλάνης καὶ 


πεφύσσηται Dl'H.—.) πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων $s.—T9 φίλε add ΧΓΕΠΊΦΟΗΙω et rc A. 
---ᾱ £.'XTI.—^9 αὐτὴ els ἑαυτὴν in' mg ponit ἄ.---ὂ ἑαυτὴν As.—8 μελετῶσα τεθνά- 
yat Γ.--- ob om pr II.—5 ἀειδὲ X4T'AEII$Gs et corr AE: θεῖον *s.—t οὗ L.— 


eh 


πολλσῦ γε δεῖ] Euseb, γε καὶ δεῖ. Cf. λοσοφία οὐδὲν ἅλλό ἐστιν, ἀλλ’ 3) µελέτη 
not. ad Gorg. Φ. 66. Ἡνινο, . θανάτου.. WvrT. 
φίλε] Exhibent omnes Vind. Venet. els τὸ ὅμοιον αὐτῇ τὸ θεῖον ἀπέρχοται] 
Α. et versio Sicula. Wvrr. Secundum Platonica placita, nobilissima 
ὦ φίλεέβ.] Receptum jam a Fors- modo animi pars, (in tres partes enim 
tero φίλε cum Ficin. Bas. 2. [unde descripsit animum, v. Tim. 80. Steph.) 
Steph. γρ. ὦ φίλε] et Stob. presbet Aug. τὸ ἡγεμονικὸ», quod est de ejusdem ταυ- 
Ita 6. 71. ὦ ἑταῖρε Σιμμία τε καὶ Κέβης. τὸ, i. e. Dei natura, ut est apud Tim. 
Hzrn». Locr. p. 99. Vocatur et νοερὸν καὶ Ao-. 
πολλφ μᾶλλορ] Alias πολὺ μᾶλλον, γωὸν µέρος, et habitat, ἐπ᾽ ἄκρῳ τῷ σώ- 
nec tamen illud insolitum. V. Aristoph. µατι, s. ἀκροπόλει, ut caput pulchre in 
Plat. 101. 187. Nub. 1166. Xenoph. eodem Tim. p. 70. vocatur ; , quz .pars 
Cyrop. v. $. 45. Ηεινο. totuin corpus regit, et sola est immorta- 
αὐτὸ εἰς αὐτὴν] Absunta Tub. Fiscm. lis. cf. |. x. Reip. 469. Hunc locun re- 
Φιλοποφοῦσα---τεθνάναι] Huic pulehbro petiit, quoad sensum, Max. Tyr. D. 28. 
loco similis est locus apud Philonem de p. 298. Dav. cf. Phot. Bibl. p. 719. 
Gig. p. 2856. qui ad. huno videtar ex-  Hosch. ubi quedam e vita Pythag. ex- 
pressus. Anime τῶν ἄνωθεν Φιλοσοφη-  cerpta, quee probant, hanc totam dispu- 
σάντων» ἐξ ἀρχῆς ἄχρι TéAovs μελοτῶσαι tationem esse desumtam e disciplina Py- 
Tb» μετὰ σωμάτων ἀποθρήῄσκει» βίον, ἵνα thagorica. Gorrr. ] 
Tis ἁσωμάτου καὶ ἀφθάρτου παρὰ τῷ Tb ἀειδὲς] [ta Tub. Aug. Par. cum 
ἁγενήτφ wal Ao0dpro ζωῆς µεταλάχω- — Euseb. et Stob. — Vulgo τὸ θεῖον pro τὸ 
σι. In Tract. de Mundo peg. 1168. ἀειδὲς, quod reposuit jam Fisch. Hziwp. 
repetita sunt hec verba. GorTL. ὑπάρχει abri) εὐδαίμονι εἶναι] Xenoph. 
Φιλοσοφοῦσα--- ob τοῦτ) ἂν εἴη µελέ- Όγτορ. ii. 1. 25. ὑπῆρχε δὲ κᾶσι τούτοις 
γη θανάτου] Cicero Tusc. i, 80. * Tot&à τοῖς ἄρχουσι πρῶτον μὲν. θεραπεύεσθαι 
enim philosophorum vita, ut sit idem ὑπὸ τῶν ἀρχομέναν. de Rep. Ath. ii. 14. 
(Plato) commentatio mortis est: ubi εἰ γὰρ »ῆσον οἰκοῦντες θαλαττοκράτορες 
avisius maltorum hoc dictum celebran- ἦσαν ᾿Αθηναῖοι, ὑπῆρχεν ἂν αὐτοῖς ποιεῖν 
tium locos apposuit.  Hermias Com- μὲν κακῶς εἰ ἠβούλοντο, πάσχειν δὲ µη- 
ment, Ms. in Phaedrum p. 45. καὶ ἡ Φι- δὲν etc. Quam in bis scripturam profert 


δ. 80. W. 
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ἀνοίας" xpi φόβων καὶ ἀγρίων (perra xal τῶν ἄλλων Xa- 
so» τῶν ἀνθρωπείων" ἀπηλλαγμίνη, dc περ δὲ λέγεται xa- 
τὰ τῶν µεμυημένων, ὡς ἀληθῶς τὸν Aor» χρόνον μετὰ 


θεῶν" διάγουσω:" οὕτω Qu 


μεν, à Κέβης 5 ἄλλως; Οὔ- 


σω vj A, ἔφη o Kim. [8. 69.] Εὰν δέ φι͵ oi putt, 


* ἀφικνουμάνη 


I.—" εὐδαίμον H, εὐδαίμονα L.—" ἀγνοίας 6ςι---ᾱ ἀνθρωπίρων ΕΠΙ. 


—J καὶ τὰ 'TL.—* μετὰ τῶν θεῶν ΧΙΓΤΦ.--5 ἄγουσα Φ.---ὃ d κέβη; om L.—^ γο- 


Stob. ol ἀφικομένη (sic et Edd. Ald. et 
)) ὑπάρχει εὐδαίμων εἶναι, in 
ea admodum offendit additum αὐτὴ, ip- 
ρα. Alioquin defendi ea posset atque 
etiam, si deinde scribatur casu recto 
ἀπηλλαγμένη, propter sequens διάγουσα 
preferri. Πεινυ. 
ἀνοίαι-- ἀνοίαι] Meo quidem sensu 
aptius h. l. vulgato &yroías, dedi e Tub. 
et Par. Euseb. Stob. et Ficino, qui per 
rien d Vieira 
γ ipie ui sint bi amores, 
ad Aristoph. Nel. 549. "Αγριόν τινα τῶν 
λασίων τούτων. Scboliastes tradit : ἁγρί- 
ους δὲ καὶ καλοποδιώκτας ἐκάλουν Tobs 
τὰς ἁπηγορευμένας «πράξεις ποιοῦντα»" 
τοὺς πα δεραστ ds* ubi Ὃ ον εί 
h. Harpocrat. 'Aypíovs* s dy 
rer Τιμάρχου obs σφόδρα évrogué- 
ους περὶ τὰ παιδικὰ, καὶ χαλεκοὺ: seu- 
φησε quse ZEschinis verba sunt 
178. A. Eneas Gaz. Tbeophr. p. 
18. νῦν ὃ δεῖνα τῶν ἁγρίων ἐστι, καὶ νέων 


» àwo$vu- 
ών. Plutarch. de Solertia Animal. p. 
972. D. Éperes δὲ πολλῶν οἱ μὲν ἄγριοι 
καὶ περιμανεῖε γεγόνασο, οἱ ὃ ἔχοντει 
οὐκ ἀπάνθρωπο» ὡραῖσμόν. Et Casaub. 
animadvertit hunc usum ad Athen. vii. 
17. p. 543. WrrT. 
ἁγρίους] Etsi proprie dixere τοὺς παι- 
δεραστὰς ( Vid. Schol. ad Aristoph. |. c.) 
bic tamen &yplovs Épwras in universum 
potius de effrenatis ἑ Hi. cupi- 
ditatibus, acceperim. Sic optime ἀνοία 
per duo hec perturbationum genera, me- 
tos cupidinesque, declaratur.—Pro ἆν- 
θρωπείω» Tub. à» » Ηκινρ. 
τῶν ἄλλων κακῶν τῶν ἀνθρωπείων] Ci- 
cero hinc multa duxit Tusc. i. 80. * Ita 
enim censebat, itaque disseruit (Socre» 
tes): duas esse vias duplicesque cursus 
animorum e corpore excedentium. Nam 


qui se humanis vitiis contaminavisseat, 
et se totos libidinibus dedissent, quibus 
cecati vel domesticis vitiis atque flagi- 
tiis se inquinavissent, vel republica vio- 
landa fraudes inexpiabiles concepissent, 
his devium quoddam iter esse seclusum 
8 concilio m: qui autem 96 inte- 
4 castosque servavissent, quibusque 
isset minima cum corporibus contagio, 
seseque ab his semper sevocavissept, es- 
sentque in corponbus humanis vitam 
imitati deorum, his ad illos, a quibus 
essent profecti, reditum facilem patere." 
Ubi quod Bentleius corrigit dedidissent, 
rectius est vulgato : idem, quod pro al- 
tero vitiis, vult stupris, verum esse, sta. 
tuere nequeo: at humanis, quod in im- 
ibus mutandum censet, reGnendum 
jedico; vel ipsa hujus Platonici loci 
auctoritate fretus: et similis infra 6. 84. 
ἀπηλλάχθαι τῶν ἀρθρωπίνων κακῶν. Σά 
Davisius docte vulgatam multis exemplis 
tuetur, acute idem ostendens Ahusmeana 
titia opponi vite deorum. — Gemina fere 


e hac anime 
cum diis societate vide Hieroclem in duo 
ultima Aur. Carm. et alibi in isto opere 
im. Max. Tyr. Diss. xv. 6. Sallust. 
de Mundo c. 21. Plotin. Enn. 4. |. iii. 
p. 890. Apuleium de Philos. p. 82. ali- 
osque sectm Pythagorice ac Platonica 
philosophos, quorum omnes hanc spesa 
tanquam summum vere philosophis prz- 
mium ubique commemorant, Fonsr. 

a) Durissime hoc sic statim 
post dativum ásyAAa'yuéry illatum quum 
Don possit anacolutbi nomiue excusari, 
vel invitis libris reponendum judico δια- 
γούσῃ.---Συὺ. μετὰ τῶν θεῶν. — Vide ad 
$. 17. Ηκινο. 
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κεριασμένη καὶ ἀκάθαρτος yo σώματος ἁπαλλάττησαι, 
ἅτε τῷ σώµατι ἀά ζυνοῦσα xui τοῦτο θεραφεύουσα καὶ 
(posa. καὶ γεγοητευμένη” ὑπ αὐτοῦ ὑπὸ τε τῶν ἔπιθυμιὼν 
καὶ ἠδονώ»,ὰ ὥστε μδὲν ἄλλο δοκεῖν' εἶναι ἆληδες ἀλλ 9 v0 
^ 9 * ο EE N / A 4 
, συματοειδὲς οὗ vic ἂν ἄψαιτο καὶ ἴδοι καὶ φάγοι καὶ πίοιδ 
* gai πρὸς τὰ ἀφροδίσια χρήσαιτο, v0 δὲ roig ὀρυμασι σχοτῶδες 
4 » ’ 8 , e / ^ V , "m 
aoi ἀειδές, νοητον δι Λα: Φιλοσοφια αθετὸν, TOUTO ὃς εἰθισ- vr. i. 68. 
μένη μισεῖν τε xoi τρίµειν καὶ Φεύγειν, οὕτω δὴ ἔχουσαν 
oft; yvy n" αὐτὴν) καθ αὐτὴν silo? ἀπαλλάξεσθαι :) 
Ov) ὁπωστιοῦν, ἴφη. ᾽Αλλὰ. διιλημμένην' yt οἶμαι 
| ὑτὸ τοῦ σωματοειδοῦς, ὃ UT ἡ ὁμιλία τε’ καὶ ζυνουσία 
τοῦ σώματος διὰ τὸ di ζυνεῖναι καὶ διὰ τὴν πολλὴν μελέ- 
την ἔνεκοίησε ζύμφυτο.  ll&w γι. Ἔμβριθε δε γε, 


ὦ φίλε, τοῦτο) οἴεσθαι yon εἶναι xai βαρὺυ καὶ φγιῶδες 


ο Φοητεομώη XIL—3 ἡδονῶν καὶ ὀπιθυμιῶν A$Gs.—* Boxe? AL—! τὸ Χ.--ε ῥάγοι 
το κα) πίοι A9Gs: σίοι καὶ (yov "ς.--» dux) ole G.—À) ἑαυτ]ν Δε.--- ἀπαλλάξασ- 
6a: TIGL.—k ἀλλὰ καὶ Χπ.--- διειληµµένη TG.—9 abr XTARIMCEGHIs: αὐτὴ 
*s,—5 Te om $s.—?^ δέ om I, δέ ye om L.—P τοῦτο ὦ φίλε GL.—^ οἵεσθαί γε χρὴ 


. 00. ἑρῶσα] Sc. αὐτοῦ, Pro-yeyoy- tarchum de Progr. Virt. p. 85. D. et de 
Bow quod το Edd. habet Aug. 8. Ν. V. p. 110. Bed et alia noto hís 
Tub. et Eoseb. -yoyrevouérg. (Stob. ye- subest, quasi sit distincte, intercepta, in- 
γοητευομόνη.) Vulgatum prefero. Capta  teriigata: de qua item ad Plutarchum 
et delinita corporis illecebris σύνεστι τῷ dicemus. Wrrr. 
σώματι καὶ τοῦτο θεραπεύει. Hin. ἀλλὰ (κα) Tub.) διειλημµένην] Ita 

μηδὲν ἄλλο Bore» εἶναι ἀληθὲς ἀλλ’ 3 οεενραίανι a corpore, ut id per eum dis- 
Jb cepuareeis x. T. A.] In hane ϱεη- pereum quasi et. dissipatum sit. Velut 
tentiam de diversis studiis rerum intelli- dicuntur λειμῶνες is διειλημµόνοι, 
gbilium et m, philoso tum Tex» διοιληµένα . Ἠκικο. 
et vulgi, Plato multis loc sed m primis — $ abrj ἡ ὁμιλ.] Ric dandi casu edide- 
appose im Tbhesteto p. 130. A. item rat recte Turnebus pro vulgato abri, 
Plotinus Ennead. v. 9. 1. p. 555. quod quod miror ab insequentibus editoribus 
caput Nicephorus Scholiis ad Synesium — retentum. Quod Forsterus conjecit $ ab. 
interposuit p. $94. Wrrr. v) equidem non intelligo. Hx1wp. 

τὸ δὲ τοῦ; ὄμμασι-- τοῦτο δὲ] Recte — éufpiis] Idem fere est, quod Bapé. 
bsbet repetitum 8&4. $. 68. ἡ δὲ vx ἄρα — Hesych. Ἐμβριθές' Bapb—. Sap. . 
--αὕτη δὲ δ]--οὔτ ὑθὺε 15. γὰρ cà 


t. 

. 9. εἶναι Sed h 288. H ) » 

e erm cecarit. Ἠκικν. o5 que ο φώτο ἂν Ax eii ind τα 
δειλημµέννρ κ.τ.λ.] Ἠσο usque ad Me pm addet estia icon 
verba 4 τῷ φελομαθεῖ habet idem Nice- pa»íovs srepiólovs ἀδυνατοῦσι, κώτω δὲ ἑλ- 


et versione Bic. Ia δι 
vis ligandi, quam explicuimus ad Plu- detur Plut. Romul. p. m. 36. Οσται, 
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Νο / "a à? Nr 4 e |, Ν , , 
X04 opovov ο 07 XX) εχουσα 7 τοιαύτη.ψυχη [βαρύνεσαί. 
4 / ^ 3 


LL 4 / , M e 9 
σε XO Ελκεται παλι εἰς σον 9βρατον TOTO), 


& του αει- 


δοῦς τε καὶ Aidov, ὥς περ λέγεται, περὶ τὰ μνήμιατά vi 
ν΄ 3 / ^ s MES T Vox » 
χαι τους ταφους χυλιδουμένῃ, σερια δη χα; a Qiy αστα 

^ ^ b ad / Lad 
ψυχών σκοτοειδη φάσματα," οἵα παρέχονται αἱ τοιαύται 


A$Gs et rc II.—" καὶ post 8) om A9GHIs et pr A.—* κυλιδουµένη ἄΓΔΠΊΥΦΟΟΗΙ 
Ls : καλινδουµένη $.—! σκοτοειδῆ 6: σκιοειδῇ *s.—9 φάσματα EG: qarrácpare 


περὶ τὰ µνήµατα κ. T. λ.] De hac 
veterum notione varia auctorum loca con- 
gesserunt Hieron. Magius in Miscell. |. 
iv. c. 12. et Elsnerus in Observ. Sacr. p. 
47. Similem etiam Judzorum fuisse opi- 
nionem notavit Lightfoot ad Joan. c. 11. 
v. 39. et Vitringa m Synagog. Vet. l. i. 
p. 222. Fonsr. 

príuara)] Eadem de penis animorum 
impiorum babet Sallust. de Diis et rmun- 
do. 6. 19. p. 106. πάντως δὲ μετὰ τῆς 
ἁλόγου ὑπομένουσι, μεθ Ίσπερ καὶ μαρ- 
τον. -Bi' Ἶν καὶ τὸ σκιοειδὲς σῶμα ἐφίστα- 
ται, ὃ περὶ τοὺς τάφους, καὶ μάλιστα τῶν 
κακῶς ζησάντων ὁρᾶται. Ου] locus verba 
Platonis seq. illustrat : ola παρέχονται--- 
εἴδωλα. ElbwAor enim est ea pars animi, 
quz ratiofie caret, et in orcum demittitur, 
cum piorum tum impiorum, ut ez Ho- 
mero patet, ubi 4péves ad Superum 
concilium evolant, v. c. Il. V. 104. Hanc 
rem ex instituto eruditissime tractavit 
Moshem. apud Cudworth. p. 1940. s. 
60711. 

κυλωδουµένη] κυλυδεῖσθαι proprie est 
volutari, οεγδαγέ, ut b. ]. deinde eleganter 
ponitur de iis, qui versantur in re aliqua, 
$n studio alicujus rei, qui alicui rei dediti 
sunt, in utramque partem, sed maxime 
tamen in malam : ut apud Xen. Cyrop. 
j. 4. 5. ἐκυλυδεῖτο ἐν τῷ πειρᾶσθαι αὖθις 
Βέλτιον ποιεῖν sic enim, non ἐκαλιν- 
δεῖτο, legitur in Cod, Brem. et libris 
Stobgi. Fisca. 

κυλινδουμένη] Dictio Platonica poste- 
ris multum trita, Sic Plutarch. Amator. 
p. 766. B. μετὰ τὴν τελευτὴν δεῦρο πά- 
Aw στρεφόµενοι καὶ δραπετεύορτες dy 
θύραις νευγάµων καὶ δωµατίοις κνλιδοῦν- 
τω. Lucian. Nigrino t. i. p. 69. frrrero 
τῶν ἀμφὶ τὴν νεκυιάν Te καὶ διαθήκα 
καλινδουµένων' Origen. Adv. Celsum iii, 
p. 473. B. ἡ ἐν τοῖς δικαστηρίοις καλιν- 
δουµένη ῥητορική! iv. p. 572. C. δαίµονές 
τινες φαῦλοι-- περὶ τὰ παχύτερα τῶν» σω- 
µάτων καὶ ἀκάθαρτα ἐπὶ γῆς καλωδού- 
µενοι. vii. p. 696. F. ἡ μὲν καθαρὰ, καὶ 
μὴ Βαρυνοµένη ὑπὸ τῶν τῆς κακίας µολιβ- 


δίδων µετέωρος φέρεται ἐπὶ τοὺς τόπους 
τῶν καθαρωτέρω» καὶ αἰθερίων σωµόταν, 
καταλιποῦσα τὰ τῇδε ναχέα σώματα καὶ 
τὰ ἐν αὐτοῖς µιάσµατα. ἡ δὲ φαύλη καὶ 
ὑπὸ τῶν ἁμαρτάδων καθελκοµένη ἐπὶ τὸν 
γῆ», xal μηδ ἀναπνεῦσαι δυναµένη, τῆδε 
φέρεται, καὶ καλινδεῖται ἡ µέν τις ἐπὶ τὰ 
µνήµατα, ἔνθα καὶ ὄφθη σκιοειδῶν ψυχών 
φαντάσματα, ἡ δέτις ἁπαξαπλῶς περὶ rp 
γῆν. Eunap. iu 7Edesio p. 78. de cultu 
Martyrum : καὶ προσεκαλινδοῦντο τοισύ- 
τοις καὶ κρείγτους ὑπελάμβανον εἶναι µο- 
λυνόμενοι πρὸς Τοῖς τάφοι. Proclus in 
Plat. Rep. p. 382. Καὶ διὰ τοῦτο ὅτε 
Σωκράτης ἐν τῷ albe». τὰς τοιαύτας 
φησὶ περὶ τοὺς τάφους καλυδουµένας σκι- 
οειδῃ παρέχεσθαι φαντάσματα” καὶ Ó τοιη- 
τὴς σκιαῖς αὐτὰς παραπλησίως ἆΐσσειν 
ἱστόρησεν. Μαετοδίας in Somn. Scip. i. 
18. p. 70. Similiter alii illa etate, quos 
citavit Valesius ad Ámmian. Marcell. 
xiii. p. 230. Lactant. Instit. ii. 2. 6. 
* vulgus existimat animas circa tumulos 
et corporom suorum reliquias oberrare.' 
JEneas (Gaz. Theophr. p. 33. σκιοειδῆ 
φαντάσματα καὶ pa (vulgo ἐφ᾽ ἡμέ- 
pa) p. 66. ἀλλ᾽ ἀκούεις ola τὰ περὶ τὰ 
µνήµατα σκιοειδῇ φαντάσματα» ταῦτά 
ἐστι τὰ ἀερώδη τῶν ψυχῶν σώματα, ἃ δὴ 
εἴδωλα καλοῦσι». κ.τ.λ. Ἡ Υττ. 
κυλινδσυμένη]  Repertam in optimis 
libris, Codd. Aug. et Tub. ac Bas. 2. 
verbi formam cum Fischero preetulhi vul- 
gatz καλινδουµένη. Dec vocabuli potes- 
tate et usu vid. Bergl. ad Alciphr. i. 23. 
Hemsterh. ad Lucian. Nignn 6. 30. 


Hain». 

σκιοειδῇ φαντάσματα] | Hinc Sallust. 
de Diis et Mundo, c. 19. πάντως δὲ μετὰ 
τῆς ἁλόγου ὑπκομένουσι, μεθ ἆσπερ καὶ 
fpapror 9! ὃν καὶ τὸ σκιοειδὲς apa 
ὑφίσταται, ὃ περὶ τοὺς τάφους καὶ µιά- 
λιστα τῶν κακῶς ζησάντων ὁρᾶται. Conf. 
item Casaub. in Persium, p. 465. qui 
ibi, et ad Sat. 8. p. 289. protulit ex O!ym- 
piodori commentariis Ni h. |. particulam 
banc : 'Exl τῶν φιλοσωμάτων ψυχῶν χω- 
peras μὲν τὸ σῶμα τῆς Qvxfjs, o9 μὴ» ἡ 








ΦΑΙΔΩΝ, 


Vox εἴδωλα, αἱ μὴ 


e ; M ^. 
ὀρωτου οτέχαυσαι, ἀιὸ καὶ ὀρῶνται. 
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wc ἀπάλυθάσαι αλλὰ ron 


Ἐνκός γε 9 2^ 


κρατες. S. 70.] Eixoc μέντοι, ὦ Κέβης καὶ" οὗ. τί 
γε τας” των ἄγαθὼν ταύτας εἶναι, ἀλλὼ τὰς τῶν φαύλων, 


$5,.—' ἀπολειφθεῖσα δ.-Ὁ elkbs...kéBys om 'T.—* és L.—! τι l'AARTCEGHILS, 


φυχῶν φαντάσματα. Fonsr. 
σκιοειδῆ φαννάσμαια] Appulei Apol. 
p. 516. Elm. * At tiu dust deus iste 
pe obvias species mortuorum ; quie- 
umbrarum es wsquam, quicquid 
Lemuram, id Manium, quicquid 


miris" et in JEn. iv. 654. Dido mori- 
γα, ' Et nunc magna mei sub terras 
* ubi vide Servium ad locum. 
Conf. item Nostrum de Leg. xii. p. 959. 
Platarch. t. ij. p. 944. εἰ Porphyr. de 
Syge apud tob. Ecl. p. 130. Fons. 
€. 10. οὔτέ -ye τὰ] Vera lectio est 
οὔί γε às, quam dant Vind. ACD E 
Venet. A B. Wrrr. 
καὶ οὔτι γε] Quod est in Edd. οὔτε, e 
et Stob. in οὔτι recte mutavit 
Fischer. In Phedr. à. 44. 6. Aéyerad 


g 
d 


γε δή. 2. Obri ὑπό "ye Λυσίου. male 
conjeci οὕτοι  Protag. 4. 31. ἡγοῦμαι 
abrobs οὔτι διαπράξασθαι ὃ ἐβουλήθησα». 


Vor. V. 


Alcib. i. extr. ὀῤῥωδῶ, οὔτι τῇ σῇ φΦύσαι 
ἀπιστῶ», ἀλλὰ rhy τῆς MA ὁρῶν pé: 
µην. Aristoph. Pac. 316. Οὔτι καὶ νῦν 
ἆστιν αὐτὴν ὅστι ἀξαιρήσοται. Xenoph. 
Anab. vii. 6. 11. ἀπετρωσόμην--- οὔτι 


Δρ. πυνθανόµενος ὑμᾶς eb πράττεν. Harp, 
ἄσθαι---ἐνδεθῶ: 


τὰς τῶν φαύλαν---ελανᾶσθ 

ew κ. T. λ.] V. Cic. Somn. Sep. ας, 
* eorum amimi, qui se corporis voluptz» 
tibus dediderunt. —corporibus elapsi, cit- 
cum tesram i volutantur. Gene. 
ratio altera χιλιοστφ ὅται feri dicitur, ut 
est in Tim. p. 49. quamquam, notante 
Stephano, htec non exstant in veteribus 
codd. nec a Cioerone, nec a Ficino versa 
sunt. cf. Phaedr. p. 208. ubi vite gradus 
varii recensentur, ad quos animus, ex 
Adrastem lege, in corpora migrare existi- 
matur. Kem Pomp. Mel. ii. 6. Phil. de 
mundo p. 1158. item de Somn. 580. de 
Gigant. 385. — Suet. in Caio 59. * satie 
constat, hortorum custodes umbris (e- 
Δόλοιε) inquietatos.' Hanc sententiam 
de his erroribus animorum, quibus per- 
actis iterum 8 incladantur. esee 

bicam et Pythagoricam, monet Ol ym- 
ον ad h. 1, (in Orpheo Gesnerlano 
p. 410.) Grecos "Egyptiis in acceptis 
referre eum, constat ex Herod. ji. 138. et 
Laert. Proem. $. 7. Plato in Tim. p. 
49. Steph. bujus opinionis πέους» 
facit mentionem, cf. |. x. Heip. 472. 
Plutarchus de S. V V. in Fsabu- 
ja Thespesii p. 565. Diog. Laert. viii, 
n. 4. Max. Tyr. Diss. 38. 9 288. Ter- 
tull. de Anim. 6. 28. Hor. Carm. i. 28. 
10. Epod. xv. $1. Epp. ii. 1. 52. οί 
Gesn. Ovid. xv. Met. 158. Pbot. Bibl. 
p. 750. Timsus Locrus (p. 104.) hanc 
µστεμφύχωσυ fabulosum ideoque inven- 
tam putat, quo animi ad religionem in- 
formentur. Quam bene, ipse viderit. 
Plato quidem ipse nil tribuisse videtur 
huic figmento. Aliis enim locis, v. c. in 
Gorg. $33. $9. de Rep. x. 471. honestis 
bene, pravis vero male fore docet. In 
iis locis, quibus Pgthagoricorum figmen- 
torum immemor, ex Socratica ratione dis» 
putat, Plato plane egregius est. Cur 
puriori doctrmss Socraticsm aliena et poe- 
ticis fabulis similiora, adsuerit, μα.” 


e 
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ci περὶ τὼ τοιαῦτα ἀναγκώζονσαι πλαικᾶσθαι δίκην τίνου- 
σαι τῆς απροτέρας τροφᾶς κακῆς οὔσης. καὶ µέχρι ye" 
voUTOU πλανώνται ἕως ἂν σῇ΄ του ζυνεπακολουθοῦγτος σου 
σωματοειδοὺς ἐτιθυμίὰ πάλιν ἐνδεθώσινὰ εἰς σώμα. ὀνδου.- 
n. lli. 54. σαι δέ, ὡς περ εἰκός, εἰς σοιαῦυτα. ἦθη ὁποὶ cv ἂν καὶ 


υ 
TO, Φ: Te "5,.—5 γε rà ς et fortasse IL—9 pois M, τρυφῆς I'YORHIL,—P γε om 
Φ9.-- τὴν TI.—4 ἐνδυθῶσιν L.—t οὖν L.—Í els τοιαῦτα ΤΥΟΙ, et corr A: els τὰ τοι- 


plicat Brucker. in Hist. Philosoph. t. i. 
as 641. Gor1r. ] Scho a 
προτέρας τροφῆς liastes Sy- 

nesii: τοῦ wporépov βίον κακοῦ ὄντος 
quie lectio haud dubie extitit e glosse- 
mate. nam notio vocabuli rpo$Jj, quum 
de vifa, ratione vite, qua animus versa- 
tur in corpore, sequitur enim κακῆς οὔ- 
σηει et precedit δίκην γίνουσαι, dicitur, 
peulo rarior est, neqne adeo observata 
ab Stephano in Thesauro L. G. Sed 
τροφ) ku) eo pertinet, quod animus se- 
quitar corpus, ejasque sensus, libidines 
et voluptates, quod animo maxima cum 
corpore contagio est. Legitur hoc nomen 
eodegr sezsu, etiam de iis, quorum ani- 
mus fugit corpus, ejusque sensus, libi- 
dines et voluptates, quorum animo mi- 
nima cum corpore contagio est, infra c. 
$4. et 67. quo loco conjungitur cum no- 
mine παιδεία, sed ita, ut ab eo etiam 
distinguatur. vid. ad c. 38. 51. Nam 
ponitur etiam de ipsa educatione et dis- 
ciplina, que part et conformat rationem 
vita. Etymol. M. Τροφὴ---λαμβάνεται 
καὶ ἐπὶ 1: ἀγωγῆς καὶ παιδείας---: a. quo 
sua motuatus est Suidas v. τροφή. id 
quod fugit Kusteri diligentiam. Anony- 
mus ÁAtticista apud Villoisonum Anecd. 
Gr. t. i. p. 88. 'Arrl τοῦ εἰπεῖν, érai- 
δεύθη καλῶς, ἀγωγῆς Érvxe καλῶς, B) 
τροφΏε, λέγουσυ ἐπεὶ καὶ τροφὴ ἡ ται- 
δαγωγία. Fiscu. 

καὶ µέχρι γε] Particula hzc, usque 
ad verba τὸ ὧθ γένος citatur 
ab Euseb. Prep. Evang. xiii, 16. p. 696. 
Mox Schol. Synesii: μέχρις à»—. dein 
Euseb. τοῦ cépar. τοῦ Ευνεπακολ. δΒίο- 
beus: τοῦ σώματος εἴδους. male. Cod. 
Aug. τοῦ ξυνεκακολουθοῦντος σωµατοει- 
Bots. Fiscn. 

ἐνδοῦνται δὲ x. T. A.) Similia de animm 
bumanse in aliorum animalium corpora 
migratione fingit Noster in Timmo p. 42. 
01. De Rep. l. x. sub fnem, item- 
que in Phedro p. 249.  Pythragorico- 
rum, unde sua Plato, hac de re com- 
menta vide apud Timwum Locrum de 


"Ὅτι παλαιὸς λόγος, Ὀρφικός γε 


a eam s ο... . 3 a. 


Anim. Mundi in fine. Quid autem sen- 
serunt recentiores disciplinarum barum 
sectatores, docebit Plotinus, Enn. 9. |. 
iv. p. 284. Hierocles, Comm. in Aur. 
Carm. ad v. 563, idemque apud Photium, 
Codd. 914. et 351. et Proclus ad Ti- 
meum l. v. p. 899. Fonsr. 

ἑνδοῦνται]  Pertinere ad h. l. videtur 
particula commentariorum Olympiodod, 
edita a Gesnero Fragm. Orph. p. 410 
Πυθαγόρειο, ó πάλιω τὰς ψυχὰε els 
vb σῶμα, καὶ πάλιν ἀπὸ τοῦ σώµατοε ἀνά- 
Ύων, καὶ τοῦτο kókAq πολλάκεα. Atque 
buic ρασεἰσαίτο addi debet illa, quam rul- 
gavit Wyttenbachius ad Plut. 8. N. V. 
p. 98. Sed legi etiam de hoc ipeo Py- 
thagore dogmate potest, meter Lacian. 
Auct. Vit. t, i p. 373. v. Lactant, 
iii. 19. vii. 19. 30. vii. 28. 3. Epit. Ie- 
stítut. xxxvi, 7. in primisque Plotinus 
πορὶ τῆς els τὰ σώματα καθόδον τῆτ ϕν. 
χῆς. Fisom. .. 

ἑνδοῦνται] Adscriptum a Meibomio ia 
marg. Bas. 2. ἐνδύονται, vix dignum me- 
moratu, tamen post proximum ἐνδοθώσι 
nuper aliquis preferre. potuit, scilicet 
quod in seqq. infertur ἐν ῥεσθαι. Ηεικο. 

els τοιαῦτα ἤθη ὁτοῦ ὄττ' ἂν καὶ] Vulgo 
els τὰ τοιαῦτα, in quibus articulum cam 
Cod. Paris. et Stob. ejeci. Indidemqwe 
recepi voculam κα. Pro éxoi' ἅττα 
vulgo male óx. &rra. Theodoret. ela 
ἅττα. Scbol Synesi ὁποιά ποτ ἄν.-- 
De sedibus et domiciliis, quo signi 
$0n b. 1. accipi voluit Fischer. v 
lum usurpari constat a scriptoribus Ionicis 
(v. Gregor. ad Dial. ibiq. Koen. p. 336.), 
unde usum hunc motoati sunt poete οἱ 
posteriores interdum proseici [e. g. ZEli- 
an, N. Α. v. 18. φόποι σννηθέσι καὶ 
διατριβαῖς citatos α Fischero]; apud At- 
ticos vix usquam sic ponitur, minune 
certe in his, ubi vel sequens µέµελετη- 
xui morum significationem ' requirit. 
Igitur 4n τοιαῦτα sunt h. 1. ζῶῷα τοιαύ- 
τοις ἤθεσι χρώµενα. HuiND. 


ΦΑΙΔΩΝ. 


βεμαλετηκεῖαι τύχωσωξ ἐν τῷ (9. ' Τὰ παω δὴ φαῦτα $31. W. 
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Moysis, ὦ Σώκρατες; Οἷον τοὺς μὲν γαστριμαργίας" τε 


ατα *s,—E τυγχάνωσιω  G.—h γαστριμάργονς L.—) Φιλοκοσίας XTAANIIGGe: 


τύχωσι] Schol. Synesii et Theodoret, 
τυγχάνωσιν. male. mor Theodoret. ἐν 
τῴδε τῷ βίψ. Fiscu. 

τὰ τοῖα δὴ ταῦτα λέγεις; Metempsy- 
cheein, que dicitor eerdo anime Es 

jà corpora,'potius µετενσωµάτωσιν di- 
cendam faisse ; μετεμψύχωσιν enim, se- 
cundum grammaticam rationem, signifi. 
care ejusmodi enimarum migrationem, 
qua alise deinceps anime in idem corpus 
migrent: recte nonet Olympiodorus Cod. 
iH. p. 97. quod vero ibidem disputat 
contra hanc opinionem Platonis, animas 
non in brutorum corpora migrare sta- 


tuens, sequitur sectam Porphyni et Iam-. 
blichi ; quum antiquiores Platonici, et δὲ 


ipse Plotinus, opinionem Platonis reti- 
nuissent: eoque pertinent, que in Ex- 
cerptis Cod. i. p. 77. traduntur: "Ori 
τὴν els τὰ ἄλλα εἴδη µοτεμψύχωσυν ol μὸν 
παλαιότεροι Πλατωνικοὶ κατὰ συμπλήρω- 
σιν ἐξηγοῦνται. οἷς πολλὰ μὲν οἱ ἂκριβέ- 
στεροι ἀρτιλέγουσιν, ἐκεῖνο δὲ µόγιστον 


γεκµήριον ὅτι μὴ οὕτως εἴρηται τὸ εἰκθεῶν ἀπ' 


γόνος ἀφικνεῖσθαί τινας’ ὣς οὖν οὗτοι (οὐ 
addendum) συμπληροῦσι 0eobs, οὐδὲ ἐκεῖ- 
ναι τὰ ἄλλα ζῶα οἱ δὲ τοῖς ἤθεσι κατὰ 


Μεταφο 

ἄνους μὲν Xeyouérovs τοὺς ὀνάδεις, θεοὺε 
δὲ robs θείου», καὶ τὰ ἄλλα γένη ὡσαύτως: 
οὓς διελέγχει εἰπὼν κατὰ συνήθειαν καὶ 
Μελέγην τῆς ἐν ἀνθρωπείῳ ζωῆς ueren- 
ψυχοῦσθαι els τὰ a γένη, τοὺς μὲν 
ὀνώδεις φέρε els robs. ὄνους, ἀνάπαλιν 4 
és οὗτοι λόγουσιν. Τρίτοι δὲ ol κατὰ 
Rad γεποκών- ἂν rie Meer Bibel 
Ύεγνο αν βεβαιοῖ 
τό τε ὅμοιον τῷ ὁμοίῳ συνεῖναι βουλόμε- 
voy, καὶ τὸ οὕτω σαφῶς els θεοὺτ ἀπιέναι 
καὶ συνδιατρίβευ τοῖς θεοῖς οὕτως εἱρη- 
Εένον πρότερον. καὶ el περὶ Τὰ µνήµατα 
ovra: πλαρᾶσθαι ὑπὸ js δίκης 
διὰ τί οὐχὶ καὶ περὶ τὰ ἄλογα C9, εἰ καὶ 
| ὅμως τῶν νεκρῶν σω- 
µάταων. Luculentum est Nemesii testi- 
monium de Nat. Hom. c. 2. p.82. Oxon. 
Matthzi p. 116. Κου μὲν οὖν πάντες 
Ἕλληνες, οἱ τὸν dvyh» ἀθάνατον ἄπο- 
νάµενοι, τὸν µογενσωµάτωσν’ δογµατί- 
ουσ» διαφέρο μή ρται 5. πε ) d 

wvxér ol μὲν εἴδος Τὸ λογικι 
εἶναι v σος Ὁ eal el Qvrà καὶ 
«ls τὰ τῶν ἁλόγων σώματα ueraBalve, 
o μὲν κατά τινας ῥητὰς χρόνων περιόδου», 


εἰδοποιεῖσθαι robs ἀνθρώπουε, καί 


τὰ εἴδη τῶν ἄλλ 


ol δὲ, ὃς ἔτυχεν ἄλλοι δὲ οὐχ tv εἶδος 
Qv, ἀλλὰ δύο, λογικόν Te kal ἄλογον' 
τινὲς δὲ πολλὰ, τοσαῦτα ὅσα τῶν ζώων 
τὰ «δη. Mdiuora δὺ ol ἀπὸ Πλότωνος 
περὶ τὸ δόγµα τοῦτο δι 
Tos γὰρ Πλάτωνος τὰς μὲν θυμικὰς καὶ 
ὀργίλους καὶ ἁρπακτικὰς ψυχὰς λόκων καὶ 
λεύντων σώματα µεταμφιέμνυσθαι, τὰς δὲ 
re τὴν ἀκολασίαν ἠσχολημένας, ὄνων 
τῶν τοιούτων ἀναλαμβάνειν σώματα" 
οἱ μὲν κυρίως ἤκουσαν τοὺς λύκους καὶ 
Tobs λέοντας καὶ τοὺς Üvovs* οἱ δὲ τρο- 
πικῷς αὐτὸν εἱρηκέναι διέγνωσα», τὰ ἤθη 
διὰ τῶν ζώων παρεµφαίνοντα. Κρόνιον 
μὲν "yàp ἐν τῷ περὶ παλιγγενεσίας, οὕτω 
καλεῖ τὴν µετενσωµάτωσυω, λογικὰς 
πάσας εἶναι βούλεται’ ὁμοίως δὲ καὶ Θεό- 
sopor ó Πλατωνικὸς ἐν τῷ ὅτι ἡ vx) 
a τὰ εἴδη ἐστί: καὶ Πορφύριος ὁμοί- 
ws. "Idufouxos δὲ τὴν ἐνάντίαν τούτοις 
δραμὼν, κατ’ εἶδος ζώων ψυχῆς ellos εἶναι 
λέγει, ἤγουν, εἴδη διάφορα γέγραπται 
γοῦν αὐτῷ μονόβιβλον ἐπίγραφο», ὅτι οὐκ 
els ζῶα ἄλογα, οὐδὲ ἀπὸ 
ζώων ἁλόγων els ἀγθρώκους al. µετεγσω- 
µατώσεις Ὑίνονται, ἀλλὰ καὶ ἀπὸ ζώων 
els ζῶα, καὶ ἀπὸ ἀνθρώπων els ἀνθρώπους. 
μοι δοκεῖ μᾶλλον οὗτος, ἔνεκα τούτου, 
καλῶ» κατεστοχάσθαι iJ) µόνον τῆς Πλά- 
Τωνος γνώμης, ἀλλὰ καὶ τῆς ἀληθείαε 
* t. T. λ. Eadem propemodum, 
et que cum bis componere juvet, tradit 
ZEneas Gaz. in Theophr. p. 16. Οἱ μὲ» 
παλαιοὶ μυσταγωγοὶ τῶ» λογοµένων µε- 
γεκίνησα» οὐδὲν, εὖ εἰδότει ὅτι τῶν Αἰ- 
γυπτίων 6 Πλάτων µαθητὴς γενόµενου, 
καὶ παρ) ἑκείνων διατεθρυλληµένος τὰ bra 
és ἡ τῶν ἁρθρώόπων yvy) πάντα ἕνα µε- 
ταβαίνει, πανταχοῦ τῶν λόγω» διασπεί- 
pe: τὸ δόγµα. Πλωτοος γοῦν καὶ 'Άρπο- 
ἀμέλει kot Ώοηθὸς καὶ Νσυμήνιος 
Tbv τοῦ Πλάτωνος ἱκτίνον παραλαβόντες, 
ἱοτίνον ἁποδιδόασι, καὶ τὸν λύκον λύκο», 
καὶ τὸν ὅνον ὕνον, καὶ à πίθηκος αὐτοῖς 
οὐκ ἄλλο Ά τοῦτο, καὶ ὃ κύκνος οὐκ ἄλλος 
$ «ύκνος νοµίξεται' καὶ πρὸ τοῦ σώματα 
ἑμπίπλασθαι τὸν v, δυνατὸν εἶναι 
λόγουσι καὶ τοῖς is. ἐξεικάζεσθαι. 
ᾧ Ὑοῦν ἁμοιώθη κατὰ τοῦτο Φέρεται, ἄλλ. 
ο (Gov ὑποδῦσα,. Ἐπυγενόμενοι 
Πορφύριος καὶ Ἰάμβλιχο», phy bin 
abrev σοφίᾳ περιφρονρῦντεν, pi- 
ὥντει τὸν Πλάτωνος ὄνον καὶ) λύκον καὶ 
ἱκτίνονι καὶ κατανοῄσαρτες ós ἄλλη μὲν 


κ. 
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καὶ ὕβρεις καὶ Φιλοποσίας) βερελετηκότας καὶ μὴ δι» 
λα(ηριέγους) sig σὰ τῶν ὅλων γἴνη καὶ τῶν τοιούτων θηρίω! 


Φιλσγησία *s.—) δινλαβουµένονε ΔΑΚΠΊΦΟΗΙω et pr X.—* θηρίαν om TCERIL 


Acris ψυχῆς 5 οὐσία, ἄλλη δὲ ἀλόχον, 
ὅτι οὗ µετανίστανται, ἀλλ᾽ ὡσαύτωε 
ἔχουσω αἱ οὐσίαι οἷαι τὸ πρῶτον προῇλ- 
(or σὺ γὰρ τῇ ψυχῄ τὸ λογικὸν συµβε- 
βηκὸς ὡς ferexepes, ἀλλ’ οὐσίας διαφορὰ 
Bs s ἱδρυμένη' kal (Aes ἁδύνατο» τὸν 

ον els ἁλογία» µετατίθεσθαι, εἰ μὸ καὶ 


(τὸ ἄλογον φῄήσουσι» ὑφαρπάξειν τοῦ Ad- 


vov T)» φύσιω. Tavra ὄψέ ποτε διαλο- 


ισάµενοι, ὑπερκηδόσαντει τὰ ἄλογα τῶν 
fer perseaiirres, οὐκ «ls. ὄνον i» 


va, νῦν δὲ τὸν Ὀρόστην ὑποιρί- 
γονται.  Cistera probabiliter vertit Bar- 
tbios: non item πλασθαι, pesse vi- 
tere: quod reddendum erat comíami- 
meri: qum notio in compositis bujus 
verbi frequens est, ut vel ex Ruhnkenii 
annotatione ad Tim. p. 31. intelligitur. 
Plotinus quidem Platonis auctoritatem 
sequens, ex Timso p. 553. hanc opinio- 
nem usurpat Ennead. iii. 4. p. 284. A. 
et suis ipse rationibus confirmat Ennead. 
lv. 8. p. 881—389. Et Porphyrium in 
eadem sententia mansisse, potios Ne- 
mesio credam, quam nec Gasszeo eum 
novatoribus annumeranti ; licet item pro- 
dat Augustin. de Civitate Dei, x. 90. 
* Platonem animas hominum post mor- 
tem revolvi usque ad corpora bestiarum 
scripsisse, certissimum est, Hanc sen- 
tentiun Porphyrii doctor tenuit Plotinus : 
Porphyrio tamen jure displicuit, Si- 
milia tradit xii. 20. xxii. 27. — Quod, 
docti cseterum seiptoris, sed in Grecis 


non satis versati, Ναράκουσµα videtur. d 


In Porphyrii quidem, qua exstent, scrip- 
tis, et aliorum de eo proditis mentioni- 
bus, quod saltem sciam, nil hujusmodi 
diserte reperitur; quin de animanim mi- 
gratione loquitur, quasi Platonis senten. 
tiam sequatur. [taque in ejus fragmento 
apud Stob. Eclog. Phys. p. 140. que 
cum alio indidem retoli ad Plutarch. de 
S. N. V. p. 115. in Kk" verbis de migra- 
tione animarum, ὦν μὲν év TD µετα- 
βολῇ καὶ Ὑενέσει τὸ ἐν έξαν- 
θοῦν ἐπικρατεῖ καὶ δυναστεύει, τούτοιτ 


ἴσον ὠθῆ καὶ σώματα καὶ βίου» θολεροὺς 


Jiagstiosi, ᾽Αϕροδισ' 


καὶ ἁκαθάρτουε ὑπὸ Φιληδυνίας καὶ 49 
στριµαργίας φησὶ Ὑσέσθαι τὴν µαταβο- 
λήν' ubi Canteri comectio, pro vitioso 
ἴσον ὠθῆ legentis els. ὁρώδη, verisimilis 
plane esset, si constaret Porphyrium ex 
eorum numero fuisse qui, ut supra vidi- 
mus, statuerunt migrationem non fieri in 
asinos, sed in. asininos homines; et nis 
manifesto constaret, eum hoc loco Pl» 
tonis sententiam interpretari et de veris 
animalibos accipere, cum ex ipso amu- 
mento Món i tuam ex vertus 
p. 141. μὴ Adéy θηρίο "ereuiru; οἱ 
Disi tres veteres codices «ls νωθῇ, i.e. 
in tarda εἰ inertia corpore, przberen 
in ed. Heerenii vol. i.p. 1052. ambi 
chus, ut aliis multis in placitis & Por- 
pbyrio dissensit, Proclo in Comment. ad 
Platon. Tim. passim hunc dissensura no- 
tante, sic boc in argumento de Anaiwe- 
rum tigratone, ibidem i p. 45. qui 
duas diversas illas priorum sentemtias, 
universe, nec sub auctorum nominibus, 
memorat v. p. 339. tum suam inter illas 
quasi mediam explicat, eamque cum Pla- 
tonis doctrina, in Phzedro, Tirueo, Rep. 
X. et hoc Pheedonis loco prodita, conc 
liare studet. Hsec antem Procli dispu- 
tatio, longior quam quie ipsius verbis 
feratur, Latine reddita cognoscatur 
Holsten. ad Porphyr, Vit. Ey bag. $. 19. 
p. 24. 25. edit, Kusteri, Hierocles in 


statuit Hermes, qui dicitur, apud Sto- 
grind .129. Wx1r. 

Φιλοτ το CO ur vi- 
ebatur dx ut Hom. Od. A. 245. 
diiit φιλοτήσια ἔργα, h. e. Hesychio in- 
terprete, ᾿Αϕροδίσια, τὰ συνουσιαστικά. 
Αι primo boc nomen non est simile reli- 
quis nominibus : deinde prod stu- 

q, flagitia, atque adeo 15 µεµε- 
ψ «s jam sunt lascivi, libidinosi, 
, le» ἥττονει Xenoph. 
Memo. i6. 1. ut Trojani ab Homero 
Il. 7. 633. dicuntur ἄνδρες ὑβρισταὶ eti- 
am propter libidinem et flagitia, Eusta- 
thio auctore: demique Socrates etam 
supra c. 30. conjunxit verba, «al πίοι, 
K 


φάγαι, καὶ πρὸς rà ᾿Αροδίσια . χρή- 





" QSAIAUDN. 


sixog ἐνδύεσθαι. Ἰ oux oin Πάνυ μὲν ovv οἶλὸς λέγειρ. ;. 82. 
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Τους δέ ys ἀδικίας n καὶ τυραννίδας καὶ ἁρπαγὰς" 
προτεσιµηκότας eie γὼ τών λύκων T$? καὶ ἱεράπων XQ ἰκ- 
viray γένη. ἦ voi ἂν ὄλλοσε Qai puer? τὰς σθιαύτας | iras 


᾽Αμέλει ἔφη 0 Κέβης, εἰς τὰ τοιαῦτα. 


Οὐκοῦν, 2 ὃ᾽ oc, 


et pr Λ.--- *e om A$Ge.— γε om H,—? καὶ ἁρπαγὰς καὶ τυραννίδας A.—9 τε 


om $e.—P φαῖμεν G: φαμὲν Ός.---ᾱ εἶναι II6G et pr X. 


c«rro, ita, ut nomen γαστριμαργίαι tan- 
*m de inexplebill et imuani edendi 
aviditate μὴ i debeat, Fiscn. 
Prepinationes benecolas, 

invitationes ad bibendum, leniorem habet 
notionem quam pro hoc loco et pro re- 
prehensis vitis adjunctis γαστριµαργίας 
et BBpes ; igitur pato, alicui correctori 
, elegantiam consectanti ; et Pla- 


toneto scripsisse φιλοκοσίας, quod magno 
eonsensa prebent, et qui bunc locum 
citant veteres, Tbeodoret. Serm. xi. p. 


661. C. Athen, xv. p. 659. A. Stob. 
Ecl. Phys. p. 136. Nicephor. Schol 
366. C. et codices Vind. 
" B. € F G. Venet. A. B. Tub. Nomea 
$uwraots diligenter exposuit H. Steph. 
T. L. Gy, t iv. p. 166. A—D. cui adhi- 
beatur Gataker ad. Μ. Antonin. xi. 14. 
p. 396. Ipsum cicute poculum jam 
sumturos, id hoc nomine per urbsnitatem 
Socratem et Phocionem, Der- 
rat AElian. V. Η. i. 16. xii. 49. Usitata 
notione dizit etiam Aristid. Or. in. Bac- 
chum im bine, t. i, p. $1. Himer. p. 332. 
«t 496. Wrrr. 
quAetecías] Edd. quorgcíar, prepi- 
nationes, quibus non est hic locus, Illud 
ex Λυρ. Tab. Athen, Euseb. Theodoret. 
Stob. et Bchol. Synes. subetituimus. ὄβρεις 
hic, ut σας, de stupris et. flagitiis io- 
telligemdum. Ἠκινο. 

] μµελοτᾷ» verti cogi- 
iare. | Ego sliquando verto exercere. 
Cicero, * Cogitare roscriptiones, eaxa, 
malas "aries, etc. "Vig. * * Meditari, 
servatis vostiqis hujus verbi μολοντά». 
SsnRAN. 

tol με) διονλαβημάνους] Aug. et Tub. 
cum Athen. et Stob. διευλαβουμένον», 
p vel in omnibus be rper ον 

cogeset ratio. OC lpeum 

καὶ mur ἄμενλαβημένους dubito nonnibil 
An satis sincerum sit. DA si pap 
tivi Ὑαστριμαφγίαυ τε ὕβρειε καὶ φι- 
λαπναίαε, uti 


pendent.a vesbe µαµελε- T. 


ο 
--ξ "T? 3 *s.—! ἕκαστα 


γηκότας, ita ad διευλαβηµένους quoque 
trahantur, ut, quod censebat Fischeros, 
ol μὴ διενλαθηµένοι nihil fere differant 
ab iis quos dixit µεμελοτηνότας: addita- 
mentum boc dici non quam frigi- 
dum sit et jejunum. Rectius haud dubie 
itellexit Ficinus, quum verba sic reddi- 
dit: qui ventri dediti per inertiam atque 
lasciotam vitem. egerunt, δω «γκι. 
quam pensi 
autem sensum blan fae certe pre prebot, quod 
apud Theodoretum legitur, καὶ μηδὸν eb- 
λαβουμένους, quod sic mutatum, καὶ uy- 
δὲν διευλαβηµένους, si ullus prestaret 
liber, vulgato ego anteponerem, ὄνευλα- 
βεῖσθαι legitar et Phileb. p. 38. C. rh» 
διευλαθεῖσθαι repánedo γιθέ- 

pero, ac de Rep. vii. p. 536. A. ἡμῖν--- 
wárra rà γάοῦτα διευλαβητέο». Hrrwp. 

els τὰ τῶν Ürev] Quam levis et mi- 
sera supplicie, quee ne pessimi quidem 
metuant. Tertull. de Anim. 38. « Qui 
laboribus &tque servitiis puniendi, in asi- 
nos utique ct mulos recorporabuntur, 
quantum sibi de pistrimis et aquilegis 
rotis gratulabuntur, si metallorum 
falorum—ipeorumque carcerem, licet 
otiosorum, recordentur. GorrL. 

καὶ τῶν τοιούτων]  Theodoret. καὶ τὰ 
Té». Schol. Synesii: καὶ tà» ὁµοίαν. 
Fison. 

vobs vparvíBas— «ls τὰ τῶν λύκων κ. 
T. A.] Pr&elerius disserit in. Gorgia (p. 
392. $9.) ejusmodi tyrannos, ob gravis- 
sima delicta in iles, quod nunquam 
*" labe fegitioram purgari peenisque li- 
berari possint, exemplum esse apud infe- 
fos, quo prosint aliis, injustis vero, ad ea 
loca descendentibus, prmbeant specta- 
culum. v. Stob. Eclog. Phys. p. 142. 
Gorr.. 

$ ποῖ-- φαμὸν] φαμὲν Tub. Aug. cum 
libris editis, qood, quum ὃν h. ]. coni- 
mede trahi queat ad ἰόναι, ego non muto 
$n φώμε», quamvis id prebeat Euseb. et 
Theedoret, Hiinp. 
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IIAATONOZ 


^ ^r. ^ 
δηλα 0n-xai σἆλλα, οἱ. Oy ἑκάστη" ἴοι κατὰ τὰς «αὐτῶν 
A ^v / . ^v. 4 ο 
ὁμοιότητας σης Μελέτης . [S. 11.] Δῄηλον δή, εφη. πως 
3 ” , Led , / ” / 9 
à oU; Οὐκοῦν εὐδαιμονέστωτοι, ἄφη, καὶ τούτων εἰσὶ xai 
, / / »/ € 3} à . ^w χ Y 
sig (έλτιστον τόπον ἰόνσες οἱ τὴν δηµιοτικήν τε" καὶ πολι- 
X ο 
σικὴν ἀρετὴν ὀπισετηδευκότες, ἣν δῇ καλοῦσι σωφροσύνην 
» ” 
τε καὶ δικαιοσύνην, ἐξ ἔθους τε) καὶ μελέτης γεγονυῖαν 
ἄνευ Φιλοσοφίας τε καὶ vou; ΠΠ" 03^ οὗτοι εὐδαιμονέστα- 
σου Ori? τούτους εἰκός ἐστιν sig σοιούτον πάλιν ἀφιανεῖσθαι 
/ c νο , ψ d ω ^ 
αφολιτικόν τε xod ἤμερον tyévog, ἤ που μελιστῶν f| σφηκῶν 


. VMII9G cum corr E et rc T, ἕκαστον A.—* αυτὰς 1.—"* µελλο ys A,—' els om TH 


η 
IL οἱ pr E.—* δηλωτική» A.—* τε om II et pr Χ.--7 re om L.—5 πῶς H.—* δὲ 
A.—b ὅτι ob XII. —c τε add (:X(ATI$Gs.—! 4$ του...γένος om 1.—* $ ante καὶ om 


Ü ἂν ἑκάστη ἴοι κατὰ τὰς αὐτῶν ὁμοιό- 
τητας τῆς μελέτης] queque 
íverit, iverib secundum similitudinem 
consuetudinis. Est genus breviloquen- 
tiw, ut in simili usu nominis ἕκαστος 
apud alios et Herodotum i. 114. és ἑκά- 
στῳ ἕργον προστάσσᾳν, opus cuique, ut 
convenirel, mandans : de quo diximus ad 
Selecta Hist. Gr. p. 846. Vind. A B. 
ἕκαστα. Stobmus mendose, ἡ ἂν ἕκαστα, 
ἑοικάτατας a. 6. Τ.µ. Hoc loco sensui 
consulendum, ᾗ ἂν ἑκάστη inter duo 
commata ponendo. Wvrrr. 

ol ἂν ἑκάστη] ol pro ᾗ ex Aug. dedit 
Fischer. Hzisp. 

6. 71. καὶ τούτων] Vel horum, per se 
non felicium. Tum post δημοτικὸν par- 
ficulam τε cum Tub. omittit Euseb. 


Hxinp. 

πολιτικὺρ ἀροτὸ»---ν καλοῦσι σωφρο- 
σύνην κ.τ.λ.] Has virtntes absque phi- 
losophia, sed meditando et consuetudine 
comparari dicit, utramque, cum justitiam 
tum temperantiam, vocat πολιτική». In 
Symposio (p. 189.) prudentiam mazxi- 
mam virtutum babet. l. x. Reip. 418. 
fuisse, ait, unum de colestibus advenis, 
qui ante in republica bene constituta 
vixerit, ἔθει, ἄνευ φιλοσοφία», ἀρετῆς.με- 
τειληφότα. Οοττ1.. 

'γατοι] Mirum accidit, hose 
popularis et civilis virtutis studiosos. ad- 
jungi istis vitiosis et flagitiois, οἱ in 
commune genus τῶν φαύλω» poni: qui 
omnes, sive meliores, sive pejores, dis: 
tinguuntuy a philosopbis mox $. 82. ini- 
tio. Hzc postea distinctio a Stoicis 
maxime celebrata est; omnes non co- 


Φοὺς uno nomine φαῤλους appellantibus. 


Sed et ab aliis ita faetitatum : v. c. Pla- 
tarcho Sap. Conviv. p. 157. À. τοῖς μὲν 
co$ois µότρον ó vóuos δέδωκε, αρὸς δὲ 
vobs φαύλου» ἐρῷ λόγον τῆς duis Ovya- 
Tpós—. Est autem civilis virtus infimo 
gradu; cum quatuor.ommino sint virtu- 
tum gradus; ut quidem Ίστου Ῥ]α- 
tonici eos descripserunt, princápe ὮῬ]ο- 
tno; Enn. i. lib..ii unde profecti se- 
quentes eas passim memora&rant: v. ο, 
Porphyr. de Gradibos p. $4. Marinus 
Procli vitam ad eas exigens :. Macrobius 
ilum Plotini locum Latine vertens, de 
Somnio Scip. i. 8. * Plotinus inter pbi- 
losophime professores cum Platone prin- 
ceps, libro de Virtutibus, gradus earum 
ver& et naturali divisionis ratione com- 
positos per ordinem digerit. Quatuor 
Sunt, inquit, quaternarum genera virtu- 
tum: ex bis primse politice vocantur, 
secunda purgatorie, tertim animi jam 
purgati, quarte exemplares.' — caetera 
apud ipsum legantar, digna cognitu, lon- 
lora quam ut hic antar. Wrrr. 
E πρύτου»] Stob. ct Faseb. ToóTous, vi- 
tiose. Neque melius Scholiastes Synesi 
Inox, TGUT γε.’ Fisch. 


ρο- 
μικοῖς. Demosth. in Leptin. 6. 12. τὸ 
μὲν τοίνυν τῆς πάλοως $60s-—iBo: τις ἂν 
τοιοῦτον καὶ χρηστέν. EX conf. 


: πολιτικὸν Ὑένου---ὕ που μολετῶ»] 


Dot. ad Gorg. δ. 105. Ηκικο. 
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3 μυρμήνων, »* xci sig. ταύτόγ' yt πάλι ὸ ἀνθρώτινον yá- 11. iii. 55. 
voc, χα) γίγνεσθαι ἐξ αυτών ἄνδρας μοσρίους. Eixóg. Ες ὁ. 55. W 

x ys θιῶν γένος punt φιλοσοφήσανει, καὶ πανγελῶς καθαρῷ 

ἀπιόντι οὐ θέµις ἀφικνεῖσθαι ἀλλ 3 τῷ Φιλοµαθή. ἀλλὰ 


TA'TCEHL.—! ταντό 1..---ᾱ γένος καὶ μὴ A.—h ἀλλ’ ὢ et pr XII, οὐ ἄλλω A: 


σον — — ———————— -—— 





Apes vocantur πολιτικὸν γέρος, quod rem- 
publicam habent, consilia atque duces, 
cessantium inertiam notant, mox et morte 
puniunt. Etita quoque Aristoteles a 
Vrat Hist. Anim, 1. 1. p. 471. Hinc 
Virgilius: (iv. Gorg. i.) * Admiranda 
tibi levium spectacula rerum, Magnani- 
mosque ducee, totiusque ordine gentis 
Mores et. studia et populos et prelia di- 
cam. Quanta premia Pytliagorica dis- 
ciplina temperantibus proposuerit hac 
maigratione in ejusmodi animalcula, facile 
intelligitur. v. Tertull. de Anim. 33. 
σοττι. 
ρω 3 καὶ] Cod. Aug. µυρµήκων, 
Theodoretus |. c. sententiam bajos pert 
loci verbis xus est his: Ἔστιω 


σφῆκαε, καὶ µύρμηκας, καὶ els γε τὸ à»- 
Mire) γένος. Fiscn. 
els δέ γε θεῶν "yéses x. T. λ.] Sic om- 
nes ibd. et Stob. Eclog. Phys. p. 185. 
lamblich. Protrept. p. 78. Nicephor. 
Schol. S p. 982. et quamquam tra- 
jectones non abherrent a. Platonis con- 
metudine, tamen quam ας loco potius librarii 
kerb ipei compositio, 
exstare vider. enim dimus 
In deorum autem genus non philosophal. 
sec plane puro abeunti, non. fas o 
veuire alii quam studioso doctrina. 
potest aliquis, quamvis non plane purus 
Dec  philosophatue, i in deorum genus per- 
»enise, modo sit doctrine studiosus ? 
Hec ità cum & Platonis ratione, tum & 
Sano sensu, aliena sont, ut nil] magis. 


Eqoislem Platonem scripsisse : Els 
rester μὴ οὗ rom Ὃ να 
Kup 3 τῷ Φιλομαθεῖ φιλοσι avri καὶ 


πανταλῶς παθαρῶς ἀπιόντι i. ο. In ἆεο- πολλῶν 


rum autem genus nefaa est ali pervenire, 
quens. doctrina ρου 

plene puro abeunii. Hierocles interpre- 
tatus est obiter, et mutatis verbis difficul- 
tatem vitang, in Aur. p. 310. 
τοῦτο φιλοσοφίαι ὁ τελεώτατος apis, 
τοῦτο τῆς leparucis καὶ τελεστικῆς ἕ 
πέχνης τὸ µέγιστορ--ἐκειδὸ els γ 


θεῶν ob θέµις ἀφωσείσθαι ἄλλφ ἡ τῷ 
Medii ἀλήθεια» μὲν καὶ ἀρετὴν dy 
ψυχῷ, δὲ ἐν τῷ πνευμοτικῷ 
αὐτῆς ὀχήματι.  Estautem animadver- 
tenda vis et consuetudo nominum Φιλο- 
Habs et φιλόσοφος, quie subinde idem 
&cant, cum uXoua8s sit genus, φι- 

s species; omnis sit 

, at non contra, omnis $xAo- 

pa0s idem sit φιλόσοφοι. Quam con- 
suetudinom secutus Cicero frequens doc- 
tos et doctissimos p dixit, 


σοφο» καλοῦνταυ 
καλοῖμεν' vi. p. 467. D. τοῦτο μὲν δὲ 
ύσεων 1 


uod citat Plutarch. in Cicerone 


prs geréparos ἓὶ ὥσπερ ὁ Πλάτων 
Tuoi: 


Rep. vi. 411. E. 5ye ὅντως duAopa0fr 
ji. p. 429. B. ᾽Αλλὰ µώτοι.-τό γε Φιίλο- 


pas καὶ Aristides 
Or. Plat. i ii. t. ii. 


peros, τούτους iB 

φους, Tobs περὶ τὰς i5 
»ovs, καὶ τῶν σωμάτων ὑπ 
merius Or. xiv. 19. p. 643. ἦν γὰρ δὴ 
καὶ πρὸς Φιλομαθήνς ubi nil 
mutandum; philosophis enim Δἀροεί- 
nium in fabulis ndum esse, velus est 
sententia Platonis etaliorum,  Ceeterum 
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σούσων «ὄνελα, ὦ ἑταῖρε Σιωμία τε καὶ Κέβης, οἱ ὀρθώς 


Φιλοσοφοῦντες) ἀπέγονται" 


τῶν χατὼ vo. σωμα ἐπιθυμιὼν 


Ll « ^s e 
ἁπασων' κα) καρτεροῦσι καὶ οὐ παραδιδόασιν αὐταις αὐ- 
. y , 
v0U6," oU vi? οἰκοφβαρίαν τε καὶ πενίαν φοββούμιενοι ὥς περ 


ἄλλφ *s.—l ἑταῖρε oin. ΔΦ(ε, post σιµµία ponit I.—J φιλοσοφοῦντες ΚδΙΠΦος: 
φιλόσοφοι *s.— ἔχομται' pr TI.—! τὸ om I.—9 πασῶν AOGs.—^ ἑαυτοὺς X.— 


eandem sententiam ad amorem accom- 
modavit Plato in Phedro p. 346. F. els 
μὲν γὰρ τὸ αὐτὸ ὅθεν ἥκει ἡ vx ἑκάστη 
οὐκ καθικνεῖται ἑτῶν µυρίωγ---πλὴν 3$ τοῦ 
Φιλοσοφήσαωτος ἁδόλως, } παιδεραστή- 

carros μετὰ φιλοσοφίαςε. Wyrr. 
KAAp d$ τῷ Φφιλομαθεέ] Quidnam, 
19980, hec sibi volunt? In quibus 
tam arte coheret cum progresso 


dativo μὴ Φφιλοσοφήσαντι καὶ-- ἀπιόντι, 


ut nou possint hec nisi sic intelligi : nos 
alii, qui non sit phi (us nec purus 
proreus discedat, fas esse abire ad. deos, 
nisi discendi cupido. Quasi alius sit ὁ 
Φιλοσοφήσας, slius ó duAoua0fs. ᾽Αλλὰ 
µέντοι, ut dicit de Rep. ii. p. 376. B. 

e s καὶ φιλόσοφον ταντὸ», 
atque mox 6. 78. ubi hec leguntur, »yey- 
vécwovcu ol φιλομαθεῖς, ὅτι οὕτω παρα- 
λαβοῦσα ἡ φιλοσοφία ἔχουσαν αὐτῶν rhy 


Φιλοσόφου qvx) κ. T. A. ibi luce clarius 
est, quos dizit φιλομαθεῖς, eosdem deinde 
dici ὁρθῶς quA s, Recte igitur, 
qui hunc locum ezcerpsit, Sehol. Synesii 
&d lib. ve Pie P. Ὃ λῤειώομλν 
Φιλομαθῇ δὲ τὸν quA λέγει ὡς φιλο- 
πράγµονα καὶ ἀρευνητικὸν περὶ τὴν φύσιν 
Tüy ὄντων. Άο vitii manifestam lectio- 
nem librorum quoque labefactat diver- 
sitas. Nam Cod. Aug. et Ms. Iambl. 
ἀλλὰ ἡ TQ Φιλομαθεῖὶ Tob. ἀλλ ἡ τῷ 
Φιλομ. Ὀπάρο nihil proficias. Melius 
pesllo Pat. οὐδ ἄλλφ 3) τῷ φιλοµ. quod 
temen recipere dabitavi, ne ulcus em- 
astro obtegerem potius quam sawarem. 

quum nom ὑπίαρ tentum generis 
sint ó φιλοσοφήσας atque ὅ φιλομαθὴν, 
sed idem prorsns uterque, cur totum hoc 
addiderit scriptor tersissiuus ? Απ quod 
münus sit Φιλομαθῇ εἶναι quam Qui oco- 
φῆσαι καὶ παντελῶς νάθαρὸν ἀπιέναι) Hoc 
et per se improbabile est et aoouratius 
Plato signi&oasset haud dubie. Ergo 
quum nibil opis libri Ment, mpsiue 
sententis ratio eo ducit, ut germanam 
seripturam faisse hanc suspicemur: ἀλλὰ 
Méve τῷ Φιλομαθεὶ. Τούτων ἔνεκα. etc. 


Nam Ficinus quidem, si quid hinc mo- 
menti conjecture accedit, posterius ἀλλὰ 
non expressit, hunc in modum verbe 
transferens: In deorum vero genus sudli 
fas est pervenire, prater eos qui discendi 
cupiditate flagrantes et philosophati sum 
et puri penitus. discesserunt. — Horum 
quidem gratia etc. Hip. 

Mihi verba ἄλλῳ f) τῷ Φιλομαθεῖ ex 
notatione antiqua duplicis scripture ex- 
stitisse videntur. Bgcx. 

οἱ ὀρθῶς φιλόσοφοι κ.τ.λ.] Videtur 
expressisse hunc locum Heratius (Sat. l. 
ii. 7. 83.) “ Sapiens, sibi qui imperiosus, 
Quem neque pauperies, neque mors me- 
que viucula terrent, Responsare cupidi- 
nibus, contemnere honores Fortis." cf. 
Cic. Epp. v. 13. qui locus expressas est 
ex Plat. Epitaph. p. 869. Bas. 2. Gorrr. 

οἱ ὀρθῶς Kota Notavimus $. 18. 
ad finem, Vind. A B F. οἱ ὀρθῶς Φιλοσο- 
φοῦρτες. Wyrr. 

οἱ ὀρθῶς φιλόσοφοι] Tub. oi ἀρθ. φιλο» 
σοφοῦρται. ὉὈϊ ἵη Phaedro 6$. 61. ἡ τοῦ 
Φιλοσοφήσαρτοε ἁδόλως yvy), in Sophist, 
6. 89. τῷ καθαρῶς τε καὶ δικαίως Φιλοσο- 
φοῦντι, Nec temen dubito quin ὀρθῶε 
φιλοσόφους h. ]. itidem dixerit, ut infia 
6. 75. el δικαίως φιλομαθεῖςε. Ηεικο. 

οἰκοφθορίαν] Rei familiaris jacturam. 
Eszplicuimus vocabulum ad Plutarchi 
Opp. Moral. p. 12. B. Wrrr. 

οὔτι οἰκοφθορ.] Volgo οὔτε. Ιω]. 
δὐχὶ, Aug. ὅτι. In quibue quod delita- 
erat, οὔτι dedit Par. (conf. ad 6. 70.) ut, 
quum in vulgata scriptura parum vincta 
esset oratio, nunc optime precedentibus 
annectantar hiec obs 
χρήµατοι, sequentia autem. οὐδὲ ab ἆτιμ. 
Dr se integram sententiam efficiant. 

einde post participium δεδιότες illatum 
Érerra. hàc non, ut alias pleramque, ἐα- 
wen significat, sed redundat propemo- 
dam in hac sententia : neque rureus ἐς» 
nominiam et inertio ignobiliatem metu- 
entes, velut qui magisiratuum honorum- 
que cupidi sent, ab iis abstinent. Seilicet 
im hae structurg verbam non per se ue- 
quam ponitur pro ὅμως, sed ibi concessi- 
vem semtentiam participium continet ; 
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αἱ πολλοὶ καὶ Φιλοχρήµατοι οὐδὲ αὖδ ατιίαν τη κα) 


ἀλοξίανὶ μοχθηρίας δεδιόσες" ὥς Tig οἱ” Φιλαρχοί σε ai 


φιλότιμοι, έστα' ἀπέχονται αυτών. Ov γα 


se, 5 Σώχραζες,’ 0 Kim. - 


a» αρίέποι, 


[S. 72. | Ov μέντοι μὰ 


Ar, 3 ὃ ος. τοιγάρτοι τούτοις μὲν ἅπασυ, ἔφη” à ήἠι Κε 
ης, ἐκεῖνοι oig τι μέλει τῆς αὐτῶν ψυχῆς ἀλλὰ un σο- 
ματα" πλάτσοντες Cue, χαίρει επύντες οὐ κατὼ σαύτὰ 
πορεύονται αὐτοῖς, ὡς οὐκ εἰδόσι ὁπη ὄρχονται, αὐτοὶ δὲ 


9 οὔτι ΧΛΠΟΗΙ et pr PG, οὔτι v, οὔτοι E : 


οὔτε *s,—P ἂν A.—^ ἁδοξίαν τε καὶ 


ἀτιμίαν A.—! δεδοικότες G.—* ὥσπερ καὶ οἱ L—t ἔπειτ) As.—* ἂν om pr H,—" 3 
edáxpares ἔφη L.—" ἔφη om ATI, in mg habet X.—x ὁ 1.—7 ἑαυτῶν X.— σόματε 


qui etsi frequentissimus particule usus 
est, tamen et ita, ot h. 1. non raro usur- 


Β neos 3 » I Lachet. iA 193. 


οὕτω: eire», τίε rd 
αμ elis, re eden Mus air i 
ἑλόγομεν αὐτὴν εἶναι, ἔπειτα ἀνδρία κά. 
mgrum... Xenoph. Cyrop. i. 8. 11. στὰς 
lr, &cwep οὗτος, ὁπὶ τῇ εἰσόδφ, ἔπειτα 

βούλοιτο αἰσιέναι y» Aé- 


"odipsimerd'utiede e 


ew ἐνασοῦντες---οἱ αὐτοὶ ἔμοιγε δοκοῦσι de 


τιμῷ» τοῦτον ἀληθῶς, In his autem 
ἕνετα non est postea, sed (um. — V. not. 
ad Cratyl.6. 60. Hziwp. 


deteriora géoera οἱ πολλοὶ καὶ φιλοχρή- 


iseliori o tur ς καὶ 
eite, di is supra ad t. 15. Wrrr. 
ἔπειτα ἀκέχονται ὧν] cula 


Itera fere ex abundanti participiis sub- 
jungi solet : ut elra frequentissime apud 
JEliazum : item hec apud Plutarchum 
Opp. Mor. p. 660. A. Vit. p. 615. F. 
ade E , Hoogeven. Doctr. Partic. P 


κ. "m. à Κεβ.] ἔφη non babet 
ii 


πρῶτον 
τοῦτο κ Quod autem pluralis nu- 
"heros ripara singulari dod ο. 


tur, videtur eo pertinere, quod una anima 
i; deinceps migrando corpora occu- 
pat. Dicitur nog iv di et yexhs, 
Jormare, fingere, 
ut ostendimus ad Plutarchi Opp. Mor. 
P 8. E. Wrrr. 
σώματα πλόττονγει] Tub. et Par. 
eduar.. Me quidem quum pluralis σώ- 
s etiam offendit verbum 
Jingere. et formare, 
quum h. 1. vocabulum potius iratur 
colendi et fovendi vi preditum. 


λόγειν τοῖς παισὶ καὶ sr órrem 
: αὐτῶν τοῖς µύθοις v μᾶλλον 

σώματα ταῖς χερσί». utarch. 
Coriol. p. 239. D. τίς ἂν ἄλλος οἵη τρό- 
ves ᾧ βοηθοῦσν καὶ συνεργοῦ- 


Φιλο- σι» (οἱ θεοί); οὗ τ σῶμα δήκον χλάτ- 


Torres ἡμῶν οὐδὲ τὰ» χείρας 6s Bei µοτα» 
φιθέντες αὐτοὶ καὶ τοὺς sróBas, ἀλλὰ τῆν 
Vuxijs τὸ πρακτικὸν---ὀγείροντες. 
quum Codd. alic aliquot dativum σώµατι ha- 
beant, in yAdrrovres latere suspicor ver- 
bum significata serciendi biendiendéque 
preditum. An Aerpeborres? | Certe si 
vAdrrew h. |. alio significatu positum 
existimetur, τὸ σῶμα scribi pro σώµοτα 
debebit. Hziwp. 
οὐκ οἶδόσιν ὅπη ἔρχοται] Ἡ Hinc sus 
forsan Plotipus, γινοµόνων ἁπάντων ἂψό- 
ϕν κελεύθφ κατὰ δίκην, 9$» οὓκ ἔστι Φν- 
γεῖν οὐδενί. 5s ἑπαίει μὲν ὁ φαῦλοι οὐδέν' 
δὲ οὐκ εἰδὼε ol δὲ ἐν τῷ παντὶ 
φέρεσθαι. 3. iryelos καὶ oli, καὶ οὗ δεῖ 
ἄπεισι καὶ γυώσκει πρὶν ἀπιέναι οὗ 
vréno αὐτῷ ἐλθόντι olteur καὶ αλα 
2 
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σούσων «ὄνεχα, ὦ éreipe Σιμμία τε καὶ Kis, oí ὀρθως 


φιλοσοφοῦντερ) ὠπόχονται" 


dl 


ré» χατὰ τὸ σώρα vriupaam 


5T cura χα) καρτερουσι καὶ οὗ παραδιδόασω aurais QU 


τούς οὗ vi? οἰκοφθαρίαν τε καὶ πενίαν 


φοβούμενοι ὡς T0 


ἄλλῳ *s.—l ἑταῖρε om AeGs, post σιµµία ponit I.—ÀJ φιλοσοφοῦρτες X ATIEGe : 
φιλόσοφοι *s.— ἔχονται pr TI.—l! τὸ om I.-—9 πασῶν AOGs.—^ ἑαυτοὺς Κ.--- 


eanidem sententiam ad amorem accom- 
modavit Plato in Phedro "di F. P et 
μὲν γὰρ τὸ αὐτὸ ὅθεν fce 
οὐκ καθικνεῖται ὁτῶν ride e uit 3 τοῦ 
Φιλοσοφήσαντος ἀδόλως, ) παιδεραστή- 
carros μετὰ Φιλοσοφία». WYrr. 
ow à τῷ Φιλομαθε] Quidnam, 
ὤφο, hec sibi volunt? In quibus 
q tam arte coheret cum pregresso 
dativo μὴ φιλοσοφήσαντι καὶ---ἀπιόντι, 
ut non possint hrec nisi sic intelligi : non 
ali, qui non sit philosophatus nec purws 
proreus discedai, fas esec abire ad deos, 
nisi discendi cupide. Quam alus sit ὅ 
Φιλοσοφήσας, alius ó Φιλομαθή», ᾽Αλλὰ 
Μέντοι, ut dicit de Rep. ii. p. 376. B 
τόγε Φφιλομαθὲν καὶ φιλόσοφο» ταντὸν, 
aique mox $. 73. ubi hec leguntur, yey- 
eoe ol φΦιλομαθεῖς, ὅτι οὕτω παρα- 
$4 φιλοσοφία ἔχουσαν αὐτῶν τὸν 
φυχὺ» decis pius παραμυθεῖται καὶ λύειν ἐπι- 
χειρεῖ---. Ταύτρ οὖν τῇ λύσει οὐκ olo- 
pé δεῖν ἑναωντιοῦσθαι ᾧ τοῦ ὧε ἀληθῶι 
Φιλοσόφον doy) κ. T. A. ibi Iuce clarius 
est, quos dixit φιλομαθεῖς, eoedom deinde 
dici ὀρθῶς ϕ s, Recte igitur, 
qui hunc locem excerpsit, Schol. uei 4 
ad lib. πε e P d dup A bx Turneb. 
Φιλομαθὴ δὲ τὸν Aéyevés φιλο- 
πράγµονα καὶ ἐρευνητικὺν περὶ τὴν φόσιν 
φῶν ὄντων. Αο vitii manifestam lectio- 
nem librorum quoque lebefactat diver- 
sitas. Nam Cod. Aug. et Ms. Iambl. 
ἀλλὰ d$ τῷ Φιλομαθεῖ. Tub. ἀλλ $ τῷ 
φιλο. ἸὈπάο nibil proficias. Melus 
paullo Par. οὐδ ἄλλφ ἡ 79. φιλομ. quod 
tamen recipere dubitari, ne ulcus em- 
|! obtegerem potius quam saearem. 
quum now urius tentum genere 
sint ὃ φιλοσοφήσας atque ὅ φιλομαθὴν, 
aed idem prorsws uterque, cur totura hoo 
addiderit scriptor Peri An quod 
minus sit φιλομαθῃ εἶναι Φιλοσο- 
φῆσαι καὶ πανγελῶς καθαρὸν ἀπιέναι) Hoc 
et per se improbabile est et acouratius 
Plato signifoasset haud dubie. Ergo 
quum nibil opis libri t, ipsius 
sententim ratio eo ducit, ut germanam 
seripturam faisse hanc suspicemur : ἀλλὰ 
Mévp τῷ φιλομαθε, ἘΤούτων ἔπεκα etc. 


Nam Ficinus quidem, si quid linc mo- 
menti conjecturie accedit, posterius ἀλλὰ 
non expressit, hunc in modum verba 
transferens: In deorum vero genus nuili 
fas est pervenire, prater eos qui discendi 
cupiditate flagrantes et philosophati sunt 
et puri penitus. discesserunt. — Horum 
quidem gratia etc. Hgrwp. 

Mihi verba ἄλλφ 3 τῷ Φιλομαθεῖ ex 
notatione antiqua duplicis scripture ex- 
etitinse videntur. Brcx. 

οἱ ὀρθῶς φιλόσοφοι x, T. A.] Videtur 
expressisse hunc locum Herattus (Sat. 1. 
ii. 7. 83.) * Sapiens, sibi qui imperiosus, 
Quem neque pauperies, neque mors ne- 
que viacula terrent, capidi 
nibus, contemnere honores Fortis. cf. 
Cic. ED: v. 13. qui locus expressas est 


eripe e drdge p. 369. Bas. 2. στι. 
ο], Notavimus 6. 18. 
ad pn Vind. A B F. ol ὀρθῶς φιλοσν- 


φοῦντες. Wrrr. 


In quib ee Tambl 
erat, ofr; dedit Par. (conf. nt ad 6:70.) tt, $. 70.) vt, 
quum in vulgata scri parum vincta 
esset oratio, nunc optime prsecedentibus 
annectanter hiec σὔτι 
χφήµατοι, sequentia autem οὐδὲ aD ἆτιμ. 
ο. se integram sententiam  eficiant. 
einde post participium δεδιότες illatum 
Érerra bic non, ut alias plerumque, έα- 
wen significat, sed redundat própemo- 
dum in hac sententia : neque rureus ig- 
nomintiam et inertic ignobilitatem metu- 
qui sagisératuwum honorum- 
que cupidi sunt, ab iis abstinent. Seilicet 
in hac structura verbum nen per se ue- 
quam poniter pro ὅμως, sed jbi concezsi- 
vesa. sententiam participiem con$inet ; 








ΦΑΙΔΩΝ. 259 
λήπτωρ εἴη τῷ δεδίσθα., [S. Τ9.] —o περ οὖν λέγω, γι- 
γνώσκουσιν οἱ Φιλομαθεῖς ovi οὕτω παραλαββουσα ἡ Φιλο- 
σοβία ἔγουσαν αὐτῶν τὴν ψυχὴν ἠρέμα παραμυθεῖται καὶ 
AUSi» $qiy sipsi, ἐνδεικνυμάνη ὅτι ἀπάτης pui» µεστη 9 διὰ 
τῶν ὀρυμάτων' σχέψνις, ἀπάτης"' δὲ 3 διὼ τῶν ὥσων" καὶ τῶν 
ἄλλων αὐσθήσεων, πείβουσα δὲ. tx πούτων μὲν ἀναχωρεῖν 
ὅσον μὴ ἀνάγκη αὐτοῖς γρῆσθαι, αὐτὴν δὲ εἰς αὐτὴν ξυλ- 
λάγεσθαι καὶ ἀθροίζεσθαι παρακελευοµένη, πιστεύει δὲ 
penüsrid ἄλλῳ ἀλλ᾽ ἤ αὐτὴν αὐτ], ὁ Ti &y voro αυτὴ καθ᾽ 
αὐτὴν αὐτὸ καθ αὑτὸ τῶν ὄντων" 0 τι D ὤν δι ἄλλων 
σχοπ] ἓν ἄλλοις y ἄλλο, μηδὲν ἡγεῖσθαι ἀληθές' εἶναι δὲ 
πὸ μαζν τοιοῦτον αὐσθητόν τε xci ὁρατὸν, o δὲ αυτὴ ὁρᾷ, 
νοητόν τε καὶ ἀειδές. ταύτῃ OUV τῇ λύσει οὐκ. οἰομωένη δεῖν 
ὀναντιοῦσθαι ἡ τοῦ ὡς ἀληθῶς Φιλοσόφου ψυχὴ οὕτως ἀπί- 
χίεται τῶν ἠδονῶν τε καὶ ἔπιθυμιών καὶ λυπών xci φόβων 
1s: καλωδουµένη» s.—! δι om A.—ÀJ αὐτὴν L.—k ὅτι om pr .—! ὀνομάτων L.— 


- ἁπάσης L.—^ ἁκοῶν A$Gs.—9 δὴ H.—P ἀποχαρεῖν A&Gs.—A δὲ καὶ μηδενὶ A. 
---ε δ οὖν 4s, δὲ G.—* λυπῶν καὶ ἐκιθυμιῶν AOGs.—' 3) λυπηθῆ om pr XII, post 


ἡμῖν dativi sunt instrumenti. Hic igitar 
corrigendum Tob δεδέσθαι. Ἠεινο. 

. 6$ 78. τῶν ὄντων] Rei vocabulum in re 
philosophica plane augustum volui reti- 
nere, ut exprimat τὸ by. sicuti Cic. sepe 
vertit ex hoc antore. Plinio philoso- 
phiam tractanti frequens est dicendi ge- 
mus, ' Quicquid. est rerum. et Horat. 
* Abdita rerum," res abditas et abstrusas 
dixit, Βεπαλκ. 


per sensus cor- 


pareat, nihil 
citur. et ad sententim veritatem, et ad 
figure concinnitatem., Similis caussa est 
in Phaedro P. 846. C. καθορᾷ δὲ ἐπιστή- 
µη, οὐχ ᾗ -yévesis κρόσεστυ οὐδ 9j ἐστί 
πουν. érépa d» ἑτέρῳ οὖσα, ὃν ἡμεῖν νῦν 
ὅντων Ü ἀλλὰ τὸ» ἐν τῷ 8 dorw 
ὃν ὄντως ἐπιστήμην οὖσαν---. Sympos. p. 
$81. C. item idea pulcri describitur, — 
οὐδέ που by ἐν érépe Tw, olov dv ζόψ, $ 
dy γή, $ ἐν obparg, $ Uv τφ ἄλλφ' ἀλλὰ 
αὐτὸ καθ αὐτὸ uet? αὐτοῦ, µονοειδὲς ἀεὶ 
iv. Plotinus significat Enn. v. |. vüi. 
p. 546. C. πορὶ δὲ Ts ἐκεῖ ἐπιστήμης, 
$» Dh kal A Πλάτων κατιδὼν φησὶ», οὐδ 
ris ἐστὶν ἄλχη ἐν ἄλλφ. — Enn. vi. lib. 


vii. p. 727. C. ἄσχε nire pie Aor 
µήτε ἕν τφ ἄλλῳφ ἐν οἷς πέφυκε» ἄλλο 
ἄλλῳφ εἶναι. οὐδὲ γὰρ abrós zov à 8 
νοητὸς τόπος dv αὐτῷ, αὐτὸς δὲ οὐκ ἐν 
ἄλλφ. Synesius Dione p. 48, Α. de ea- 
dem re: οὐδὸ γάρ ἐστι»---οἷον ἄλλο ἐν 
ἄλλφ.  Iamblich. apud Stob. Eclog. 
Phys. p. 872. edit, Heerenii: Πλάτων 
μὲν οὖν οὐχ ὡς ἑτέρας τὰς δυνάµεις,. dv 
érépa τῇ ψυχῄ ἐνεῖναι ἡγεῖται, συμφύτονε 
ὃ αὐτὰ: καὶ κατὰ µία» ἰδέαν συννφεστη- 
κέναι λέγει διὰ τὴν ἀσύνθετον (vulgo σύν- 
θετον) οὐσίαν τῆς ψυχηε. MHermias in 
Platonis Phedrum p. 913. ὁ γὰρ ὁρῶν, 
és ἄλλος ἄλλο ὁρᾷ, δεῖ δὲ ἔνωσιν γωέσ. 
θαι. Wrrr. .. 
οἰομένη --οὕτως ἀπέχεται] | Quse ratio 
est particuJarum εἶτα et ἔπειτα cum verbo 
post pertioipium positarum, ut modo vj- 
dimus : eadem est ratio in hoc loco par- 
ticule οὕτως, cujus usus multa annota- 
vimus exempla ad Plutarchum : et quae- 
dam dedit Taylor. sd Demosth. Or. In 
Mid. vol. ix. p. 638. Reisk. Apud Pla- 
tonem hzc et plura vidimus v. c. Hip- 
percb. p. 3. B. καὶ robs περιαλγήσαρτας 
ταύτῃ τῇ ἁτιμίᾳ, οὕτως ἀποκτεναι τὸν 
“Ἱππαρχο»: Menone p. 16. E. αὐτὸς ἄπο- 
pv, οὕτω καὶ, τοὺς ἄλλονς ποιῶ ἀπορεῖν' 
Alcib. i. p, 82. B, 33. D. Alcib. ii. 97. 


11, iti, 57. 


258 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


e 7 , - / ” / / ν - 
ἡγούμενοι ου δεῖν θναντία τῇ Φιλοσοφίᾳ πράττει καὶ τῇ 
ἐκείνης' λύσει τε καὶ χαθαρμῷ ταύτη σρίχονται, εκεί 

6.33. W. ἑσόμενοι ᾗ εκείνη ὑφηγεῖται. Ἠῶς, ὦ Σώπρατες; Ἔγο 
ἐρῶ, ὄφη. γιγνώσκουσι γάρ, 3 0. ὃς, oi Φιλομαθεῖς ὅτι σα- 

11, lii. 56. nig αὐτῶν v3» Ψυγὴν 92^ Φιλοσοφία ἀτεχνῶς da 

εδεμωένηνὰ ἐν τῷ σώματι καὶ προσκεχολληµάνην, ἄναγκα- 
ζομένην δι ὡς Tip δι εἱργμου διὰ φούτου σκοτεῖσθαι τὰ 

9 N M y ? t€ E, / » / 

Ort, GANG, μή αυτὴν δι αὐτῆς, καὶ ἓν πἀσηξ ἀμαθίᾳ xv- 

λινδουμένην, καὶ τοῦ εἱργμοῦ τὴν δεμόσητα πατιδοῦσα ὅτι 

δι επιθυμίας ἔστίν, ὡς ἂν μάλιστα αὐτὸς ὁ δεδεµένος ζυλ- 

X, σώµατι Π.---- ἐκεῖνοι 1,----ὃ αὐτὰ» L.—* ἡ om &s.—45 δεδεµένην As.—* spos- 

κεκωλυµένην 8.—' τούτων Ο, τοῦτο Η.---ἔ µέση L.—h κυλινδουµένην ΧΓΔΛΠΦΕΟΗ 


deri ós μετὰ θεῶν ἔσοιτο. Enn. 4. l. iv. 
p. 440. Fonsr. 

λύσει] Nescio, an ad hunc locum re- 
ferri debeat scholien Olympiodori, edi- 
tum & Gesnero in Fragwentis Orphei p. 
400. ὃ Διόνυσος Aócedós ἑστιν αἴτιος. 
Διὸ καὶ Λυσεὺε ὁ θεός καὶ Ὀρφεύς φη- 
σιν----"Αρθρωποι δὲ τεληέσσας ἑκατόμβας 
Πόμψουσιν πάσῃσιν ἐν ὅραις ἀμφιέτησιν 
(Ms. alter, ἀμφιέτεσσιν) Ὄργια ἐκτελέ- 
σουσι, λύσιν προγόνων ἀθεμίστων Μαιό- 
Μενοι' σὺ δὲ τοῖσι ἔχων κράτος, οὓς κ᾿ 
Φθέλησθα Λύσεις Éx Te πόνων χαλεκῶν 
καὶ ἀπείρονος οἵστρου. Qua autem in re 
posita sit ἡ τῆς φιλοσοφίας λόσις τε καὶ 
κ. » Socrates deinceps ipse osten- 
dit c. 33. ubi pro ἑναντία ποιεῦ legitur 
ἐναντιοῦσθαι. Fiscn. 

παραλαβοῦσα--τὸμψυχὸν ἡ φιλοσοφία] 
Philosophia, que animum occupavit, ut 
ralioni obediant cupiditales, wu. snena, 
semota a eorpore, res intueatur. Quid 
possit ez mente veterum philosophia, 
preclare complexus est Cic. Tusc. ii. 5. 
et v. 9. He forma videtur eadem esse, 
quam ἀνγιλαμβάνει φιλοσοφία τινὸς, com- 
plectitur, adjuvat phi ία aliquem ; 
in Parmen. p. 140. ed. Fisch. ubt Par- 
menides ad Soeratem ; Nec dum te phi- 
losophia complexa est, s. nondum exerces 
eam. Koblerus vertit : phi , que 
antium corpori illigatwun deprekendit ; 
quod vero est καγαλαβοῦσα. GorrL. 

δι εἰργμοῦ] Sic cum Edd. Cod. Tub. 
Contra Cod. Aug. liic et deinde εἰργμοῦ, 
velut apud Hessch. Εἱργμός. kdAvcis. 
δεσµό:. συνέχεσι. Sed bcne Eustath. 
ad Odyse. A. p. 14. ed. Bag. τὸ εἴργω 
ἐπὶ μὲν τοῦ κωλύω ἑψίλουν οἱ ᾽Αττικοὶ, 


καὶ δῆλον ἐκ τοῦ ἀπεῖρξαν ἐπὶ δὲ ποῦ 
ὀγκλείω ἐδάσυνον, ὡς δηλοῖ τὸ καθεῖρω, 
ὅθεν καὶ δασύνεται καὶ ἡ εἱρκτή. Ητικο. 
" κυλυωδουμένην] Sic iterum pro vulgato 
καλιδουµένην hbri optimi, Aug. Tab. 
Bas. 2. cum Iambl. Hziw». 

ὅτι δι ἐπιθυμίας ἐστὶν, s ἂν μ.] Tritum 
loquendi genus est. elvai s. γέγνασθαι διά 
τινος, modo activo, modo passivo sensa. 
H. |. quum εἰργμὸς ipse vix dici queat 
ἐπιθυμεῖ», passive capiendum τὸ 5r àm- 
θυµίας εἶναι, ut διὰ χαρίταν, διὰ owevlis, 
διὰ µνήµης, δὺ εὐχῆε τι εἶναι dicitur et id 

nus alia, Igitur in hoc ipso claustri ἕνη- 
jus vis cernitur, quod appetitur ab eo, qui 
bis constrictus vinculis tenetur. HziN». 

ὡς ἂν] Pertinet hoc ἂν non ad ὧς, sed 
ad εἴη, positumque és pro ὥστε, velut 
Aristoph. Thesm. 395. Πῶς 9" οὐχὶ δια- 
βέβληχ’ ὅπονπερ ἔμβραχυ Εἰσὶν Gearal — 
Ὡς εὖθὺς εἰσιόντες ἀπὸ τῶν ἱκρίων Ἴπο- 
βλέπουσ᾽ ἡμᾶς eic. multisque aliis locis; 
ut idem ita exprimi potuerit, ὥστε ὃν 
µάλιστα τὸν δεδεµένο» E εἶναι 
τῷ δεδέσθαι. — Sed dativus hic τῷ,δεδέσ- 
θω magnopere dubito an recte habeat. 
Quemadmodum enim verbum ξυλλαμ- 
βάνει cum genitivo rei construitur, 
Phaedr. 6$. 29. ξώμ µοι λαβέσθε τοῦ. µύ- 
θου. Aristoph. Vesp. 783. νῦν δ' αὖ παρών 
TisS—TÓV θεῶν ξυλλαμβάνει τοῦ πράγµα- 
Tos, Pace 437. Χῶστις προθύµως ξυλ- 
λάβῃ τῶ» σχοινίω», et ubique alias: ita 
et ξυλλήπτωρ. Xenoph. Mein. ii. 2. 12. 
m σοι KA itin σνλλ j xn 
2. 82. συ τῶν ἐν 
πόνων. κ. am Demosth. de Cor. Reisk. 
p. 231. οὔτε xpfiuacw οὔτε σώμασιν obe 
ἄλλφ οὐδενὶ τῶν πάντων συνελάµβανον 





————— ——— — —————— M —— ———— ————-- 





ΦΑΙΔΩΝ. 250 
λήπτωρ εἴη 79 δεδίσθαι, [S. 19.] —0 περ οὖν λέγω, γι- 
γνώσκουσιν οἱ φΦιλομαθεῖς ὅτι οὕτω παραλαβοῦσα ἡ Φιλο- 
σοφία ἔχουσαν αὐτῶν τὴν ψυχὴν ἠρίμα παραμυθεῖται καὶ 
λύειν ὀσιχειρεῖ, ὀνδεικνυμένη ὅτι" ἁπώτης μὲν µεστὴ ἡ διὰ 
τῶν ὀρμάτωνὶ σκέψις, ἀπάτης"' δὲ ἡ διὼ τῶν ὥτων" καὶ τῶν 
ἄλλων αἰσθήσεων, αείθουσα δὲ. ἓκ φούτων μὲν Gy y ep LY? 
ὅσον μὴ ἀνάγκη αὐτοῖς γρῆσθαι, αυτην ὃς εἰς αὐτὴν ζυλ- 
λέγεσθαι καὶ ἀθροίζεσθαι παραπελευοµένη, πιστεύειν δὲ 
ρυηδεν)ὰ ἄλλῳ ἀλλ᾽ Ἰ αὐτὴν αὑτῇ, ὁ τι ὧν νοήση αὐτὴ xad. 
αὐτὴν αὐτὸ x&Ü αὐτὸ τῶν ὄντων ὁ τι ὃ ἂν δι ἄλλων 
CXOX7 $9 ἄλλοις ὂν ἄλλο, μηδὲν ἡγεῖσθαι ἀληθές' εἶναι δὲ 
τὸ μὲν τοιοῦτον αἰσθητόν τε καὶ ὁρατόν, ὃ δὲ αὐτὴ ὁρᾷ, 
νοητόν τε καὶ ἀειδές. ταύτῃ οὖν" τῇ λύσει οὐκ οἰομένη δεῖν 
ἑναντιοῦσθαι ἡ τοῦ ὡς ἀληθῶς Φιλοσόφου yvy ovre ἀπί- 
χεται τῶν ἡδονῶν τε καὶ ἐπιθυμιῶν καὶ λυπὼν καὶ φόβων 
1s: καλυδουµέην ς.---ἰ δι om Δ.---ᾗ αὐτὴν Ἱ,.--ᾱ ὅτι om pr I.—! ὀνομάτων L.— 


- ἁπάσης L.—^ ἀκοῶν ΔΦΩς.--ο δὴ H.—P ἀποχωρεῖν A&Gs.—A δὲ καὶ μηδοὶ A. 
--- δ οὖν Φε, δὲ G.—?* λυκῶν καὶ ἐκιθυμιῶν ΔΦΩο.---ἰ 1) λυπηθῃ om pr XII, post 


ἡμῖν dativi sunt instrumenti. Hic igitur 
corrigendum τοῦ δεδέσθαι. Ἠεικο. 

. $78. τῶν ὄντων] Rei vocabulum in re 
philosophica plane augustum volvi reti- 
nere, ut ezprimat τὸ ὄν. sicuti Cic. sepe 
verüt ex hoc antore. Plinio philoso- 
phiam tractanti frequens est dicendi ge- 
mus, ' Quicquid. est. rerum.' et Horat. 
* Abdita rerum," res abditas et abstrusas 
dixit, SzanAx. 


citur et ad sententim veritatem, et ad 
Άρατος concinnitatem. Similis caussa est 
in Phadro p. $46. C. καθορᾷ δὲ ἐπιστή- 
µη, οὐχ B -yévesis πρόσεστιν' οὐδ 9$) ἐστί 
zov érépa ἐν ἑτέρῳ οὗσαν ὧν ἡμεῖε rà) 
ὄντων καλοῦµεν’ à T)» ἐν τῷ 0 doro 
iv loros οὖσα---. Sympos. p. 
381. C. item idea pulcri describitur, — 
οὐδέ που ὃν dr érépe τινὶ, olor dv (49, 8) 
ép "yj, $ ἐν οὐρανῷ, $ i» T9 ἄλλφ' ἀλλὰ 
αὐτὸ καθ αὐτὸ uet? αὐτοῦ, uovocibis del 
ἄν. Plotinus significat Enn. v. |. viii. 
ρα C. τερὶ δὲ τὴς ἐκεῖ ἐπιστήμης, 

Ub καὶ À Πλάτων κατιδὰν φησὶ», οὐδ 
τι dori» ἄλλη ἐν ἄλλφ. Enn. vi. lib. 


vii. p. 727. C. ὥστε µήτε dv τόπῳ εἶναι, 
μήτε Ev τφ ἄλλῳ ἐν οἷς πέφυκεν ἄλλο ἐν 
ἄλλφ εἶναι. οὐδὲ γὰρ abrós που ὁ 8 
»οητὸς τόπος ME αὐτὸν δν οὐκ ὃν 
ἄλλφ. Synesius Dione p. 48, A. de ea- 
dem re: obi γάρ ἑστυ--- οἷον ἄλλο dy 
ἄλλφ.  Iamblich. apud Stob. Eclog. 
Phys. p. 872. edit. Heerenii : Πλάτων 
μὲ» οὖν οὐχ às &répas τὰς δυνάµεις, ἐν 
érépa τῇ ψυχῄ ὀνεῖναι ἡγαῖται, συµφύτονε 
P αὐτὰ: καὶ κατὰ µία» ἰδέα» σννυφεστη- 
κέναι λόγει διὰ τὴν ἀσύνθετον» (valgo σύν- 
θετον) οὐσίαν τῆς ψυχῆς. Ἠειαίας in 
Platonis Pheedrum p. 313. ὁ γὰρ ὁρῶ», 
és ἄλλος ἄλλο ὁρᾷ. δεῖ δὲ ἔνωσιω γωέσ. 
θαι WrrrT. 

οἰομένη --οὕτως ἀπέχοται] | Quse ratio 
est perticuJarum αἶτα et ἔπειτα cum verbo 
post psrtiaipium posifarum, ut modo vj- 
dimus: eedem est ratio in hoc loco par- 
Μου] οὕτως, cujus usus multa annota- 
vimus exempla ad Plutarchum : et quae- 
dam dedit Taylor. ad Demoeth. ΟΥ. In 
Mid. vol. ix. p. 638. Reisk. Apud Pla- 
tonem hzc et plura vidimus v. c. Hip- 
parch. p. 3. B. καὶ τοὺς περιαλγήσαντας 
ταύτῃ τῇ ἁτιμίφ, οὕτως ἀκοκτεῖναι τὸν 
Ἵππαρχον: Menone p. 16. E. αὐτὸς ἀπο- 
ρῶν, οὕτω καὶ, robs ἄλλους ποιῶ ἀπορεῖν' 
Alcib. i, p. 82. B, 33. D. Alcib. ji. 37. 


11, iii, 57. 


960. 


καθ ὁσον δύναται, λογιζομάνη ὅτι ἐπειδάν τις σφόδρα tli 
3 Φοβηθῃ 9? λυπηθη: 7 ἐπιθυμήση, οὐδὲν γοσοῦτον xoxo" 
sas» cr αὐτῶν οσον ἄν vig οἰηθείη, oio ᾗ νοσήσας 7 τι 
, / M M , / , » wu / w , / 
ἄναλωσας διὰ τὰς ἐαιθυµίας, ἀλλ 0 πάντων μάγιστο 
τε κακὸν" xci ἴσχατὸν ἐστι) τοῦτο πάσχει" καὶ οὐ λο» 
’ » 7 / ο» / y e , 
γίζεται αὐτὸ. "Τί τοῦτο, & δώκρατες! ἴφη o Ksfw. 
[Φ. Τ4.| Ὅτι 4puy a παντὸς ἀνθρώπου ἀνωγκάζεται ἅμα 
vs ἠσθηναι 5 λυπηθηναι σφόδρα. ἐπί va καὶ ἡγεῖσθαι, 
περὶ ὃ ἂν μάλιστα τοῦτο πάσγη, τοῦτο ἐναργέστατόν τε 
εἶναι καὶ ἀληθέστατον, ovy, οὕτως iov. Ταυτα δὲ µάλε 
στα " τὰδ ὁρατά. Ἰ o0; Πάνυ γε. Οὐκοῦν ἓν τούτῳ τῷ 
πάθει μάλιστα καταδεῖται ψυχη vxo σώματος ως 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


$e05 ponit rc TI : ἠσθῆ καὶ λυπηθῆ A$Gs.—" κακὸν τοσοῦτον T.—"* ὧν XTAAINC 
EGHlIs—" πάντων om L.—* κακὺν XAII€CGle: κακῶν *95.—! ἐστι om ΔΦΟε.-- 


e 
3 πάσχοι Κ.--- οὗ om Δ.---ὃ ὅτι φνχὴ XTAIIGs : ὅτι d$ vy) *s.—5 $ Avirbirn 
σφόδρα om ΓΡ: καὶ σφόδρα λνπηθῆναι 6.-- ἐπί re, TAETOEHIs: ἐπὶ τῷ *s.— 


η 
€ πάσχει X, πάσχοι Γ.---ἵ εἶναι καὶ ἀληθέστατον ΧΓΔΛΕΠΥΦΟΗΙε: καὶ ἀληθέσ- 
varoy εἶναι $.—5 τὰ add Heindorfius,—h^ καταδεῖται yvy) ΧΓΔΕΠΟ(ΗΙ,, καταδεῖ- 


D. Protagor. 195. B. Wvrr. 

καὶ φόβων] Hs voces a Cod. Iambli- 
ue yy Fiscg. 

φοβηθῇ $) λυτηθῇ] Iambl. 3 Aimo 

» Φοβηόθῇ. "Tub. omittit bec  λνκηθῇ. 

BIND. 

κακὺν ἔπαθεν kv αὑτῶ»] Sc. τῶν ᾖδο- 
νῶν καὶ ἐπιθυμιῶν etc. In his etsi scribi 
potuit ὑπ) αὐτῶν», ut Apolog. Socr. init. 
ὄ,τι---ποπόνθατε ὑπὸ τῶν ἑμῶν κατηγό- 
ρω», infra in hoc dial. €. 86. $ πεκόν- 
θειµεν ὑπὸ τῶν λόγων. Cyrop. vi. 1. 86. 
ola πεπόνθασιν ὑπ) Éperos, et sexcenties 
alias : probum tamen illud puto, ad quod 
suppleri potest γενόµενον. Ηκικυ. 

ὅσον &. T.) Ald. ὅσων ἄν. Bas. 3. 
ὕσον ὧν. lamb). és ἄν. Tub. Aug. ὧν 
ἂν, quod ex scripture compendio natum. 
ὅσον ἂν recte Bas. 1. atque inde Steph. 
Tum Aug. Tub. et Iambl, κακὸν pro κα- 
κῶν. Ἠσινυ, 

$. Τ4. ὅτι φυχὴ] Vulgo ἡ ψυχή. Sed 
articulum scripti libri, Aug. Tub. Par. 
non agnoscunt. ]ambl. ὅτι δὴ φνχή. 
Iufra $. 75. οὕτω λογίσαιτ’ ἂν qvx) ἂν. 
δρὸ: Φιλοσόφου, ubi inculcatus a Fischero 
articulus ne in uno quidem libro com- 
peret. Ham». ? 


éxl vy, καὶ ἡγ.] Ita Tub. et Edd. vett. 
Vitiose Ed. Stepb. ἐπὶ τῷ κ. yy. Naso 
sensus est, animum cogi ebnul et 


vel dolere magnopere de τε quapiam et 
utare etc. ἐπὶ τούτψ Iambl. et Aristipp. 
um Tub. τοῦτο , T€ οἶναι καὶ ἆληθ. 


Aug. εἶναι omittit, Πσινο. 

ταῦτα δὲ µάλιστα τὰ ὁρατὰ] Hec eu- 
tem potissimum e« simt, qua cerni pos- 
sunt. Sensu postulante art. rà a prece- 
dente syllaba absorptum interjeci. Bed 
eundem statim post cum Tub. expunzi, 
ubi vulgo legitur xeraBeira: $ Vox hn 
σώμ. Conf. not. ad 6. 384. Ἠπικο. 

ὑπὸ σώματοε] σῶμα notat h. |. cupi- 
ditates, quas corpus gignit et elit. Mens 
ejusmodi cupiditatibus polluta, dicitur 
ἀναπλέα adpoaros. Plutarch. Romul. £e 
$6.) ejusmodi mentem ποφυρμώην σώ 


parri et περίπλεων σώματος; quie appel- 
lat, sunt Platonica. Conferri meretarlocus 


in Timzo (p. 48. et 80. Steph.) ubi do- 
cet, hanc animi cum corpore cóntagrie- 
nem, coi adjungit malam educationem, 
caussam morborum animi esse. v. Cic. de 
Invent. 18. 5 ita totum animal movcbatur 
Hlud quidem, sed immoderate et for- 
tuitu—.' Gorrr. E 


QSAIAQN. 
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AvT) LZ περ ἦλον ἔχουσα 


προσηλοῖ αὐτὴν πρὸς τὸ σώμα xai προσπεροᾷ xi voii 
σωματοειδῇ, δοξάζουσαν σαῦτα ἀληθη εἶναι c περ ἂν 
καὶ) τὸ σώμα 9s. ἐκ γὰρ TOU ὁμοδοξ εν τῷ σώματι καὶ 


τοῖς αυτοῖς χαΐρειν pot y CT OU, 


οἷμαι, ὁμότροπός τε 


xi ὁμότροφος. γήγνεσθαι καὶ oia" ῥηδέποτο καθαρὼς εἰς 
"Αιδου" ἀφιαέσθαι, ἀλλ' ἀεὶ TOU σώματος. ἀναπλέα" ἐξι- 


yt, ώστε ταχὺ πάλι πίστει" εἰς ἄλλο σώμα καὶ ὥς περ v. iii. 58. 


σπειροµένη ἐμφύεσθαι, καὶ 6X TOUTAY ὤμοιρος εἶναι σῆς ToU! 


θείου σε καὶ καθαροῦ καὶ μονοειδοῦς συνουσίας.; 
δέστασα, $n, λέγει, ὁ Κέβης, ὦ Σάχρατες. 


᾽Αλ- 


Τούτου τοίνυν iexa, a ) Κέβης, οἱ δικαίως Φιλομαθεῖς χὸσ- 
puoi v* εἰσὶ καὶ ἀνδραῖοι,' οὐχ. ὧν οἱ πολλοὶ iren, φὼσι». 


3$ σὺ oisi; Οὐ δῆτα ἔγωνε. 


Οὐ γὰρ ἀλλ οὕτω λογί- ι.84. 


ται ὁ ψυχ) *s.—! ὑπὸ τοῦ σώµατοε ΔΦΟ]Ι» et ít —J ka) om p r- —k ἀναγκὰδετο 
—l ὁμότροφός τε καὶ ὁμότροπος A$Gs, ipérporés T€ καὶ ὁμοίτροφος Κ.--ᾱ- ofa 


XzreGI et corr T: 


ola *s.—^ καθαρῶς els ᾖδου AeGs: els (Bov καθαρῶς *s.— 


* τοῦ σώματος ἀναπλέα TI, ἀνάπλεα τοῦ σώματος CTAETCEHIL, àvdsAen τοῦ σώ- 


paros Φ: ἀναπλέα τοῦ σώματος *s,—P 


vivre 


pr K.—4 τοῦ om AÀ.—' obcías pr G. 


—J πα add AGGs et rc YI].—! ἀνδρεῖοι kal οὐχ ὧν καὶ οἱ A.—" οὐκ οἴει G.—" ψν- 


ἆλον ἔχουσα, x. 7. 4.] Hujassententise 
elegautiam posteris frequentatam osten- 
dimes ad Plutarchum de S. N. V. p. 
325. Quibus addatur Iamblich. Vit. 


Pythag. elu cle ri µήτε προσηλούντων τῷ 


όντων Ὃορροθα, ο σας 
7 émio, ubi fontem 
mnitarionis notavit Kuster, Idem Iam. 

de Myster. Egypt. ii. 6. p. 48.— 
παθῶν α«λφηροῖ προσηλούντων τοὺς θεω- 
á Clemens Alex- 


) καὶ ὁ ωκρά. της φησὶ», ὥσπερ 
ἔχουσαι “προσπερονῶσιν αὐτὰς καὶ 
αροσηλοῦσι Trois σώµασι.  Attigit quoque 
Bentleius sd Horat. Serm. ii. 2. 79. 
Bir sid. Polius vi. 156. xal Πλά- 
MS ] Simi 
yai τε kal ópórpopos] Simi 
parotomasia Lachet. p. 188. B. ἐμοὶ uiv 
δω Ελ eris 
αν hon γ κι 7" bs 
καὶ τοῦ θείον καὶ reU ἁδόξάστον 6$. 15. 
Hzrw». 

καθαρῶ» ἀφικέσθαι] Imo kafagbs, ut6. 
81. οὕτω μὲν καθαροὶ ἁπαλλαττόμενσι τῆς 


TOU cáparos |” ee. dà» μὲν 
σοφήσαντι καὶ τελών αδερς iiie 
Βειπο. 


τοῦ σώματος ἀναπλέα] Α corpore in- 
quinata. Vulgo &vavAéa τοῦ adu. Nos- 
tro ordine Tub. et Par. Pro ἀναπλέα 
Aug. ἀράπλεως.  Rectelhaud dubie, nee 
tamen illud movere pite quum ia Xe- 
nopb. Cyrop. i. 3. 5. legatur ὅτι κατα» 
πλέα (f$ xep) σοι ἀπ' αὐτῶν éyérero. 
Bed et ibi Codd. Brem. et Guelf. πλόα 
habent. Scilicet simplex cst σλόως, sAn, 
πλέων; in compositis, ut solet, utriusque 
generis sunt ÉxzAeus, κατάσλεω», ἀνά- 
πλεως etc, Nam /Eliano, cujus που in v, 
Ἔκπλεα Suidas profert, φιλοφροσύνην éx- 
vAéas ἀπολαύσαντεν, nibil in his triba- 
endum. Hziwp. 

6. 75. ol Sikales duAopa0eis] Vere 
phílosophantes, doctrinae recle studentes: 
φιλομαθὴς Platoni qui sit, diximus $. 83. 

δικαίως, hoc sensa intelligitur ος ejus 

contrario de quo diximus 6. 19. cui anpo- 
tationi addatur Taylor. ád /Eschin. Or. 
Adv. Ctesiphont. p. 586. ed. Reisk. 
Wvrtr. 

οὗ *ydp* ἀλλ’ οὕτω] Nou profecto : eed 


[S. 75. ] exe w. 
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x , , N b. * ,- 4 
σαι ἂν ψυγὴ” ἆνδρος Φιλοσόφου, καὶ οὐκ ὧν oifÜcin την 
^ ^» Pd 8 / 
m Φιλοσοφία y, gn»au* ἑαυτην) λύειν, λυούσης δὲ εκείνης 

^d ^^ 4 
αὐτην παραδιδόναι σαῖς ἠδοναῖς xci λύταις ἔαυσην" πᾶλιν 

5a? δει b A5» 7] » / II / 
m^ ἐγκαταδεῖ xci ἀνήνυτον έργον πράττει, 1]ηνελοσης 
, / ΄ 
σινὼ ἐναντίως ἰστον µεταχειριζοµιένην ἀλλὰ γαλήνην τού- 
/ Ll ο” 4 9 
των παρασκευάζουσα, ἔπομένη τῷ λογισμῷ καὶ ἀεὶ" ἓν 
^. N ^J N / 
ούσῳ οὖσα, τὸ ἀλῃθὲς καὶ τὸ θεῖον καὶ τὸ ἀδόξαστον 
4 » 
θεωµένη καὶ ὑπ ἐκείνου σρεφοµένη, ζην τε οὕτως οἴεται 
^) N N 
δεῖνδ ἕως ἄν a χαὶ ἔπειδαν τολευτήση, εἰς τὸ ξυγγενὲς 
, d , / ^ , 74 
καὶ sig τὸ τοιοῦτον ἀφικομάνη ἀπηλλάχθαι τῶν ἀνθρωπίνων 
f. 9 às ^v 74 ^e 70s à 4 4 £5 
χακῶὼν. $x 0$ τῆς τοιαυτης τροφης ουὀεν εινον μή ΦΟΡΟ, 
xh» L.—" σοφίαν pr G.—* χρῆν Ι.---7 αὑτὴν ΔΦΙ,.---Σ λύπαις καὶ ἑαυτὴν .--- al 


om A$Ges.—b ἐπικαταδεῖν mg Χ.---- μεταχειριζοµένην ARs et rc G cum s: ceteri 
µοταχειριζυµένης.--3 ἑπομένην ΥΕΒΙ,, ἐπιγομένη A.—* ἀεὶ καὶ A.—Í τὸ ante ἁδό- 


ἔαστον om Γ.---ὅ οὕτως olera: δεῖν A9Ga, olera: οὕτω δεῖν XII: οἴεται δεῖν οὕτως *s. 


sic.—Simpliciter sic accipiendum, ut 
Phsedro p. 857. B. Ob Ύάρ' ἀλλὰ τοὺς 
μὲν ἐν γράμμασι κήπους, ὣς ἔοικε παιδιᾶς 
χάριν σπερεῖ τε καὶ γράψει Sic et Lucas 
Act. ΑΡ. xvi. 37. Ob "ydp: ἀλλὰ ἑλθόντες 
αὐτοὶ ἡμᾶς ἐξαγαγέτωσαν Non profecto! 
sed ipsi venientes nos educant : uUi Wet- 
stenius hanc formülam confundit cum 
altera frequentiore et item Attica, quae 
et vulgo in hoc Phedonis loco legebatur, 
Ob γὰρ ἀλλ᾽---. in qua negandi vis mi- 
nus diserte expressa exstat; unde viri 
complures docti, Ob γὰρ ἀλλὰ, pro sim- 
plici γὰρ etenim, acceperunt; in quo 
tamen negationem ad antecedentia refe- 
rende«& docuit Hoogeveen. Doctrin. Par- 
tic. p. 924. Wrrr. 
ἀνήνυτον ἔργον]  Irriium opus fa- 
cere, quod tunquam ad exitum uci 
queat. De v. ἀνήνντον vid. Valcken, 
ad Theocr. Ádon. p. 879. Hnujusmodi 
opus mens facit, dum philosophis ope & 
corporis vinculis liberatur, mox, ubi li- 
berata est, denuo corporis sensibus vo- 
luptatibusque et doloribus constringen- 
dam se tradit. Ἡσινρ. 
ἑναντίως ἱστὸν] Penelope enim re- 
texebat, talis anima contexit rursus te- 
lam. Olympiodorus Cod. i. p. 79. Πῶς 
ἑναντίως τῇ Πηνελόπῃ ἰστὸν µεταχειρίζε- 
ται; 3) ὅτι ἡ μὲν φιλοσοφία ἐν τῷ ἀφανεῖ 
v αὐτὴν καὶ συναθροίζει, ἡ δὲ 
ἁμαθία διαλύει καὶ διασπᾧ ἐν τῷ ἀφανεῖ, 
τούτεστι ἐν τῇ γενέσει. "H κάλλιο», λύεν 


μὲν τὴν φιλοσοφία», σννυφαίνειν δὲ τὴν 


΄ 


Now, ζωήν’ πῶτ οὖν ἑναντίων τῇ IIgve- 
λόπμ; καὶ τοῦτο τῇ Πηνελόπη ει. 
καὶ "yàp ἐκείνη πρὸς ἑαυτὸν ἑναντίως. 
Dicas hos homines subinde dedita opera 
ciecutire, nec simplicem et grammaticam 
rationem, quamvis in promtu positam, 
animadvertere velle. Comparationem 
observavit P. Victorius Var. Lect. v. 7. 
et in Adagia retulit Erasmus p. 795. 
Ceterum, quod Iamblichus Protrept. p. 
81. Tub. et Vind. ABCDE F G ha- 
bent µεταχειριζοµένηε, qui sic legerunt, 
videntur ἐναντίως pro ἄντικρυς instar ac- 
cepisse, quasi dicatur, instar Penelope 
tractantes telam. At vulgata lectio pra- 
stat. WyrT.- 

µεταχειριζομένην] Male Aug. Tub. 
et Iambl. µεταχειριζοµένης. Uti Peoe- 
lope quam interdiu pertexuerat telam 
DOCctu retexebat, sic contra (érarríus) 
soluta à corporis vinculis mens denao 
corpori se illigat. Ἡεινο. 

γαλήνη» τούτων] Tub. τούτου. Certe 
τούτων non, quo putabat Fiscb. ad verba 
ταῖς jjborais καὶ λύπαις, sed pro τούτον 
positum refertur ad totum hoc quod pree- 
cessit τὸ ἀνήνυτον ἔργον wpérrur etc. 
Hzru». 

ἀεὶ ἐν τούτῳ obra] Sed semper in hoc 
occupata, wt cerun—contempletur. Si 
Grace dixeris àe ἐν τούτῳ εἰμὶ, τὸ ἆλη- 
θὸς θεῶμαι, nec τούτφ ad. λογισμὸν pere 
ἀποί.---οὕτω δεῖν. Sic Tub. cum Iambl. 
Edd. δεῖν οὕτως, HxiNp, . 

ἐκ δὲ) τῆς TouaíT4s τροφῆς] Htc est 


ΦΑΙΔΩΝ. 
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ταυτώ y) ἐπιτηδεύσασα,. ὦ Σιµµία τε χαὶ Ἰέβης, ὅπως! 
µὴ διασπασθεῖσα ἓν τῇ ἀπαλλαγῇ του σώματος ὑπὸ vay 
ἀνίμων διαφυσηθεσα καὶ διαστομένη" οἴχηται καὶ οὐδὲν . 


$TI ουδαμιοῦξ 7 . 


—h ζην A.—! δὲ Π: δὴ s.—À) Υ) Stephanus; libri Ü.—k ἐπιτηδεύουσα Es.—) εἴ- 
a b 


tes G.—? τιῶν s.—^ διαπτοµένη l'ATICEL, διαπτοµενη X, διακτωµένη G, διατ- 
ου 
τοµέρη H, ἀποπταμένη L: διασταµένη *s.—9 οἴχεται Υ.---ὂ οὐδαμῶς 1.—8 ὡς mg 


ergo ἁδόξαστος τροφή. cui opponitur Jo- 
ἑαστὴ τροφὴ animarum, que Deos in 
sublime cceli evectos, id est, Philosopbi- 
am, consequi non potuerunt, in. Pliedro 
p. 345. E. πᾶσαι δὲ πολὺν ἔχουσαι κόνον, 
ἀτελεῖς τῆς τοῦ Üvros θέαι ἀπέρχονταυ 
καὶ ἀπελθοῦσαι τροφῷ δοξαστῷῇ χρῶνται. 
Inde p. 348. G. diversarum animarum di. 
versa victusratio : altera, τεταγµένη τε δί- 
αιτα καὶ φιλοσοφία’ altera, δίαιτα φορτικω- 
γέρα τε καὶ s xal IKO0$—. 
Est autem Platoni frequens reprehen- 
sio δόξης, opinionis, et τοῦ δοξαστοῦ, opi- 
nabilis, quod opponitur τῇ ἀληθείᾳ et τῷ 
&A»0e;, estque idee ac notionis intelligi- 
bilis; quam illad visibile corporeum, sin- 
gulare, sit: quorum differentia apposite 
ad hoc Phaeedonis argumentum ostenditur 
Bep. v. fin. p. 468. E—G. δοξαστὸν ab- 
«b, ἆλλ' ob γνωστὸν δεῖν λέγεσθαι.---Τοὺ: 
ἄρα πολλὰ καλὰ θεωµένουε, αὐτὸ δὲ τὸ 
καλὸν μὴ ὁρῶντας--καὶ πολλὰ δίκαια, ab- 
τὸ δὲ τὸ δίκαιον μὴ, καὶ πάντα οὕτω, δο- 
ἑάζαν φήσομεν ἅπαντα, γιγνώσκειν δὲ ὧν 
Σιξάζουσιν οὐδέν.---τί δ αὖ τοὺς αὐτὰ 
ὅκαστα θεωµένους καὶ ἀεὶ κατὰ τὰ αὐτὰ 
ὡσαύγως ὅντα, ἂρ᾽ ob γεγνώσκει», ἁλλ᾽ οὗ 
δοάζειν; ᾽Ανάγκη καὶ ταῦτα. — Satis ου 
sd nostram propositum; nam reliqua 
horare generum comparatio latius patet 


Phalosophiam, et notata est nobis ad 
Piatarch. de S. N. V. p. 22. | Compo- 
sitio is loci habet quid duri et 
impediti, quod sic lenias et expedias 
legendo: ἐκ δὲ) τῆς τοιαύτης Tpodís, 
παῦτά T 
φοβιηθῇ---ὅποι μ) διασπασθεῖσα-- κ.τ.λ. 
i. e. Ex tali profecto nutritione, et quum 
hec tractacerit, non est. verendum, ne 
limeat-—ne disiracta in discessu a qui- 
busdam ventis dispersa ac difflata evadat, 
nec quidquam amplius usquam sit. Trans- 
positionem, et 7' pro vetere Υ’, suasit 
necessitas: ἐἑτιτηδεύσασα dant Tub. 
Vind. omnes et Veneti. Denique οὐδὲν 
δεινὸν μὴ) Φοβηθῇ, ὅπως μὴ δ. non esl 
periculum, non est timendum, ne timeat, 


non modo dilucidam sed et acutam ad- 
fert sententiam. Sic autem heec formula 
οὐδὲν δεινὸν μὴ, nullum est. periculum, 
πε, est apud Platonem Apol. Socr. p. 
369. D. οὐδὲν δὲ δεινὸν jj ἐν ἁμοὶ ej 
nr p. 462. F. οὐδὲν δεινὸν µή ποτε 
ἡ ἄλλη πόλις-- διχοστατήτῃ. Herodot. 
i. 84. οὗ 7» ἦν δευὸν κατὰ τοῦτο jd) 
ἁλφ κοτε. Xenoph. Hellen. ii. 1. 6. δει. 
νὸ» εἶναι el περιόψεται τὴν λίαν ὕβριν τού- 
του. AÁndocides Or. iii initio. Plotinus 
Enn. jv. 4. p. 471. A. οὐδὲν γὰρ δευὸν 
ph wore πορὶ σώματος προσδοκήσῃ τούτου" 
it« ex hac formola reddendum videtur. 
Creterum οὐδὲν ἔτι οὐδαμοῦ εἶναι specta- 
vimus supra 4. 16. Wvrz. . 

dk Bh τῆς του] Tub. et Iambl. δὲ pro 
δή. Sed aptius hoc 8) in argumentatio- 
nis conclusione. Ηκινυο. 

οὐδὲν δεινὸν u3) φοβυθῇ] Non est peri- 
culum ne metuat. — Apolog. Socr. p. 28. 
B. οὐδὲν δὲ δεινὸν ui) dv ἐμοὶ στῇᾷ. Unde 
natum videtur illud οὗ µή. HriNp. 

ταῦτα 9 ἐπιγηδεύουσα] Non videntur 
debuisse hzc verba includi parenthesi, 
Hanc vero planam perspicuamque esse 
sententiam, quam ego sum sequutus, ex 
ipso loco judiceturos eruditos arbitror, 
SsnaRAN. quisic vertit: Ex ÁA«jusmodi 
sanirum educatione, nihil grave perti- 
wescai : hac in re instituto quedam suo 
atudiose elaborans, me in ipso e corpore 
&c. Ita vero SrzPu. * Ex hujusmodi edu- 
catione periculum non est ne, his quidem 
wiens institutis, pertimescat ne 1n ipso 
e corpore. Etleg. ταῦτά y ésir.' 

ταῦτ) ἐπιτηδεύσασα] Edd. exhibent 
ταῦτα D ἐπιτηδεύουσα, itemque Tub. nisi 
quod ἐκιτηδεύσασα habet, uü et Aug. 

ar. Adversativam particulam δὲ quum 
stracture ratio non admittat, Fischer, de 
Stephani et Forsteri sententia reposuit 
ταῦτά "y ἐπιτηδεύονσα. Nos e Cod. Aug. 
TaUr ἐπιτηδεύσασα. Quse tamen verba 
ne post illa ἐκ 8) τῆς τοιαύτης Tpo$iüs 
moleste redundent, sequentibus illis ὅπως 
p διασπ. ad que pertineant, cum vi 


11, iii. 59. 
$. 35. W. 


264 IIAATONOSZ 
Q. 6. Σιγὴ οὖν ἐγέήσο ταῦτα εἰπόντος του Σωκράτους 
ἐπὶ πολὺν χρόνον, καὶ αὐτός τε πρὸς τῷ εἰρημένω λόγῳ 2 
à Σωκράτης, ὡςὶ ἐδεῖν &QuxipsTo, xcu ἡμῶν oi αλεστοι. 
Κέβης δὲ καὶ Σιµίας σμικρὸν" πρὸς ἀλλήλω" διελεγέσ- 
θην.᾿ καὶ ὁ Σωκράτης ido» αὐτὼ ἤρετο, T4 ἔφη” ὑμῖν" τὰ 
Asyfivra; μῶν μὴ δοκεῖ ἐνδεῶς λελέχθαι πολλὰς γαρ 
à»" 4 Xy w * / x ν 9 / ” àn , X 
3" ἔτι ἔχει" ὑποψίας" καὶ ἀντιλαβάς, εἰ γε δή τις αυτα 
/ € Αν , , N 6 » .. 
μόάλλει ἱχανῶς διεξαέναι. εἰ μὲν οὖν τι ἄλλο σκοπεῖσθον, 
οὐδὲν λέγω: εἰ ὃν περὶ} σούτων" ἀπορεῖτον, μηδὲν ἀτοκνή- 
σητε" καὶ αὐτοὶ εἰπεῖν καὶ διεξελθεῖ, οἱ ση ὑμῖν φαίνε- 


X.—r" σμικρὸν post ἀλλήλω ponit II: σμικρῶ T, μικρῶ ΕΙ,.--» ἀλλήλους A.— dg 
Δδ.--ᾱ ἡμῖν T.—' λελέχθαι ἄΓΔΦΟ6ε et yp A : λέγεσθαι s. —" ἤδη T.—" ἔχει ἔτι 


ου 
L, ἔχει T, ἔτι pr T.—* ὑποψίας post δ) ponit G.—7 δέ τι περὶ ἆδο,---Ξ τούτω A, 


aliqua premissa puto: ez hujusmodi vita 
won. est peri. ne metuat, Simmia et 
Cebes, ne his usa institutis a ventis dis- 
sipetur. ὑπὸ τῶ» ἀνέμων. Sic Aug. Tub. 
Par. pro ὑπὸ τοῶν à». Ex iisdemque 
deinde reposui ᾽Αττικώτερον διαπτοµένη 
in locum vulgati διαπταµένη. Hzinp. 

. 76. abrós τε πρὸς τῷ οἱρημένψ λόγψ 
ὃν] Ipseque habitam disputationem men- 
te secum cogitabat. Hoc dictionis genus 
attigunus ad Plut. de 8. N. V. p. 21. 
Piura postea aunotarimus loca: v. c. 
Platarchi Opp. Mor. p. 40. A. 464. F. 
T18. F. 1118. C. Vit; p. 178. A. 356. 
D. 526. À. 692. E. 983. A. Dionis. 
Cbrys. p. 487. B. Diog. L. vii. 20. 
Stob. Flor. 418. 25. Wvrr. 

πρὸς τῷ elp. λόγφ ἦν] Ipse defixus 
erat in eorum, qua disputata erant, con- 
templatione. De loquendi hoc genere 
elva, spés τινι vel πρό: τι vid. nostra ad 
Pheedr, $. 62. Ησινυ. 

λόγφ jv] Bas. 2. λόγῳ xal. Fisch. 

és ἰδεῖν épaírero] | Ut videbatur, ut 
visu rebat. Eodem pleonasmo dici- 
tur in Timeo p. 535. F. παντοδαπὴν 
BBeiv Φφαίνεσθαι. Leg. xii. p. 693. F. 
jp» 8 ἔτι µοι φαίνεσθαι δοκεῖ Tobr" ἑλ- 
λεῖπον τοῖς νόµοις εἶναι. Simile Alcib. i. 
p. 80. E. Φαίνομαι, ὡς ἔοικα. Magis 
abundat Politic. p. 175. D. Antipater 
apud Stob, Flor. ixvi. p. 418. ἔοικε µέν- 
τοι δύσκολος ἑνίοις ὁ μετὰ γυναικὸς φαί- 
ψεσθαι βίος. Iamblich. Myster. Ἐργρ. 
li. 8. p. 60. ὀλεγοδρανοῦσι», às ἰδεῖν φα[- 
Ῥονται. Et δοκεῖν cur φαίνεσθαι jungi- 
tur: de quo alibi. Wrrr. 


^ ὡς ἰδεῖν ἐφαίνετο] Perperam ile ἡ. Ι. 
Fischer. interpretatur fAésew, σωέσε 
habere, vullum indurre. Passive positum 
hic ἰδεῖν, nt in καλὸς ἰδαῦ, pulcher ad- 
specíu, et similibus. Xenoph. Cyrop. v. 
4. 11. Ἐγὼ δέ γε, να) μὰ τοὺς 0sobs, σὲ 
pregio Bere ie Tere 
Qaí»p ἰδεῖν ὁ τι . Λεὶο 
stoph. Av. 1710. οἷος οὔτε παµφαδε 
᾿Αστὸρ ἰδεῖν ἔλαμψε χρυσανγεῖ δόμψ. 


p H 
Tí, ; ὑμν] Hsec it& interpunxit 
Steph. Τί; ἔφη ὑμῖν τὰ λεχθέντα μῶν 
p» δοκεῖ ἐνδ. λάγεσθαι in qua distinc- 
tione neque ὑμῶ suo positum est, 
neque oculm μῶν u$. Post bec ví 
ὑμῖν τὰ Aex0érra quod statim. exspecta- 
batur, δοκεῖ, id in repetita demur inter- 
rogatione infertur, Similiter Soph. Electr. 
766. "0 Ze), τί ταῦτα, πότερον εὐτνχΏ 
λόγω; i. 6. τί ταῦτα λόγω, πότερον ebr. 
Pro δοκεῖ Tub. δοκεῖν. Mihi scribendum 
aut ὀδόκει, uut λε videtur, Hrs». 

μῶν μὴ δοκεῖ] Albi feram hoc μῶν 
μὴ, pro ammon? hic non item; quam- 
quam explicando tueri student Hooge- 
veen. et ab eocitati in Doctr. Partic. p. 
784. et seq. Putem verum esse μῶν y 
adn aliquo modo.  Congruit sequens dis- 
putatio, mox, ef τη ὑμῖν φαίνεται B. A. et 
$. 86. initio, ᾗ οὐκ ἀποδέχοται. Aj. ὅση 
—T . ντε. 

el 8 ἔτι vel) Sic bene Tub. Vulgo 
el δὲ περὶ τούτ. kw. Α Platone vero 
scriptum haud dubie el 8 ἔτι ri—Àe- 
peirov. Tum Aug. et Tob, διελθεὺ pro 
διεξελθεῖν. Ἠεινο. 
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ται βέλτιον λεχθῆναι, xai a^ καὶ &pà. CumaenA (Dii, 
8í σι μᾶλλον οἴεσθε μετ ἐμοῦ εὐπορήσιν.ὶ Καὶ ὁ Σιµ- 
μίας ἔφη, Καὶ µήν, ὦ Σώκρατες, τἆληθη σοι ἐρῶ. πάλαι 
γὰρ ἡμῶν ἑκάτερος ἀπορῶρ τὸν ἕτερον προωθεῖ xci κελεύει 
ἐρίσθαι διὰ τὸ ἐπιθυμεῖν μὲν ἀκοῦσαι, ὀπνεν Qi ὄγλον 
παρέχει ή σοι ἀηδὲς 3j διὰ σὴν παροῦσαν ξυμφορά». 
[S. 77.] Kei ὃς ἀκούσας ἐγίλασέ τε ἠρέμα καί φησι, 
Bea" ὦ Σιμµία" ἤ που χαλεπώς ἂν τοὺς ἄλλους TÍ- 
σαιμι ἀνθρώπους' ὡς οὐ ζυμφορὰν ηγούμαι τὴν παροῦσαν 
τύχην, ὅτε) γε μηδ᾽ ὑμᾶς δύναμιαι «είθειν, ἀλλὰ φοβεῖσθε 


μῆ δυσκολώτερόν τι »ῦν διώκειµαι Ἡ ἓν τῷ πρόσθεν Dio. τε. ti 60. 


τούτω CHI.—5 ἀποκνῄσοτε L.—h διελθεῖν pr M et mg Ἡ.---ο ἂν Δ.---ᾱ ἀπορήσευν 
Al.—9* ἑρέσθαι T, ἔρχεσθαι A.—! ὀκνεῖ A,—S τοι E.—h^ βαβαῖ Χ.--- ἀνθρώπουε om 
6, poet πείσαικι ponit I', ante φείσαιµι *s,—À) ὅτε 'ARITTGCGLe et corr A: ὅτι *s. 


εἴτη ὑμῖν φαίνεται θέλτιον λεχθῆναι 
δὲ aliquo modo vobis videtur smelius dici 
posse. Nam ratio postulabat ἂν λεχθῆ- 
αι: sed particula ἂν que aliis etiam 
modie vim: optativi et subjunctivi ad- 
fert, spe omittitur. Sic infra in Phe- 
done $. 61. xkariBei» a, Ste- 
phanus interponere volebat £y.  Exem- 
pla ad Plutarchum dabimus. Nunc sa- 
tis est. laudasse scriptores de Ellipsi Gr. 
p. 144. Abresch, Dilucid. Thucyd. i. p. 
189.516. Hoogevcen. Doctrin. Parti- 
cul. p. 98. WvrT. 

κ dr ὑμῖν φαί». queens .Rec- 

icinus : si ín e is me- 
lius. dici Dm quo tamen sensu ἂν 
post βέλτιον desideres. HziNp. 

Tb» ἕτερον προωθεῖ] Hujus imaginis 
susvitatem in suam rem convettit Ari- 
stenetus Epist. i. 24. initio: "Apri sap 
dpol συναθροισθέντει οἱ κορυφαῖοι τῶν 
ἑμῶσ ἑραστῶν, τὸ μὲν πρῶτον ἐσέγων' καὶ 
Dus τὸν ἄλλον προώθει, κελεύων διεξ- 


ελθεῖν $ épà τὰ µελετηθένα νᾶσι 
sep. aliud argumentum transtulit 
Damascius apud Suidam Voce 'Hpafexos, 


t. i. p. 69. διογέλει προωθῶν àcl ὃ Erepos 
Tiv Leo els obs ἐσχάτους κιδύνου». 


"evor Coislin 

Lex. Coislin. p. 488. 
"OxAos ὁτὶ γῆς ὀχλήσεώς φασι Veeréor 
εἶναι, οὐκ ἐπὶ πλήθον.  Phavorinos: 
"OxAos* 3 ὄχλησιε, παρὰ τοῖς "ATrucois 
παρὰ δὲ Tj θείφ γραφῇ, καὶ rois ἄλλοι 


Ἕλλησι, τὸ πλῆθος τοῦ λαοῦ. quz sunt ye 


verba Moschopuli. v. Piersonus ad Mor. 
p. 290. Fiscnm. 
Plat. 


Üx^o» παρέχευ] — Mojestiam creare. 
Hxtw». 

€. 17. ἐγέλασέ τε--καί φησι]  Xe- 
noph. Anab. iv. 6. 23. Ἐπεὶ δὲ ἐδείπνη- 
σαν καὶ νὺξ éyéívero, ol μὲν Tax0érres 
Φχοντο κα) καΤταλαμβάρουσι τὸ ὅρος. v. 
8. 6. Ἐνταῦθα δ) ἀναγιγνώσκει τε αὐτὸν 
καὶ spero. Hellen. ii. 1. 16. προσβαλὼν 
πόλει---τῇ ὑστεραίᾳ προσβολῇ κατὰ κρά- 
τος alpe? καὶ ἐξηνδραπόδισε. Eurip. Iph. | 
T. 16. Els ἔμπυρ ἦλθε καὶ λέγει Κάλχας 
τάδε. Soph. Electr. 897. Ἰδοῦσα δ' ἔσ- 


xov θαῦμα καὶ περισκοκῶ.  Trach. 767. 
Ἱδρὼς ἂνψει χρωτὶ καὶ προσκπτύσσεται. 


Sic recte Erfurdt. [Wakefield.] Hztw»p. 
βαβαὶ κ.τ.λ.] Extathec ffjsis, usque 
ad τοῦ βίου ἁπαλλάττεσθαι, in. Eclog. 
Eth. Stob. c. 119. p. 607. Gesn, Fiscn. 
ὅτε γε] Particulas ὅτι et ὅτε a libreriis 
stepissime permutatas inter se esse constat: 
ut apud Xen. Cyrop. i. 4. 11. ubi pro ὅτε 
Tà ἐν τῷ *. Cod. Brem. exhibet ὅτι τὰ 
ἐν τῷ sr. et iv, 1. 11. ubi pro ὅτι ἔφης, 
Leonclavius, et post eum Steph. recte re- 
posuerunt, Brodmi admonitu, ὅτε ἔφη, 
use est scriptura Cod. Phil. Bodl. Guelf. 
Aitor. et alibi. Frscm. 
ὅτε γε μηδ ópas] Vulgo erat ὅτι pro 
ὅτε hoc jam Forster in Stobeo Ms. 
Oxon. a se repertum probaverat : et nos 
secuti sumus, confrmatum a Vindob. 
omnibus, et versione Sicula sic reddente 
em. Wrrtr. 
ὅτε γε μηδ ópas] Vitiose vulgo ὅτι 
. Alterum ex Aug. Tub. et Stob. τε» 
stituit jam post Forsterum Fischer. ὅτε 
h. I. est quandoquidem. Hzinp. L 
2 
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«Kk ε Ó ^s (9 à .. ’ € — ^ ?7 4 
καὶ. ὡς ἔοικε, τῶν XUXVAV Üoxo Φαυλὀτέρος UJUAV εἶναι την 
/ Y 5 X. y e ^s , S .93 e ] 
ριαντικήν, οἳ ἐπειδὰν αἰσύωνται ὅτι δεῖ αὐτους ἀποθανεῖν, 


ο e N / 
1. 85. ὤδοντες xoi ἐν τῷ πρόσθεν χρόνῳ τότε O5 πλεῖστα καὶ µᾶ- 


Auer? ὥδουσι, γεγηθότες OTi µέλλουσι παρὰ τὸν sov 
ἀπιέναί, οὗ πὲρ εἰσι θεράποντες. oi δὲ ὤνθρωποι διὼ το αυ- 
τῶν δίος τοῦ θανάτου καὶ τῶν κύχνων καταψεύδονται, καὶ 
Φασὶν αὐτοὺς θρηνουντας σὺν θάνατον ὑπὸ λύπης ἐξώδειν, 


—k καὶ om L.—! ἀποθανεῖν αὐτοὺς L.—9 µόγιστα L.—^ λυπῆται λύπην ε.-Ὁἡ 


μὴ διάκειµαι] Conf. not. ad Φ. 58. 
Πεινο. 

τῶν κύκνων---ἄδοντες] Habet et hoc 
Aristoteles H. Α. viii. 11. p. m. 571. 
Ovidius eleganter (Heroid. vii, 1.) * Sic 
ubi fata vocant, udis abjectus in herbis 
Ad vada Miandri concinit albus olor.' 
Notum quoque Martial. Epigr. (xiii. 
77.) Plutarchus (an seni ger. sit resp. 
p. 7983.) τὸ πράττειν καὶ λέγειν μᾶλλον 
ἀνθρώχοις, 3) κύκνοις τὸ ᾷδειν ἄχρι τελεν- 
πῆς, κατὰ φύσιν ἑστίν. ὅοττι, 

De cantu cygnorum, qui jam. multis 
veterum fabulosus, v. Lucian. de Electro 
ο. 6. /Elian. H. A. ii. 92. xi. 1. xiv. 19. 
Pausan. i. 30. p. 76. Eutecnius Paraphr. 
Ixeut. Oppian. p. 78. s. Eustathius ad 
Il. B. p. 254. Rom. aliique, qui 8 Jac, 
Thomasio laudati sunt in libello singulari 
de cantu cygnorum., ΕΙ8ΟΒ. 

οὗπέρ εἶσι θεράπορτες] Vid. Petav. ad 
Themist. Or. vi. p. 578. Spanhem. ad 
Callim. h. in Apoll. 6. Davis. ad Cic. 
Tusc. Disp. i. 30. Ruhnk. Epist. Crit. ii. 
p. 160. De Cygnorum cantu eximia est 
poetarum eruditissimi, I. H. Vossii dis- 
putatio, Mythol. Br. t. ii. p. 98. Ηεικο. 

ἐξάδειν] Recte verü, vehementius 
eanere. optimus enim suiipsius interpres 
est Plato. quod enim ἐξάδειν dixerat, mox 
exponit, dóew διαφερόντω». — Budeus 
hunc locum interpretans, vertit decan- 
tare, vel percantare, id est, intenta voce 
cantare. ἐξ enim auget significationem in 
hoc verbo, sicuti in verbis ἐκδιδάσκει», é- 
ευρεῖν, ἐκσώζει», ἐκπίνειν: quorum extant 
exempla apud bunc nostrum autorem: 
ut particula de, in verbis de-canto, de- 
sevio, de-mano, etc. Quod etiam anno- 
tavit Stephanus in Thesauro suo, hunc 
ipsum locum citans, ΘΕΒΒΑΝ. 

ἐξῴδει»] ^ Comparationis elegantiam 
haud pauci vel imitando vel memorando 
frequentarunt: v. c. Plutarch. Sap. 
Conviv. p. 161. C. Dio Chrys. Or. xii. 


p. 194. Ο. ἀλλ᾽ οὐδὲ τὸν κύκνον ἀσπάζε- 
ται διὰ τὴν μουσικὴν, οὐδὲ ὅταν ὑμ»ῇ τὴν 
ὑστάτην φδὲν, ἅτε εὔγηρως, ἡδονῆς τε, 
καὶ λήθης τῶν ἐν τῷ Bip χαλεπῶ», εὖφη- 
μῶν ἅμα καὶ προπέµπων ἀλύπως αὐτὸν 
πρὸς ἄλυπον τὸν θάνατον.  Thewist. Or. 
xviii. p. 223. D. ὥστε οὐκ ἂν θαυµάσαιμε, 
εἰ οὕτως ἔχων μὴ ὑστάτην ὑμῖν ταύτην 
ἄσαιμι τὴν ᾠδὴν, ὥσπερ οἱ κύκνοι ᾧδουσι 
πρὸ τοῦ θανάτου eis τὸ» θεὸν οὗ εἶσὶ wpó- 
πολοι καὶ ὑποφῆται.  JElianus N. Α. v. 
34. totum illud caput hinc depingens, 
diserte hunc locum significat :—ó κύκνος 
μελφδεῖ τινα ἐπικῄδειο» αὐτῷ μοῦσα», 
ἐφόδια διδοὺς τῆς ἀποδημίας f) θεῶν ὕμ- 
νους, 3) ἔπαινον οἰκεῖόν τινα, paprupei 
αὐτῷ καὶ ὁ Σωκράτη», ὅτι δει οὗ λυπού- 
µενος, ἀλλ᾽ εὐθυμούμενος μᾶλλον. — Pro- 
clus Comment. Hesiod. v. 6060. p. 128. 
Πλάτων δὲ οὐδὲ (f. οὐδὲν) ζῶον λυνού- 
µενον ἄδειν φησιν οὐδὲ αὐτὴν τὴν χελιδόνα 
καὶ τὴν ἀηδόνα καὶ τὸν ἔποπα. fabule 
narrationem deinceps subjungens. Ídem 
Comment, in Plat. Alcib. i. p. 3. AUry 
τοίνυν ἔστω καὶ φιλοσοφίας ἀρχὸ καὶ τῆς 
Πλάτωνος διδασκαλίας, ἡ αὑτῶν γνώσις" 
προσήκει "yàp οἶμαι τὸν τοῦ ᾽Απόλλωνος 
δαριστὴν ἀπὸ τῶν αὐτῶν ἄρχεσθαι τῆς 
τῶν ἀτελῶν τελειώσεως, ἀφ᾽ οὗ [dv] καὶ 
αὐτὸς ὁ θεὸς παρακελεύσται' ἐπεὶ καὶ ὁ 
Σωκράτης bs τῶν κύκνων ὁμόδουλος εἶναι 
λόγεται, καὶ οὐχ ἧττον αὐτοῦ παρὰ τῶν 
θεῶν τὴν μαντικὴν λαβὼν, ἐντεῦθεν ἄρ- 
ξασθαι λέγεται τῆς ἐπὶ φιλοσοφίαν ὁρμης, 
τῷ πυθικῷ γράµµατι περιτυχὼν καὶ 
αὐτοῦ τοῦ Απόλλωνος ταύτην εἶναι Thy 
παρακέλευσιν ἡγησάμενος.  Olympiodo- 
rus ad purgatoriam vitam refert quod 
Socrates cygnorum conservum se appel. 
lat Cod. 1. Ρ. 80. "Orc Απολλωνιακὸς by 
κατὰ τὴν καθαρτικὴ» ζωὴ», εἰκότως ὁμό- 
δουλος εἶναι λέγει τοῖς κύκνοις δη δὲ 
καὶ ὡς μουσικὸς καὶ ὡς ἰατρὸς τῶν ψυχῶ». 
Duo quidem Socrates munera, tacdi 

et musicum, subinde profitetur: sed et 
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"ON , P e » rd 3 e ” ὁ ε ^v 
καὶ οὐ λογίζονται ori οὐδὲν ὄρνεον ὧδει ὅταν arti 7) ῥιγοῖ 
» »y ',» ^v n LS NY 9 0g " A] Ν 
9» σινα αλλη λυση) λυπηται, ουδε αυτη ?» T$ ἀηδὼν xoi 
t i! € ” «a P 4 / ^ 
ἡ χελιδὼν καὶ o? ἔποψ, &3 δή Quei διὰ λύπην θρηνουντα 
4. 9 » ^ 7 f / /, » 
ἄδευ' ἀλλ' οὖτε ταυτά μοι φαίνεται λυπούµενα ἆδειυ 
3 e / 9 , eu 5 ^^ 9 / » 
ουτε οἱ XUXVOL, ἆλλ CTS, ὀἱναι, TOU Απόλλωνος ὀντες 
, , » ΧΝ N do V τό à » N 4 
MAXYTIXOL T εἰσι XC προειόοτες τα 6V Audov ἀγαθα ἄδου- 
/ N ’ , "^2 M e ^7 / X 
ei τε) καὶ τέρπονται εκείνην τὴν ἡμέραν διαφερόντως 5 ἓν 
"^ » t , , 4 à: 'u 93 e ^. 
τῷ $jmrooTÜsy" χρόνῳ. [5. 78.] 'Eya δὲ καὶ" αὐτὸς ἠγοῦ- 


post καὶ add G.—» ὁ om &$s.—4 & ΧΓΕΤΦΟΟΒΗΙΙ, et corr A : ὃν *s.—r7 uoi ταῦτα 
Γ.--- τε om (Y et pr HII.—t* ἔμπροσθεν (C(TAARIITGCILs : πρόσθεν *s,—* καὶ om 


Jovis συγχορευτ)» in Phedro p. 346. 
D. se nominat. Ceterum et Cicero 
bunc Pheedonis locum reddidit Tusc. i. 
30. « Itaque commemorat (Socrates), ut 
cyghi, qui non sine caussa Ápollini dicati 
sunt, (leg. sint) sed quod ab eo divina- 
tionem habere videantur, qua providen- 
tes quid in morte boni sit, cum cantu et 
voluptate moriantur; sic omnibus bonis 
et doctis esse faciundum.' Ubi observan- 
dum doctos eosdem dici quos pAiloso- 
phos. Wyrr. 

ἐξάδειν] Respexit huc Plutarch. Syin- 
pos. p. 161. C. ἔλεγεν Αρίων ὅτι ἔρημος 
ὧν Boy6eias καὶ ἁκορῶν ὁρμῇ τινι χρήσαι- 
To δαιµορίῳ τὸ μὲν σῶμα κοσμῆσαι καὶ 
λαβεῖν ἐντάφιον αὑτφ τὸν ἐναγώνιον ἔτι 
ζῶ» κόσμον, ἐξᾷσαι δὲ καὶ τὸν βίον τελευ- 
τῶν», καὶ jJ γενέσθαι κατὰ τοῦτο τῶν κύκ- 
ων ἀἁγενέστερο. Vocabulum ἐξάδειν, 
quod Steph. bic explicat extremum ca- 
mére, q. d. cantandi arte defungi, nes- 
cio an potius significet cantando tocem 
emittere. Eurip. Ίτο, 472. Πρῶτον μὲν 
οὖν µοι τἀὰγάθ) ἐξᾷσαι φίλο», ubi est ex- 
penere, enarrare. Ηεινυ. 

οὐδὲν Üpreor fel Eustathius ad Il. 
II. p. 1078. Rom. ἐπεὶ καὶ κατὰ Πλάτω- 
ra οὐδὲν ὄρνεον λυπούμενον ἄδει que 
ipsa repetiit ad Odys. K. p. 1655. Fiscn. 

$ ῥεγοί] Atticum fuisse ῥυγῷ, ostendit 
i Auctario ad Plat. Gorg. et Thest. 
Buttmannus $. 156. Conf. ejusd. Gramm. 
Gr. p. 241. Ηεικρ. 

αὐτὴ ἥτε ἀηδὼν καὶ ὁ ἔποψ] Ita Tub. 
omissis verbis καὶ χελιδώ»' que tamen 
alia manus in marg. adscripsit. Stob. 
Trincavel. αὐτὴ ἀηδὼν καὶ ἔκοψ. Fisch. 

ἀηδὼν καὶ χελιδὼν] Notum e fabulis, 
Teres, Τ{αςἱερ regem, in upupam, uxo- 
rem Procnen in lusciniam, hujusque so- 
rorem Philomelaum in hirundinem esse 
«onversam : quanquam in narratione va- 


riant veteres, V. Meurs. de Regn. Att. 
iil. 4. 5. Πεινυ. 

& $9) q.] Sic jam Fischer. secundum 
Forsterum ex Bas. 2. et Stobeo Ms. 
Oxon. sic reponentem: accedit Tub. 
Vind. Α B, Venet. Α B, et Versio Sicu- 
la. Vulgo est ὃν 55 ϕ. Wrrr. 

μαντικοὶ] Oppian. Cyneg. ii. 647. s. 
Οὐκ ἄρα τοι µούνοισι» ἐν ὀρνίθεσσιν ἔασι 
Κύκνοι µαρτιπόλοι *yóoy ὕστατορ ἀείδο»- 
τει. Αελσ]. Agam. 1453. ἡ δέ τοι, 
κύκνου δίκη», To» ὕστατον µέλψασα 0a- 
ράσιμον Ὑόον. Unde oratio et vox, quam 
quis morti propinquus emittit, dicitur 
κύκνειο» doua* v. Apostol. Parcm. xi. 
64. et ibi Pantinus: Diogenisn. v. 37. 
Append. Vatic. ii. 21. et cyctea apud 
Cic. Orat. iii, 2. Extat de avibus Apol- 
linis, cygno et corvo, peculiaris disserta- 
tio Corneri, edita Upsala a. 1725. Frscn. 

ἄδουσί τε καὶ]  Omisit τε cum Tub. 
Stob.—Mozx iidem ἐν τῷ ἔμπροσθεν xp. 
JElian. V. H. i. 14. Πεπίστενται, ὅτι 
δει (0 iókvos) καὶ λἐγουσίγε, αὐτὸν µά- 
λιστα ἐκεῖνον εἶναι τὸν χρόνον εὐφωνότα- 
τον τε καὶ φδικώτατο», ὅταν ᾗ τερὶ τὴν 
καταστροφὴν τοῦ βίου. Ἡκινη. 

διαφερόντως ] Magis quam, ut de 
rep. vi. p. 588. B. πείθεσθαι αὐτοῖᾳ 
Diaepóvres 54$) wpórepoy, kal ἕῃν καν 
ἐκείνουε. Álias genitivo verbum jungitur, 
velut de legg. iii. p. 685. D. $ τοῦ στρα- 
τοτέδον---κατασκευἠ---καλῶε ἑδόκει àvev- 
ρηµένη καὶ κατακεκοσµημµένη καὶ διαφερόν- 
τως τῆς ἐπὶ Τροίαν ἀφικομένηι. Perinde 
atque verbum διαφέρει», quod vulgo ge- 
nitivum adsciscit, interdum et particulam 
} comitem habet. Xenoph. Hellen. iii. 
4. 14. ἐνόμισαν οὐδὲν διοίσειν τὸν «όλε- 
pov 3$ εἰ γυναιξὶ δέοι µάχεσθαι. — Anab. 
ii. 4. 38. πολὺ διέφερεν ἐκ τῆς χώρας 
ὁρμωμένους ἀλέξασθαι $ πορευοµένου: 
ἐπιοῦσι τοῖς πολεµίοις µάχοσθαι. Ἠκικρ. 


6. 36. W. χα. 
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puo" ὁμόδουλός σε είναι τῶν κύκνων καὶ ἱερὸς σου αὐτοῦ 
θεου, καὶ οὐ χερον" SX είνων τὴν μαντμκὴν ἔχεν παρὰ σου 
δεσπότου, οὐδὲ δυσθυμότερον αὐτῶν TOU ) βίου, ἀπαλλάσσεσ- 


σι ἂν'' βούλησόε έως ὧν. oid 


1. iii. 61. θα. ἀλλὰ τούτου», γε inae λέγειν τε” xg io igo ὃ 


᾿Αθηναίων & έώσιν uu $r0s- 


Καλως, ἔφη, λέγει, 0 Σιμµίας' xci ἔγω σε σου 


: a ὁ ὠπορῶ, καὶ αὖ 005, ᾗ οὐκ ἀποδέχεται τὰ ερημάνα. 
$101! yag δοκεῖ, ὦ M Σώχρατες, περὶ TOY τούτον ἴσως wc 
σερ καὶ σο σοή, TO μὲν σαφὲς εἰδέροιι à ὃν τῷ νῦν ' Bio f 7 ἀδυνα- 
σον εἶναι L παγχάλεσύν "i, τὸ μόντοι a) τὰ λεγόμενα) 
περ) αυτών μῆ οὐχ). eoi gore ἐλέγχειν͵ xi pn Tpoa- 
φίστασθαι wol ἂν πανταχ]” cxoxcy ἀπείση Tig, πάνυ" 


L.—"' που οἶμαι I$ G et pr A.—" το TARCGHILs, om E : *ye *s,—5 χείρων A.— 
7 τούτων G.—? τι G.—53 καὶ G.—»^ βούλησθε ATARDIGLS et corr T: 


*$5.—* ἂν add TASEGHIs,—? οἱ add cod. Aug.—* éyé Te A, ἔγωγέ ΧΗΠΤΗ.-- 

f ἔμοιγε A.—5 γε II, delet G.—h^ νῦν om G.—! χαλεκόν AG.—À τὸ µότοι τὰ λε- 
γόµενα TCEGHIL et corr A, Τὸ µέντι τὰ λεγόμενα A, τὸ Bé roi αὖ τὰ λεγόμενα 96, 
τὸ δὲ τοιαῦτα λεγόμενα (et δὲ quidem corr) Π.--ᾱ οὗ AGs.—) μὴ om s.—? παντα” 


6. 18. αὐτὸς ἡγοῦμαι] Tub. abrós που 
οἶμαι. Deinde post ὁμόδουλος pro γε 
ex Aug. et Bas, 2. τε jam dederat Fisch. 
ὁμόδουλον Atticum esse volunt Gramma- 
tici pro σύνδουλο». Vid. Mor, Thom. 
Mag. et Pollox iij, 81. Ηκικο. 

ὁμόδουλοσ] Respexit ad hunc locum 
Plutarchus de Sollertia Animal. p. 975. 
B. t. ii. ἰδίᾳ δέ φησιν ὁ Σωκράτης ὁμόδου- 
Aor ἑαυτὸν ποιεῖσθαι τῶν κύκνων' itemque 
Porphyrius de Abst, Animal. iii. 16. p. 
119. Οὐδὲ Σωκράτης--- οὐδὲ παίζων óuo- 
δούλουε αὑτοῦ ἔλογε robs κύκνου». FrscH. 

ὁμόδουλός τε] Sic Vind. C, Ven. A, 
et Forster ex Bas. 2. et Stobeo. WT. 

ob χεῖρον ἑἐκείνων μαντικὴν Éxew] 
Antiquitas putabat, incsse morientibus 
preesagia, eaque habebet rata, ut in Hec- 
tore Homerico, (Il. X. 858.) pradicente 
interitum Achilli, apparet. GorTL. 

ὅτι ἂν βούλησθε] Sic pro βούλοισθε 
Aug. et Ταῦ.----ἕως ἂν οἱ 'Αθην. dc. ἔνδ. 
Hac quum vulgo sic legerentur ἕως ᾿Αθη- 
rale» ἑῶσιν» ἄνδρες ἔνδεκα, in quibus 
male deest art. οἱ et preter morem addi- 
tur istud ἄνδρες, ea. persanata dedit ex 
Aug. Fischer, pro ἐμοὶ γὰρ Tub. ἔμοιγε. 
Hzaiwp. 

ἀδύνατον] Olymp. ᾿Αδύνατον μὲν vois 
πολλοῖε, παγχάλεπον δὲ τοῖς dAaxíe- 


που. Fonsr. 

τὸ µέντοι ab τὰ λογ.] Edd. vett. αξ- 
Tà λεγόµ. quod Cornarii monitu in αὖ νὰ 
recte dotavit Steph. αὖ h. 1. est ex altera 
parte. Α Cod. Aug. vocula hsec abest. 
Πεινο. 

προαφίστασθαι] lllud ipsum verbum 
verti resilire, eadem figura. qua Cic. 
dicit, * resilire ab instituto :' et aped 
jerisconsultos, * resilire" dicitur is, qui 
pactis conventis minime stat. Mamme 
etiam dicuntur * resilire, dum stesi- 
lescunt. SgzRRAN. 

xal προαφίστασθαι]  Secuti sumus 
Stephanum et Forsterum ; quamvis csae- 
teri fere omnes Ald. Bas. utraque, Ficin. 
Aristipp. item nostri omnes Vind. et 
Veneti, item Versio Sicula καὶ μὴ wpo- 
αφίστασθαι: quam lectionem Fischer 
tuetur, quasi explanationem illius modo 
dicti παντὶ τρόπφ ἐλέγχειν quie ratio 
probanda easet, si constaret Platonem sic 
scripsisee : nunc et scriptura et ipterpre- 
tatio repudjanda videtur. Ceterum in 
grammatica arte Greca, locus de particu- 
larum negantium syntaxi, unus est ex iis 
locis, qui nondum ad certam rationem 
descripti sunt. Wvrz. 

καὶ μὴ προαφίστασθαι In Es lie 

ub. Per 


rum fere omnium, Aug. 
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- v , ο $^ ον νο. νο 7 , 
µαιλθακου εἶναι ἀνδρὸς" δεν γὰρ περὶ αὐτὰ ἓν γέ σι τού. 
d / 6 Ρ -- "Y q 4 E. € . 4$ ο) ^e 

των διαφράξασθαι, 2? μαθεῖν ox έχει 9 εὐρεῖν, 75 εἰ ταῦ- 
τα ἀδύνωσον, τὸν γοῦν (έλτιστον τῶν ἀνθρωπίνων' λόγων" 
λαβόντα καὶ δυσεξελεγκτότατον, ἐπὶ τούτου" ὀγούμινον, 
ὡς τερ ἐπὶ σγεδίας" κιδυνεύοντα, διαχλεῦσαι τὸν Dior, si 
μή ic" δύναιτο; ἀσφαλέστερον καὶ ἀπιρδυνότερον ἐὺ [Dt 
βαιοτέρου ὀχήµατος n" λόγου θείου σινὸς διαπορευθῆναι. 


χοῦ E.—? πάώνν uox Sete: μαλθακοῦ Φ.--- 


Σ el om 1.—5 ἀνθρώπων A.—t λόγον 


ο à»Bpbs εἶναι $.—P καὶ L.—8 ὅτοι C.— 


$s.—" 


ότατο» ΔΦΙ, δυσελεκτότατο» 


&—" σούτω C.—" σχεδὶ [.--ᾱ re [.-- δύναται τὸ A.— ἡ ὄντως ΕΤ.--ᾱ τοὺς 


Ald. et Bass. suffragio munitum jd 
auctore Cernario ejecit Stephanus, rec- 
te postliminio revocavit Fischer. Ex- 
plicantur bis καὶ μὴ προαφ. πρὶν eic. 
precedd. παντὶ τρόπψ ἐλόγχει», quibus 
Sic quoque addi poterant, παωτὶ σρόπψ 
ἐλόγχειν μὸ προαφισταµένους wply ἂν s. 


ΒἩλεινο. 
ud μα, rn ἔχα, epi]. Aui ab 


6 » aui ipsum per se querendo 
fmeenire. Nam µανθάνειν dicuntur qui- 
dem subinde etiam quse per nos ipsi 
cognoscimus, tamen propria notione re- 
fertur ad διδάσκει», docere: et hi tres 


él τούτου ὀχούμενο», ὥστερ ἐπὶ σχε- 
δα] Imitatur Cicero Tusc. i. 30. * lta- 
que dubitans, circumspectans, hresitans, 
multa adversa reverens, tamquam ratis in 
mar immenso, nostra vehitur oratio.' 
Et boc et alis notavit Davis. Metapho- 
τε ducta ex proverbio ἐπ᾽ ἐλπίφος ὀχεῖσ- 
θα, quo usus est Plato Leg. iii. p. 594. 
C. ἐπὶ δὲ és. ἑλείδος ὀχούμενοι ταύτης 
εὕρισιωον καταφυγὴ» abrois els αὐτοὺς µό- 
vous εἶναι καὶ τοὺς θεούς’ dicitur de Áthe- 
Riepsibus a Xerxe bello petitis: quod 
Fepetit Aristides Or. Plat. iv. p. 383. 
Plutarehus Adv. Epicur. p. 1003. E. 
quem locum tractat, plura dictionis ex- 
empla apponens, Valckenar. Diatrib. 
Fregm. Eurip. p. 2940. Plutarch. de 


Exilio p. 606. D. o! àel τοῦ µέλλοντου 
ἐκκρε εκαὶ γλιχόμενοι τῶν ἁπόντων, 
ὡς ἐπὶ σχοδίας διαφέρορται τῆς dAmiBos, 


Conferatur Schott. ad Proverb. Suid. 
Tale est Aristophanis . Gerytadis 
apud Athen. xii, p. $51. C. Attigimus 
et nos Biblioth. Crit. Part, vi. p. 102. 
Wrrr. 
διατλεῦσαι τὸν βίον] Dictionem at- 
tigerunt Wess. ad Herodot. v. 6. p. 423. 
et Toup. ad Suid. i. p. 30. Wrrr. 
$ λόγου θείου τιὸς διακορευθῆναι] 
Divinum argumentum, divina demon- 
stratio, simpliciter opponitor modo dic- 
tis humanis rationibus: nec quid arcani 
sub bis verbis querendum ; quod volue- 
runt quidam, referentes id nomen ad 
scriptam orationem divinam, nec satis 
attendentes Grecum λόγον et rationem 
et orationem significare. Θεῖος λόγον 
jam ante Platonem dictus  Heraclito, 
apud Sextum Emp. Adv. Math. vii. 196. s. 
ezplicito nobis ad Plutarchi Quest. Plat. 
i. p. 999. D. in Biblioth, Crit. P. ix. p. 
20. Indeque celebratur Stoicis v. c. 
Chrysippo apud Cic, Nat. Deor. i. 15. 
et Diog. L. vii. 134. In Orphico nobili 
Fragmento apud Clementem Alex. Pro- 
trept. p. 48. C. et Euseb, Prep. Evang. 
xii. p. 685. Els δὲ λόγον θεῖον βλέψαν, 
τούτφ προσέδρευε, ᾿Ἰθύρων kpabíns νοερὺν 
κύτος, εὖ δ' ἐτίβαινε ᾽Ατραπιτοῦ κ. T. λ. 
et, quem Iaudavit Forster ad h.]. Platoni 
in Epiuomide p. 702. G. Deus creator 
cognominatur λόγος ὅ πάντων θειότατοφ. 
Phedonis locum imitans Plotarchus si- 
militer dixit θεῖον δόγµα, adv. Epicur. 
p. 1103. E. καίτοι νοὺς μὲν ἐκπεσὼν ἐπι- 
βάτης διαλνθείσηα, ἐλαίδοι ὀχεῖταί τος 
ὡς "yj προσέξω» τὸ σῶμα καὶ διανηξόμενο» 
τῆς δὲ τούτων φιλοσοφίας ἔκβασις '' Οὕπη 
ἆλδς πολιοῖο Obpale" τῇ ψνχβ, 
ἀλλ’ εὐθὺς ἠφάνισταί καὶ διέσπαρτα;, καὶ 


11. ni. 62. 
$. 57. W. 


910 ΠΛλΑΤΩΝΟΣ ' 

[$. 79.] Καὶ δὴ καὶ νῦν ἔγωγε οὐκ ἐπαισχυνθήσομαι ἐρίσ- 
αι, ἐπειδὴ καὶ σὺ ταῦτα λέγεις, οὐδὲ ἑαυτὸν αἰτιάσομαι 
ἐν ὑστέρῳ χρόνῳ ὅτι YUV οὐκ eio» & ἐμοὶ Qoxsi.^ ἐμοὶ γάρ, 
M Σάκρασες, ἐπειδὴ καὶ πρὸς ἐμαυτὸν καὶ πρὸς σόνδε σκοτώ 
τὼ εἰρημάνα, οὐ πάνυ Φαίνεται ἱκανῶς ερῆσθαι. Καὶ ὁ 
Σωκράτης, Ἴσως γάρ, ἔφη, ὦ ἑταῖρε, ἀληθη σοι φαίνεται. 
ἀλλὼ λέγε omn δὴ3 ovy, ἱκανῶ.. Ταύτη ἔμοιγε, 2? δ᾽ ὃς, 
9 δὴ xci περὶ ἁρμοίας ἄν τις χαὶ λύρας τε καὶ χορδῶν 
TOV αὐτὸν τοῦτον λόφονὶ εἶποι, ὡς 9? μὲν ἁρμονία ἀόρωτόν 
τιξ καὶ ἀσώματον καὶ πἀγκαλόν [τὴ κα θεῖόν ἐστιν ἓν τῇ 
ἡρμοσμένῃ λύρα, αὐτὴ δ᾽ ἡ λύρα" καὶ αἱ χορδαὶ σώμασά' 
σε καὶ σωμµατοειδ καὶ ζύνθετα) καὶ. γεώδη ἐστὶ καὶ τοῦ 
θνησοῦ ἕυγγενη.' ἐπειδὰν οὖν 5" κατάζη” τις TZ λύραν ; 
θείου s.—b ἐμοὶ ΚΕΠΥΙ: uo. s.—^ ἐδόκει A&Gs et mg Χ.--ᾱ ᾗ δὴ Forsterus: om 
L: ἤδη *s.—* τε om G.—! λόγον τοῦτον AGs.—8 τι om TACEHIL.— δὴ) ἄρα A. 
—l σώματά X ARITI$Gs : σῶμά *s.—) E. RIITG.—E καὶ ΚδΙΠΦ, γε καὶ L: τε καὶ 

εστι 


ος.---ἶ ἑστὶ καὶ ΧΓΔΛΕΠΤΟΗΙ, εἷσι καὶ L, εἶσι καὶ $Gs: καὶ ἔστι *s.—9 θνητοῦ 
καὶ ξυγγενῆ A.—^ 3$ om Φ.---» κατατάξη pr A, κατεάξη corr A.—P διατέμῃ $ καὶ 


προαπόλωλε τοῦ σώματος ὥστε ὑπερχαί- 
pei τὸ πάνσοφον τοῦτο δόγµα καὶ θεῖον 
παραλαβοῦσα», ὅτι τοῦ κακῶς πράττει» 
πέρας ἐστὶν αὐτῇ τὸ ἀπολέσθαι καὶ φθα- 
ρῆναι καὶ μηδὲν εἶναι. Cujus loci initium 
sj est ex Tragico sumtum, quod. suspica- 
ter Valckenarivs Diatrib. p. 240. legen- 
dum tamen éw' ἐλπίδος, ut dissoluto 
versu dictum suo stilo accommodaverit 
Plutarchus, aut in poetz versu fuerit, 
Bárns λυθείσης ἐλπίδ' ἐποχεῖταί Tipi. 
Wrrr. 

3 λόγον θείου τινος] Firmius hoc ce- 
hiculum quum post illa τὸν γοῦν βέλτι- 
στο» τῶν ἀνθρωπίνων λόγ. nihil esse pos- 
sit nisi λόγος θεῖός Tis, in vitio certe est 
istud 4$, nusquam apud Platonem simi- 
lesve scriptores explicandi vi positum. 
Atque totum hoc 4) λόγου θείου rus fuit 
quum suspectum nobis de fraude videre. 
tur istiusmodi, qualis tanquam Orphei 
confinxit illa apud Clem. Alex. Admon. 
ad Gent. p. 48. Els δὲ λόγον κ.τ.λ. Ἐδπι 
tamen suspicionem ipsum huc τινὸς ele- 
vat, non sane a glossatore profectum, 
neque hzcexplicatio, siexpunxeris hoc 5, 
& Platonici stili perspicuitate abhorret. 
θεῖον λόγον autem bh. |. à Simmia dici 
opinor θείᾳ µοίρᾳ προσγερόµενον, cujus 
ille Socratem suum compotem arbitraba- 
tur, non, ut visum Forstero, e mysterio- 


rum doctrina ductum. HxrNp. 

διαπορευθήναι] Sic cum Edd. Codd. 
Aug. Tub. pro quo sine idonea causa 
Fischer. e margine Bas. 2. à Meibomio 
adscriptum διαπορθµευθῆναι invexit, ad- 
vocato διαπορθµεύει» in Platon. Sympos. 
$. 23. Ηνινο. 

6. 19. ἐπειδ) καὶ σὺ ταῦτα λέγεις] 
Bene ad sensum Ficinus: presertim 
quim. ad hoc ipse sos adhorteris.—'Eyol 
μὲν γὰρ etc. Particula μὲν accessit ex 
Aug.—mpbs τόνδε σκοπῶ. Nam supra 
Κέβης δὲ καὶ Σιμμµίας σμικρὺ» πρὸς ἀλλή- 
Ac διαλέγεσθαι dicti. Ηκικυ. 

ᾗ δ) καὶ περὶ ἁρμον.] Edd. et Codd. 
ἤδη. lllud ex certa Forsteri correctione 
Fischerus quoque recepit. τι 
καὶ ἆσ. Owittit τι Aug. Ἡσικο. 

πἀάγκαλον] Pollux vi. 162. τὰ µέρτοι 
ἐκ τοῦ wa» σύνθετα-- καὶ és Πλάτων», 
παγκάλη, πάγκαλο». Fisch. 

σώματά τε] Sic Forster. ex Bas. 
utraque et Ficino. Accedunt Vind. A 
BD EF. Tub, (Par.] Vulgo σῶμά το. 
Versio Sicula, corporee et corporea. 
Wrrs. 

σώματά Te --ἐστὶ καὶ τοῦ] lta cum 
Forstero Fisch. ex Aug. Tub. et Bas. 2. 
Ex Ald, et Bas. 1. Steph. ediderat καὶ 


ἔστι. Ηκινο. 
κατάξρ] Par. κατεάξη. Ut Gorg. δ. 
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ducrigun? 5 xci διαβρήξη : τὰς χορδάς, 8 Tie δμσχυρίζοιτο 
TO aura λόγῳ ὥς Tip συ, ὡς yy xn iTi εἶναι) T» 

μονίαν | ἐκαίνην καὶ μὴ ὠπολωλέναι" οὐδεμία γὰρ" μηχᾶνὴ 
[4] εὔη σῆν μὲν λύραν 67i" sive Dispporyviay τῶν χος e 
xci τὰς χορδὰς θνηςοειδεῖς οὔσας, ez» δὲ ἆ ἁρμονίαν ὥπολω- 
λέναι τὴν σου θείου τε καὶ ἀθανάτου ὁμοφνῶ” T$ καὶ ἕνγ- 
yin, προτέρων σου ὄνησου ἀπολομένην» ἀλλὰ φαίη ὡς 
ἀνάγκη” έσι που sivo αὐτὴν TT ἁρμονίαν, xc πρότερον 


v&* ξύλα xoi? τὰς χορδὰς χατασαπήσεσθα, πρίν Ti $XSÍ- 


Ἡ, διατέµρ $) TASCEGHLA : διατέµῃ καὶ *s.—4 αὐτοῦ E. 
* rep καὶ e$ Γ--- t εἶναι ἔτι Le. —* οὐδὲ γὰρ μία τι T. 


(va C, ὁμοφυῆ $: ὁμοφυῆ Ός.---κ Ευμφυῆ $, ξυμφυῆ α.---ὗ , ἀπολλομόνην ΦΗ, ἆπο- 
λυµένην 'T.—3 és add AC et rc TI.—* ἀνάγκην Π: om L.—5 πρότερα TI.—* καὶ τὰ 


--- ὥπερ pr G et corr T'.— 
—"' ἔστιν H, om E.—" ὅμο- 


H.—À γε kal ARTPGs et supra versum X. 


66. κατεαγῆναι. Lysias Apol. contr. 
Sim. p. 159. ed. Reisk. κατεάξαντεχ. Ibid. 
Ρ. 166. κατεαγεὶς, ubi vid. Tayl. Ex uno 
tamen codice recipere dubitavi. Ἠεινο. 

$ 5apffip] Vulgo καὶ διαῤ. quasi non 
satis sic alterutrum, τὸ διαῤῥηγνύναι aut 
τὸ διατέµνει». In Aug.et Par. repertum 
ἡ expressit etiam Ficinus: vel fides in- 
ciderit sive di. i. HxiND. 

e τις δι σχυρίζοττο] Hec usque ad 
verba πρίν τι ἐκείνην παθεῖν protasin 
continent, cui per parenthesin quasi quan- 
dam adjiciuntur deinde hac καὶ γὰρ οὖν, 
& Σώκρ.--- κατασαπῇ : tum demum m apo- 
dosis infertur $. seq. verbis ὅ Ty πρὸς 
τοῦτο» τὸν λόγ. in quibus οὖν " ut solet, 
interruptum sermonem contexit. Sic op- 
time, ut in sermone familiari, coheret 
oratio, HziNp. 

ὥσπερ σὺ] Hic more suo audacior 
Fischer de Korsteri conjectura rescripsit 
ᾧπερ; ego, quum in ὥσπερ libri scripti 
editique conspirent, similiterque Lysid. 

. 15. legatur ré γείτονι ἄρ᾽ οὐχ ὁ αὐτὸς 

s, ὥσπερ τῷ πατρί; Sophocl. Electr. 
532. οὐκ Ίσον καμὼν ἐμοὶ Λύπης, ὅτ᾽ ἔσ- 
sresp , ὥσπερ 1j τίκτουσ᾽ ἐγώ. Lysias pro 
Aristoph. bon. p. 637. ἡγοῦντο καὶ τὰ 
ἐκεῖ ὅμως σφίσυν εἶναι ἴσα ὥσπερ καὶ τὰ 
ἐνθάδε, ubi male Reiskius ὥσπερ uncis 
inclusit, satius esse duxi vulgatum reti- 
nere. Hain». 

οὗδεμία γὰρ μηχανὴ e] Stephanus 
si scriptum legiaset οὐδεμίαν γὰρ μηχανὴν 
elvai, non. haesisset in vocula γὰρ, quam 
in «γε mutandam conjecit similium imme- 
mot locorum, ut Phileb. p. 58. À. Ἴκονον 


--ᾱ κατασήπεσθαι L, kal κατασαπᾖσεσθαι 


—Topylov πολλάκις, ὡς ἡ τοῦ πείθεν 
(δύναμις) πολὺ διαφέροι πασῶν τεχνῶν», 

πάντα γὰρ ὑφ abr) δοῦλα δι ἑκόντων, 
ἀλλ᾽ ob διὰ βίας ποιοῖτο. Xenoph. Anab. 
vi. δ. 13. ἔλογον πολλοὶ κατὰ ταὐτὰ, 
ὅτι παντὸς ἄξια λέγοι Σεύθητ. χειμὰν 
γὰρ εἴη, καὶ οὔτε οἴκαδε ἀποπλεῖν τῷ βου- 
λοµένφ δυνατὸν εἴη etc. Hellen. iii. 9. 
23. ᾽Αποκρυαμένων δὲ τῶν Ἠλείαν, ὅτι 
οὗ ποιήσειαν ταῦτα” ἐπιληΐδας γὰρ ἔχοιεν 
τὰς πόλεις φρουρὰ» ἔφηναν ol ἔφοροι. 
Lysias Epitaph. p. 83. ed. Reisk. τοιαύ» 
Τη δόξα παρειστήκει, ὡς, el μὲν πρότερον 
ἐπ᾽ ἄλλην πόλιν Ἰωσιν (1. ἴασιν), ἀκείνοις 
καὶ ᾿Αθηναίοις πολεμήσουνσι προθύµωε 
γὰρ τοῖς ἀδικουμένοις ἤξουσι βοηθήσοντες 
etc, Πειπν. 

ἀλλὰ φαίη, és ἀνάγκη ἔτι] In incerta 
loci scriptura, quod optimum videbatur, 
dedimus e Par. Vulgo ἀλλὰ φαίη, 
Ανάγκη ἔτι π. e. in quibus durissime 
sermo in directam, quam dicunt, oratio- 
nem abit. Áug. ἀλλὰ φαίη ἄν τι, ἔτι 
που εἶναι, quod a Ficino quoque expres- 
sum, qui ita hec vertit, ile cero diceret, 
adhuc esse alicubi harmoniam, nimium 
tamen ab incepta periodi structura ab- 
horret, Nisi quis hinc suspicetur a Pla. 
tone sic scriptum fuisse: ἀλλὰ, Φαίη ἄν 
Tis, ἀνάγκη ὅτι κ. ε. ut hinc deflectere 
ab initio scripture incipiat sermo liberi. 
usque evagari, donec verbis illis infra 
ὅρα οὖν πρὸς τοῦτ. τὸν λόγον in ordinem 
quasi revocetur. HziNp. 

κατασήπεσθαι] Ald. Bas. 1. κατασα- 
ricera. male. nam prmcedit εἶναι. 

140Η. 
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var ταθε,--- [δ. 80.] καὶ γὰρ οὖν, 9 Σώπρατες, open 
ἔγωγε xai αὐτὸν σε τοῦτο ἐντεθυμῆσθαιξ ὅτι τοιοῦτόν 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


kJ 


h σι 


μάλιστα ὑπολαμβάνομεν τὴν ψυχὴν εἶαι, dc περ ἔντετα- 
µάένου τοῦ σώματος ἡμῶν καὶ ζυνεχομάνου ὑπὸ θερμοῦ καὶ 
ψυχροῦ καὶ ξηροῦ καὶ ὑγροῦ καὶ τοιούτων τωὼν, κρᾶσι 
εἶναι καὶ ἁρμονίαν αυτῶν τούτων τὴν suy» ἡμῶν», ἐπειδὼν 


T.—Í τοῦτο om L.—£ ἐντεθυμεῖσθαι 1.—h τοιοῦτό s.—À) πόντων L—) μετρίως καὶ 


6. 80. καὶ γὰρ οὖν] Caret particula 
οὖν Τιυὺ.---ἐντεθυμῆσθαι. —Vitiose Aug. 
cum Edd. vett. ἐντεθυμεῖσθαι, unde 
Fiscber. conjecit ἐνθυμεῖσθαι. Cratyl. 6. 
45. ob φιλάσοφόν σοι δοκεῖ εἶναι καὶ εὖ 
ἐντεθυμημένου, ὅτι οὕτω μὲν ἂν κατέχοι 
abroós. Xenoph. Anab. iii. 1. 48. ἆντε- 
θύμημαι-- καὶ τοῦτο, ὅτι, ὁπόσοι μὲν µα- 
στεύουσι 05» ἐκ παντὸς τρόπου ἐν τοῖς 
πολεμικοῖς, οὗτοι κακῶ χουσι. 
---τοιοῦτόρ τι. Sic pro τοιοῦτό τι Aug. 
et Tub. Ἡσινο. 

ὥσπερ ἐντεταμένον τοῦ oóparos] Cf. 
Aristot. de Anim. i. 4. Non certe phi- 
Josophorum scholse propriam, sed vulgo 
potius communem tum hanc fuisse de 
animorum natura opinionem, quam dein- 
de propriam sibi fecere Aristotelis audi- 
tores, Dicmearchus et Aristoxenus, intel- 
ligitur etiam ex eo, quod Simmias h. |. 
ὑπολαμβάνομεν dicit, non ὑπολαμβάνουσί 
vires: clarius infra apparet, ubi idem 
Bimmias banc sibi natam dicit opinionem 
ἄνευ ἁποδείξεως μοτὰ elkóros Twbs καὶ 
εὐπρρτείας, ὅθεν καὶ τοῖς πολλοῖι δοκεῖν 
ἀνθρώποις $. θ4. Ἡκιπνο. 

κρᾶσιν εἶναι καὶ ἁρμονίαν] De hac 
sententia similiter Áristoteles, (αἰνιττό- 
peros μὲν ἴσως ka) τοὺς ἐν Φαίδωνι λό- 

ov$, uti de eo notat Simplicius in 

mm.) Kal ἄλλη δέ τιν δόξα παραδέδο- 
ται περὶ ψυχῆς, πιθανὴ μὲν πολλοῖς, καὶ 
οὐδεμιᾶς ἤττων τῶν λογομένων' λόγου 
δὲ ὥσπερ εὐθύνας δεδωκνία καὶ ἐν Tois ἐν 
«owe Ὑιομένοι λόγοι ἁρμονίαν γάρ 
τυα αὐτήν Ties λέγουσι' καὶ γὰρ τὴν 
ἁρμονίαν» κρᾶσιν καὶ σὐνθεσίν τινα ἆναν- 
πίων εἶναι καὶ τὸ σῶμα συγκεῖσθαι ἐξ 
édvavriev. De Anim. 1. i. 4. Cuinam 
vero philosophorum Platone antiquiorum 
hec potissimum tribuenda sit sententia, 
minimeliquet. Empedoclis enim, quem 
paulo infra in capite eodem reprehendit 
Aristoteles, alia, ut et Cudwortho videtur, 
erat harmonia, quippe qus ex schola 
Pythagorica prefecta, ἀσώματον καὶ ἁμέ- 
Ριστον οὐσίαν τῇ τῶν στοιχείων µίξει 


conjungebat. Imo bec de qua hic agi- 
tur notio, Platonis sc Aristotelis setate, 
vulgo potius hominum qui de anima dis- 
putabant, rois nempe, uti loquitur. Ari- 
stoteles, dy koi Ύινο , Com- 
munis fuisse videtur, et a male intellecta 
Pythagore sententia (quod existimat Plo- 
tinus apud Euseb. Prep. Evang. p. 834.) 
ortum forsan duxisse, quam ulli philo- 
sophorum discipline propria fuisse. Di- 
ctearchus nempe et Áristorzenus Musicus, 
Aristotelis auditores, (hi enim non mal. 
tum a se invicem dissensisse videntur) 
tanquam ipsius propemodum auctores & 
Cicerone, Plutarcho, aliisque celebrantur. 
Ipsam autem opinionem ita exprimit 
Lucretius, iil. 98. * Multa quidem sapi- 
entum turba putarunt Sensum animi cer- 
ta non esse in perte locatum; Veram 
Habitum quendam vitalem corporis esse, 
Harmoniam Graii quam dicunt; quod 
faciat nos Vivere cum sensu, nolla cum 
in parte siet Mens: Ut bona sepe Vale- 
tudo cum dicitur esse Corporis, et non 
est tamen hsc pars ulla valentis: Sic 
Animi sensum non certa parte reponunt," 
l iii. v. 08.—1065. "Vide item Cicer. 
Tusc, Disp. i. 10. et Academ. ii. 89. 
auctoresque ibi a Davisio laudatos. 
Fonsr. 

κρᾶσυ εἶναι καὶ ἁρμονίαν--τὴν ψυχὴν] 
Animam esse harmoniam complures qui- 
dem statuerant, sed aliam alii, et diver- 
sa ratione, ut videbimus postea. Hane 
autem hoc loco declaratam rationem te- 
nuerant Parmenides et Zeno Eleates. 
Illius sententiam colligimus ex Aristot. 
Metapb. iv. 5. et Theophrasto citato 
apud M» ibiere à bx Poesi Philos. p. 46. 
*Ds γὰρ ἑκάστφ κρᾶσι µελέων πο- 
λυπλάγκτων, Tàs vóos ἀνθρώποισι srapé- 
στηκεν’ dictione formata ad Homericum 
exemplum, Τοῖος γὰρ »óos ἐστὶν ἐπιχθονί- 
ev ἀνθρώπων, Οἷον ἐκ Άμαρ ἄγῃσι πατὴρ 
ἁνδρῶν τε θεῶν τε. Zenonis disertum 
effatum est apud Diog. L. ix. 20. Ύεγε- 
ῆσθαι δὲ τὴν τῶν πάντων φύσιν ἐκ θερ- 


ΦΑΙΔΩΝ. 


ταυνα Nd καὶ μετρίως) 


: 213 
seal πρὸς ἄλλλα. si 


τυγχάνει" 3 ψυχὺ οὖσα ἁρμονίο τας δηλον Ovi ὅταν ye- 
λασύη"' γὸ σόμα ἡμῶν" ἀμάτρως ἡ xia? ὑπὸ νόσων 
καὶ ἄλλων παλὼν, τὸν μὲν ψυχη» ἀνά γα! ο οθὺς i υπάρ. 

si ἀπολωλίναι, κα πι opcra» Puorárm, à ὡς περ χο Qi 
QA A04 ἁρμονίαι ei T$ τοῖς Φθόγγοις καὶ αἱ ἐν rais TUP 
δημιουργῶν & ἔργοις πᾶσι, τὰ ài λήψαια τοῦ σώματος ixá- 
στου" qoAUY gor παραμένευ, ἕως" ὧν 4 κατακανθῆ 3 
κατασασῇ. ὅρα οὖν » πρὸς τοῦτον σον λόγον, τί φήσοµε, εάν 
τς ἀξιο κρᾶσιω οὖσαν 7h Vox TOY" ἐν τῷ σώµατι $Y 
σῷ καλουμένῳ θανάτῳ πρώτην ἀπόλλυσθαι. 


S. 81. Διαβλίψας" οὖν ὁ ) Σωκράτης, 9 ὥς περ φὼ πολλὰ $. 88. W. 


εἰώθει, καὶ µειδιάσας Δίκαια μέντοι, ἔφη, Myti) 0" Σιμ- 


καλῶς ΔΦ09.--Ἡ τυγχώνι XTARYCGIL, τυγχάνοι 2: Tvyxd»p *s 


—PR ὑποχαλασθὴ CEHL.—^ ἡμῶν om T'CEHIL. 
om $s,—1 ὑκάρχεν XTAEITPGCEHILs.— 


Ta09 XTIITG.—P ἂνάγκην corr A: 
om HIL.—»5 αἵ om pr G.—t αἱ add YAT: 


— ὅτι om G. 


-ο ira C, ésrl ὑποταθῇ H, ὅπου 
* αἱ 
j το G.—* ἑκάστω G.—"* ὡς G.—" τῶν 


om A.—* διαβλέψας XT'ATICEHIL et γρ K: διαβλεφάµενοι *e.—7 Ἀέγει ροδσιµ-- . 


fur, leto b. |. appellat Tub. 
ἁρμονίω” ut postea in Dicearchi opinl- 


eue factum : v. c. apud scriptorem ope- 
rs Phutarchei de Placitis Pbilos. iv. 3. 


tius a Forstero citatus, iii. 98. Nam alia 
fuit Pythagoreorum et eni har- 
xoni&: de quibus mox dicemus. De 
one, Dictearcho, egimus 
ia Disputat. de Placito Immortal. Ánim. 
6. dii. p. xxix. et 5. vi. p. xvi. Wer. 
καὶ το τινῶν κρᾶσιν εἶναι] Α 
participiis ad infnitivum transit bp 


τῷ ueraBdAA ew lavrobs, μήτε ἡμᾶι eb 
δεσι παρώγειν. Hainb. 
d»«] Bic pro τυγχώγῃ Aug. 
Tum M post σῶμα ab eodem abest li. 
EIND. 
ϱ] Tub. ὑποταθῇ. rale. Mox 
ειν. male, Fiscm. 

rre) καὶ αἱ ἅλ. ἁρμ.] Sc. ἀπόλλυν- 
ταιι----ἵΚαὶ ἐν τοῖς ον. Imo καὶ αἱ 
ὃν τοῖς T. δ. quoniam prssceseit aT ' dy v. 
$9. non al ly ve v. Φθ. Quanquam re 
síc negligentius locatum sexcenties inve. 
nitur. Ἡσινο, 

$. 81. διαβλεφάμεννο- -καὶ μαδιάσαε] 
Imitatur Plutarch. pis robe πρ viii. 6. p. 785. 
C. διαβλ τὸν Abré- 
βουλον κα addas, "AX 9, εἶπο, 

ὑμᾶς. Simile est Platomis in Parmen. p. 
58. H. τοὺς Birds Te re (tir) 
προσέχειν τὸν νοῦν, καὶ θωμὰ ois 
Aevs βλέποντας uer, ὦ ish 
τὸν Σωκράτην,. Vind. C D, et Venet. 
A. Tub. διαβλέψαε. WT. 

διαβλέψας] Sic pro 
Aug. Tub. Par. Vulgatum non stabiliunt 
certe, quee ex Novi Testam. scriptoribus 
attulit. Fischer. περιβλεφάµενος et προσ- 
βλεφάµαενος.--λέγ. Χιμμία:. Tub. Aéy. ὁ 


Ocio ka) λέγειν dn, és Phi Χιμ.---τί obx ἀπεκρίνατο, quidni respon- 
τοὺς γόητας ὄντας (sic vere Cod. Par.) det? Haiwp. 
Plat. Vor. V. 2M 


274 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 
ως. εἰ οὗ, tom anu nz uias anal 
μίας. £i οὖν vig ὑμῶν εὐπορώτερος" ἐμοῦ, ví QUK. ἀπεκρίν» 
na auueZ ^ udine 
«σος XQ γαρ ου Φαύλως ἔοικεν curTOUAY σου λόγου. 
μέντοι μοι eir πρὸ σῆς ἀποκρίσεως ín πρότερον" κι 
ας δὲ 64, voc ἀκοῦσαι, Ti c^ ὅδε ὀγκαλεῖ τῷ λόγῳ, ἵνα χρόνου 
ἔγγενομάνουὰ βουλευσώμεθα" vá ἐροῦμεν, iura! ἀκούσω- 
ταςξ ἣν ἐν γκο αὐτοῖς, ἑάν τι δοκῶσι αροσάδεν" ἐὰν 
δὲ µή, οὕτω. ἤδη ὑπερδικῶν τοῦ λόγου. ἀλλ ὤγε) 50 
&, à* Κέβής, Mys! vi ἦν ὃ- σὲ ab θρᾶττον" ἀπιστίαν πα- 
μίας ponunt ΔΦΔ8.--α ὁ add ΧΒΙτηδο.---- 
e dy A, om L.—4 ἀγγιομου T.—* καὶ Bou 


post 
δὲ cum TAAEGHILs.—5 ἀκούσαντας cor Γ.--ᾱ $ delet T.—! ξ. XET.— ἀλλ' 
Ey TI: AM ye s. —. ὁ C.— λέγε. κέβης om pr G, τί...λέγω om A.—9 9 Let. 





τοῦ λόγου] ἅπτεσθαι τοῦ 
Aéyov alibi est dispulaliumem. ingredi, 
ut Xenoph. Sympos. iii. 2. οὐκ αἰσχρὸν 
οὖν, dl μηδ ἐειχειρήσομεν συνόντες ὠφε- 
Atv τι 8) εὐφραίνειν ἀλλήλους ; Ἐντεῦθεν 
εἶπον πολλοὶ, σὺ τοίνυν ἡμῖν ἐξηγοῦ, vol 
e» λόγων ἀπτόμενοι μάλιστ’ ἂν ταῦτα 
αοιοῖμεν. Eurip. Ion. 544. Φέρε, λόγων 
ἀψώμε” ἄλλων, Androm. 608. Καΐτοι 
te ἄψασθαι γὰρ οὐκ αἰσχρὸν λόγον. 
lic tamen vel propter subsequenti rí αὖ 
δδε ὀγκαλεῖ τῷ λόγψ accipiendum potius 
vocsbulum reprehendendi et impugmandi 
potestate, — Herodot. v. 92. 8. écreeres 
enl τῶν θυρέων ἀλλήλων ἄπτοντο καται- 
τιώµφοι. Ἠεινο. 
ἔπειτα ἀκούσαντας] Vulgo ἔπειτα δὲ 
dx. Voculam cum Aug. abjeci constan- 








sal Tha καὶ ririo cie ὠδρωκο, hn 
à καὶ vi , ἔπειτα 
dt ie . 
Έναν T4. Kal bre b dv sper 
ἀσκοτώθην τε καὶ ἱλιγγίασα---' ἔπειτα--- 





τας τὰ τοιαῦτα ποιεῖν ἀνελεύθερον νοµί- 
fus. Plat. Tüemtet, 6. 22. ἐὰν ἄρα σκο- 
πούμενός τι ὧν ἂν Meyps ἠγήσωμαι εἴδω- 
Ao καὶ μὴ ἀληθὸς, εἶτα ὀπεξαίρωμαι xal 
Ἀποβάλλω, Quibus facile centena addi 
possent. Haiwp.. 

προσῄδεω] Idem est in bac sententia 


ac Mer, Hi quid dieere,  accinere, mE 
; ut frequens usurpatur LS 
aliquid eeri firmique dicere: its hoc loco 
tuetur so προσφδειν eodem sensu, propter 


argumentom cantileng 6. 35. et $. 37. 
harmonim ; οἱ huc refertur illud p. 58. 
bulbi ὀ λόγοι py - e. 
Tu rs pre ye, εἴπέρ Tv. 
Aye, ξυνφδῷ εἶναι καὶ τῷ περὶ üpuovias" 
quisquam non memini me alibi in eam- 
lem verbi metaphoram incidere. Fici- 
nus vertit adferre; ut προσάγειν legisse 
videatur. Versio Sicula iu contexta 
lane omittens, in margine ab alia manu 
bet concinere. WvrT. 





ἄγε δὴ, τά legisse videntur Árisüp. et 


Ficinus. Fons. 
"oye ἡ ὅ δε] Ita Aug. Ceteri 
libri ἀλλά γε. Que particule apud 
prose scriptores non alitcr, nisi interpo- 
sito aliquo verbo, usorpate reperiuntur, 
nec aliud significantes quam af certe, a£ 
saltem. Ἠεικο. 

τί d τὸ σὲ αὖ θράττον] Omnino cum 
Tureb. probante item Stephano, lege τί 
ν ὃ σὺ αὖ θράττον etc. nisi alteram Ste- 
phani conjecturam, τί ἦν τὸ σὲ ad θράτ- 
τον ὃ etc. malis. Fonsr. 

3 σὲ ab θρῶττον] Sic ex Stephani 
egrrecione dedimus; sam uibs omnes 
τὸ pro$ habent. Atticum θράττει, pro 
ταράττευ dictom, illustrrit Rubnk, ad. 
Tia. p. 98. Wrrr- 
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exu" Δένω δή 3 0 ὃς o Κέβης. ἐμοῦ γὰρ Qairs- 
σαι ἔτι ἐν τῷ απυτῷ ὁ λόγος Sit. καὶ 9 περ $» τοῖς 
ἄμαροσθε' ἑλέγομι, ταυτὸν ἔγκλημα ἆγων. ὅτι μὲν 


A 


7ας 


3» ᾽μῶ ἡ ψυχὴ xoi weiv sig τόδε" τὸ εἶδος ἐλθεῖ, , er. 


2 , / t ^ » /| uU , N 9 7 0N 
ovx ἀνατίθεμωι qun οὐχὶ πἀνυ) χαριντως, καὶ ti μον 
/ , ^" e ^s 
ἔσαχθες &cri» tirés πάνυ ἱχανώς ἀποδεδεχθαι ὡς δὲ 
^ 4 » ^s Led 
axxo ἀποθωνύντων ἡμῶν" $i που ScTIV" oU joi δοκε 501. 


corr II: τὸ *r.—*? Oparrov H, θΏττον pr Ε: θράττον *s.—^ παρέχειν TG, παρέχον 
(addito rc καὶ ante ἀπιστίαν) E.—P δὴ XTAHEITISCGHLs: om I: δὲ *s.—a da 4 
λόγος G.—' πρόσθεν TACEHI.—* τόδε om A.—! ἀνατίθεμαι Olympiodorus: libri 


ἀντιτίθεμαι.--- πάντως s.—" 10) πάνν το 


λόγε τί 4» ὃ σὲ αὖ] Sic cum Turnebo 
rescribere malui, quod vitiose in 
Edd. et Tub. legitur, τζκ τὸ σὲ αὖ 0par- 
σον ἀπιστίαν παρέχει, in textu relinquere. 
Quanquam aliis probabilius videbitur τί 
d» ὅ,τι σὲ ab 0p. nr. παρέχει. In. ea, 
quam ex Aug. Fischer recepit, lectione, 
οί 2$» τὸ σὲ αὖ Oparror, ἀπιστίαν παρέχει», 
infinitivus hic cum reliqua sermonis 
stractura plane non cohzret, HxriNp. 
λόγω 9$] Sic Aug. Tub. "Vulgo δὲ 
δή. ἔτι ἐν τῷ aire eros quod alias 
tur eb προκεχ αι. HEIND. 
οὐκ ἀντντέθεμαι]  Frequentius quidem 
est, hoc in genere, verbum ἀνατίθεσθαι 
(v. Pollox vi. 115. Phrynichus p. 90.) 
in scriptis Atticorum (v. Xen. Memor, 
i. 2. 44. ii. 4. 4.) atque adeo ipsius Pla- 
tonis (Suidas : ᾿Αραθέσθαι τὸ µεταθέσ- 
θα” ἀπὸ τῶν ποττευόντων καὶ τὰς kexir- 
péras ἤδη ψήφου: διορθούντων----σηµαίνει 
$ λέξιε-- τὸ µφταβουλεύεσθαι καὶ µετα- 
γνώναι, πολύ ἐστι παρὰ Πλάτωνι Φιλο- 
σέφφ---: ut Gorg- p- 316. C. D. Francof. 
Bipparch. p. 513. B.) sed ob auctoritatem 
tot bbrorum veterum, hoc est Tub. Aug. 
in hoc tamen librarius scripsit ἀντίθεμαι) 
Bas. 1. 2. nulla hoc loco mutatione 
Opus esse arbitrabamur : etsi non nesci- 
mus, apud Phavorin, 'AvriríÓn legi, 
Ἀντηίθεμαι obit ἔστι», οὐδέ γε μὴν εὕρη- 
ται παρὰ τοῖς ᾽Αττικοῖς, ὥσπερ οὐδὲ τὸ 
. De usu verbi ἀναθέσθαι, 
et proprio, et tralato, v. Salmas. ad Script. 
H. Aug. p. 464. et ad Solin. p. 767. Ga- 
taquer, Α. M. P. c. 29. p. 741. Alex. 
Morus ad Gal. ii. 2. Muretus Var. Lect. 
li, 18. Hemsterh. ad Hesych. t. i. p. 822. 
Abresch. Diluc. Thucyd. p. 604. et Auc- 
tar. Thucyd. p. 360. Fiscn. 
obx ἀντιτίθεμαι] Probo Stephani con. 
jecturim, οὐκ ἀνατίθεμαι, non reíructo : 
qua3b, teste Foustero, confirmant Turne- 


Δ., ἡμῖν Δ.---ᾱ toro Gs. ——J & y, | 


bus et Olympiodorus: nam bujus quidem 
in nostris exemplis hic locus desideratur, 
Verbum, monente Suida, frequens Pla. 
toni, in significand& rznutatione .senten- 
tie aut propositi : v. c. Men. p. 20. D. 
Protag. 211. E. Charm. 240. C. Gorg. 
287. Α. translatum & πεττῶ», calculo« 
rum, ludo, annotavit quoque Harpocra- 
tion, ubi videatur H. Valesius p. 89. et 
Ernest. ad Xenoph. Mem. Socr. i5. 4. 4. 


WrrT. 
ἀνατίθεμαι] Vulgo ἀντιτίθεμαι. Aug. 
ἀντίθεμαι. | Nostrum a Turnebo jam edi- 


tum suasit etiam Steph. et confirmat teste 
Forstero Olympiodorus. Menon. p. 89. 
D. τὸ μὲν γὰρ διδακτὸν αὐτὸ εἶναι, εἴπερ 
ἐπιστήμη ἐστὶν, οὐκ ἀνατίθεμαι us οὗ κα- 
λῶς λέγεσθαι. De altero illo Phavorinus : 
᾽Αντιτίθεμαι οὐκ ἔστιν, οὐδέ γε μὴν εὕρη- 
γαι παρὰ τοῖς ᾽Αγτικοῖε, ὥσπερ οὐδὲ τὸ 
ίθεμαι. Ησινο. : 

el 1d) éxax0és ἐστιν εἶπεν] Nisi dictu 
snolestum εἰ invidiosum sit. Sic subinde 
usurpatur ἐπαχθὴς de nimia et intempes- 
tiva sui aliorumve laudatione, quse ipsis 
iis, ad quos et de quibus fit, molesta et 
Sic Plutarch. de Sui 


καὶ ἥλιε καὶ ἀρετή--- 
ἐπαχθὲς] Proprium est de mimia εξ 
snolesia laude vocabulum. — Vid. not. ad 
Plat. Lysid. $. 18. Ἡεικρ. 
ἔτι πού ἐστι] Tub. ἔσται pro. ἑστίν. 
Sed mox 6$. 84.---θαῤῥεῖν, ὧε, ἐπειδὰν ἆπο- 
θάνωμε», ἔτι πον ἡμῶν fj ψυχή ἐστι, ubi 
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&x μὲν οὖν icy opóraqus 


aci πολυχρονιώτερον 
σος, οὐ ζυγχαρώ) τῇ Σιρυμίου extis dou: 


IIAATONOZ 


φᾶσι τούτοις φῶνυ πολὺ Quxpiees. 8. 82.] Τί oor, ὢν 
φαίη ὁ λόγας, ὅτι ἀπηστῶς, ἑπιδή γε ὁρᾶς ἀποθανόντος τοῦ 
ἀνθρώπου τὸ γε’ ἀσθενέστερον ἔτι ὄνι τὸ δὲ φολυχρονιώςν- 
gor οὐ δοκεῖ σοι ἀναγκαῖον εἶναι ἔτι σώζεσθαι i» τούτω τῷ 


χρόνω”" πρὸς 03, τοῦτο vds ἐπίσκεψαι εἴ σι λέγω" 


, ^7 


642:090$ 


γάρ σινος, ὡς $0136, κἀγὼ ὥς. περὰ Σιμμίας" δίοµαι. ἐμοὶ 
γὰρ δοκεῖ ὁμοίως λέγεσθαι ταῦτα. ὥς περ ἄν sic σερὶ a. 


1t. lil. 66, ῥρώχου ὑφάντου πρεσβύτου ἀποθανόντος λέγοιξ τοῦτον τὸν 
/ 


λόγον, ὃτι οὐκ ἁπόλωλεν ὁ ὤνθρωπος ἀλλ ἔστι που ἴσως, 


T. —5» y« om ΕΠ et pr Κ.--- χρόνψ 
sky) pr T d dores s ταῦτα om pr G.—£$ Aéyg 9.— 


lou Q.—^ ὥσπερ 


nwla librorum varietas.—8B3ore; 


yare petuit eton Stephamus h. 1 
conjecit ὧν ο. l. idque in tex- 
tum recepit Fischer, Sed μὲν preter 


$. 83 
solet ó λόγος 


iet οὗ», ἂν φαν , Mnt NOR existe- 
yperbaton, "yos 

ἂν ὁ λόγοι, Fischer. cum uae gi ry 
bus ita hec interpunxit, ví οὖν ἂν, φαίη ó 
λόγ. poet ἂν indicativum ἀπισταῖς recte 
inferri ratus, 
cohlsreret. 


tinguendum, 
Ἠπιπρ. [Addas] Xenoph. Cyrop. iii, 
Είδος, 


ὁ Ἁμμία) Απάιζις abest à Tub. 


pose ;—P τοῦτο om As-—^9 sky ὁε 


Pen, &exwp ἂν] ldem est quod 
& Ach. Beer. f 10. done 


. el, et iii. 14. ἅμοιον, ds «l- etapud Ρλα- 


tarch. Educ, Puer. vii. 11. παράµοιον, 
ὥσπερ ἂν el* etapud Cic. Off. i. 25. * εἰ» 
militez, ot si.' vid. ad Apol. $. 9. Ετουπ. 

Miro errore Fischer. ἂν pro ei positum 


it; vellem in Cod. repertum &esep 
à» d, stima ὁ, 109 post &ewep ὃν 


etc. HaiNp. 
v dedrron] Utepud Lysiam 
in Nicom. p. 864. 


seis, Dio Chrysost. Or. iii, p. 108. &». 
Opwwos wóAat, queque hujus generis 
fuemplurima repermatur, in quibus, ubl 
certe singularis cet numerus, v. ἄρθρωπου 
vix alier quam cum contemptu aliquo 

itur. Vid. Vaicken. Annot. Crit 
in Nov. Test. p. 996. seq. Alius est ge- 
neris apnd Xenoph. Cyrop. vii 7. 14. 
ere^srou ἄνθρωποι. Ηκινο. 

Fori που lows] Potius ἔστι πουν σῶ». 
Ἐοποτ. Vere,opinor. nam primo ραυ]ο 
inferius legitur ὄγε ἄνθρωπος ais ἔστω, 
et mox verba ἀκόλωλε, et ἔστι σῶν, ep- 
ponuntur inter se: deinde non putabam 


. particule ἴσως hic, per sententiam ora» 


ijonis, locum esse posse.  Rescripsimus 
igitur ita. Ficinus tamem erpreesit et 
ipse lectionem alteram : vertit, sed ferte 
diicubi superesse. Xs autem, et σῶν, 
Autice diruntur pro ais et exon. . 3c- 
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, ^ , h 0 8 ὁ » , i? V 
σεωρήριο δὲ φαρέχοιτο βδμιάτιο ὃ ἠμσιχατο αὐτὸς 
ὑφηνάρεενος, Ovi avi σών καὶ οὐκ ὠπόλωλε, καὶ sí τι ἀπι- 
στο αὐτῷ, ἀνερωτφη” «ότερον πολυχρονιώτερόν ἐστι τὸ 
γένος ἀνθρώπου" 8^ ἱματίουῦ ἓν χρείῳ τε ὄντος καὶ 
µένου, ἀτοκριναμάνουἳ δὲ σινος ὅτι OA TO τοῦ ἀνθρωπου, 
s, , ^ e 8 4 Lex e" . * 

οἱοιτο ἀποδεδεῖχθαι ὅτι παντὸς ὥρα puo ὃ γε’ ὤνβρῳ- 
σος σῶς ieri», ἐπειδὴ τὸ γε ὀλιγοχρονώτερον οὐκ QUONAM, 
[4. 83.] Τὸ δ) οἶμαι ὦ Σιμμία, οὐχ" οὕγως iyi" σκό- 
πτι φὰρ᾽ καὶ σὺ & λέγω. πᾶς γὰρ ἂν ὑπολάβοι ὅτι οὔη- 
θες λόγει 0 τοῦτο λέγων. ὁ γὰρ ὑφάντης οὗτος πολλὰ κα- 
γατρίψας τοιαύτα ἱμάτια καὶ ὑφηνάμενος ἐκείνων μὲν 
e απ » ^* ^ αν dB V / T 

υστέρο, ατόλώωλε πολλων OrTOY, TOU δὲ τελευταίου, οἶµαι, 
αρότερος, καὶ οὐδίν τι μᾶλλον τούτου ἕνεκα ἄνθρωπύς ἴστι 


J ὅτι 1. --ᾱ libri ἀπιστῶν. preivit Heindorfus.—! αὐτὸ L.—9 ἂνε 


€CEGs et cotr T', ἀνερωτᾶ Ἡ: ἀἄνερωτφ s.—^ γένος τοῦ ἀνθρώπου T'AH.—9 ἡ τοῦ 
Δ.---Φ ἱμάτιον $.—^ ἀποκριωομένον ΓΛΕΗΙΙ..---- δέ G: δή *s.—5^ γε om 1..--- τὸ 
As.—? σὖχου pr ζ.--' γὰρ om l'AASCEHILs et pr Π.---' ὕστερον TIG.—* δὲ add 


b φαρέχοι cott T.—À ἡμπείχετο X AHITTGG et corr A, ἠπίχοτοε: ἁμπίσχετο *s.— 
XAHIY 


5e: Xd,-epuarmupéres, Αγτιιῶς, τὰσῶα — bris optimis scriptorum Atticorum. vid. 
ubi v. Pierson. p. $47. Fiscn. Xen. Cyrop. ii. 4. 12. Memor. iii. 11. 
ἀλλ derí που ἴσως] Sic lbriscripi 9. iv. 8. 16... Apod Xen. Cyrop. iij. 8. 


90. pro ἐπιχ Cod. Alt. habet ἔπι- 


editique, adstipalante Ficino, sed forte 
sicui xe 


. Aptissimumque est 


à FrscB. 





superesee 
bh. i, modeste loquenti tritum Atticis ver- 
bum ἔσωι, peque quod mox in eadem 
sententia legitur, ὅτι παντὸς ἄρα μᾶλλον 
| qe ἄνθρωπος σῶς ἐστιν, ἐπειδ) τό γε 
ἀλιγοχρωριώταρον οἳκ ἁπόλωλεν, inde 
idem hic quoque positum a Platone col- 
Tasnen sui hic dissimilis Fischer 
de Fessteri conjectura edidit ἀλλ 4. s. 
eds. Potius conjecerim ἀλλ᾽ ἐστὶν ἔτι 
σου ἴσων, ut 6. T5. Pres μ)---οὐδὲν ἔτι 
αὐδαμοῦ J et $. 84. hs, ἐκειδὰν ἀποθάόνω- 
em nea eid Votigemus. Harwo- 
quem ne hoc quidem in us, HziNp. 
παρέχοιτο θοιµάτιον] Aug. παρέχα 
vb 6 οἰμάτιων. Ὀπάο menini qui suspi- 
casetur θοιµάτιον. Bed Grsecum 


est παρέχεσθαι σεκµήριο». πιροφῬ. 
195. B. péya δὲ rondes d vg a 
παρέχεται φεύγων γῆραε, 
Parmes. $. 4. τεκμήρια pat Je αμ. 
Φολλα καὶ πι έθη παρέχεται. Ἠκικο. 
ἡμπίσχετο] Vind. ABCD F: Ve- 
met. A Xero: quod ad sensum nil 
differt, ad formam, non reticendum. 


Werr.. 
ἄνερωτφη] Legitur hec forma in li. 


ρωτφη] Sic Vnd. ABDFG: 
Venet. B et A. sec. m. Vulgo, Steph. 
Ald. Bes.1. Venet. Α pr. m. dweperé. 
Vind, C. ἁνορωτῷ. W v. 

καὶ el vis ἀπιστοίη αὐτῷ, ἁθερωτψη] 
Certa hec persanavimus medele, qus 
vulgo sic leguntur: καὶ d Tis ἀπιστᾶ 
αὐτῷ Àvepwré—' ἀποκρωαμένου (Aug. 
ἀποκρυομένου) δή τινος etc. Non pro- 
fecto incredulus ille utrum sit 
magis diuturnum, sed hoc illum is inter- 
rogat, qui soam de vita post mortem fu- 
tera sententiam boc ipso probare conatur. 
argumento, quod sit τὸ γένοι ἀνθρώπον 

Ῥονιώτερον à τὸ τοῦ luariov,—Àre- 
prin pro à»eper? 9 Bas. 2. dederat 
Forster. atque ita scriptum in Aug. 

et Tub. Hzin». 

Té *« ὀλεγοχρ.] In Edd. omissum γε 
addidi e Tub. Aug. τό re 0A. Hzinp. 

6. 89. vas γὰρ ἂν] Aug. πῶς ἄν. Tob. 
σᾶς ly. Neque Ficinus hoc γὰρ expres- 
sit, quod tamen aptissimum h. |. Ηεινο. 
olté» τι] Tub. τοι. malo; pam οὐδ 
γι μᾶλλον est non. magis, nihi j 
Sic apud Xen. Cyrop. ii. 4. 8. in Gu. 
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ἡματίου φαυλότερον ουθ᾽ ἀσθωίστερο. 7 αὐτὴν δι ταῦ- 
v5» οἷμαι, εἰχόνα δξαισ' ἂν Ψυχλ' meo; repa, x4 τις 
λέγων αὐτὰ ταύτα περὶ αυτών" párpi av pe Qaivonro 
λέει, ὡς ἡ μν ψυχη" πολυχεόνιὀν᾿ έστι, τὸ à σώμα 
ἀσθενέσσερον xa ὀλιγοχρονιώτερο». ἀλλὰ γὰρ ὧν goi 
11. i, 06. ini om) τῶν ψυχών σολλὰ σώματα πατατρίβεω,. ἄλλως 
σε καὶ εἰ στολλὰ έτη) Bw" si γὰρ pto τὸ σώμα καὶ 
ἀπολλύοιτο' ότι ζῶντος TOU ἀνθρώπου, ἀλλ Ji ΨυχΑ ὁ ái 
σὸ “πατατριβόμενον ἀνυφαίνου" ἀναγκαῖον μέν” ὧν εἴη, 
oxórs ἀπολλύοιτοῦ ἡ ψυχή, τὸ σελευταῖον ύφασμα τυχέν 
ΧΓδΛΠΦΟΕΟΒΗΙα.-- ταύτην om ΧΠ.---- ἂν ἡ yvy) Ἐς.-- περὶ τῶν αὐτῶν XII 
et rc G.—^» ἂν add XFl'AHITTéCGs.—* µοι...έστι om Δ.---ᾱ μὲν vxo ΧΕΠΕ: ψυχὰ 


μὲν 05.--- πολυχρονιώτερόν L.—! τε καὶ Ο.--ὅ $aí9 ΓΔΛΠΊΨΟΗΕ, et corr R: 
φαίην *s.—h σνγκατατρίβευ 1.— ^ καὶ el ΚΕΠ: κλν corr T cum e) ὅτι Δ.-- 


k βιώη XATTTGs et pr ΓΕ: Bag *s.—! ἀπολύοιτο Γ1..--- ἡ δὲ corr A.— 


Alt, Junt. Ald. recte legitur οὐδέν «v 
quod Stephanns perperam mutavit in οὗ- 
i rur Fisca. Male Tub 

TL μᾶλλον e lub. To. pro 
τι. Protag. 6. 37. dr πάνυ kaAbs 7] καὶ 
πλούσιος---οὐδέν τι μᾶλλον ἀποδέχονται. 
de Rep. vi. p. eg . ἐπεὶ τό γε ἀληθὲς 


οὐδέν τι μᾶλλον ταύτῃ ἔχειν. Xenoph. 
Cyrop. vii. 1. 6. iol s δὲ ὁρῶν ταῦτα 
οὐδέν τι μᾶλλον ἀφίστατο, Atque ita 


innumeris locis. HriNp. 

τὴν abri» δὲ ταύτην] In locum suum 
hoc δὲ ex Aug. Tub. Par. rediit. Hzixp. 

καὶ ψυχ)) πρὸς σώμα] Vulgo ἡ ὃν ή, In 
Tub. abest art. ἡ, Aug. ἂν καὶ 3 ψυχἠ. 
Unde καὶ pro ἡ rescripsi. Nec magis 
dubitanter statim post rabrà ταῦτα eda- 
dem λαο, dedi pro αὐτὰ ταῦτα, hec ipsa. 
-—pérp! ἄν µοι. Sic pro µέτριά pot 
Aug. Hziup. 

ὡς 4 μὲν wWvxh πολυχρορίωτερο»] 
Vulgo ἡ vx?) µέν. Nostro ordine Ευ. 
Pro vulgato autem πολυχρόνιον quod vel 
ez conjectura reponi debebat, πολνχρο- 
Σιώτερον dedit Par. HaiNp. 

ἂν φαίην] Sic Steph. et vulgo: sed 
legendum ἂν φαίη, ut jam Forster. edidit 
secutus interpretes Latinos, Aristippum, 
Ficinum, Cornarium: et item habent 
Vind. A B D Ε: Venet. À: et Versio 
Sicula, Wvrr. 

φαίη] Edd. φαίην, cui e Tub. et Par. 
substitui, quod etiam Ficinus expressit, 
φαίῃ sc. ὁ λέγων ravrà ταῦτα περὶ αὐτῶν 
(ψυχῆς καὶ σώματος). Qut οἱ hoc tan- 
tum diceret, animum diuturniorem esse 
firmioremque quain corpus, non sane ea-. 


^ ἀνυφαί- 


dem, (ravrà ταῦτα) de corpore animoque 
diceret, que& modo dicta sunt de textore 
pallioque, Hunc ipsum hzc quoque ad- 
dere oportet, ἑκάστην τῶν ψυχῶν πολλὰ 
σώματα κατατρίβευ etc. — Poterat hunc 
etiam in modum procedere oratio: ὡς $ 
μὲν ψυχ} πολυχρονιώτερόν dori, τὸ δὲ 
σῶμα ἀσθενέστερον καὶ ὁλιγοχρονιώτερον" 
ἀλλ᾽ ἑκάστη τῶν ψυχῶν πολλὰ σώματα 
κατατρίβει κ. v. ἅ. Hain. 

βιφ] Aug.et Tub. βιφη, quod j jusse. 
legum grammatices restituisse se ait 
Fischer. Fischeri que fuerit gramma- 
tice, ignoramus; nostra post κἂν i. e. 
καὶ dày non optativum βιφη, sed subjunc- 
tivum && postulat. Non tamen sper- 
nendum illud Bus, quod et Par. prebet, 
neque dubito quin Platonis manum ser- 
vart Tub. ἄλλως τε el καὶ πολλὰ Ér» 
βιφη.  Kalin formula hac plane, ut h. 1. 
positum Xenoph. Mem. i. 2. 59. ἄλλωστε 
ἐὰν πρὸε τούτφ καὶ θρασεῖτ ὧσι. Hx1wp.. 

ἀνυφαίνοι] Rursus contexat.. Verbum 
in Lexicis desideratum. — Dionys. Alex- 
andr. apud Euseb. Prep. Evang. xiv. p. 
174. À. posuit pro ab initio texere : Iuá- 
TiÓy T€ γὰρ σὺ χω $ ἱστουργοῦ συνιστα- 
µένων τῶν στηµόνω», οὐδὲ τῆς κρόκης 
αὑτομάτως παρεμπλεκοµένηςε, 
ται εἶ δὲ κατατριβείη, τὰ λακισθέντα 
διαῤῥιπτεῖται λάκη. In Plutarcho. de 
Defectu Orac. p. 414. D. si pro ἀναφεύ- 
Ύει verum est ἀνυφαίνει, accipiendum pro 
dissolvere: et Grecum, item ut Latinum 
retexere, notabit bifariam, textum dissol- 
vere, et dissolutwn rursus tonte»erte 
Wirt. 
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αὐτὴν. ἔχουσαν xal τούσου µόνου αροτέρωὶ ἀπόλλυσβαι 
ἀπολομιένης" δὲ τῆς ψυχΏς τός Ίδη" τὴν φύσιν τῆς ἀσθι- 
νείας ἔἄπιδεικνύοι TO σώμα καὶ ταχὺ σατὶν διοίχοιτο. 

(8. 84.] Ὅστε τούτῳ τῷ λόγῳ οὕπω" dii» πιστεύσαντα | 
θαβρεῖ, ὡς ἐπειδὰν ἀποθάνωμεν, ὅτι που ἡμῶν ἡ ψυχὴ 
ἔστη. $i γάρ τις καὶ πλέον ἔτι τῷ λέγοντι 7] ἆ σὺ λέφεις t. 88. 


οι ον 

ρει Φ.---ὁ γ) om C.—»P ἀπολύοιτο GL.—^5! srporepay G, πρότερον ΤΠ.---' ἀπολομένης 
ΧΕΔΕΠΥΡΟΗΙ, ἀπολλομένης AG, ἀπολυμένηε Ἱ.: ἀπολλυμένης *s.—9 τόδ ἥτοι L. 
—t ὀπιδεικνύοιτο σῶμα ς.---ᾱ οὕτω H.—" ἡμῶν ante ἡ ponunt ΧΕΠΤ, post dero ο: 


ἀπολομένης τε τῆς ψυχῆς] Sic recte 
Tub. Volgo ἀπολλνυμένη. Non dum 
exstinguitur animus, sed, extincto demum 
illo, corpus putrescere potest. HziNp. 

ἐπιδεικνύοι τὸ σῶμα] Vulg. ἐπιδεικνύ- 
ewo σῶμα' . Quod dedimus, 
[conjecit Zeunius, et] ipsa ratio jussit : 
et postea confirmatum vidimus a Vind. 
A B D E F G: Venet. A B. Nam 
Vind. C. habet ἐπιδεικνύει,. Illud autem 
Th» φύσιν τῆς &o0eveías, putet quis aut 
Inutandum esse in τὴν ἀσθένειαν 75$ φύ- 
cess, aut certe sic accipiendum infirmi- 
lalem "afure sum ostenderet: veluti 
Leg. v. p. 608. E. ἄλλη δὲ οὐκ ἔστι--- 
Tés T s μηχανῆς διαφυγὴ dicitur pro 
paxarh διαφυγῆς' et viii. p. 649. G. ἆδι- 
κήµατα-- τῶν ἐγκλημάτω», accusationes 
scle facterum. Plotinus Eun. ii. 1. p. 
97. G. πρόσφορον καὶ τὴν ὕλην πρὸς τὸ 
βούλημα τοῦ ἁποτελέσματος ὑπάρχειν 
προσήκαι’ Ἱ. e, materiam etiam accommo- 


datam ad voluntatem  effectionis esse, 


: immo sententia est, ad volunta- 
tis efectionem «pos τὸ τοῦ βουλήματος 
ἀποτέλεσμα. Similem genitivi cum casu 
regente permutationem ostendit Davisius 
sad Maz. Tyr. xviii 1. p. 666. Ponit 
etiam hec ratio valere, ut $ócis &a0erveías 
idem sit quod nudum ἀσθένεια; quippe 
baud infrequenter φύσις periphrasi in- 
servit : v.c, Platoni in Epinom. p. 702. 
C. 6«obs γὰρ 9h ὁρατοὺς---τὴν τῶν ἄσ- 
τρων φύσιν λεκτέον' dicitur pro τὰ ἄστρα. 
Leg. xii. 697. A. ἐπιτήδειοι πρὸς τὴν 
φυλακῆς φύσω" idem est ac αρὸς τὸν 
Φυλακή». Timmo p. 562. C, τὴν τῶν 
αἰδοίων φύσιν’ pro τὰ αἶδοῖα. — Plutarch. 
Compar. Ignis et Aqua p. 956. D. 6p 
μὲν οὖν ὁρῶμεν (sic lego pro ῥάον) ὅλε- 
ἑριώτατο», ἡ δὸ ὕδατος φύσιτ οὐδέποτε 
Ba. "1 Placit. Philos, i bs Pie 

| ομοι-- τὴν τῶν pu τς 
ἁπετέλονν' i. e. Tobs ἁστέρας, Dio. 


Chrys. Or. xii. p. 204. Λ. οὗ κηρὺν ἐγ- 
xdarres τοῖς ὡσὶν, ὥσπερ οἶμαι, φασὶ τοὺν 
Ἰθακησίου» ναύτας ὑπὲρ τοῦ μὴ) κατακοῦ- 
σαι τῆς τῶν Σειρήνων ᾧδῆς, ἀλλὰ µολίβ- 
Sov rwbs µαλθακὴ» ὁμοῦ καὶ ἄτρωτον ὑπὸ 
φωνῆς φύσιν xxxv. p. 435. C. εἰσὶ δὲ 
λειμῶνες αὐτόθι πάγκαλοι, καὶ φύσιν 
(leg. Φύσις) ἀνθῶν τε καὶ δένδρων. ὮῬίο- 
tin. Enn. ii. 1. 3. p. 98. A. καὶ à)p οὗ 
Mfrxor ἐπιλείπει, οὐδ ἡ ὕδατος φύσιε. 
Item Cicero Nat. Deor. ii. 64. * cum 
alvi natura subjecta stomacho, cibi et 
potionis sit receptaculum :' dicitur ut 
simplex alvus. De Finibus, v. 11. * hoc 
intelligant, s) quando naturam horninis 
dicam, bominem dicere me ; nihil enim 
hoc differt. Wrrr. 
ἐπιδεικνύοι τὸ σῶμα] lta Aug. et 
Par. Vulgo ἐπιδεικνύοιτο σῶμα, male 
omisso articulo, quum priecesserit τῆς 
X5js: neque apta est h. 1, media verbi 
orma, Sed post φύσιν excidisse videtur 
ἄν. Ηεινο. Pro τὴν velim legi ἄν. Zuvw, 
$.84. ὅτι που ἡμῶν ἡ Vvxh doro] 
Verba hoc ordin P posui e Tub. "Vulgo 
ἡ Vvxh ἡμῶ» 4. Hx1Np. 
εἶ γάρ τις καὶ πλέον ἔτι τῷ Aey.] 
Hsc, uti proxime pregressa, Cebes di- 
cit conversus ad Simmiam, qui supra 
$. 79. quum animos humanos ante hanc 
vitam fuisse concessisset, deinde ani- 
mum cum harmonia comparando illud 
negaverat, firmiorem eum diuturniorem- 
que quam corpusesse, Verba πλέον ἔτι 
rtinent ad seq. λέγοντι, perinde ac si 
ita posita essent, el γάρ τις τῷ kal wAéor 
ἔτι Aéyorri $ & σὺ λέγει: ωρήσειε. 
Isocrat. Paneg. δ. 88. 'E»yó δὲ ἡγοῦμαι 
μὲν ταῦτα τοὺς λόγοντας οὐκ ἀποτρέπειν 
ἆλλ᾽ ἐπισπεύδειν τὴν στρατεία». Xenoph. 
Men. i, 6. 7. ἐμὲ δὲ ἄρα οὐκ οἴει τῷ σώ- 
ματι ἀεὶ τὰ συντυγχάνοντα μελετῶντα 
καρτερεῦ πάντα ῥᾷον Φφέρειν σοῦ μὴ µελε- 
τῶντοφ; ubi perperam aliquis verba sic 
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, w Y. » m 0 0 N09 δν ix » 
ξυγχωρήσε, δοὺς αὐτῷ μὴ μόνον ἐν τῷ πρὶν καὶ’ γενεσ» 
θαι ἡμᾶς Ὑρόνῳ εναι ἡμῶν τὴν ψυχή} ἀλλὰ μηδὲ κω» 
Asti, καὶ" ἐπειδὰν ὠποθάνωμυε», ὄνίων ἔτι εναι καὶ ἴσεσθαι 
καὶ πολλάκις γινήσεσθαι καὶ ἀποθανάσθαι αὖθις. οὕσω 
yàp αὐτὸ" φύσει ἰσχυρὸν εἶναι, ὥστε πολλάκις γιγνοµάνη» 
voy" ἀντέχειυ δοὺς δὲ ταῦτα ἐκεῖνο punxéri^ συγχαο- 
ροΐη, μὴ οὐ» movi! αὐτὴν ἓν ταῖςῦ πολλαῖς φωυέσεσι καὶ 


ἡ oo) ἡμῶν *s.—" E. XT : 


om pr &.—^ 


συγχωρήσει A.—3 } A.—! τὰς ψυχὰς ΑΠ... icol 
γὰρ καὶ αὐτὸ το A.—» νο ην e φον Aat ékeivo µηκότε 


: µηκέτι ἐκεῖνο *g.—À συγχωροίη T': συγχωροῖ *s.—* οὗ om A.— 


voluit trs i, rà σώµατι às συντυγ. 
χάνοντα, 1πίὰ, δ. 18. τὴν σοφίαν robs 
μὲν ἀργυρίου τῷ βουλομώψ πωλοῦντας 
σοφιστὰς ἁποκαλοῦσι. Lysias p. 170. ed, 
Reisk. ἡμεῖν ἦμεν αὐτὸν οἱ κριτὴν duBa- 
λόντ es. HEIND. 

vh» Voxhy] Cod. Tub. τὰς φυχάε. 
Sed et paullo ante ἔτι που ἡμῶν ἡ ψνχή 
ἐστι, et supra δ. 81. ὅτι μὲν γὰρ ἦν ἡμῶν 
$ Hadria i 80. κρᾶσι» εἶναι καὶ ἁρμονίαν 
αὐτῶν τούτων τὴν ψυχὸν ἡμῶν». $. 100. 
ἀξιοῖς ἐπιδειχθῆναι ἡμῶν τὴν duy à»é- 
λεθρόν--οὖσαν. Hginb. | 

οὕτω γὰρ αὐτὸ κ. T. λ.] Enall 

eris et subjecti, pro γὰρ 
Wo φύσει ἰσχυρὰν εἶναι, ὥστε πολλά» 
ris γεγνυμένην αὐτὴν ἀντέχειν. Frequens 
est hujusmodi usus neutrius. Bic Plato 
Epinom. P. 704. Λ. ψνχ)---Ταῦνα yàp 
οὔτε ῥᾳδια Φύεσθαι. — Plutarch. de Soler- 
. p. 919. D. $$ 'γεράνου σο- 
t» $ τὴ ποδια c mox in 
ne hujus 6. vy) . ντ. 

οὕνω γὰρ αὐτὸ] αὐτὸ pro αὐτὴ», vt 

Menon. p. 87. D. Οὐκοῦν el µέν τί devi 
καὶ ἄλλο χωριζόµενον ἐπισοτήμης, 

TÁXY ἂν εἴη ἡ ἀρεη) ob ἐπιστήμη τι dl 
δὲ μηδέν ἐστιν ἀγαθὸν ὃ οὐκ ἐπιστήμη 
περιέχει, ἐπιστήμην ἄν vi! ὑποπτεύοντεν 
αὐτὸ εἶναι ὀρρῶ ὑκοπτεύοιμεν. | Gorg. δ. 
45. κολακείαν μὲν οὖν αὐτὸ (τὴν ὀφοποιη- 
τικὴν) καλῶ---τέχνην δὲ αὐτὴν ob dui 
εἶναι, ἀλλ) ἐμπειρίαν. — Et. frequentissi- 
mum hoc est apud utriusque Ἡπρας 
scriptores: neque durum quod statim 
post αὐτὸ infertur γγγσοµένην τὴν ψνχήν. 
Durior certe orationis mutatio Xenoph. 
(Econ. i, 22. δοῦλοι γάρ εἶσι---οἱ μὲν λιχ- 
ver, οἱ δὲ λαγνειῶ», οἱ δὲ οἰνοφλυγιῶν, 
οἱ δὲ Φιλοτιμιῶν των μωρῶ» καὶ ὅακα- 
νηρῶ», ἃ οὕτω χαλοπῶς ἄρχει τῶν ἀνθρώ- 
Twy, ὧν ἂν ἐπικ iw, 600" (os μὲν hy 
ὁρῶσιν ἠβῶντας αὐτοὺς etc. Articulum 


ante ivy) e Par. restitui. Hxiwp. 

µηκότι] Βτανπ. "yp.ipwbé» τι. At 
ubi? Certe Ficinus vertit, nondum iliud 
tibi daret. Fiscn. 

tvyxopoi] Νε quis forte scribendum 
ἐυγχωροίη putet, mewinerint velim lecto- 
res jer clirg in mcus εν. 
κιμοῖ καὶ εὖδοκ qb εὗκτ 
sroio? καὶ ποιοίη, καὶ τἄλλα τὰ ὅμοια σὺν 
τῷ η, καὶ ἄνευ τούτου. Sic c. 89. ἀποροῦ 
c. 49. κοιοῖε. v. Valquenar. ad Hippol. p. 
990. Phavorinus, nesciebam unde: Ae- 
ois, ἀντὶ τοῦ δοκοίης τὸ ἀφαιράν τὸ 4 
τῶν εὐκτικῶ», ᾽Αττικῶν ἐστι. Fiscn. ’ 

µηκότι ἐκενο συγχωροῖ] Quod non 
οὐκότι, sed µηκέτι scripsit Plato, certo 
hoc est argumento, hec ad insti- 
tatam a verbis el γάρ τις καὶ πλόον etc. 
protasin pertinere, idque etiam sic posita 
particula δὸ et omissam in his à» 
rat, in apodosi optativo nusquam nom 
adjunctum. J&m ne sua sermo 
mutilatos relinquatur, ea incipere putan- 
da a verbis el δὲ τοῦτο οὕτως ἔχει, οὐδονὶ 
α«ροσήκει etc. ubi qui «ροσήκευ conjecit 
Stepbanus, imm sermonis tenorem pere 
spexerat. ue duri quidquam habet 
hec ratio; panllo durius est à»a- 
κόλουθον, quod in seqq. ibi el δὲ μὴ, 
ἀνάγκην εἶναι ἀε) τὸν µέλλ. ἀπ. eB. sus« 
penso denuo sermone utitur Cebes, Per 
mde ac si ante dixisset el δὲ τοῦτο 


nihilo 
Non tantum in nrultis illis penueratiomomn 
accessibus laborare animum, sed. etiem 


—— 900007 
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σελευτὠσάν ys? $» vin τῶν θανάτων παντάπασω ἀπόλλυσ. 
δαι. τοῦτον δὲ vov θάνατο καὶ ταύτην εν διάλυση τοῦ 


σώματος» 3) τῇ ψυχῇ φέρει" ὀλεύρον, µηδένα φαΐη εἰδέναι" 


ὠδύνωτον γὰρ εἶναι ὀτφοῦ 


αἰσθάνισθαμ ἡμῶν εἰ δὲ" α Π. στ. 


τοῦτο οὕτως ἔχει, οὐδενὶ αροσήκει θάνατον θαῤῥουντι μὴ οὐκ 
ὠνοήτως θαρρεῖν, ὃς ἂν μῆ ἔγ P ἀποδεῖξαι ovi ἐστι ψυχη” 
παντάπασιν ἀθάνατόν τε καὶ ὤκώλεθρον εἰ δὲ µή, ἀνώγ- 
s .98 t » N 4 9 e / € v 
x5»' εἶναι ἀεὶ τὸν μµάλλοντα ἀποθανεσθαι δεδιέναι ὑπὲρ 
σῆς αὐτοῦ" ψυχᾶς, μὴ ἓν τῇ νῦν τοῦ σώματος διαζεύξει" 


΄ 9 / w 
SOLUTO TOLCIV αποληται. 


$. 85. Πάντες οὖν ἀκούσαντες εἰπόντων αὐτῶν adag? $ 40. W. 


διετίθηµ, ὡς ὕστερον ἑλέγομαεν πρὸς ἀλλήλους, OTi ὑπὸ 


f αοιεῦν A.—5 ταῖς om Δ.---Ά γε om L.— τοῦ σώματος om s.—)  Ἡ, el Χχ et 
corr ΠΕ, $ cum *s corr T.—X φέροι A, φέρειν pr T.—). αἴσθεσθαι TC, αἰσθέσθαι AE 
θαρρῇ 


ΗΠ1..-- αὐτῶν $s,—^ 8B) A.—^ 
ἔχοι *s.—42 ὅ Φ.---ἵ ἔστιον ἡ 


: om 'T.—P ἔχη ΧΓΛΕΠΥΎΦΟΕΗΙΕ: 


G.—* ἀνάγκη 9L et pr TA.—! εἶναι om. $.— 


vv 
* ἑαντοῦ s—" διαζεύξει τοῦ σώµωτος G.—". ἀπόλλνται 1, et pr Π: ἁπόληται cum 


d«endem—.  Forsterus tamen utramque 
particulam, et µόνον, et ἀλλὰ, recepit. 

tiam Ficinus vertit, sed tandem aliqua 
ex pluribus morte diceret omnino deleri: 
ut videatur legisse ἀλλὰ τελευτ. γε b» v. 
τῶν 0. alg arr. ἀνόλ. Fiscn. 

ph οὗ soreiy αὐτὴν] Quam in marg. 
Stephanus annotavit lectionem ex una 
hanstam Serrapi versione, ea inductum 
miror Forsterum, virum alias considera- 
ipso texta interpolarit, πορεῖν 
- ἀλλὰ καὶ τελ. Ne Greca quidem 
sunt iste, quum post illa µηκότι συγχω. 
pos legitime inferatur uà eb, neque ob 
trahi ed µόνον posit. Pertinet autem 


shes etiam ad seqq. καὶ γελεντῶσαν-- 
dAAvróni.alotdrecón. Unus Aug. 


YTT. 
οὐδωὶ προσήκει θάν.] In neminem fi- 


: 


ie 


sen. ett δολ θα mpl rires vel srepi tu, 


6. 85. srávres οὖν ἁκούσαντει κ. τ. λ.] 


eolloqnium interpellatur narratione: p. 
Seo ἡμᾶς δέτι ἔσχεν ἄτοπος pere- 


fiduciam, qui non possit etc. Έτοι- βολὴ τοῦ πάθους 
sus ita φροσήκειν pesitum Xen Cy- τῷ κεκωλύσθαι s, mop hà 
JOp. vii δ. 84. τῷ üperüs οὐδὸ Th ὀξύτητα τοῦ καιροῦ καὶ τὸ τώχο», bs 
ἆλλο καλῶε οὐδὲν πρασήκε.. Plat, οὔση , eis 
Laeh. p. 190. D. καὶ τοῦτον οἵω cb óv-— pef καὶ φόβο. Wrrz. 

Piet. Vor, V. N 


98ο 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


soU! ἔμπχροσθεν λόγου" σφόδρα : πεσεισµάνους. ἡμᾶς máu" 


εδόκουν ἀναταράξαι xoi εἰς ἀπιστίαν xara Din οὗ [AO- 


yop τοῖς προειρηµένοις λόγους, ἀλλὰ καὶ eic ra ὕσσερον" 
μάλλοντα ῥηθήσεσθαι, μὴ οὐδενὸς "da epar. xewal 3» 


» 


καὶ τὰ πράγματα αὐτὰ" d ἄπιστα 813. 

EX. Nj τοὺς θεούς, M Φαΐδων, συγγνώµην ye xe 
ὑμ. καὶ γὰρ αὐτόν ps νυν ἀπούσαυτά, σου τοιοῦτόν " 
λέγεν T ὃς δμαυτὸν ἐπέρχιται, Tín. οὖν ἔσι πισγεύσομιεν' 
λόγφν ώς γὰρ σφόδρα πιόανος ὢ ὧν, ὃν" o Σωκράτης 5 ἔλεγε 
λόγον, νυν eie ἀπιστίαν καταπέπτωκε. «θαυμαστώς" vá 
μου ὸ λόγος eros ἀνσιλαμβάνεται xci "oy xci és, de 


1t. iii, 68, ἁρμονίαν rx npe» siyau? T2 ψυχή, xci ὡς περ ὑσέμνησί 


µε ῥηθεὶς ὅτι καὶ] αὐτῷ μοι ταυσα προὐδέδοκτο. καὶ πάνυ 


ὃς com Φ.---ᾱ ins 8.—! τών R.— λόγων K, χρόνου 1.—* πάλαι Q(ITYs. — hera- 
Βαλεϊῖν K.—* n H.—À ὕστερον TAASCGHILs et corr T1: ὕστερα *s.. ὕστερον.. τὰ 


om H.—* ρτα G.— 


τὰ om T'ACEHL et pr X.—! εἴη Heindorfius : libri J.—J γε om Ls. 


erai Δ.---ἳ πιστεύσω 
py Φ.---4 καὶ post 


Ld 


* els ἀπιστίαν kxeraBaAeiy] Male Bas. 
2. et Stepb. pro var. lect. μεταβαλεῖν. 
Ut h. l. els ἀπιστίαν καταβαλεῖν, sic 
Pins post els. ἀπιστίαν καταπέντωκε, 
hileb. p. 15. E. els ἁπορίαν αὐτὸκ---κα- 
.' Dativum autem hunc τοῖς 
s Aéyous pendere a verbo 
ἀπιστίαν, velut sepe verbalia verborum 
suorum casui adsciscunt, recte monnit 
Fischer. Vid. Valcken. ad Eurip. Phoen. 
941. et Porson. ibid. ad ν. 948. Wessel. 
ad Herodot. p. 517. et de Platone nostra 
2d Gorg. 6. 146. Hxziw». . 
τερη. * For. "vL 
Petiise videtur Stephanus hanc emen- 
dationem e versione Ficini, wt nedum 
Jam adductis, sed et dicendis 


insuper, em nullam adhiberemus. Mei- 
bomias [^ m . Bas. 2. τὸν ὕστερο», e 
Cod. vet. In Tub. [et Par. ] els rà ὥστε. 


pev. Fiscn. 

μὴ οὐδενὺς---ἄπιστα εἴη] Editum huc- 
usque ᾗ cur in eh mutaverim, CRUS 
.Sun£aperte. Nam pro εἴημεν quod Tub. 
babet ἦμεν, id nein ὦμεν quidem muta- 
tum recte haberet post preterita διετέ- 
0ppep—bri—dbóxovy. Mox αὐτὰ poat 


T.—» ó g.—^5 by om 
ι add X(TAATISCGHIs et το K.—* ὑκομνήσει A.— 


f jper Q'CG :. ε«ἴημεν *5.—5 τὰ om T.—^ ab. 


πι ἀπέρχεσθαι 
pr E.—? θαυμαστὸς A.— 


Σράγματα deest in Απρ. et Tub. Hzrwp, 
. ἀπέρχεται] Tub. ἀνέρχεται. At ἑνόρ- 
χεται verum est. Xen. Memor. iv. 8. 8. 
ἤδη ποτέ σοι ἐκῆλθεν ἐνθυμηθθνα.. Fiscn- 
πιστεύσομεν] — Ald. πιστεύσοµε, undo 
Bass. πιστεύσοµαι, Steph. φισνεύσοµεν. 
Hoc an e Tub. reponatur πιστεύωμο», 
nibil pronos ir intererit. Statim post Tub. 
et Bas. 29. ὡς γὰρ σφόδ. In his ὃν 6 
Xokp. ἔλεγε λόγον, quum proxime pre- 
cesgerit λόγῳ et statim post sequatur ó 
λόγος, meo quidem sensu elegantius 
abesset hoc λόγο». ον Me 
ἀντιλαμβάνεται] Capit et delectat 
ratio. Parmen. | 10. d. Néor d ἔτι--- 
καὶ οὕπω σου ἀντείληπται φιλοσοφία, ὧτ 
ἔτι ἀντιλήψοεται κατ’ ἐμὴν δόξα» etc. Si- 
militerque ἄπτεσθαι positum Ion. PPM 536. 
A. δι "Và τὸν σοι λα q andi 
I. N τὺν Δία €éporye 
µου τοῖς λόγοι: τῆς ψυχης, à us pe 
pot δοκοῦσι by µοίρᾳ Sui»—Tevra οἱ 
vado ποιητ η ιν. Hamb. | 
περ ὑκέμνησέ µε] Aristopb. Pace 
234. A gistad a P καὶ γὰρ ὥσνορ 
ἠσθόμην Kabrbs θυσίας πολομι- 
στηρίας. "Thesm. 809. 'AAA' ὥσπορ αἷ- 
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Bion sáu, d περ ἐξ ἀρχτο, ὤλλου τωὸς λόγου, ὃς µε 
σώσει" ac TOU U ἀποθανόντος οὐ συαποθνήσκει ἡ ς ψυχή. λέγύ 
οὖν" αρὸς Διός, αλ 0. Σωκράτης μεσηλθε TOV λόγον καὶ 
πότε ον κάκεῖνος, ὥς T8 Uus Qs, ἔνδηλός σι. ἐγένετο 
ἀχθόμωος 7 3 οὔ, ἀλλὰ vga iBonfu γῷ λόγφ; καὶ ἵκα- 
we βοήθησε, 9 ἐνδεῶς; φάντα ἡμῶ aAA" as δύνασαι 


ἀκριβέστατα. 


&. 960. ΦΑΙΔ. Καὶ μήν, M Ἐχέαρατες, πολλάκις 
θαυμάσας Σωκράτη” οὐ swrors aud ἠγάσθην Ἡ 5 τότε 


παραγωόμωος, φὸ μν οὖν Gur" ή 7i λέγοι" £X MYOG ἴσως 1. 89. 


ουδεν ἄτοπον' ἀλλ ἔγωγε μάλιστα ἐθαύμασα αὐτοῦ 


πρῶτον m TOUTO, ὡς 


ὡς ἡδίως καὶ εὐμινῶς καὶ ἀγαμένως 


ο δ) L.—: ἡμᾶς AEL —* τε » om TASCEGHIL. —* λόγω καὶ A: λόγω ἡ καὶ *s. 
η 
— διλθεν A.—X σωερότη H, σωκράτου: E.—! sore XT.—* ἔχει A.—* λέγει 


AAEI—^ αὑτῶ L-—^ καὶ &yajéres om E.—4 & G.—* ἐπεκόνθειμεν G.—Í 


κάλλοαι τις 


ἵαν ἐμήν. Xeno b. Cj 
iv. A 8. * T Yt. 


o ὃν Kpos θεωρῶν τὰ τῶν Mf 
ὥσπερ (sic recte 
Quel .) κατε καὶ ἑαυτὸν καὶ τοὺς 
σὺν αὑτφ. Adde allata ad Plat. Cratyl. 
$. 8. Hai». 

ὅτι καὶ αὐτῷ μοι] Volgo desideratur 
καί: recepit Forster, tum Fischer, sua- 
dente jum Stephano ; adsentiente Bas. 2. 
Aristippo, ; Ficino. Accedunt Vind. om» 
enet. À: versio Sicula, [Tub. 

Aug. Par] Wrrr. 
µετῆλθε τὸν λόγο»] Sermonem perse- 
culus αν reliqua explicuerit. Menon. 

eT 


καταγε 
over b» λόγον οἱ μηδὲν ἑῶντει---θώτερο» 

. Eodemque modo dicitur 
διώκειν τὸν λόγο».--Αιῃ. sj δὲ ὁ ᾶώκρ. 


'Imo «$ δή. ERIND. | 


UimMie ni] τι quoda od & Cod. enek rar 
—Ti T6 hs πυνῶν ax Xenoph. 
p» i. 4. 26. 10) ó πατήρ τι ἄχθοιτο. 


IND. 
* 3 καὶ ἱκανῶς]  Assentior Stephano le- 
gere jubenti καὶ el ἱκανῶς et. αν suffici- 
enter succurrerit. — In tà omnes 

ind. F, ia 


"nostri consentiunt, excepto 
quo καὶ deest, Wyrr. 

καὶ ἱκανῶς ἐβοήθησεν] Edd. et Codd, 
Ang. Tub. 3 καὶ ἱκανῶς éB. in quibus 


προὔτρε- 


quoniam $ ferri non potest, Stephanus 
scribi voluit καὶ el ἱκανῶς 48. Nos cum 
uno de Codd. Par. litteram male incul« 
catam abjecimus, Hziwp. . 

$. 86. τὸ μὲν οὖν ἔχει», ὅτι λόγοι 
ἐκεῦος]  Scribi sic quoque potuit τὸ uà» 
οὖν ἐκεῖνον ἔχειν ὅ,τι λόγοι: non item; 
opinor, τὸ μὲν οὖν ἔχειν ὅτι λέγοι ἐκ νυν 
sed sic positum pronomen accommodari 
pecu verbo debuit, Hzixp. 

ν τοῦτο ---ἔπειτα-- ἔπειτα] 

ώς p. 90. abrbs ὅδε αρῶτο» µέν 
ἐστι πατρὸς πλονσίου τε καὶ σοφοῦ--δε 
ἀγένετο πλούσιος---τῇ αὐταῦ σοφίᾳ 
σάµενοι καὶ ὀπιμαλαίο, 1 rera καὶ τὰ 
ἄλλα οὐχ ὑπερήφωος δοκῶν εἶναι πολίτης 
—frera τοῦτον » e S pehe etc. de Legg. 
ὃν μέλλοντα ὄμφρονα 


ruo enoph. Cyrop. vii. 
3. 34. col ἀντιπολεμεῖν ἱκανὰς ὤμην εἶναι 
πρῶτον μὲν ἐκ θεῶν γογονύτι, ἔποιτα δὲ 
διὰ βασιλέων παφωκότ, brerra. ὃ dk va- 
95s ἀρετὴν ἁἀσκοῦντι. L contr. Agor. 
arie οὖν τὰ "se hr respi 
Ἴσθε, πρῶτον μόψηφοι yby- 
recte ἔπειτα τοῖς ὑμετέροις αὐτῶν φίλοι: 
Ter «s ἔσεσθε' ἔπειτα τοῖς πᾶσιωυ 
δόξοτε δίκαια καὶ ὅσια ψηφί- 
μα ή Alias dicitur αρῶτον μὲν--- 
ἔπειτα---ἔτι δὲ καί. Ἠκινρ. 
ἀγαμέόως] Kochlerus p. 83. reponi 


ο ο τν, ο 0-9 ο 
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δυγχωρήσει,” dog. αὐτῷ μὴ μόνον ἐν τῷ ze» xoi* yirie. 
θαι ἡ ἡμᾶς Xp "TY ἡμῶν env xoxo? ἀλλὰ gir χω. 
λύεν, καὶ" ἔπειδὰν ἀποθάνωμ, € ἐνίων ἔτι εἶναι xci ἔσεσθαι 
καὶ πολλάκις γνήσεσθαι Los ἀποθωνεῖσθοιι αὖθις: obra 

yo αὐτο" φύσει ἰσχυρὸν εἶναι ὥστε τολλάαις γιγρομάνν 
Vox Arriy ur δοὺς à ταῦτα ἐκαῖνο panini? συγχα- 
goin, p οὗ φονών αὐτὴν $y volg πολλαῖς ysríasot xci 


$ voxh ἡμῶν *5.—" t. XT : ewrxeptoe δ.--ᾱ $ A.—! τὰς ψνχὰς YXITE— καὶ 
om pr Ἡ. --ᾱ γὰρ να) αὐτὸ χο ηηνομέρην Ὢ γη Asc ékeivo µηκότι 
XAHITIeGe: µηκέτι ἑκενο Ὁς.---4 συγχωροίη T: συγχωροῖ *s.—* ob om A.— 


d iras Ti del ovrrvy- 
i P) V. riy ον sch 


Xi» pru 
bd sli don v Lye 170. L0. ed. 
Reisk. ἡμεῖν ἦμεν αὐτὸν ol dufa- 
Ἀόντει. ΗΕΙΝΡ. 

Th» ψυχὶν] Cod. Tub. Ns nS 
Sed et paullo ante ἔτι που ἡμῶν 


der, tima eel ως 


αὐτῶν τούτων τὴν ψυχὶν 6. 100. 
ἀξιοῖν ὀπιδειχθῆναι tx ders δν àréó- 
λεθρὀν---οὖσαν. Hz1ND. 

οὕτω γὰρ αὐτὸ κ. T» M Enall e 


κις γεγνυµένην ἀντέχαν. F 
e hujusmodi usus amevtrios. Bic lato 
nom. p. 704. A. ψνχ)-- ταῦτα γὰρ 
abe δια φύεσθαι. Flutascb. de Soler- 
tia A . p. 979. D. ijs γεράνον σο- 
y ἡ τῆς λίθου πε if. mor in 


K 
ιστήµην ἄν mw ὑποπενύνντη 
αὐτὸ oH ape: ος ποτού. Ὁ otg. $. 
46. κολακείαν μὲν οὖν αὐτὸ (τὴν ὀψοποιη- 
τικὴν) καλᾶ-- τέχνην δὲ αὐτὸν ob. dui 
εἶναι, ἀλλ) ἐμπειρίαν. Et. frequentissi- 
mum hoc est apud utriusque lingam 
scriptores: neque durum quod statim 
ρα αὐτὸ infertur 'γεγνομένην τὴν ψυχήν. 
urior certe orationis mutatio Xenoph. 
(Econ. i. 22. δοῦλοι γάρ εἶσι---οἱ μὲν λιχς 
veil», οἱ δὲ λαγνειῶ», οἱ δὲ οἰνοφλνγών, 
ol δὲ Φιλοτιμιῶν τινῶν μωρῶν καὶ ὃαπα- 
ηρῶ», ἃ οὕτω χαλεκῶς pxe rar ἀνθρώ- 
των, ὧν ἂν ὀπικρατήσωσι», ἕως μὲν t» 
ὁρῶσιν ἠβῶντας αὐτοὺς etc. ο ardoulum 


ante yvy) e Par. restitui. Hurw». 
µηκότι]  SrxPE. γρ. ἱμηδό γι At 
ubi? Cen Ficinus vertit, nondtm iliud 
5 br Fiscn. 
i] Νε quis forte scribendum 
t putet, menrnerint velim lecto- 
tenendi jn P nodi I miror pet 
κιμοῖ καὶ εὐδοκιμοίη. τ Figur xad 
aed παρ, κα τἆλλα τὰ Bate aiv 
ἁρμονίαν τῷ η, καὶ ἄνευ τούτου. Sic c. 89. ἀποροῦ 
ο. 49. κοιοῖε. v. Valquenar, ad Hippol. p. 
220. Phavorinus, nesciebam unde: Δο- 
κοῖε, ἀντὶ τοῦ Boon y Tb ἀφαιρον 7b 2 
τῶν εὐκτικῶ», Αττικῶν "d ud . 
pnkéri ἐκεῖνο σνγχωροῖ non 
οὐκέτι, sed µηκότι scripsit Plato, certo 
hoc est argumento, hec ue ad insti- 
tutam a verbis el γάρ «is καὶ πλόον etc. 
protasin pertinere, idque etiam sic 
particula δὲ et omissam in his ἂν 
rat, in apodosi optativo nusquam aon 
adjunctum. Jam ne apodosi su& sermo 
mutilatus relinquatur, ea incipere paten- 
da a verbis εἰ ὃ robo οὕτω» ἔχει, obberi 
φροσήκει etc. ubi qui προσήκεν conjecit 
Stephanus, parum sermonis tehorem per« 
Spexerat. ue dari quidquam habet 
hec ratio; sed lo durius est. à»a- 
κόλουθον, quod in seqq. ibi el δὲ I 
ἀνάγκην εἶναι ἀεὶ τὸν µέλλ. ἀπ. δεδ 
denuo sermone utitur Cotes, 
Inde ac si ante dixisset el δὲ τοῦτο p 
ἔχοι, φαίη ἂν, μηδενὶ απροσήμει», 
σνγχωροῖ perperam Aug. et Bas. Aid 
xepe Haiwp». 
μὴ οὗ πονεῖν] STEPH. “ γρ. m ob sr. 
µόνον αὐτὴν ἐν 7. κ. γεν. καὶ 6A," 
Quas quidem lectiones unde haberet, 
ignorabam : nisi forte ens effinxit ipsa e 
versione Serrani, in qua quidem est, illud 
famen  mihilominus cogatur conjlteri. 
Non tantum in sultis illis 
accessibus laborare animum, sed etiam 
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φελἐυτὠσών ys? ἓν vin τῶν θανάτων παντάπασιν ὠκόλλυσ- 
δα. τοῦτον d$ vo» θάνατον καὶ ταύτην v2$ διάλυσω του 
σώματος 5) τῇ ψυχη φέρει" ὀλεθρον, μωηδίνα Qai εἰδένος 
ἀδύνωτον γὰρ εἶναι ὀτφοῦν αἰσθάνεσθαά ἡμῶν εἰ δὲ" ndi. στ. 
τοῦτο οὕτως ἔχει, οὐδενὶ προσήκει θάνατον θαβροῦντι μὴ οὐκ 
» 7 δε ϱ 8 ΑΛ Vy PA ὰ v qz ir 
ἀνοήτως θαρρῶν, ὃς ἂν µη Sys? ἀποδεῖξαι ori ἔστι ψυχὴ 
παντάτασι ἀθάνατόν τε καὶ ἀκώλεθρον' si δὲ μή, ἀνώγ- 

s ὃν t 5) N / 9 ^ / ε 3 
xq εἶναι ἀεὶ voy μέλλοντα ἀποθανεσθαι δεδνωι ὑπὶ 
τῆς αὐτοῦ. ψυχῆς, μὴ $» τῇ νῦν τοῦ σώματος διαζεύξεῦ 
ποωγάσασω ἀτόληται,, 

S. 85. Πάντες οὖν ἀκούσαντες εἰπόντων αὐτῶν ἀηδῶς» 9. 49. W. 
διετίηµεν, ὡς ὕστερον ἔλέγομον πρὸς ἀλλήλους, OTi ὑπὸ 


ποιόν A.—5 ταῖς om A.— γε om L.—À τοῦ σώματος om ο.-- 5) H, el Ἅγ et 
corr TIG, $ cum *s corr T—X φέροι A, φέρειν pr T.—! αἴσθεσθαι TC, αἰσθέσθαι AE 
HIL.—? αὐτῶν $s.—?^ B8) A.—9 θαρρῆ pr E: om T.—P ἔχη XTAEITT€CGHL : 
ἔχοι Ὁς.--4 $ &.—r ἔστιον ἡ ju) G.—* ἀνάγκη ΦΙ, et pr TA.—! εἶναι om. Φ.--- 
* ἑανγοῦ s—' διαζεύξοι τοῦ σώµωτος G.—" ἀπόλλυται 1, et pr TI: ἁπόληται cun 


iendem—.  Forsterus tamen utramque δεᾶ εἶναι σωφροσύνης 9) δικαιοσύνης τα 
iculam, et µόνον, et ἀλλὰ, recepit. καὶ ὁσιότητος, Q Ύε µόνφ προσήκει καὶ 
iam Ficinus vertit, sed tandem aliqua περὶ θεοὺ καὶ φερὶ ἀνθρώπου: devia 
ex peribus morte diceret omnino deuri: rai τὰ δευὰ rig q^ ) 
sut videatur legisse ἀλλὰ ταλευτ. γε b» v. es ὁμιλεὺν. | org. 6. 78. 
σῶν 0. dafs warr. iwéA, Fiscn. μοι Αρχέλαος ἄλλοί ᾱρ- 
μὴ ob seré» αὐτὴν] Quam in marg. θρώπων ὁστισοῦν μὴ δίδωσι δίκην ἁδικῶ», 
annotavit lectionem ex una προσήκει ἁθλίψ εἶναι διαφε 


ρου 
ph οὐ etiam ad καὶ τελεντῶσαν-- — Hain». 


animo moriem eéx- colloquium interpellatur naratione: p. 

wer cadit, wt "on stolide hene 2588. A. dns Mr rd fnspeste 
etc. vov váDovs. 

Cd I Mirror s EIC A 


vjà. 6. 84. τῷ ἀρενῆς οὐδὲ τὴν ὀξύτητα τοῦ καιροῦ καὶ τὸ , bt 
De xelós DB € Plat οὐκ οὕὔση: àrafleAde, eis 
Lesh. p. 190. D. καὶ σι ele. σὺ ἁ- — uabn καὶ φόβω. Wr. . 
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φών νεαφίσκων vày λόγον ὠπεδίξατο, üvsiro, ἡμῶν ὡς ὀξέως 
jefero ὃ «ητόνθημε ὑπὸ τῶν λόγων, ἔπειτα ὡς εὖ ἡμᾶς 
Μώσατο καὶ ὥς Tip φεφευγότας xci ἠττημάνους ἀνεχαλό- 
ewro καὶ προὔτρεψε «πρὸς τὸ παρίπεσθαί τε καὶ ζυσκο» 


φιῷδ σὸν λόγο». 
EX. Ilo; δή: 


miU. QAIA. Ἐγὼ ies." ἔτυχον γὰρ iy δεξιῷ αὐτοῦ καθή- 


i M A 9? v " " e ài * 9 
puros! παρὰ v3» κλίνην ἐπὶ χαμαιζήλου Tiróg, O δὲ ixi 
αυλὺ) ὑψηλοτίρου ἢ ἔγω. καταψήσας οὖν µου. τὴν xs- 
φαλὴν καὶ ζυµμκήσας τὰς ivi τῷ αὐχέι σρίχας”'“ὖώθει 


ψέτε πρὸ» L.—8 ἐννοκοχεν XT.—h dp ἑγὰ A, ἐγώ σοι dp 4ο.--'' καθίµενος post 
αὐτοῦ ponunt Q(EITYG, ante d» *s.—J] πολὺ ΧΔΙΥΦΟΩ8Β, πολλὺ s, πολὸ M, πολλοῦ 


jubebat ἀσμόων preeunte, ut videtur, 

qnenio, ui in notis ad Tim. p. 6. 
ostendit, rectius icari 
31, ut sit libenter, Ἀσμόος. olere 


Friscn. 
iunio] Koehlerus tentat ἀσμόως, 
forte quod Ficiniana versio habet, amice? 
ANas Plato: ἔσον. Thest. 
T. et alibi. — Mirum quantum. v. Dra- 
enb. ad Sil. vi. 620. qui laudat Liv. i. 
16. ef. et Lamb. ad or. i. 27. p. 88. 


Gorrz. 
' ἁγακέων-- ἁπεδέξατο] Ruhnk.ad Tim. 
P» 9. explicuit orationem mirifice proba- 
tt, comparans illa e Timeo p. 29. D. τὸ 
μὲν οὖν προοίµιον θαυµασίως los 

6υυ. Bed hic si quis post ἡδέως καὶ eb- 
μενῶς positum intelligat καὶ θαυμασίως, 
sentiet non jepunis inferri h. ]. potuisse 
vocabulum. [Itaque quamvis Hesychius 
ἁγαμένως exponat θαυμαστῶςε, hic tamen 
verterim ego cum admiratione, qua potes- 
tate in Synes. Epist. Crit. p. 289. ταύτην 
ἀνόγνων ἡδέως καὶ ἁγαμένως accipi- 
fodum verbum ibid. docuit Ruhnkenius. 

EIND. 


καθήµενον ἐν δεξιᾷ αὐτοῦ] Tub. ép Bebe 
αὐτοῦ καθ. Bas. 3: dy (das καθήµ. ab- 
TOU. Ἠκικο. 


ἐπὶ χαµαιζήλου τοὺς] Imitatus est 
Plutarch. in Copviv. p. 160. Α. ὃ δὲ 
Αίσωπος-- κπαρῆν ἐπὶ δίφρου ribs χαµαι- 
iov παρὰ τὸν Σόλωνα καθήµενοι ὄνω 
». Timeus, Χαμαίζηλον δι- 


11. p. 81. xoa Aer κλιῶν (ás f. 


del.) στιβάδες ἐν τῷ ddguup τοῦ θεώνρου 
τεθεῖσαι. WYrt. . 
ἐπὶ χαμαιἑήλου] Ad χαμαι[ἡλον ἱααὲ- 
ligendum esse à declarat sequens 
itidem sine sobstantivo po- 
situm, Atque ita évl χαμαύήλου . 
δος Themist. Or. xxxi. p. 359. te 
ibi Ruhnken. Hzrwp. 
πολλφ] Ald. Bas. 1. 9. πολλών, 
Aug. πολλοῦ. "Tub. πολύ. Fiscm. 
καταφήσαε οὖν µου τὴν κεφαλλν] Hine 


αὐτοῦ εἰπεῖν», 3b 
Meiptio τὴν κεφαλὴν 2 


, 
et comparat illud Terentii Heaut. iv. δ. 
14. * Non possum pati, Quin tibi eapet 
demulceam ; & buc p i 
Oe. Or. Ixxviii. p. 655. C. ἡ µήπῳρ 
αὐτὸν (^ 


Vei Ure eeretone Qai riw 
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Bopen πάλη, ὡς περ ἐξ o ἄρχζς, ἄλλου TiYüg λόγου, ὃς pa 
suci es του ὃ ἀποθανόντος ov συαφοθνήσκει 5 j ψυχή. λέγὲ 
s πρὸς Διός 7 0 Σωκράτης, paris σὸν λόγον, καὶ 

wórtoor κάκεῖνος, ὡς Lu: ἡμᾶς 95s, DADO si" iyirero 
ἀχθόμενος ᾗ 5 οὔ, ἀλλὰ πράως Bon τῷ λόγο; καὶ ἵκα- 
we ἐβοήθησεν » ἐνδεῶς, πάντα ἡμῶν aAA" ὧν δύνασαι 


ἀκριβίστατα. 
S. '86. ΦΑΙΔ. Καὶ 


μήν, M Ἐχέκρώτες, πολλάκις 


θαυμάσας Σωκράτη” οὐ πώποτε μᾶλλον ἠγάσθην Ἡ 5 vórg! 


αγενόµνος. τὸ μυ οὖν fur" 0 τι λέγοι ἐκένος ἴσως 1. 99. 
ovdi ὥτοπον' ἄλλ ἔγωγε μάλιστα ἐθαύμασα αὐτοῦ) 


^b 


πρῶτον py τοῦτο, ec ἡδίως καὶ οὐμινῶς καὶ ὠγαμάνως" 


9 δὶ L.— ^ ἡμᾶς AEI —* σε, om TA$CEGHIL.—" λόγω καὶ A: λόγω $ καὶ ὃς, 


" 
Δ.---ᾱ σωκράτης H, σωκράτουε E.—! vore Qr.— ἔχει A.—* λόγοι 


rod gar αὐτῶ L-——^5 καὶ ἀἁγαμένως om E.—4 & G.—* ἐπεκόνθειμεν G.—Í προὔτρε- 


καρδίαν ipf». Xenoph. €; 
ας 8. Ὁ δὲ Κῦρος θοωρῶν τὰ τον μή 


-) 

σὺν αὐτῷ. Adde allata ad Plat. Cratyl. 
$. 9. Hain. 

ὅτι καὶ αὐτῷ μοι] Volgo desideratur 
καί: recepit Forster, tum Fischer, sua- 
dente jam ano ; adsentiente Bas. 3. 
Aristippo, Ficino. Accedunt Vind. om» 

: : wersio Bicula, [Tub. 

Aug. Par] Wrrr. 
µετῆλθε τὸν λόγον] £ 


δώκοιν τὸν Myr. Aug. τὴ δὶ ὁ δρ. 
Imo »5$ δή. Hxinp. 

ἔνδιρλόν τι] τι quod a Cod. Aug. abest, 

t ad s. , Sophist. 6. ο 

Cnsp- | COEUNT ee τι ἄχθοιτο. 


IND, 
Assentior Stephano le- 
el ἱκανῶς' et. an suffici- 
ta omnes 
ind. F, in 


gere gro jobeni 


Rosin consentiunt, excepto 
quo xa) deest, Wrrr. 

pde Ixarés ἐβοήθησω] Edd. οἱ Codd, 

Aug. Tub. } καὶ ἱκανῶς dB. in quibus 


quoniam 4 ferri non potest, Stephanus 
scribi voluit καὶ el ἱκαρῶτ d8. Nos cum 
uno de Codd. Par. litteram male incul« 
catam abjecimus, Ηκικυο. 

$. 86. τὸ μὲν οὖν ἔχει, ὅτι λέγοι 
ἐκενος] Βοπδ] sic quoque potuit τὸ uds 
οὖν éxeivor. ἔχειν Ü,r. Aéyot : non re, 
opinor, τὸ μὲν οὖν ἔχευ ὅτι λόγοι ἐκεῖνον 
sed sic positum pronomen accosunodati 
proxime verbo debuit, Hzixp. 

πρῶτον τοῦτο ---ὄπειτα---ἔποιτα 
Menon. p. 90. αὐτὸν ὅδε πρῶτον 
ἐστι πατρὸε πλουσίου γε καὶ σοφοῦ---δ. 
ὀγένετο φλούσιο-- τῇ αὐτοῦ σοφίᾳ κτη- 
σάµενος καὶ ἀπιμελείᾳ, 
ἄλλα οὐχ ὑπερήφανος δυκῶν elvai πολίτη» 
rera τοῦτον εὖ ἔθρεψε etc. de Legg. 
i. Ρ. 669. Α. τὸν 
αλα ἔσεσθαι δεῖ ταῦτα τρία ἔχειν' ὅτι 

πρῶτον γεγνώσκει», ἔπειτα bos ὁρθῶν, 

"Ard és εὖ, τὸ τρίτον, «ἴργασται τῶν 
εἰκόνων ἡτισοῦν. enoph. Cyrop. i 


πρῶτον μὲν éx Oeüv γεγονότι, ἔποιτα δὲ 
διὰ βασιλέων i, ἔπειτα ὃ ἐκ -αι- 

ἀρογὴν ἀσκοῦντι. Lysias contr. Agor. 
extr. 'Eà» οὖν τὰ dvarr. 


ἔπειτα τοῖς πᾶσι» 

Bere δίκαια καὶ ὅσια ψηφί- 

σασθαι. Alias dicitur πρῶτον μὲ---- 
ἔτωτα-- ἔτι δὲ καί. Ἠειπο. 

ἁγαμέως] Koehlerus p. 88. reposi 


στ στ 
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ec 4 b) ; , / 4 e ο € ἰψύ 
φῶ» πιαρίσκων vóy λόγον ἀπιδίξατο, ἔπειτα ἡμῶν ὡς obtu 
efto ὃ φεχύνθεω” ὑπὸ τῶν λόγω», ἔπειτα ὡς εὖ ἡμᾶς 
Merare καὶ Wo περ πεφευγότας καὶ ἠστημάνους ἀνεπαλί- 
φωτο xa) αροὔτρεψε πρὸς τὸ παρίτεσθαή τε καὶ ἔυσκο» 


wei8 vor λόγον. 
EX. Ilo; δή: 


5midh0. ΦΑΙΔ. 'Eye ipa." ἔτυχον γὰρ ἐν δεξιῶ αυτου καθη- 


gutvog! παρὰ τὴν κλίνην ἐπὶ χαμαιζήλου τιός, ὁ 0$ ετὶ 
1 , , / M 
αολὺ ὑψηλοτίρου 5 ἐγώ. καταψήσας οὖν pov τὴν xs- 
9 ^s E) / /, . 
φαλην καὶ ξυμκήσας τὼς exi σω αυχοι σρίχας--εωθει 


f ve πρὸ» L.—8. ἐυνσκοτεν ΧΓ.--ᾱ ὁρῶ ἐγὼ A, ἐγώ σοι ἑρῶ €6.— καθήµενων post 
αὐτοῦ ponunt XXITYG, ante ἐν *s.—) πολὺ XAITIECGH, πολλὸ 2, πολὸ M, πολλοῦ 


jubebat àcey ros praeeunte, ut videtur, 
rg ui in notis ad Tim. p. 5. 
osten rectius explicari posse 
- ut sit libe τσκ f] ἀσμέω:. temere. 
IsCH. 
ἀγομένς] Koehlerus tentat ἀσμόως, 
forte quod Ficiniana versio habet, amice? 
ABas Pinto : θαυμαστὸ» ὅσον. Toont 
7. et ibi. Miruwn quantum. v. - 
enb. ad Sil. vi. 620. qui laudat Liv. i. 
16. ef. et Lamb. ad or. i. 27. p. 89. 
Gorrr 


. εδέξατο] Ruhnk.ad Tim. 

; comparans illa e Timeo p. 20. D. 
μὲν οὖν προσίµιον θαυμασίω» iria 
6ου. Bed hic si quis post ἡδέως καὶ eb- 
pevás positum intelligat καὶ θαυμασίως, 
$entiet non jejonius inferri h. ]. potuisse 
voeabulum, itaque quamvis Hesychius 
ἀγαμένως exponat θαυμαστᾶς, hic tamen 
verterim ego cum admiratione, qua potes- 
tate in Synes. Epist. Crit. p. 289. ταύτην 
ἀρέγνων ἠδέως καὶ ἁγαμένως accipi- 
endum verbum ibid. docuit Ruhnkenius. 
pen b 

uevos ὃν δεξιᾷ αὐτοῦ] Tub. dp δεξ 

αὐτοῦ καθ. Bas. 2: ἐν δεξιᾷ καθήμ. ed 
ToU, HziNb. 

ἐπὶ χαμµαιζήλου Tiwbs] παρ est 
Plotarch. in οπή, p. 180. Α. ὁ δὲ 
ΛΙσωποῦ-- παρῆν Φρου τ95 χαµαι- 
iMAov παρὰ rb» Σόλωνα καθήµενοι ὄνω 
κατακείµενο».  Timmeus, Χαμαίζηλον" δι- 
Φρίον μικρὸν, $ τατεινὸν σκιµπόδιον ubi 
vid. Huhnk. Sic et JElian. Ν. A. ii. 


11. p. 81. χακωήλον κλυῶν (às f. 


del.) στιβάδες ἐν τῷ ψάμμφ τοῦ θεώνρον 
τεθεῖσα,. Wrrr. Ad intel- 

ἐπὶ xapaut ov χαμαιἡλον in 
ligendum esse d pos, declarat sequeas 
ὑψηλοτέρον itidem sine substantivo po- 
situm, Atque ita évl χαμαιζήλου . 
δος Themist. Or. zxzi. p. 853. te 
ibi Ruhnken. Ησικο. 

πολλῴ] Ald. Bas. 1. 2. τολλών, 
Aug. πολλοῦ. Tub. πολύ. Fiscm. 

rarajhoas οὖν µου τὴν κεφαλὴν] Hinc 
videtur aliquid duxisse scriptor. Ápologiss 
Socratis, quse inter Xenophontede libros 
fertur 6. 28. δέ 4:5 ᾿Απολλόδωρου 
ἐπιθυμητὸς μὲν ὢς αὐτοῦ, ἄλλων 9 

τοῦτο $ 2é- 


ii. 18. p. 278. Καταφῶ τὸν κορν μον 
καὶ λέγω, Eb Ἐπίκτητε--. Ubi Uptonas 
610 codice laudat κεφαλὸν Em κορυοφὴ», 
et co illud Terentii Heaut. iv. 6. 


Trà *fjs i Plutarch. 
8 ix. 4. p. 789. D. οἶμαι δὲ καὶ 
ele ev, & βέλτωπε διδωσκάλων», ὄναν 
*iyà κανα» 
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ὁπύτε evo, παίζει µου sig τὰς τρίχας---"Αὔριον 
δή, ἔφη, ἴσως,'' ὦ Φαίδων, τὰς καλὰς γαύτας" κόµας daro- 
xseti.^ Ἔοικο, 3» δ᾽ ἐγώ, 9 Σώκρατες. [ἃ. 87.] Οὔ», 
4 9 'P íÜ Αλ A ,. k d JJ , , Τη » 
&» γε εµοι τεύη. λα Tij Ἠν'ὃ γω. αἃ Ίμεροι, έφη, 
κάἀγὼ τὰς ἐμὰς καὶ σὺ ταύτας, ty Tío γεὶ "UY. ὁ λόγος 
φελευτήση xal μὴ δυνώµεθα" moror ἄναβιώσασθαι. καὶ 
ὄγωγ ὧν si σὺ in" καί µε διαφύγοι) ὁ λόγος, ἔνορκον. ἂν 


L, πολλαχοῦ ΛΕΙ: πολλφ *5.—k µου om Ο.--ᾱ ἐν G.—9 ἴσως om A, post ὦ φαί- 
der ponit 9.—?^ ταύτας om pr XII.—^ ἀποκερεῖ pr T, rosspéis cort À; derotcepó 


9s. —P ἂν ἔμοιγε Adbs.—^ γε om Φε.--- ὑμῶ L: ἡμῶν s.—* ὄνναμεθα YX.— ^ dra- 
e 
βιώόασθαι 'H, Ἀναβιώσεσθαι ARKC.—^ ἠγτηθείην L.—" διαφεύγοι X, διαφεύγοι Πγ. 


sped Morin v. δυσωτεῖσθαι legeba- 
ἂν Φαίδωνι pro i» Φαίδρψ, ut recte 
resczipsit Plersonus. Fiscr. 

*às taAÀs rabras xóuas ἀποκερῇ] Pul- 
eras has comas fondebis: scilicet, sme 


de Coma cap. v. apud Gruter. Fac. Art. 


Y. p. 422. Nicolao de Luctu Gr. cap. 
x. Kirchmanno de Funeribus R. ii. 15. 
Bcheffero et Kuhnio ad lian. V.H. 
vil. 8. Taylor ad /"Eschinis Orat. Adv. 
Ctesiph, ed, Reisk. v. iii. p. 605. — Haec 
Ψπουσν CAUSA monemus. Quod autem 
ad 916. et de Fone. 

xbes cap. xivi. contrarium tradit, apad 
Grecos in luctu viros comam alere, mo- 
lieres tondere, consuevisse, et appositis 
disertis Scriptorum locis firmare videtur ; 
hi loci mou ad eosdem populos, tempora, 
Nes, pertinent: in Plutarchi autem 
leco Quest. Rom. xiv. p. 267. B. καὶ 
Tip παρ’ Ἕλλησν ὕταν δυστυχία τις γέ- 
ρηναι, κείῤονγαι μὲν al γυναίκες, κομῶσι 
Bb οἱ ἄνδρον putem παρ Ἕλλησι ο Ἱ]- 
brerio additum, et totum Romanis tribu- 
endum. De Grecis mulieribus monuit 
Musgravins ad Eurip. Hec. 837. Wrrr. 
ἀποκερεῖ] Tub. et Edd. ἄποκερρ. — Il- 
lud ex scnptara Cod. Aug. ἀποκορεῖε 
Mc nd cuf; ον Bep 
Y weld e ' 

vs pe 468. G. καὶ ἄρα σφόδρα xeM- 


sravotow, ἂν οὕτω Aéyeuper, Oboe ἄν 4d 
pot πείθωνται, ἔφη--. — Similem formam 
supra vidimus Φ. AB. initio: p. 45. Ob 

ἀλλ’ οὕτω λογίσαι’ ἂν duy) àobpbe 


μενος, ekrep 
δειλὸς ἦν», ubi supplendum ἂν εἰργάσατο. 
Ob τοῦτό *' ὁστί. Δ. Ob 


"Ey γὰρ εἰκτοὺκ- — 


pas 0 . 
Athea. iii. p. 109. F. 
"AAA τί. A. 


Tá»ior οὓκ εἰσέρχ. 


αἰτεὸ; E. Αλλὰ Tí 
(Ita pro ἄλλοτι Tub. Ald. et Bass.) sc. 
ef d el μ) τοῦτό dero. Ubi quod 
Heusdius soasit àAA' ἐστί, nobis in afüir- 
matione ne Grecum quidem videtur. 
Hxriwp. Aug. κα pé, Statim post 
κὰ ug. . Statim 
d. ; Fischero 1) ex 


ἡμῶν cum posui 
Aug. Pt Bas, 3. unde Steph. pfo var. 

lect. Hztwp. Ia le edis 
. δυνώμεθα] Ita legitur in tione 
Thome Ms. V. ᾿Ανεβίωσα ο Codd. 
Leidd. Olim legebatur non minus, quam 
apud Phavorinom, qui verbe Thome 
ezscripsit, δνμάμεθα: qum prava scrip. 
tura etiam in Cod. Tub. invenitur, Έτους. 
ἁναβιώσασθαι] In vilem revocare. 
Hom. Od. 6. 468. σὺ γάρ μ’ ἑβιώσαο, 
κούρη. Conf. Criton. p. 48. C. Harw». 
el σὺ εἴην] Formula dicterio accom- 
modata ia. Apopbthegmate Callicratide 
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ποιησαίμην er περ Appio, μὴ πρότερρν nop" πρὸ ἂν 
pix sra ἀνοεμαχόριορος Tor SupupuíoU σε χα! | Κέβητος λόγον. 
Ἁλλ ; 24 à  $vyo, πρὸς δύο od o! Ἡρακλῆς λέγεται" 
οἷός T6 εἶναι." AX καὶ δρ, έφη τὸν "oA eo» παρα- 
κάλει, ἕως ἔτι φώς ἐστυ. Παρακαλω τοίνυν, ἔφη», ουχ, ὡς 
Ἡρακλῆς: ἀλλ ὡς Ἰόλεως TOY Ἡρακλα. Οὐδεν διοίσει, 
iQ»! ἀλλὰ αρὼτονῦ εὐλαβηθωμίν τι πάθος μὴ" πάθωμωυ. 


—"T κοµίσειν Ι.---ᾱ νικήσωμεν 8, νοµίσω (nt videtur) A.—J à add TAARITYCGHIs. 
—3 λέγεται ante οὐδ ponunt ((HITY.—9 εἶναι olós τε Φ, olós ^ εἶναι s.— ἔφη om 
CEHIL.—* ἔφην τοίνυν T', ἔφη τοίνυν ACHIL, τοίνυν ἔφη E etcorr K.—4 és ó $pa- 
κλῆς l'AIL.—* ἡρακλῆν A εί corr G.—/ έφη om ΓΑΟΕΒΗΙϊι-ὅ πρῶτον μὲν L.— 


p ud Plutarchum t. ii. p. 222. C. qui 
latam pecuniam, re udians, ο γε 
eam accipere et subjicienti, ᾽Αλλ᾽ 
ἂν ἔλαβον el σὺ ἥμην" respondit, Kal γὰρ 
αὐτὸς, el σὺ ἦ». Acrior etiam est forma, 
mominibus propriis adjunctis: veluti in 
illo Alexandri, qui oblata Darii dona 
repudians, 4 Parmenione ut acciperet 
monitus dicente Ἔλαβον ἂν el ᾽Αλέξ- 
'u»Bpos Jjuny, objecit, Kd-yà »h Δία, el 
Παρμενίων fuu. p. 180. B. ubi plura 
notavimus, post alckenar, Diatrib. in 
Eurip. Fragm. p. 211. Wrrr. 
σὺ εἴην] on ἦν, ut in illo Terentii, 
tx αλ hic sis, aliter sentias. Hxiwp. 
ὥσπερ Αργεῖοι] Thyrea amissa, victi 
oniis, ut est apud Herodotum 
i $2. Sed Platonem alios auctores verbi 


Ῥοσθήκῳ νῦν 
κρείσσονες ἐγένεσθε 1) πρόσθεν Tyre. A cu- 
men de duabus syllabis additis refertur 


js o, quod Ee. µαχεῖσθαι dixerant ἆναμα- 


Iujus verbi consuetudinem ex- 
X cuins in Animadv. ad Juliani Orat. 
p. 94. D. in Biblioth. Crit. Part. x. p. 
$3. Similiter aliorum populorum mores 
docte annotavit Lindenbrogius ad Pauli 
Warnefridi Hist. Longobardic. iii. 11. P. 
pde TT. H 
ερ Αργείοι] Herodot. i. 82. 
γεῖοι µέν νυν à 4 τούτου τοῦ ης 
rcelio illo, quo cum Spartanis ob urbem 
τον pugnaverant infeliciter) κατα- 
κειράµενοι τὰς κεφαλὰς, πρότερον ἑπά- 
»eyxes κομῶντες, ὁποιῄσαντο »όµον τε 


σφι 
χρυσοφορήσει», πρὶν ἂν oris ἀνασώ- 
σωνται, Δακεδαιμόνιοι 5 δὲ τὰ eria 


τούτων ἔθεντο νόµον, ob γὰρ κομῶντον 
πρὸ τούτου ἀπὸ τούτου κομᾷν. Harwp. 

πρὸς δύο οὐδ Nur λόγεται οἷός τε 
εἶναι. Αλλὰ καὶ dpà, ἔφη, τὸν Ἰόλοιν 
παρακάλει] Et res et proverbium cele- 
brator, sed varie traditar. Videantur 
Palephatus, Fab. xxzix. Zenob. v. 49. 
Diogen. vii. 3. Suidasin O98 Ἡρακλὴν 

πρὸ» δύο. Apostol. xv. 3. Plato Leg. xi. 
6:7. F. Euthydem. 235. C. Synesius 
Calvitii Encom. p. 64. A. Scholiastes 
Ruhnkenii ad hunc locum solito exqui- 
sitiorem doctrinam adfert: quam ipse 
Ruhnkenius in Adversaris sua copia 
nonnihil «zit et nos huc proferre super- 
eedemus. Elegantiam t» particole 
ἀλλὰ notavimus 6. 9. Wer . 

οὐδ ὁ Home] Sic Tub. et Par. 
Vulgo art, ὁ abest. De proverbii origizie 


. απ veterum narrationes exponuntur in 


Scholiis ad h.l. que longiora quam ut 
buc adscribantur, Quarum qus hausta 
est ex Herodoro et apr és ὅτε τὴν 


κανω ορ σα a πρὸς τών οί e bord. 


µενον µάχεσθαι σόµµαχον ἐπικαλάσασθαι 
Tb» Ἰόλεων, καὶ ἐντεῦθεν ῥηθῆναι vw 
παροιμία», eandem ipse sequitur Plato in 
Euthyd. &. 60. ubi vid. not. Hzrw». 
ἕως ἔτι φῶς dori] Priusquam sol occi- 
derit. Nam statim post solis occasum 
venenum bibebant damnati. Cf. $. 151. 
Παρακαλῶ Tolruy—Ficin. Adooco equi- 
dem sed non tanquam Hercules. Iolewm, 
ímo tanquam Jolaus Herculem, in quo 
verba sed οἱ Iolaum de suo addidit inter- 


ἀλλὰ πρῶτον εὐλαβηθώμεν-- τοὺς δὲ 
μεταξὺ πλείστον] Retulit Stobssus Flo- 
rileg. Tit. iv. p. 65. Wrrr. 

πρῶτον] Stob. πρῶτον μέν. Sed ρὸ- 
τον h. k est anfe omnia. Haixp.- - 


ΦΑΙΔΩΝ. 
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Τὸ «oiov; ἦν δ᾽ ἔγω. — M3 γυώµεθα, 2/0 ὅς, µισολόγοὶ, 
ὡς περ οἱ µισάνθρωπὀι γιγνόµενοι, ὡς οὐκ ἔστιν) ἔφη, ὁ τι 
. , / . 


» 
O9 Tig 


εἶζον τούτου) xoxo» sólo: ἡ λόγους µισήδας. 


[8. 86. | I'yrera; 0i^ ἐκ τοῦ αὐτοῦ γρόπου µισολογία vs 
καὶ µισανθρωχία. ἤ τε γὰρ µιδανθρωχία ἐγδύεται ἔν τοῦ 


5 μὲν 1.— ἔστ᾽ A, ἔσται s.—ÀJ τούτον om H.—k ?' A.— τε G,—n Μάλιστα om A. 


τὸ voior; ἦν δ ἐγώ] — Est hrec que- 
dam proprietas Platonici dialogi. Philebo 
Ρ. 72. B. ΧΩ. "10: δ) πρὸς vobrois διοµο- 
λογησώμεθα καὶ τόδε.  TIP. Tb ποῖον ; 
ibid. 81. G. Politic. p. 171. G. Sophista 
p. 165. A. Τόδε δὲ διανοηθῶμε», ed καὶ 
σοὶ Ev»Boxet. Τὸ soc; Tbesmt. 183. E. 
Σω. "Ap! οὖν ἔτι ἄξιον περὶ Bótns. ἄναλα- 
βεῖν κάλω; OE. Τὸ κοῖον δὺ Aéyes ; 
Phedro p. $55. G. 30. ἁτὰρ, ὦ éroipe, 
τούτφ ἡμεῖς λέγωμεν,  µή; ΦΛΙ. Τὸ 


ποῖον ; ibid 


; €. Τὰ ποῖα; . 
Ῥ. 458. Ἑ.---ἆλλ el spbs τούτῳ καὶ τόδε 
ἆνθυμβ; Τὸ voir; vi. p. 469. D. Τόδε 
τοίνυν μοτὰ τοῦτο t—TO ποῖον 
ibid. 470. A. Ob μὴν οὐδὲ τύδε παραλεί» 
puris eria. τὸ oiov ; vii. p. 485. 
Οὐκοῦν τοῦτο ἔτι διοµολογητέον; Tb 
μᾶλλον els πλανᾷν ἡμᾶς KA. Τὸποῖον; 
vi. 630 Α. X. P 608. E. Αθ.---τόδε 
ἀποκρφύμεθα, KA. Τὸ ποῖον ; et p. 671. 
E. Sic οἱ Aristid. t. ii. p. 280. P ochar. 
Mityl. Dialog. p. 188. Wr. 
γενώµεθα µισόλογοι---ὄσπερ οἱ µι- 


videtur. Minucius Felix in Octavio xiv. 
4. ' Id accidere pernotam est auditorum 
facilitate, qui, dum verborum lenocinio 
a reram intentionibus avocantur, sine 
delectu adsentiuntur dictis omnibus, nec 
a rectis falsa secernunt, nescientes inesse 
'et in incredibili verum, et in verisimili 
saendacium. taque quo sepius adse- 


verationibus credunt, eo frequentius & ϐ 


peritioribus argountur : sic assidue teme- 
ritate decepti, culpam judicii (sic leg. 
pro jadicis) tránsferunt ad incerti quére- 
am ; ut, damratis omnibus, malint uni- 


versa suspendere, quam de fallacibus 
judicare. gitur nobis providendum est, 
ne odio identidem sermonum omnium 
laboremus; ita ut in exsecrationem 'et 
odium hominum plerique simpliciores 
efferantur, Nam incaate creduli circunt- 
veniuntur ab his, quos bonos putarunt : 
mox errure consimili jam suspectis om- 
nibus, ut improbos metuunt etiam quos 
optimos sentire potuerunt Aliam µι- 
σολογίας ortum a prava et ti edu- 
catione, notat Plato Republ. iii. p. 442. 
E. Nomen idem contrario opponit in 
Lach. p. 249. G. xal γὰρ ἂν v. Te 
Φιλόλογος εἶναι, καὶ aD μισόλογος. WT. 
ui sic in Addend. * Commentator. Mi. 
in Aristot. Categor. de quo vid. 6. 24.) 
P. 16. 17. sententiam hanc Platonis me- 
ποοταέ: ἀπειδ) éx τοῦ αὐτοῦ «όθου: γίνε- 
ται µισολογία καὶ µισανθρωπία, bs φησὶν 
ὁ Πλάτων dv Φαίδωνι, ἐκ τοῦ Ti- 
Fuere: M sues ds Meri fiy ἕνα 
& 0€ τινας ὧν XpraT οταν 
αὐτοφώρφ 


δή ντε [| | 
εἰσὶν, τοῦ λοιποῦ µισάνθρωποι tU. 
καὶ οἱ πιστεύσαντεε λόγοις τισὶν ὡς ἀῤῥα- 
γέσυ, τελουταῖον δὲ δρῶντες αὐτοὺς ὑνὸ 
τῶν διαλεκτικῶν T οµένους, τοῦ λοι- 
ποῦ µισόλογοι évévorro. In eodem ar- 
gumento Platonem imitantur Hierocles 
jn Aur. Carm. p. 140. ed. Lond. et Gre. 
gorius Nas. Or. i. p. 18. C. 
$ λόγους µισήσας]  Dispar est ratio 
Eurip. Med. 558. Τί τοῦ ἂν εὕρημ) εὗρον 
εὐτυχέστορον, "Ἡ παῖδα γῆμαι βασιλέως, 
às yeyés ; Hunc in modum de Rep. 
iv. p. 420. A. ὥσπερ ἐπίκουροι μισθωτοὶ 
ἐν τῇ πόλει φαίνονται κεκτ]όθαι ni 
ἄλλο f) $povpoürres. Atque supra 6. 78.. 
y τν σοῦτον κακὸν ἔπαθεν ἐν) αὐτῷ» 
ὅσο» ἄν τις οἰηθείη, olov  νοσήσας 94 τι 
ἁνάλωσας--. De loquendi hac forma, 
ubi post genitivum οὗ νε] τούτου compa- 
rativo junctum 4 infertur, dixi ad Gorg. 
. 120. Ησεικο. v 
6. 88. ἐνδόεται] H. e. avimum subit * 
in animo nascitur. nam é»bóera, absolute 
positum est: ut apud : ZEschin: Socr; iii, 
8. φροντίδει ὑπέδυσαν curar subiunt ἀνὺ- 


11. iii. TO. 
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"i αιστεῦσαι ὤνευ τέχνης, καὶ ἠγήσασθαι φαντά- 

πασί γε ἀλλύη είναι κα) Uy xci πιστὸν τὸν ἄνθρωποῦ, 
beers ὀλίγον ὕστερον εὐρεῖ σοῦτον πονηρό» σε καὶ ὤπιστον, 
κα) αὖθις $ ὅτερον. xi ὅταν Toro πολλάκις πάθη se, καὶ 
Pro τούτων μάλιστα". οὓς ἂν ἡγήσαμτο οἰκειοσάτους 7$ xai 
éreugoráous, σελευτῶν δη" θαμὰ προσκρούων μισεῖ τε πάν- 
τας καὶ ἡγεῖσαι οὐδενὸς οὐδὲν ὑγιὲς εἶναι v0 rugis. 3 
οὐκ ἤσθησαι οὕτω" τοῦτο γηγνόμενον ;' Ila» γε, ἦν δι γω. 
Οὐκοῦν, 1 { ὃ᾽ ος, αἰσχρόν, καὶ δῇλον ὅτι ἄγευ τέχνης 776 
aei σάνθρώκεια᾽ ὸ σοιοῦσος χεῆσθαι t επιχειρεῖ τοῖς ἀνθρώ. 
σοι εἰ γάρ που μετὰ τέχνης ἐχρῆτο, ὧς περ ὄγει, οὔ- 
—5 τι TI.—9 οὐδενὸς ἡγεῖται οὐδὲ G.—P τὸ παράπαν οὐδὲν ὑγιὰς εἶναι pm obre 


corr E, οὕτω πω; AC et rc II, σὺ πω pr G, σὺ ΔΕΥ et. pr II, sdyv Φ: 9g — 
d γεγνόµενον τοῦτο A.—P φἀνθρώπεια R: τὰ ἀνθρώπεια *s.—t. ἀνθρωπείοις TG et 


wm, Ficn. οὕτω ses τοῦτο γιγνόμ.] Volgo οὕτω 
φωνγάπασίτε] Vulgo παντ. γε, quod τοῦτο γιγ. Ὁ ue, eive et οὕτω, 
m aptam ! l. Quod e Tub. et abestab Aug. In uh, et Stob. legitur 


locum apponit : "Or: οὐδοὶς ὃς Boxe? ἔχευ 


sovéxrnua üperiis, 
Tw Φαίδωνι sibi are ius a προσ- 


e verbis palio infr. et Wen. extremo, 


οὕτω] ο ουν des i οὕνω, 
quod incertam habet vactoridien, nec 
idomeam nexui sententiam. — Nam pro 
eo Venet, B, Vind. D, Tub. Stob. Schol. 
Hahbsk, dant ev: Vindob. Α, σύ ve in 


σὺ τοῦτο εγνόμ. in or& Stob. Turic. οὕτω 
pro τοῦτο, quod expressit Ficinus : ex fe 
latuit, id ita accidere consuevisse? Par. 
οὕτω πως γεγνόµενον τοῦτο; Hanc το. 
cepi scn qoUre tamen ex ceteris 
libris verbo γιγρόµενον premittens, Nama 
οὕτω ad sensum necessario requiritur, 
neque οὕπω, alias post οὗ recte illatum 
(Aristopb. ''besm, 768. ὁ μὲν γὰρ efrws 
—Ob φαίνοτ’ οὕπω), h. l. post interroga- 
ree opi $ ob tolerari ponit. Harp. 
nor germanam loci scripturam : 

$ οὐκ jew καὶ σὺ οὕτω τοῦτο -yeysé- 
µενον; Havusp. 


$505: Se. γοῦτό ὁστι. αἷσ. 
raris RD, m dai Cr 


Πλά- narius [unde Stepb. pro var. lect.] ους» 


sam non | el jiarwne M 
Xx»»s] Jupiter ex Mer- 
apud Lacien, m T" i 


boc fert i; 
αὐτὸν κα) φιλανθρ Du hti ior 
yw, ἄνοια xu) εὐήθεια καὶ ἀκρισία περὶ 
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vog &y" ἡγήσατο," τοὺς. qr χρηστοὺς καὶ πυνηροὺς σφό- 1. 90. 
δρα ὀλίγους 660001 iexrigouc, TOUS às. perat πλείστους: 
[8. 89.] Ποι λέγει; n à ἐγώδ ἝὭ, πε, 20 óc, ipi 
τῶν σφόδρα σμικρων" καὶ μεγὤλων' oisi σι σπωνιώτερον 
εἶναι 7 σφὸὸ e ueyan ἦ σφόδρα. σμικὸν, s sopsiy ὤνθρω- 
πον L κόνα i ὤλλο ὁσιοῦν: Ἰ αὐ rayo 2 | βραδύν, ; χαλον 
2 αἰσχρόν, J λευκὸν 5 μέλανατ" 7 οὐχ' ἤσθησαι o ότι πών- 1, ili, TL. 
σων τῶν τοιούτων στὰ μὲν ἄχρω τῶν ἐσχάτων σπόνια M 
ὀλίγα, va. δὲ μεταξὺ ἄφδονα καὶ πολλά; ; Π]άνοῦ γε} ἦν 
» i έγω. Ουκοῦν oit, ἔφη, εἰ πονηρίας yay προτεθείη, 
vro ἂν ὀλέγαυς καὶ i ὄνεαῦθα τοὺς πρώτους φανηναι Eixor 

i») ἐγώ. Eixog yag) ἔφη" άλλα ταύτῃ μὲν ουγ, 
MP oi* λόγαι τοῖς ἀνθρώποις εἰσίν, ἀλλὰ coU νῦν δη 
προάγοντος" ya^ εφεσκόμην, ἀλλ ἐκείνῃ ᾗ, ἔπειδάν vic 

ἔχει 


—* ὥσπερ voire A, ὡς παρέχει A.—" ἂν om pr H.—" ἡγήσατο AH&s et pr 
roue $.—X } A.—J! $» ἐγὼ A, ἔφην éyó War. — σμικρῶν RITY : μικρῶν 


95.—95 oloyel 1.—h 1$) σφόδρα µέγα HI, om pr T.—* ᾽ωμὸν χ.-- ---ᾱ αἰσχρὸν 3) καλὸν 
XRITf.—* μέλαν H.—f οὐχὶ ΓΔΛΕΟΕΟΗΙΊΗ.---ξ πἀἆνν...φανῆναι om pr ΥΦ.---ᾱ ye 
om As et rc T6.— δὲ ΧΔΙΤΥΟ6Η1,, om. AEL—À γε L, ἄρα G.—k ol om. ΔΦΗα.--- 
! εἶσὶν om XX et pr RII.—n προσάγοντος TIl.—^ ἐγὼ δὲ IL.—^ ἐφεσπόμην TC et corr 


quasi medie morati, plures eese."  Tilud 


ὥσπερ ἔχει κ. τ.λ.] Rem ita se ha- 

bere existimaret uti se. habet, nimi- 

vum summe bonos et malos, paucos esee 

etrosque, et Nem jung. σφόδρα cum 
ὑν. STEP. 


et πονηρο 
οὕτως ἂν ἡγήσατο] Sic Tub. et Stob. F 


Vulgo ἠγήσωτο, quod rectum foret, si 
xpyro preceesisset.—robs p. Xp. καὶ πο- 
σφόδρα ὀλέγονυς ely. In his ita 
positum est verbum σφόδρα, ut ambi- 
guum sit, utro pertineat, ad sovnpobs an 
ad ; neque, si, quo cogit sensus, 
χρηστοὺς καὶ 


ad priecedd, trax- 
eris, sais hoc ὀλίγους ndebit se- 
quenti sAeíerovs. Itaque Ficino duce, 


doi hec Sic vertit, homines echementer 
«xt malos perpaucos esse, legerim 
τοὺς μὸν Xp. καὶ πορηροὺ σφόδρα σφόδρα 
ks p - Btob. sornpebs ὀλίγους 
εἶναι σφόδρα éxarépovs. ΗΣΙνΝΡ. 
σοὺε μὲν χρηστι el καὶ πο 
leius de Doctr. Plat. 


lut. Vor. V. 


eutem monerabiles, i. e. εὐαριθμήτους, 
o Ioco et argumento dixit Plato. 


WirS ea] Tub dg do ἐγά, pn 
ISCH. 
. 89. σφόδρα purs] Ex uno Tub, 
ischero receptum σμικρῶν post σφό- 
ia ρα respuunt qures. Ideoque in sub- 
seqq. μικρὸν 9 Tub. et Aug. scripsimus 
pro σµικρόν. Illud non minus quam hoc 
eb Atticis usurpatum fuisse, declarant 
plura Aristophanisloca, ubi pro μεκρὸς re- 
ponere σμικρὺ» metri vetat ratio. Hxi1xp. 
εἰκὸς γὰρ ἔφη,--ᾱλλ᾽ ἑκείνῃ! ᾗ ἐπειδὰν] 
In hoc spatio quedam excidisse viden- 
tur, qua» hujus luci eententia et Pletonica 
ratio desideret ; sic enim fere scripturam 
vire habuisse dicam: Eixbs γ 


ἀλλὰ ταύτῃ μὲν οὐ) οὐχ eda x ol xis 
τοῖς Git dÜpérsors € 

ἔγωγε, ἔφην ἔφη», ἀλλὰ i^n yov 9 peu bon 
ἐφετοίμην. 


v τω] ipse dra. Ὕνντα. 

πιστεύσῃ λόγφ ἀληθεῖ e WT 
εἶκὸε γὰρ, ἔφη]  Omisit hec Aug. $ 

70. Elxós γε, à Kixbs μέντοι, d 


Kéfns, καὶ οὔτι γε TÉV rom 780- 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


/ "9 » ". LY N / 
πιστεύση λόγῳ Tii? ἀληθεὶ εἶναι ἄνευ σῆς περὶ τοὺς λο- 
"A » ». / e ' ovra ὃ δ) 
ους τέχνης, κάπεισαω ολίγον ὑστερον αὐτῷ θόξη ψευδης 
3' bi » ιά , 1 N 9 e b 
εἶναι, $víor& μὲν an, ενίοτε δ᾽ ουκ an, καὶ αὖθις ἕτερος καὶ 
N 4 , 
ἕτερος καὶ μάλιστα δη οἱ περὶ τους ἀντιλογικους! λόγους 
3 e ^ y / 
διατρίψαντες οισθ Ovi τελευτῶντες οἴονται σοφώτατοι "yt- 
/ / Pd ei » d 4 
γονέναι" καὶ κατανενοηκέναι μόνοι OTI OUTÉ TOV πεαγμά- 


ΧΤι, ἐφεσποίμην (e, ἐφεκόμην ABEGIL, ἐφειπόμην H et cort A (qui pr, ot videtur, 
ἐφακόμην) : ἐφεποίμην s.—P? τῷ λόγω τινὶ $s.—3 ἀληθη A et pr II.—' ὕστερον 
ὀλέγον TAA&CEGHILSs.—* καὶ αὖθις καὶ ἕτερος Δ.---- ἀντιλογικοὺς XTARITIGCEI 
Ls, αἰτιολογικοὺς A et γρ C, ἀντιολογικοὺε Η: αἰτιολόγου: s—" γεγονέναι καὶ ΤΑ 


τα εἶναι. — Atque ita sexcenties alias. 
Hxtwp. 
ἀλλὰ, σοῦ »ῦν 93) προάγ. ἐγὼ ἐφεσπό- 
μην] At non in eo similes sunt sermones 
hominibus (quod perpauci sint verissimi, 
perpauci falsissimi) sed te ducente (tua 
ila interrogatione, quum diceres πῶς 
Aéyeis) ultra hanc similitudinem duci me 
passus sum; absque tua interrogatione 
non ad hec deflexissem. Αιρ. ἐφεπόμην. 
Tub. ἐφεσποίμην. Undc vulgatum ée- 
volun», cui locus hic nullus, flagitante 
sententia in aor. ἐφεσπόμην mutavi. Sic 
ἐπίσκου "Theztet. 6. 67. ἔσπετο Lysid, 
6. 10. ἔσπου Politic. p. 280. B. Ficinus: 
sed te nunc ducentem persecutus sum. 
HzriNp. "T 
&AX' ἐκείνῃ, n his editum hucusque 
9ótp quum perinde ntque τιστεύσῃ pon- 
deret a precedente ἐπειδὰ», post éxelyy 
ᾗ manca relinquebatur oratio. Reposui 
igitur e Tub. δόξει, neque offendere de- 
bet sic positum κἄπειτα pro ἔπειτα. Certe 
prorsus eundem in modum Xenoph. Cy- 
rop. iv. 9. 14. *O γε μὴ» μάλιστ ἄν τις 
φοβηθείη, μὴ, εἰ δεῆσει dd? ἵππου κυδυ- 
Ψεύειν πρότερον ἡμᾶς, πρὶν ἀκριβοῦν τὸ 
ἔργον τοῦτο, κἄπειτα µήτε κεζοὶ ἔτι μεν 
µήτο πω ἱππεῖς ἴκανοὶ, ἀλλ᾽ οὐδὲ τοῦτο 
ἁμήχαναν. Nec multum recedit infra 6. 
108. m verbis ὥσπερ ἂν ef τις λέγω», ὅτι 
Ἄωκράτη» πάντα ὅσα πράττει, v πράττει, 
κἄπειτα ἐπιχειρήσας λέγειν τὰς alrías 
ἑκάστων ὧν πρώττω, λέγοι etc. positum 
κἄπειτα pro ἔπειτα, aut κᾷτα illud pro 
εἶτα adhibitam Aristoph. Av. 674. ἆπο- 
λέψαντα χρὴ ᾽Απὸ τῆς κεφαλῆς τὸ λέμμα 
κάθ οὕτω φιλεῖ». ibid. 1454. és ἂν robs 
ξένους Καλεσάµενος κῴτ ὀγκεκληκὼς ἐν- 
θαδὶ Kjr' ab πέτωµαι πάλιν ἐκεῖσε, que- 
que id genus alia protuli ad Plat, Gorg. 
. 26.---ἀληθεῖ εἶναι. Xenoph. Cyrop. 
iii. S. 65. οὐδ ἂν τούτοις ἑπίστευον ἐμμό. 
φις ἔσεσθαι. — Non igitur pretulerim e 


Par. ἀληθῆ. Ἡκινυ. 

ἀντιλογικοὺς] Bas. 2. αἰτιολόγονε, et 
sic Steph. in textu, at ἀντιλογικοὺς pro 
var. lect. Fiscu. 

ἀἁντιλογικοὺς λόγους] Sophismata, ar- 
gunmenta in utramque partem composita, 
ratio contra omnia dispulandi. Sic infra 

. 62. οὑκ ἂν φύροιο ὥσπερ οἱ ἀντιλογικοί. 

yside p. 111. D. καὶ ἡμῖν εὐθὺς ἄσμενοι 
ἐπικηδήσονται οὗτοι οἱ πάνσοφοι ἄνδρες αἱ 
ἀντιλογικοὶ, καὶ ἐρήσονται el οὐκ ἐναντιώ- 
τατον ἔχθρα Φιλίᾳ. Sophist. p. 152. B. 
Τὸ δέ γε περὶ τὰς ἀμφισβητήσεις, διττὸν 
θετέον---δικανικὸν---καὶ ἀντιλογικόν. Τοῦ 
δὲ ἀντιλογικοῦ τὸ μὲν--ἀτέχνως περὶ ab- 
τοῦ πράττεται---Τὸ δέ γε ἕντεχνοκ----. ibid. 
p. 155. A. &ràp δὴ) τὸ τῆς ἀντιλογικῆς 
τέχνης, ἂρ᾽ οὺκ ἐν κεφαλαίφ περὶ πάντων 
πρὸς ἀμφισβήτησιν ἱκανή τι δύναμις 
οφ εἶναι. Phedr. p. sun on 

voy περὶ δικαστήριά τε 

τιλογικὴ, καὶ περὶ δηµηγορία», ἀλλ’, és 
ἔοικε, περὶ πάντα τὰ λεγόμενα µία τὶε . 
τέχνη, εἴκέρ ἐστιν, αὕτη ἂν εἴη, ἥτις oar 
ἔσται πᾶν ααντὶ ὁμοιοῦν τῶν δυνατῶν κα) 
οἷς iniu kal Dv erre καὶ 
ἀποκρυκτομένου els. φῶ; ἄγευ. . Y. 
p. 458. B. "H Tervalz, ὦ Γλαύκων, ἡ 56- 
ναμις τῆς ἀντιλογικῆς τέχνης'---δοκοῦσί 
pot els αὐτὴν καὶ ἄκοντες πολλοὶ dpsís- 
τειν καὶ οἵεσθαι οὐκ ὀρίζει», ἀλλὰ διαλέ. 
Ὕεσθαι, διὰ τὸ μὴ δύνασθαι xar" «ἴδη διαι- 
ρούµενοι τὸ λεγόμενον ἐπισκοκεῖν, ἀλλὰ 
κατ᾽ αὐτὸ τὸ ὄνομα διώκειν τοῦ λεχθέντοι 
vh» ἑναντίωσυ, ἔριδι οὗ διαλέκτφ «ρὸς 
ἀλλήλονε χρώµενοι. — Aristot. Topic. i. 
10. Wrrr. 

οἱ περὶ τοὺς ἀντιλογικοὺς λόγου»] Sunt 
οἱ τὴν φεροµένη» οὐσίαν λέγοντες καὶ τὸ 
&el. δοκοῦν ἑκάστῳ τοῦτο καὶ εἶναι τούτψ 
ᾧ δοκεῖ Τµοσ. ὁ. 8T. Protagorei, et quos 
deinde describit ibid. 6. 92. Heraclitei. 
HxiNp. 

γεγονέναι τε] τε abest ab Aug. Fir- 
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, « 9» e€ Ἱὶ ην / y e / 
σων οὐδενος οὐδὲν ὑγιὸς οὐδὲ (9έβαιον οὔτε τῶν λόφων" ἀλ- 
A) / Aw Y , - e , * ^7 x V 4 y 
Aa, πάντα τα”. ὀντα, (r&y veg ὡς περ ἐν Eugima, ἄνω καὶ 
3 


/ / N [d UB Y4 3 M / 
κάτω στρέφεται xoi χρόνον οὐδένα ἓν οὐθονὶ μένει. 


Πάνυ 


μον οὖν, ἔφην ὄγώ, ὠληθη λέγεις. [8. 90.] Οὐκοῦν, à 
Φαίδων, ἔφη, οἰχτρὸν ἂν εἰη τὸ woe, εἰ ὄντος δή τινος 
ἄλγθους καὶ [Φεαΐου λόγου καὶ δυνωτου κατανοῆσαι, 


x b ὸ x s / , Ac / ^ "nO 
$aeiTO," Oi, τὸ παραγίγνεσθαι τοιούτοις Tiri" λόγοις τοῖς τε, lii, 73. 


ASCEGHILs : γογονέναι τε καὶ *c.—* οὐδὲν τῶν ὄντων G.—" τὰ om ATICEHIL οἱ 
pr XT.—* εδρίηκφ HI.—? καὶ post ἄνω om ΔΛΟΕΗΙΕ et pr T'G.—* ἔφη om A.— 
* γέ ΓΔΛΦΟΕΟΙΙΗ, Té H.—b ἔπειτα τούτου ἐκπεσὼν àropij $.—^ Toibrois τισὶ G : 


mant autem hec locum male à nobis 
tentatum Cratyl. 6. 121. ubi istiusmodi 
hominem dicit Socr. διῖσχυρίζεσθαι ὅς τι 
εἰδότα, καὶ abro) τε καὶ TG» ὄντων κατα- 
γιγνώσκει», ὡς οὐδὲν ὑγιὲς οὐδενὸς, ἀλλὰ 
πάντα ὥσπερ κεράµια Der, καὶ ἀτεχνῶς, 
ὥσπερ oi κατάῤῥῳ νοσοῦντες ἄνθρωποι, 
οὕτως οἵεσθαι καὶ τὰ πράγµατα διακεῖσθαι, 
ὑπὸ ῥεύματός τε καὶ κατάῤῥου πάντα χρή- 
para ἔχεσθαι.---ὥσπερ ἐν Εὐρίπῳ, cujus 
unde septies die et nocte reciprocare 
dicebantur, Ἡσικο. 

ὥσπερ ἐν Εὐρίπφ] | Proverbium incon- 
stantiam significans, sumtum ab Euripo 
Cbalcidensi continuis fluctibus agitato : 
de quo Strabo ix. p. 618. Pomponius 
Mela ii. 7. 78. ubi videatur Is. Vossius. 
Davis. ad Cicer..de Nat. Deor. iii. 10. 
Rittershus, ad Oppian, Cyneg. iv. 255. 
Usum dictionis annotavit Erasm. Adag. 
p. 852. Sie et Timsus Lo P. 556. ó. 
Hi h. Pythag. apud Stob. Flor. cvi. 

τα. adrin yàp ταῦτα ἄστατά τε καὶ 

εὗρε τὸν τρόπον' tria postrema 

verba obliteratam veram lectionem εὑρί- 
που τρόπο», in modum Euripi, occultant ; 
ut ante nos vidit Hemsterh. ad Luciani 
t. i. p. 518. Aristid. t. i. p. 487. καὶ 
γέγονε πάρτα ὥσπερ ἐν Εὐρύτφ (leg. Εὺ- 
piso) τὰ τῶν Ἑλλήνων πράγματα, νύκτα 
καὶ ἡμέραν ἄνω κάτω στρεφόµενα---. 
lsidorus Pelus. i. 41. Steph. Tb. L. Gr. 
Ind. p. 984. Wrrr. 

6. 90. εἰ ὄντου δᾷ τινος] Aug. e Bes. 
3. ὅντοι γέτυ. Ἠκινο. 

λογ. δυν. κατανο.] Cod. Aug. et Bas. 
2. ὕντοι γέτωος. non male. Λόγος δυ- 
rarbs κωτανοῆσαι est ralio perspicua. 
Stephanus in v. κατανοέω laudavit locum 
e Timzo Platonis similem : ἔστι δ' ὅμως 
οὐδὲν Ίττον κατανοῆσαι δυνατόν' que 
verba Cicero Tims. c. 9. vertit, * Atta- 
men illud perspici et intelligi potest.' 
Fiscu. 


δυνατοῦ κατα»σῆσαι] Pro κατανοεῖσ- 
θαι, ut * 94. ὑπόθεσις ἀξία ἁποδέξασ- 
θαι. "Vid. Brunck. ad Sopb. Phil. 1167. 
Πεινο. 

τούτου ἐκπεσὼν ἀπορῇ] (οπίστείας 
ista lectio cum superioribus, et judicabunt 
eruditi bonamne operam in hoc loco re- 
stituendo navarim.  Supplevi ex fide 
Msti hzc verba, τούτου ἐκπεσὼν &ropoi : 
ut nunc plana sit sententia, De verbis 
nunc facilius restat certamen,  Aóéyovs 
verti sermones et rationes, ex ipsius loci 
circumstantia, disputatur enim adversus 
ἀχαταληψία», que variis verbis variarum 
rationum momentum expendit, ᾽Ατεχνίαν 
malui imeríiam quam imperitiam, qua 
potius respondet voci ἀπειρίας. ᾽Απωθεῖν 
ατίαν, derivare culpam dixi, ex Cic. 
ΒΕΒΒΑΝ. 

ἔπειτα διὰ] Quis Stephanus eumque 
secuti Editores post ἔπειτα inseruerunt 
verba τούτου ékwecó» ἁπορῇ, unius ea 
Serrani fide nituntur, qui ex Meto sup- 
plevisse ea se ait, ut plana nunc esset 
sententia, Non ex Cod. Ms. ista sump- 
sit bomo vanissimus, sed ex hac consar- 
cinavit Ficini versione : Nonne, inquit, 
egritudo h&c, Phado, miserabilis esset, 
si cum ratio aliqua cera firmaque siá 
comprehendique valeat, postea iamen, 
auditis hujuscemodirationibus, qua modo 
afferre vera, modo falsa videntur, aliquis 
hinc ὃν ambiguitatem deducius non se 
psum neque suam. inertiam ob id. accu- 
set? Atque verba sermonis nexum ita 
interrumpunt, ut vel hoc ipso nomine 
expungi debeant, Abeunt autem ab Aug. 
et Tub. atque, ut certo comperimus, a 
Codd, Par. omnibus, ut nec spatium ibi 
relictum sit nec in margine quidquam 
adscriptum, itemque ab Edd. Ald. et 
Bass. neque ea, teste Forstero, expressit 
Aristippus, Hac igitur, unde pedem in- 
tulerant, abire jussimus. Ἡκινυ. 
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IIAATONOZ 


eroi τοτὸ μὴν δοκοῦσιν ἀληθίσιν εἶαιὰ vort δν μή μὴ 
ἑαυσόν τις αἰσιβτοῦ pns y ἑωυτοῦ" ἀτεχνίαν, ἀλλὰ 
riora» διὰ τὸ ἄλγεῶν ὥσρενος ἐτὶ τοὺς λόγους &Q έαυ- 
σου τη αἰτίων ἀπώσαιτο καὶ ἤδη voy λοιπὸν βίον pei 
vt καὶ λοιδορῶν τοὺς λόγου) διατελοῖ,. τῶν ài à ὄντωνὶ τῆς 


ἀληθείας σε καὶ ὑπιστήμης στερηθείη."' 
€ 43. W. δ᾽ γώ ois Tpoy" δητα. 


Ns voy Δία, ἦν 


Πρώτον" μυ σοίνυν, ἔφη, rovro" 


εὐλαβηθώμεν," xoi [4 Tus ar" εἰς τὴν box ὡς τὼν 
λόγων" κινδυνεύε, οὐδεν d ὑγιὸς $4904, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον 
ότι ἡμεῖς οὕπω ὑγιὼς ἔχομο, ἀλλ' ἄνδριστέον' καὶ προύυ- 
μωησέον ὑγιῶς χω, voi m οὖν καὶ σοις ἄλλοις χαὶ του 
ἔχειτα βίου παντὸς ἔνενα, όμοὶ às αὐτοῦ ἵνεκα τοῦ 


r. 91. θανάτου, ὡς κωδυνεύω i ὄγωγε ἐν τῷ παρότι περὶ αυτου 


φούτου οὐ Φιλοσόφως ἔχει, ἀλλ ὥς περ oi" φάνυ ἀπαίδευ- 


τοιοντοισὶ *g,.— 1 ἀληθὴ λόγειν εἶναι ACEHIL εἰ γρ X, ἀληθέσω εἶναι οοπ T.—* οὔ 


de. p om A.—Í τις om Ade.—5 αἰτιῶντο Δ.---ᾱ αὐτοῦ 8, σαντοῦ A, σαυτοῦ 1, ἐπ᾽ 


ebroU A.—l ἁπώσατο 1.——) Tobis λόγους om pr XII. 


—k διατελῶν y διατελῶι X. 


—. δεόντων QUII : me ὄντων s.—9 στερηθεὶς L.—? ds οἰκτρὺν ETs et supra versum 
4(.—9 πρῶτος A,—P τοῦτο om L.—8 «λαβητέον $Gs οἱ ing Χ.---- παρίωµεν XTAR 


Y9CEGHL, περίωµεν ΛΙ.---' λογίων A.— ἀναριστόον A, ἀναριστέον CI et pr E.— 


* ol om A.—" φιλονίκας s.—" ἀμφισβητήσωσι TAAPCEGHIS : 


ἔπειτα τούτου ἐκπεσὼν] Vulgo ὁπ. γού- 
Φου ἐκκεσὼν Kopf qu tres voces desunt 
in Vind. omnibus e et versione Sicula. Nos 
prioribus duabus retinendis probabiliter 
nobis FA jn videbamur. Wyrr. 
εἶναι] | Aug. ἀληθῆ λέγει», 
κά ΕΙείΔο: auditis hujuscemodi 
rationibus, qua modo afferre cera, modo 
fülsu videantur. Idque a pluribus ali- 
quando libris firmatum recipi debebit, 
τοτὲ -τοτὲ 'Tub. et Edd. Ald. Bass. 
ποτὲ - orb, ut ubivis in his voculis variant 
Codd. Hrw». 
ph ἑαυτόν τις αἰτιφτο] Non in se 
ré epi pam comferai, sc. To? eii 
εἶναι boxe τῶν λόγω». Tale, o 
mor, additamentum desider&ns h. ]. 
cinus in versione loci, quam supra attuli- 
wus, inseruit illa Àinc in ambiguitatem 
deductus, quasi post τοτὲ δὲ μὴ interpo- 
situm legisset ἐκ τούτου ἀπορῶ», quo fa- 
cilius ad αἰτιφτο suppleretur ταύτης τῆς 
ἁπορίας. Πεινη. 
τοὺς λόγουε διατελοῖ] Vitiose Tub. δια- 
τελῶ», omissiB his τοὺς λόγους, Ἡσινο. 
τῶν τε ὄντων] Scribendum potius, τῶρ 


ἀμφισβητῶσυ, *s. 


δὺ ὄντων: pro quibus mendose in prec. 
edd. . scriptum est τῶν δεόντων. Srg»pn. 

τῶν δὲ ὄντων] Sic, quod in Edd. Ald. 
et Dass. itemque in Aug. et Tub. legitur 
φῶν δεόντων, corrigendum monuit Ste- 
phanus, i in θοτία tamen Cornarium secu- 
tus τῶν re ὕντω» dedit. Proximum τε 
post ἀληθείας abest ab Aug. Ητινρ. 

ὡς οἰκτρὺ» δῆτα] Vind. ABCFFG. 
Venet. A. ὥς non labeut: et sane rec- 
tius absit. Wrrr. 

és οἰκτρὸν δῆτα] ds etsi non comparet 
in Codd. Aug. Tub. exhibitum tamen ab 
Exd. vett, loco movere dubitavi. Certe, 
ut h. l. pro µάλα positum est Cratyl. 4. 
31. "O re γὰρ τοῦ Χρυσίαππον αὐτῷ φόνου 
καὶ ἃ πρὸς τὸν Θνέσνην ὧν ἁμὰ ἔμκτρότ. 
Tero, πάντα ταῦτα καὶ ἀγηρὰ 
πρὸς ἀρετὴν, itemque & Soph. Electr. 
1437. 6! &rbs ἂν καδρά γ ὧν ἡπίως ἐννέ- 
πει’ πρὸς totos τόνδε συμφέροι, ubi Bchol. 
ὡς ἡπίως expl. λίαν Acid Usu certe 
ab his distat, pow adhibuit Fisch. és 
ἀληθῶς, -αὐτοῦ ὄνεκα τοῦθανάτον, solius 
mortis causa. Hxinp. 
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σοι Φιλονείκως" [8.ΟΙ.] Καὶ γὰρ ἐπενοι ὅταν περί 


σου ἀμφισβητήσωσι, omm" μὲν ἔχει περὶ ὧν" ἂν ὁ λόφος 
3 ου φροντίζουσι, ὅπως ὃὸ ἅ αὐτοὶ ἔθεντο ταῦτα δόξει" 
τοῖς παροῦσι, τοῦτο προθυµούνται. καὶ ἔγω puoi δοκῶ ὃν τῷ 
. / ” / 9 ej ^v 
mugovri σοσουτον pror ὁλαίνὼν διοίσεω ου γὰρ οπως σοις 
παροῦσιν ἃ ἐγὼ λέγω, δόξει ἀληθὴ εἶναι αροθυµήσομαι,ὰ 
εἰ μὴ εἴη πάρεργον, ἀλλ ὅπως αὐτῷ ἐμοὶ OTi μάλιστα δό- 
u^ οὕτως $t. λογίδομαι γάρ, ὦ Φίλε ἑταῖρ καὶ 
θέασαι ὡςξ πλεονεκτικῶς: 6i pui. τυγχάνει ἀληθη ντα) 
—X ὅπως L.—! ἔχοι Ἐ.---- ὧν om L.—95 δόξει ΓΛΕΥΦΟΗΙε et pr Πα: δόξῃ *s.— 
b Me A.—9* δόξῃ XAAIIGEGIL.—4 προθυµηθήσοµαι XII et corr G.—* δόξη AATIe 


EGL et pr .—! καὶ om TAA9EGHILs et pr ΧΠ.--ξ ὥσπερ Φ.--Ἀ μὲν γὰρ ΔΦαυ 
et supra versum X(.—. τυγχάνοι Φ.--- εἶναι A.—k & λέγω TAATGEGHILs : ἃ ἐγῶ 


$. 91. ἀμφισβητώσ»] Aug. ἄμφισβη- 
τήσωσι, rectius forsan. — Apolog. p. 29. 
E. éd» τις ὑμῶν ἀμφισβητήσῃ κώ Φῄ ἐπι- 
µελεῖσθαι, οὐκ εὐθὺς ἀφήσω αὐτόν. Gorg. 
6. 29. ἐὰν περί του ἀμφισβητήσωσι καὶ 
Mb 4f ὁ ἕτεροι τὸν ἕτερον ὀρθῶς λέγειν 
--χαλεπαίνουσι. HEIND. 

ταῦτα δόξει] Sic e Stob. Ecl. Eth. iv. 
p. 55. Gesn. vulgatum δόξῃ correxit 
Fischer. ταῦτα non erat cur mutatum 
Koehler. p. 89. i ταυτὰ vellet. Hzixp. 

αροθυμόμομαι] Tub. προθυµηθήσοµαι, 
probante Fischero. Infra certe 6$. 147. 
legimus ταῦτα μὲν τοίνυν προθυµησόµεθα, 
"bi nihil discrepant libri hocusque col- 
lati, Politic. p. 262. προθυµήσοµαι. Al- 
eib. i. p. 181. D. ἀλλὰ πκροθυµήσομαι. 
Cyrop. vi. 1. 19. συμτροθυµήσεσθα: ταῦτ’ 
ἔφασαν. Ibid. ii. 8. 3. ubi vulgo προθυ- 
µηθήσεται, Guelf. προθυµήσεται. Hgrsp. 

αὐτῷ ἐμοὶ] Imo αὐτῷ µοι. S. 10. ὥσ- 
περ οὖν καὶ αὐτῷ poi ἔοηκε. 5. 18. δοκεῖ 
Tí uoi καὶ αὐτῷ λέγειν. 6. 68. οὐδ αὐτῷ 
pot δοκεῖ. 6. EA ὅτι καὶ eire μοι μον 
τροὺδέδοκτο. ch. p. 180. C. κ 
αὐτῷ uoi ἔναγχος ἄνδρα προὐξένησε. de 
Rep. ii. p. 878. B. οὐδ' αὐτῷ uei boxe: 
---λόγειν. Hg p. 

λογίξομαι γὰρ] Ficinus, sic enim co- 
gil. Si οὕτων cum λογίζομαι coujunc- 
tum ante εἰ μὲν Tv yx. κ. λ. reperiremus, 
nil esset quod reprelienderemus. Nunc 
vero durior videtur dicendi ratio. Bed 
in promtu est emendatio. Nam quod 
requiritur ὡς ante el. μὲν τυγχ. id ex vl- 
tima precedentis πλεονεκτικῶς repeten- 
dum est, ut legatur :---πλεονεκτικῶς) ós 
el μὲν κ.λ. ldem remedium ndhibemus 
Luciano Nigrin. t.i. p. 48. Ὥστε κἂν 
ὀνδεέστερόν τι δοκῶ Aéyem, dkeiyo 


Kore πρόχειρον, ὥς ἅμεινον ἦν' καὶ ἅλ- 
Aes ὁ ποιητὴς ἴσως διεζῄει' ἐμὲ δὲ uy 
ἐκσυρίττῃς, 0b πάνυ T. λυπήσοµαι. ΟΦ 
ita cum antecedentibus coherent, ut in 
iis dixerit, histrionis peccata non ad 
poetam pertinere, atque adeo, si Nigrini 
enarrans orationem nonnihil peccet, mi- 
nime hoc in Nigrinum esse conferendum. 
Ut locum expedirent, alia alii tentarunt. 
Jensius pro às ἄμεινον ἦν legendum pu- 


tavit ὡς ἆπ ἐμοῦ Sv hoc sensu: dud. 


continuo cogitetur, id a me profecium et 
quasi adlitum, aliterque forte yc.  Mi- 
nus etiam probabiliter L. Bosius ὥς ἅ- 
µεινον Ίν legit, et accepit pro solemni 
formula ὥς γὰρ ἄμεινο», ut significet : 
sic erat melius. Unus Hemsterhusius 
sententiam Luciani recte percepisse vi- 
detur, ita eam exprimens: ei quid dete- 
rius, quodque ab argumenti dignitate 
longius abeat, eidear dicere, hoc tibi eit 
in promtu, ista melius ab. ipso Nigrino 
fuisse disputata. | Et tamen fagit aeu- 
tissimum virum pusilla corruptela, qua 
correcta, ipse hanc sententiam exprimat 
Lueianus. Corrigendum enim: ἄμειρον 
ἦν καὶ ἄλλως, ὡς ὁ ποιηγ. Vertendum : 
λου tibi sit in promtu: melius hec fuisse 
et «aliter tractata eo modo, quo forte ea 
tractasset pocta. — Ceterum uti his locis 
excidit ós, ita redundare Iaterpretibus 
visum est Julian. p. 250. B. ᾿Απείρφ γὰρ 
[6s] οἱ Λαστρύγονες καὶ Κυκλῶπει ἦσαν 
αὐτοῦ kpeírrovs. Sed legendum : ἀπεί- 
pes γὰρ és ol A. k. A. Haus». 

λογίζοµαι yàp—el μὲν] Constructionis 
nexus requirit és ante e] μὲν, ut monvit 
item Heusdius in Specim. Plat. p. 20. 
et praebet Vind. C. Wvrr. 

λσγίζομαι γὰρ-- καὶ θέασαι ὧε πλ.] 


II. lii. 73. 
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& λέγω καλῶς δὴ ἔχει τὸ cwn si δὲ μηδέν ἔστι 
σελευτήσαντι,. ἀλλ οὖν τοῦτὸν γε τὸν Ὑρόνον αὐτὸν τὸν 
"A4 ” : ^ , 4 9 
πρὸ οῦ θανάτου ἥττον τοῖς παροῦσι ἀηδῆς ἔσομαι ὀδυρό- 
µενος. ἡ δὲ ὤγνοιά" tuor αὕτη οὐ" ξυνδιατελεῖ, χακὸν γὰρ 
ἂν 7», ἀλλ᾽ ὀλίγον ὕστερον. ἀπολεῖται. παρεσκευασμένος, 

N P δἠ » n Σ , X Ks e *q » 
ον 07, $5», e «μμια τε x04, I«6[29e, ουτωσι ερχοµαι 
9 ε ΄ / ' » 4 
ἐπὶ τὸν λόγον. ὑμεῖς -μέντοι ἂν' ἐμοὶ πείθησθε, σρικρον" 

, / ^e A , /, 4 - t 

Φροντίσαντες Ῥωκράτους, τῆς δὲ ἀληθείας πολὺ μᾶλλον, 
FEY / u ἓἐ ^ 9 / ν , ww * 
ἑὰν µωέν vi" ὑμῖν δοκὼ ἀληθες λέγειν, ξυνοµολογήσωτε, si 

δὲ µή, παντὶ λόγῳ ἀντιείεσε, εὐλαβούμενοι ὅπως) μὴ 
ἐγὼ ὑπὸ προθυµίας ἅμα ἐμαυτόν" τε χαὶ ὑμιᾶς εξαπατή- 
λέγω Ός.---ἰ δὲ II.—' ἄνοιά TA&CEHILs et pr IIG et mg ΧΒ, διάνοια ΧΔΥΕ et το 
IIG : ἄγνοια $.—^ ob om H.—9^ κενασμένος A.—P μὲν om Aes et pr XTI.— 
4 obroclv ARI.—  éàvy As.— σμικρὸν XAIIGGs : μικρὸν *s,—t πολὺ δ) μᾶλλον L. 


—* τοι ΔΦ.---ἵ ἀληθὲς λέγειν ΧΔΕΠΥΦΟε: λέγειν ἀληθὲς ὃς.-- ξυνοµολογήσατε 
XARTeCGLs : συνωμολογήσατε s.—5 εὐλαβούμενοι om pr ΧπΠ.-- ὅπως om ACEH 


Omittunt καὶ Aug. et Tub. Certe h. 1. 
particula non copulat, eed vim excitandi 
babet, ut Demosth. in Mid. p. 542. 4s 
δὲ ἐδυσχέραινον οὗτοι τὸ πρᾶγμα --ἄπελ- 
θὼν τί wow? ; καὶ θεάσασθε τὴν κακοή- 
θειαν. | His vero λογίζοµαι γὰρ 8i addi- 
tum esset ὧδε, quod de suo addidit Fici- 
nus ita vertens, sic enim cogilo, dulcis 
amice, aut si, que Heusdii est conjec- 
tura, post sAcorverrucós insertum legere- 
. mmus ós, artius sane sermo cohereret. 
Sed nulia tamen hic est librorum diver- 
sitas, neque auribus admodum placet 
hoc ós πλεονεκτικῶς bs, atque geminum 
est asyndeton illod de Rep. vi. p. 492. 
E. ED γὰρ xph εἰδέναι, ὅ,τικερ ἂν σωθῇ 
---θεοῦ uoipay αὐτὸ σῶσαι λέγων οὗ κα- 
Ks dpeis. Lysias p. 175. ed. Reisk. 3 
δεινόν "ye, εἰ cis ul» λύσι» τοῦ σώματος 
ἔδωκα τὸ ἁργύριον ἐκ τῶν πολεµίω», ἐξῆν 
ἄν µοι χρῆσθαι abri (τῇ ἐλευθερίᾳ) ὅ,τι 
ἑβονλόμην iib Τι δέ µοι περὶ σῆε 
πατρίδος οὐδὲ πνθέσθαι καρ᾽ αὐτῆς τἆλη- 
θῇ ἐκγενήσεται etc. ubi vid. Reisk. Cf, 
Demosth. in Leptin. 6$. 65. Eurip. Phon. 
1018. Plat. Phedr. $. 144. HziNp. 

el uà» τυγχάνει ἀληθῆ ὄντα] Solent 
sapientissimi auctores veteres de immor- 
talitate animi fluctuare, ut, quod antea 
argumentis certis videbantur asseverasse, 
Suis iterum corruerent dubitationibus. 
Ita Cyrus Socraticus apud Xenoph. (viii, 
T.) disserit: el μὲν οὕτως ἔχει ταῦτα--- 
εἱ δὲ μὴ--- idem Cicero de Sen. 33. qui 
non minus quam Greci vacillat. v. c. 
Epist. ad Div, v. 16. * ut ea non dicam, 


quie sepissime et legi et andivi—.' Lo- 
cus ad quem alludit est Xenoph. Ἱ. c. 
Elegantissimus super hac re est locus 
&pud Senecam Epist. 102. * Juvabat de 
&ternitate animorum querere, immo 
hercle quierere. Credebam enim facile 
opinionibus magnorum virorum, rem 
gratissimam promittentium, quam pro- 
bantium.' "Tota fere antiquitas pro im- 
mortalitate animi dictis libenter potius 
fidem habuerunt, quam ut subtiliter ido- 
neis argumentis probarint. GorTr. 

& Aéys] Vulgo ἃ ἐγὼ λέγω. Mediam 
vocem libri scripti, Aug. Tub. Par. non 
agnoscunt. HxiNp. 

ἄγνοια] Ita Ficini quoque libri. At 
Aug. Ald. Bas. 1. 2. ἄνοια. In Cornarii 
Cedice erat, ut in Tub. διάνοια quem 
respexit forsitan Stepbanus verbis * γρ. 
διάνοια. Scilicet librarius ecribere vo- 
luit 8) ἄνοια. Nomina διάνοια et ἄνοια 
etiam alibi confusa sunt inter se a libra- 
ris. v. Muretus Var. Lect. xiv. 1. et 
Canterus Lect. er d 9. best μὲν 

σκευασµένος μὲν 8) at a 
Tub. Mor id. liber ἐὰν εθί ἀληθὲς 
λέγει». Hann. 

μικρὸν φρορτίσαντες Xenpdrous τῆς 
δὲ ἀληθείας πολὺ μᾶλλον] Citat Olym- 
piodorus Comment. Ms. in Gorg. p. 145. 
ἑν τῷ Φαίδωνι ποιεῖ καὶ 


Ρ. 177. Wvrr. 
ἅμα ἑαντόν τε]  Sexcenties Atticis de 
altera persona usurpatum pronomen hoc 


QAIAQN. 


σας, ὥς περ µέλιττα τὸ κέντρον ἔγκαταλμκὼν οἰγήσομναι. 
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S8. 92. 'AAX istos" ἔφη. πρῶτον μέν µε ὑπομνήσατε $. 44. W. 


& ἑλέγετε, Gy. μὴ φαίωμαι µεμνηµένος. ἍΣιμμίας uy 
γάρ, ὡς ἐγώμαι, ἀπιστεῖ τε καὶ φοβεῖται μὴ ἡ Ψυχή, 
όμως xci θειότερον καὶ κάλλιον ὂνξ σοῦ σώμιατος, προα- 
πολλύηται» ἓν ἁρμονίας εἶδει οὖσα:. Κέβης δὲ μοι ἔδοξε 
TOUTO μὲν ἐμοὶ ξυγγωρεῦ, πολυχρονιώτερόν γε εἶναι ψυγὴν 
σώματος, ἀλλὰ τόδε ἄδηλον orari) μὴ πολλὰ 05) σώματα 
x04 πολλάκις κατατρίψασα 3. vy v0! σελευταῖον σώ- 
µα παταλιπουσα VUY" αὐτὴ ἀπολλύηται καὶ 9 αὐτὸ 

à 


u 
IL.—* ἑαντόν H: ἑαυτόν *5.—5* καταλιπὼν AEHIL.—h^ ἱτέον non. pr. A.—* µέν 
add TTLIL.—?4 γὰρ om T'CE.—* καὶ A.—f κάλλιστον Aés.—$ b» om I, ante καὶ 


ponunt $s,.—Àh προαπόλληται A et pr G, κροαπολύηται H.—) πάντη L—) δὲ 1.— . 
3 


om H.— ψυχὴ νῦν τὸ (omisso νῦν v. inf.) PACEHIL.— 9 καὶ A.—^ ἀπολύηται 


etsi interdum de prima quoque reperitur 
(Soph. CEd. T. 138. 'Ὑπὲρ γὰρ οὐχὶ τῶν 
ἀπωτέρω φίλων, ᾽Αλλ) αὐτὸς αὐτοῦ ToUT 
ἀποσκεδῶ µύσος), hic tamen, ubi subji- 
citur oppositum ὑμᾶς, prefero, quod 
Aug. Tub. Par. babent, ἐμαντό».  Vul- 
gatum reliqui, ne cui τὸ ᾽Αττικώτερον 
obliterasse viderer. Hx1Np. 

κέντρον] Intelligi ex hactenus dic- 
Es potest, quo να ολο verbe Luciani 

igrn. t. i. p. 24. Οταν. κ τοι, 
κατὰ τὸν Κωμικὸν, 6s ἀληθῶς Fein A 
τι κέντρον τοῖς ἀκούουσι. Fisch. 

ὥσπερ µέλιττα τὸ κέντρο» ἐγκαταλι- 
πὰν οἰχήσομαι] Suavissima metaphora : 
quam Plato suscepisse videtur ex nobili 
dicto Eupolidis de Pericle: Τὸ κέντρον 
ὀγκατέλιπε τοῖς ἀκροωμένοις' quod trac- 
tavimus ad Plutarch. de S. N. V. ρ.ΊΤ. 
Platonis autem hunc locum imitatus est 
Julian. Epist. xliv. p. 426. B. τὴν τῶν 
Αλεξανδρέων πόλιν ἁπὼν ἐπιστρέφεις els 
σεαυτόν’ τοσοῦτον abrf κέντρον, ὥσπερ 
µέλεττα, καταλέλοικα». Wyrr. 

ὥσπερ µέλιττα] Noti sunt. Eupolidis 
de Pericle oratore versus, Οὕτως ἐκήλει 
καὶ μόνος τῶν ῥητόρων Τὸ κέντρον éyka- 
γέλειπε τοῦ ἀκροωμένοις Diod. Sic. xii. 
40. Schol. ad Aristoph. Acbarn. 629. 
ΠἩειπο. 

. 92. ἀλλ ἱτέον] Formula ad dip . 
tationem accedentis, notata nobis Bi- 
blioth. Crit. part. i. p. 60. et part. xii, 
p. 12. Wrrr. 

πρῶτόν µε] Tub.et Par. μὲν pro µε. 
Legerim πρῶτον µέν ue. Mox absque 
γὰρ Aug. Ἀιμμίας μὲν, neque id reddidit 


Ficinus: Siümmias quidem, ut. arbitror, 
in talibus tamen interdum negligentior 
interpres. Ἡσινρ. 

ὅμως καὶ θειότερον---ὃ»] Sic ssepe par- 
ticipio suo premissum ὅμως exemplis 
illustravi ad Plat. Lysid. $. 22. et Thest. 
6.9. Eodem modo ponitur Éuxas Pin- 
dar. Pyth. v. 74. Soph. Aj. 1938. et 
sepius εἶτα. V. Hermann. ad Aristoph. 
Nub. 857. Terent. Eun. i. 2. 90. * Ta- 
men contemptus abs te hsec habui in 
memoria. Ἠσινο. 

ἐν ἁρμονίας εἴδει οὖσα] Sic ἐν πατρὸε 
σχήµατι καταστᾶσα ἡ πόλι Menex. p. 
240. A. v. Heusd. Spec. Crit. p. 44. 
Πεινο. | 

ἀλλὰ τόδε ἄδηλον παντὶ] Sc. φάναι, 
qued petendum e precedente ξυγχωρεῦ. 

e Rep. ii. p. 374. B. ᾽Αλλ’ ἄρα τὸν μὲν 
σκυτοτόµο» διεκωλύοµμεν µήτε γεωργὸν 
ἐπιχειρεῖν εἶναι ἅμα µήτε μήτε 
οἰκοδόμο», ἀλλὰ σκυτοτόµο», ubi durius 
etiam ex διεκωλύοµεν intelligendum εἰῶ- 
µε», vel ἐκελεύομεν. Μος νῦν (nunc, 
ubi postremum corpus reliquit), quod in 
Bas. 2. positum ante vb TeAevr. non 
habet Aug. Hzixp. 

τὸ TeAevr.] Corpore tandem relicto. 
ut sit τοτελενταῖον adverbialiter positum. 
ΒΤΕΡΗ. 

καταλιποῦσα] Legendum est καταλεί- 
πουσα in presenti. et ita postulat sen- 
tentia. n&m de ultimo corpore agit, 
quod tunc, ut illi aiebant, deponitur 
quum interit amimus. Hanc ego lectio- 
nem eum sequutus ez vet, cod, ΒΗΒΝΑΝ. 


1T, ili. 74, 


296 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


voUro θάνατος, ψυχής ὄλεθρος," ers σώμα) y asi ἄπολ- 
᾿λύμενον οὐδὲν παύσσαι. ἄρα ἀλλ 7 ταῦτ έστω, ὢ $ Appia 
σε χαὶ | Κέβης, à & δεῖ ἡμᾶς ἐπισκοπεῖσθαιν ; Ἑυνωμολογείτην 
δὴ σαὺσ εἶναι ἄμφω. q Πότερον οὖν, ἔφη, πάντας τοὺς 
ἔριαροσθε" λόγους ουκ ἀποδέχεσθε, 3 J τοὺς ; pán, σους d o); 
Τους ρω ἐφώτην, τοὺς d ov. T! ov», d δ᾽ ὃς, περὶ ἐκεί- 
νου TOU λόγου" λέγε” ἓν ᾧ ἔφαμιν" την μάθησιν ανά- 
βνησιν εἶναι, χαὶ τούτου οὕτως d ὄχοντος ἀναγκαίως ἔχειν 
ἄλλοθι' που) πρότερον ἡμῶν είναι 7» yox», agir ἐν iA 
1. 92. σώματι νδεβήναι: fs. 03. ] Eye μέν, en η Κέβης, καὶ 
σόσε δαυµαστως a" ἐπείσθην o UT αυσοῦ χαὶ "in ὀμμένω 
ὡς οὐδεν) Aóye. Καὶ μήν, ἔφη o Σιμρίας, xai αὐτος οὔ- 
σως ἔχω, καὶ πώνυ ἂν θαυμάζοιμι εἰ μοι περί γε TODTOU 
ἄλλα, cori Lo Qous. Καὶ ὁ Σωκράτης "AAX ἀνάγ- 
«η σοι, ἔφη, M fin θηβαῖε, ἄλλα" dole εών περ" pusivg 
50s ἡ , οἴησις, TO ἁρμονίαν μὲν εἶναι ζύνθεσονὶ πρᾶγμα, Nov 
rt, iii. 75, oy δε ρμονίον τὰ ἐκ voy κατὰ TÓ σώμα SPTÉTOLLUSP 
ξυγκεσθαι. oU! yàp που" ἀποδέξει γε σαυτοῦ" λέγονσος 


H.—^ ὄλεθρος φνχῆς L—P σῶμά...} om A.—A εἶναι καὶ ἄμφω 1.—! ἔμτροσθε ΕΥ: 
υ ν 

ἔμπροσθεν * ὃς.---- Τοὺς μὲν...οὔ om Φε et pr Γ.---- ἐφάτην om το .—* τὸν λόγον H. 

—Y λέγεται T, λόγοται Χ.-- φαμὲ» G.—* ἄλλο τι TI et pr G.—J που om T'AITEG 


HIL.—* «ότερον A.—^ ós XITY.—h^ ἐμμενῶ 


II.—* ef uo: om L.—4 ἄλλα ΠΦ: ἄλ- 


ko *s,—9 ἔτι om X ATHPs et pr BH, ἐπιδύξειεν 1.—! ἄλλο G.—8 δοξάσαι Χδαπιν 


Gs.—h ἐάνπερ ΧδΕΥδε : 
prev 1, ἐντεταγμένων L.—! ob. 


ἅλι $ ταῦτ ἐστὶν] Cf. de 
T ab. C. pa d érra Hire" 
vabra, ols τὸν εὐφυῆ πρὸν ἕκαστα καὶ 


ὡρίξου, ubi itidem scribi potuit δοξάσαι 


ipa re ἐστὶν ἄλλα Ürra, οἷς etc. 
EIND 


or irr οὖν ἔφη] Hmc deince 
Ob µανθόνω, omissa apud Stob. tob. ίσα, 
Phys. p. 99. in hoc ioco ibi citato sup- 
plet Piet A pograph. Cod. August. in Biblio- 
Batava servatum. WrrT. 
eis iir, épárq», τοὺς 8 ob] Hmc 
σα Aug. et mox καὶ róre. Frscn. 
ἀναγκαίως ἔχεν] Dicitur pro à»ey- 
καῖο» οἶναι. Videatur Bergler. ad Ari- 
stoph. Vesp. 361.  Plure alibi dabimos, 
Wvyrrr. 
6.983. ἄλλο ποτὲ ἔτι δόξειεν---ἄλλα 


ὄνπε 9;,.— Lt. XARTOeGLs.—) ἐκ δὲ τῶν 1.—X* éxrera- 
..συγκειµένη om pr G.—9 sw L.—* αὐτοῦ G.— 


δόξαι] Vind. A B. utrobique dat ἄλλα, 
Stob.inverse Peeters 
Vind. A D E F. Venet. B. Bas. 2. Tub. 
pro δόξαι. Wr. 

ἄλλο ord ἔτι] ἔτι abest a Tub. 
Bcripserim ἄλλο os. vi, οἱ potius e 

ar. reponendum uti statim sequi- 
tur 'AAA' ἀράγκη σοι--ἄλλα δόξαι. In 
his ἄλλα δόξαι Aug. cum Bas. 2. δοξάσα, 
habet pro δόξαι, natum fortasse οκ δύξαι 
σοι, pronomine huc retracto. Alienum 
certe est ab h. |. vocabulum, Hxinp. 

ἄνπερ μείῃ] Tub. dày srepqpérg. male. 
ordo μὲν εἶναι] Sic, pre 

TÓ ἆρμορ. e ic, preefixo arti- 
culo τὸ, et infra $. 97. «l ὀρθὴ ἡ ὑπόθεσις 
ἦν, τὸ ψυχὴν ἁρμονίαν εἶνω. Hxinp. 

ἀποδέξῃ ye σαυτοῦ λέγοντας] Proba- 
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t / MEE; e ; ^ , 
wc πρότερον ἦν ἁρμονία ξυγκειµένη, πρὶν ἔκεῖνω εἶναι ἐζ 
?7 σα 9 ^v , e ! : 
ὧν εδει αυτὴν ἔυντεθηναι.» 7 ἀποδέξει; Ουδαμᾶς, «ἔφη, 9 
So. Ai θά "8 5 δ᾽ σ e d ^q 
χρατες. Ισθανει οὖν, 7?) ὃ ὃς, OTi. ταυτά] σοι ζυμ- 
΄ / 6 ο.” οκ . . 
αΐει λέφει», ὅταν Q9c μὲν εἶναι τὴν ψυγὴν πρὶν καὶ sic 
, 6 ’ ρλό t N ^ , / 5 i » 4 
ἀνύρωπου εἰδὸς σε καὶ σώμα ἀφικέσθαι, εἶναι ὃ) αὐτὴν 
/ , ^c 9 «7 4 NY A e / , 
ζυγπειμένην 6x. τῶν οὐδέπω ὄντων; οὐ γὰρ δη ἁρμονία γί 
ο... 9 9 
σοι τοιουτόν ἔσσι, Q' ἀπεικάζεις, ἀλλὰ πρότερον xo ἡ 
΄ 
λύρα καὶ αἱ χορδαὶ καὶ oi Φβόγγοι ἔτι ἀνάρμοστοι 
4 ’ ^t ] e 
Oyrég γίνονται, τελευταῖον δὲ πάντων ξυνίσταται ἡ ἆρμο- 
΄ f» 
νία X0) πρωτον ἀπόλλυτα,. οὗτος οὖν σοι ὁ λόγος ἐκείνω 
πως ξυνάσιται; Οὐδαμῶς, ἔφη o Σιμμίας. [8. 94.] 
N ^ ^s 
Και μήν, 5 0. ὃς, πρέπει γε, 6i áp τῳ ἄλλῳ λόγῳ, ζυνφδῷ 
εὖαι καὶ τῷ Tipi ἁρμονίας. Πρέπει γάρ, ἔφη ὁ Σιµµίας. 


ΦΑΙΔΩΝ. 


* i. XARés.—P t. ΧΓΕΥΦΟΟΗ1,.---4 ὅτι ταῦτα XTACEGHLs et pr Ύ etcotr Ἡ: 
T α 
ὅτι ob ταῦτά *s,—" γε QC, γε TI.—5 ὃ ΠΥ et pr Κ.---ἕ ἔυνεσοται f, ζυνίγεται ε.--- 





bis te ipsum dicentem: a te ipso dicente 
accipies. Sic in fine hujus $. et 6. 48. 
et Euthyphr. p.51. C. οὕτως ἡμῶν τε 
αὐτῶν ἀποδοχώμεθα καὶ τῶν ἄλλα», ἐὰν 
Μόνον dj ris τὶ ἔχειν οὕτω, ξυγχωροῦν- 
τες ἔχειν. Ἠνττ. 
ἀποδέξῃ "ye σαυτοῦ λέγ.] Tub. αὐτοῦ. 
Imo αὐτοῦ. Loquendi idem est genus 
4. seq. ἀνάγκη οὖν µοι--μήτε ἐμαντοῦ 
µήτε ἄλλου ἁποδέχεσθαι λέγοντος etc. 
6- 104. ὄσγε obe ἀποδέχομαι ἐμαυτοῦ 
οὐδὲ ὦ---δύο ὀγένετο. Ἡσινυ. 
ὅτι οὗ ταυτά σοι ξυμβαίνει λέγειν] 
Recipiendum vetus ταῦτα hac, pro ταυ- 
τὰ eadem, quod temere recepi Forstero 
obsecutus, Sensus est, mon continget 
ἐἰδί hcec dicere, non licebit per concessa 
íd a, €; ταῦτα ad prozime antece- 
dens Οὐδαμῶς referendum, et subaudien- 
dum, non tibi licebit id dicere, te nullo 
modo hec probatuwrum. — Alia est diver- 
sitas, quod ob abest in Vind. C D E. 
Venet. À. Stob. quz» si vera sit lectio, 
sententia sic accipienda erit: sentüsne 
igitur, necesse tibi esse hoc dicere, prius 
constitisse niam, quam ea, ex qui- 
bus componi debuerit ; si dixeris ani- 
sma»s fuisse quidem antequam in hominis 
Jermam corpusque veniret, fuisse autem 
emm compositam ex iis, qu& nondum 
essent. | Utroque modo commoda esistit 
sententia, quam ostendimus: modo te- 


Plat. Vor. V. 


neatur, Συμβαίνει esse consequi tam- 
quam ex premissis syllogismi : ut supr& 
monuimus $. 20. Wyrr. 

αἰσθάνῃ οὖν ὅτι ταῦτά σοι ἔνμβ. λ.] 
Sc. ós πρότερον ἦν ἁρμονία συγκειµένη, 
αρὶν ἑκεῖνα εἶναι ἐξ ὧν ἔδει αὐτὴν ἔυντε- 
θῆναι. Ἐκ Ed. Ald. in ceteras propaga- 
tum ob ante ταῦτα non extat in Aug. 
Tub. Par. neque in suo exemplari id re- 
perit Ficinus ita hzc vertens : animad- 
vertis igitur, cogi te id. conflteri, quan- 
do dicis etc. sensum autem ita illud.per- 
vertit, ut vel omnium librorum suffragiis 
comprobatum ezpungendum foret. Qui, 
retento ob, ταυτὰ Forsteri jussu edidit 
Fischer. pro σύµφωνα hoc poni potuisse 
putabat. Ἡμινο. 

ob γὰρ δ) ἁρμονία] | Neque enim har- 
monia tale tibi est, est illud cui 
eam comparuas. τοιοῦτόν ἐστιν ᾧ às. i. e. 
τοιοῦτόν ἐστιν olov ᾧ ἀπ. de Rep. i. p. 
$49. D. τοιοῦτος ἄρα ἑστὶν ἑκάτερος ab- — 
τῶν olowep ἔοικεν. Nisi quis ᾧ pro j 
positum putet, ad ἀπεικάζεις subaudiena 
αὐτὴν (τὴν ψυχήν.) V. not. ad Gorg. 
Male pro ᾧ Tub. 8. Hxiw». 

ἀπόλλυται] Aug. ἀπόληται. Frisch. 

οὗτος οὖν σοι Ó λόγος] Sc. quum dixit 
Simmias, animum harmoniam quandam 
esse, ἑκείνῳ sc. τφ τὴν µάθησι» 
σιν εἶναι 5. 92. Ησινν. 


2P 


11. iii, 76. 


- διωκτέον εἶναι πο 
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Οὗτος τοίνων, ἔφη, soi" οὐ ξυνωδός, &XX opa πύτερον αἱρί 
vay λύγων, τὴν (nixÜgety a yi εἶναι À Voya" &eua- 
yas Πολυ μαλλον, ἔφη, κο M Σώκρατες. οδε μὲν 


γάρ µοι γάγονεν ἄνευ ἀποδείζεως 
, x C" M e» νω 
ευπρεπείας,. ο0εν καὶ τοῖς πολλοῖς 


vd sixóvog τωὸς &mi 
*"» 3 / 9 4 A 
εἴ ἀνθρώτοις: ἐγὼ δὲ 


^^ n" 9 » P4 , 
τοῖς διὼ τῶν εἰκότων tfüc ἀποδείζεις ποιουµένοις λόγοις CUP- 
» y / ν » » N λ / 
οιδω οὖσιν ἁλαζόσι, καὶ ἂν vig αὐτοὺς [AN φυλάστητας, 


* σοι ου pr Ο.---' $ τὴν ψνχὸν $s.—" ἔφη ἐκεῖνον YET, ἔφη ἐκεῖνο IT, ἔφη om G: 


ξ. θὲ. col ξυνφδὺς] Sine o) Bas. 9. 
ΠἩεικο. 


ὅδε μὲν γάρ µοι γέγονεν ἄνευ ἁποδεϊξ - - 


eee, κ. τ.λ.] fiac entm ratio mihi ucci- 
dit sine demonstralíone, quamdam 
Wedinem et. speciem ; ego vero 
rationes, que ex verisimilibus demon- 
strationes ducunt, scio esse vanas, et, 
nisi quis eas caveat, valde deceptrices—. 
Animadvertantur οἱ εἷκότες λόγοι repre- 
hensi, ut in Thezt. p. 123. A. ἀπόδειξιν 
δὲ καὶ ἀνάγκην οὐδ ἡντινοῦν λέγετε, àA- 
λὰ τῷ εἰκότι χρῆσθε ᾧ εἰ ἐθέλοι Θεόδω- 
pos, 3 ἄλλός ris τῶν γεωμετρικῶν 
μη γεωμετρεῦ, ἄξιος οὐδ ἑνὸς υ 
que postrema referuntur ad pro- 
verbium natum ez Homerico ]l. 9. 284. 
νῦν ὃ οὐδ ἑνὸς ἄξιοί εἶμεν "Exropos, no- 
tato nobis in Epist. Crit. sd D. Kt, p. 89. 
Euthyd. p. 228. G. σοφοὶ δὲ ἡγοῦνται 
εἶναι πἆνν εἰκότωε---πάνυ d£ εἰκότος λό- 
ου. KP. ᾽Αλλ' ὄγελόγος ἔχει Toà eb- 
πρέπειαν τῶν ἀνδρῶν. $0. Καὶ γὰρ ἔχει 
ὄντως, à Κρίτων, εὐπρόέπειαν μᾶλλον ἃ 
ἀλήθεια». Bunt autem elkóra rhetorum, 
ut nr in ii p. 388. unie 
TÓ παράπαν γ y ἐν τοῖς ὃ - 
δις τούτων ἀλφθείας µέλειν οὐδενὶ, ἀλλὰ 
τοῦ Taro" Mit εἶναι να $ 
ei» προσέχειν T. λλορτατ ἐρεὺ» 
οὐδὲ ab τὰ κραχθέντα δεῖν Aéyew 
ἀνίοτε, ἐὰν uà εἰκότως ᾗ πεπραγμένα: 
ἀλλὰ τὰ εἰκότα, Év re κατηγορίᾳ καὶ &wo- 
λογίφᾳ' καὶ πάντως λέγοντα τὸ δὺ elxbs 
εἰπόντα 
σῷ ἀληθε τοῦτο γὰρ διὰ παντὸς τοῦ 
λόγου γιγνόμενον τὴν ἅπασαν τέχνη» 
Tapllew. Contferatur Aristot. Rhet. ii. 
26. Ad Alexandr. 7. taque ab rebus 
iutelligibilibus hanc rationem abjudicat 
Pletin. Enn. vi. v. ]. P. 661. C. avAAo- 
Jipoo ὃν ούτως, δι εἰκότων εἰκόταν 
Tobs συλλογισμοὺς ποιού . Procl. 
in Euclidem iii. . 58. val da παρὰ τῷ 
Πλάτωνι Σιμμίας (Φησὶ) ὅτι τοῖς ἐκ τῶν 


εἰκότων tàs ἀπυοδείξεις κοιουµένοι: σύνοι- 
δα οὖσιν ἀλαξύσο.  Simplic. i 
Arist. de Colo, ii. » 
opas est verisimilitudine, laudatur à αἷ- 
κὼς λόγος v. c. Timeo p. 526. G. H. et 
cam ἀληθείᾳ conjangitar, ut a Plotarctm 
Thes. p. 1. B. Rom. p. 36. B. Wrrr. 

εὐπρεπείας] εὐπρέκεια et. εὑπρεχὴ:, 
usurpatum de orationis probabilitate οἱ 
specie, exstant in Thucyd. iii. 11. εὑπρέ- 
πτια λόγον. 38. τὸ εὐπρεκὲε τοῦ λόγον 
ἐκπονήσας παράγειν πειράσεται' in. üne 
vii. 109. Eurip. Orest. 1145. Troad. 
951. Dio Hal. icy Rhet. αφ 
µοσθένης διδάσκει ἡμᾶ os 
γεσθαι & βούλοταίτις. Plutarch. libro de 
decem Oratoribus, de Àntiphonte, p. 832. 
E. ἔστι δὲ ἐν rois λόγοις lapis καὶ - 
θανὸκ---τοῦ εὐπρεποῦς μάλιστα στοχαζό- 
pevos. — Aristid, t. i. p. 411. 628. t. ii. 
p. 128. Wyr*. 

ξύνοιδα γι] συνειδέναι mwl τι, quod 
proprie est, aliquid cum aliquo scire, ali- 
cui alicujus re$ conscium esse, reniore 
usu ponitur pro aliquid de o scire. 
Xenoph. Mem. Socr. ii. T. 1. ἀρῶ δὲ xal 
ἐν οὗτος à σύνοιδα αὐτφ' by» auiem 
et in hoc genere ea, e ipso sce. 

. Nrchidamo &. 290. συνειδότες 

Ῥλθηναίοις ἐκλεποῦσι τὴν χώραν ὑπὸρ τῆς 
τῶν ἄλλων Ἑλλήνων ἐλευθερίας quum 
sciamus Athenienses, pro libertate ον» 
rerum. Gr : ! 


τῇ karacrdce scio pleresque 

satu non delecteri. Dio Chrysost. Or. 

li cip ἀσχάτιν ἀκορία, οὗ xpuadrer 
y σχ πορία», , 

ἀλλὰ νοῦ καὶ συστάσεωι. Plura ad Plo- 

tarchum annotavimus, Hoc igitur Phe- 

donis loco, nulla est ratio quare &are- 


YTT. 


ἀλάζοσι] ἀἁλαζὼν, vanus, οσίου, 


ΦΑΙΔΩΝ. 
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eU µάλα εζασατῶσι κα) ἐν γεωμετρίφ xel ἓν vei ἄλλοις 
ὥπασι. ὁ 0i περὶ en; ἀναρωήσιας no) ριαθήσεως λόγος δὲ 
ὑφαβσεως) ἀξίας ἀποδίξασθαι εἴρηται. ἐβρήθη γάρ που o0- 
τος ἡμῶν εἶναι ἡ ψυχὴ παὶ πρὶν sic σῶµα ἀφικίσθαι, ὥς 


3 ^ H 9 9? A4 $ ? 4 N ο 
περ αυτης ἐστιω 9] ουσια ἔχουσα την ἐπωνυμίαν την του 


ὃ σεν. ἐγὼ δὲ ταύτην, ὡς ἐραυτὸν πείθω, ἱκανῶς τε καὶ 
3 Λ” 5 4 e 05 4 Ki 
ὀρθως ἀποδέδεγραι. ἀνώγκη οὔν 


e...» M ^ 
|, ὡς εοικε, διὼ ταῦτα 


μήτε ἐμαυτοῦὶ uiv ἄλλου ἀποδέχεσθαι λέγοντος aig Ψυ- 


x εστω ἁρμοία. [8. 95. | 


µία, τῇδει δοκεῖ σοι ἁρμονίᾳ 9) ἄλλη v) συνθέσε αροσ- 


Δον ἔφη *r.—* ἀκμεπαας Λ.--Ἱ ὑποδίχεωε Φο.---Σὁ 
του &.—b δὲ om L.—* ἀποδέδειγμαι AIL οἱ pr Γ.--ᾱ µήτε 


έθν TA £5 ro 2(.—^ τού, 
éuavro? om IL et pr E, 


μήτε ἐμοῦ.---ο ὧν ἡ vex) A.—f δαὶ PET: δὲ s. —8 ῥ..κροσήκει» om L—5 τῇδε om 


mendax, tam λόγος quam homo, dicitur, 
v. c. ju Lysid. 


ph, ὥσπερ οις ἁλαζόσι, λόγοιε τισι 
τοιούτοις évrer nn περὶ 
τοῦ Φίλου Rep. viii, Ρ. 498. B. ψευδεῖε 


δὲ) καὶ ἁλαξόνες, ρἶμαι, λόγοι καὶ δόξαι, 
Flotarch iere uf p, ll. B. Midi; 

4 περαιτέρω τὴν ονεία» τοῦ ου 
διελίττει». Wrrr, Mer 

8r ὑπυθέσεωα] Ex conditione, asnim- 
fione, principio. Bic infra 6. 45. 52. 60. 
Menone p.19. C. Rep. vi. p. 479. E, 
Wrrr. 

καὶ πρὶν els σῶμῃ ἀφικέσθαι] Dictum 
enim nimirum est, animam nostram an- 
tea eliqm, quam ín corpus veniret, ita 
Jisse, prouti ipsius essentia. est, que 
cognominatur ex eo quod est.  Atten- 
denda sunt vocabula εἶναι, ἐστὶν, οὐσία, 
et comparandum initium 6. 24. quo hzc 
Simmiz dictio refertur, cujus hanc sen- 
fentizm intelligimus : anima nostra tam 
&erfo fuit aueaquam in c veniret, 
quam certo ipsi est. propría illa. essentia 
renun intelltribitimh, que nomine obolas 
cognominalur, ab eo quod est ; τὴν τοῦ 
B ἑστο,, id est, τὴν τοῦ Ürros- similiter 
locutus est Plato supra 6. 19. 26. ubi vi- 
denda annotatio. Hc autem οὐσία 
idearum, rerum intelligibilium, abris 
ἔσντιν ot hoc loco dicitur, esf propria et 
possessio anime mostre ; ut 6. 24. el 
pé ἔστο- -πᾶσα 5$ τοιαύτη οὐσία, καὶ 
δε} ταύτην τὰ ἐκ τῶν αἰσθήσεων πάντα 
ἀναφέρομεν, ὑπάρχουσαν πρότερον, ἂνεν- 


ἡμᾶς. Wr. 

ὥσπερ αὐτῆς ἐστιν $ οὐσ.] Nos, sua- 
dente loco, ad qnem bic respicit Sim- 
mias (4, 67.) αὐτὴ petius reponendum 
censemus, upQGrus jn nous Foratori, 
Parum vir alias perspicaz superiora illa 
expenderat. Meque enim ibi illud sim- 
pliciter dixit aut potuit dicere Socrates, 
uti illa extet οὐσίαι ita. animos Ἀρδίωςν 
ante hanc vitam fuisse; boc ille dixit, 
ut extent illa τὰ ὄννως ὄντα, eorumque 
notiones nos quasdam animis nostris, 
antequam nati simus, impressas reperia- 
mus: ita hos quoque ante hanc vitam 
extitisse: εἰ μὲν lori ἃ θρυλλοῦµεν Δε], 
καλόν τε καὶ ἁγαθὸν καὶ πᾶσα fj τοιαύτη 
οὐσία, καὶ ἐπὶ ταύτην τὰ ἐκ τῶν αἰσθή- 
σεων πάντα ἀναφέρρμεν, ὑπάρχουσαν vpó- 
Tepoy ἀνενρίσκοντες ἡμετέραν οὖσαν, καὶ 
ταῦτα ἐκείνρ ἀπεικάζομεν, ἄναγκαῖον οὔ- 
in rep καὶ rari Mr Kin καὶ Ha 

per y εἶναι καὶ πρὶν γεγο». 

eap ide quemadmodum οὐσία 
Ἠ]α & Socrate ῥπάρχουσα πρότερον ἡμε- 
Tépa, ita eadem a Simmia dicitur h. |. 
αὐτῆς (τῆς yvx5i*) εἶναι, ad mentem nog- 
tram pertinere. Atque αὐτῆς, quod pri- 
mus edidit Tumeb. (nam Ald. et Bass. 
abrois habent) a Corpario in Ms. suo 
repertum etiam Aug. et Tub. praestant 
expressitque Ficinus atque, teste For. 
stero, Aristippus.—HMox iu verbis ὡς ἡ ψν- 
χἠ ἐστιν ἂρμ. art. ἡ e Par. adjeci. Hxiwp. 

6. 95. τῇδε δοκεῖ σοι] Suspectum mihi 
ααἰάεὼ accidit νᾖδε, ut nexum turbaus. 
Stobmi Apopraph. August. dat ví δέ: 
Vind. F, mediis omissis, Τί δὲ, Boxe? σοι. 
Versio Sicula, Quid sane, infit. is, quid 


Tí δαί, 3 Y ὃς, 95 Σιμ- as. wr. 
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ξυγκέηται:' Οὐδαμῶς. 
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198. 2260 ὦλλως Tug ἔχει Ἰ ὡς ἂν ἐκενα. γη ££" ὧν ἂν 
Οὐδὲὸ μὴν ποιεῖν σι, ὡς ἔγὣμαι, 


*V7 / ». ο ἑ ^?» ” ο 9 ο 3 / 
οὐδε σι πάσχειν ἄλλο παρ O6 ἂν εκείνα Ἡ TOIT] 7] πάσχᾖ. 
΄ 


Ἑδυνέφη. 


vay ἐξ ὧν ἂν ξυντεθη,ὶ ἀλλ ἔπεσθαι. 


ους ὥρα ἡγεῖσθαί φε προσῆχει ἁρμονίανξ σού- 


IIo^- 


Eivysdóxsi. 


λοῦ ἄρα δεῖ ἐναντία" γε ἁρμονίαν κωηθῆναι * φθέγζασ- 


θωι 5 τι ἄλλοἳ ἐναντιωθῆναι τοῖς αὐτῆς μέρεσν. 
Tí δω. 


n. lil. TT. εἶναι ἑκάστη ἁρμονία, ὡς ἂν ἁρμοσθῆηι Ov µανθάνω, ἔφη. 


λοῦ μέντοι, ἔφη. 


"H ουχ, 7 0 ος, t 


Πολ- 
οὐχ. οὕτως ἁρμοία πέφυκο 


ἐὰν" μὲν μᾶλλον ἁρμοσθη καὶ} ἐπὶ πλέον, 


^ ^s , Uu! / 
sj περ" ἔνδέγεται φοῦτο γίγνεσθαι, μῶλλόν τε ἂν ἁρμονία 


” A / » € / i» 9 9 κα / 
615 καὶ πλείων, εἰ ὃ ἡστὸν τε καὶ $T ἄλαστον, ἡστὸν 


ur 


7 voy - λά 
xci ἑλάττων; Πάνυ γε. ᾿Ἡ οὖν ἔστι σουτο περὶ Ψυ- 
/ el ^e M b i / ^ e 7 
Xm», wuT& xoi xoTO TO σμµικροτωτον [μᾶλλον εσεραν 


A.—l E. ἄδε.--ὐ ἔχει I.—k ἂν éxeiva ἄΔΗΠΥΦ(ς: ἐκεῖνα ἂν *e.—l ἔχοι AE.— 
m γὰ ἐξ A et rc II.—^ £. ΧΕΥ.--ο éketyo Υ et pr E, ἐκεῖνος 1.--ὃ ἁρμορία AEGHIL 


et rc Κ.--ᾱ ξυντ. (T. —r δὲ ἐναντίαν As.—* γε ἄρα 


G, om L.—' ἁρμονία ΧΓΛΠΦΟ 


EGHIL.—9" ἄλλο τι As.—" δαὶ ΥΦ: δὲ *s.—" ὧς ἂν puerto s.—* ἂν X.— 


Y καὶ om A$HI.—: ἥπερ A et corr I.—* ἂν om TACEITIL.—^ 


oy pr ITI : ἥττων 


$g,—6 el 1 et pr XII, 5j ei Τ.---ᾱ τοῦτο καὶ περὶ A.—* καὶ om A.—f τὸ om CEHIL. 


tibi videlur: apparet eam reddidisse TÍ 
δα), ἡ 9 bs, & Xuuuía, τί δοκεῖ σοι---: 
quod initium hujus dictionis exhibent 
Vind. C D E F. Venet. B. Wvrr. 

τῇδε δοκ.] Num hoc Grecum est, 
τῇδε δοκεῖ σοι ἁρμονίᾳ, videturne tibi 
huic, quam dixisti, harmonie etc. pro 
ταύτῃ δοκ. σοι τῇ ἁρμ. 1 Nisi forte, quod 
tamen dubito, interpungi potest τῇδε 
(pro ὥδε) δοκεῖ σοι; ἁρμονίᾳ etc. alter- 
utrum ezpungi debebit, aut τῇδε aut &p- 
µονίφ; atque ἁρμονίᾳ a glossatore ad 
τῇδε-- συνθέσει adscriptum olim in tex- 
tum deinde irrepsisse suspicarer, ni τῇδε 
hoc ab uno librorum Pzriss. abesset. 
Cui quum accedat Ficini auctoritas ver- 
tentis, videturne tibi vel consonantic vel 
alteri cuiquam compositioni congruere, 
jam vix dubito quin germana scriptura 
hec fuerit: Tí δὲ, ἦ δ ὃς, Ó Σιµ. τόδε; 
δοκεῖ σοι ἅρμονίᾳ 3) ἅ. T. c. Ἠεινο. 

} ὡς ἂν ἐκεῖνα Exp]. Sic Par. Vulgo 
3) ὡς ἐκ. ἂν ἔχῃ, in quo vocula positu 
ἔχοι scribi debebat, quod habet Aug. 
Sed potius est ὡς ἂν, quomodocunque, 
. velut statim sequitur ἐξ ὧν ἄν. Tum 
Bas. 2. συγκεῖται. — V. not. ad 6.68. 
--παρ ἃ ἂν ἐκ. Tub. παρ ὃ liy. Ἡεινυο. 


γε ἁρμονία»] Tub. γὰρ ἁρμονία. male. 


Mox Tub. τοῖς αὐτοῖς uépecw. male. 
Fisch. 

οὐχὶ, 7 9 5s] Prefixum his in Edd. 
$. quod ante οὗ in ἦ mutari non potuit, 
tanquafá e precedente ἔφη natum ez- 
punxi. Mox pro πλείων Bas. 2. πλεῖον 
ac deinde Aug. ἦττον δὲ xal ἕλαττον- 
Mihi sincera videntur vulgata. ἐπὶ πλέον 
autem et ἐπ᾽ ἔλαττον quo minus b. l. ac- 
cipiantur de temporis spatio, quod vo- 
lut Fischer. obstant respondentia hia 
verba πλείων et ἑλάττων, qua» sic sim- 
pliciter posita non possunt lomgiorem 
brevioremque significare harmoniam. Ita- 
que ἐπὶ πλέον h. l. est plus, ut quum di- 
citur ἐπὶ πλέον» δύνασθαι, λέγει» etc. Cf. 
Lobeck. ad Soph. Aj. 1255. Hxrixp. 

τοῦτο καὶ π. ψ.] Restitui hoc καὶ e 
Par. Ηεινυ. 

σµικρότατον μᾶλλο»] Ἱείαά μᾶλλον 
post σµικρότατον, quod nullo omnino 
sensu occurrit et e seq. μᾶλλορ temere 
natum videtur, expungendum censeo, 
Deinde haud dubie legendam: érépar 
érépas ψυχὴν i uti in seqq. μηδὲν 
μᾶλλον μηδ ον érépay érépas ψυχὸν 
ψυχῆς εἶναι, et mox ἑτέραν ἑτέρας ἁρμονίαν 
ἁρμονίας εἶναι. De hac forma dicturi su- 
mus ad Menex. 247. E. Ἡκυθρ. 
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ὀσέρας "Ψψυχλ Nox i ἐπὶ πλέον καὶ μᾶλλον Ἰ τὰ ἔλαν- 
τον xai ἧττον αὐτὸ τοῦτο είναι, ψυχή» Ουδ ὁπωστιουν, 
ἔφηὸ [S. 96. | Φιρε δή, i ἔφη, πρὸς Διός: λάγεσαι Voxan 
» pár νουν το ἔ ἔχειν καὶ - ἀρεσὴν καὶ εἶναι ἀγαθη, ἡ δὲ 
ὠνοιάν τε καὶ μοχθηρίαν aci εἶναι xx Í S X0 ταῦτα, ἆλη- 
boc λέγεται; "Άλήηθας párroi. Τωνὶ οὖν τιθεμένων"' Ψν- 
x» ἁρμονίαν εἶναι ví vig? Que? ravra. ὄντα ei £y 
ταῖς Vox eie τήν T6 ἀρετὴν xci τὴν ποιλίως πότερο" 
ἁρμονίαν αὖ ση ἀλληνὶ xoi ἀναρμοστίαν» xai τὴν μὲν 
7 μόσθαι, τὴν ἀγαθήν, xoi ἔχειν έν aur? LA οὔση 
aAA ἁρμονίω, σήν δὲ à ἀνάρροστον αὐτήν τε είναι καὶ ουν 
ἔχεν ἐν GUT" AX Ovx ἔ χω ἔγωγε, ἔφη. 0 Σιµµίας, 
εἰπεῖν. ὅπλον δὲ" ὅτι σοιαυτ} Gre ἂν' λέφοι ὁ ἔκεο ὑπο- 
θεµιενος. ᾿᾽Αλλὰ προωµολόγηται, ἔφη, μηδὲν μᾶλλον μηδ᾽ 
—5 ψυχὴν add Heusdius.—h ἐν om $s.—! καὶ τὸ s.—J ἔφη post 9) om TAAeCE 
HLs.—* τε om TA9CEGHILs.—! τῶν...εἶναι om pr T.— 6euévov pt XII.—^ τὴν 
Yo Es.—9^ τίς τί A$Gs, τίνα τις L: τί om TC.—P dno: GI et pr s.—4 τὴ 
Voi 1.----- πότερα l'EL.—* a rà ΧΔΗΠΤΨΕ et (qui pr om ra) S: τινὰ αὖ *s. 


--ᾱ ἄλλην καλην H, καλεὺ pr G, καλὴν mg X.—* ἑαυτῇ Ag P» TI.—" ἑαυτῇ 
As.—* 0 &.—! τοιαῦτ As.—. ἄττ om AEL-—* Ἂν om G.— b μηδ A.—* érépas 


μᾶλλον ἑτέραν ἑτέρας ψυχῆς] Ratio 
postulat, omisso μᾶλλο», legi ér pay éré- 
pas ψνχλν Vvxiis* ut recte monuit Heus- 
dius Specim. Crit. p. 21. Wrrr. 
σμικρότατον---μᾶλλο»] μᾶλλο» illud, 
quod post σµικρότατον legitur, tolerari 
mon posse, in re aperta editorum tamen 
memo viderat ante Heusdium, qui ex 
q. natum id judicavit. Mihi tamen, 
qui inde nasci potuerit, non apparet, 
quumqae vocem libri scripti editique te- 
neant, aliud in ea delituisse ratus loco 
eam suo movere nolui. Non minus egre 
abstinui quin de ejusdem preclari viri 
conjectura statim .post in his ἑτέραν éré- 
pas ψυχῆτ ante ψυχῆς insererem ψνχὸ», 
quemadmodum $6. seq. legitor ἀλλὰ 
eo ET ton, μηδὲν μᾶλλο» μηδ τν. 
τον ὀτέραν ér έρας yv ψυχῆς εἶναι, ac 
deinde μηδὲν μᾶλλον — ἑτέραν érépas 
ἁρμονίαν ἁρμονίας εἶναι. — Atque apud 
Stob. legitur h.l. yvy» pro ψυχῆ», ει 
mox apud eund. pr modo ante ἅρμο- 
ρα abest ἁρμονίαν. Nimirum si quis 
forte consulto & scriptore praetermissum 


dicat ψυχὃν propterea quod idem hoc 
precesserit in bis 4 οὖν ἐστι τοῦτο καὶ 


περὶ vx)», ego contra quzram, cur non 
et boc ψυχῆς absit, ad sensum neuti- 
quam necessarium. Hxrwp. . 

6.96. ἔφη] Nonlegitur hoc ἔφη in 
Aug. et Stob, Tum pro τιθεµένων Tub. 
θεµένα», cui illud antepono. Nam quod 
deinde sequitur ὁ ékeivo ὑποθέμενος, ibi 
alia est ratio. Ηεινυ. 

τὴν Vvyd áp. εἶν.] Articulum τὴν 
omittunt Aug. et Tub. — Proximum de- 
inde ὄρτα, quod pertinet ad seqq. ἐν 
ταῖς ψυχαῖς, non comparet in Tub. ne- 
que id a ceteris quoque libris preetermis- 
sum quisquam requireret, Pro à "d 
τινὰ ab ἅλ. Par. cum Stob. ἅρμ. α 
ἅλ. Hri1Np». 

&perj)v xal τὴν kaxíay—puoviay — καὶ 
ἀναρμοστία»] Sic et Plato alibi, et Py- 
thagorici subinde pronunciarunt: quod 
monuimus ad 6. 4. WvrT. 

μηδὲν μᾶλλον] Sic Aug. Tub. Par. 
Vulgo μὴ μᾶλλον. Tum µηθ Ίττον e 
Tub scripsi pro μήτε ἧττο». Hisp. 
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μα - e 7 e 7 3 ^v A a » vy 1 
αι lii, T8. ἦττον ἑτέραν ἑτίρας ψυχἠν ψυχῆς εἶναι. τοῦτο Ó ἔσνι τὸ 


ὁμολόγημα, μιηδὰν μᾶλλον pun o imi πλέον μηδὲ ἦττον 
μαδ᾽ ἐπ᾽ ἔλαττον ἑτέραν ὑτέρας. ἁρμονίανὶ ἁρμονίας εἶνου. 
$ ydo; llaro γε. Τὴν δέ Φε μὲν μᾶλλον pad. Porro» 
ἁρμονίαν οὗσων μηδὲ μᾶλλον μηδὲ ὕττον ἡρμόσθαι. Sev 
οὕτως; Έστω. Ἡξ ὃς μήτε μᾶλλον μήθ ^ ἆντο ἦρμο- 
σµίνη ἔστι 0 σι αλέον 3| ἔλαττον ἁρμονίας µτέχει, 7 eo 
ivo»; Τὸ) icos. [8. 97 .] Οὐκοῦν Φυχη ἔπειδὴ οὐδὲν" 

XAAor οὐδὲ ἦντον ἄλλη ἄλλης αὐτὸ τοῦτο Ψυχή ἔστι, 
οὐδὲν" δὴ μᾶλλον οὐδὲ ἥττον porro; Οὗτως. Τοῦγο δύ 
γε πεπονθυῖα οὐδὲν πλέον ἀναρμοστίας οὐδὲ ἁρμονίος µετί- 
χοι ἄν Ov γὰρ οὖν. "Tovro à. x πεπονυῖα dg à» τι 
πλέον κακίας 7 ἀρετῆς µετέγοι ἕτδρα ἑτέρως, 9i σερ ἡ pár 
κακία ἀναρμοστία, ἡ δὲ ἄρετὴ ἁρμονία εἰῆι Ovi» «or. 


1. 94. Μῶλλον δὲ γέ που, 9 Σιμμια, κατὰ τὸν ὀρθὸν λόγον κα- 


xia οὐδεμία Npvy n? µεθέξει, si περ ἁρμονία ἐστίν.ὶ ἁρμο- 
. 3 3 [ον / , 


, N , nd 3 e 
να γαρ δή που παγτελὼς αυτο TOUTO ουσα, αρμονία, ἂν 


» 9 4 
µοστίας oU ποτ ἂν μετᾶσγχοι. 
/ "n te ^r ’ 
που ψυχή, οὖσα παντελῶς ψυχή, καπίας. 
^s / »? ^ es 
n. di.79. yf" va» απροειρηµένωνι Ex τούτου ἄρα του λόγου ἡμῖν 
πάσαι ψυχαὶ πᾶντων ζωων" 


Οὐδέ » M 
Πως γὰρ tx 


Ov μέντοι. 


ε / 9 iw X y 
οµοίως ἀγαθαὶ ἔσονται, εί 


ε / i ’ 9» t ^v w 7] αφ’ . 

περ 9µοίὼς ψυχαὶ πέφυκαδιω αυτο TOUTO, joya, 6/906; 
e x 5 S. "H M vc d ” Ys 

Ἔμοιγε δοκεῖ εῴη, o" AZuxpotg. χα X06 O08, y 


oma Φ.---ᾱ 


ἁρμονίας om C.—* μὴ Hs.—f µηδ'...μηΣ ΔΑ.--ξ el ΧΠΤΙ..---» nal? A00: 


μήτε *s,.—) ἡ ἦ τὸ H.— alterum vb om Φ.--ᾱ οὐδὲν om &$s.—h οὐδ A.—9 ἄλλφ 
Jrrroy om A.—? libri o984.—9 ἡρμόσθαι pr T.—P ψυχὰ om A.—A ἐσέίν... 

om 5.—" ψυχἠ παντελῶς $.—5* τα AL—'! ante ψυχα) erasum aliquid (Ο.-- τῶν 
ζώων G.—" ἀγαθαὶ ὁμοίως G.—?* post τοῦτο omisi τὸ cum EL—* ἔφη om pr G 
post σώκρατεε ponit ic.—J ó Ἱ.---- καὶ et s om pr Π.--ᾱ } pr IH, 4 4. —» às add 


ἐστιν ὅτι] Leg. vid. ἔστιν $,ri.. vel 
ἔστιν ὅτε. Srxrn. 

Recte Bas. 2. et Ed. Turneb. feri» 
ὅ,τι pro ἔστιν ὅτι, quod pro Feri ὣς ne 
Grecum quidem duco. lllud tamen 
tuetur Fischer. Ηκινυο. 

µετέχει] Aug. µετέχευ. Fiscn. 

6. 97. µετάσχοι] Aug. ue0éte sed 
superscriptum est µετάσχοι. recte. P'rscn. 

εἴπερ ὁμοίως ψυχαὶ] Interjectum in 
membranis Paris. quoque post αὐτὸ τοῦ- 
Te a*iculum Tb ctum Stobeo Aldoque 
emis recte Fischer, Nunc verba ita 


coherent, εἴχερ ψυχαὶ ὁμοίως πεφύκασυ 
εἶναι αὐτὸ τοῦτο, ψνχαί. Sed prius etiam 
ψυχαὶ vereor ne insititium sit; adeo 
moleste istud post illa πᾶσαι ψυχαὶ in- 
fertur. HziNp. 

αὐτὸ τοῦτο Tb ψυχαὶ] Fischer. cum 
Ald, et Bas, 1. τὸ delevit: at quando 
alii omnes libri halfent, retineam. .Ma- 
gis requiram articulum in priore nomine, 
ut sit αἱ ψυχαί. Sententia est: si qui- 
dem anime pariter a matura hoc ipsum 
habent, ut sint anim. — Stob, αὐτὸ τοῦ- 
το εἶναι ψυχαί. W Υττ. 
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στῆθος δὲ αλήξας χραδίην' mico! pita 

σέτλαθι δή xpa dis κοὶ κύντερον ἄλλο ποτ ἔτλης. 
«e Oi$t αὐτὸν ταῦτα ποιῆσαι διανοούμιενον" ὡς ἁρμονίας 
αὐτῆς οὔσης καὶ οἵας ὤγεσθαι ὑπὸ τῶν TOU σώματος πα- 
a», ἀλλ ovy oig yt σε ταῦτα καὶ δεσπόζει, καὶ 
οὔσης αὐτῆς πολὺ θειοτέρου τινὸς πράγματος) 3 καθ ἆρ- 
μονίαν» Νη Δία ὦ Σώκρατες, ἔμοιγε" δοκεῖ. — Oux ρα, 
& ἄριστε, ἡμῖν οὐδαμῇ”"' καλῶς ἔχει ψυχην ἁρμονίαν iv 
φάναι εἶναι. οὔτε γὰρ ἄν, ὡς ἔοικεν, Ὁμήρῳ θείῳ ποιητῇ 
XAG, Bísere Ei M om ο. παρα τὰ ἠαούμοοα T. 3 πεθγμάνον ΤΑΛΟ 


CEGILe et mg XH.—J wpáyuaros om l'ACEHIL.— cóxpores ἔμοιγε XAIIeGe, 
σώκρατες ἐμοὶ TAEHIL: Σώκρατες οὐκ ἔμοιγε *s.—h ἡμῖν om G.—2 οὐδαμῶε G, 


. eríos δὲ πλήξας] Odyss. tr. 17. ad- 
hibitum a Platone in simili argumento 
Rep. iii. p. 434. A. et iv. p. 454. A. et, 
preter citatos a Daporto in Gnomol. 
Hot. p. 268. Galeno de Dogmate Hip- 

tis et Platonis v. p. 296. t. i. ed. 

. Heraclid. Allegor. Hom. p. 68. ed. 
Schow. Ταῦτα τοίνυν ὥσπερ ἐκ πηγῆς 
τῶν Ὁμηρικῶν ἐπῶν els Tobs ἰδίους δια- 
λόγους ὁ Πλάτων µετήρδευσεν’ καὶ πρῶ- 
τόν "ye περὶ τῶν ἁλόγων μερῶν τῆς ψυχῆς 
σκεκτέον" ὅτι μὲν γὰρ ὃ 0vubs εἴληχε τὸν 
χώρο», ὃ ᾿Ὀδυσσεὺς ποιήσει 

τοῦτο σαφὲε ἐν τῷ κατὰ μνηστήρων ὀργῇ, 
καθάπερ οἶκόν τινα τῆς µισοπορηρίας θυ- 
ῥοκρουστῶν τὴν καρδία». “Ἄτῆθος δὲ 
πλήξας, κραδίην ἠνίκαπε µύθφ, Τέτλαθι 
B) κραδίη, καὶ κύντερον ἄλλο πότ᾽ ἔτλης.’ 
ΑΦ’ ὃς γὰρ αἱ θυμικαὶ ῥέουσι πηγα), πρὸς 
ταύτην ὁ λόγος ἅτο v: forte ἀποκλί- 
Rep pisi plura persi Proclos in 
» p. 902. ἐν Φαίδωνι μὲν ὅπου 
διοφερόντως ὁ Χωκράτηε rhv δι. ζω)» 
&vax Aoi, καὶ κἂν τὸ τῆς ἐπιστήμης αλῆ- 
θος ἀνοέγει τοῖς ἑαυτοῦ ζηλωταῖε, πολ- 
λοῖς δή rw: καὶ παντοδαποῖς λόγοι: κα- 
γαδησάµενος ὡς ἄρα ἄλλη µέν ἐστιν ἡ &p- 
µονία τῶν σωμάτων», ἄλλη δὲ ἡ yvxfis 
φίύσις, καὶ διέζευκται ravra κατ οὐσίαν 
ἀπ ἀλλήλαν», τελενυτῶν ἐπὶ τόνδε τὸν 
voc rry» καταφεύγει, καὶ τοῖς ἐκείνου ῥή- 
µασιν ἐνεργεστάτοια τεκµηρίοις χρώµενος 
ἑξρρημένην ἐπιδείκνυσι τὴν ψυχην τῆς 
περὶ τὸ σῶμα τῶν κράσεων ἁρμονίας τὸ 
γὰρ διαµαχόµενόν φησι πρὸς τὴν dv τῷ 
στήθει Τεταγµένην ζωὴν κινουµένη», καὶ 
λέγον  τέτλαθι δὴ κραδίη᾽ πάντως που 
κατὰ φύσω ἑξήλλακται τούτου πρὸς b 
διαμάχσται καὶ τὸ κατεξανιστάµενο» τοῦ 


σώματος οὐκ ἂν ἐν τῷ σώματι τὴν ὑπό- 
στασιν ἔχου καὶ οὕτω 9» προϊὼν ὃ Σω- 
κράτης καὶ συμπεραινόµενος ὅτι τὴ» ob- 
σίαν τὴν ψυχης ἐρᾷν (1. ἐναντίαν) χρὴ 
φάναι τῆς τοῦ σώματος ἁρμονίας, ὥσπερ 
els ἄφυκτον ἀνάγκην Κατακλείων — (sic 
leg. pro ἀνακλε ιν) τὸν σύµπαντα λόγον 
οὔτε γὰρ ἂν φησὶν 'Oufipy θείφ ποιητῇ 
ταύτῃ Aéyorres ὁμολογοίμε», οὔτε ἡμῖν 
abrois. Wvrr. 

παθηµάτων] Τι ex Aug. Bas. 2. et 
Stob. substitui pro sad». V. 6. 98. 
ibiq. adscripta, Paullo post in his θειο- 
τέρου Tiwbs wpá'yuaros Aug. cum Stob. 
omittit πράγµατος.---} καθ ἁρμονίαν, 
μα ut comparari cum harmonia queat, 

EIND. 


yh Alo, ἔμοιγε δοκεῖ] Sc. ταῦτα ποιῇ- 
σαι διανοούμενος &s αὐτῆς οὕσης οἵας 
ἄγειν τε ταῦτα καὶ δεσπόζειν etc. — lta 
hic, ut multis apud Platonem Xenophon- 
temque locis, ad posteriorem tantam 
pregresse questionis partem refertur 
responsio. Edd. inserta negatione, obi 
ἔμοιγε δοκεῖ. Sed eam nec liber Tub. 
habet neque agnoscit Ficinus ita vertens : 
Divinius per Jovem mihi videtur signifi- 
eavisse ; omninoque post μὰ Δία recte 


1. 95. 


illa inferretur, post affinnandi formulam . 


Ν)) Δία non item, Πεινυ. 
καλῶς ἔχει ψυχὴν ἁρμονίαν τινὰ φάναι 
εἶναι] Quam Plato intelligat harmoniam, 
apparet [esse] eam, qus extrinsecus 
componitur, nec aliud sonat, quam quod 
necessitatem compositionis et pulsa- 
tionis sonare potest: contra, anima in- 
trinsecus se ipsa componit, dissentienfes 
sui partes in consensum redigit tisque 
repugnantibus ipsi jpsa resistit et à e- 


. VoL. V. 


κ. 47. W. 


it. 1). 81. 
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e ^ ri * ip t « LP P] o ὁύ LÀ 
ὁμολογοῖμεν ουτε αυτοι) ημίν αυτοῖς. Exe ούτως οφ. 
Eje .δή, 3 δ᾽ ὃς ὁ Σωκράτης, τὰ μᾶν Αρμονίας ἡμῶν 


σ]ς Θηαϊκῆς (At πως, 


4.7 


$oix8, µωετρίως γέγονε' τί ài 


οὐδὲ μὴ L.—5 οὔτε γὰρ αὐτοὶ A.—^ ἔχε TVs, obx, L.—5 8a] Et.—A δ..ἔφη om «. 


ratur, Neque hmc sententia repugoat 
illi, quam in Timeo tradit animam ος 
diversis materiis à Deo, ad certam ra- 
tionem et proportionem, factam esse, p. 
528. quod recte monct Proclus in. Tim. 
iii. p. 178. et in Rep. p. $92. fin. Nam 
animi cum cor debet sapiens con- 
stituere hannoniam, eamque ad universi 
accommodare harmoniam, ut docet Plato 
Rep. ix. p. 510. D. Et ipsa virtus con- 
tinetar harmonia : ostendimus p. 
197. Hec enim est, ut ait [ambli 

apud Stob. Eclog. Phys. p. 864. mathe- 
sualica harmonia: quam P ythagorici et 
Platonici multi varie tradiderunt, Ti- 
mieus, Moderatus, Plotinus, Purphyrius, 
Amelus. Nam Aristoxepus, corpoream 
harmoniam, veluti instrumenti musici, 
cogitasse videtur: et alii ante eum mul- 
i: sic enim accipiendus est locus Cice- 
ronis Tusc. i. 10. *sed hmc quidem, 
que dizi, cor, sanguinem, cerebrum, 
animam, ignem, vulgo ; reliqua, fere sin- 
guli: at (siclego pro «/) multi ante 
vetetes, proxime autem Áristoxenus Mu- 
Sicus idemque philosophus, ipsius cor- 
poris intentionem quamdam, velut in 
cahtu et fidibus, qua: harmonia dicitur: 
sic ex corporis totius natura et figura 
varios motus cieri, tamquam in cantu 
sonos, Hic ab artificio suo non reces- 
sit: et tamen dixit aliquid, quod ipsum 
quale esset, erat multo ante et dictum et 
explanatum a Platone.' Qus postrema 
ad hanc Phedonis disputationem τοίο- 
Tuntur, rectiusque habeant pro 
explanatum, et forte sic olim habuerint. 
Fuit autem illa vulgaris multorum anti- 
quitus opinio, animam esse harmoniam : 
et Pythagoricis, maxiine musice studio- 
sis, placuit: et Echecrates de se fatetur 
$. 40. Et Aristoteles eam confutans de 
Anima i. 4. inquit: Καὶ ἄλλη δέ τις 
δόξα παραδέδοται περὶ ψυχῆς, vi0ay) μὲν 
τοῖς πολλοῖς, καὶ οὐδεμιᾶς ἥττων τῶν λε- 
Ὑομέναν», λόγους δὲ ὥσπερ εὐθύνας δεδω- 
Kvia καὶ ἐν τοῖς ἐν κουφ λεγομένοις λό- 
*yois*. ἁρμορίαν γάρ wa. αὐτήν wes λέ- 
γουσι’ καὶ γὰρ τὴν ἁρμονίαν κρᾶσιν καὶ 
σύνθεσίν τινα ἐναντίων εἶναι, καὶ τὸ σῶμα 
συγκεῖσθαι ἐξ ἑναντίων.--- hi in communi 
sermones dicti fuerunt. Exoterici in dia- 


logo Eodemo, et nominatim testatur 
Simplicius in Aristot. de Anima i. p. 14. 


A, dr roo δὲ λεγομένους λόγονε, Tow 
συμμέτρως Teig πολλοῖε 

καλα, αἱ Tows καὶ τοὺν ἂν 
Φαίδωνι, λόγων δὲ τοὺς ὑπ) αὐτοῦ ὃν 
τῷ διαλόγψ ύ 

ατικοὺς TÀS 


συμπέρασμα δῆλον' ἔτι «l ἁναρμοστία 
τῶν στοιχείων τοῦ ζώου νόσος, 3 ἁρμονία 
etg ἂν ὑγίεια, ἀλλ' οὐχὶ ψνχἠ- Subjusa- 
git deinceps summas argumentorum lod 
nobis citati de An. i. 4. Videtur vero 
Aristot. in Eudero sub diversis personis 
in utramque partem disputasse : et illud 
modo ex Olyapiodoro allatam argumen- 
tum pro Platone disputantis fuisse : boc 
ab Alexandro Aphrodi. Comment. in 
Topic. Aristot. iv. p. 168. contrariam 


rtem tuentis: οὕτως ἐπεὶ à μὲν 
[a ἐναντίον, yvxii Reprod ἐσ- 


μὴ οὖσα» γένου vi» 
ἀρχὺν τοῦ στοιχείον εἴ γε 7p μὲν dex 
ἐναντίον τὸ τέλος, τῷ δὲ στοιχείφ οὐδέν 
ἐστι ἐναντίον. Hujus autem ex Phaz- 
done adversus Sünmiam disputationis 
capita summatun refert Nemesius de 
Natura Hominis cap. ii. p. 53. Wyrr. 
ἔχει οὕτως ten) Sic Stob. Vind. B. 
νο Sicula. Vulgo Ἔχευ οὕτως ἔφη. 
ΥΤΤ. 
NI μὲν ἁρμονίας ἡμῖν vss GwuBalris] 
On satis a t acumen in compasa- 
Gone Simmim cam Thebana Harmonia, 
et Cebetis cum Cadmi Harmonia. PFor- 
tasse refertur ad urbem Thebas et arcem 
Cadmesm: illam οὐ Amphione lyre 
cantu et barmonia constructam, minus 
munita» quam arcem a Cadmo Harmo- 
nig marito conditam ; sic Siunmise - 
mentum minus firmum esse quam Ce 
tis. Fortasse probanda, qu: dixit ad 
b. l. Dacierius: * ut Amphion Ίντα bar- 
monia muros Thebarum. constituit, aic 
Simmias harmonia sua liumanos animose 
finxit: et, ut Cadmus satis dentibos 
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25? rà Κάδμου, ἔφη, ὧν Κέβης, πῶς {λασόμεθα" καὶ ίνι 
λόγο: [S. 100. ] Σύ µοι δοκεῖς, ἔφη ὁ ΚΚέβης, ἐξευρήσειν 


e. 


σουτονι’ γοῦν ry" λόγον τὸν πρὸς" τὴν ἁρμονίαν" θαυμαστῶς 
μοι Sims" ae" παρὼ δόξαν. ἘΣιμμίου γὰρ λέγοτος ὅτε 
ἡπόρει, TU ἐθαύμαζον si σι ὄξειν vig χρήσασθαι" τῷ λό- 
ye αὐτοῦ. πάνυ οὖν μοι" ἀτόπως, ἔδοξον εὖθὺς τὴν πρώτην 
ἔφοδον οὐ δέξασθαι τοῦ σοῦ λόγου. ταὐτὼ δὴ: οὐκ ἂν θαυ- 


—! ἱλασώμεθα Δ.---- τοῦτον TAAGCEGHILe. —t ὃν ϱ.---ᾱ πρὸς om E.—" τῆς áp- 


µονίας E.—" elras T.—* ὃς Χ.--υ 


Ke, omisso vis, 9.— 


χρῆσθα:ι TCEHIL.— 


* οὖν µοι TAGCGHLs, μὲν οὖν uo: ΧΠΥ, µότοι Ἡ: µοι οὖν *s.—h αὐτόπων H.— 


draconis homines generavit mox pereun- 
tes, Bic 808 sententia. Cebes animos hu- 
manos perituros finxit, ο ναι Olym- 
piodori scholia apponere, Cod. i. p. 88. 
μυστικὰ quidem, ut solet, sed adspersa 
puÓwe;s quibusdam non abjiciendis : 
"Ort µέρνηται τῆς Θηβαϊκῆςε ἁρμονίας ToU 
θεοῦ, ἐνδεικνύμενος ὅτι ἐστὶ νοεῖν καὶ 
χωριστὴν ἁρμορίαν, ὣς τὴν "Άρεως παῖδα 
καὶ ᾽Αϕροδίτης' οὕτω γάρ πως καὶ ἡ Vox 
λέγοιτο ἂν ἁρμονία, κατὰ τὸν "Tumor: 
ἱλάσασθαι NN 0 τὸν θεὸν τὸ εἴδωλον 
χωρίσας ἀπὸ τῆς ἀληθοῦς ψυχικῆς ápuo- 
vías,  ὅσον γε ἐπὶ rais δόξαια τοῖς prt 
λοῖς καὶ ἡ 6ebs χωριστὸς εἶναι δόξειεν 
ἁρμονία. Τί δὲ δ) τὰ Κάδµον, πῶς ἶλα- 
σόµεθα' 3 Κάδμος μὲν ὁ ὑποσέληνος κόσ- 
pos, és Διονυσιακός διὸ καὶ "Αρμονίᾳ 
σύνεστι τῇ θεφ. δηλοῖ δὲ καὶ ὁ Πείσαν- 
8pos θεολογῶν τὰ κατὰ Κάδµον ἐν τῷ 
μυθῷ, ἐν ᾧ φησὶ τὸν Κάδµον ὑποτίθεσθαι 
τό Δά, πῶς ἂν καταγωνίσαιτο τὸν 
φῶνα” al δὲ τὰ τέσσαρα στοιχεῖα Διοννυ- 
σιακὰ ποιοῦσι' Σεμέλη μὲν τὸ Up, Αγαύη 
δὲ τὴ» γῆν, διασκῶσα τὰ οἰκεῖα γε 
para- νὰ δὲ τὸ ὕδωρ, ἐνάλιος οὖσα" καὶ 
Αὐτονόη δὲ τὸν dpa ἡ λοιπή. ἱλάσκοται 
8 τὸ» Κάδμο», ἀποδεικνὺε τὴν ψνχὸ» 
πάµπαν ἀθάνατον καὶ τόδε τὸ κἂν ob 
θνητῶν µόνων οὐσιῶν, οὐδὲ µακραιώνων 
δευτικὸ», ἀλλὰ καὶ παντάπασιν ἀθανάτω». 
Caeterum in iisdem nominibus dicterium 
fecit Sitratonicus, teste Atheneo, vii. p. 
$50. F. τὸν Φάωνα δὲ ἔφη αὐλεῖν οὐχ 
Ἁρμονία», ἀλλὰ τὸν Κάδµον. WvTr. 

τὰ μὲν ΄Αρμονίας] Ut τὰ ὑμότερα et τὰ 
ἐμὰ pro ὑμεῖς εἰ ἐγὼ posita e vulgari 
sunt usu (de Legg. i. p. 643. A. τὰ μὲν 
τοίνυν ὑμέτερα üxobew, &s. Kower, ἔτοιμ 
hy εἴη τὰ 9 ἐμὰ βούλεσθαι μὲν ὄτοιμα, 
δόκασθαι δὲ οὗ πάνυ ῥᾳδια), ita h.l. τὰ 
Ἁρμονίας idem fere eat quod "Αρμονία, 
quapropter sequitur Ίλεα, propnum de 
propitio deorum  mumine — vocabulum. 


Nam que h.l. intelligitor, nota est illa 
Cadmi uxor, Veneris Martisque filia 
Apollod. Bibl. iii. 4. 2. Harmoniam 
autem hanc Thebanam satis placasse se 
dicit Socrates, quoniam elevavit illam, 
quam Thebanus injecerat Siuimias, dum 
animum cum harmonia comparat, de ani- 
morum immortalitate dubitationem. Hinc 
ad alteram illam Cebetis itidem Thebani 
transituro sponte se Cadmi offerebat 
mentio, in qua inepte argutatus est cum 
Dacerio Gallo, quod miror, subacti An- 
glus judicii, Forster. Hxiup. 

6. 100. 0avpacrés—és] Mirum quam, 
et hoc Platonice est consuetudinis; cf. 6. 
48. 63. — Conviv. p. $26. F. Θαυμαστῶς 
δοκεῖ, d ᾽Αγάθω», ὥς ἄνάγκη εἶναι. Rep. 
i. p. 411. C. «b οὖν λέγει θαυμαστῶς ὃς 
σφόδρα. Epist. xii. initio : Τὰ μὲν παρὰ 
coU ἐλθάνθ DOwonrfpara θαυμαστῶς és 
ἄσμενοί τε ἑλάβομε----. — Sic 0avpaates 
és Tbest. p. 120. G. Wyrrr. 

$,r. $própe:] Sic legendum viderat For- 
ster. pro vulgato ὅτε. Hziwp. 

«ἴτι] Tub. ὅτι. male. Videtur glos- 
sema esse. Mox Aug. χρῆσαι. male. 
Fisca. 

et 7i ἕξει (f. ἔξοι) τι χρήσ.] Si quis 
haberet quod qus faceret argumenta- 
tione, i. €. si quis inde se extricare et 
expedire posset. Prorsus ut Thestet. 
6. 58. Τί γὰρ ἀφύκτῳ ἐρωτήματε, 
τὸ λεγόμενο» ἐν ι συσχόµενος, ὅταν 
ἐρωτᾷ ἀνέκπληκτος ἂνλρ εἰο. Μίτοτ &u- 
tem non legi ef τί τις (vel ef τίς τι) ἔξοι. 
Ηεινν. 

πάνυ οὖν uo: ἁτόπ.] lta Aug. et Par. 
Vulgo Πάνυ uot οὖν &r. Tub. Πάνν μὲν 
οὖν µοι. Bas. 2. Πάνυ µέντοι οὖν. Steph. 
pro var. lect. πάνυ µέντοι ἁτόπως. Hx1Np. 

ταυτὰ 8) οὑκ ἂν θαυμ.] Eadem won 
mirabor si Cadmi (i.e. mew) quwoque 
ar, tationi accident, ut primo statim 
ictu tuo concidat; ταὐτὰ pro ταῦτα ex 
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vy vy 9 εἶναι. ToUTO ὃ ἔστι và 


ὁμολόγημα, p. τν μᾶλλο pd a «Aor μηδὲ 5 rer 
μα iT eror ἑτέραν ὑτέρας" dud ἁρμονίας εἶναι. 
$ γάρ; Πάνο ys. "Tov δὲ γε pud" μᾶλλον pai! 3 rro» 
ἁρμονίων οὔσαων μηδὲ μᾶλλον μηδὲ Sov ἡ κι. Sev 
οὕνας; n. "Hs δὲ μήτε μᾶλλον μήό eror e 
epám 1 έστιν 0 σι πλίον 5 ἔλαστον ἁρμονίας μετέχει, 3 T0 
fon; To ἴσον. [S. 97.] Οὐκοῦν Yvxn ὀπιιδὴ οὐδὲν" 
Aor οὐδὲ. $ Ίττον ἄλλη" ὤλλης αὐτὸ τοῦτο ψυχή t $0 T», 
οὐδὲν" δὴ μᾶλλον οὐδὲ 5 roy "gporraus" Οὗτως. Tovro 
γε ποπονθυῖα. οὐδὲν πλέον ἀναρμοστίας οὐδὲ à ἁρμονίας pari- 
χοι ἄν, Ov yag οὗ». Tovro » αὖ ποπονθυῖου | de & &» n 
πλέον κακίας , ἀρετής μεσέχοι ὑτέρα ripas, s σος 5 μὲν 
κακία ἀν poreía, ἡ ὃς ἀρετὴ ἁρμονία eii Ovàs» «λέον. 


1. 94. Μαλλον δὲ Υό που, ὢ 5 Σιμµία, κατὰ τὸν Li λόγον χα- 


aine οὐδεμία ψυχής μεθέξει, d περ ἁρμιονία | ἐστίν.ὶ ἆρμο- 


νίθε γὰρ δή που παντελὼς αὐτὸ TOUTO οὔσα, ἁρμονία, αν 


µοστίας οὗ Tor ἂν μετᾶσχοι- 


Ov μέντοι. Ουδέ - 


T'0U Ψυχή, οὖσα παντελῶς ψυχή κακίας. Πως γὰρ ix 


α΄ ασαι ψυχαὶ' σ΄ ἄντων ζώων" 


rt. iii. 79. yt σὼν προειρηµένων; "Ex τούτου ὥρα σου λόγου ἡμῖν 


ὁμοίως ἀγαθαὶ ἔσονται, s 


περ ὁµοίως ψυχαὶ πεφύκασιν αὐτὸ τουτο," ψυχαί, sive; 
Ἔλμοιγε δοκεῖ, ἔφη 9! Σώκρατες. ^ Hl καὶ" καλῶς δοκεῖ, V. 


ora Φ.---ᾱ ἁρμορίας om C.—* μὴ Hs. —f µηδ'...μηδ Δρ.---ἕ οἱ XIITL.—h nel A06: 
μήτε *s.—1) à 3 τὸ H.—À alterum τὸ om 4.—X οὐδὲν om $es.—h ob)! A.—9 ἄλλη 
-«ἅττον om A.—» libri οὐδὲ, -ὁ ἡρμόσθαι pr T.—P? ψυχὰ om A.—A ἐσψίν..,ἁρμασία 
om s.—" yexh παντελῶς Φ.--- τε AL-—t ante ψυχαὶ erasum aliquid G.—* τῶρ 
ζώων G.—" ἀγαθαὶ ὁμοίως G.—"* post τοῦτο omiei τὸ cum EL—* ἔφη om pr G, 
post σώκρατες ponit rc.—J ó I.—* καὶ et s om pr IIL.—9 5$) pr I3, 4 A. —» ἂν add 


éerw 5] Leg. vid. ἔστιν ὅ,τι. vel 
ἔστιν ὅτε. Ότερῃ. 

Recte Bas. 2. et Ed. Turneb. ἔστιν 
ὅ,τι pro ἔστιν ὅτι, quod pro lorw és ne 
Grecum quidem duco. | illud tamen 
tuetur Fischer. Ηεινο. 

µετέχει] Aug. µετέχευ. Fiscn. 

6. 97. µετάσχοι] Aug. µεθέξει sed 
superscriptum est µετάσχοι. recte. ΕΙΡΟΒΗ. 

εἴπερ ὁμοίως ψυχαὶ] Interjectum in 
membranis Paris. quoque αὐτὸ τοῦ- 
Tro €*iculum τὸ tum Stobso Aldoque 
emisk recte Fischer. Nunc verba ita 


coherent, εἴκερ ψυχαὶ ὁμοίως sedéxasu 
εἶναι αὐτὸ τοῦτο, ψυχαί. Sed prius etiam 
ψυχαὶ vereor ne insititium sit; adeo 
moleste istud post illa aca: ψυχα) in- 
fertur. HxiNp. 

αὐτὸ τοῦτο τὸ ψυχαὶ] Fischer. cum 
Ald. et Bas, 1. τὸ delevit: at quando 
alii omnes libri halfent, retineam. Ma- 
gis requiram articulum in priore nomine, 
ut sit αἱ ψνχαί. Sententia est: si qui- 
dem anime pariter a watura hoc i 
habent, ut sint anima. — Stob. αὐτὸ τοῦ- 
το εἶναι ψυχαί. W vr. 
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^ D. ' ” N 

ευ αράζειν διαφερόντως 5» $8 ἐν ἄλλῳ Bio ους ἐτελεύτα, 

por ἀνόησόν" τε καὶ ἠλίθιον θάβρος" θαρρήσει". |S. 101.] 
* , ? e . 

Τὸ δὲ ὠποφαίνειν ovi ἰσχυρόν vi ἐστι ἡ ψυχὴ καὶ θεοειδές, 

5 » ο 

καὶ nV" ri? πρότερον πρὶν ἡμᾶς ὀνθρωπουςἳ γενέσθαι, οὐδὲν 

κωλύεινὶ φῆς πάντα ταῦτα μηνύεν ἀθανασίαν μὲν" μή, 

e ^ ' ^ ft ?u ? Mv ES , 

ὅτι δὲ πολυχβὀνιόν' v" ἐστὶ ψυχη" καὶ ἦν που πρότερον 

/ ή 

ἁμήχανον ὅσον χρόνον" καὶ Ἴδει τε καὶ ἔπραττε TÜAÀM 

» , N M 3w/ {ο "5 47 3 M 

ἄστα:. ἀλλὰ γὰρ οὐδέν τι μᾶλλον ἦν ἀθάνατο, ἀλλὼ 
Ν »λ N μα, 9 / ^ , d , ν΄ ο σ » "a 

x04 αὐτὸ τὸ εἰς» ἄνθρώπου σωμα ἐλθεῖν Goya ἠν' αυτῇ 

ὀλέθρου, ὡς περ νόσος, καὶ ταλαιπωρουμένη τε δὴ τοῦτον 


ΦΑΙΔΩΝ.. 


τε. iii. 82. 
e 


* ’ / N adii 4 , ^ , ^ 
τον βίον ζωη καὶ τελευτῶσᾶ γε ἐν τῷ χαλουμένῳ θανάτῳ 


ρ κ. 
—k ἀνόνητόν $5.—l θάρσος AITIG, θάρσος Ἠ.---Ὁ θαρρῄήση G, θαρρήσει M.—" καὶ 
ἦν FACEHIL et pr ΧΠ: καὶ ὅτι ἦν *s.—9 ἔτι om G.—P ἀνθρώπους om Rs.—^ κω- 
λύει E.—' dijs ἂν πάντα mg XM.—9 δὲ L.—t πολυχρονιώτερον A&G.—* rc om ΔΦ 


Gs.—" ἐστὶν ἡ ψυχὴ ETs.—" ὅσον χρόνον om AHIL et pr TE.—* ἤδη A.—! καὶ 


εὖ πράξει» διαφερόντωςε, 3) d» ἄλλφ 
βίφ Bus ἐτελεύτα] Ad verbum, melius 
εἰ multo futurum, quam in alia vita vi- 
vens mortuus est: durior est anomalia, 
quam ut sana scriptura videatur, certe 
requiritur—j) ἐν ἄλλφ Bip ἐν ᾧ βιοὺς 
ἐτελεύτά i, e. quam in alia vita, in qua, 
quum veirisset, obierat. WvTr. 

θάῤῥος] Tub. et Bas. 2. θάρσος, quod 
ut alias apud Platonem probandum (v. 
Valcken. ad Eur. Phor. p. 22.) ita h.l. 
ob additum θαῤῥήσει recipere dubitavi. 
Nam θάρσος 0apaf,e: auribus non blan- 
ditur. Hxrnp. 

6. 101. τὸ δὲ ἀποφαίνειν] | Quod au- 
ten. ostendat aliquis, mentem validum 
aliquid esse et divinum ac fuisse prius 
quam nos in hwnanmam abiremus natu- 
rem, nihil impedire ais, quominus luec 
οκιπία non immortalitatem  declarent, 
sed iliud declarent, mentem et diuturnam 
esse et innumera sccula ante fuisse mul- 
taque et cognovisse et fecisse, sed nihilo 

is tamen immortalem fuisse etc. 
Hsec, roeo quidem judicio, planius acca- 
rAGusque ita procederent: Τὸ δὲ àwo- 
Φαίνειν ὅτι ἰσχυρόν τί ἐστιν ἡ καὶ 
θεοειδὲς-- οὐδὲν κωλύειν ϕῄΣ, πάντα ταῦ- 
Τα µηνύειν οὗ τὴν ἀθανασίαν, ἀλλὰ µόνον 
ὅτι πολυχρόνιόν Té. ἐστιν ἡ ψνχὶ καὶ ἦν 
που πρότερον ἁμήχανον ὅσον χρόνον καὶ 
ἧδει το καὶ ἔπραττε πολλὰ ἄττα" ἀλλ᾽ 
ὅμως οὐδέν τι μαλλομ»αὑτὴν ἀποδεδεῖχθαι 
οὖσαν ἀθάνατον, ἀλλὰ καὶ αὐτὸ τὸ els 
ἀνθρώπου σῶωα ἐλθεῖν ἀρχὴν Tows abri 


εἶναι ὀλέθρου--καὶ ταλαιπωρουµένην τε 
δ) τοῦτον ἂν τὸν βίον {ην κ.τ.λ. Pos- 
trema saltem ἀλλὰ καὶ αὐτὸ ---ἀπολλύοιτο 
eum, quem diri, in modum adjuncta 
νε]]θπ.---ὅτι illud in verbis καὶ ὅτι ἦν 
ἔτι πρ. abest a Tub. Ηεινυ. 

πρὶν ἡμᾶς ἀνθρώπους γενέσθαι] I. ο. 
πρὶν ἡμᾶς (τὴν ψυχὸν ἡμῶν) els ἀνθρώ- 
που σῶμα ἐλθεῖν, — Necessarium ad sen- 
sum ἀνθρώπους exhibent Aug. et Tub. 
Tum Aug. omisso articulo, ὅτι δὲ πολυχρ. 
ἐστὶ ψυχή. Ἠπινο. Quum γενέσθαι 
hic sit sasci, patet ἀνθρώπους e gloss. 
exstitisse. Bxcx. 

οὗδ. τι μᾶλ., ἦν ἀθάνατον] Sc. ante- 
quam in hoc corpus descenderet. ἆθά- 
νατον h. Ἱ. est immortali preditun na- 
tura. Statim post Tub. prefixo articulo 
ἡ ἀρχή. Bene, si sequeretur τοῦ JAé- 
θρου. HxiND. 
- καὶ ταλαιπωρουµένη τε δ) τοῦτον τὸν 
Bloy —ós ἀθάνατόν ἐστι] Heec suis locis 
mota, sic restituenda puto: διαφέρει» δὲ 
55 Qus οὐδὲν eire ἅπαξ els σῶμα ἔρχεται 
εἴτε πολλάκις, πρὀς Ύε τὸ ἕκαστον ἡμῶν 
φοβεῖσθαι’ προσήκειν γὰρ φοβεῖσθαι, el 
μὴ) ἀνόητος εἴη, τῷ μὴ εἶδότι μηδ ἔχοντι 
λόγον διδόναι 6s ἀθάνατόν ἐστι, μὲ) τα- 
λαιπωρουµένη τε δ) τοῦτον τὸν βίον ἔφη, 
καὶ τελευτῶσά Ύε ἐν τῷ καλουμένφ θα- 
ράτφ ἀπολλύοιτο. i. e, nihil autem dif- 
ferre ais, uirum semel in. corpus veniat, 
an scpius, unicuique nosirum*ad metu- 
endum quidem ; consentaneum cnim esse 
metuere, nisi quis siultvs sit, ei qui nec 


- 
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^) : SN 4 4” e - / : 
χαλῶτο καὶ πᾶἄλλοιτο" xci ὦὤλλο OTIOUy πάθος πώσχοι 
^ 2 6 ,* eu , ΄ 4 »* 
ἐκεῖνα εξ aM τυγγάνοι" οὖσα, ἀλλ ἔπεσθαι ἐχείνοις καὶ OU 
À / y ^- M 1 
ποτ ὧν ἡγεμονεύεω; Ὡμολογήσαμεν, ἔφη: πὠς γαρ ov; 
6 d , ^ 5 / e / , , 
T; οὖν; vov" ου sv τουναντίον ἡμῶν φαίνετως Spy COM YR, 
/ , , D a LA 
ἡγεμονεύουσά τε Εκείνων πάντων tl ὧν Quot) τις αυτην 
5 M / , x -- ’ 
εἶναι, καὶ ἐναωντιουμένη ὀλίγου πώντω διὰ παντὸς τοῦ [βίου 
’ / Ν N /, 
καὶ δεσπὀζουσα πάντας τρόπους, τὰ po Χαλεπωτερον" xo- 
lY , / My ὴ 
λάζουσα" καὶ puer ἄλγηδόνων, τά τε κατὰ τὴν γυµναστι- 
. M! / A / Ν X N 
x5» xci την" ἰατρικήν, τὰ às πραὀτερον, καὶ τὰ μὲν ἄπει- 
^V x N ^o e 3 / M 9 e X 
λοῦσα, τὰ δὲ νουθετοῦσα ταῖς ἐπιθυμίαις καὶ ὀργαῖς καὶ 
/ ε / CH ” ’ / 
φόβοι, ὡς ἄλλη οὖσα ἄλλῳ πράγματι διαλεγομένη; 
. αρ V 6 3 , / , 
[δ. 99.] οἷόν που καὶ Όμηρος ἐν ᾿Οδυσσείᾳ φεποίηκε, 
*d / N09 à / 
οὗ. λέγει τον (λδυσσεα, 


----ᾱ καὶ ἀπόλλοιτο H, om G.—" τυγχάνοι T : τυγχάνει *5.—". νῦν om Φε.---ᾱ φαί- 
νεται ἡμῖν A.—Y doe. Ἐ: φησί *s.—59 χαλεπώτερα G.—5 κοµίζουσα L.—b δὲ Φ. 


Spaldingius meus : ἐναντία ἄδειν τούτοις 
& (καθ MÀ) ἐπιτείνοτο καὶ χαλφτο--- 
ἐκεῖνα ἐξ ὧν τυγχ. οὖσα i. e. évayría 
dou» ταῖς ἐπιτάσεσι καὶ χαλάσεσι καὶ 
παλμοῖς καὶ ἄλλφ ὀτφοῦν πάθει ἑκείνω», 
ἐξ ὧν τυγχ. οὖσα. Jam nemo h.l. ne 
litteram quidem movere voluerit, Fischer. 
οἷς pro τούτοις δὲ ὧν positum accipiens, 
ut ἐπιτείνοιτο, χαλφτο, et πάλλοιτο ad 
ipsam referantur barmoniam, que ratio 
et constructionem loci et sensum prorsus 
dissolvit, ex Aug. hec ita refinxit καὶ 
ἄλλο ὁτιοῦν πάσχειν $) ἐκεῖνα [quomodo 
et Zeunius legendum voluit.] In quo 
non animadvertit, post µήποτε sermonis 
lege requiri 459 ἄλλο ὁτιοῦν m. π. vel 
certe 2 ἄλλο ór.; tum, etiamsi legere- 
tur μηδ ἄλλο--κάσχειν, absonam hinc 
exire sententiam. Nam hoc quidem loco 
quod aliud barmonie πάθος intelligi po- 
test, praeter τὸ ἐναντία ἄδειν ? ΠΗεινρ. 
πἀάλλοιτο] Probabilius sane, quamvis 
unus, Stob. dat ψάλλοιτο. Wr. 
πάντων] In Cod. Aug. non legitur. 
Mox Tub. ἐναντιουμένην. roale. Fiscu. 
ἐναντιουμένη---καὶ δεσκόζουσα] Locus 
huic geminus, de ψυχῆς tribus partibus, 
λόγφ, θυμῷ, ἐπιθυμίφ inter se. dissiden- 
tibus, quo in dissidio, imperio λόγου 
auxiliatorem θυμὸν adhibentis, ἐπιθυμία 
coerceatur et corrigatur, exstat Rep. iv. 
p. 453. D. Wrrr. 
τά τε κατὰ] Vind. A B. τὰ δὲ κατά. 
Rectius, ut puto. Wvrz. 


τά τε κατὰ T)» yuuy.] Tentari hac 
non debebant. τε, quod positum post 
κατὰ vel post prius τὴν exspectabas, hic, 
ut sepe alias, primi statim vocula ad- 
hzesit. Πεινο. 

τὰ δὲ νουθετοῦσα ταῖς éwi8.] Verbo 
νουθοτεῖν etsi simpliciter posito nusquam 
tertius, sed ubique quartus casus adjun- 
gitur, hic tamen, quum praecesserit ἄπει- 
λοῦσα, dativus ἐπιθυμίαις non abborret a 
Greci sermonis consuetudine. Prorsus 
eodem modo Isocrat, Αχεσραρ. p. 149. 
C. Steph. ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασιν ἔμενον, 
ἐν οἷς ἐτάχθησα», θαυµάζορτες καὶ ὁμι- 
λοῦντες τοὺς ἐν τούτοις πρωτεύοντας. 
Lysias in Andocid. p. 230. Reisk. els 
τοιοῦτον δὲ ἀναισχυντίας ἀφίκται, ὥστε 


καὶ παρασκευάζεται τῇ πόλει καὶ πράττει 
καὶ ἤδη δημηγορεῖ, καὶ ἐπιτιμᾷ καὶ ἆπο- 


δοκιμάζει τῶν ἀρχόρτων τισί. — Conf, Lo- 
beck. ad Soph. Aj. 475. p. 295. Ἠσικο. 

6. 99. οὗ λέγει τὸν Οδυσσέα] Si ver- 
sus Homerici per particulam ὅτι adjun- 
gerentur, vulgaris esset nec digna notatu 
loci constructio, Nunc gemina est pror- 
sus Homerice Iliad. vi. 479. Kaí ποτέ 
τις εἴπῃσι, πατρὸς B. ὄγε πολλὸν ἀμείναν, 
"Ek πολέμου ἀνιόντα. Οτποἆ sequitur, 
loquendi hoc genus διανοούµενον «s. ἂρ- 
µορίας αὐτῆς oboys pro διανοούµενον üp- 
µορίαν αὐτὴν εἶναι Platoni imprimis fre- 
dies exemplis illustravit Wyttenb. in 

ibl, Crit. vol. iii. pt. i, p. 29. Ηεικ». 
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^ λ rd e / e , $ / . 94/7 
λουσι περ, Φυσεως icTopixy. υπερηῷανος γαρ μοι ἐδόκοι 
5 , " ε M ^ ^4 
είναι, εἶδενωι τὰς αἰτίως' ἑκάστου, διὼ TÍ γίγνεται EXOLT'TOV 


Y "S / / Y 
xci διὼ vÍ ἀπόλλνυται καὶ 


8 ^ » N 
διὰ ví ἔστια καὶ πολλάκις 


ἐμαυφὸν' ὤνω κάτω μετέβαλλον σκοπῶν πρῶτον" τὰ 
^ ο) )9 δα Ν Ü M N Ay « δό 
τοιώθε, ἄρ ἐπειδὰν το θερµον καὶ το ψυχρον σηπεδόνα 


» 
5 ὑπερήφανος XT'AAEITIEG, ὑπερήφανος C, ὑπέρφρων Ἡ εἰ γρ ΕΠΟ: bre ον 
ας,---ἓ ἱστορίας TACEHIL.—' ἐμαντὸν post µετέβαλλο» ponit &.—" ἄνω κάτω Χδ 
ΛΕΠΥΟΗΙ et pr Ε: ἄνω καὶ κάτω *s.—* µετέβαλον TIL.—* πρῶτον om pr Π.--- 


ejusd. Codd. alii ταυτησὶ τῆς σοφ. alii 
ταντησὶ τῆς φιλοσοφίας. Ἠκινο. 
τῆς σοφίας, v δ) καλοῦσι περὶ φύσεως 
ἱστορίαν] Sapientia, quam vocant cog- 
sitionem natura, i.e. partem philoso- 
phie physicam, que tunc una adhuc 
philosophis pars, auctoribus Ionicis, Py- 
thagoricis, Eleaticis, florebat. Ad hoc 
Socratis studium spectat Xenoph. Me. 
mor, Socr, i, 1. 11. οὐδὲ γὰρ περὶ τῆς 
τῶν πάντων φύσεως, Prep τῶν ἄλλων ol 
πλεῖστοι διελέγετο, σκοπῶν ὅπως ὁ κα- 
λούμενος ὑπὸ τῶν σοφιστῶν κόσμος ἔφυ, 
καὶ τίσιν ἀνάγκαις ἕκαστα γίνεται τῶν 
οὗρανίων. Qus imitatur Lucian. in Ica- 
romen. t. ii. p. 766. kal µοι ἐνταῦθα πολ- 
Mi» τινα παρεῖχε Th» ἀπορίαν, πρῶτον 
μὲν αὐτὸς οὗτος à ὑπὸ τῶν σοφῶν καλού- 
µενος κόσμος οὗ γὰρ εἶχον εὑρεῖν οὔθ) 
ὅπωι ἐγένετο, οὔτε τὸν δημιουργὸ», οὔτ 
ἀρχὴ», ob ὅ, τι τὸ τέλος ἐστὶν αὐτοῦ. 
Nomen autem ἱστορία φύσεως antiquo 
usu universe significat cognitionem et 
scientiam nature ex contemplatione ct 
ratione, 1. e. tam experientia quam theo- 
ria, ductam. Hinc ἱστορία φυσικ», cog- 
nitio rerum et conversionum, qua generi 
humano et ejus domicilio, terre, acci- 
derunt, dicta Philoni Judeo de Mundi 
Incorrupt. p. 964. el δὲ δὴ λεκτέον τὰς 
τέχνας ἀνθρώπων γένει, ue6* ἱστορίας $v- 
σικῆς, obk ἀπερισκέκτως καὶ ῥᾳθύμως 
Aecréoy* ἡ δ' ἱστορία τί: φθοραὶ τῶν κατὰ 
γῆν, οὐκ ἀθρόων ἁπάντω», ἀλλὰ τῶν 
πλείστω» δυσὶ ταῖς µεγίσταις αἰτίαις 
ἁνατίθενται, πυρὸς καὶ ὕδατος ἀλήκτοις 
$opais. Eadem est pars φυσιολογίας, 
sive τῆς περὶ τὸν κόσμον» θεωρίας’ ut idem 
tradit de Nom. Mutat, p. 1056. B. 
Quin et geometria ἱστορία dicebatur a 
Pythagora, teste Iamblicho Vit. Pyth. 
6.89. Plutarch. de Aud. p. 44. B. ó 
Φιλόσοφος λόγος τὸ μὲν ἐξ ἀπειρίας 
ἁγνοίας θαῦμα καὶ OduBos ἐξαιρεῖ 
γνώσει καὶ ἱστορίᾳ τῆς περὶ ἕκαστον al- 
vías ; Defect. rac. p. 421. B. µάθησις 


καὶ ἱστορία. W vrT. 

ύπε v] Lez. Bibl. Coislim. p. 
484. περήφανο», ἀντὶ τοῦ καλὸν πάνν, 
Πλάτων Γοργίᾳ. Fisch, 

ὑπερήφανος] Schol. ὑπερήφαροε, ὑπέρ- 
φρων. Ῥτδίετ Scholiasten ὑπερηφανὸε, 
non quod vulgo legitur ὑπερήφαρο», ha- 
bent Tub. et Áug. itemque Ald. et Bass. 
quumque hoc commode referatur ad eam, 
quam dixit, sapientiam, addita autem 
hec εἰδέναι τὰς abrías aptam efficiant 
epexegesin; hoc tali munitum auctori- 
tate pretuli alteri ὑπερήφανο», quamvis 
hoc et Ficinus expresserit et Euseb. 
Theodoret. Cyrill. et Thom. Mag. exbi- 
beant. Gorg. $. 40. Οὐκοῦν καλόν σοι 
δοκεῖ ἡ ῥητορικὴ εἶναι, χαρίζεσθαι olóvr" 
εἶναι ἀνθρώποις; Vocabulum ipsum ita, 
ut h.l. usurpatum ibid. $. 149. οὗ σεµ- 
vóvera. ἐσχηματισμένη, ὢς ὑπερήφανόν 
τι διαπραττοµένη. HxiNp., 

ἐδόκει εἶναι εἰδέναι] Αιρ. ἑδόκει εἶδέ- 
ναι τὰς ἱσταρίαν. Etiam Thom. M. τὰς 
ἱστορίας. male. Tub. ἐδόκει εἶναι τὰς 
alrías. «ος male. Fiscn. 

πολλάκις ἐμαυτὸν ἄνω καὶ κάτω uer.] 
Inconstantie et perpetue mutationis, 
non, ut Fischer explicuit, diligenter et 
snultis modis tractata rei siguiticaionem 
habet hec formula ἑαντὸν ἄνω καὶ κάτω 
μεταβάλλει». — Gorg. 6$. 82. αἰσθάνομαι 
σοῦ--- ὅπως ἂν ἀντιφῇ σοῦ τὰ παιδικὰ καὶ 
ὅπως ἂν of ἔχει», οὗ δυναµένου ἀντιλέ- 
γει», ἀλλ᾽ ἄνω καὶ κάτω µεταβαλλομόένου. 
Ἐν τε γὰρ ἐκκλησίᾳ ἐάν τι σοῦ Aéyorros 
ὁ δῆμος--μὴ eg οὕτως ἔχει», µεταβαλ- 
λόμενος λέγεις B ἐκεῖνοι βούλεται etc. 
ubi vid. not. Dinarch. in Demosth. p. 
13. Reisk. διαµείνας ἐπὶ τῆς πολιτείαε 
καὶ οὐκ ἄνω καὶ κάτω per μερος, 
ὥσπερ σύ. Dicit igitur Socr. modo in 
hanc, modo in illam ivisse se sententiam. 
—Tub. et Aug. ἄνω κάτω uer. Vid. 
notsta ad Gorg. 6$. 104. Hzixp. 

πρῶτον] πρῶτον, et καὶ post τὸ θερ- 
pr, absunt a Του. Fisca. 
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e e , ^s 9 T wv 
ὁμολογοῖμιεν οὔτε αὐτοὶ. ἡμῖν αὐτῶς. — Ey Uu οὕτως $n. 
, 3 e A e /, e — 
Έλεν .05, 2. 0 ὃς 0 Σωκράτης, τὰ [uy Αρμονίας npa 
^v * ” e / e / / 
τὴς Θηβαϊκῆς ἱλεώ πως, ὡς ois, μετρίως γέγος τί às 


οὐδὲ jJ) L.—? οὔτε yàp αὐτοὶ Δ.--- ἔχει Ts, οὐχ L.—9 δαὶ EY.—A δ..ἔφη om s. 


ratur. Neque hec sententia repugnat 
ili,quam in Timeo tradit animam ες 
diversis materüs a Deo, ad certam ra- 
tionem et proportionem, factam esse, p. 
528. quod recte monet Proclus in Tim. 
iii. p. 178. et in Rep. p. $02. fin. Nam 
&nimi cum corpore debet sapiens con- 
stituere harmoniam, eamque ad universi 
accommodare harmoniam, ut docet Plato 
Rep. ix. p. 610. D. Et ipsa virtus con- 
&netar harmonia : ostendimus p. 
197. Hec enim est, ut ait Iamblich. 
apud Stob. Eclog. Phys. p. 864. mathe- 
snatica harmonia: quam P ythagorici et 
Platonici multi varie tradiderunt, Ti- 
mieus, Moderatus, Plotinus, Porphyrius, 
Amelius. Nam Aristoxenus, corpoream 
harmoniam, veluti instrumenti musici, 
cogitasse videtur: et alii ante eum mul- 
ü: sic enim accipiendus est locus Cice- 
ronis Tusc, i. 10. *sed hzc quidem, 
que dixj, cor, sanguinem, cerebrum, 
animam, ignem, vulgo ; reliqua, fere sin- 
guli: at (siclego pro ut) multi ante 
veteres, proxime autem Aristoxenus Mu- 
sicus idemque philosophus, ipsius cor- 
poris intentionem quamdam, velut in 
cahtu et fidibus, que harmonia dicitur: 
sic ex corporis totius natura et figura 
varios motus cieri, tamquam in cantu 
sonos, Hic ab artificio suo non reces- 
sit: et tamen dixit aliquid, quod ipsum 
quale esset, erat multo ante et dictum et 
explanatum a Platone.' Qus postrema 
ad hanc Phedonis disputationem refe- 
runtur, rectiusque habeant pro 
explanatum, et forte sic olim habuerint. 
Fuit autem illa vulgaris multorum anti- 
quitus opinio, animam esse harmoniam: 
et Pythagoricis, maxime musice studio- 
sis, placuit: et Echecrates de se fatetur 
$. 40. Et Aristoteles eam confutans de 
Anima i. 4. inquit: Καὶ ἄλλη δέ ris 
δόξα παραδέδοται περὶ ψυχῆς, πιθαν)) μὲν 
τοῖς πολλοῖς, kal οὐδεμιᾶς ἥττων τῶν λε- 
Ὑομένω», λόγουε δὲ ὥσπερ εὐθύνας δεδω- 
kvia καὶ ἐν τοῖς ἐν kowq λεγομένοις λό- 
Ύοις ἁρμονίαν γάρ τινα αὐτήν τυες λέ- 
Ύουσι' kal γὰρ τὴν ἁρμονίαν κρᾶσιν καὶ 
σύνθεσίν τινα ἑναντίων εἶναι, καὶ τὸ σῶμα 
συγκεῖσθαι ἐξ ἑναντίων.---- hi in comununi 
sermones dicti fuerunt Exoterici in dia- 


logo Eudemo, et nominatim testatur 
Simplicius in Aristot. de Anima i. p. 14. 
Α. ἐν kowwp δὲ Aeyouérovs y TOUS 
καὶ τοῖς πολλοῖε 


τῷ διαλόγψ τῷ Εὐδήμφ γραφένται 
κτικοὺς τῆς ἁρμονίας. Olympiodor. in 
Phed. Cod. i. p. 91. Ὅτι ó Αριστοτέλης 
ὁν τῷ Εὐδήμῳ οὕτως ὀπιχειρεῖ' Tj ἆρμο- 
νίᾳ ἐναντίον ἐστὶν ἡ ἂναρμοστία' τῇ ψν- 
xp δὲ οὐδὲν ἐναντίον iria mee νι 
συμπέρασμα δᾗλο» ἔτι € 
τῶν στοιχείων τοῦ ζώου νόσος, ἡ ἁρμονία 
ety ἂν ὑγίεια, ἀλλ᾽ οὐχὶ ψνχή. Bubjan: 
git deinceps summas argumentorum loci 
nobis citati de Λη. i. 4. Videtur veto 
Aristot. in Eudemo sob diversis personis 
in utramque partem disputasse : et illud 
modo ex Olympiodoro allatom argumen- 
tum pro Platone disputantis fuisse : hoc 
ab Alexandro Aphrodis. Comment. iu 
Topic, Aristot. iv. p. 168. contrariam 
rtem tuentis: οὕτως ἐπεὶ ἁρμονίῳφ μὲν 
µοστία ἑναντίον, yvxj δὲ οὐδέν dc- 


τιν ἐναντίον, οὐκ ἔστω ἡ vio ἁρμονία' 
és Πλάτων ἐπεχ. ἐν τῷ Φαΐδωνς 
οὕτως δεικτύοι τις ἂν μὸ obra» γένος τὴν 


ἀρχὴν τοῦ στοιχείου εἴ Ύε τῇ μὲν ἀρχῇ 
ἑναντίον τὸ τέλο», τῷ δὲ στοιχείφ ο 
ἐστιν ἐναντίο». Hujus autem ες Pha- 
done adversus Simmiam disputationis 
capita summatim refert Nemesius de 
Natura Hominis cap. ii. p. 53. Wyrr. 


ἔχει οὕτως ἔφη] Sic Stob. Vind. B. 
Versio Sicula. Vulgo Ἔχειν οὕτως ἔφη. 
Wrrr. 


τὰ μὲν ἁρμονίας ἡμῖν τῆς Θηβαϊκῆς] 
Non satis apparet acumen in. compara- 
tione Simmie cum 'Thebana Harmonia, 
et Cebetis cum Cadmi Harmonia,  For- 
tasse refertur ad urbem Thebas et arcem. - 
Cadmeam: illam ab Amphione lyre 
cantu et barmonia constructam, minus 
munitam quam arcem à Cadmo Harmo- 
nie marito conditam ; sic Siipmie - 
mentum minus firmum esse quam 
tis, Fortasse probanda, quz dixit ad 
b. |. Dacierius: * ut Amphion lyre har- 
monia muros Thebarum. constituit, sic 
Simmias harmonia sua liumanos animoe 
finnit: et, ut Cadmus satis denübos 
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/ ^" 9 £; . N08 ^ - A9 / ., 4 
qWOOS του ακούει XQ ὁρᾷν καὶ ὀσφραίνεσθαι, ἐκ τούτων 
^ 2 . 2 N / . 
δὲ ύγνοισο μνήμη καὶ δόξα, ἐκ 0$ µνήµης καὶ δόξης λα- 
, x 3 ^e 
(Θούσης vo ἠρεμεῖν κατὸ τωυὐτὸ γίγνεσθαι ἐπιστήμην. 
108 K ν -vT / QN Ü id ^ N M 
S. .] Koi αὐ τούτων τὰς φύορας σκοπων, καὶ τὰ 
N ΔΝ , / ^o ^v 
περὶ τον οὐρανόν τε καὶ την γῆν πάθη, τελευτὼν οὕτως 
9 e» à M P4 M / , M 5 e Ww 
έμαυτῷ ἔδοζα πρὸς ταύτην τὴν rxexduy ἄφυης εἶναι, ὡς ουδὲν 
^s , ^s v 
χρημα. σεκµήριον δὲ coi! ἐρώ ἱκανόν' ya γὰρ ἃ καὶ πρό- 
t^e 3 ’ 14 1 ^e ρω "T 
σερονᾶ σαφως' ἠπιστάμην, ὡς ys. ἐμαυτῷ καὶ τοῖς ἄλλοες 71. lii. 84. 
|. Ὑά , 0 € M / ^v . / 
ἐδόκουν, τόσε) ὑπὸ ταύτης τῆς σκέψεως οὕτω σφόδρα ἐτυ- 
λ od ei » 7 6 DN. ^c a] N ^m “9 
Q ην, ὡστο ἄπεμαῦον πα Τταυτα α προ TOU Φμην εἰ- 
às Voy ».. S Vor» ADT P 
ναι, περὶ ἄλλων τε πολλών καὶ διὰ ví ἄνθρωτος αυξζάνε- 
ου Vox. o^ - à" - 
ται. τουτο γὰρ ᾧμην πρὸ τοῦ. παντὶ δήλον εἶναι, Ori διὼ 


4 φορὰς pr K.—* γε om AHEI et pr X(.—f τοι A.—8E B πρότερον A.——h σαφῶε om 
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' et conferendus Aristot. Metaph: i. 1. 


Eodem spectat Diog. L. iii. 15. Πλάτων 
ἐν τῷ περὶ ἰδεῶν ὑπολήψει φησὶν, εἴπερ 
ἐστὶ µ»ήμη, τὰς ἰδέαςᾳ ἐν τοῖς οὖσιν ὑπάρ- 
χει», διὰ τὸ τὴν μνήμην ρεμοῦρτόᾳ τινος 
καὶ µένοντος εἶναι---. ἙῬ]οάπυς Enn. iii. 
p. 347. E. Wrrr. 


de Placit. Philos. iv. 5. Inde Athen. ii, 
p. 06. ἐγκέφαλοι χοίρειοι. τούτων ἡμᾶς 
ἐσθίαιν οὐκ εἴων οἱ φιλόσοφοι φάσκοντες 
τοὺς αὐτῶν µεταλαμβάνονται Ίσον καὶ 
κνάµων τρώγειν--- οὐδένα γοῦν τῶν àp- 
χαίων βεβρωκέναι διὰ τὸ τὰν ειν 
ἁπάσας σχεδὸν ἐν αὐτῷ εἶναι.  Hippo- 
crat. de Morb. Sacr. c. 17. Κατὰ ταῦτα 
vopltes τὸν ἐγκέφαλον δύναμ πλείστην 
ἔχειν ἐν τῷ ἀνθρώπφ. Οὗτος γὰρ ἡμῖν 
ἐστι τῶν ἀπὸ τοῦ Λέρος γενοµένων ἑρμη- 
vebs, Άν ὑγιαίνων τυγχάνῃ. Τὸν δὲ ενα 
rgciur αὐτῷ 0 ἆλρ παρέχεται. Οἱ δὲ 
καὶ τὰ οὕατα καὶ ἡ γλῶσσα καὶ αἱ 
χεῖρας καὶ οἱ πόδες, ola ἂν ὁ ἔγκέφαλοε 
γσώσκγμ. τοιαῦτα «ὑπηρετοῦσι. Γίνεται 
δὲ avri τῷ σώµατι τῆς Φρονήσιος, ὡς ἂν 
µετέχῃ τοῦ όρο. Ἔς δὲ τὴν σύνεσυ ó 
ἐγκέφαλός ἐστιν ὃ διαγγέλλων. Ηεινο. 
ἐκ τούτων δὲ γίγνοιτο] Mutatur strac- 


tur» tenor, quasi prrecessissent hzc j) 


τούτων μὲν οὐδὲ», ἀλλ᾽ ὅπερ ἔλεγόν τι- 
ves, ὅτε ὁ ἐγκέφαλος εἴη--. κατὰ ταῦτα 
Ρία!. 


Vor. V. 


γ{γνεσθ. ἔπισ. — Scribendum arbitror 
κατὰ rabrà, eodem modo, sc. quo memo- 
ria et opinio e sensibus existunt. Vul- 
gatum κατὰ ταῦτα quid sibi velit h. ]. 
non exputo: pro κατὰ τοῦτον τὸν τρό- 
vov s. οὕτως neque apud Platonem ne- 
que usquam alias reperiri opinor Ηεινυο. 
6. 103. αὖ τούτων] Gv τοιούτων 
Cyrill. mox vice és 5» ἐμαντφ, Euseb. et 
Cyrill. 8s γε ἐμαντῷ, dein Cyrill. ἐδό- 
κουν ποτό; postremo;A πρὸ τούτων Cyrill. 
Ed. Spanh. ἂν πρότερον Ed. Aubert. 
Fonsr. 
οὗρανόν τε καὶ] Tub. et Cyrill. vocu- 
lam τε non babent. HurwpD. — * 
οὕτως ἑμαυτφ] Ita mihi ipsi videbar 
ad hanc questionem inhabilis esse, ut 
nihil] quidquam, i. e. inhabilior quam 
uisquam alius. Ut de Legg. i. p. 640. 
. Αθ, Οὐκοῦν πρῶτον μὲν kal τούτοιε 
ἄρχοντος 8e; KA. Τί µήν; s οὐδενί γε 
αράἆγματι. Perperam hec explicui ad 
Thesetet. $. 70. prepositionem πρὸς post 
és intelligendo, In proximis & καὶ πρὀ- 
Tepor σαφ. ex & supplendum ταῦτα ad 
ἐτυφλώθην», que ante certo sciebam—in 
iis adeo sm occecatus. — Omisso in his 
καὶ, Cod. Theodoret. & πρότερον».  Vel- 
lem καὶ ἃ πρ. certe καὶ ita. est accipien- 
dum.—Tum 6s γε pro ὡς δὴ Aug. Theo- 
doret. Scr. ὥς Ύε δή. Pro ἐτυφλώθη» 
Theodoret. διετυφλώθην. | Mox ταῦτα 
abest a Tub. et a libris Theodoreti. 
Hzinxp. 
ἀπέμαθον] Tub. ἄποτ) ἔμαθον. male. 
F:scu. 2R 
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µάσαιµι καὶ τὸν τοῦ Κάδμου λόγον $i πάθοι. ὮὮ ' yai, 
ἔφη ὁ Σωκράτης, μὴ µέγα λέγε, µή τις ἡμῖνὰ [ασκανία 
/ M / N / 6 / f » & δὴ 
περισρέψη τον λόγον τὸν μέλλοντα λέγεσθαι. ἄλλα 0s 
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τωυτα μὲν TQ θεῷ µελήσει, ἡμεις δὲ ὍΌμηρικὼς ἔγγυς 
, , 3 M ’ 
Ἰόντες πειρώμεθα εἰ ὥρα σι λέγεις. ἔστι δὲ δή τὸ κεφά- 
λαιον ὧν ζητεῖς ἀξιος ἔπιδειγθηναιδ ἡμῶν τὴν dvym 
» 4 / NV ο, h .5 3 / » v / 
ἀνώλεθρον τε xoi ἀθάνατον οὐσαν, εἰ Φιλὀσοφος ἄνηρ μελ- 
Xov ἀποθανεῖσθαι, θαρρῶν' τε «καὶ ἡγούμενος ἀποθανὼν ἐκεῖ 
€ ταυτὰ δ) s, ὥστε A: ταῦτα δὴ ς.--ᾱ ἡμῖν L: ἡμῶν *r.—* τὸν μέλλοντα om Τ. 


—Í ἔσεσθαι TAIIEHIL et (in mg posito λέγεσθαι) MBEC.—5 ἀποδειχθῆναι Φ.-- 
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Aug. et Ficini versione reposuerat jam 
Fischer. Ἡεινο. 

μὲ) µέγα λόγε, µή τις βασκανία] Allu- 
dit ad fascinum veterum, qui fiebat ni- 
mia laude. Unde Virg. Ecl. vii. 27. 
* Àut si ultra placitum laudarit, baccare 
frontem Cingite, ne vati noceat mala 
lingua futuro,! Servius ad h. l. * quic- 
quid ultra meritum Imidatur, dicitur fas- 
cinari,'  Baccar herba ad repellendum 
fascinum. v. Theocr. Id. 8. ibique Ca. 
saub. et Reisk. item Muretum V. L. 
viii. S. Wessel. ad Herod. i. 32. p. 15. 
Gesn. ad Claud. de Rapt. Pros. iii. 27. 
Gorrr. — 

μ) péya λέγε] Hipp. Με]. p. 101. E. 
Mfrro uéy eiwys. | Homer. Od. X. 287. 
& Forstero citatus: *0 Πολυθερσίδη, di- 
λοκέρτομε, µήποτε πάµπαν Εἴκων ἀφρα- 
δίῃε, µέγα εἰπεῖν ἀλλὰ θεοῖσι Μῦθον 
ἐπιτρέψαι ἐπει) πολὺ φέρτεροί εἶσι. Eu- 
rip. Herc. F. 1244. Ἴσχε τὸ στόμ ' ὡς 
μὴ µέγα λέγων, µείζω πάθῃε. Magnifica 
vero et supetba dicta sequitur βασκανία, 
i. e. Φθόνος, vindicta divina, Dea Neme- 
sia. [taque in disputatione etiam Adras- 
tiam invocavit Socrates Rep. v. p. 456. 
F. προσκννῶ δὲ ᾿Αδράστειαν, ὦ T'Aabkov, 
χάριν οὗ µέλλω λέγει». — Simile est Leg. 
iv. p. 601. D. κούφων καὶ πτηνῶν λόγων 
βαρυτάτη ζημία. πᾶσι γὰρ ἐπίσκοπος 
τοῖς περὶ τὰ τοιαῦτα Δίκης Νέμεσις ἄγ- 
Ὕελος frequens Plutarcho laudatum. 


Inde hoc proverbii instar dictum: de. 


quo Erasmus Adag. * Adrastia Nemesis' 
p. 1855. et * Ne magna loquaris! p. 
1487. et ad utrümque Euripidis locum 
Barnesius. Hinc Latinum Lascinus, et 
formula * prefiscine dixerim," i. e. sine 
invidia: de quo Parens Lexic. Plaut. 
voce Prafiscine. Pro περιτρέψη Ruhnk. 


maluit περιστρέψη. Wrrr. 

ufi τις ἡμῶν] Malim ἡμῖν. Deinde 
Aug. et Tub. τὸν λόγον τὸν μέλλοντα 
ἔσεσθαι, cui vulgatum nemo non prefe- 
ret. Hzixp. 

Ὁμηρικῶς ὀγγὺς lóvres] 'Ομηρικῶς 
hoc Stephanus explicat, μέ Homeri ver- 
bis utar, τὸ τοῦ Ὁμήρου. Quo seusu és 
Ὁμ. εἰπεῖν, scribi debebat. — Est potius 
eum in modum quo Homerus usurpare 
solet hoc ἐγγὺς ἰόντες, de hostili illud 
impetu usurpans, V. Iliad. iv, 496. v. 
611. Πεινυο. 

ἀξιοῖε ἐπιδειχθῆναι] Postulas timmu- 
nem ab interitu et. immortalem animi 
naturam demonstrari, si philosophus in- 
stante morte fidens speransque, post mor- 
Lem beatiorem se ibi fore quam si in alio 
vite genere (non eo quo philosophi vi- 
vunt) transacta etate moreretur, non 
temere stulteque hanc sit. fiduciam habi- 
turus. Addit hec $ el ἐν ἄλλφ βίφ Βι- 
υὓς ἐτελεύτα Socrates summam quasi su- 
perioris repetens disputationis, qua solos 
philosophos post mortem ad deos abire 
beateque vivere docuit. Liquidum au- 
tem hunc et unice aptum sensum scrip- 
τα prebet librorum Tub. et Paris. ; 
ceteri libri in his $ εἰ ἐν ἄλλφ Bl parti- 
culam el omittunt. Qua omissa, quo- 
niam ἄλλος hic βίος jam non potest nisi 
de hac vita intelligi, τῷ ἐκεῖ βίφ oppo- 
sita, quam inepte positum foret hoc ἐν 
ἄλλφ βίῳ pro ἐν 195e rà βίφ2 Porro 
ἐτελεύτα mutandum tum in τελευτᾷ. 
Denique cur tot dixerit verbis Plato 
quod sic dici potuit: ἐκεῖ «b spátew 
διαφερόντως 4$) éy τῷδε τῷ βίφὲ Sed ocu- 
lis ipsa se ingerit recepte a nobis lectio- 
nis veritàs; unum hoc ἐν GA e βίφ mu- 
tatum vellem in ἄλλον βίον. Ἡ ΕΙΝΡ. 


, 
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uico) sinus διὰ τὸ ἡμίσω αὐτοῦ ὑπερέχεμ. — Nos δὶ M, 


iQ» ὁ Kin, ví σοι δοκεῖ περὶ sva», Πόρρῳ που, ἔφη, 

wj A ip εἶναι τοῦ οἴεσθαι περὶ τούτων τουξ viv civis 
εἰδέναι, ὃς γε" οὐκ ἀποδέχομαι ἐμαυτοῦ οὐδὲ ec! ἔπειδὰν 

0 τις αροσθη i» ἢ vo ἓν à qportríóg δύο «ysyoyty* 3 v0 n. üi ss. 
προστεθεν καὶ o προσετίθη διὼ τὴν πρόσθεσι τοῦ ἑτέρου 1. 9r. 
v9 ἑτέρρ δύο ἐγένεσο. θαυμάζω γὰρ si ὅτε py ἑκώτερον 
αὐτῶν χοθὶς ἀλλήλαν 2^ ἓν ἄρ ἑκάτερον ἦν xa) οὐκ ἤστην 
vór$ δύο, ἐπεὶ δ) ἐπλησίασαν ἀλλήλοις, αὕτη ἄρα αὐτῶρ 
civic, ἀγένετο" δυο γενέσθαι ἡ Σύνοδος voUP πλησίον 
ἀλλήλων τεθῆναι. [8. 105.] Οὐδέ γε [ὼς]ι ἐάν rig y! 

σε 
προσθειναι  : χροσθεῖναι *5.—* πηχαίου AI.—f ἥμισυ ΠΥ et prX.—2$ του add ΑΠ 


TeCEGHIs et pr L.—h ἄσγε L—3J οὐδενῶς H.—3 ἐνΙ...ἓν] ἐν... ὶ L.— γέγονε €. 
—) el om A.—* αἶτία abrois QEITT.—2 ἐγένετο τοῦ A9Gs.—^ δυοῖν TCEHIL : 


e 
δύο *s. tb hoc δύο rc incipit T.—P τοῦ X, τῷ T.—« [ós] om A.—' tv om E.— 





διὰ τὸ ἡμίσει] Cf. 5.59. φαίνετ 
ud fyuev PH, οὗ δεῖ. nd. 
T$ πηχν τοῦ 


στρατεύματος ". s κα) 
ayticulum τὸ vocabulo ὑπ pre- 
fixum jam non requiret vir eruditissimus, 
Ἡεικο. . 
wepl τούτων τον]  Additum hoc του a 

is ex Avg. et Par. ubi scriptum τοῦ, 
Kemque e Tub. in quo vitiose legitur 
αφύτων ταύτην» alrlay. Accedit Ficini 
versio: Procul—abesse mihi videor, ut 
Alicujus horum cautum intelligere putem. 


Haiup. 

ἀποδέχομαι] Tbom. M. v.'AsoBéxopa: 
laudat verba ie. οὐκ ἆποδ. ἐμ. οὐδὲ ὧς, 
ut doceat, vezbo ἁποδέχεσθαι etiam go. 
Bitivum, noh tantum accusativum, addi : 
AM c. 41. χε. Fison. 


wueuus addifwm est, duo facium sit: an. 


erum wium, quod. priori additum eat, 


duo faciwn sid : an pero additum et iliud, 
cui additum est, per additionem unius ad 
alerum, dno facta sint. Nam in bac 
hypothesi tres modi intelliguntur, qnibus 


(μίας ex duobus v.c. Α et B. duo fiant: vel 


Α dvo fit, addito B. vel B duo fit, addito 
Α. vel A et B. communi additione duo 
fiunt. Wr. 

θαυμάζω γὰρ---ἕτερον ἀφ᾽ ἑτέρον] Ee- 
fert hzec ad Scepticorum caussam Sextus 
Eanpir. Adv. Mathemat, x.806. ipsa verba 
&pponens, eaque interpretans 802—309. 
iv. 21. viji. 901—106. YTT, 

iv ἄρ] Tbeo us Comicus 
Dio . in. 20. έστιν οὐδὲ t», τὰ 
δὲ δύο μόλις Ey. deriv, ὅς φησιν Πλάτων, 
v, ibi Aldobrandin. et Fabric. ad 8. Em- 
pir. p. 689. Fisch. 

ἄρα abrois αἰτία] Verba aic sunt 

construenda : αὔτη pa ἡ ξύνοδος abreis 
alría ἐγένετο δυοῦ γενέσθαι. δνοῖν pro 
δύο ex Aug. Ald et Sext. Empir. recte 
reposuit Fischer. In his autem αἱτία 
δυοῖν γενέσθαι perrulgato sermonis usu 
vocabulum afrios infinitivo jungitur, non 
premisso art. τοῦ. Notatis ad Cratyl. 6. 
71. adde eruditum Scheferi apimadver- 
sionem in Meletem. Crit. p. 29. Hara. 

éyéyero δύο γενέσθαι] uiro articu- 
lum, éyérero τοῦ δύο γενέσθαι.  Quam- 
quam est ubi omittitur v. c. Leg. ix. p. 
653. C. ὥσπερ κατεχοµένοις νοµοθέταις 
ὅμοιοι γιγνόμεθ Άν ὑπὸ μεγάλης ἀνάγκης 
{δη ναμοθεταῖν' pro τοῦ νοµοθετεῖν. Sext. 
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ἀπολλύοισο. διαφέρει» δι δή, 95e. ουδὲν sire ἅπαξ εἰς 
σώμα ἔρχεται εἴτε πολλάπες, πρὸς y: σὸ ἕχαστον pen 
φοβεῖσθαι: προσήαει γὰρ φοβεῖσθαι, & pA ἀνόητος ein, T 
p sidórit pd ὄχονσι λόγον διδόνα, ὡς ἀθάνατόν ἐστι. 
τοιωὺτ ἄπτα ἐστιν, οἶμαι, ὦ » Κάβης, & λέφεις καὶ see 
πίσηδες πολλάκις ἀναλαμβάνω, 1 να μή 7i Qi poygt ἡμᾶς, 
εὖ σέ τι βούλει, προσθῆς 5 7 a pie. Καὶ o Κέβης, Αλλ 
οὐδὲν $ $9/0y$ i τῷ παρόντι, ἔφη, oT ἀφελεν οὔτε αροσθέί- 
yo δίοµαι. & εστι à ταῦτα ἃ λόγω. 
$e 102. 'O οὖν Σωκράτης συχνὸν χεόνον irum yap καὶ 
αρὸς ἑαυτόν" τι σκεψάμενος, Ov φαυλον πρᾶγμα, ἔφη, ὦ 
Κέβης, ζητεῖς" όλως γὰρ δεῖ. περὶ γεωέσεως xai φθορᾶς 


r. 96. τὴν αὐτίαν διακραγματεύσασθαι. à ἐγὼ οὖν σοι Bie σερὶ 
r1. ili, 83. αὐτῶν, id (ούλῃ, τά γε ἐμὰ πάδη: t ἔπειτα ἂν) ví σοι 


ἡσιμον" ῥαίνησαι) ὦ ὧν ὧν λέγω, πρὸς τὴν πειθὼ"' περὶ; ὧν 


λέγει” χρήσει. ᾽Αλλὰ μήν, ἔφη ὁ Κέβης, βούλομαί" γε. 
"Ακουν σοίνυν aci i ἐροῦνσος. ἐγὼ γάρ, s, a Ksfonc, νέος 
ὧν θαυµαστως ὡς ἐπεθύμησα ταύτης τῆς σοφίας ὃν 05 xa- 


eis αὐτὸ s. —À ἦν om ru αὐτὴ H.—^ διαφέρει CEL: διαφέρει *5.—* eia L 
4 μ) εἰδότι om pr TII.—* ἄττα om FAEHIL.—! δη n 

διαφύγοι *s.—bh αὐτόν As.— 5) TAAGL.—À) ἔπειτ ἐάν s.—k xrie air pru σοι L- 

! φανεῖται ACEHL, φανῆται ΓΙ.---Ὁ πυθὼ mg T.—? κερὶ om s.—^? λόγης A, ἂν λέ- 

ns X TIs.—» βούλομαι, εκέβης in mg X(.—349 ὥσπερ Φε: om Η.---τ ὁ ΔΙ et pr E.— 


sciat, nec rationem. reddere possit, ani- — verba ὡς σὐδὲν πρᾶγμα. Fiscn. 

mam esse immortalem: huic igiturcon-  ὅλως γὰρ δεῖ] Aug.et Btob. δὴ pro 
sentaneum esse metuere, ne anima defa- δε. Neque displiceret ὅλως γὰρ Bh— 
tigata hanc citam vivat, et. tandem in τὴν αἶτ. δεῖ διακραγµατοεύσασθαι. Ηεικο. 


illa sic dicta morte pereat. Wvr1. περὶ γενέσεως τὸν airíay) Dictum ut 
τοῦτον τὸν βίον ἔφη] Tub. τοῦτ. τὸν 6. 106. el οὖν τι βούλοιτο τὴν αἰτίαν 

αρόπον. Ππινυ. elei περὶ ἑκαστοῦ, et mox ibid. eópy- 
διαφέρει δὲ] Sic pro διαφόρευ Par. , ὤμην διδάσκαλον τῆς alrías 


srepl 
quod recepi, ne deinceps πρὀσήκει in τῶν ὄντων. 6.108. καὶ αὖ πορὶ τοῦ δια- 
προσήκειν sie ullius libri auctoritate λόγεσθαι ὑμν ἑτέρας τοιαύτας αἰτίας λέ- 
mutetur, uti voluit Kehler. p. 102. οι. de Legg. iv. p. 720. E. ἄρ᾽ οὗ κατὰ 


Ηκινυ. φύσυ τὴν epi γενέσεως ἀρχὸν πρώτη 
διδόναι] In Aug deest. Mox Aug. πόλεων πέρι iallistnrsd Tais τάξεσι ; 
τριαῦτα ἐστίν. Fiacn. Conf. Boeckh. in Plat. Legg. p. 155. 


ἵνα µή τι διαφύγῃ] Ex Aug. vulgatum Hxrxp. 
διαφύγοι correxerat jam Fischer. Ηπινν. ὧν Aéyeis] Tob. ὧν ἂν Aéyeis. Fiscng. 

$. 102. ob φαῦλον---ῥητεῖς] Citat ἐγὼ γὰρ, ἔφη, & Κέβης, νόος ὃν--ἃ 
Suid. in Εἰδέα et Φαῦλον. Sed utroque poro? dump .elBéva:] Refert Euseb. 
in loco abest οὐ. που in Etym. M. legi- Prep. Evang.i. 8.p. 26. Cyrill. Adv. 
tur oj, & quo mutuatus Suidas est, in Jutian. v. 181. et beodoret. Serm. ii. 
$abAor et Εἰδέα. Etiam Stobsus Eclog. p. 487. B. sed omissis mediis inter διὰ 
FL 3. i. p. 98. excerpsit hunc locum, Τί ἐστιν et rexufpior. WT. 

e a verbis ὁ οὖν Σωκράτης usque ad θαυμαστῶτ] lheodoret. ὑπερφνῶς, et 
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ἀλλ ἀκούσας pé ποτε ἐκ βιβλίου" rix, ac ἔφη, Ar s. 49. W. 
ζαγάρου ὁ ἄνοιγιγνώσποντος, xoi λάγοντος ax ed oU cvi 
ὁ διακοσμῶν. σε καὶ πάντων) aru, ταύτῃ à1" MA αἰτία 

ἤσθην. τε καὶ Mi μοι - τρόπον τινὼ οὗ ἔχειν v0" voy. νοῦν 1, iii, 86. 
εἶναι πάντων aiio), TY yarn, 8i του οὕτως ἔγει, 
TOY 29. oU κοσμοῦντα πᾶντα ποσμεῖν καὶ ἕπαστον σιθέναι 
σαύτη" org ἂν βέλτιστα ἕ m [S. 100.] εἶ οὖν τις βού- 
λοιτο την αἰτίαν εὑρεῖν περὶ $ ἑλάστου, Lu γίνεσαι 5 ἀπόλ- 
AUTO d tri, τοῦτο δεῖν περὶ αὐτοῦ sugtin, 0T: Birirror 
eura $cvi» 2 εἶναι H &AAO OÓTIOUV πάσχει moie 
ix à τοῦ λόγου τούτου οὐδεν ἄλλο σκοπεἲν FAM 
Grp xi περὶ &UTOU' χαὶ περὶ vay" ἄλλων, ἄλλ 
ἄριστον καὶ τοῦ βέλειστον. ἄναγκαῖον às εἶναι" σὸν αὐτὸν 
TOUTOY xoi τὸ χεῖρον εἰδόναι: τήν αὐτὴν γὰρ είναι ἀπισσή- 
pn περὶ αυτών. ταῦτα δη λογιζόμενος & ἄσμενος εὑρηκέναι 
apu διδάσκωλον σῆς αἰτίας περ) τῶν ὄντων κατὰ ουν" 
ἔμαυτῶ, τὸν ᾿Αναξαγόραν, καί οι φράσει πρῶτον μὲν 
. 5 βίβλον L.—! ὄγε T.—À) πάντως s.—k ἤδη TASCEHIL, δὲ A.—! re om ACEHI.— 
. rb om L.—? ταύτη om $.—9 ἔχοι ΕΥ, εἶναι s.—9 ὅπως G.—4 αὐτῶν Ἡ et pr Xf, 


αὐτὸ L.—' 3) ante εἶναι om Φ.--- προσήκει ΔΠΦΕ, προσῆκεν G.—t αὐτοῦ ἐκείνου 
XEIIT et rc G.—? τῶν Υ et pr YII." τὸ post καὶ om L.—*. εἰδέναι Δ.---ᾱ ροῦν τε 


TO 


tenti ipiatur, v. c. alium modum ex 


νου ebp. Harp. 
»ue i o0 Ámazagoreo susceptum 


commentus sun. Proximum autem ᾽Αλλὰ 
initio 6. 49. huic ita respondet, qussi 
explicans, nam, nimirum: de quo usu 
diximus ad 6. 9. Wvrr. 

ἀλλ᾽ ἀκούσαν---οὐδὲν olorra;] Habet 
Euseb. Prep. Evang. xiv. p. 750. Mox 
de "Aratayópov videatur nostra annotatio 
ad 6$. 19. Wrrr. 

βιβλίου τινὸς] Verba sic junge : ᾽Αλλ᾽ 
ἀκούσας μέν. ποτε ἀναγιγνώσκοντό» tuos 
ἐκ βιβλίου, ὦ. ἔ., Αναξαγ. Laudat Anax- 

Φνσικὰ Athen. ii. 16. Libri ini- 
tum profert Lacrt. ii. 6. HaiNp. 

ó διακοσμῶ»] Proprium hoc Ánaxagore 
vocabulum. V. uot. ad Cratyl. $. 97.— 
παύτρ δη τῇ alríq. Sic Aug. et Par. 
Vulgo δὲ 'pro ἡδη.---εἰ τοῦθ οὕτως ἔχει. 
lta pro τοῦτο Tub. ἔχει mutandum puto in 
ἔχοι. Hasnp. 

γιθέναι] Non τιθέναι apud Euseb. le- 
gitur, sed τιθένσα. quod participium ta- 
men ut recipi posset, expungenda esset 
copulativa particula ante ἕκαστον. Sre»u. 

$- 106. αὐτοῦ εὑρεῖν] Tub, αὐτοῦ ékel- 


κατὰ νοῦν ἑμαυτφ]  Acumen est in 
ambiguitate, qua κατὰ voUr, secundum 
mentem, Anaxogore placitum significat," 
et vulgo usurpatur gratum, ex animi 
nostri sententia. Euthyph. p. 48. F. σύ 
τε κατὰ νοῦν ἁγωνή τὴν δίκη», οἶμαι δὲ 
καὶ ἐμὲ τὴν ἑμήν: Phileb. p.72. B. simili 
ambiguitate, ubi περὶ ToU νοεῖν disseri- 
tur—Tíra λόγον μέλλεις παρὰ Φιλήβου 
δέχεσθαι νῦν, καὶ wpbs τίνα τῶν παρ ἡμῖν 
ἀμφισβητεῖν, ἂν pf) co: κατὰ νοῦν ᾗ λε- 
γόµενος’ ibid, p. 78. E. Leg. xi. p. 680. 
B. Epinom. 708. F. Aristid. t. i. p. 866. 
600. Hunc autem Phedonis locum aig- 
265. À. mundum ab eterno foisse, et 
tamen divina providentia gubernari, sta- 
tuens: τὴν πρόνοιαν ὀρθῶς ἂν καὶ ἆκο- 
λούθως λόγοιµεν τῷ παντὶ εἶναι, τῷ (sic 
leg. pro τὸ) κατὰ »οῦν αὐτὸν (leg. αὐτφ) 
εἶναι, καὶ νοῦν κρὸ αὐτοῦ εἶναι. Wr. 

κατὰ νοῦν ἁμαωτφ] Aristoph. Ea 
499. "AAA" Ίθι χαίρων καὶ nnd κατ 
νοῦν τὸν ἐμόν. Hip. . 
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»* ^ / 
σιὰ λάβη, ὡς τινες έλεγον, τότε" δὴ τὰ ζωα ζυντρέφεται," 
EE - A Vo0RwX4 ON ^ 
xci πὗτερον τὸ αἱμά ἔστιν ὦ Φρονοῦμεν, 5 0 ἄπρ 9 τὸ πυρ, 
4 κ) εν ὃν 
3 τούτων μὲν οὐδέν, ὁ δὲ ἐγκέφαλός ἔστιν ὁ τὼς αἰσθήσεις 


Y τὸ om A et pr X.—* τάτε TG.—^ ξ. 


' 
σηπεδόνα] Apponemus verba Aristo- 
telis, que Platonis orationem plane il- 
luetrent. Meteorolog. iv. 1. p. 822. &. 
t. i.Duval. σΏψις δ' ἔστι φθορὰ τῆς ἐν 
ἑκάστφ ὑγρῷ οἰκείας καὶ κατὰ φύσιν θερ- 
µότητος, ὑπ) ἀλλοτρίας θερµότητος’ αὕτη 
ὃ ἔστυ ἡ τοῦ περιέχοντοῖ--- καὶ ζῶα ἐγ- 
γίνεται τοῖς σηποµένοις, διὰ τὸ τὴν ἆπο- 
κεκριµένην θερμότητα Φυσικὴν οὖσαν 
συνεστάναι τὰ ἐκκριθέντα. Fiscn. 
σηκεδόνα] Proprie putredinem : hic, 
medicorum more, concoctionem cibi in 
stomacho significat, ut σήπειν, ais, 
ἄσηπτος quod annotavit Fosius CEcon. 
Hippocrat. voc. Σήπει» et Forster. ad 
h. |. citato Áthen. vii. p. 276. Wyrr. 
ὥς τινες ἔλεγο»] ἹΙπίει alios medico- 
rum princeps Hippocrates, qui semper, 
teste Galeno de Hippocr. et Platon. Pla- 
cit. l. viii. c. 7. dicere solebat, τὸ σύμ- 
Φντον θερμὸ», ulicroy ὃν, uti idem paulo 
infra, ἐκ θερµότητός τε καὶ ψυχρότητος, 
αἰτιώτατον εἶναι πάντων τῶν φυσικῶν ἔρ- 
Ὕων. Vide item Hippocratem ipsum, 
de Dias |. i. 11. ubi alimenti in ventre 
concoctionem διεξόδφ πνεύματος ψυχροῦ 
καὶ θερμοῦ potissimum tribuit, et ex ca- 
lore de quo supra Galenus, τὰ φυσικὰ 
animalium ἔργα derivat. Neque aliter 
Pythagorei »ecundum Platonem in ip- 
sius Timeo p. 77. Fonsr. 
ὥς τινες ἔλεγον] Ionice schol: phi- 
losophi, Anaxagoras, qui teste Laertio 
ji. 9. dixerat, τὰ ζἕῶα γενέσθαι ἐξ ὑγροῦ 
Τε καὶ θερμοῦ καὶ γεώδους, ὕστερο» δὲ ἐξ 
ἀλλήλω», itemque illius auditor Arche- 
laus, de quo id. Laert. ii. 16. ἔλεγε δύο 
αἰτίας εἶναι γενέσεως, θερμὸν καὶ ψυχρὸ», 
καὶ τὰ ζῶα ἀπὸ τῆς ἱλύος γεννηθῆναι----' 
γεννᾶσθαι δὲ---τὰ ζῶα ἐκ θερµῆς τῆς γῆς 
καὶ lAby παραπλήσιαν Ὑγάλακτι olov τρο- 
Qr ἀνιείσης. οὕτω δὲ καὶ τοὺς àv6pó- 
πους κοιῆσαι. Conf. Hermie [rris. Gen- 
til. p. 177. Justin. Mart. Exhurt. ad Gr. 
p. 4. Diod. Sic. i. 7. HurNp. 
ἐυντρέφεται] Conjectura eorum, quos 
Cornarius ostendit reponi jussisse συµ- 
φθείρεται, plane inepta et absona ponen- 
da est, Fiscn. 
συντρέφεται] I. 9. συνίσταται, πηγνυ- 
ται (coagulantur), ut exponunt in hoc 
ipso loco verbum Etym. M. Suid. He- 


XTAeGs.—b ob I. 9 As.—* καὶ AHL— 


h. v. τρέφεσθαι. Ἡκινυ. 

p Ml y à3p, $ τὸ sip] Sanguis 
Empedocli: aer Anaximeni: ignis He- 
raclito, postea Stoicis. Notum ες His- 
toria Pbilosophrz Scriptoribus, in primis 
Diog. L. ii. 8. viii. 51. ix. 1. Wrrr. 

τὸ αἷμα] Empedoclis hsec fuit senten- 
tia, cujus notus est versus αἷμα γὰρ à»- 
θρώποις περικάρδιό» ἐστι νοήµα. V. Me- 
nag. ad Diog. Laert. vii. 159. p. 329. 
Ἠσινρ. 

ὁ ἀἡρ] Auct. de Placit. Phil. i. 3. 
᾽Αναξιμένης ὃ Μιλήσιος ἀρχὴν τῶν ὅρτων 
ἀέρα ἀπεφήνατο' ἐκ γὰρ τούτου τὰ πάντα 
γίγνεσθαι καὶ eis αὐτὸν πάλιν ἀναλύεσ- 
θαι, οἷον ἡ dvo, φΦησὶν, ἡ ἡμετέρα . ἆλρ 
οὖσα συγκρατεῖ ἡμᾶς, καὶ ὅλον τὸν κόσ- 
pov πνεῦμα καὶ ἄλρ περιέχει. Conf. Sim- 
plic. in Aristot. Phys. p. 6. Idemque 
de Diogene Apolloniate tradit Aristot. 
de Auim. i. 2. Διογένης δὲ, ὥσκῳρ καὶ 
ἕτεροί τινες, ἀέρα τοῦτον οἰηθεὶς κ 
λεπτομερέστατον εἶναι καὶ ἀρχήν' καὶ 
διὰ τοῦτο γιγνώσκειν τε καὶ κινεν τὴν 
ψυχὴν etc. Ηκινυ. 

τὸ πρ] Ex Heracliti ejusque discipu- 
lorum sententia, — Hujusmodi enim ip- 
sius ἀναθυμίασιν apud Aristot. de Anim, 
l. i. c. 2. fuisse constanter tradunt ve. 
teres. Lcucippus quoque et Democritus, 
teste ibidem Aristotele, wüp τι καὶ θερ- 
µόν φασιν αὐτὴν εἶναι, animamque εἰ ig- 
nem ex atomis similibus constituunt. 
Nec pretereundus est. Hippocrates, qui, 
utpote et ipse Heracliticus, de eo qui 
homini inest calore, ἐν τούτῳ (inquit) 
ψυχἠ, vóos, φρόνησις, αὔξησις κ. T. A.— 
τοῦτο πάντα διὰ παντὸς κυβερνᾷ. De 
Dist. l. i. 11. Foner. 

τὺ sUp] Ad Heraclitum hoc pertinet, 
cui meus humana ξηρὰ videbatur ἆναθν- 
píacus. Vid. Schleierm. de Heraclito, 
Mus. der Alterth. Wiss. v. i. p. 485. 
sqq. Ηεικο. 

ἐγκέφαλος] Cic. Tusc. i. 9. * Aliis 
pars quedam cerebri visa est animi 
principatum tenere. Frscg. 

ὁ δὲ ἐγκέφαλος-- ἐκιστήμην] Hec se- 
orsum etiam apponit Stob. Eclog. Phys. 
p.151. De cerebro sede animse heec et 
fuit, et est, vulgaris opinio. De ortu 
scientie similia in Theseteto disputantur: 
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ἀλλ ἀκούσας pé ποτε $x βιβλίου" rivis, ὡς ἔφη, Aa- 5. 49. W 
ξαγόρου à ἄναγιγνώσκοντος, καὶ λάγοντος ac a ed νοῦς ἐστὴν 

ὁ διακοσµιῶν T6 καὶ πάντων) αἴτιος, ταύτῃ óz" MA αἰσία 

ἤσθην. s x Mai μοι - σρόπον Ti» οὗ ἔγειν τὸ» σον. ουν 1. lii. 86. 
εἶναι ary Tan αἴτιον, xai yam, εἰ του ούτως ἔχει, 

TOY 2 νοῦν κοσμούντα πάντα orpaiv καὶ ἕκαστον σιθέναι 
σαύτη” orn ἂν βέλειστα $ d [S. 106. ] εἰ οὖν τε βού- 

λοιτο "i αἰσίαν εὑρεῖν περὶ i EAT TOU, óry γίγνεσαι 7 ἀπόλ- 

λυται d irri, τοῦτο δεῖν περὶ αὐτοῦ εὐρεν, ὅπη βέλτιστον 
aura eriy $7 εἶναι L ὤλλο ὁτιοῦν πάσχει 7 αοιςιν 

ix à δη του λόγου τούτου οὐδέν ἄλλο σκοπε προσήκευ" J 
ἄνθρωπῳ καὶ περὶ αὐτου' καὶ περὶ τῶν" ἄλλων, ἀλλ ; τὸ 
ἄριστον καὶ ro" βέλτιστο». ἄναγκαῖον δὲ MN τὸν αὐτὸν 

TOUTOY καὶ τὸ χεῖρον εἰδόναι. τὴν αὐτὴν γὰρ εἶναι ἀπιστή- 

pn περὶ αυτών. ταῦτα δη λογιζόμινος ἄ ἄσμιενος εὐρηκέναι 

9pm διδάσλαλον σῆς αἰτίας περὶ σῶν ὄντων κατὰ ουν" 
ἐμαυτῷ, τὸν ᾿Αναξαγόρα», xci οι φράσεμ᾽ mgro μὲν 

- 5 βίβλου L.—! ὄγε T.—) πάντως s.—k ἤδη TASCEHIL, δὲ Δ.---ἶ τε om ACEHI.— 

P τὸ om L.—? ταύτη om $,—9 ἔχοι ET, εἶναι s.—P ὅπως G.—^2 αὐτῶν II et pr f, 


abr) L.—. 5$) aute εἶναι om $.—9 προσήκει ΔΙΙΦΕ, προσῆκεν G.—t αὐτοῦ éxelvoo 
ΦΕΠΙΥ et rc G.—^ τῶν Ύ et pr MIL —-" τὸ post καὶ om L.—" edd A.—3 νοῦν τε 


teriti iatur, v. c. alium modum ex 
sue $ 0 ÁAmaxagoreo susceptum 
commenius sun. Proximum autem ᾽Αλλὰ 
initio 6. 49. buic ita respondet, quasi 
explicans, αι, nimirum: de quo usu 
diximus ad $. 9. Wvrr. 

ἀλλ᾽ ἀκούσας---οὐδὲν olorra) Habet 
Euseb. Prep. Evang. xiv. p. 750. Mox 
de ᾽Αναξαγόρον videatur nostra annotatio 
ad 6. 19. Wrrr. 

βιβλίου τινὸς] Verba sic junge : 'AAA" 
ἁκούσας µέν ποτε ἁναγιγνώσκοντός wos 
ἐκ βιβλίου, ὦ. ἅ., Αναξαγ. Laudat Anax- 
agorm Φνσικὰ Athen, ii. 16, — Libri ini- 
tium profert Laert. ii. 6. HziNp. 

6 διακοσμῶ»] Proprium hoc Anaxagore 
vocabulum. V. uot. ad Cratyl. 6. 87.— 
Tafry δη τῇ αἰτίᾳ. Sic Aug. et Par. 
Vulgo 8$) pro 465.— el τοῦ οὕτως ἔχει. 
Jta pro τοῦτο Tub. ἔχει mutandum puto in 
ἔχοι. Hann. 

τεθένα] Non τιθόναι apud Euseb. le- 
gitur, sed τιθένκα. quod participium ta- 
mem ut recipi posset, expungenda esset 
copulativa particula ante ἕκαστον. ΞΤΕΡΗ. 

$- 106. αὐτοῦ εὑρεν] Tub. αὐτοῦ ἐκεί- 


yov εὗρ. Hemp. 

κατὰ νοῦν ἑμαυτφ]  Acumen est ín 
ambiguitate, qua κατὰ νοῦν, secundum 
mentem, Anaxogore placitum significat, 
et vulgo usurpatur gratum, ex animi 
mostri sententia. Euthyph. p. 48. Ε. σύ 
T€ κατὰ νοῦν pr)» δίκη», οἶμαι δὲ 
καὶ ἐμὲ τὴν ἑμήν : Phileb. p.72. B. simili 
ambiguitate, ubi περὶ τοῦ voeiv disseri- 
tur—Tíya λόγον μέλλει παρὰ Φιλήβου 
δέχεσθαι viv, καὶ πρὸς τίνα τῶν παρ' ἡμῖν 
ἀμφισβητεῖν, ἂν σοι κατὰ νοῦν jJ λε- 
γόµενος ibid. p. 78. E. Leg. xi. p. 680. 
B. Epinom. 708. F. Aristid. t. i. p. 866. 
500. Hunc autem Phedonis locum eig- 
nificare videtur Plotin, Enn. iii. ii. 1. p. 
265. A. mundum ab etemo fuisse, et 
tamen divina providentia gubernari, sta- 
tuens: T)» πρόνοιαν ὀρθῶς ἂν καὶ ἆκο- 
λούθως λέγοιμεν τῷ παντὶ εἶναι, τῷ (sic 
leg. pro τὸ) κατὰ νοῦν αὐτὸν (leg. αὖτφ) 
εἶναι, καὶ »οῦν πρὸ αὐτοῦ εἶναι. WYTr. 

κατὰ νοῦν ἑκαντφ] Aristoph. Ea 
499. ᾽Αλλ’ 9t χαίρων καὶ páteas wer 
νοῦν τὸν ἐμόν. Ηχεικνο. 


s 


314 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


và? ἐσθίει καὶ πίνει" ὀπειδὼνδ γὰρ ix των riu» φαῖς μὲν 
σαρξὶ σάρκες προσγίνονται! τοῖς ὃν ὀστοῖς' ὁστᾶ, καὶ οὗ- 
σω κατὰ τὸν αὐσὸν λόγον καὶ τοῖς ἄλλοις τὰ αὐτῶν οἰπέία 
ἑκάστοις προσγένητα!, vore δὴ voy ὀλίγον ὄγκον ὄντα ὕστε- 
gov πολὺν γεγοέναι, καὶ οὕτω γίγνεσθαι τὸν σμικρὸν ἄκ- 
θρωχον μέγαν.' οὕσω τόσε ᾧμην' ov δοκῶ σοι μετρίως! 
"Eporys, ἔφη o Kis. [8. 104.] Σκέψαι δὴ καὶ τάδε 
ἔτι. ὤμων γὰρ ἔγωγε" ἱκανώς pui Doxsiy, ὁπότο τις Qui- 
voro ἄνθρωπος παραστὼς μέγας σμικρῷ μείζων" εἶναι 
«ur? τῇ κεφαλῇῃ, καὶ ἵππος) (aou: καὶ ὅτι 'yS" τούτων 
ἐναργέστερα, τὰ δέκα μοι ἐδόκει τῶν ὀκτὼ πλείονα. εἶναι 
διὰ vo δύο αὐτοῖς προσεῦαι: καὶ τὸ δίπηχυ τοῦ πηχυαίου" 


εται 
θον καὶ & Κ.--- τούτον A.—^? αὐξάνεται X4.—^ τοῦ TACEHIL et corr Ἡ.---ὃ ἐπειδὸ 


ois 

T.—A4 προσγεννῶνται pr MT, «ροσγενῶνται Δ.---ᾱ borois CEHIL, ὀστόέοιυ X: 
ríos ep —* ὁστέα A9Gs.—! μέγα ].—*" éyó TACEHIL, om pr Xn.—* ἱκαρῶν 
ΜΓΔΑΛΕΠΙΦΟΘΗΙω: ἱκανόν *s.—? φαραστὰς ἄνθρωποτ AbGs.—* μάζον 1,.—! fe- 


v 
vov AITIeGe, ἵππου XH: ἵππω *5.—1: δὲ L.—5 ἑδόκει µοι τὰ δέκα 9.—h^ sAdeva | 
AE et pr X, πλέα 1.—* τὸ τὰ δύο AOGs.—4 προσεῖναι ΓΑΛΟΕΟΗΙΙ, et cor ἆΆ, 


διὰ τὸ ἐσθίεν] Aug. διὰ τοῦ ἐσθ. Vul- καὶ ἐν ἐκείνῃ doi τῇ τροφῇ µόρια αἵματοι 
gato opus est propter praeced. διὰ τί, et yervyruch, καὶ vei api , etc. 
sepe διὰ accusativo junctum significat BSimiliterque de Anaxagora Lucret. i. 835. 
per, non propter. HgiNp. € Ossa videlicet e pauxillis atque minutis 
τοῖς μὲν capti σάρκες προσγένωνται] | Ossibu'; sic etde pauxillis atque minatis 
Hec videntur ad Ánaxagore homco-  Visceribus Viscus gigni; Sanguenque 
meriam pertinere: qua corpora ex simi- ^ creeri, Sanguinis inter se multis coeun- 
libns partibus, ossa v. c. ez parvulisossi- tibu' guttis, Idemque, obscurius licet, 
bus, et cmtera item, constare dicuntur: Aristot. in Phys. |. iii. c. 4. etin |. i. de 
et opportune in banc rem Forster, citavit Gen. et Corrupt. prope init. Fonsr. 
Lucret. i. 835. et Plutarch. Plac. Phil. i. hh 104. éy. ἱκανῶς] Vulgo ἱκανόν. Ἡ- 
3. Wrrr. lud ex Aug. et Tub. substitui. Ficinus: 
óerois] Dedi ex Aug. pro àeréos, arbitrabar enim satis recte mihi videri. 
fraumaticorum preceptis convenienter. A Tub. abest ἔγωγε. Aug. ὁγώ.--καὶ 
z 


IND — C ἵππος ἵππου. Sic pro ἴππφ Aug. Tub. 
τὰ αὐτῶν οἰκεῖα ἑκάστοιε] De hac Paris. ἩἨσικυ. 


Anazagore doctina cf. Plutarch. (de µείζων εἶναι αὐτῇ τῇ κεφαλβῇ] Ὑεήαε 
Placit. Philos, |, i. c. 8.) 'Εδόκει γὰρ puto µείζων KL τῇ M] 0. καὶ 
αὐτῷ ἀπορώτατον εἶναι, πῶς ἐκ τοῦ μὴ ἵππος ἵππου i. e. major. illo esse. per 
ὄντος δύναταί τι Ὑίνεσθαι, 5$) φθείρεσθαι οαρνέ, et equusitem equo major esse. Tn 
els τὸ μὴ Üv. rpoqy γοῦν προσφερόµεθα ἵππου consentiunt Vind. AB D F. Σι 


, ἁπλῆν καὶ µονοειδῆ, olor τὸν Δημήτρειον est heec per totum locam constructio : et 


ἄρτον, τὸ’ ὕδωρ πίνοντες καὶ ἐκ ταύτης congruit versio Sicula; hemo megnus 
τῆς pois τρέφοται θρὶξ, Φλὲψ, ἀρτηρία, parvo major esse ipso capite, et. equus 
νεῦρα, ὑστᾶ, καὶ τὰ λοιπὰ µόρια. τούτων  equo—. Wr. 

οὖν Ὑινομένων, ὁμολογητόον ἐστὶν ri dv παροσεῖναι] Sic Ald. Aug. Vind. Α 60. 
7 τροφῇ τῇ προσφεροµώῃ πάντα ἑστὶ Venet. A. et recte recepit Fischer. νε” 
τὰ ὄντα, καὶ ἐκ τῶν ὄντων πάντα alteras, phanus, et alij; προσθεῖϊνα,. Wrrr. 
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[4. 107.] Καὶ δὴ καὶ περὶ ἡλίου οὕτω παρεσκευάσμην'' 1. iii. 8T. 
ᾠσαύτως πευσόµενος, καὶ σελήνης καὶ τῶν ἄλλων ὥστρων, 
σώχους" σε πέρι πρὸς ἄλληλα καὶ σροπὼν παὶ TOY ἄλλων 
πωθημάτων, 37 ποτὶ rGUT ὤμοεινόν ἔστιν ἔκωστον καὶ π.οιοῖν 
καὶ φάσχειν Ob πάσχει. OU γὰρ ὤν ποτε αὐτὸν ὢμην, φά- 
σχοντά γε ὑπὸ νοῦ αὐτὰ. χεκοσμῆσθαι, ἄλληνὸ τὰ αὐτοῖς 
αἰσίωνὶ ἐπενεγκεῖν ἢ ὅτι (έλτιστονὶ αὐτὼ οὕτως ἔχειν Voci 
ὥς περ χει  λάστῳ οὖν αὐτὸν ἀποδιδόντα τὴν αὐσίαν 
καὶ Xon πᾶσι τὸ ἑκάστῳ [έλτιστον" ὤμην καὶ τὸ κοινὸν 
vci ἐσεκδιηγήσεσθαι"' ἀγαθόν. καὶ οὖν ἂν ἀπιδόμιην 
πολλοῦ τὰς ελπίδας, ἀλλὰ πάνυ σπουδῇ λαβὼν τὰς (Gi- 
Bou" ὧς τάχιστω οἷός v 92" ἀνεγίγνωσκον, i» ὡς τά- 
χιστα εἰδείην" τὸ έλτιστον καὶ τὸ χεῖρον. [S. 108.] 
Aso δὴ θαυμαστῆς, ὦ trips ἐλπίδος Φχόμην Φερόμιενος, 9. 50. W. 


* παροσκευασάµη» $Gs.—* τάχη 1.—9 αὐτοῦ A.—P ἀλλὰ I.—8 αὐτῆς αἰτίαν Ἡ, 
y 


alríar αὐτοῖς Aes et corr Ἡ.---- βέλτιον As.—* αὐτῶν B, αὐτῶν ITYCGs et pr 
HI.—' βέλτιον As.—" ἐπεκδιγγήσασθαι TAAGGLs.—* A. τοὺς B. A.—" ἦ ΗΙ et 
pr XTE: 3» *s.—2* Λιδείην Y.—? ἐλπίδος ὃ ἑταῖρε YHY.—* ἐπειδὲ H, ἐπειδὴ δὲ A. 


αἰτίας ἄλλο εἶδος] Vind. AB F bis dant éedoro οὖν αὐτῶν] Ita Tub. οί Euseb. 
v. Eustathius item, Od. Vulgo αὐτόν.  'Tum denuo Aug. etTub. 
B. p. M50. ευασάµην ós οὐκέτι ἐπεκδιηγήσασθαι, nec male h. ]. Vid. 
«οθ ἄλλο elbos αἴτίας' & verbo ποθεῖν ποι. ad Protag. $. 19. Mox de Attica 
ducens, falsa lectione deceptas. Crete- locutione a Thucydide imprimis frequon- 
rum fotma compositionis eadem est δια- — t«ta πάνυ σκουδῇ vid. Valcken. ad Phe- 
ψούοµαι ds πο , Quam illustravimus Ἰατ. Epp. p. xvii. Ἠεινο. 
Biblioth. Crit. Part. x. p. 29. et xii. p. — 6. 108. ἀπὸ δ) θαυμαστός] — Mirifilca 
86. ad cnjus rationem hoc loco scriptum — i/a spe ducebar, quum ecce wllerius in 
fuisse putem ab auctore, οὕτω παρεσκευ- — illorum lectione progressus, vel, Hanc in 
άσµην és ὡσαύτως wevcóuevos. WT. — spem erectus eram, quum, etc. Rectius 
$. 107. οὕτω παρεσκευάσµην ὡσαύτως] autem fortasgp ὑπὸ δὴ θαυμ. ἕλπ. Φορ. 
Ormissum ab Euseb. et Ficin. οὕτω rectius ΒΤΕΡΗ. ἨΜπία. Sic enim sensus existe- 
peni ante pregressum illud παρεσκευάσ- ret alienissimus. Nam φέρεσθαι ὑπὸ ἑλ- 
µην potabat Fischer. Ego, cur ibiadda- πίδοφοεί spe duoi, qnod Bupra c, 19. extr. 
tur, causar non video, quum tritum lo- dictam est ὑπὸ ἐλπίδος ἄγεσθαι ut paulo 
quendi sit genus παρασκεµάζοµαι ós µα- inferius ὑπὸ δόξης φέρεσθαι dicitur opi- 
χούμενον.  H. |. οὕτω pertinet ad ὡσαύ- nione duci: sed φέρεσθαι ἀπὸ ἑλαίδοι 
Tes.  Protag. &. 10Γ. καὶ αὖθις αὖ τὰ notat spe orbari, repelli a spe, spem per- 
&cabrws οὕτω: οὗ, καθόσον ἀνιαρὰ, dere: ut. Euthyphr. 19. ἀπ) éAsr(Bos ua 
κακά; Xenoph. Cyrop. viii. 6. 5. &caó- καταβαλών' et Epist. Socrat. p. 8. κατα- 
Tes δὲ οὕτως ἔχει καὶ περὶ κατασκευῆι. ποσὼν ἀπὸ τῆς ἑλκίδος. Fiscu. 
Hatw». Δκὸ θαυµαστῆς ἐλπίδος φχόμην φερό» 
παλ πάσχεν & πάσχει] Εἰοίπας: eel µενο] Vellem, ut placuisset Fischero 
facere vel pati quodcunque agant cel pa- | unum alterumve locum, ubi hec forma 
£üawtur. Quasi legisset & ποιεῖ καὶ πά- Ίου sensu capienda esset, laudare; Ατ- 
exe, quim wiror aliquem el issimo — mior certe interpretatio foret. Soeratem 
scriptori obtrudere voluisse, [uti voluit quidem, optimum hujus loci interpretem, 
Koehler. p. 198.] Hxin». laudat, qui infra rem ita eloquatar: deii) 
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2 . 7 Ld / 
Divis," δύναμὰι ἔτι φείθεσθαι ὡς' αὔτη" ab" αἰτία γί- 
Papa $v1 
eyovty .σχίσις” τοῦ δύο ysyovivcu- ἑναντία" γὰρ γίγνεται 
Ay / » / 2 M / θα” σό 8. ο. 
37 σότε αἰτία τοῦ δύο γίγνεσθαι" τότε μεν γὰρ ὅτι ζυν- 
/ b' £7 2.4/7 ^ 4 € - e € 4! 
»ysTo πλησίον ἀλληλων κα! προσετίθετο εερον ετέρῳ, 
νῦν δ) ὅτι ἀπάγιται καὶ χαρίζεται ἕτερον ἂφ ἑτέρου. οὐ- 
A . , 
δέ γε διότι ἓν γίγνεται, ὡς ἐπίσταμαι vi πείθω ἐμαυτὸν, 
»43? X. . 70: € N jyo.9 διό ο Af 5» ^7 
οὐδ ὤλλο οὐδὲν ἐν λόψω, διότι γίνεται 2. ἀπόλλυται 
XA» N ^v N / ^e / , / » » 
5 ἔστι, κατὼ τοῦτον σὸν τρόπον τῆς μεθόδου, ἀλλά τι αλ- 
Ν ed P4 e 7 ^ ^e 
Ao» τρόπον &uTOg εἰκῇ φύρω τοῦτον δὲ οὐδαμῇ προσίεµαι. 
*» διχάση A96. —t. ὧς...γεγονέναι om pr T.—* αὐτὴ Χα, αὐτὸ mg T.—" aj om CE 
HIL : ἡ A.—" σχέσιε Hs.—x ἐναντία,..γίγνεσθαι om s.—)! $ IIH, ἡ yàp CEHL: 3$ 


Ue. —3 γενέσθαι ΔΦ.--ᾱ μὲν om $s.—^ E. HY et corr X.—* τὸ ἕτερον A9s.—? τὸ 
ἑτέρω s.—5^ ἐν ὀλίγφ AHGCEHIL.—! διότι 4$) γίγνεται As.—t φέρω 9s, φίω T.— 


Emp. Vind. C G. 8voi, Wrrr. 
^ $4 tóvoBos τοῦ πλησίον ἀλλ. τεθῆναι] 
Eodem modo dictum videtur quo de 
Legk. ii. p. 657. B. ἡ---ζήτησις τοῦ κανῇ 
ζητεῦ àel μουσικῇ χρῆσθαι, neque jam 
opinor requiri 5) ξύνοδος, τὸ πλησ. ἄ. τεθ. 
Hzrinp. ) 
^ $. 106. διασχίσῃ] Vind. A B διχάσῃ. 
Wr. | 
' ἑναντία γὰρ γίγνεταικ. τ.λ.] Olymp. 
El τᾶναντία εἴδη αἰτία τοῦ αὐτοῦ οὐκ ἂν 
«γένοιτο, κῶς ἤ τε σύνοδος καὶ 4) σχίσιε 
ἀναντίαι οὖσαι τὸ αὐτὸ ποιοῦσι; Fonsr. 
ἑναντία γὰρ γίέγνοται ἡ τότε ἡ air.] 
Vulgo ἑναντία γὰρ γέγνεται ἡ τότε alTía, 
in quibus quum τότε referri non' possit 
nisi ad posterius, τὸ διασχίσαι, statim 
tamen in proximis τότε μὲν γὰρ eic. ver- 
bum hoc τότε ad prius, τὸ συνάγει», re- 
fertur. Igitur aut ἐγένετο pro γίγνεται 
rescribendum foret aut νῦν pro τότε, ni 
certiorem medelam afferret Ficini hec 
versio: comtraria enim tunc atque supe- 
ríus causa fil, qua duo fiant. Quibuscum 
comparanti lectionem in Bas. 3. hanc 
eytyverai τότε ἡ τότε alría sponte hinc 
-Dostra nascetur correctio. ἐναντίος 5 ti- 
tum est loquendi genus. Φ. 148. éyyvf- 
σασθε---με--τὴν ἐναντίαν ὀγγύην } 9» 
obros—-ryyvüro. de Rep. vii. p. 528. 
D. οὐδαμοῦ γὰρ ἡ ὄψις αὕτη ἅμα ἐσήμαινε 
τὸν δάκτυλο» τουναντίο» $) εἶναι. 


Ἡκινυ. 
οὐδέ γε διότι κ. τ.λ.] Ac nondum ex 


hoc methodi sodo persuadeo mihi me 
scire, quare unum (duo) neque cur 
aliud quicquam fiat, aut intereat, aut sit. 


Methodum autem sibi fore speraverat na- 
ture historiam, ut pauloante dixi. Sr ΣΠ. 


ἑνὶ λόγφ] Vera estheclectio. Versio 
Sicula uno cerbo : et sic Steph. At Ald. 
Bas. Vind. B C E G. Venet. AB à» 
δλίφ: quie est vulgaris confusio.  For- 
mula frequens Platoni v. c. Alcib. ii. h 
41. D. éxt δὲ λόγφ: Lysid. p. 108. G. 
Le . xii. P. 686. C. Epist. vil. Ρ. 729. Α. 
et 'l'hucyd. v. 85. ubi varia lectio est ἐν 
ὀλίγφ, et Aristenet. Ep. i. 18. Confe- 
ratur Pierson. Verisiril. p. 181. W rrr. 

ἑνὶ λόγφ] Hoc e certa Cornarii emen- 
datione, quam adfirmat Cod. Tub. pro 

; quod in Edd. vett. et Cod, Aug. le- 
gitur, ἐν ὀλίγφ, reposuerat jam Stepha 
nus, Ἠκιπο. : 

abris εἰκῇ φύρω] Aliam quandam ra- 
fionem commisceo i, comminiscor, 
metaphora, utbene animadvertit Fischer. 
ducta ab iis qui farinam-aqua subigunt, 
aut terram aqua subigentes lutum con- 
ciunsnt. Aristopb. Αν. 463. προπεφύ- 
pera. λόγος εἷς µοι, ὃν διαµάττει» οὗ κω- 
Aóe. -ἆ ουσ]. Prom. 450. τὸν μακρὸν 
χρόνον Ἔφυρον eli) πάντα, temere omnia 
et fortuttu faciebant. Ἠτινο. 

τοῦτον δὲ οὐδαμῆ προσίεµαι] Heec non 
satis perspicua sunt, Nam τοῦτον qui- 
dem refertur ad illum τ 6. 48. ad 
verba ἡμίσει αὐτοῦ ειν expositum. 
Sed ἄλλον τρόπο» αὐτὸς εἰκῇ peer? ad 
quemnam refertur? Certe, non ad illum 
ex ideis ductum, quem tandem ut firmis- 
simum tenuit 6; 69. non temere cersavit. 
Neque ad proxime sequentem Anaxago- 
reum satis apte accommodari potest; 
quippe quem tes non ipse invenit, 
sed ab Anaxagora sumsit. tamen ad 
hunc accommodari debet : quia alius non 


est, Ergo presens φύρω potestate ptao- 
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^ ^s A ) / ^ / LÁ 
χοσμν τὰ αρῶγματα, ἀέρας δὲ’ καὶ αὐθέρας καὶ ὕδατα 
* 7 Nov Y xy / cx 
ἁὐτιώρ ον καὶ ἄλλα πολλὰ καὶ ὥτοπα. καί μού ἔδοζεν 
ε / t d ο b. 19 "d f * g 
οµοιότωτον πεπονθίναι ὡς περ ἂν εἰ τις λέγων ὅτι Σω- 
/ e ^s 
κράτης πάντα ὅσα πράττει" vg πράττει, κώπωτα ἔπιχει- 
) / N v * ^s 
ῥήσας λέγειὶ τὰς αἰτίας ἑκάσσων ὧν πράττω, λέγοι TP» 
v e; ὃ ὼ ο” "^ 9 , à / ο ΄ /, 
σον [Méy οτι Qi, ταυτω νυν ἐνθάδε κάθηµαι, οτι ζὺὐγκειταί 
N ^ , ^1 8 ο” 
µου τὸ σώμα ἐξ ὀστῶν) καὶ νεύρων, xo τὰ μὲν ὁστᾶ. ἔστὶ 
? € N P 9 ev 
στερρὰ" καὶ διαφνὰς ἔχει χωρίς ἀπ᾿ ἀλλήλων, τὰ δὲ νεῦ- 
—^ εἶν..αἰτιώμενον om H.—h 8) I, om L.—* duo) G.—8 ὁμοιότατόν τι πεπονθ. A 


$s.—^ εἴ om. AAHss.— λέγοι €Gs.—8 ὅτι ὃ Hs.—h ὅσα πράττοι 9. — λέγει H, 
λόγειν Δ,--.) ὁστῶν TACEHIL: ὁστέων *s.—k ὁστέα AGs.—) ἔτι d. n. στερρὰ K: 


quique id genus sunt alia, Ἡσινυ. 

79 μὲν vé οὐδὲν χρώµενο», κ. T. λ.] 
Mente (illa divina) nil utentem, neque 
παρ caussas ab ea repetentem ad ordi- 
"endas res (singulas), sed ab aere, 
&lhere, aqua, caussas ducentem. Eodem 
nomine Ánaxagoram reprehendit rursus 
in Leg. xii, p. 696. E. Γρ. 967. B.]: 
καί ares ἐτόλμων τοῦτό γε αὐτὸ παρακιν- 
δυνεύε» καὶ τότε λέγορτες ὧε νοῦε εἴη 
ἀιακεκοσμηκὼς κἀνθ᾽ ὅσα κατ’ οὐρανόν' ol 
δὲ αὐτοὶ πάλω ἅμαρτάνοντεε ψνχῆς φύ- 
σεως ὅτι Ἡρ σβύτερον ef σωμάτων», δια- 
Ῥοηθέντες δὲ ὧε νεώτερο», ἄπανθ᾽, ὡς εἷ- 
wei ἔπος, ἀνέτρεψαν πάλι», ἑαυτοὺς δὲ 
πολὺ μᾶλλον δν di πρὸ τῶν ὀμμά- 
Των πάντα αὐτρῖε , τὰ kar? οὐρανὸν 
Φερόμονα, μεστὰ λίθων εἶναι καὶ γῆς καὶ 
πολλῶν ἄλλων ἀψύχων σωμάτων διἀνο- 
µόντων τὰς αἰτίαι warrbs κόσμον. 
stot. Metaphys. i. 4. ᾽Αναξαγόρας τε γὰρ 
μηχα»ῇ χρῆται τῷ νῷ πρὸς τὴν κοσµο- 
Todas" καὶ ὅταν ἀπορήσρ διὰ Tv αἰτίαν 
e£ ἁνάγκης dor), τότε ἕλκει αὐτόν ἐν δὲ 
τοῖς ἄλλοις πάντα μᾶλλον αἰτιῶται τῶν 
αωοµένων 3 νοῦν. — Plutarch. de Defect. 
Orac. p. 435. E. éxeivos γὰρ àyhp (Πλά- 
των) 'Arateyópar μὲν ἐμέμψατο τὸν πα- 
λαιὸ», ὅτι ταῖς φυσικαῖς ἄγαν ἐνδεδυμένος 
airíass, τὸ κατ ἀνάγκην τοῖς τῶν σωµά- 
τῶν ἁποτελούμενον πάθοεσι μετιὼν &«l καὶ 
λιώκων, τὸ οὗ ἕνεκα καὶ ὑφ' οὗ βελτίονας 
αἰτίας οὔσας καὶ &pxàs ἀφῆκεν αὐτὸς δὸ 
αρῶτος μάλιστα τῶν φιλοσόφων ἂμφο- 
τέρας ἀπεζηλθεν, κ.τ.λ. Plotin. Erin. 
li. iv. 7. p. 162. F. fusius Anaxagore 
opinionem exagitans, hoe etiam notat : 


'Avat δὲ τὸ µίγµα ὕδαωρ ποιῶν, οὐκ 
ὄἔσιτηδα ^i α erre iod πάντα 
ἆνεργο εν λ A € νοῦν 
^ Clemens Alexandr. Strom. ii. 

p. 464. D. 'Arateryépas πρῶτος ἐπέστησε 
JIPtat. Vor. 


Tir νοῦν Tois κράγµατσι' ἀλλ᾽ οὐδὲ οὗτος 
ἀτήρησε τὴν ἀξίαν τὴν ποιητικὴν, δίνουε 
τινας ἀνοήτουε ἀναζωγραφῶ» σὺν τῇ τοῦ 
νοῦ ἀπραξίᾳ καὶ ἀνοίᾳ.  Simplic. in Ari- 
stot. Phys. i. p. 2. A, ᾿Αναξαγόρας δὲ ὁ 
Κλαζομένιος ἐπέστησε μὲν ποιητικὸν αἴ- 
τιον τὸν νοῦν, ἐν δὲ mais αἰτιολογίαις 
ὀλίγα αὐτῷ προσεχρήσατο’ ὡς ὅ à» aí- 
Bur: Σωκράτης ἐπέσκηψε f. ἐπέσκωφε et 
simili p. 88. A. ii. p. 68. B. et p. 88. 
6. Leviter attingit Olympiodorus Cod. 
ij. p. 104. Hermias t. in Phe- 
drum p. 485. eodem brevius etiam epee- 
tat. WrrT. 
οὐδέ was]  Koehlerus p. 108. cense- 
bat rescribi debere ἀλλὰ ἄλλας τινὰε 
airías—àépas re—. Fiscn. 
ὥσπερ by ef ris λέγων] Ita Aug. Tub. 
Paris. et Euseb. Ab Edd. male abest ei. 
Hzinp. In Tub, d M 
y πράττει] In Tub. desunt. Mox 
Cod. ach. ΧΟΠ. πράττει. Ed. Steph, 
πράττοι. male. dein pro λέγοι Aug. Aé- 
γει. Fiscn. . 
κὔπειτα ἐπιχειρ.] κἄπειτα h. l. positum 
esse pro Éxerra, roonui supra ad 6$. 89.—- 
Mox. ὁστῶν hic et paullo post pro ὀστέων 
ex Aug. Tub. et Euseb. rescrip&i. HgiNp. 
στερεὰ] Bas. 2. στεῤῥά, — Uti legitur 
apud Aristoph. Acharn. 219. στεῤῥὸν 
ἀντικνήμιον. Nub. 419. ψνχῆς στερῥᾶε. 
Eurip. Suppl. 711. στεῤῥὸν δόρυ. In 
Platonis tamen libris illud ubivis est ob- 
vium (Theetet. 6. 14. Protag, $. 81. de 
Rep. i. p. 348. E. vii. p. 628. A. Tim. 
p. $1. B. p. 32. B. p. 45, C. p, 56. A. 
B. p. 56. B. et sepe alias) ; στοῤῥὸε 
alibi nondum reperimus. Hziwp.—. 
διαφυα)] Quo verbo in plantis genicu- 
la ἀθηοίαπίατ, hic sunt ossium quasi tnci- 
sure, articulorum commjssures. Μος Eu- 
seb. capkó» τε καὶ Mig deor eerónd 
V. 


11, lii. 88. 
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ρα oia. ἐπιγείνεσθα sai ἀνίεσθοη, περμιµπίχοντα τὰ ὀσνᾶ 
μετὼ τῶν σαρκὸν nai δίρµατος, ὃ Coriy ui" αὐτά' 

μένω) οὖν vu» ὀστῶν ἐν ταῖς αὐτῶν ζυμβολαῖς) χαλώντα 
nai Luvrsivorra và νεῦρα κἀάματισθαί που ποιεῖ oir € 
eiyc4 6p νῦν τὰ HAN, καὶ διὼ ταύτην τὴν αὐτίαν ζυγκαμε- 
φθεὶς" ἐνθάδε κάθηµαι. [&. 109. | καὶ aV' qsei τοῦ δια- 


λέγισθαι ὑμῖν ἑτέρας vivae" 


γοιαύτας αἰτίας λίγοι Φα- 


L4 NV »7 9 4 Ν 4 , ^e 9 
νώρ τε καὶ ἀΐέρας καὶ ἀκοὰς καὶ ἄλλα µυρία τοαυτα Cibo 
σιώρενος, ἀμελήσας τὰς ὡς ἀληθῶς αἰτίας λέγει», OTi 
9 A» ’ v / 7 , ^v , 
ἐπειδὴ ᾿ Αθηναίοις ἔδοξε (2έλσιον είναι ἐμοῦ καταψηφίσασ- 
θαι, διὰ ταῦτα δὴ καὶ ἐμοὶ βέλτιον o^. δέδοκται ἐνθάδε κ-α- 
θήσθαι, καὶ δικαιόσερον παραµάνοντα ὑπέχειν τὴν δίκην 3» 


, v -- 
1. 99. ἂν x eA SUO QUY) ἐπεὶ νὴ τὸν κύνα, ὡς ἐγώμαη, τᾶλαι ἂν ταῦυ- 


στερεὰ *r,.—^ t. ΧΕΥ.---Ὁ ἑωρουμένων pr Κ.--» ἐμβολαῖ ο--4 [. ΧΣΥ.--- «ου 
om $5.—^ ξυγκαμφθεὶε (NY, συγκαυθεὶς L, συγκαφθὰὶ: EH: συγκαμφθὲὶε γ.---- ἂν 
A.—* τυὰς add s, —* λέγειν G.—" ὃς om A.—* ἂν A.—! κελείωσυ l'ACEHIL. 


σου qoute—Natom hoc sov ex seq. see 
suspicor. Hzinp. 

dier mte Cicero N. D. ii. 
55. * Quid dicam de ossibus! quse, sub- 
jecta corpori, mirabiles commissuras ha- 

t, et ad stabilitatem aptas, et ad artus 
finiendos accommodatas, et ad motum, et 
ad omnem corporis actionem. Huc adde 
nervos, & quibus artus continentur, eo- 
rumque implicationem corpore toto per- 
tinentem,' Ceterum de verbo αἱἰωρεῖσθαι 
sursum tolli v. Foésius Lex. Hippocr. v. 
αἱόρα. Fiscn. 

6. 109. τοιαύτας] Euseb. τοιάσδε pro 
τοιαύτας, et deinde ἄλλα ἅττα uvpla. at 
Tub. µυρία ταῦνα, idemque Cod. paullo 
post ἐνταῦθα καθῆσθαι. HxiND. 

ἀμελήσαι às ὧν ἀλ.] Alcib. i. p. 118. 
C. Μανικὸν γὰρ d» νϕ ÜUxes ἐπιχείρημα 
ἐπιχαρεῦ ἃ οὐκ οἶσθα ἁμελή- 
σαν µανθάνεν. Xenoph. Cyrop. vii. 2. 
17. Ὅτι πρῶτο» μὸ», ἔφη, ἁμελήσας dpe- 

ὧν τὸν θεὸ», ef τι ἐδεόμη», ἀποπειρώμην 

oU el δόρατο ἀληθεύαν». — Adscripsi, 
ne quis corrigendum putet pro vulgari 
verbà constructione, Δμολήσαι τοῦ 7às às 
4A. abr. λόγεν. Tum Aug. fr ἂν κελεύ- 
«cir, idque reposuit Fisch. Vulgatum 
accurata temporam ratio exigi l 
eet ratio deinde in verbis ὑπέχειν τῇ 1ó- 
Ne δίκην ἤτυ) ἂν τάττρ, ubi rárrp, nou 
» dicit in universum loquens Socr. 
Ἠεικν. 


»h τὸν κύνα] ta passim paravit So. 
crates v. c. in Cratyl. p. 57. Apolog. 6. 
6. Lactantius iii. 30. de Socrate: * Ve- 
rum idem per canem et anserem dejera- 
bat. O hominem scuram' Plato ao. 
tem, Socratis nomine, per canem jurat, 
quod in /Egypto sacerdotibus dedit ope- 
ram, et Deos. /"Egyptios, veluti cazem, 
cognitos sibi reddidit. v. Olympiod. Vi. 
tem Plet. qui landat e Gorgis, p. 316. 
μὰ vb» Kéva, Ti» Λἐγνετίων θεόν. 
non opo modo jurare solebat Socrates, 
Interdum »à Th» "Heer, quod volebat 
corrigi Hutchins, in Cyrop. Xenoph. i, 
11. in νὴ Δία, sed castigatus recte ab 
Ernestio ad Xenopb. Mem. i. 5. p. 46. 
Hotchinsonum quidem voluit defendeze 
Forster. (ad Apol. $. p. 843.) quod mul- 
lum nomen apud Persas haboerit Juno, 
sed nescio an bec ratio fit idonea. Cy- 
rus enim, quod Socratis institutis utitur, 
potuit et Socratico more juram. Qoam 
recte Xenophon fimxerit institutis con- 
cordes, tanto intervallo temporum dis- 
junctos viros, Cyrum atque Socratem, 
mibil dicere hic attinet. N) σὺν ' 
occerrit et Apolog. 6. 12. Juravit et 
Socrates per ἀλεκτρυόνα, Aristoph. Nub. 
348. et Scholissten, per Max. 
Tyr. Diss. viii. p. 90. Davis. Lucianus 
(t. i. $80. Gre v.) irridet hanc vasiam 
jurandi rationem Socraticam ; (cf. et 
Icaromen. t, ii. p. 191.) item Zeno Epi- 
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M —-— [ M 05. (m YN N 4 D A 
σα τω µευρά γε" καὶ τὸ ῥστὸ 7) περὶ Miéryaon 7 Βοιωτοὺς 
^? ε 3 / / ^v N / 

3», υπο δόξης Φερόμενα vov [ελτίστου, $i pm δικαιότερον 
” M κά * led , M 

egy καὶ κάλλιον θίναι πρὸ τοῦ Φεύγει το καὶ ἄποδι- 

à / e b ο / / L4 » * / δα 9 3) 
ρασκει υπέχων τη πολει δίκην ἠντω ἂν τῶσνη. ἀλλ 
* & X e " ο” / / 

αέτια (6) τὼ τοιαῦτα καλεῖν λίαν ἄτοπον' $i δὲ τις λέ- 

e » . Ld y ^ . 
yov! ὃτι ἄνευ τοῦ τὰ τοιαῦτω ἔχειν καὶ ὀστᾶ καὶ νεῦρα 

NU » εν , $4 T/ , 7g ” 4 Qo / 
xO4 ὅσα (AA. έχω, οὐχ C Oi0g T 99 ποιεῖν τὰ δὐζαντά 

, 4 / h e / « ^ ^ εϱἳ ^i 
οι, ἀληθη ἂν λέγοι ὡς μἔντοι διὼ ταῦτα ποιὼ ἆ ποιῶ, 


M ΄ 3 7 
xci ταυτγ) ya" TUTTO, ἀλλ 


—3 Te om l'ASCEGHILs.—5 πρὸς A.—b 


, D ^w / e ^7 
ου τῇ TOU {ὀελσίστου αιρεσεί, 


* τὰ om EL.—Í ἄλλα ὅσα ΔΦΩς.--ε ἦ ΔΙ et pr ΤΕ: ἦν *s.—h ἀληθῆ ἂν λέγοι om 
AHIL et pr 'E.— ! oi» ἃ IL— ταῦτα X TARTeEGHILSs et prIL—* νῦν L, νῦν à 


cureus apud Lactantium iii. 19. Tertul- 
lian. Apol. 14. * Taceo de philosophis, 
Socrate contentus, qui in contumeliam 
Deorum quercum et hircum et canem 
dejerebat, Sed propterea damnatus cst 
Socrates, quia Deos destruebat, Gorrr. 
»h τὸν κύνα] Percanem!  Tironum 
caussa monemus, fuisse hanc formulam 
affirmandi familiarem Socrati. Videatur 
Menagius ad Diog. L. i1. 40. Wrrr. 
và »eüpd Te καὶ τὰ será) Cod. Aug. 
cum Eanseb. omittit particulam τε.  Ex- 
unxissem et ipse, ni sepius ita re alieno 
oco poneretur. Hziwp. 
$ «epi Méyapa } Bowr.] Ut proxime 
urbes, quo confugere posset rates, 
Thebs et Megara memorantur et in Cri- 
ton. p. 83. B. αὐτὸς δὲ α«ρῶτον μὲν ἐὰν 
els τῶν ὀγγύτατά τια πόλεων ἔλθῃς, ἢ 


Θήβαζε )) Μεγάραδε, εὐνομοῦνται yàp ἅμ- 


φότεροι, πολέμιος Steis, ὦ Σώκρατεν, τῇ 
τούτων πολιτείᾳ.---Ἔανοῦ. ἡ περὶ Βοιω- 


πούς. Bene, ni malis omisso priore 5, 
περὶ Méyapa 3) περὶ Bowr. HziNp. 
κάλλιον» el». πρὸ τοῦ φεύγειν] | Criton. 
p. 64. B. µήτε παῖδας περὶ πλείονοε ποιοῦ 
µΜήτε τὸ (9v µήτε ἄλλο μηδὲν πρὸ τοῦ δι- 
v. HxiN». 
τοῦ φεύγειν τε καὶ ἀποδιδράσκειν] Xe- 
noph. Anab. vii. 8. 11. Καὶ τὰ μὲν φεύ- 
yo»ra καὶ ἀποδιδράσκοντα ἡμεῖς ἱκανοὶ 
ἐσόμεθα διώκειν καὶ µαστεύειν. ΑΠΙΠΟΗ. 
᾽Αποδράναι κα) ἁποφεύγειν διαφέρει. Απο- 
δράναι μὲν γὰρ τὸ ἁναχωρήσαντά τινα εὔ- 
δηλον (scr. ἄδηλον) εἶναι ὅπου ἐστίν 
t» δὲ τὸ ud) δόνασθαι ἐπιληφθῆη- 
ρα: λόγει δὲ Ἠενοφῶν τὴν διαφορὰ» ἐν τῇ 
᾽Αραβάσει (1. 4. 8.) οὔτε ἁποδεδράκασω 
οἶδα γὰρ ὅκου οἴχονται' οὔτε ἀποπεφεύ- 
yas ἔχω γὰρ τριήρεις ὥστε ἑλεῖν τὸ 
πλοῖσν. Inde ἁποδράναι pro- 


prium de servis, captivis, desertoribus 
aufugientibus verbum. HxiNp. 

&A908 ἂν λόγοι] In Aog. desunt. male. 
Mox lub. ποιῶν ὃ ποιῶ. male. Fiscn. 

καὶ ταῦτα νῷ πράττω] Sic Aug. Tub. 
Par. atque Euseb. [cujus Cod. ταῦτα ἃ 
νυν] quum vulgo legatur ταύτῃ, necdum 
tamen persanata hec ego arbitrur. Quam 
enim incommode cohzrent liec : at prop- 
ter hec (διὰ τὸ ὁστᾶ καὶ veüpa ἔχειν) me 
facere que faciam, atque hec mente 
agere, non vero ejus, quod optimum est, 
optione, id magna fuerit. sermonis in- 
ertia? Nimirum quum hsc διὰ ταῦτα 
liquido sibi in seqq. requirant oppositum 
aliqvid, nihil infertur ejusmodi, sed verba 
ἀλλ᾽ οὗ τῇ τοῦ Bexria Tov αἱρέσει opposita 
sunt his καὶ ταῦτα νῷ πράττω. Ut mit- 
tam, neque post ποιῶ placere sic conti- 
nuo subjectum aliud verbum s«párro, 
omninoque si quis dixerit, Σωκράτης 
vé πράττει, ἀλλ’ οὗ τῇ τοῦ βελτίστου 
αἱρέσει, in his non ῥᾳθυμίαν τοῦ λόγου 
esse, sed contraria plane et ἀσύστατα ; 
ῥᾳφθύμως eum loqui, qui proferat unde 
facile repognantia inter se et contraria 
elicere queat adversarius, non qui aperte 
contraria et absurda. Jam si rescripseris 
καὶ ταῦτα vg πράττων, presertim mente 
agens, verbis διὰ ταῦτα sua redditur op- 
positio &AA' ob τῇ τοῦ βελτίστου αἱρέσει 
( similiter $. 114. τὰ δέκα---διὰ ταύτην τὴν 
αἰτίαν ὑπερβάλλειν, φΦοβοῖο ἂν λέγειν, 
ἀλλὰ μὴ πλήθει---.); adjunctis autem his 
καὶ ταῦτα và πράττων aptissime iterantur 
superiora illa, ὥσπερ ἂν ef τις λέγων, ὅτι 
Σωκράτης πάντα ὅσα πράττει, νῷ πράττει, 
κὔπειτα etc. 6. 106. Atque αράττων ni 
legit, expressit certe Ficinus ita reddens: 
Attamen asserere, propter hec me facere, 
quecunque facio, dum ipsa sente ago, 
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* ἑπειδὴ" αροὶὼν καὶ ἀναγιγνώσκων Ope ἄνδρα τῷ μὲν νῷ οὗ- 
, b 
δὲν.χρώμενον οὐδέ σινας αἰτίας ὑπαιτιώμενον εἰς" τὸ δια- 


δὲ ταύτης ἑστερήθην ; sed nescio an hzc 
verba huc trahi possint. "Verum est, 
Socratem spe destitutum esse, sed h. 1. 
antequam procederet in legendis hujus 

hilosophi libris, spe magna ducebatur. 

aullo ante enim ait: καὶ οὐκ ἂν ἀπεδό- 
µην πολλοῦ às ἑλπίδας. Sed major du- 
bitatio mihi inheret ex particula δή. Si 
'scripsisset Plato δὲ, sententie huic faci- 
lius subscriberem, quam particulam series 
orationis flagitat. Sed qvid fiet cum 
ἐπειδὴ, quod non coheret cum superiori- 
bus verbis? Apud Eusebium, (Prep. 
Evang. xiv. 15.) legitur ἐπεὶ δὲ; quam 
lectionem Vigerus prefert vulgatm, et 
ὁπεὶ significare h. |. ἀλλὰ dicit. Sed hec 
Tatio tamen mihi dura videtur. Men- 
dum latere videtur in ἐπειδὴ, pro quo 
mihi legendum videtur levi mutatione 
σπονδῇ δέ. Ex XIIOTAH, opinor, facile 
diffingere potuit oscitantia librariorum 


“ΕΠΕΙΔΗ, et δὲ quoque facile potoit exci- - 


dere, propter similitudinem cum ultima 
syllaba vocis prioris. Platonem σπουδῷ 


ita uti, ut significet studiose, apparet ex - 


fine superioris capitis: ἀλλὰ σπου- 
0j λαβὼ» τὰς βίβλους. item in Charmide 
(p. 248. ed. Bas. 2.) τὸν πλησίον» ὄθει 
σκουδῇ. Posset alicui quoque in men- 
tem venire, ut legatur pro ἐπειδὴ, Urerra, 
Sed judicium sit penes existimafores doc- 
tos atque equos. GorTr. 

ἀπὸ δ) θαυμαστῆς] Ficinus: Hacigi- 
fur snirabili spe ductus, cum legere per- 
go, video etc. Quam secutus, opinor, 
versioném Stephanus rectius legi judi- 
cavit ὑπὸ pro ἀπὸ, hoc, ut voluit, sensu: 
Mirifica illa spe ducebar, quum ecce uite- 
rius —progressus etc. dignum viro 
tanto Judicium. Nempe ut ille prodiret 
sensus, scribi oportuit ἐπὶ δ)θαυµαστή:--- 
ἑλπίδος φχούμην, ὅτε προϊὼ» etc. οἴχεσ- 
θαι φερόµενον non est duci, sed abripi, a 
cursu instituto auferri. Ergo ut, quem 
spes aliqua tenet, Grece dicitur ἐκ) ἐλπί- 
8os ὀχείσθαι (v. Porson. ad Eurip. Orest. 
68.), sic contra, indidem petita meta- 
phora, Socrates, quum spe illa exciderit 
(àv ἑλπίδος karérece), ἀπὸ θαυμαστῆςε, 
Inquit, ἐλπίδος d xum φερόµενος, a pra- 
clara spe depulsus ferebar, quum in lecti- 
one progressus viderem virum mente nihil 
wsum etc, Haw». 

éreib)) Ita legit etiam Budeus Com- 
mentar. L. Gr. p. 8$. Ascens. Sed Eu- 
seb. ἀπεὶ δέ quam lectionem Vigerus 
prafetebet vulgate, quod - éxel- hoo loco 


esset ἀλλὰ, vel Ererra* quam in rem lau- 
dat locum Herodoti ii. p. 114. Non 
assentior. Fiscu. 
ὁρῷ ἄνδρα]  Ambiguum est, utrum 
ἄνδρα positum sit pro ἄνδρά τινα, aliquem 
virum: an, omisso articulo, pro τὸν ἄν- 
δρα, hunc virum, Anaxagoram. Utraqoe 
est rarior : prior etiam venusta, et propria 
imisioni. Veluti apud Sophocl. in Aj. 
1162. Menelaus inquit ad Teucrum, δη 
ποτ’ εἶδον ἄνδρ᾽ ἐγὼ γλώσσρ θρασὺ», ip- 
sum demonstrans Teucrum : qui vicissim 
1170. ᾿Εγὼ δέ y ἄνδρ ὕπωπα µαρίας 
πλέω», item ipsum demonstrans Mene- 
laum, Βἰπι]ο est Aristophgnis in Plut. 
382. Blepsidemus ad Chremylum, Ὁρῶ 
τω) ἐπὶ τοῦ βήματος κωθελούμενον- i e. 
Video aliquem : scilicet, te video. Acharn. 
1138. in huj i altercatione, Lama- 
chus ad Dicmopolin: 'Eropé γέροντα 
δειλίας φευξούμενον Video (te) senem. 
Atque hanc rationem prretulerim alteri, 
ua &»xhp pro ὁ dp, et ἄνδρα pro τὸν 
&ccipiatur, quamquam et ipsam 
probabiles auctores habentem, v. ο. Dio 
Chrys. Or. liv. p. 657. D. ἐτελεύτα γὰρ 
ἂνὶρ ἁδιάθετος mortuus enim est Socre- 
tes intestatus. Et sic sepe nomen àrbp 
solum sine articulo usurpatur: v. c. Pla- 
tarcho de Sanit. Tuenda p. 186. D. in 
dicto Epaminonds de viro forti mortuo: 
à Ἡράκλειε, πῶς ἐσχόλασεν ἀνὴρ ἆποθα- 
νεῖν ἐν τοσούτοις πράγµασυ. De Vultu 
Lunes p. 920. F. λόγει γὰρ dip x. T. λ.. 
dicit enim hic veir—. ibid. ο 923. A. 
Det. Orac. p. 485. E. Aristides sepe, t. 
ii. p. 18. 191. 124. 267. 348. 366. 400. 
Diog. L. iii. 86. de Platone, οὐκ ὀλίγα 
γὰρ ὧν οὐκ εἴρηκε, γέγραφεν ἀνήρ.  Eyi- 
stola Socraticorum xv. p. $8. sub nomine 
Xenophontis de Socrate mortuo scriben- 
tis: Boxe? μέντοι χρῆναι ἡμᾶς συγγρά- 
Φει», ἅ ποτε εἶκεν ἂνλρ καὶ ἔπραξεν. Sed 
hsec sunt nominativi singularis exempla, 
nec ex Platone. W rrr. 
ὁρῷ ἄνδρα] Hic quis non maluerit, 
adjecto articulo, ὁρῶ τὸν ἄνδραῦ Sed pari 
modo Aristoph. Plut. 658. Ὡς γὰρ τά- 
xu ἀφικόμοθα wpbs τὸν θεὸν, Άγοντες 
ἄνδρα τότε μὲν ἀθλιώτατον etc. ubi sermo 
est de certo notoque bomine. Id. Acbam. 
428.—«àxeivos μὲν ἦν Χωλδε, προσαιτῶ», 
στωμύλοε, δευὸε λόέγεσ. Εὺρ. Οἶδ ἄρδρα 
ἹΜυσὸ» Τήλεφον. Quocirca in soluto certe 
sermone promiscue ab Atticis dictum 
opinor ἀνὴρ et ὁ ἀνλρ (s. ἀνὴρ), velut 
θεοὶ οἱ οἱ θεοὶ, βασιλεὺ» et ὁ βασιλεὺς, 
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µενοι, ὡς αἴτιον αὐτὸ προσαγορεύεν. διὸ δη καὶ ὁ μέν τις 


ΥΣ, ὡς περ καρδόπῳ" 


δίνην rris τῇ 'y3 υπὸ TOU οὐρανοῦ μένειν δὴ κου τὴν 
ϱ ^ 
o ὃν 


πλατεία [βάθρο τον ἀέρα 


ΒΙ, et pr KE et corr 4: ὄμματι *s,—! δεῖ ποιεῦ H, δε ποια 1.--Ὁ περ τῇ µάκτρα 


λόχνον βονλεύσομεν. Eccles. S15. D. 
Paulos in oratione ad Athenienses apud 
Lucam Act. ΑΡ. xvii. 39. Ipse [Lucas] 
in Evang. xxiv. 89. ubi alia etiam ex- 


emplea apposuit Wetstenios. Wrrr. 
bana] Quod vulgo absurde in his 
Icgitur ὄμματι, vel invitis libris omnibus 
mutandum in ὀνόματε, ex Stob, et Ficini 
versione correzerat jam Fischer. In Tub. 
vitiosm lectioni veram in margine alia 
manus adscripsit. Aug. αὐόμματι, Ne- 
que incommodum h. |. faerit a5, rursus, 
ut alias fere facere vulgus solet. Hzrzw». 
és αἴτιον αὐτὸ προσαγ.] αἴτιον αὐτὸ 
est idem quod αὐτὸ τὸ αἴτιον, causa ipea. 
προσωγορεύεν és αἴτιον, ita. illud 


dere quasi sit. causa. ipea, similiter dixit οὗρανο 


atque de Legg. ix. p. 865. C. πάντων 
ἔστω és αὐτόχειρ. — Lysias in Eratosth. 
Ρ. 441. δηλοι ἔσεσθε 6s. ὀργιξόμενοι τοῖς 
Φοπραγµένοιε. HgiNp. 

ó μέν vis δίνην περιτιθεὶε] Non cepo- 
runt interpretes, Ficinus, Cornarius: Da- 
,cierius minus etiam : quod excutere lon- 
gum sit. Verte : alius quidem turbinem 
circumdans terra, quo celum eam certat, 
stabilem scilicet eam facit. Nam $ ὑπὸ 
τοῦ obparoU δίνη τῆς γῆς, est turbo, quo 
terra a colo vertitur: constructione 
Greecse proprietatis: ut supra 6$. 40. els 
ἀπιστίαν καταβαλεῖ» οὗ µόνον τοῖς προει- 
ρηµένοιι Aéyois—. in diffidentiam con- 

Jécere Ton medo ante dictis argumenlis, 
i. e. iss dubitationem nos conjiciebat, wt 
mem s»30do ante diclis argwmentis diffi- 
deremns:s : Nomine verbali retinente con- 
structionem verbi sui. Sic in Plutarcho 
de Aud. Poet. p. 20. E. τὰς 'Ομηρικὰς 
τῶν Oed ppeis b^ ἀλλήλαν καὶ Tpéces 
ὑπ) ἀνθρώπων i.e. Homerice deorum a 
se invicem prQjectiones et ab hominibus 
veuinerationes: ubi plura diximus, lau- 


dantes etiam Duker. ad Thucyd. v. 46. 
et Ábresch. Animadv. in 7Eschyl. p. 67. 
Pertinet bec δίνη reprehensio maxime 
ad Empedoclem, cujus ista diserta fuit 
opinio ; ut apparet ex Aristotele de Colo 
ii. 18. quod caput instar est commentarii 
in hunc Phedonis locum : et Simplicius 
in Comm. ad Arist. h. ]. p. 128. Α. con- 
ferendus p. 112. A. 1. Fuit etiam Leu- 
cippi et Democriti placitam, teste Diog. 
L. ix. 45. πάντα τε κατ ἀνάγκην γίνεσ- 
θαι, τὴν δίνηε αἰτίαι οὔσης τῆς γενέσεωι 
πόντων, ὃν λόγει οἱ Sexto Em- 
pir. Adv. Math. ix. 114. Sed et Anaxa- 
gore fuit Jivos* unde dicterium Aristopb. 
Nub. 379. Aivos ; τουτί u' ἐλολήθει, Ὁ 
Zebs οὐκ by, ἀλλ ἀντ αὐτοῦ Aivos νυνὲ 
βασιλεύων' obi Scholion : καὶ γοῦτο ὀθρυλ- 
λεῖτο παρὰ τοῖν φυσικοῖε, τουτέστι, δίνη- 
σι $ αἰθερία. ταῦτα ἐκ τῶν ᾽Αναξαγορέίων 
λαμβάνει. Quo item spectat Platonis 
δίνη in Cratylo p. 380. A.  Conferetur 
Valckenar. Diatrib. Eurip. Fragm. p. 
80. Wrr1. 

δίνην περιτιθὰὶς T. γ.] Verba ὑπὸ τοῦ 
οὐρανοῦ ad δίνην pertinent. δίνη ὑπὸ o? 
9 est vortex qui a colo fit, ut recte 
expl. Fisch. Gemino modo Politic. p. 
301. D. καὶ μετὰ µοναρχίαν εἴποι τω ἂν», 
οἶμαι, τὴν ὑπὸ ra» ὀλίγων δυναστεία». de 
Rep. iii. p. 890. C. "Αρεώς γε καὶ Άφρο- 
δίτης ὑπὸ Ἡφαίστου δοσµόε. De simili 
Latinorum usu conf. Westerhov. ad Te- 
rent, Andr. i.1. 129, — Cortius ad Sal- 
lust. Jugurtb. c. 31. init, Empedoclem 
autem imprimis h. |. describi declarat 
locus Aristotelis de Celo ii. 18. Οἱ δὲ, 
ὥσπερ Ἐμπεδοκλῆς, τὴν ToU οὐρανοῦ $o- 
ρὰν κύκλφ περιθέονσαν καὶ θᾶττον φερο- 
µένην τὸν 75s γῆς φορὰν κωλύει», κα- 
θώπερ τὸ ἐν τοῖς κυάθοι ὕδωρ Kal 
γὰρ τοῦτο, κόκλφ τοῦ κυάθου φεροµένου, 
πολλάκις κάτω τοῦ χαλκοῦ γεγνόμενον 
ὅμως οὗ φέρσται, κάτω πεφυκὸς φέρεσθαι, 
διὰ τὴν αὐτὴν αἰτίαν. Pro περιτιθὲὶς, 
circumdando, male Euseb. Prep. Evang. 
xiv. 15. p. 762. sepiüe[s. In his Διὸ δὲ 
καὶ voculam καὶ non habet Aag. Hip. 

ὥσπερ καρδόπφ] Schol. τῇ µάκτρᾳ τοῦ 
&Aeópov. De re ipsa vid. qua» adscripsi- 
mus ad $. 106. HzrNp. 

πλατείᾳ] Ariatot. |. c. ᾽Αναξιμένη: δὲ 
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ρα oim ὀπιτανεσθαι οι ἀνεσθωι, περιασίχοτα τὰ ὀσγᾶ 
μετὼ τῶν epa xoi δέρματος, ὃ ζυνέχει' αὐτὰ: Qu 
μένω) οὖν τῶν ὀστῶν ἐν ταῖς αὐτῶν ζυμβολαϊῖςΡ χαλώντα 
παὶ ζυντείνονταὶ và, νεῦρα κάµατισθαί που" moti οἵόν T 
eiyo ἁμὰ νῦν τὰ µέλη, καὶ διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν ξυγκαμ- 


φθεὶς" ἐνθάδε κάθηµαι' [S. 109. | καὶ a! aspi τοῦ δια- 


λέγισθαι ὑμῖν ἑτέρας vivas" 


τοιαύτας αἰτίας λόγοι Qu. 


/ νΝ 2 5 M M y , ^e » 
νᾶς σε XO αέρας χοαί ακοᾶς χα! ἄλλα ῥυρία τοίαυτα Qe 
σιώµενος, ἀμιελήσας τὰς wg" ἀληθῶς αἰτίας λέγει, ὅτι 
9 A? , » / 7 9 ^ , 
ἐπειδὴ ᾿ Αθηναίοις εδοξε (2έλσιον είναι ἔμου παταψηθίσασ- 
θαι, διὰ ταῦτα δὴ καὶ ἔμοὶ έλτιον eo^. δέδοκται ἐνθάδε κα- 
ϐήσθαι, καὶ δικαιόσερον παραµένοτα ὑπέχειν τὴν δίκην Ἶν 


N N ?, 9 ολ ^ 
1. 99. ἂν κελεύσωση,” ἐπεὶ VI) τον κύνα, ὣς ἐγώμαι, πάλαι ἂν ταυ- 


στερεὰ *e,—^ E. ΧΕΥ.---ὂ ἑωρουμένων pr XM.—P ἐμβολαῖς ο.---4 E. MHT.—T που 
om $s.—^5 ξυγκαμφθεὶς (ET, συγκαυθεὶς L, συγκαφθεὶι EH: συγκαμφθεὶς s.—t ἂν 
Δ.--ᾱ Twüs áàdd $s.—* λέγειν G.—" 6s om A.—* ἂν A.—! κελεύωσιν TACEHIL. 


που ποιεῖ--Ναΐϊαπι hoc που ex seq. sou 
suspicor. HztN». 
eréey— tvuBoAais] Cicero Ν. D. ii. 
55. * Quid dicam de ossibus? quse, sub- 
jecta corpori, mirabiles commissuras ha- 
t, et ad stabilitatem aptas, et ad artus 
finiendos accommodatas, et ad motum, et 
ad omnem corporis actionem. Huc adde 
nervos, & quibus artus continentur, eo- 
rumque implicationem corpore toto per- 
tinentem.' Ceterum de verbo αἱωρεῖσθαι 
sursum tolli v. Foésius Lex. Hippocr. v. 
αἱώρα. Fiscn. 
$. 109. τοιαύτας] Euseb. τοιάσδε pro 
τοιαύταε, et deinde ἄλλα ἅττα uvpía. at 
Tub. µυρία ταῦτα, idemque Cod. paullo 
post ἐνταῦθα καθῆσθαι. Hain. 
ἀμελήσαι τὰς és ἁλ.] Alcib. i. p. 118. 
C. Μανικὸν γὰρ ἐν v ἔχοι ἐπιχείρημα 
ἐκιχαιρεὺ----διδάσκειν ἃ οὖκ οἶσθα ἁμελή- 
cas µανθάνεν. Xenoph. Cyrop. vii. 3. 
17. Ὅτι πρῶτο; μὲν, ἔφη, ἀμελήσας ἑρω- 
Ὑ τὸν θεὸ», ef τι ἐδεύμην, ἀπεπειρώμην 
oU el δύναιτο ἀληθεύα». — Adscripsi, 
ne quis corrigendum putet pro vulgari 
verbi constructione, ἀμελήσας τοῦ τὰς ὡς 
4A. αἶτ. λέγειν. Tum Aug. fp ἂν κελεύ- 
ei», idque reposuit Fisch. Vulgatum 
accurata temporam ratio exigit, Dispar 
est ratio deinde in verbis ὑπέχει» τῇ πό- 
Ae δίκην fri ἂν rárrp, ubi τάττῃ, non 
τάξη, dicit in universum loquens Socr. 
BIND. 


yh τὸν κύνα] Ita passim juravit So. 
crates v. c. in Cratyl. s. $7. Apolog. 6. 
6. Lactantius iii. 20. de Socrate: * Ve. 
rum idem per canem et anserem dejera- 
bat. O hominem scuram " Plato au- 
tem, Socratis nomine, per camem jurat, 
quod in /Egypto sacerdotibus dedit ope- 
τασι, et Deos /"Egyptios, veluti canem, 
cognitos sibi reddidit. v. Olympiod. Vi- 
tam Plat. qui laudat e Gorgia, p. 816. 
μὰ τὸν Κύνα, Tb» θεόν. 
non ono modo jurare solebat Socrates, 
Interdum ») τὴν Μραν, quod volebat 
corrigi Hutchins, πι Cyrop. Xenoph. i. 
M. in ») Δία, sed castigatus recte ab 
Ernestio ad Xenopb. Mem. i. 5. p. 46. 
Hutchinsonum quidem volvit defendere 
Forster. (ad Apol. $. p. 843.) quod πα]- 
lum numen apud Persas habuerit Juno, 
sed nescio an hiec ratio fit idonea. Cy- 
rus enim, quod Socratis institutis utitur, 
potuit et Socratico more jurare. Quam 
recte Xenophon finzerit institutis con- 
cordes, tanto intervallo temporum dis- 
junctos viros, Cyrum stque Socratem, 
mibil dicere hic attinet. Νὴ và)» 
occurrit et Apolog. 6. 12. Juravit et 
Socrates per ἀλεκτρυόνα, Aristoph. Nub. 
246. et Scholiasten, per Max. 
Tyr. Diss. viii. p. 90. Davis. Luciapus 
(t. i. 880. Grev.) irridet hanc vasiam 
jurandi rationem Socraticam ; (cf. et 
Icaromen. t. ii. p. 191.) item Zeno Epi- 


* PAIAOM. 


τὴν φοιαύσης αὐτίάς orn πτὲ ἔχει µαθηνὴς ὁτουοῦν 30s! τε, 8. οὐ, 
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ὧν γωοίµην ἔπειδη δι σαύτης ἑστερήθην καὶ oUT οὐνὸρε 


ε - Xy 
Suge 0076 


σαρ ἄλλου µαθῶν οἷός τε" ἐγενόμην, τὸν δεύ- 


vigor αλοον $i v3» τῆς ὠἰφίας ζήτησιν 7 σιτραγμάσου- 
pet, [Αούλει σοι, ἔφη, ἐπίδεξι «οήσωµαι ὦ Kis; 


δέαν ταῦτα A.—* σκοπεῖ Φ.---ᾱ καὶ ξυνέχον A, om ΛΕΙ.---» τῆς τοιαύτης A'fGs et 
corr ΓΕ, τὴς abr?s ACEHIL: τυιαύτης *s.—f ἔχειν I1: ἔχῃ s.—& obr' αὐτὸ XT 
ARBYeCGHLe: οὔτ ἂν αὐτὸς *s.— ^ τ’ As-— ᾗ XTAIICEGHILe: $» s.—3 soc 


Justum, notat: sed et ligans, vinciens, 
a vetbo Dé, Bi», ligare. — Quam etymo- 
logiam frequentarunt Stoici in loco περὶ 
τοῦ ἀγαθοῦ» v. c. apud Diog. L. vii. 98. 
99. πᾶν δὲ ἀγαθὸν συμφέρον εἶναι, καὶ 
Mor, καὶ λυσιτελὸς, καὶ χρήσιμο», καὶ 
εὔχρηστο», καὶ ὠφέλιμο», καὶ αἱροτὸν, 
καὶ δίκαιον’ συμφέρον μὲν ὅτι φέρει τοι- 
abra, &v συµβαινόντων ὠφελούμεθα' δέον 
δὲ, ὅτι συνέχει ἐν οἷς xpfr κ.τ.λ. Wr. 
. καὶ és ἀληθῶν τὸ ἀγαθὸν] Ficinus: 
ipsum axtem bonum aí£que decens con- 
nectere atque continere re. cera nihil ex- 
isfónant. Ac sane hzc ita potius &n- 
nexa precedentibus voluerit quisque, τὸ 
δὲ ὡς ἀληθῶς ἀἆγαθὸν etc. Quamquam 
ne sic quidem satisfacit sententia ; certe 
οὐδὲν istad sic positum nemo non muta- 
tum m eb maluerit. Igitur quut heo 
in Paris. sic scripts reperiantur, τὸ δὲ ὧν 
ἀληθῶς Mor ταῦτα καὶ ξυνέχον ξυνδεῖν 
καὶ ξυνέχειν οὐδὲν οἴονται: Platonis ma- 
mum hanc ego fuisse suspicor: τὸ δὲ és 
ἀληθῶς δέον ταῦγα καὶ ἐννέχον, τὸ &yalós 
καὶ δύο», ξυνδεῖν καὶ ξυνέχειν οὐδὸν οἵον- 
ται. [Inqaibus Platonem Αρποθοεηί pe- 
rti. Hui». 

γῆς ToixÓT4s]  Omissum a Stephano 
reliquisque editoribus articalum τῆς pre- 
stant Tub. ct Bas. 2. In Aog. et Par. 
scriptum ijs αὐτῆς. Tum a Stephano 
editum Éyy ο Codd. et Edd, vett. cor- 
vexit Fischer. In proximis καὶ οὔτ αὐτὸν 
€bpecv etc. insertum vulgo ἂν» post οὔτε 
eum Aug. et Tub. omisi. HsiNp. 

qby δεύτερον πλοῦν] De dicto hoc πα- 
ροιµιώδει ita im Thrasyleonte Menander, 
Ed. Cler. p. 86. 'O δεύτερος sAo?s deri 
δήπου λεγόμενοι, Ay. ἀποτύχῃ Tis πρῶ 
Tor, ἐν κώκαισι πλεῖν, ubi, si ab omni 
doctorum ad locum conjecturis liceat re- 
cedere, vereaum secandum 14 emendan- 
dun censeo, Αν ἀποτύχῃ Tis obprob, κώ- 
vesc πλεν. Quod soadet hoc Enstath, 
in Odyss. B. ad finem p. 1458. δεύτερος 
sAoUs λέγεται, ὅτε ἀποτυχόν i$ οὐριοῦ 
κώπαιε πλόει. — Hinc autem facili trans- 


latione generatim, uti notat Phavorinus, 
dicitur éxl τῶν ἀσφαλῶς re vparrórrur 
καθόσον ol διαµαρτόντες κατὰ τὸν πρότε- 
por πλοῦν ἀσφαλῶτ παρασκευάξονταικανὰ 
Φὸν δεύτερον. Fonst. 

τὸν δεύτερον πλοῦν] Schol. Παροὶμία, 
Δεύτερος πλοῦε, ἐπὶ τῶν ἀσφαλθς πι 
s miri καθόσον» οἱ διαµαρτόντει κατὰ 
τὸν πρότερυν αλοῦν ἀσφαλῶ» παρασκευά- 
ζονται ^u δεύτερο». Ἐμνήσθη δὲ ταύτης 
καὶ Αριστοτέλης dy τῷ δευτέρφ τῶν Ἠθι- 
κῶν (c. 0.) καὶ ἹΜένανδρος Κεκρυφάλφ 
καὶ Πλοκίῳ καὶ Θεοφορουμένῃ. (Atque 
preter hune locum Plato Phileb. p. 19. 
C. Politic. p. 300. B.) Rectius Eustath. 
in Odyss. B. P 106. Bas. δεύτερος πλοῦς 
λόγεναι, ὅτε ἁποτυχών Tis obplov κώπαιε 
vAén κατὰ Παυσανία». ΟΙ. Paroomiogr. 
δὲ Gatak. ad Antonin, ix. 9. E 96$. 
Dorvill. ad Charit. iii, c. 8. ed. Lips. p. 
870. HziN». 

$» πεκραγµάτευµαι] | Impeditam ac 
duram compositionem expedies ac lenies 
)» mutando in ᾗ, quod habet Stob. et 
alii volunt, v. c. Vind. B G fj πετραγ- 
párevriu : C. JJ πεκραγματεῦσθαι, super- 
scripto πεπραγµάτευµαι: Α. 9) sewpary- 
Versio Sicula, qualiter dis- 
quiras : ut Forster. suspicabatur Aristip- 
pun! legisse. Neque vero quem offendere 
debet ὀπίδειξι ποιήσωµαι positam pro 
ἐπιδείξωμαι, habet enim disertiorem sig- 
nificationem ionis, qua se Socrates hac 
in explanatione Sophistas imitari simulat, 
quorum proprium eet ὁπι et 
ἐκίδειξιν ποιεῖσθαι. Sic de Gorgia in 
cognomine dialogo p. 381. B. τὴν δὲ 
ἄλλην ἐπίδειξυ εἰσαῦθις — vromodote, 
Plutarchus de Animi Precreatione in 
Timeo p. 1038. A. οὐ γὰρ ἐπίδειξο Πλά- 
τῶν θεωρίας μαθηματικῆς αοισύµενοι els 
Φυσικὴν ὑπόθεσιν uà δεὀµένην µεσότηταν 
ἀριθμητικὰς καὶ ἁρμονικὰς καρεισήγαγε. 
Simili metaphor& Demosth. ο, Aristogi- 
ton. i. p. 497. A. τῇ ἑανυτοῦ as 
ἐείδειξιν κοιούµενος. — Proverbium δεύτε- 
pos πλοῦε adhibuit Plato item in Politic. 
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πολλὺ ἀν' καὶ μακρὰ ῥᾳθυμία εἴπ' τοῦ λόγον. [S. 110.] 
^ 39 3 9 

Τὸ γὰρ μὴ διελέσθαι οἷόν v εἶναι ὅτι ἄλλο μὲν vi^ ὅστι 
WC" ω 3 » »» - 9 X Tp λα.” » 

τὸ αὐτιον τῷ OVTi, ἄλλο ὃ᾽ ἐκενο ἄνευ OUP τοὶ αἰτιον ουν 

e e 

&y vor εἴη OiTi0v ὃ δή µοι.Φαονται ψηλαφώντες oi 
€ , / f 3” , » 7 4 / 

πολλοί ὡς περ ἐν OXOTO, ἀἄλλοτριῳ ονὐµατι προσχρω- 


rc f'.—1 δ' ἂν 6, om (CRITI. —9 ῥαθυμία εἴη ΧΓΔΛΦΟΕΟΗΙΙΑ: ῥαθυμία ἂν efg *s. 
--- πι post ἐότι pohünt ACH, om EIL.—»9 ἐκεῖνο ὃ TA$CÉHILs et mg X.—? ob 


σ 
ἄνευ A.—4 τὸ om G.—* σκότω AeGHILs, σκότει Ε: σκότει ὃς, --- 


*n autem ejus quod optimum est, opti- 
one, mulia magnaque sermonis megli- 
gentia esset. In his κολλὴ by —» εἴη τοῦ 
λόγου posterius ἂν Aug. et Tub. cum 
Euseb. omittunt. Ησινο. 
$. 110. τὸ γὰρ μὴ διελέσθαι x. T. A.] 
Habet Stob. Eclog. Phys. p. 90. omissis 
jis, quie sunt inter ὑπερείδει et καὶ περὶ 
αἰτίας' que supplet Apograph. August. 
et indidem sad igxiv ἔχειν, Simplic. in 
Comm. ad Aristot. Phys. ii. p. 88. 4. 
refert ubi μὲ omissum, — Ceterum, liujus 
loci principium caret apto compositionis 
nexu: ut aut plura exciderint, aut hunc 
in modum vetus lectio habuisse videatur : 
τὸ δ᾽ ἄρ᾽ ἦν μ) διελέσθαι οἷόν τ) εἶναι---- 
i. e. hoc atem erat non posse distinguere 
aliud esse ceram caussam, aliud id, sine 
quo caussa mon possit esse caussa. De 
u& constructionis forma diximus Dib- 
ioth. Crit. iii. p. 50. x. p. 11. xii p. 
84. Wrrr. 
τὸ γὰρ μὴ διελέσθαι olóyr" εἶναι] Vix 
dignum mentione est Mudgii commen- 
tum ita legenda hsc opinantis, τὸ γὰρ 
ἂν εἴη μὴ διελ. Articuli τὸ, sic. simpli- 
citer pro τοῦτο positi ne unum quidem 
usquam in Atticorum prosa reperiri ex- 
emplum contendimus, nec adhiberi huc 
& magno quodam viro debebat tritum 
illud τὸ δὲ, cujus usum demonstravimus 
ad Plat. Thezt, $. $7. Nobis hec ali- 
quando artissime adjuncta proxime pre- 
cedentibus videbantur et hunc in modum 
resolvenda : εἴη γὰρ ἂν (τοῦτο) τὸ μὴ 
διελ. οἵόντ᾽ el. fuerit enim (hoc) mon 
discernere posse etc. nunc, durissima 
enim illa est ratio, in qua ne locum qui- 
dem haberet articulus, simplicior multo et 
nescio an unice vera occurrit, ut per ex- 
clamationem quandam hec posita intel. 
ligantur, post qua suppleri apud animum 
queat hoc quidem loco οὗ γελοῖόν ἐστι, 
οὗ πάνν φαυλοῦ ἀνδρός ἐστι; alias aliud 
structure explementum mirantis oratio 
feticct. Xenoph, Mem, S. iv. 8. 5. Τὸ 
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V, ἐπεὶ τροφῆε δεόµεθα, γαύτην ἡκὸ dx 
τῆς γῆς ιδόναι κ 3 ἁρμοττούσας 
πρὸς τοῦτο παρέχει», al οὗ µόνον ὧν 
δεόµεθα---παρασκενάζουσιν, ἀλλὰ καὶ els 
εὐφραινόμεθα; Πάνυ, ἔφη, καὶ ταῦτα φι- 
λάνθρωκα. Ubi deinceps quinquies struc- 
ture hoc genus repetitur. Coaf. Wyt- 
tenb, ad Plutarch. de 8. N. V. p. 46. 
Herm. ad Viger. p. 734.— Apposite ad 
rem huc illa e Platonis Timseo p. 46. D. 
attulit Forster. TaUr' οὖν κἀντ᾽ deri τῶν 
ἑυναιτίων ols 0ebs ὑπηρετοῦσι χρῆται τὴν 
τοῦ ἀρίστον κατὰ τὸ δυνατὸν ἰδέαν ἆποτο- 
λῶ»' δοξάζεται δὲ ὑπὸ τῶν τλείσταν οὗ 
ἐυναίτια ἀλλ’ αἴτια εἶναι τῶν πάντων, ψύ- 


xorra καὶ θερµαίνοντα, πηγνύντα τε καὶ 
διαχέοντα, καὶ, ὅσα τοιαῦτα, ἀπεργαδύ- 
pera. HatiND. 


$ δή uo: φαίνονται] Accus. $ ab utre- 


que pendet, a ψηλαφῶντεν et a wposeje- 
ρεύειν. HarND, 


ἐν σκότει] | Aug. exórw. σκότου legi- 
tur de Rep. v. p. 461. À. vii. p. 5618. 
A. ubi proxime it εἰς σκότος. 


Οοπία σκότους ibid. p. 616. E. Ia Χο- 
noph. Cyrop. σκότου scriptum est iv. 6. 
4. σκότῳ vili. 7. 91. sed σκότει i. 6. 40. 
ij, 1. 25. neque quidquam ibi variant 
libri bucusque .collati, Conf, Valcken. 
ad Eurip. Pheniss. v. $80. σκότου, ut 
magis Átticum (sic certe volunt gram- 
matici veteres) in Eurip. Hecub. 836. 
praetulit Porsonus. Hziwp. 

ὄμματι] Fic. etiam videtur legisse ὁνό- 
µατι. non ὄμματι, id est oculo. Srgpm. 

ὕμματι] Dubiam habet auctoritatem 
ὄμματι cujus loco dant ὄνομαωτι, Ficin. 
Stob. Simplic. Vind. C. Venet. A. du- 
bium, quse sit verior; tamen, ut numc 
est, cum Forstero ὀνόματι tuear, et ewéres 
& sequentibus commate separem. Sic 
est σκοτωδέστερον ὄνομα in Cratylo p. 
969. À. Estautem in tenebris et zoa- 
nuum contrectatio et vox, quasi duz vis - 
ut in simili comparatione disserit Pla- 
tarcb. dé Genio Socratis P 689. B. T 


' $AIAQN. 329 


σκοπούμενον' τὰ ὄντα $^ sixéci μᾶλλον mxori ἢ τὸν ἐν 
τοῖς ἔργως ἀλλ οὖν à ταύτῃ γε ὥρμησα, καὶ ὑποθέμα- 
ος ὁκάστοσε λόγον | oy! ἂν κρίνω ἐῥῥωμινάσσατου' sive, c 
pr ὄν pot δοχῇ τούτῳ ξυμφωνεῖ, víónpa ὁ ὧν Af ὄνταὅ 
xai περ) αἰσίας καὶ περὶ" vU» ἄλλων ἀἁπάντων, d) ὃ) ἂν 
pt, ὡς οὔκ ἀληόη. [8. 1 112.] Βούλομαι à cop rai. 
στερω σεν à λέγω: TT γάρ σε νυν οὐ μαυθώνεμ. 
Ov μὰ τὸν Δ/ ἔφη ὁ Κέβης, οὐ' σφόὃ α. AA, ἡ 9. 
ὃς, a2," λέγω, pr? xc4y0y ἀλλ ὦ περ &s) καὶ ἄλλοτε 
sei? ἐν τῷ sri λόνῳ οὐδὲν πόσαυμαιὶ λέγων. 
Janua yàp! δὴ ἐπιχειρῶν σοι ἐπιδείξασθαι σης αἰτίας τὸ 

o* πιαραγµάτευµαι, καὶ sip án ἐπ ἐκεῖναὶ τὰ 

roh dpiea xci ey opu" ἀπ xii p, ὑποθέμενος i 
τι καλὸν" αὐτὸ καθ auro καὶ ἀγαθὸν καὶ μέγα xoi τόλ. 


L— τοῦ om TAAS$CEGHILs. 
τοῖς om TAACEGHIL. —4 ὃν om pr II.—* 


L.— περὶ ante τῶν om Ad&GlIs et corr X. 


—5 λόγψ - σκοποῦντα I.—^ ἐν τοῖς om Aós, 


µενέστερον L.—l ξ. XET.—8 εἶναι 
ο ντο» ὕνταων ὃ ἄδΔΕΥΦ6ε et pr TI, 


τῶν ὄντων ἃ το Π.--) δέοι H.—X* σαφέστατα 1.— σὺ ante σφόδρα om A. 
-- ὄγε A.-— el καὶ II et pr, &e( τοι L : ἀεί re *s.—9 καὶ ante dy om pr T.— 
P wapórri Φ.---ᾱ ἑπέπαυμαι δ.---- γὰρ om TA&CEHIL.—? ὅτερ A6Gs.—* εἶναι L.— 
* πολνυθρύλητα ΚΔΥΟΗ: πολυθρύλλητα *s.—"' ἔρχομαι L.—" ὑπ s.—* κακὸν L 


deinceps ante ὄργοις otnittit Aug. Paullo 
post verbis τῶν ἄλλων ἁπάντων additum 
in Tub. et Par. ὄντων. Loy. ἁπάντων 
τῶν ὄντων. Hurxp. 

Φ. 112. ἀά ve &A.] Tub. ἀαὶ καὶ KA. 
Quod . Mox ad illa ομαι 
γὰρ Dh ὁπιχ. c. ἐπιδείξασθαι Fischer. 

darxensr Ὃ σαι ἔνχ forma futur contracta, 

opos jungi sibi sic futura 
jubet? ὀπιχειρέσων Attice contraheretor 
in ὀπιχαιρῶν; non, qus legitima futuri 
hujus est forma ὀπιχειρήσων. — Ác sane 
ἔρχομαι participium futuri solet adsci- 
scere; sed ipsum hoc ἀπιχαιρῶν ἐπιδεί- 
ἔασθαι est instar futuri éwiBestópevos. 
Kodem in genere Fischerum errantem 
supea vidimus $. 17. Hziwp. 

ὄρχομαι Ύὰρ δ) ἐκιχειρῶν] Νο quis 
forte desideret ἐκιχειρήσων ; quod in hac 
fotma coostans est usus futuri, v.c. ἔρχο- 


munes, eodem modo se semper et simi- 
liter habentes. (v. Tim. p. 28. Steph. et 
precipue Parmen. p. 141. Pas. 2. ubi 
ideam definit: γένοι τι ἑκάστου, καὶ ob- 
σία αὐτὸ καθ αὐτήν). Has ἰδέας caussas 
vult esse, individuas, unde rà πολλὰ, 
ia, sive res sub sensus cadentes, 
participent. Rweferuntur enim res sen- 
siles ad has ideas v.supr.6. 22. Etsi 
idea prima communicatur cum rebus 
multis, tamen non dividitur in partes, 
sed unn quid est (ἓν ἄρα bv καὶ ταυτὸ 
ép παλλοῖς, Parmen. p. 140.) Pulcher 
homo vel res pulchra ideo sic dicitur, 
quod particeps fit pulchri (τοῦ καλοῦ) 
ides illius, per se subsistentis, et semper 
individus. Gorrr. 
ὁκοθέμενος εἶναί τι καλὸν καθ αὐτὸ] 
Argumentum hoc ab Iamblicho et pleris- 
que Platonicis pro uno firmissimo babi- 


μαι Ἀέξαν, et passim apud Herodotum, tum ese, scribit Olympiodorus in Phesd. 
ut notavit Portus in Lexico Ionico, voc. QCod.iii. p. 82. et 46. Reprehendit Ari- 
Ἔρχομα:: ratio est in ipso verbo ὀπιχει- stot. de Denerat. et Corrupt. ii, 9. Me- 
peiy, quod per se babet vim futuri. WvrT.  tapb. i. 7. xii. 6. ut totam doctrinam de 
ητα] Hesychius: Πολυθρύλ-  ldeis, τερετίσµατα alibi appellans: de 

Agra" διαβεβοηµένα. Fiscn. quo docta est Hemsterhusii animadversio 

abr αὐτὸ καθ αὐτὸ] Innuit species, in Addendis ad Thom. Mag. Wrrr. 

τὰ εἴδη, sive ideas, naturas quasdam com- 

Plat. Vor. V. 2T 


11. lii, 01. 
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ὑπφραίδει và δὲ τοῦ ὡς οἷόν σε βέλτιστα αὐτὰ" νεβήνω 
δύλµω αὔτω νῦν κεῖσθαι, ναύτην οὔτε ζητοῦσιν oU τέ σα 
ὠουτοι δαιµιονίαν ἰσχὺν SAY, ἀλλὼ ἡγοῦνται ταύτου ὧν 
mors" Ατλαντα) ἰσχυρότερον xod ἀθανατώτερον καὶ μᾶλ- 

e / 9 ^ E A ο » f. 9 iy a 
Ae» ὥπαντα ζυνέψοντα ἐξευρεῖν" καὶ ὡς ἀληθῶς γάγαθον 
καὶ δέον ξυνδεῖν: καὶ ξυνέγεινὶ οὐδὲν οἴονσαι. ἐγὼ μὲν οὖν 


τοῦ ἁλούρον W.— πλατείᾳ om pr G.—* ἀέρᾳ κάτω ὑπερείδει ΔΦΟῦµε.--- 
X βέλτιστα αὐτὰ ΤΗ, βέλτιστον αὐτὰ ΧΕΠΊ, αὐτὰ βέλτιστα AGs et cort A, αὐτοῦ 


Βέλτιστα cotr Φ: βέλτιστα αὑτοῦ *s.—J ἄτλαντα ἄν ποτε ΧΕΙΙΙ.---ᾱ 


ἐξευρεῖν τὸ 


δὲ καὶ 4e οἱ (omisso x) A.—* τἀγαθὸν ΦΟε: vb ἀγαθὸν *s.—^ iry. καὶ δέαν ξ.] 


κα) ᾽Αναξαγόραε καὶ Δημόκριτος τὸ πλά- 
ves αἴτιον οἶναί φασι τοῦ µένειν abríjv. ob 
γὰρ τέµνευ ἀλλ ἐσιπαματίζειν τὸν ἀέρα 
τὰν ex ὥσπερ φαίνεται τὰ πλάτος 
Éxorra τῶν σι sou, ταῦτα γὰρ 
καὶ wgbs τοὺς ἀνέμαυς ἔχει δυσκινήτως 
διὰ τὴν ὠτέρεσω. ταυτὸ δὺ τοῦτο ποιεῖν 
πῷ πλάτοι φασὶ τὴ» γῆν πρὸς τὸν ὑποκεί- 
uror üépa* τὸν ὃ οὐκ ἔχαντα µεταστῆναι 
τόπον ἱκανὸν, ἀθρόαν τῷ κάτωθεν Δρεμεῖν, 
ete, — Becundum Thaletem vero, ut id 
ebiter notem, infinite? aquarum congeriei 
(unde isti omnia) ligni instar, innatat 

'era. Recte hic ad istorum de Terre 
forma opipionem exprimendam lat» cu- 
jusdam Καρδόπου sive mactre imagine 
utitur Socrates. Anaxagoras enim (ne- 
Que bac in re a caeteris supra memoratis 


dissentire videtur) teste auctore Lib. de ρία» 


Philosoph. Origeni falso adscripti, sta- 
tuebat εἶναι αὐτὴ» xeu, καὶ ἔχειν ὕδωρ 
d» τοῦ kou paci, vel, uti tradit Laert. 
in ejus Vita, ἐπὶ τῆς γῆς wAareías ollas 
θάλασσα» ὑποστῆναι. Et similiter, 
secundum auctorem primo memoratum, 
Prchelaus ejus discipulus et Socratis in 
lysicis preceptor eam tanquam κύκλῳ 
μὲν οὖσαν ὑψηλὴ», µέσον δὲ κοιλὴν exbhi- 
bebat. Fozsr. 
βάθραν τὸ» àépa ὑπερείδει] Hoc in 
AÁnaximenem convenire videtur: qui et 
aere rerum principio utebatur, et Terram 
planam statuebat. Plutarchus Stromat. 
apud Euseb. P. E. i. 8. p. 23. nostre 
it. Fragm. cap. viii. Β.----πιλουμένου δὲ 
TOU ἀέρος πρώτη» "yeyeri)a00:—Trhv γῆν 
πλατεῖαν uáAa Bib καὶ κατὰ λόγο» αὐτὸν 
ἐποχεῖσθαι ἀέρι. — Est vero Aristophanis 
dicterio notata et ad. ridiculum traducta 
vox 5, macira, vas pistorium, in 
duo farina subigitur: Nub. 669. 1250. 
. 1190. Wrrr. 
Th» δὲ τοῦ ὡς olévre] Verborum bic 
est oido: τὸν δὲ δύναμιν τοῦ οὕτω νῦν 


οι P eius phe in legitur, αὐτοῦ 
etc, 1η ejus o ur, 
locum e Bas.g. et Euseb. αὐτὰ sobeti- 
tuerat jam Forster. Accedunt Aug. et 
Par. Nam Tub. βέλτιστο» airov. αὐτὰ 
hoc ad terram ccelumque et acrem refer- 
tur, Heiup. 
αὐτὰ τεθῆναι] Sic Vind. A B D E. 
Venet, A B. Stob. Euseb. Bas. 2. Adi- 
Stipp. unde assumserunt Forster. e£ Fi- 
scher. Οπατὶ et vulgo "ArAarre lexv- 
epor—. WrrrT. 
Men $yobvra: τούτου ἄν ποτε--ἔξεν» 
ww] Hoc Platopis dictum aignificeze 
Pdcuur Aristoteles de C«lo ii. 1. διόσερ 
οὔτε κατὰ τὸν τῶν παλαιῶν user bro- 
επι ον bx, eA φασωυ αν TiOS 
ρ (τῷ P), TI σωτη» 
Os Tus alorem duxit Philo- 
stratus Iconum ii. 20. p. 843. Καὶ 'Ar- 
λάντι Ἡρακλῆς οὐδὲ προστάξαντου ἔρισεν, 
és τὸν οὐρανὸν οἴσων μᾶλλον ἢ ó"ArAas. 
Ceterum tota hec ῥῆσις,. que est ab 
ἀλλὰ ἡγοῦνται--ᾱ ἐξευρεῖ, suo loco 
mota, eodem restituenda est, quo unice 
apta est, post οὐδὲν οἵονται. W rrr. 
ἀλλὰ ἡγοῦνται τούτ.] Sed putant hoc 
Atlunte robustiorem se et magis immor- 
talem magisque omnia continentem in- 
venturos, "Ατλαντα τοῦτον dicit causam 
eam, quse ita ut optimum est, terram re- 
rumque universitatem compositam tuea- 
tur; qua causa non acquiescentes illos 
aliam quaerere ait firmiorem etiam, ac, si 
diis placet, magis immortalem, Monui 
propter Fischerum, qui γούτου explicuit 
hoc Atlante qui in fabulis colum σας» 
Dere feratur. Tub. συνέχοντα et deinde 
id. et Aug. cwéxew. Ηεικο. 
ὡς ἀληθῶς--καὶ δ6ον ξυνδεν] Quam 
vim hic habeat ὡς ἀληθῶς repetendum 
est ex nostra annotatione ad 6. 18. Nam 
quasi demonstrative ad δέον intenditur, 
quod ct &ecesserium, ofücium, debitum, 
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^w » ^ My Ap e 9 ^ ., ” ^ »y ’ 
4006 αυφο χαλον 9^ 3 ἐκενου TOU Χαλου ειτε παρουσια 
LÁ / » ej M Ν ο / 1 
ασε χορωνία, εἶτε om» O51 xci ὅπως φροσγενοµένη" οὐ 
M » ^" / , , e fv ” / 4 
γὰρ ἔτι τοῦτο δμσχυρίζοµαι, ἀλλ ὅτι τῷ καλῷ πάντα 
M A ” / ^ / 
vU καλὼ γίγνετωι" καλά. τούτο γάρ puoi δοκεῖ ἀσφαλέ- 
u ο V» ^ 9 / v Ny ο Y 
ὄτατον" είναι καὶ ἐμαυσῷ ἀποκρίνσθαι xoi QAM, xci 
/, , / e ^v x 2 / ο» 9 * 3 
TOUTOU εχθµνενος Ίγουμαι ουκ αν ποτε πεσει, ἀλλ ασφα- 
b h x5 ΔΝ νο ^ x 9 , Ü d V ^ 
λες είναι καὶ ἔμοί X0 ὀτφουν ἀλλφῦ αποκρινεσύαι΄ οτι τῷ 
ο”. N CN / a £007 N x à - 
X00) τα χαλα γίγνεται" χαλὰ. 7] ου καί σοἱ 00X6i 5. Δο- 
od m ON / »y M / / N A / 
πα. Κα μεγέθε ἄρα τὰ μεγάλα μεγάλα καὶ τὰ µείζω 
add ΔΦΟ.---4 δεῖ AEL—' προσγινοµένη $Cs, προσγινόµενο» Δ.--- πάντα in mg X. 
---- γίγνεται om ΓΑΛΟΕΗΙΙΗ et pr XG, γίγνεται καλὰ om $s.—' ἀσφαλέστερον A. 
—Y ἀποκρίνεσθαι TACEHIL : ἁποκρίνασθαι *s.—" καὶ ἄλλφ...ἀποκρίνεσθαι om L. 


—X ἡγοῦμαι om ACHI et pr E.—J ἄλλφ ὀτφοῦν A.—* ἁποκρίνεσθαι ΕΙ: ἁποκρί- 
7ασθαι Όσ.--- γίνεται om TI, post καλά ponunt AGs.—b ἐλάττονα $s,—* ἂν om 


ο ΕΕ πο Ημ Ελα Ελα Ηλ ong o o on nl o on nn €05n αμ. λα”. cs e EE tnl m ü— E 


habilis. | Ebfóns, 6 µωρὸς, blax, sim- 
plex, fatuus. — Hesychius: Εὐήθης' βλὰξ, 
xpuarofións, ἀνόητος. Fiscu. 
vow] Abest ποιεῖ et mox γέγνεται ab 
Aug. εἰ πάρτα a Tub. Fiscn. 
efre παρουσία] Hic est unus in Phe- 
done locus, quo possit referri Suidas in 
Παρουσία Παρουσία λέγεται οὕτως ἐπὶ 
vjs τῶν παρόντων δαψιλείας' ὡς καὶ ἐν 
τφ Πλάτωνος Φαίδωνι * Ὡς καὶ νῦν ἔχο- 
pev παρουσίας. Glossa ab antecedenti 
avalsa ; quippe ad eamdem significatio- 
nem pertinens. Verba autem Platonis 
aut exciderunt, aut heec postrema tribu- 
enda sunt Platoni Comico, et legendum 
dy τῷ Πλάτωνος Φάωνι. In voce προσ- 
γενοµένη consentiunt omnes libri; ideo- 
que non sollicitanda ; quamquam ex Pla- 
tenis consuetudine quis in tali compo- 
sitione προσαγορευοµένη exspectaverit : 
v. €. Phileb. p. 98. E. ὦ φίλαι, εἴτα 
ἡδανὰς ἡμᾶς (lege óuás) χρὴ προσαγο- 
ty, εἴτε ὀτφοῦν ὀνόματι, μῶν 
οὐκ ἂν δέξαισθε οἶκεῖν μετὰ Φρονήσεως 
πάσης. Leg. ix. p. 659. Ο. ó γὰρ δὴ 
µῦθος 3) λόγος, 5) fre χρὴ προσαγορεύει» 
αὐτὸν, ἐκ παλαιῶ» ἱερέω» εἴρηται σαφῶς. 
Tbeage p. 8. Α. épol ἡ τοῦ υἱέος τούτου, 
(fre Φυτείαν eire παιδοποιῖαν δεῖ αὐτὴν 
ὀνομάζει», πάντωνῤῥάστη Ὑόγονεν. Theet. 
p. 182. C. eis µίαν τινὰ ἰδέα», εἴτε ψυ- 
xiv, εἴτε 5 δεῖ καλεῖν, πάντα ταῦτα ἕξυν- 
Teélvei. Ῥτοίαμ. p. 212. G. εἴτε γὰρ ἡδὺ, 
εἴγε τερκνὸν λέγει, εἴτε ὁπόθεν καὶ ὅπως 
τὰ τοιαῦτα ὀνομάζων. | Esdem 
sdbibito verbo χαίρει», Euthyd. p. 221. 
E, Cratylo p. 264. E. Phriedro p. 356. 
F. Critoge p. 373. G. ἐνθένδε etre ἆπο- 


διδράσκει», εἴθ ὅπως δεῖ ὀνομάσαι τοῦτο. 
Timeo p. 526. D. ὁ δὲ) πᾶς οὐρανὸς, ἢ 
κόσμος, 3 καὶ ἄλλο ὅ, τι ποτὲ ὀνομαξό- 
µενος μάλιστ᾽ ἂν δέχοιτο, τοῦ ἡμῖν ὦνο- 
μάσθω. yr Mà lii. P "rà C. à 
σοφώτατε ορ, 7) σΤτρατήηγε, Τι 
σε ὀνομάζει». ντ, x^ 

εἴτε ὅπη δἡ-- προσγενοµένη] | Postre- 
mum hoc προσγενοµένη quominus ad 
precedens κοινωνία vel παρουσία traha- 
tur, prohibet tertio repetitum illud εἴτε; 
quod etiamsi expupngas, ne sic quidem 
sua loco redibit integritas. Nam pul- 
cbrum illud recte παρουσίᾳ vel κοινωνίᾳ 
προσγενέσθαι diceretur; παρουσία vel 
κοινωνία qui, queso, dici ipsa queat 
προσγενέσθαιὲ Quod autem primo qui- 
dem obtutu vocabulum aliquod post 
προσγενοµόνη excidisse videtur, 8 quo et 
ipso pependerit genitivus hic ἀκείνον τοῦ 
καλοῦ : aptum h. l. hujusmodi vocabulum 
excogiteut alii; ego, quale inferri potu- 
erit, non exputo, omnninoque sine me.io- 
ribus libris certi in his quidquam posse 
reperiri despero. Ald. παρουσίφ---κοι- 
νωνίᾳ---προσγενοµένῃ, in quibus tamen 
adjumenti est nihil, nisi quis furte totum 
boc audacter sic velit refingi : ὅτι οὐκ 
ἄλλο τι ποιε αὐτὸ kaAby $) dkeivo τὸ 
καλὸν eire παρουσίᾳ εἴτε κοινω»ίᾳ εἴτε 
Om δ) καὶ ὅπως προσγενόµενον, | Ámico 
nihil nisi προσγενόµενο» reponendum vi- 
detur. Ἡκινο. 

οὐ γὰρ ἔτι τοῦτο διζσχυρίζοµαι] Hinc 
notat Aristoteles, τὴν µέντοί γε µέθεξι», 
--ἥτις ἂν etn, τῶν εἰδῶν, ἀφεῖσαν ἐν κουϕ 
ζητεῖν. | Metaph. l. i. c. 6. p. 272. 
Fonsr. 


" 51. W. [S. 111. ]'T 
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IIAATONOS 
T pár o», ἔφη, ὡς ' βούλομαι. EXE 


φοίνυν μοι $9 ος, μετὰ ταῦτα, ἔπειδὴ ἆ ἀπείρηκα τὰ ὄντα 
σκοπῶν,'' δεῖν εὐλαθηθηναι" un πάθοιµ à 0 περ οἱ TOP ἥλιον 
ἐκλείσοντα" θεωρουντες xoi  xoreópsror t duxphiigorrua 
γάρ vov ἔνιοῦ τὰ ὄμματα, ὰν μὴ ἐν' ὕδατι ἤ 3 em τοιού- 
τω σκοπῶνται 2v eixóytt αυτου. τοιοῦτόν" σι καὶ ἐγὼ διο- 
νοήθην, κο ἔδεισα μὴ παντάσασι σὴν Vox συφλωθείν 
λέπων πρὸς τὰ πράγματα τοις ὀμμασι καὶ ἑχάστη τῶν 
αἰσθήσεων & ὁπιχειρῶν ἄπτεσθα, αὐτῶν. Sole à5" μοι xg 
yu eic σοὺς λόγους” παταφυγόντα ἐν ἐχείνοις exorti T 
ὄνσων 72» ἀλήθειω. f ἴσως μὲν οὖν, d^ εἰκάζα, τρόπον Tuy, 


ήσομαι XTA&CEGHIL,—k 


1.100, οὐκ ἔοιχεν' οὐ γὰρ πάνυ [vy y opa? voy ἐν τοῖς λόγοις" 


δε 
οὖν om $Gs.—l ὧς H.—R σκοκῶν Όηγῶν δὲν A.— 


ναι 
» εὑλαβηθέντα I.—9 ἐκλιπόντα Y.—P post σκοπούµενοι omisi πάσχουσιν cum Ύ et 
pr MXII.—4 ἔνιοι. τὰ ὕμματα διαφθείρονται γάρ που dày T.—" ἐνίοτε ACGHs et 


corr XII, omisso rà.—* ἐν om ΦΕ.--- 


pr G.—" δέ H.—* «ls τοὺς λόγους om. G.—X & pr G et mg X: 


lagi p. G. Phileb. p. 75. F. Zachar. 
σι p 191. Suidas: Δεύτερος κλοῦς 
ὅταν ἁλοτυχών τις οὐρίου) κώπαις vA 
ad quem locum videatur A. Schott. ad 
Proverb, Suid. v. 84. Gataker. ad M. 
Antonin. ix. 2. Ρ. 263. Forster. h. |. 
Scholiastes ad h. |. ubi, preter illa, heec 
Rubnkenius notavit: * Heliodor. p. 31. 
Philo Jud. t. i. p. 627. Stob. p. 420. 
Stob. Grot. p. 279. Phavorin. Durvill. 
ad Charit. p. 282. Synes. p. 49. Bergler, 
ad Alciphr. p. 266. Aristid. t. i. p. 215. 
Menander Fragm. p. 86. Wyrr. 

ᾗ πεπραγμ.] Vulgo f» πεπραγµ. in 
qua scriptura accus, ille τὸν δεύτερον 
πλοῦν unde pendeat, nihil quidquam 
adest, Legerem igitur cum Heusdio p. 
29. τοῦ δευτέρου πλοῦ, nisi, quod Forster. 
conjecerat suffragante Aristippi versione, 

scriptum unus librorum Parise. exhi- 

ret.—Pro ποιῄσωµαι Codd. εἰ Edd. 
vett. ποιήσοµαι, quod. sermonis lege cor- 
rexit Steph. HziNp. 

$. 111. ὅτερ οἱ τὸν ἥλιον ἐκλείποντα 
θεω es καὶ σκοκούµενοι πάσχουσι] 
Illostre exemplum, ad imitationem va- 
luit: v. c. apud Themist. Or. iv. p. 51. 

ἐπιθυμοῦντες τοῖς ὄμμασι 
brevia: els τὸν θεὸν (Syuor), πρῶτον μὲν 
ἐν τοῖς ὕδασι μελετῶσι καὶ διαπειρῶρται 
τῶν ὀφθαλμῶν πρὸς τὸ φάσμα αὐτοῦ καρ- 


t à ro ÁXAEITIGGe : 5$ ἕν τοι *s5.—? τοιοῦτό 


és *s.—73 t£. YET 


μη τε καὶ ἀπερείδεσθαι, es ἂν μὰ 
ἀληθινῆς µαρμαρυγῆς ἐμπλ 

σκότου μᾶλλον $ αὑγῆς ἀπολαύσειαν. 
Iamblich. Vit. Pythag. 6. 67. τοῖς οὐχ 
olois τε ἀτενὲτ ἐνορᾷ» (dv del.) τῷ kar: 
διὰ τὸν τῶν ἀκτίνων 
βαθείᾳ συστάσει ὕδατος, 3 καὶ διὰ δις 
κυίας φίσσηε, Ἰ καοτόπτρον τος µαλα»- 
αυγοῦς δε ἐπινοοῦμεν τὰς 
veis, φειδόµενοι τῆς τῶν ὄψεων ἀσθενείας 
αὐτῶν». Plutarch. de Aud. Poet. p. 36. 
E. ubi plura dedimus. Ceterum pro 
σκοπούµενοι, quod in omnibus libris est, 
magis feram σκοτούµενου de quo verbum 
feci in Bibl. Crit, pt. vi. p. 111. Wrrr. 

wücxovo;] Abesta Tub. Non male. 
Μος id. 4j τινι TowobrQ, omissa presp. É. 
Hxzixp. 

τοὺς λόγου: καταφυγόντα] λόγοι h. 1. 
non sunt rafiocinationes, ut. Kochlerus 
expressit in sua versione, 'etsi aliis locis 
hoc verbuin ita sumitur, ut satis notum 
est, v. ο. apud Epictet. xliv. λόγοι ἁσέό- 
ρακτοι Bunt, refiocimaiiones ex qui 
male colligitur ; sed intelligere mihi vi- 
detur Plato principis nator, cujus ge- 
neris sunt aziomata, que in geometricis 
et philosophicis rebus satis nota sunt, 


GorTr. 
Stob. ᾧ εἰκάζω. Wr. 


ὡς εἰκάζω 
ἐν τοῖς λόγ.] Articulum τοῦ hic et 
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ἂν λέγων, xc pn" ἂν βούης' ὅτε οὐκ οἶσθα" ἄλλας 
e 17 v Ά N ^v Lb T4 * ^ 
weg $xicTOP γινόμενο 5» μετασχὸν τῆς ἰδίας οὐσίας 
ἑκάστέυ, οὗ ὧν μετάσχῃ xo ἓν τούτοις οὖν $y Sig). ἅλ- 
Asp vir, αὐγίαν τοῦ δύο γοΐσθωι ἀλλ Ἠ" τὴν τῆς δσάδος τ.. dii 94. 
µοτάσγεσι, καὶ δεῖν τόύσου pray diy và µάλλοντα δύο 
» N / 4 " . «a * A / 
ἴσεσθοι, xo µονάδος ο ὧν μέλλη 3 ἔσεσθωι, τὰς δὲ my 
σεις’ ταύτας καὶ προσθέσεις ποὺ τὰς ἄλλας τὰς γοιαύτωο 
κοµψείας sang ἂν γαΐρειν, παρεὶς ἀποκρίασθαι. τοῖς σεαυ- 
v00* σοφωτέροις' σὺ δὲ δεδιὼς ὢν τὸ λεγόμενον τὴν σαυτοῦ. 
δλιὼν καὶ τὴν ἀπειρίαν, ἔχόμενος ἐκείνου φοῦ ἀσφαλοῦς τῆς 


FET, δή L: 84 *r,—r σχισθένος e.—5 ueydáxo ΧΙΟ, µόγαν Δ.---ἶ βιώης A, Bóns 
H.—"^ οἰόμεθα Y AHITYGGs.—' γίγνεσθαι ἔκαστον A.—". ἑκάστου om pr G.—* µε» 
πάσχη 'ARTGHLs ;: µετάσχοι *r.—? ἔχευ &.—5 $ om ACGHILs et pr E.—^ oxé- 
dew 3.—b ἁποκρίνεσθαι A.—* σαυτοῦ "f, ἑαντοῦ (9GL.—43 δὲ or ΑΦ et pr $.— 
* ἑαυτοῦ $e et pr YX.—! τὴν om 4.—5 ἀποκρίνιο TA&CEGHILs, ἀποκρίνού A.— 


αἰτία γέγονεν ἡ c'xlois τοῦ δύο γογονέναι. 
Vulgo σχισθέντος, quod fluxit ex Àld.— 
Moz Tub. μεγάλα pro uéya. Hxzx5. 
µέγα ἂν βοφη»] Sic de philosophis 
fimmiter pronuncisntibus. Plutarch. de 
Stoicis, t. di. p. 1058. D. ὁ δὲ ἐκ τῆς 
Zroüs βοῶν µόγα καὶ κεκραγὼς, ὀγὼ uóvos 
elgd βασιλοὺς---1160. D. μέγα βοῶντεν, 
és ἂν ἔστιν ἀγαθόν---. στ. 
οἶσθα] Bas. 2. Tub. οἱόμεθα, male. 
Mox αἰτίαν abest à Tub. Fiscu. 
μετασχὸν τῆς ἰδίαν eboías ἑκάστου] 
Hinc peréxew, µέθεξις, communio, qua 
ves singulares participes fiunt. univer- 
salis idee, in hoc argumento Platoni fre- 
qnentafa, reprehendit Aristot. Metaph. 
i. 7. ii. 5. opportune a Forsteto citatus : 
item x. 5. de Generat. et Corrupt. ii. 9. 
ἀλλ οἱ μὲν ἵκανὴν φΦήθησαν τί εἶναι 
αρὺς Tb γένεσθαι, τὴν τῶν εἰδῶν φόσι», 
ὥσπερ 6 ἐν τῷ Φαίδωνι Σωκράτης καὶ γὰρ 
ἐκεῖνος ἐπιτιμήσαε τοῦ ἄλλοις is οὐδὲν 
quoi pé e ὅτι dori τῶν rd 
μὲν εἴδη, τὰ δὲ μεθεκτικὰ τῶν elBür- 
καὶ Bri εἶναι μὲν ἕκαστον λόγεται κατὰ τὸ 
eios, γίνεσθαι δὲ κατὰ τὴν µοτάληψ.», 
καὶ Φδείρεσθαι: κατὰ τὴν ἀποβολή». Con- 
feratur nostra annotatio ad 6. 58. Wvrz. 
ob à» nerárxr) Sic recte pro µετάσχοι 
Aug. et Par. Nam ἂν ad οὗ pertinet, 
non ads verbum. Hzrwp. 
IO, s ἂν χαίρει] — Traxit ali- 
quid ος nobili dicte Euripidis in Anti- 
ope, quod item in Sog adhibuit p. 
297. et cum alis ej fabule reli- 
quiis ordinavit Valckenar. Diatrib. Pragm. 


Eur. p. 86. "Άλλοι: à πομψὰ ταῦτ &els 
σοφίσµατα---. Wvrrr. 

Th» σαντοῦ σκιὰν] Tub. τὴν ἑαντοῦ 
σκιάν. Fisch. 

δεδιὼς i», τὸ λεγόμενο», T)» σαυτοῦ 
σκιὼ»]  Timens, secundum proverbium, 
twam ipse umbram. | Ex Parcemi his 
unus, quod sciam, Ápostolius xviii. 59. 
T)» αὐτοῦ σκιὰ» 8éBowcer "Ex! τῶν σφό- 
ὃρα δειλῶν. — Scholisates Platonis ad h. I. 
p. 12. Thy αὐτοῦ σκιὰν Béboucer "Emi 
τῶν σφόδρα Beixorárevy: µέμνηται ταύτης 
Αριστοφάνης Βαβυλωνίοι. ubi Ruhn- 
kenius in Adversariis Ms. hec annotavit : 
* Heliodor. ii. p. 77. Broukhus. ad Pro- 
pert. ü. 26. 19. Cicero Attic. x. 20. 
Anonymus de Incredib. cap. v. Apostol, 
p. 239. Wrrr. 

ἐχόμενος ἐκείνου-- γῆς ὑποθέσεως ἔχοι- 
To] Pirmiter amplexus tutam illam ra- 
tionis partem, sic responderes: si quis 
vero ipeum rationem ret, valere 
juberes eun—. Idem verbum ἔχοσθαί 
τινος duas diversas habere significationes, 
alteram aliquid apprehensum firmiter te- 
were, εἰ ; Mteram, aliqeid 
apprehendere, iwvadere, eggredi, notius 
est, quam ut exemplis nunc demonstrari 
debeat. Αἱ hanc diversitatem hoc 1950 
cerni, non est reticendum : nec sine no- 


p. 664. D. BSjupepóneÜa ἡμεῖν Te fiv 
abrois, ot δ) φαῖμεν ἂν προθυμεῖσθαί γε, 
εἰ μηδὲν ἄλλο, διαφέρε» τῶν αλείστων. 


1. lii. 92, 
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λα πάντα: (& si puoi δίδως τε καὶ ξυγχαρεῖς εὖαι ταῦτα, 
urit σοι" ἐν τούτων τήν τε αἰσίαν ἐπιδείξειν κο ἀνευ- 
gati» ὡς ἀθάνατον ἡ 7 Ψυχἠ. ᾽Αλλὰ μήν, ἔφη ὁ Κέβηας, 
as διδόντος σοι, οὐκ ἂν Φθάνοις megarivam. Σχόπει δή, i $0, 
và, έξης € ἐκείνοις, ἐάν σοι £urbox aic* τες pool. φαίνεσαι 

γάρ μον, εἰ Ti ἐστιν ἄλλο καλὸν" αλὴν αὐτὸ σὸ καλόν, 
οὐδε δι ἓν ἄλλο χαλον εἶναι ἢ 5? διὸτι μετέχει ἐκ οίνου σου 
χαλου" Ae πάντα δὴ οὕτω λέγω. τῇ τοιᾷδε αἰτίᾳ ξυγ- 
xogtis i Ευγ χωρὼξ ἔφη. [. 113. | Οὐ τοίνυν, 59 ος, 
ἔτι µανθάνω οὐδὲ δύναμιαι τὰς ἄλλας αἰσίας τὰς σοφὰν 
ταύτας" γηγνώσκευ ἀλλ εν τίς μοι λέγη διότη ba^ ὄν 
ἔστιν ὁπιοῦν, 7 οσα  χέόμα εὐανθὲς € έχ-ον ᾗ σχημα" 5 ἄλ- 
λο ὁσιοῦν TOY τοιούτω», σὰ μὲν ἄλλα χαίρει 60), ταράτ- 
ropa γὰρ ἐν Toig" ἄλλοις πᾶσι, σουτο δὲ ἁπλως xi ἀτίχ- 
νως" καὶ ἴσως εὐήθως ἔχω παρ ἐμαυτῷ, ὃτι οὐκ ὤλλο TI 


—J ἑλτίσω Ἱ..---ᾱ σε TAEHI.—* τε A$Gs,—b σοι om 1.—* ós forie περ) I— 
4 καλὸν..ἄλλο om A.—* παρὰ G : πλὴν αὐτὸ τὸ καλόν om pr f t. XTETL. 
—5& t. l'ET.—h ταῦτα pr Π.--- ὅτι om Π et pr X.—k } ὅτι σχῆμα A9Gs.—! $ om 
prT.—^" τοῇ pr I'.—? &réxvos RTCG et corr TA: ἁἀτεχνῶς s.—? etes s.—? à 


οὐκ ἂν φθάνοις περαίνων] | Quantocius 
warra. Euthyd. p. 215. C. Sympos. 829. 
E. Xenoph. Mem. ii. 8. 11. iii. 11. 1. 
Plutarch. Adv. Stoic. p. 1059. A. De- 
mosth. p. 859. F. Wrrr. 

διότι μετέχει] ἐν τῷ Φαίΐδωνι οὕτω λέ- 
Ύεται, ὥς καὶ τοῦ εἶναι καὶ τοῦ γίγνεσθαι 
αἴτια τὰ εἴδη dori. καίτοι τῶν εἶδῶν ὄν- 
τῶν, ὅμως ο) γίγνεται τὰ µετέχοντα, ἂν 
μὴ f τὸ κινῆσον καὶ πολλὰ γίγνεται 
ἕτερα, οἷον οἰκία καὶ δακτύλιος, ὧν ob 
φαμὲν εἴδη εἶναι, etc, Aristot, in Me- 
taph. 1. i. c. 7. idemque ibid. τὸ δὲ λέγειν 
παραδείγµατα αὐτὰ (πεπιρο τὰ εἴδη) εἷ- 
ναι, (uti Noster in Timreo) καὶ ueréxew 
αὐτῶν TÉAXa, κενολογεῖ» ἐστι, καὶ µετα- 
φορὰς λόγει» ποιητικά. Eademque infra 
|. xi. c. 5. occurrunt. Hujusce vero µε- 
τοχῆς sue meminit Noster in Phedro p. 
211. Fonsr. 

Tj τοιᾷδε αἰτίᾳ συγχωρεῖς;] Politic. 
p. 258. Α. συγχωρεῖς οὖν ols λέγει (Σω- 
xpárns) ; Lysias Or. ον p.91. eyà δὲ τῷ 
μὲν ἐκείνου τιµήµατι οὗ συνεχώρουν, Hac 
structura οἱ ὁμολογεῖν positum de Rep. 
vi. p. 400. D. πᾶς μὲν ἀναγκασθήσεται 
ὁμολογεῖν ofs λέγομεν. Ηεινρ. 

δ. 118. τὰς σοφὰς ταύτας] Has, quas 
noslis, subtiliter et argule excogilatas. 


} ὅτι χρῶμα--ὅτι male omittit Tub. Ad 
ἔχον supplendum ἐστὶ, quod ubi prerces- 
sit, sic solet verbi ἔχειν participium pro 
indicativo ἔχει iuferri. Sophist. $. 51. 
el ἄτομον us ἐστὶ κᾶν 3 ρα τυὰ Éxer 
διαίρεσιν ἀξίαν ἐπωννμίω. Politic. p. 
C. πότερον οὕτως ἁπλοῦν deri τοῦτο 
$ παντὸς μᾶλλον αὐτῶν ἔχον διαφορὰν 
τοῖς ξυγγενέσιν dori. — Aristoph. Ran. 
1160. Ob δῆτα τοῦτό y , & κατεστωμνλ- 
µένε "Avüporre, Tal! ἔστ, ἀλλ ἄριστ 
ἑκῶν ἔχον, ubi vid. Brunck. Omninoque 
ἔχον ἐστὶ pro ἔχει sermonis vsus adama- 
vit. Politic, p. 297. E. τοῦτ' ἔστιν 
θότατα καὶ κάλλιστ᾽ ἔχον. p. $06. B. 
ἑστὸν---πρὸὺς ἀλλήλας ἔχθρα» καὶ στάσν 
ἐναντίαν ἔχοντε ἐν πολλοῖς τῶν bores. 
ues addere piget in re obvia. Πκικο. 
χνῶς] Legendum ἀτέχρως, sime 
ie ut dat Vind. Α. Sic Pietarh 
ΝΑ viii. S τν. Α. Lyc p. 56. 
V. H. x. 10. Differentium 
notionis attigit H. Steph. Thes. L. Gr. 
t, iii. p. 1431. B. ντ. 
kréores] Quoniam h. |. significat ier 
ro. scripsi παροξυτόρω». 1 fan. 
xvés. Cf. p ed c Gorg. $. m KIND. 
εὐήθως] Hesychius : E 
rocte. Gloss. vctt. Εὐήθηε, ὁ geret 
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κο). vigi τε σας ἄρχης διαλεγόµενος καὶ σῶν ἐξ ἐκείνης 
eignen" 8 περ | (ούλοιό σι σῶν óvran sUpsiv; [S. 116.] 
éxsivoig pi γὰρ ίσως οὖδε eig" περὶ τούτου λόγος ουδὲ 
Qeorric- ἐχανοὶ yag ὑπὸ σοφίας ὁμοῦ σάνσας KUNA TEC 
ὄροως δύνασθαι αὐτοὶ αὐτοῖς ἀρίσκεν' σὺ ὃ εἰ περ εἰ TOV 


φιλοσόφων, οἶμαι, ἂν ὡς by λέγω ποιος.) 


᾽Αληθέστατα, T 


ἔφη, λέγεις, ὁ σε" Σιμµίας a ἅμα xai ὁ Κέβης. 


EX. ΝΑ Δία, ὢ nidos, εἰλόσως y δαυμιαστως γάρ 6. 58. W. 


po δοκεῖ o di ἐναργῶς TO xi σμιικρὸν νουν ἔχοντι 6i 6iV 


ἐχεῖνος ταῦτα. 


ΦΑΙΔ. Πάνυ μὲν οὖν ὦ Ἐχέαρατες, xoi πᾶσι, τοῖς 


παρουσιν Sob. 


EX. Καὶ γὰρ ἡμῖν τοῖς ἀποῦσε, νῦν δὲ ἀκούουσιω. ἀλ- 
Aa σίνα δὴ ἦν τὰ μεσὰ ταῦτα My fivras" 
ΦΑΙΔ. Ὡς qi» ἐγὼ opea, ἐπεὶ αὐτῷ ταῦτα ἔννεχω- 


ρήθη” καὶ ὡμολογεῖτο) εἶναί τι ἔκαστον τῶν tidy καὶ 


95, —4 γὰρ om A.— 


T κυκλῶντες À.—P Toieis EHI.—! ὅτι pr H.— 


" dy I.—" οὖν om 


RK.—* λεχθέντα om A.—* E. (VEYTCHL.—J ἁμολόγητο G.—* Aéyes post εἶναι v. 


traxit ad φύρεσθαι, ἅμα φύρεσθαι idem 
sra putans quod paullo Most ὁμοῦ 
α rial αι esti fere 
Ἀράττεσθαι et, quod alias dicit, 
ipi aribdriendi μεταβάλλει. | An- 
tonin. vi. 16. p. 179. ἀνάγκη Φθονεῖ», 
ÜwAorvai», ὑφορᾶσθαι τοὺς ἀφελέσθαι 
ἐέναδυναµένους, ἐπιβουλεύειν τοῖς Éxov- 
σι τὸ τιμώμενον ὑπὸ coU, ὅλως πεφύρθαι 
ἑνόγκη τὸ» ἐκείνων τινὸς ἐνδεῃ.--οἱ ἂν- 
τιλσγικοί. cf. not. ad $. 89. Ἡςινυ. 
$. 116. ἀλλὰ τίνα δὺ ἦν] Conf. no- 
tta ad 6. 1. Hziwp. 
ὧν μὲν ἐγὼ οἶμαι] Ni scribendum, 
prsunciandum certe ὀγόμαι. οἶμαι |. 
L fere idem quod µέµνηµαι. | Ut Protag. 
€ 67. Merà δὲ τὸν Αλκιβιάδη», ὡς ὀγφ- 
μα, Κριτίας ἦν ὃ εἰπών. Atque parem 
in modum verbum δοκεῖν de rebus factis, 
quarum quis meminit, usurpari animad- 
vertimus ad Thestet. 6. 2. HziNp. 
ἕκαστον τῶν εἰδῶν] «(99 sunt ille 
forme, vel species, ut Cicero ἰδέας vertit, 
sterne, quas vere et semper esse dicit 
Noster, exempla vel principia naturse. v. 
Dwis. ad Cicer. Tusc. i. 94. In Par- 
menide ait p. 141. Bas. 2. (6. 18.] τὰ εἴ- 
hy, d. εἰσὶν αὗται αἱ ἰδέαι τῶν ὄντων οἱ 
utes p. 140. (5. 19.] τὰ εἴδη ταῦτα ὥσ- 


περ παραδείγµατα ἑστάναι ἐν τῇ φύσει’ 
τά τε ἄλλα τούτοις doucéras, καὶ εἶναι 
ὁμοιώματα. v. Cic. Orat, S. et Hesych. 
Mil. Vit. Plat. p. 36. Notandum in 
transitu Aldinam et Bas. 1. ibi omittere 
τὸ ἐν, Ficinus vero in libris suis habuit: 

tanquam exemplaria in matura consis- 
tere. Vitiose quoque legitur ὁμοιότητα 
pro ὁμοιώματα. Lectionem Bas. 2. éy 
φύσει, confirmat quoque Laertius (1. iii, 
δ. 12.) qvi locum ex Parmenide, quem 
adposuimus, quoque landavit, quam va- 
rietatem interpretum neminem ad Laer- 
tium indicasse video, nec, locum ex Par- 
menide esse ductam. Hsec εἴδη &terna 
ideo vocantur idee, quod eassolummodo 
bumana intelligentia cognoscit, tanquam 
substantias ex. divina intelligentia efflu- 
entes. Commode htc εἴδη Latine exem- 
pla et ex. iq verti posse, elucet ex 
Ciceronis Tim. 6$. 2. Sine dubio hec 
παραδείγµατα, qure subsistere dicuntur 
in natura, ut εἴδη definiebat, ante oculos 
habuit l. iii. de Offic. 17. * Sed nos veri 
juris germaneeque justitia solidam et ex- 
pressam imaginem nullam tenemus: um- 
bra et imaginibus utimur, —feruntur enim 
ex optimis nature et veritatis exemplis." 

Utmbram οἱ imagincs germans justitim, 


/ 
n. iii. 92. γαῦτας 
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. à x το ΝΔ t» ^5 ^" 
λα πάντα. 0 εἰ puoi δίδως τε χαὶ ξυγχωρεῖς είναι raura; 
9 / g ? , / 8 » 7 3 d N35 
ἐλπίζω σοι" 6x τούτων τήν τε" αὐτίων ἐπιδείξειν καὶ ἆνου- 


ρῇσειν ὡς ἀθάνατον ἡ ψυχή. 
ὡς διδόντος σοι) 


᾽Αλλὼ µήν, ἔφη o Κέβης, 


oux ὧν φθάνοις περαΐνων. Ἄλόπει δή, $5, 


τὼ ἕξης ἐκείνοι, ἐών σοι ξυνδοκῇ ὡς περ ἐμοί. Φαίνεται 
ή r /,. 9 / Δ d 56 AE A] ; 
γὰρ (μοι εἰ τί έστω ἄλλο x00. πλην QUTO. TO ΚαΩλΟΡ, 
» S *» -»y Y ^ 4 / / , / e. 
οὐδε δ ἓν ὤλλο καλὸν εἶναι 7] διότι μετέχει ἐκείνου TOU 
καλοῦ. καὶ πάντα δὴ οὕτω λέγω. τῇ τοιᾷδε αἰτία ζυγ- 
m ^v , ?, (y 
χωρες Ἑυγχωρῶξ ὄφη.  [S. 113.] Oo τοίνυν, ? ὃ ος, 
» 


ἔτι µανθάνω οὐδὲ δύναµαι τὼς ἄλλας αἰτίας τὰς σοφὰς 


h 


γιγνώσκει: ἀλλ &üy τίς οι λέγη διότι καλόν 


ἐστιν ὁτιοῦν, ἢ Ori χρώμα εὐανθὲς yov 7 σχῆμα" 5. ἆλ- 
Ao ὁτιοῦν τῶν τοιούτων, τὰ μὲν ἄλλα χαΐρευ 60», ταράς. 
τοµαι γὰρ ἐν τοῖς ὤλλοις πᾶσι, τοῦτο δὲ ἁπλῶς καὶ ἀτέχ- 
νως" καὶ ἴσως εὐήθως ἔχω παρ ἔμαυτῷ, ότι οὐκ ὤλλο τι 


—J ἐλτίσω 1..---ᾱ σε TAEHI.—* τε ΔΦαε.---ὃ σοι om I.—* ὧς (omisso περ) Π--- 
4 καλὸν...ἄλλο om A.—* παρὰ G : πλὴν αὑτὸ τὸ καλόν om pr XMTI.—f E. XT'ETL. 


—8E t. l'ET.—h ταῦτα pr IIL.—! ὅτι om Π et pr M.—k ἡ 


ὅτι σχῆμα ASGs.—! ἃ om 


prT.—^ Tof pr I.—? ἀτέχνως HYCG et corr ΓΑ: ἀτεχνῶς s.—9 εὔηθες s.—P? À 


οὑκ ἂν φθάνοις περαίνων] | Quantocius 
warra. Euthyd. p. 215. C. Sympos. 829. 
E. Xenoph. Mem. ii. 8. 11. iii. 11. 1. 
Plutarch. Adv. Stoic. p. 1059. A. De- 
mosth. p. 859. F. Wrrr. 

διότι μετέχει] ἐν τῷ Φαίδωνι οὕτω λέ- 
Ύεται, ós καὶ τοῦ εἶναι καὶ τοῦ γίγνεσθαι 
αἴτια τὰ εἴδη dori. καΐίτοι τῶν εἶδῶν ὄν- 
τω», ὅμως οὗ γίγνεται τὰ µετέχοντα, ἂν 
μὴ B τὸ κυῆσον' καὶ πολλὰ γέγνεται 
ἕτερα, olo» olkía καὶ δακτύλιο, ὧν ob 
φαμὲν εἴδη εἶναι, etc. — Aristot, in Me- 
taph. 1. i. c. T. idemque ibid, τὸ δὲ Aéyew 
παραδείγµατα αὐτὰ (nempe τὰ εἴδη) εἷ- 
ναι, (uti Noster in Timeo) καὶ ueréyew 
αὐτῶν» TÉAXa, κενολογεῖ» ἐστι, καὶ µετα- 
Φορὰς λόγειν ποιητικάς. Eademque infra 
l. xi. c. 5. occurrunt.  Hujusce vero µε- 
τοχῆς sue meminit Noster in Phedro p. 
211. Fonsr. 

τῇ τοιᾷδε αἶτίᾳ συγχωρεῖς;] Politic. 
p. 258. À. συγχωρεῖς οὖν ols λέγει (Xo- 
kpárns) ; Lysias Or. i. p. 81. éyà δὲ τῷ 
μὲν ἐκείνου τιµήµατι οὗ συνεχώρου», Hac 
structura et ὁμολογεν positum de Rep. 
vi. p. 490. D. πᾶς μὲν ἀναγκασθήσεται 
ὁμολογεῖν ois λέγομε». ΗἨεινυ. 

$. 113. τὰς σοφὰς ταύτας] Has, quas 
nostis, subtiliter et argule excogilatas. 


$ ὅτι χρῶμα --ὅτι male omittit Tub. Ad 
ἔχον supplendum ἐστὶ, quod ubi preces- 
sit, sic solet verbi ἔχειν participium pre 
indicativo ἔχει ioferri, Sopbist. 6. $2. 
el ἄτομον ἤδη ἑστὶ κᾶν } ἄρα τυὰ Éxer 
διαίρεσιν ἀξίαν ἐπωνυμίας. Politic. p. 
306. C. πότερον οὕτως ἁπλοῦν dev: τοῦτο 
) vavrbs μᾶλλον αὐτῶν ἔχον διαφορὰν 
τοῖς ἐυγγενέσιν ἐστί. Aristoph. Ran. 
1160. Ob δῆτα τοῦτό y', ὃ κατεστωμυλ- 
µένε "Άνθρωπε, vatr' ἔστ, ἀλλ ἄριστ 
ἐκῶν ἔχο», ubi vid. Brunck. Omninoque 
ἔχον ἐστὶ pro ἔχει sermonis vsus adama- 
vit. Politic. p. 297. E. τοῦτ' Écrw ὁρ- 
θότατα καὶ κάλλιστ) ἔχον. p. 306. B. ὡς 
ἑστὸν-- “πρὸς ἀλλήλας ἔχθρα» καὶ στάσυ 
ἐναντίαν ἔχοντε dy πολλοῖς τῶν ὄντων. 
Plura addere piget n re obvia, Hip. 

ἀτεχνῶς] Legendum ἀτέχρως, sime 
arte, t Viad. A. Sic Plutarch. 
Symp. viii. p. 743. A. Lycurgo p. 5€. 
E. /Elian. V. H. x. 10.  Differentiam 
notionis attigit H. Steph. Thes. L. Gr. 
t. iii. p. 1431. B. Wrrr. 

ἀτέχνως] Quoniam h. ]. significat ler 
τέχνης, scripsi παροξυτόνως. Vulgo ért- 
x»Gs. Cf. not. ad Gorg. $. 121. Hxiwp. 

εὐήθως] Hesychius : E s* ἀνσύτω:. 
recte, — loss. vett. Εὐήθης, ó καλαίθης, 
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xoi περί τε τῆς ἀρχῆς «διαλεγόµενος. καὶ τῶν sl ἐπείνης 
ἁεμημένων" εἰ περ βούλοιό σι ra» ὄντων sügsin; [5. 116.] 
ἐκείνοις μὲν γὰρ ἴσως οὐδὸ sig? περὶ τούτου. λόγος οὐδὲ 
Φροντίς. ixawoi γὰρὶ ὑπὸ σοφίας ὁμοῦ πάντα χυχῶντες" 

ὅμως δύνασθαι αὐτοὶ αὐτοῖς ἀρέσκει' συ ὃ s περ εἰ τὼν 
φιλοσόφων», TT ἂν ὡς ἐγὼ λέγω φοιοῖς. ᾿Αληθέστατα, ὃν ος 
ὄφη, λέψεις, 0 τε" Σιωµίως ἅμα καὶ ὁ Κέης. 

EX. Νη Δία, ὦ Φαίδων, εἰκότως xs θαυμαστῶς yip 6. ὅ8. W. 
μοι δοκεῖ ac" ἔναργῶς τῷ xol σμικρὸν νοῦν ἔγοντι εἰπεῖν 
ἐχεῖνος ταυτα. 

ΦΑΙΔ. Πάνυ μὲν οὖν ὦ Ἐγέκρατες, xc πᾶσι τοῖς 
παρουσυ ἔδοξεν. 

EX. Καὶ γὰρ ni» τοῖς ἀποῦσι, vuv δὲ ἀπούουσιν. ἆλ- 

Aa, τίνω δὴ ἦν τὰ μετὰ ταῦτα Ay vro," 
ΦΑΙΔ. Ὡς μεν ἐγὼ οἶμαι, ἐπεὶ αυτῷ ταῦτα ξυνεχω- 


"f x M e o rnAY 5 / el ^ ido N 
pnüm, xci ὠμολογειτο’ εἶναι τι έκαστον TUV εἰδων XO 


ος.--ᾱ γὰρ om A.—T κυκλῶρτες Δ.---- ποιεῖε ΕΗΙ.---ἳ ὅτι pr H.—* ἐν I.—" οὖν om 
H.—" λεχθέντα om A.— E. YHYCHL.—J ὠμολόγητο G.—* Aéyes post. εἶναι v. 





traxit ad φύρεσθαι, ἅμα φύρεσθαι idem 
significare putans quod paullo post ὁμοῦ 
πάντα κυκῶν. Φύρεσθαι est idem fere 
uod ταράττεσθαι et, quod alias dicit, 
dro καὶ κάτω ἑαυτὸν peraBdAAew. | An- 
tonin. vi. 16. p. 179. ἀνάγκη φθονεῖῦ», 
ζηλοτυκεῖν, ὑφορᾶσθαι τοὺς ἀφελέσθαι 
éxeiva δυναµένους, ἐπιβουλεύει» τοῖς ἔχου- 
σι τὸ Τιμώµενον ὑπὸ σοῦ, ὅλως πεφύρθαι 
ἁνάγκη τὸν ἐκείνων τινὸς ἐνδεῃ.--οἱ ἂν- 
γιλογικοί. cf. not. ad $. 89. Ἡςικυο. 
$. 116. ἀλλὰ τίνα δὴ ἦν] Conf. no- 
tata ad &. 1. Ἠεικρ. 
és μὲν ἐγὼ οἶμαι] Ni scribendum, 
ronunciandum certe ὀγφμαι. οἶμαι h. 
l. fere idem quod µέμνημαι. | Ut Protag. 
ᾷ. 67. Merà δὲ τὸν Αλκιβιάδη», ὡς ἐγφ- 
μαι, Ἐριτίας ἦν 6 εἰπών. Atque parem 
io modurm verbum δοκεῖν de rebus factis, 
quarum quis meminit, usurpari animad- 
vertimus ad Thestet. 6. 2. HziNp. 
(xacro» τῶν εἰδῶν] εἴδη sunt ille 
forme, vel species, ut Cicero ἰδέας vertit, 
seternsm, quas vere et semper esse dicit 
Noster, exempla vel principia nature, v. 
Davis. ad Cicer. Tusc, i. 24. In Par. 
menide ait p. 141. Bas. 2. (6. 18.] τὰ εἴ- 
δη, εἰ εἰσὶν abra; αἱ ἰδέαι τῶν ὄντων et 
antea p. 140. (5. 19.] τὰ εἴδη ταῦτα ὥσ- 


περ παραδείγµατα ἑστάναι ἐν τῇ φύσει" 
τά τε ἄλλα τούτοις ἐοικέναι, καὶ εἶναι 
ὁμοιώματα. v. Cic. Orat. $. et Hesych. 
Mil, Vit. Plat. p. 36. Notandum in 
transitu Aldinam et Bas. 1. ibi omittere 
τὸ ἐν, Ficinus vero in libris suis habuit: 
tanquam exemplaria in matura consis- 
tere. Vitiose quoque legitur ὁμοιότητα 
pro ὁμοιώματα. Lectionem Bas. 2. ἐν 
φύσει, confirmat quoque Laertius (1. iii. 
δ. 12.) qui locum εκ Parmenide, quem 
adposuimus, quoque laudavit, quam va- 
rietatem interpretum neminem ad Laer. 
tium indicasse video, nec, locum ex Par. 
menide esse ductam. Hzc εἴδη eterna 
ideo vocantur idee, quod eassolummodo 
bumana intelligentia cognoscit, tanquam 
subetantias ex divina intelligentia efflu- 
entes. Commode hsc εἴδη Latine exem- 
pla et exemplaria verti pone, elucet ex 
Ciceronis Tim. $. 2. Sine dubio hzc 
παραδείγµατα, qure subsistere dicuntur 
in natura, ut εἴδη definiebat, ante oculos 
habuit |. iii. de Offic, 17. * Sed nos veri 
juris germaneque justitia solidam et ex- 
pressam imaginem nullam tenemus : um- 
bra et imaginibus utimur, —feruntur enim 
ex optimis nature et veritatis exemplis. 
Umbram et imagincs german: justitise, 
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pesido,, xai σμεκςύτητι τὰ ierra" dAárru; Ναό [8. 1 14, ] 
Οὐδὲ σὺ ἄρ ἂν ἄποδέχοιο, s ris TIVO, oin ὅτερον ὁσέρου 
1. 101. 7j πιφαλῇ pita οὐ είναι, καὶ τὸν ἑλάτσω τῷ AUTO τούτφ 
ἑλώτεω, ἀλλὰ, διαμαρτύροιο' ἆ ἂν ότι σὺ μν οὐδίν ὤλλο 
λέγεις J ort τὸ pir μεῖζον πε πᾶν ἕτερον ἑτέρου οὐδεὶ ἄλλφ 
αχ. lii. 93. paio έστι 5 peysbu, xci διὰ τουτο μείζον, διὰ τὸ 
μόφεθο, γὸ à ἔλαττον οὐδεὶ ὤλλῳ ἕλαστον 5 L σμικρό- 
σητι καὶ διὰ τοῦτο Duero, διὰ τὴν σμικβότητα, φο- 
βούμενος, οἴμαι, µή vig? σοι ἑναντίος λόγος, ὠπαντήσῃ, dao 

77 κεφαλῇ μείζονά viv, Qe ενα καὶ ἑλάττω, ri 
μεν) τῷ αὐτῷ τὸ μεῖζον pie» eive aoi σὸ ἔλαττον δλαν- 
τον, έπειτα 77 εεφαλῃ σμωκρῷ οὔση σὸν ' pito pico είναι, 
καὶ τοῦτο à τέρας δίναι, τὸ σµμκρῷ. vivi µέγων" τὰ 
εἶναι. 7 οὐκ ἂν φοβοῖο ταύτα; Και o 0 Κέβης γελάσας, 
Ἔνωγε, ἔφη. Οὐκοῦν, 3 δ᾽ ὃς, τὰ δέκα τῶν ὀκτὼ δυεῖν 


/ X Δ M / M ’ e / 
πλειω αν, xci διὰ ταυτην 77 αἰτίαν UTE Bas, Qo- 
b! 


βοῖο & ἂν λέγευ, ἀλλὰ μὴ πλήθει καὶ διὰ, σο πλήθος: καὶ 
σὸ dirty του πηχυαίου ἡμσει μέῖζον sra, ἀλλ' ου µε 
yibs; 0 αὐτὸς γάρ που φόβος. Té» γε} ἔφη. [S. 115.] 
Τί δω: ενὶ ἕνος προστεθέντος T2 πβόσθεσιν αἰσίαν είναι 
τοῦ δύο γενῖσθαι Ἰ διασχισθέντος: τὴν σχίσιν οὐκ εὐλαβοῖο 


ITYG et pr E, post ἄρα ponunt TAAGCEHILs et rc X, ante ἄρα s.—9 διαμαρτυροῖο 
I, διαμαρτυροῖς H.—* μὲν post τὸ add Aés et rc n µέγα 1.—5 Éarrey om ΓΑ 
CHIL et pr E.— —h πι s,—! ἀπαντήσοι Es.—À). εἶναι ora ARI. —k μὲν om pr G.— τῷ 
II.—? µέγα $1.—^ εἰδέναι TéEGHIL.—^ δυεῖν ACEHI: δυοῖν *y.—P y s,—* Bai 


6. 114. σὺ ἄρα ἂν ἀποδ.] Sic cum Aug. οἶμαι, Sv. Phileb. p. 7$. G. ὅταν τὶε---- 
Bas. 39. In Tub. ἂν deest. Ald.cb à» déAéyyp καταγελῶν, ὅτι τέρατα δοινώγ- 
ἄρα ἂν ἀποδ. Vulgo σὺ ἂν ἄρα. Hxixp. κασται φάναι. Thest. η 149. Ο. τέρας 

μή τις---ἀπαντήσῃ] Ita Aug. Tub. οἱ γὰρ ἂν εἴη 5 Aéyeis. ibid, 183. H. Tépas 
Per. omnes. Vulgo ἀπαντήσοι, In re γὰρ fera,  Euthyd. p. 394. G. Tépas 
wnbigua optimwm duxi codicum sequi «γὰρ ἂν efy. WrrT. 

&uctoritatem, Tum Tub. ds uelfová — Tb σμικρφφ] Tub. τῷ σµικρφ. Moz 
viva. ἨΕΙΝΡ. pro εἶναι Aug. εἰδέναι. Fiscn. 

κεφαλῇ σμικρᾷ οὔσῃ] Verti, Capite, καὶ τὸ δίπηχν τοῦ swyvaloo ἡμίσει 
que res quidem parva est, πε confunde- μον εἶναι] Priscianus |. xviii. p. 1211. 
retur. ἀναλογία. ΘΕΠΛΑΝ. At SrgPn. ed, Putsch. hac ita refert, quasi aut me- 
ita * Vel, Capite quod parewm sit, majo-  moriter referat, aut plura im suo libro 

Té: id est, parvum alioqui hominem, habuerit: * Attici, ὑπερέχει τοῦδε καὶ 
majorem esse capite quam sit aliquis τόνδε Πλάτων περὶ exiis. Καὶ τὸ ἅ- 
alius.' πηχυ TOU τοῦ πηχναίον udo df», ἅμα τῷ 

τέρας] Monstrum, tumquam abortus ἡμίσει αὐτοῦ ὑπερέχειν» Wrrr. 
disserendi. Menone p. 31. B. xaí ro: 6. 115. διασχισθέντος] ita Fischer. 
Tépas λέγει. Parmemid. p. 55. E. εἰ ex Aug. Tub. et Bas. 3. et sic Par. ot 
γὰρ αὐτὰ τὰ ὅμοια τὶς ἀπέφαινεν ἀνόμοια supra 6. 106. Οδδέ ye &s ddr ris dee" 
eycyvópeva, 3 τὰ ἀνόμοια ὅμοια, τέραι ἂν», σχίσῃ, δόναµαι ἔτι πείθεσθαι, ὧν 


wo oW «πλ wm το ο 9 08 τὰ un 


τα ον 


ΦΑΙΔΩΝ. 337. 


ντα οὕτω λίγεις, ἄρ οὐχ, ὅταν Σιμµίαν Σοκράτους 9» 
pito είναι, Φαΐδωνος δι ἑλάττα, λέγεις" τότ eva ἐν 
τῷ Σιµµία ἀμφότερα, xci μόγεθος, καὶ σμικεότητω) 
"Eyeyt [8. 117. ] ᾽Αλλὰὸ γάρ, 5 0 ὁι ὃς, ὁμολογς" T0" 

ὃν Σιμµέαν ὁ ὑπερέχειν Σωκράτους οὐχ, ὁ ὡς τοῖς ῥήμασι λέ- 
γεται, οὕτω καὶ το ἀληθὲς ὅ $8; οὐ γάρ που πεφυκέναι 
Σδρυμήαν ὑπερέχειν τούσφ τῷ Σιμμίω ούρων, ἀλλὰ εφ 
μιογέθει ὃ τυγχάνει Y Y" oU) αὖ ' Σωκράτους ὑπερέχευ 
ὅτι Σωκράτης 0 Σωχράτης i ἑστίν ἀλλ' OTi σμικρύτητα 1. Ji 96. 


ἔχει ὁ Σωκράτης πρὸς fO ἔκείνου μάγεθος. ᾿᾽Αληόη. Ovi 


γε GU" ὁ ὑπὸ Φαΐδωνος ὑπερέχισθαι va) ὅτι Φαίδων ὁ L Qa 


δων" ἐστίν, ἀλλ ὅτι μέγεθος $ έχει ὁ Φαίδων πρὸς σήν Σιµ- 
μίου σμικρότητα» ; Ἔστι ταῦτα. Οὗσως ρα 0 Σιμµίας 
ἐσωνυμίαν ὄχι σμακρὸς σε καὶ μέγας εἶναι, i μέσω ὃν 
ἀμφοτέρων, voU" μὲν τῷ psytóu ὑπερέχειν" την σμικρό- 
τητα ὑπερέχων, τῷ» δὲ qii μέγεθος τῆς σμικρότητος" παρ- 


inf. ponunt TG.—* τοῦτ) ACEHIL et corr E, ταῦτ) TG.—h ὁμολογεῖν G.—* τὸ om 
L.— πω éLs.—* τὸ A.—Í ἂν A.—8 ὅτι ὃ σωκράτης awkpárns ἐστιν T, ὅτι σωκρά- 
της ἐστιν 1.-- οὖν H, ἂν A.— ὑπερέχεται ΕΙ.---ὃ τούτφ $0As.—k ó φαίδων om 


H.—! ἔχει ἐπωνυμίαν L.—? Trà pr H.—? ὑπερέχοντος εί corr T.—? ὑπερέχον 8, 
ὑπερέχειν G : παρέχω» s,.—P τὸ ΤΗ, τὸν γρ C.—42 τὸ om TACEGHIL.—' τὴν σµι- 


Prep. Evang. xi. 23. p. 648. Horum νον τὸν ἔχοντα παρέχοται. ibid. 846. E- 
igitur εἰδῶν communione ree sensibiles ab 868. A. Theet. 182. E. Plotüin. Enn. 
Ns cognomina nanciscuntur, ut hoo loco 1, vi. 17. p. 819. G. WrrT. - 
didtur, e Pe ni gemino Parmenidis p. 50. — Tryes] Maris: Ἴσχει», 'Arruegr" 
rra, ὧν τάδε τὰ ἄλλα µε» ἔχειν, Ἑλληνιῶ». 'Red librarii eme s 

s Find τὴν ὁπωνυμίαν αὐτῶν ἴσ- ἔχειν scripsere pro ἴσχευ. Bic apud: 
yer olor, duoiirqros μὲν µεταλαβόντα, Xen. Cyrop. i. 1. 4. vulgo legitar ἔχου 
ὅμοια µογέθουν δὲ µογάλα κάλλου» δὲ sed in Cod. Alt. scriptum est ἴσχοι, ut i. 
καὶ » δίκαιά τε καὶ καλὰ γίγ- 4. 22. καγίσχων pro κατέχων. Fiscu. 
vem. ibid. F. τῶν εἰδῶν σοι τᾶλλα «ϐΦ. 117. τὸ τὸν) Bas. 3. τῷ τὸν per- 
µπαλήψετα:. Ο.---τἄλλα dis τῶν εἰδῶν peram. Mox Ald. τὸ µεγόθει, ὃ τυγχά- 
Μοτέχειν. ibid. p. 57. A. ἔμοιγε κατα- ειν ἔχων. Bas. 1. 2. τὸ µεγέθει, b rvy- 
φαίνεται ὧδε ἔχειν τὰ μὲν εἴδη ταύτων, Χάνει ἔχων. male. Fiscn. 

παραδείγµατα, erra: τῇ φύσει ΄ οὕτω καὶ rb ἀληθὸς ἔχευν:] Sic etiam 
τὰ δὸ ἄλλα uie ἐοικέναι, καὶ n ad vera | ae pei V. Viger. de Gr. 
ὁμοιόματα. κ petis αὔτη τοῖς ἅλ- Dict. 22. erm. Hztinp. 
Nets γίγνεσθαι τῶν εἰδῶν οὐκ ἄλλη τὶς ἡ ribi ad ἔχει-- εἶναι] I. o. ὀνομάξε» 
εἰκασθῆναι abrois* quem locum Stobeus ται εἶναι, de qua structura vid. not, ad 
in Eclog. Phys. p. 80. apponit. Ex hac Thewtet. $. 45. Herodot. ii. 44. lps 
autem communione idem rebus sensi- "Ἡρακλέος, émuwvular ἔχοντος Θασίου εἷ- 
bilibus et sigalaribus venit cognomen ναι. HxziNpD. 
illius, éxewvuía: de qua in Phedone bis τοῦ μὲν τῷ peyéóu] Prior loci pars 
alibi, 6. 44. et 54. hel p. rins turbata, ita constituenda videtur, ut le- 
Τούτων τῶν ἰδεῶν ἐκπρεχὴς $ ἂν τύ gatur: τό μὲ», p µεγόθει ὑπερέχευ, τὴν 
κα oir abris ἑπωνυμίαν μα. σμικρύτητα παρέχων' τῷ δὲ τὸ λα. 


Vor. V 
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IIAATONOZ 


e θέ ή 3 , [4 4 9 δέ 93 ^ ^v e 
υπούῦεσεως, ουτως αποκρῳαιο" αν; εἰ 0$ TIG αυτης της UTO- 


/ » / , 4 * M , 
θέσεως ὄχοιτο, χαΐρε Sormg ἂν καὶ ουκ 


bh » , έσ 
αποκχριαιο $e: 


4λ ΝΔ ? »J ? / e / / 3 9 ΄ 

ο) τα απ’ εχεις ορµιηθέντα σκίψαιο, $4 σοι ἀλλήηλοις 
^s 4 ” ? Ν A 0 P4 » , / 

ZupQovsi 7 διαφωνεῖι ἐπειδὴ δὲ ἐκείης αὐτῆς δέοι σε διδό- 

/ e / 32 / 4 αι * ^ e / 

ρα: λοφο0»,.ὠσαυτως αν διδοίῃς, ἂἄλλην GU. ὑπόθεσιν ὑποθέ- 
6“ ] ^ » n / e » 2 m 

putroc, 7 vig τῶν ἄνωθεν (ελτίστη Φαίνοιτο, ἕως ἐπί τι 

ε ὶλ 4 n € ^N , 4 κ ο e» 

ἴχανον ελθοις ἅμα δε οὐκ ἂν Φυροιο ὡς "r&p οἱ ἄντιλογι- 


b οὐκ om I.—! ἀποκρίνοιο A9Gs.—) ἐπ ΔΛΕΙ.---ᾱ ἂν A, δ ab AEI, δ H: om δὲ. 


τῶν 


--ἳ τῆς H.—9 τι om A.—^ ἔλθης H'Ls.—? ὁρμωμένων Δ.---ὂ οὐδὲ εἷς RII: οὐδεὶε 


xii. p. 687. G. ἀποκρίναντας bis ponitur, 
ρου eligendi, tum repudiandi notione. 
lutarch. Nicia p. 528. A. τῶν ἅπαρτια- 
τῶν, ὅσοι μὴ κατὰ τὴν μάχη» ἔπεσον, τὰ 
ὅπλα παραδόντας ἤνεγκεν [scil. Cleom] 
αἰχμαλώτους' καὶ τοῦτο τῷ Νικίᾳ µεγά- 
λην ἤνογκεν ἁδοξίαν quamquam prius 
forte in ἤγαγεν mutandum videatur. 
Consol, Apoll, p. 117. E. πεπαιδευµέ- 
ρων 9 ἐστὶν ἀνθρώπων προειληφέναι, διότι 
βραχὺν χρόνο» προειλήφασιν ἡμᾶς οἱ δο- 
κοῦντες ἄωροι τοῦ tjv ἑστερῆσθαι. Eum- 
dem usum notavimus verbi δεῖσθαι in 
Herodot. i, 8. iii. 44. Xenoph. Cyrop. 
i. 4. 12. ad Selecta Hist. Gr. p. 345. 
Wrrr. 
ὑκοθέσεως] ὑπόθεσις ipsa hmc fuit, 
εἶναί τι καλὺν αὐτὸ καθ αὐτὸ καὶ ἀγαθὸν 
καὶ µέγα καὶ τἆλλα πάντα. 6. 112. Hu- 
jus τὸ ἀσφαλὲς hoc dicit, ὅτι τῷ καλῷφ 
(αὐτῷ) πάντα τὰ καλὰ γέγνεται καλὰ καὶ 
µεγέθει τὰ μεγάλα μεγάλα etc. ϐ. 118. 
HziNp. 
el δέτις αὐτῆς τῆς ὑποθέσεως ἔχοιτο--- 
εὑρεῖν] Hoc, plane dialectice rationis 
preceptum, cujusmodi sit, tirones admo- 
nendi videntur. Si quis ἔχοιτο αὐτῆς 
τῆς ὑποθέσεως, ipsam mosiram  thesin 
oppugnat, bifariam id agere potest. Pri- 
ma est via, ut ostendat aliquid contrarium 
et ei repugnans ex ea consequi, i. e. ὅτι τὰ 
ὀρμηθέντα ἀπ ἐκείνης διαφωνεῖ’ hunc tu 
valere juberes, i. e. non responderes ei, 
donec considerasses utrum ea, que is ex 
tua thesi consequi dicit, thesi tus et inter 
se invicem consentiant, an repugnent. 
Altera oppognandi via est, ut adversarius 
contrariam nostrz thesi thesin ver&m esse 
contendat: tuno αὐτῆς ἐκείνη: δέοι σε 
διδόναι λόγον, oportrat te ipsius tue 
theseos dare rationem : atque hanc iden- 
tidem sic dabis, aliam rursus ei hypothe- 
sin, tamquam fundamentum subjiciens, 
quie ex magis universalibus optiua vide- 


atur: idque eo usque facies, donec ad 
ejusmodi exitum venias, qui proposito 
satisfaciat: neque, ut contentiosi dispu- 
tatores, turbares de principio et conse- 
uentiis disserens, nec ea confunderes ; 
siquidem velles aliquid veri reperire.. 
Hanc oppugnandi viam notavimus in 
Preceptis Logic. iii. 10. 1. Qui sint 
ἀντιλογικοὶ, sophiste in utramque par- 
tem disputanter, ostendimus supra ad p. 
b5. Annot. Mu 239. Denique animad- 
vertendum «v, a jore parte, a 
genere magis wniversalt. Sic ὄνω de- 
signatur ab Aristot. Topic. i. 20. λέγω 
δὲ ἄναω μὲν, T)» ἐπὶ τὸ καθόλον μᾶλλον 
(κατηγορία»)' κάτω δὲ, τὴν ἐπὶ τὸ κατὰ 
µέρος voco autem. attribulionem sursum. 
versus, eam que progreditur ad meris 
universale: deorswm versus, eam 
rogreditur ad particulare. Plutarchus 
fect. Orac. p. 428. E. τῶν ἁνωτάτω 
ἀρχῶ», λέγω δὲ ToU ἑνὸς καὶ τῆς ἀορίστου 
δυάδοι. Placit. Pbilos. i. 1. p. 874. E. 
Strabo viii. p.518. ibique Casaub. Wvrr. 
ἐυμφωνε $ διαφωνεί] Hec Pollux 
sumsit, ii. 114. παρὰ δὲ Πλάτωνι συµ- 
Φωνεῖ καὶ διαφωνεὈ si modo huc proprie 
referuntur. Dativus autem Atticus col 
utriusque lingue communis, et late pa- 
tens, hic valet, am, fe judice, imvicem 
consentiant an dissentiant. Bic supra p. 


38. S9. 60. ἔχει ἡμῖν οὕτως, Thesteto 
P. 119. E. πότερον ἡμῖν (αὐτὰ) ἀλλήλοις 


συµφωνεῖ--. Alcib. ii. p. 86. G. οὕτω 
col Éxe.— Minoe., initio. Ὁ νόμος ἡμῖν τί 
ἑστίν. Wrrrz. 

ἕως ἐπί τι ἱκανὺν ἕλθοις] Expectabam 
ἕως ἂν ἑ. ut paullo ante ἕως ἂν---σκέφαυο. 
de Rep. vi. p. 501. C. καὶ τὸ μὲν---ἕξα- 
λείφοιεν, τὸ δὲ πάλιν ὀγγράφοιεν, ἕως 
ἂν ὅτι µάλιστα ἀνθρώπεια ἤφη--θεοφιλῇ 
ποιῄσειαν. Ἠκινο. 

ἅμα δὲ] Aug. Ἑλλην 8 aD. Fisen. 

obk ἂν φύροιο] Male Fischerus ἅμα 


ΦΑΙΔΩΝ. 997. 


τὰ οὕτω λέγει, ἂρ οὐχ, ὅταν διμμίαν δωκρώτους Qe 
µείζω εἶναι, Φαίδωνς δι ἐλώττω, λέγεις" τό" εἶναι ἐν 
σῷ Σιμµία ἀμφύότορα, καὶ μέγεθος xxl σμικρότηταὰ 
Ἓγουγε, [8. 117.] ᾽Αλλὰ γάρ, 2 δ᾽ ὃς, ὁμολογεῖςῦ τὸ 
τὸν Σιμµάαν ὑπερέχειν Χωκράτους οὐγ ὡς τοῖς ῥήμασι λέ- 
γεται, οὕτω παὶ σο ἀληθες χει: οὐ γάρ που φεφυκέναι 
Σιμμίαν ὑπερέχειυ τούτῳ τῷ Σιμμίαν εἶαι  ἀλλὼ τῷ 
μογίθει ὃ τυγχάνει ἔχων οὐδ αὖξ Σωκράτους ὑπερέχερ 
Ori Σωκράτης ὁ Σωκράτης ἐστίνξ ἀλλ ὅτι σμικρόσητα 
iy o Σωκράτης πρὸς to ἐκείνου µάγδθο. ᾿Αληθη. Οὐδί 
γε αὖ' ὑπὸ Φαίδωνος ὑπερίχεσθαά τῷ) ὅτι Φαίδων ὁ Φαί» 
δων" ἐστίν, ἀλλ᾽ ὅτι μέγεθος ὄγει ὁ Φαίδων πρὸς τὴν Σιμ- 
piov σμικρότητα, Ἔστι ταῦτα. Obras. ὥρα D Σιμµίας 
ἐπωνυμίαν ἔχει σµακρὸς TS καὶ µόγας εἶναι ἓν µέσφ ὢν 
ἀμφοτέρω», τοῦ” μὲν τῷ µεγέθει ὑπερέχεω" τὴν σµικρ- 
TaTO. ὑπερέχων, rg? δὲ 03 μέγεθος τῆς σωικρότητος" παρ- 
inf. ponunt TG.—* τοῦτ' ACEHIL εἰ corr , ταῦτ’ ΤΟ.---ὃ ὁμολογεῖν G.—* τὸ om 


L.—2 πω $Ls.—* τὸ A.— ἂν A.—t ὅτι ὁ σωκράτης σωκράτηε ἐστιν T, ὅτι σωκρά- 
Τη: ἐστιν L.—h οὖν H, ἂν A.—3! ὑπερέχεται EL—À) τούτῳ $CAs.—k ὁ φαίδων om 


T 
H.—l ἔχει ἐπωνυμία» L.—9 τῶ pr H.—^ órepéxorros G et corr T.—9 ὑπερέχον 5, 
ὑπερέχειν G ; παρέχα» s.—P τὸ ΓΗ, τὸν γρ C.—4 τὸ om TACEGHIL.—' τὴν σµι- 


11. iii. 90. 


Prep. Evang. xi. 23. p. 549. Horum 
igitur εἰδῶν communione res sensibiles ab 
lis cognomina nanciscuntur, ut hoc loco 
dicitur, e$item gemino Parmenidis p. 56. 
balas ών e e Hus din ἄλλα με- 
ντα τὴν ὁπωνυμίαν αὐτῶν ἴσ- 

xeu" οἵον, ὁμοιότητος μὸν µεταλαβόντα, 
ὅμοια µογέθους δὲ µογάλα κάλλου» δὲ 
καὶ δωταιοσύνης, δίκαιά τε καὶ καλὰ γίγ- 
ρεσθαι. ibid. F. T» εἰδῶν σοι τἄλλα 
µεταλήψεται. Ο.---τἄλλα φὴς τῶν εἰδῶν 
µοτέχει». ibid. p. 57. A. ἔμοιγε kara- 
φαίνεται ὧδε ἔχει τὰ μὲν etin λές, 
παραδείγµατα, TÜ ει’ 

τὰ n ἄλλα τούτοις ἐοικέναι, καὶ εἶναι 
ὁμοιόμαωτα" καὶ ἡ µέθεξι; αὕτη τοῖς ἅλ- 
λοις γίγνεσθαι τῶν elB&v οὐκ ἄλλη τὶς $ 
εἰκασθῆναι airrois* quem locum Stobeus 
in Eclog. Phys. p. 80. apponit. Ex hac 
autem communione idee rebus sensi- 
bilibus et singularibus venit cognomen 
illins, éxwrvuía: de qua in Phedone bis 
alibi, 6. 44. et 54. et Phisdro p. 341. B. 


voy τὸν ἔχοντά παρέχοται. ibid. 846. E- 
868. A. Thesmt. 182. E. Ploün. Enn. 
ii. vi. 17. P. 819. G. W vTT. , 

ἴσχειν] Moris: "Llexew, 
ἔχει», Ἑλληνικῶ, Red librarü 
ἔχεν scripsere pro fexew. Sic 


Αττοιῶς -. 


sme; U, 
à 


Xen. Cyrop. i. 1. 4. vulgo legitur ἔχοι 


sed in Cod. Alt. scriptum est ἴσχοι, ut i. 
4. 99. κατίσχων pro κατέχων. Fisca. 
$. 117. τὸ τὸν] Bas. 2. τῷ τὸν per- 
peram. Moz Ald. τὸ µεγέθει, ὃ τνγχά- 
ve ἔχων. Bas, 1. 2. τὸ µεγέθει, b rvy- 
χάνει ἔχων. male, Fiscn. 4 
οὕτω καὶ τὸ ἀληθὲς Eye ;] Sic efiam 
re vera se rem habere. V. Viger. de Gr. 
Dict. Id. p. 22. ed. Herm. Hzinp. 
érereulay ἔχει- εἶναι] I. e. ὀνομάζε- 
ται εἶναι, de qua structura vid. not. ad 
Tbestet. 6. 45. Herodot. ü. 44. lpbv 
*HpakAéos, ἐκωνυμίαν ἔχοντος Gacíov εἷ- 
ναι. Ηεινο. 
ToU μὲν τῷ µεγέθε]  Priot loci pars 
turbata, ita constituenda videtur, ut le. 


τούτων τῶν ἰδεῶν dipemis 9$ by ríóxy γε- gatur: τῷ μὲ», τῷ µεγέθει ὑπερέχει», τὴν 
ρυµένη, τὴν αὐτῆς ἐπωνυμίαν όμε- πμαρύτητα à χω» τῷ δὲ τὸ pfyetos, 
Plat. Vor. V. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ὑποθέσεως, οὕτως ἀποκρίναιοῦ ἄν, si δέ το αὐτῆς της ὅπο- 


θέσεως ἴ ἔχοιτο, χαΐρειν έώης ἂν καὶ οὐκ 


h ἀποκρίναιο' έως 


ἂν τὰ ir) i εκείνης ὁρμηθέντα σκέψαιο, si σοι ἀλλήῆλοις 

ἔυμφωνεῖ 3 3 δμιϕωνεῖι ἔπειδη δὲ ἐ ἑπείνης αὐτῆς δίοι σε διδδ- 

αι λόγον, .ὡσαύτως ἂν δ,δοίης, ὤλλην αὖ ὑτόδθεσιν ὑποθέ- 
el ι "^ » , , e » ^ mm 

µωενος, Ἡ vig τῶν ἄνωθεν ελτίστη Φαίνοιτο, ἕως ἔπή σι 

e NES | n €" N , * , e ϱ 5 

ἱκανὸν ἄλθοις ἅμα δὲ ουκ ὧν φύροιο ὥς περ οἱ ἀντιλογι- 


οὐκ om I.—! ἀποκρίνοιο A&Gs.—) ἐπ AAEL —k ἂν A, δ ab ΛΕΙ, δ' Η: om és. 


τῶν 


— τῆς H.— τι om A.—^ ἔλθης ἘχΦ]ω.--- ὁρμωμένων A.—P. οὐδὲ eIs ΕΠ: οὖδεε 


xii. p. 687. G. ἀποκρίναντας bis ponitur, 

rimum eligendi, tum repudiandi notione. 

lutarch. Nicia p. 528. Α. τῶν Xrapria- 
τῶ», ὅσοι p)) κατὰ τὴν µάχην ἔπεσον, τὰ 
ὅπλα παραδόντας ἤνεγκεν [scil. Cleon] 
αἰχμαλώτουα' καὶ τοῦτο τῷ Νικίᾳ 
λην ἤνεγκεν ἁδοξίαν' quamquam prius 
forte in ἤγαγεν mutandum, identur. 
Consol, Apoll p. 117. E. 
ver 9 ἐστὶν ἀνθράπων Ὃ οεήρφας B διότι 
βραχὺν χρόνον προειλήφασιν ἡμᾶς οἱ δο- 
κοῦντες ἄαροι τοῦ fj» ἑστερῆσθαι, Έναπι- 
dem usum notavimus verbi δεῖσθαι in 
Herodot. i. 8. iii. 44. Xenoph. Cyrop. 
i. 4. 12. ad Selecta Hist, Gr. p. 345. 
Wrrr. 

ὑποθέσεως] ὑπόθεσις ipsa hmc fuit, 
elyaí τι καλὸν αὐτὸ καθ abro καὶ ἀγαθὸν 
καὶ µέγα καὶ τἆλλα πάντα. 5. 112. Hu- 
jus τὸ ἀσφαλὸὲς hoc dicit, ὅτι τῷ καλῷ 
(αὐτῷ) πάντα τὰ καλὰ γέγνεται καλὰ καὶ 
µογέθει τὰ µεγάλα μεγάλα etc. ϐ. 119. 
Hain». 
el δέ τις αὐτῆς τῆς ὑκοθέσεω: ἔχοιτο--- 

eipeiv] Hoc, plane dialectice rationis 
preceptum, cujusmodi sit, tirones adro- 
nendi videntur, Si quis ἔχοιτο αὐτῆς 
τῆς ὑποθέσεως, ipsam mostram  thesin 
oppugnat, bifariam id agere potest. Pri- 
ma est via, ut ostendat aliquid contrarium 
et eir qns ex ea consequi, i. e. ὅτι τὰ 
ὀρμηθέντα às' ἐκείνης διαφωνεί’ hunc tu 
valere juberes, i. e. non responderes ei, 
donec considerasses utrum ea, quie is ex 
tua tliesi consequi dicit, thesi tus et inter 
se invicem consentiant, an repugnent, 
Altera oppugnandi via est, ut adversarius 
contrariam nostre thesi thesin veram esse 
contendat: tuno αὐτῆς ἐκείνης δέοι σε 
διδόναι λόγον, oporteat te ipsius tum 
tlieseos dare rationem : atque hanc iden- 
tidem sic dabis, aliam rursus ei hypothe- 
sin, tamquam fundamentum subjiciens, 
qus ex magis universalibus optima vide- 


atur: idque eo usque facies, donec ad 
ejusmodi exitum venias, qui proposito 
satisfaciat : neque, ut contentiosi dispu- 
tatores, turbares de principio et conse- 

uenüiis disserens, nec e& confanderes ; 
siquidem velles aliquid veri reperire. 
Hanc oppugnandi viam notavimus in 
Preceptis Logic. iii. 10. 1. Qui sint 
ἀντιλογικοὶ, sophiste in utramque par- 
tem disputantes, ostendimus supra ad p. 
65. Annot. p. 239. Denique animad- 
vertendum ἄνωθεν, a parte, « 
genere magis «μένει Sic ἄνω de- 
signatur ab Aristot. Topic. i. 20. λέγω 
δὲ ἔνω μὲ», τὴν ἐπὶ τὸ καθόλου μᾶλλον 
(κατηγορίαν)' κάτω δὲ, rhy ὁπὶ τὸ κατὰ 
µέρος coco autem attribulionem sursum. 
versus, eam que progreditur ad magis 
waiversale: deorsum versus, eam que 
progreditur ad particulare. — Plutarchus 
Defect. Orac. p. 428. E. τῶν ἀνωτώτω 
ἀρχῶ», λέγω δὲ τοῦ ἑνὸς καὶ τῆς ἀορίστου 
δυάδοι. Ῥ]αοῖι. Philos. i. 1. p. 874. E. 
Strabo viii. p.518. ibique Casauh. Wrrr. 

ξυμφωνεῖ 3 Bader Hec Pollux 
sumsit, ii. 114. Πλάτωνι συµ- 
φωνεῖ καὶ διαφωνεῦ οἱ nodo buc proprie 
referuntur, Dativus autem Atticus eol 
utrusque lingus communis, et late pa- 
tens, hic valet, am, fe judice, invicem 
consentiant an dissentiant. Sic supra p. 
38. 89. 60. ἔχει ἡμῖν οὕτως. Themteto 

Ρ. 119. E. πόταρον ἡμῖν (αὐτὰ) ἀλλήλοις 
συμφωνεῖ — lcib. ii. p. 86. G. οὕτω 
σοὶ Éxei— Minoe, initio. Ὁ νόμος ἡμῶν τί 
égríy. Wyrrr. 

ἕως ἐπί τι ἱκανὸν ἕλθοις] Expectabam 
ἕως ἂν d. ut paullo ante ἕως ἂν---σκέφαι». 
de Rep. vi. p. 501. C. καὶ τὸ μὲν---έξα- 
λείφοιεν, τὸ δὲ πάλιν ὀγγράφοιεν, ἕως 
ἂν ὅτι μάλιστα ἀνθρώπεια ἤθη---θεοφιλῇ 
ποιήσειαν. Harp. 

ἅμα δὲ] Aug. ἕλλην δ αὖ. Fisen. 

οὐκ ἂν φόροιο] Male Fischerus ἅμα 
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ἂν λόγον, sab μέγα” ὧν βούης' ὅτε ovx οἶσθα". ἄλλας 
qug ὑκδστον ιγγόρενον ἢ µετασχον τῆς ἰδίας οὐσίας 
ἑκάστου, οὗ ἂν μετάσχη» xoi ἓν τούτοις οὐχ Sy Sig) ἅλ- 
As» rud, αὐγίαν τοῦ δύο γωΐσθωι ἀλλ 92. τὴν τῆς δσάδος v. dii. 94. 
μοτάσχασι», καὶ δεῖν τόύτου μετασχεῖ τὰ μέλλοντα δύο 
x x / a 9 4 « 8 M 7] 
ἔσεσθαι, καὶ µονάδος 0 ἂν μέλλῃ Ἡ ἔσεσθας τὼς δὲ σχ. 
cus? ταύτας καὶ προσθέσεις πο) τὼς ἄλλας τὰς φοιαύτος 
ποµψείας ἔφης ἂν χαΐρει», παρεὶς ἀποκρίνασθαι" τοῖς σεαυ- 
Φου σοφωτέροις" σὺ δὲ δεδιὼς ἂν τὸ λεγόμενον T7 σαυτου» 
δλιὰν καὶ την ἀπειρίαν, ἐχόμενος ἔπείνου του ἀσφαλοῦὺς τῆς 
PET, 9$ L: δέ *s,—r σχισθέντοι Ἐε,---- ueyáxo ΧΠΥΎ, µόγαν A.—t' βιόης A, Béns 
H.—^ οἱόμεθα Q(LAHITI9Gs.—" γίγνεσθαι ἕκαστον Δ.--- ἑκάστου om pr G.—* µε- 
φάσχη ΓΛΗΥΟΗΙω: µοετάσχοι *5.—J ἔχειν A.—? $ om ACGHILs et pr Ε.--- σχέ- 


veis 3.—b Αποκρίνεσθαι A.—* σαυτοῦ 'T, ἑαντοῦ M6GL.—8 δὲ om ΔΦ et pr X.— 
* lavroü $6 et pr X.—f rijs om Φ.--δ ἀποκρίνοιο TASCEGHILs, ἀποκρίνοῦ A.— 


αἰνία γόγονεν ἡ a Xlats τοῦ δύο γογονέναι. 
Vulgo σχισθέντοε, quod fluxit ex Ald.— 
Moz Tub. μεγάλα pro μέγα. Hz». 
µόγα à» βοψη»] Sio de philosophis 
fimaiter pronuncisntibus. Plutarch. de 
Stoicis, t. S. p. 1068. D. à δὲ ἐκ τῆν 
Zrods βοῶν µέγα καὶ κεκραγὰς, ὀγὼ µόνον 
εἰκὶ) βασιλοὺ:---1100. D. µέγα βοῶντεν, 
és ἐν στι ἀγαθόν---. Wr. 
οἶσθα] Bas. 3. Tub. οἰόμεθα. male. 
Mox abríay abest a Tob. Fiscg. 
neraexbv τῆς ἰδίας oboías ἑκάστου] 
Hinc µετέχαι, µέθεξις, communio, qua 
ves οἱ perticipes fiunt. univer- 
salis idee, in hoc argumento Platoni fre- 
quentafa, reprehendit Aristot, Metaph. 
i. 7. ii, 5. opportune a Forsteto citatus : 
Kem x. 5. de Genertat. et Corrupt. ii. 9. 
ἀλλ) οἱ μὲν ἱκανὴν φήθησαν αντίο εἶναι 
1ipbs τὸ γένεσθαι, τὴν τῶν εἰδῶν φύσιν, 
ἄσπερ ὃ ἐν τῷ Φαΐδωνι Σωκράτης" καὶ γὰρ 
éxeivos ἐπιτιμήσας τοῖς ἄλλοι is οὐδὲν 
, ὅτι dor) τῶν ὄντων 
μὲν εἴδη, τὰ δὲ μεθακτικὰ τῶν εἰδῶν" 
καὶ ὅτι εἶναι μὲν ἕκαστον λόγεται κατὰ τὸ 
dos, 'γίνεσθαι δὲ κατὰ τὴν nerd wp, 
καὶ φθοίροσθα: κατὰ τὴν ἀποβολή». Con- 
feratur nostra annotatio ad 6. 68. Wy. 
eb ἂν µετάσχη } Sic recte pro µετάσχοι 


Aug. et Par. Nam ἂν ad οὗ pertinet, 
non ad su verbum. Hxriwp. 
nopspelas ἑφης ἂν xalpew] — Traxit ali- 


quid ex nobili d&cto Euri in Anti- 


ope, quod item in Gorgi& adhibuit p. 


297. et cum alils ej fabule reli- 
quiis ordinavit Valckenar. Diatrib. Pragm. 


Eur. p. 86. "AAAocis τὰ κομψὰ TaUT ἀφεὶν 
gopiopeara—. WvYrr. 

Th» cavro) σκιὰν] Tub. τὴν ἑαντοῦ 
σκιάν. FrscH. 

δεδιὼς ἂ», τὸ λεγόμµενον, τὴν σαυτοῦ 
σκιὰ»]  Téímens, secundum proverbium, 
tuam ipse umbram. | Ex Paremiographis 
unus, quod sciam, Ápostolius xvii. 5$. 
T)» αὐτοῦ σκιὰν δέδοικεν' "Exi τῶν σφὀ- 
δρα δειλῶ». Scholiastes Platonis ad h. I. 
p. 12. Th» αὐτοῦ σκιὰν δέδοικεν' "Emi 
γῶν σφόδρα δειλογάτων µέμνηται ταύτης 
Αριστοφάνης Βαβυλωνίοις ubi Ruhn- 
kenius in Adversariis Ms. hec annotavit: 
* Heliodor. ii. p. 77. Broukhus. ad Pro- 
pert. ii. 26. 19. Cicero Attic. x. 30. 
Anonymus de Incredib. cap. v. Apostol, 
p. 2239. Wvrr. 

ἐχόμενος ἐκείνου-- τῆτ ὑποθέσεως ἔχοι- 
το] Firmiter amplexus tutam illam ra- 
tionis partem, sic responderes: si quis 
vero ipsem ralionem oppugnaret, valere 
juberes eum—. ldem verbum ἔχοασθαί 
τινος duas diversas habere significationes, 
alteram aliquid. apprehensum firmiter te- 
mere, ei ; AMeram, aliqeid 
apprehendere, invadere, aggredi, notius 
est, quam ut exemplis nunc demonstrari 
debeat. Αί hanc diversitatem hoc loco 
cerm, non est reticendum : nec sine no- 
tatione pretermittendus rarior hic usus, 
jusdem vocabuli in eadem periodo bis 
diversa notione ponendi, Sic Leg.ir. 
p. 064. D. διαφορόµεθα ἡμεῖν το ἡμῶν 
αὐτοῖς, o! δ) Φαῖμεν ἂν προθυμεῖσθαί γε, 
el μηδὲν ἄλλο, διαφέρε» τῶν απλείστων. 
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τούτου τἆλλα µιταλαμβόνοντα αὐτῶν τούτων τὴν ἔπωνω. 
- ^ ; ^ 9 m 
µύαν ἴσχειν, τὸ δὲ μετὰ ταῦτα youre, Es δή, 2 δ᾽ 05, ταυ- 


Plato vocat in Parmenide ὁμοιώματα' 
(p. 141.) quod justitia humana non illud 
δίκαιο», Scilicet elBos est, sed ex pressa ex 
iHo εἴδει, vel similis illi. Justtiam ho- 
minibus vel factis tribuimus, ob xapov- 
σίαν illius δικαίου, ut cum Platone loquar, 
quando referri potest ad illud elBes, quale 
est δίκαια», illud nature exemplum. Ex 
disciplina Platonis itaque Cicero dioit: 
umbra et imaginibus utimur, εἰδώλοις, ut 
aliis locis ait, v. c. in Sophista p. 105. 
(τί δῆτα---εἴδωλον ἂν φαῖμεν, πλήν γε τὸ 
πρὸς τἀληθωὸν ἀφωμοιωμένον etc.) Male 
Manutius Lambinus, Pearciusque preetu- 
lerunt : principiis, ut intelligitur ex dic- 
tis. v. Clau. Ciceron. s. v. exemplum. ubi 
Venerab. Ernesti, exemplum, ἀρχέτυπον 
explicat, nostramque explicationem fir- 
mat. Quid enim εἴδη Platonis sunt quam 
ἀρχέτυπα, sive exemplaria? cf. Philon. 
de Opif, Mundi p. 8. Senec. Ep. 58. 
Stob. Ecl. phys. p. 80. Ceterum ad 
hunc locum conferri potest Plutarchus 
Questionibus Platon. (p. 1001.) ubi do- 
cet, Platonem universum comparasse li- 
nez, in duas partes inequales dissecte : 
utramque rursus in duas partes divisisse, 
eadem ratione, et eorum, que videantur, 
et qua mente sola cernantur, genera con- 
stituisse. Horum esse τὸ περὶ τὰ πρῶτα 
εἴδη sc. *yévos, δεύτερον τὸ μαθηματικό». 
ToU δὲ αἰσθητοῦ πρῶτον μὲν τὰ στερέµνια 
σώματα, δεύτερον δὲ τὰς εἰκόνας καὶ τὰ 
εἴδωλα τούτων. Paullo post de senaili- 
bus: ἕκαστον τῶν αἰσθητῶν εἰκόνας ἔχει 
πλείους, καὶ σκιὰς καὶ εἴδωλα, καὶ ὅλως 
ἀφ᾽ ἑνὸς παραδείγµατος πάµπολλα µιµή- 
pera υγίνεσθαι- κατὰ Πλάτωνα, παρα- 
δείγµατα καὶ ἰδέας τὰ νοητὰ τῶν αἴσθη- 
τῶν, ὥσπερ εἰκόνων καὶ ἐμφάσεων, ὑποτι- 
θέµενον. Cf. eundem Plutarch. t. à. 
882. Has ideas Platonis primus labe- 
factavit Aristoteles Met. xii. 4. 5. qui 
illas τερετίσµατα vocat, Anal. post. i. 19. 
Cic. Acad. i. 10. et Davis. Gorrr. 
εἶναί τι ἕκαστο» τῶν εἰδῶ»]  Animad- 
vertatut ἰδέαν οἱ εἶδος promiscue usur- 
pari, veluti in Parmenide, qui dialogus 
arcem continet hujus doctrine p. 56. F. 
Οἶμαί σε ἐκ τοῦ Toi 00€ ἓν ἕκαστον εἶδος of- 
εσθαι εἶναι. ὅταν πολλ’ ἅττα μεγάλα δόξῃ 
qoi εἶναι, µία τις ἴσως δοκεῖ ἰδέα αὕτη εἶναι 
ἐπὶ πάντα ἰδόντι, ὅθεν ἓν s) µέγα ἡγβ εἷ- 
var p. 67. D. F. Οὐκ ἄρα ὑπό γε ἡμῶν 
γιγνώσκεται τῶν εἶδῶν οὐδέν ---"Αγνωστον 
ἄρα ἡμῖν ἐστι καὶ αὐτὸ τὸ καλὸν ὅ ἔστι, 
καὶ τὸ ἀγαθόν' καὶ πάντα & 93) ὡς ἰδέας 


αὐτὰς οὔσας ὑπολαμβάνομο. Ἡ. τοιαῦτα 
--καὶ ἔτι ἄλλα wpbs τούτου πάκν πολλὰ 
ἀναγκαῖον ἔχειν τὰ εἴδη, εἰ εἰσὶν αὗται αἱ 
ἰδέαι τῶν ὄντων. p. 58. A.—e«l δή γε τις, 


$ Σόκρατες, aD μὴ ἐάση εἴδη τῶν ὕντων 
εἶναι, els dora Foe dicyeubatiet 
Ta δριώται ees éxie 


, ux 
ἑκάστου, οὐδὲ ὅποι τρέψει τὴν διώοιαν 
Ke, μὴ d» ἰδέαν τῶν ὕντων ἑκάστου τὴν 
αὐτὴν ἀεὶ εἶναι. Aristot. Metaph. xii. 4. 
περὶ δὲ τῶν lbeiy πρῶτον αὐτὴν τν κατὰ 
τὴν ἰδέαν δόξαν ἐπισκεκτέον- -ὧς ὑπέλα- 
βο» d£ ἀρχῆς οἱ πρῶτοι τὰς ἰδέας φήσαντει 
εἶναι συκέβη δὲ ἡ περὶ τῶν εἰδῶν δόξα 
τοῖς εἰποῦσι διὰ τὸ πεισθῆναι περὶ τῆς ἀλφ- 
θείας τοῖς Ἡρακλειτείοις λόγοις, &s ἀπάν- 
των πῶν αἰσθητῶν ἀεὶ ῥεόντων.  Plotin. 
Enn. i. vi. 8. p. 58. A. ffe: γὰρ πρῶτον 
&vaBalyay ἐπὶ τὸν νοῦν' κἀκεῖ πάντα εἴ- 
σεται καλὰ τὰ εἴδη, καὶ φήσει τὸ κάλλος 
τοῦτο εἶναι τὰς lbéas. — Enn. iii. ix. 1. p. 
856. A. Νοῦς φῃαὶν ὁρᾷ ἐνούσας ἰδέατ ἐν 
TQ ὅ ἐστι ζῶον'---οὐκοῦν φησὶν ἤδη εἶναι 
τὰ εἴδη πρὸ ToU νοῦ. His comparanda 
sunt qua habet Albinus Doctrin. Plat. 
cap. ix. qui tamen, ut fere posteriores, 
solo ἰδέας nomine utitur. Est vero ubi 
distinguuntur, tamquam εἶδος res, ἰδέα 
cogitatio, sit : v. c. Platoni in Parmenide 
p. 66. G. apud Aristot, Metaph. xii. 4. 
p. 218. i. 14. secundum eos, qui ἑάδαι 
τῶν πρός τι, relata, esse volunt. Plu. 
tarch. Placit. Phil. i. 10. Αριστοτέλης 
δὲ εἴδη ἀπέλιτε καὶ ἰδέας, οὗ μὲν kexepi- 
cpévas τῆς ὕλης' οὐδ ἐξ ὧν σὺ γεγονὺς 
ὑπὸ τοῦ θεοῦ. sic enim postrema legenda 
putem pro vulgato, ὃ ἐξ ὧν γεγονὸς τὸ 
ὑπὸ τοῦ θεοῦ. i.e. Aristoteles (εἴδη καὶ 
ἰδέας) formas et species nen sustuli : ne- 
que tamen eas staítit a materia separatas : 
teque quasi ex iis ea, que Deus fecit, 
expressa essemt. Seneca Epist. lvin. p. 
150. ἰδέαν definit exemplum, εἶδοι for- 
sum ab exemplo sumtam et ab artifice 
operi impositam: digna quse legatur dis- 
potatio, sed longior pro hoc nostro loco, 
Olympiodorus in Phedon, Cod. iii. p. 
85. ὅτι dori τὰ eby- οὔτε φημὶ αἱ ἰδέαι, 
ἀλλὰ τὰ ἐν τῇ ψυχῄ ey. illie sunt etes- 
na rerum exemplaria in mente dirina: 
hzc, humane mentis notiones. Idem ex 
Proclo, utraque eodem nomine εἴδη vo- 
cat p. 40. et 41. Brevis et diserta ex- 
plicatio argumenti apud Stobeum exatat 
Eclog. Phys. p. 80. fin. et seq. et edit. 
Heeren. p. 880. qua» ad verbum deacripta 
est ex Did ymo, et item refertur ab Eusebio 
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κοὶ περί τε σῆς ἀρχῆς διαλεγόμενος καὶ τῶν &£ ἐκείνης 
ὠρμημένων, εἴ περ [βούλοιό τι τῶν ὄντων sopsiv; [S. 116.] 
ἐκείνοις μὲν γὰρ ἴσως οὐδε sig? περὶ τούτου. λόγος οὐδὲ 
φροντίς' ἱκανοὶ γὰρὶ ὑπὸ σοφίας ὁμου πάντα κυκῶντες" 
ὅμως δύνασθαι αὐτοὶ αυτοῖς ἀρέσκεμ' συ ὃ εἰ περ εἰ TOY 
/, 5! e » N / ^e , 

φιλοσόφων», θήμιαν, ἂν ὡς ἔγω λέγω ποιοῖς.᾽ Αλ/ηόεστατα, ον τος 
ἔφη, λέγεις, ὃ τε Σιμµίας ἅμα καὶ ὁ Κέβης. 

EX. Ns Δία, ὦ Φαίδων, εἰκότως γε’ θαυμωστῶς γάρ $53. W. 
μοι δοκε ὡς" εναργὼς τῷ καὶ σµιιχρὸν νοῦν ἔχοντι εἰπεῖν 


3 ^t 
$X6&/yOoG; σαυτα. 


QAIA. Ila» piv οὖν. d Ἐχεαρατες, xoi πᾶσι τοῖς 


παροῦσιν ἔδοξεν. 


EX. Καὶ γὰρ ἡμῖν το ἀποῦσι νῦν δὲ ἀκούουσω. ἆλ- 
i] / A 5 N Ν ^ / σ 
Aa τίνα δὴ ἦν τὰ μετὰ ταῦτα λεχθέντα; 
n e" P" 
ΦΑΙΔ. 'Oc-ws» ἐγὼ oipoti, ἐπεὶ αὐτῷ ταῦτα ἕυνεγω- 
0 à X 


/ x N € ρα, 9 ^ e ^v δω M 
ρήθη, XO ὠμολογ5ιτοῦ εἰναί τι ἐεκαστον των εἰθων XC 


*5,—4 γὰρ om A.—' κυκλῶντες A,—? ποιεῖς ΕΗΙ.---ἲ ὅτι pr H.—' ἐν I.—" οὖν om 
K.—" λεχθέντα om A.—* ξ. (RTCHL.—J ὠμολόγητο G.—5* Aéyeis post. εἶναι v. 


traxit ad φύρεσθαι, ἅμα Φφύρεσθαι idem 
significare putans quod paullo post ὁμοῦ 
πάντα κυκᾷν. φύρεσθαι est idem fere 
uod ταράττεσθαι et, quod alias dicit, 
b» καὶ κάτω ἑαυτὸν ueraBáAAew. Αη- 
tonin. vi. 16. p. 179. ἀνάγκη Φθονεῖν, 
ζηλοτυπεῖ», ὑφορᾶσθαι Tobs ἀφελέσθαι 
ἐκεῖνα δυναµένουε, ἐπιβουλεύειν τοῖς ἔχου- 
σι τὸ τιµώμονον ὑπὺ coU, ὅλως πεφύρθαι 
ὑόγκη τὸν ἐκείνων τινὸς ἐνδεῆ.--οἱ ἂν- 
τιλσγικοί. cf. not. ad 6$. 89. Ἡεινυ. 
$. 116. ἀλλὰ τίνα δὴ ἦν] Conf. no- 
tata ad δ. 1. Ἡσινυο. 
és μὲν ἐγὼ οἶμαι] Ni scribendum, 
pronunciandum certe éygjuu. οἶμαι |. 
|. fere idem quod µέμνημαι. — Ut Protag. 
€. 67. Μετὰ δὲ τὸν ᾽Αλκιβιάδην, ós ἐγφ- 
μαι, Κριτίας ἦν ὃ εἰπών. Atque parem 
in modum verbum δοκεῖν de rebus factis, 
quarum quis meminit, usurpari animad- 
vertimus ad Theztet. $. 2. Ηειννο. 
ἕκαστον τῶν εἰδῶν] εἴδη sunt ille 
formzse, vel species, ut Cicero ἰδέας vertit, 
eterne, quas vere et semper esse dicit 
Noster, exempla vel principia naturee, v. 
Davis. ad Cicer. Tusc, i. 94. In Par- 
1enide ait p. 141. Bas. 2. [6. 18.] τὰ εἴ- 
δη, el εἰσὶν abra: αἱ ἰδέαι τῶν ὄντων et 
antea p. 140. [$. 19.] τὰ εἴδη ταῦτα ὥσ- 


- -——- .- 


περ παραδείγµατα ἑστάναι ἐν τῇ φύσει" 
τά τε ἄλλα τούτοις ἐοικέναι, κα) εἶναι 
ὁμοιώματα. v. Cic. Orat. 8. et Hesych. 
Mil. Vit. Plat. p. 56. Notandum in 
transitu Aldinam et Bas. 1. ibi omittere 
τὸ ἐν, V'icinus vero in libris suis habuit: 
tanquam exemplaria in matura consis- 
tere. Vitiose quoque legitur ὁμοιότητα 
pro ὁμοιώματα. Lectionem Bas. 2. dy 
φύσει, confirmat quoque Laertius (|. iii. 
$. 12.) qui locum ex Parmenide, quem 
adposuimus, quoque laudavit, quam va- 
rietatem interpretum neminem ad Laer- 
tium indicasse video, nec, locum ex Par. 
menide esse ductam. Hzc εἴδη &terna 
ideo vocantur idee, quod eassolummodo 
humana intelligentia cognoscit, tanquam 
substantias ex divina intelligentia efflu- 
entes, Commode hzc εἴδη Latine exem- 
pla et ex. ria verti powe, elucet ex 
Ciceronis Tim. $. 2. Sine dubio hzc 
παραδείγματα, qum subsistere dicuntur 
in natura, ut εἴδη definiebat, ante oculos 
habuit l. iii. de Offic, 17. * Sed nos veri 
juris germaneque justitia solidam et ex- 
pressam imaginem nullam tenemus: um- 
bra et imaginibus utimur, —feruntur enim 
ex optimis nature et veritatis exemplis.' 
Uwmbram et imagines germane justitiae, 


-- 
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έχων ὑπερόγον." 


IIAATONOZ 


µειδιάσας, Ἔλικα, ἔφη, καὶ 


ἔυγγραφικὼς' ἐρεῖν, ἀλλ oU» ἔχει γέ που" ὡς λέγω. Elus- 
iQ» [8. 118.] Δέγω δὲ τοῦδ ὄνεκα, [ουλόμενος δό- 
ξαι" eoi 0 περ ἐμοί. ἔμοὶ γὰρ Φαίνεται οὐ µόνον αὐτὸ τὸ 
μέγεθος οὐδέποτ ἐθέλεν" ἅμα μέγα καὶ σρικρὸν εἶναι, 


ον 


κρότητα ΓΌ.--- ὑπερέχειν B, ὑπερέχειν G.—t' συγγραφ. Es.—? πον (T'AARITYGE 
GHLs : πως *s.—" 53 TAASCGHILs.—" δεῖξαι A.—* ἐθέλει ΧΓΕΥ: θέλευν ος. 


τῆς σµικρότητος ὑπερέχο»ν. i. e. ili qui- 
gem, quod magnitudine eum superat, par- 
vüatem prabens: huic autem magnitu- 
dinem, qwe parvitatem superat. Uuam 
sententie adferunt libri varietatem, ύπε- 
ῥέχων, pro priori παρέχω», Ald. Bas. 
utraque, Anstipp. Ficinus: et nostri 
Vind. A B C D E F: Venet. A B. 
Cornar. et Versio Sicula, ita dans: hujus 
ακίεχα eo quod magnitudine parvitatem 
superet supergressus, illi (margo illius) 
vero magnitudinem parvitate superans- 
que. WYrr. 

τοῦ μὲν τῷ µεγέθει---ὑπερέχο»] Priori 
horum membro τοῦ μὲν τῷ µεγέθει ὑπερέ- 
χειν τὴν σµικ α παρέχα» per se qui- 
dem optimus est sensus, alterius magni- 
tudini superandam parvitatem suam pre- 
bens; in posteriore autem τῷ δὲ τὸ µέ- 
eye8os τῆς σµικρότητος παρέχων ὑπερέχο», 
ubi magnitudo super&t, non superatur, 
nemo non sentit quam inepte iteratum 
sit vecabulum παρέχων hoe sensu: alteri 
vero magnitudinem prebene, qua (illius) 
parvitatem exsuperel. lta neque potuit 
scribere Plato, neque tcripsisse eum li- 
brorum testatur varietas. Quippe pre 
priore παρέχων Aug. Tub. Par. Edd. 
Ald. et Bass. dant ὑκερέχω», quod primus 
mutavit sponte Stephanus: deinde iu 
Aug. hec leguntur; τῷ δὲ µεγέθει τῆς 
σµικρύγητος παρέχαν ὑπεροχὴ», que quis 
putet a librarii mauu profecta ? Denique 
"Y vulgata seriptura vidé quantum disce- 
dat licini hec translatio, si quidem in 
emnborum medio positus alterius quidem 
parvitatem magnitudine superat, alterius 
vero magnitudini parcitate cedit. Hec 
ego secatus vestigia Platonis manum sic 
iuetaurandam conjicio: τοῦ μὲν t)» σµι- 
κρόγητα τῷ µεγέθει ὑπερέχω», τοῦ δὲ (sic 
in marg. Bas. 3. teste Fischero adscrip- 
serat Meibom.) τῷ µεγέθει τῆς σμικρό- 
Tyros παρόέχων ὑπεροχὸν, alterius parvi- 
tatem magnitudine (sua) superans, alte- 
vius vero magnitudini parvitatem (suam) 
superandem prebens. Si vere conjeci, 


ὑπερέχει», quod alias cum genitivo jungi- 
tur, h. d. cum accusativo construitur ut 
Eurip. Hippol. 1365. “Οδ ó σωφροσόση 
πάντα» ὑπερέχω», ubi vid. Valcken. 
Steph. Thes. t. i. p. 1859. Eodemque 
modo προέχει» Xenoph. Anab. iii. 9. 19, 
*Exh μµόνῳ προέχουσυ ἡμᾶς οἱ isis. 
Contre Cyrop. ii. 1. 16. οὐδὲν ἡμεῖς ὑμῶν 
προέξοµεν. HyixD. 

ἔοικα---καὶ συ γγραφικῶς dpeiv] Et res 
et sensus postulant infinitivi : 
εἱρηκέναι vel εἰπεῖν, videor scriptorum 
ratione dixisse, non dicturus esse. 
fertur eodem, quo superius ἐπίδειξω φοεύ- 
σωμαι 6. 50. fin. scilicet ad morem dicen- 
di Oratorum et Sophistarum, quem subin- 
de tangit: v. c. in Gorgia p. 282. F. 
εἴποιμ' ἂν ὥσπερ οἱ ἐν τῷ δήμφ 
µενοι" et fusius in. Phaedro p. 449. D, 
---λανθάνει σε ὅτι ol µέγιστον $povobrres 
τῶν πολιτικῶν μάλιστα ἐρῶσι λογογρα- 
φίας τε καὶ καταλείψεως συγγραμμάτων. 
4.7. À. itaque hanc oppositionis argue 
tiam ad Scriptores Civilesrefert, W ver. 

ἔοικα κα) ἑυγγραφικῶς]  Videor sihé 
cel corum dicturus in modum, qui chiro- 
grapho (ἔνγγραφῇ) cavent ; ea nuno di- 
ligentia et accuratione dicere capà 
Fischer. ζυγγραφικῶς interpretatur histe- 
fícorum more, id esse, nimis diligenter, 
putide; historicos enim sepe nimis dili 
gentes esse, ita ut etiam ea persequantag, 
que 6 reliquis intelligi ab ipeis lectozi- 


bus possint. Πσινο. 
ἔχει γέ παυ às λ.] Sic Aug. Tuk. 
Vulgo πως pro που. HxiN». 


6. 118. Λέγω δὲ νοῦδ ἕνεκα, BovAdue- 


δὲ Aug. δή. HxiNp. 
θέλειν] Veuostus est usus, quo θέλαιν 
rebus inanimatis tribuitur. Hing illud 


ΦΑΙΔΩΝ. 331. 


τα οὕτω λέγει, ἂρ οὐχ, ὅταν διμμίαν Σωκράτους QU; 
µείζω εἶναι, Φωαίδωνος δὲ ἐλάττω, λέφεις" vór^ εἶναι ἐν 
τῷ Duque ἀμφότερα, καὶ μέγεθος καὶ σμικρότηταὰ 
ἛἜγογε, [8. 117.] ᾽Αλλὰ γάρ, 3 δ᾽ ὁς, ὁμολογεῖς, σὸς 

N / e / 2 e ^s ε/ / 
σὸν διμμωίαν ὑπερίχειν Ἀωκράτους οὐχ. ὡς τοῖς ῥήμασι λί- 
γεται, οὕτω καὶ τὸ ἀληθὲς ὄχειν; οὐ γάρ ou πεφυκέναι 
Σιωμίαν ὑπερέχειν τούτῳ τῷ Σιμμίαν εὖαι ἀλλὰ τῷ 
μεγέθε ὃ τυγχάνει ὄχων οὐδ αὖ Σωκράτους ὑπερέχευ 
ὅτι Σωκράτης ὁ Ἀοχράτης &cTí»S ἀλλ ὅτι σμικρύτητα 
ἔχει 0 Σωκράτης πρὸς φὸ ἐκείνου µέγεβος. ᾿Αληθη. Οὐδέ 
ys «^ ὑπὸ Φαίδωνος ὑπερέχεσθωά τφὶ ori Φαίδων ὁ Φωί- 
Qao. ἐστίν, ἀλλ᾽ ὅτι μέγεθος ὄχει ὁ Φαίδων πρὸς τὴν Σιμ.- 
μίου σμικρόσητα: Ἔστι ταῦτα. Obra; ὥρα ὁ Σιμμίας 
ἐχωνυμίων ὅχει σμικρὸς τε καὶ μέγας εἶαι, ἓν μέσω ὧν 
ἀμφοτέρων, τοῦ". này τῷ µεγέθει ὑπερέχεμ" τὴν σμικρύ- 
τητα ὑπερίχων, τῷ δὲ τὸὶ μέγεθος τῆς σμικρότητος: σαρ- 
inf. ponunt T'G.—* rob" ACEHIL et corr Ἑ, ταῦτ TG.—b ὁμολογεῖν (.---ὁ τὸ om 


L.—^ πω $Ls.—* τὸ A.—Í ἂν A.—£ ὅτι 6 σωκράτης σωκράτης ἐστι» T', ὅτι σωκρά- 
τη: ἐστίν L.—h οὖν H, ἂν A.—3) ὑπερέχεται EI.—) τούτφ $CAs.— ὁ φαίδων om 


e 
H.—! ἔχει ἐπωνυμίαν L.—? τῶ pr H.—»2 ὑπερέχοντος G et corr T.—9 ὑπερέχον $, 
ὑπερέχει G : παρέχων s.—P τὸ ΤΗ, τὸν γρ C.—4 τὸ om TACEGHIL.—' τὴν σµι- . 


voy τὸν ἔχοντα παρέχοσται. ibid. 346. E- 
868. A. TTheet. 182. E. Piotin. Enn 
lii. vi. 17. p. 919. G. Wrrr. tos 
ἴσχεν] Moris: "Lexew, 'ATTmRES -. 
ἔχει, Ἑλληνιῶς. Sed librarii βαβὸι 
ἔχειν scripsere pro ἴσχευ. Sic apud: 
Xen. Cyrop. i. 1. 4. vulgo legitur ἔχοι. 
sed in Cod. Alt. scriptum est Ίσχοι, ut i. 


Prmp. Evang. xi. 39. p. 548. Horum 
igitur εἰδῶν communione τοῦ sensibiles ab 
3" cognomina nanciscuntur, ut hoc loco 
dieitur, Aun gemino Parmenidis p. 56. 
C. «δη εἶχαι ἅττα, ὧν τάδε τὰ ἄλλα µε- 
φαλαμβάροντα τὴν ἑκωνυμίαν» αὐτῶν ἴσ- 
χει olor, ὁμοιότητος μὲν µοταλαβόντα, 
ὅμοια µογέθουν δὲ µογάλα κάλλους δὲ 


11, ilL 06. 


καὶ δικαιοσύνης, δίκαιά τε καὶ καλὰ γίγ- 
Perm. ibid. F. τῶν εἰδῶν σοι τᾶλλα 
µεταλήψεται. Ο.---τἄλλα is τῶν εἰδῶν 
µοτέχειν. ibid. p. 57. A. ἔμοιγε κατα- 
φαίνεται ὧδε ἔχειν τὰ μὲν εἴδη ταύτων», 

παραδείγµατα, ἑστάναι τῇ φύσει 
τὰ δὲ ἄλλα τούτοις ἑοικέναι, καὶ εἶναι 
ὁμοιώματα. καὶ ἡ µέθεξις αὕτη τοῖς ἅλ- 
Acus γίγνεσθαι γῶν εἰδῶ» οὐκ ἄλλη Tis $ 
εἰκασθῆναι αὐτοῖς' quem locum Stobeus 
in Eclog. Phys. p. 80. apponit, Ez hac 
autem communione ides rebus sensi- 
bilibus et singolaribus venit cognomen 
illius, évevuía: de qua in Phedone bis 
alibi, 6. 44. et 64. et Phaedro p. 341. B. 
τούτων τῶν ἰδεῶν dicrpeiys $ Αν τύχη γε- 
ronéry, τὴν αὐτῆς ἑπωνυμίαν à όμε- 

4. 


Vor. V. 


4. 23. κατίσχων» pro κατέχων. Fisca. 

$. 117. τὸ τὸν] Bas. 2. τῷ τὸν per- 
peram. Moz Ald. τὸ µεγέθει, ὃ rvyxá- 
νειν ἔχων. Bas. 1. 2. τὸ µεγέθει, ὃ τυγ- 
χάνει ἔχων. male. Fiscn. 

οὕτω καὶ τὸ ἀληθὲς Eye» ;] Sic etiam 
re vera se rem habere. V. Viger. de Gr. 
Dict. Id. p. 22. ed. Herm. Ἠκικυο. 

έπω ἔχει-- εἶναι] Ἱ. e. ὀνοκάζε- 
ται εἶναι, de qua structura vid. not. ad 
Thesmtet. 6. 45. Herodot. ii. 44. !pbv 
*HpakAéos, ἐπωνυμίαν ἔχοντος Gacíov el- 
ναι. HaiND. 

ToU μὲν τῷ µεγέθε] Prior loci pars 
turbata, v" constituenda videtur, ut ks 

tur: τῷ μὲν, τῷ µογόθει ὑπερέχει», 
E ικρύτητα παρέχων' τῷ δὲ 7i uere os, 


1. 108. Toi? ers 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


κά ^ - 3 / »* 
yiynefar οὐδὲ sis," οὖδε ὤλλο οὐδὲν τῶν ἑναντίον ὅτε 
o περ $» Aqu τοὐνανείον γ{γνεσθαί σε καὶ εἶναι, ἀλλ 


εσαι 7 ὀπόλλυται ἐν τούτῳ σφ παθήµατι- 


[δ. 119. Παντάπασῳ, t ἔφη 0 j| Kin, οὕτω φαίνεταί poi 


$. 64. W. Καὶ σις εἶπε τῶν παρόντων ἀκούσας----ὃς σις ὃ ἤ 7 οὐ σα- 


φως µέμνηµαι---Πρὸς e Üsa», οὖα έν voi πρόσθεν' ημων" λό- 
γοις αὐτὸ τὸ ὀναντίου σῶν vun λεγομένων ὠμολογάτο, ix 
TOU ἑλάστονος τὸ μεῖζον γίγνεσθαι xci ἐν του μείζονος τὸ 
ἔλωστον, καὶ rey vc αὕτη εἶναι 9. γίνεσις τοῖς ἑναντίοις 
ix τῶν tayríay;" νῶν δὲ μοι δοκεῖ λέγεσθαι ovi τουτο" 


οὐκ ἄν ποτε ένοιτο. 


Καὶ ο Soxe& ώτης παραβαλὠν" 7» 


κεφαλὴν καὶ ἀκούσας, ᾿Ανδρικῶς, $Qn, ἀπεμνημόνευκας, ου 
pávro érvotig. τὸ διαφέρον τοῦ σε νυν λεγομένου καὶ του 
rórt. τότε μυ γὰρ ἐλέγετο éx σοῦ ἐναντίου T. άγμιατος 
v0 ἐναντίον αρᾶγμα γήγνεσθαι, νυν δε ὅτι αὐτὸ v0 ἕνα»- 


^b ? 


/ ε led - 3 
vio ἑωυτφ” ἐναντίον ουκ e ποτε" γένια, οὔτε TO) ty ἡμῶν 
οὔτε τὸ. ἓν ση φύσει. τόσο py γάρ, ad φίλε, περὶ τῶν 


ACEHIL.—X σμικρὸν καὶ τὸ A.— γενέσθαι Φε.--- 
X.—^ ὅτι ὃν I, αἴτιον ΧΠΥ.--0 ἅμα ἦν TG.—P ἥτι 1.—4 pot rc 
ἔμπροσθεν *s.—9 ἡμῖν AÓGIs: ὑμῖν *"s.—t rir TG. 


* πρόσθεν XTABIMG : 
om AI. 


—*Y qr» ἐναρτίων τοῖς ἐναρτίοις Φ. 


T 
m offre εἶναι ΤΔΦΟΟΙω, οὐδὲ εἶναι 
φαίνεται ΑΜ 
— 


—"T τοῦτο ὅτι ET.—" παραλαβὼν Gs.— 


X qb μὲν Η.--7 ὅτι om l'E.—: éavro? I.—5 wore om A.—» γέν. οὔτε ἐστι τὸ Ἱ---- 
5 τὸ ante ἐν τῇ om EI.—4 ᾧ om L, Φ...ἐχόντων ow $.—* ϕαμεν TAAIISCEGHILSs 


$10. D. ὧς δ' αὔτως τὸ περὶ τὴν ἁνδρίαν 
γένος ὃρᾷ. Xenoph. Anab. v. 6. 9. ὡς 
V αὔτως καὶ ὃ Παρθένιος ἅβατος. — Deni- 
jte de. vocula δὲ in bis ὡς 8' afr«s post 
ep illata vid. que notavi ad 6. 46. 
Hzinp. 
ἔτι ὃν ὅπερ ἦν]  Ponendum videtur 
ín fine PR post παθήµατι. W rr. 
$. 119. σθεν ἡμῖν] ἡμῖν pro ὁμῖν 
ex Auy. ή icin. dederat jam Fisch. 
Pro ἔμπροσθεν Avg. et Tub. πρόσθεν, 
perpetua librorum in his verbis varietate, 
e re ipsa vid. 6. 41. 42. Ηκινυ. 
ἐκ τῶν ἐναντίων] Sejunzi verba óxo- 
στιγμῇ 8 precedd. quoniam his explica- 
tur pregressum αὕτη. Πεινο. 
λέγεσθαι ὅτι] Bas. 2. λόγεσθαι τοῦτο, 
ὅτι τοῦτο. operarum incuria, ut opinor. 


ΕΙΡΟΗ. 
» την κεφαλ}»] Admoto ca- 
ummissius alter ille locutus erat 
Socratem parum sibi in argumenta- 
0 


pie. 


tione constare arguit. Mos pro τὸ k&e- 
φέρον Λαρ. τὸ διάφορον. Ἡεινο. 
ἀνδρικῶς, ἔφη, ἄπε Py 
hujus 'adverbii, in disputandi alacritate 
notanda, usus Piatonice est iropis. 


menid. p. 55. G. 
ἡγοῦμαι πεπραγματεῦσθαι. 
p. 129. B. ἁνδρικῶς πολὺν χρόνον ὑπο- 
µεῖναι, καὶ uj) ἀνάνδρως φεύγεικ---. 140. 
G. ἀνδρικῶς γε, ὦ Θεαίτητε, µάχῃ. Ῥο- 
litic. p. 171. G. Charmide p. 238. C. 
ca lo p.372. E. Rep.ii. mit. p. 431. 
C. archo p. 4. B. Wvrr. 
οὐκ 4 vore *yérorro] Aug. ἂν γένοι- 
τὸ ποτει---οὐκ ἄν ποτέ μαι ee. Ita e 
quod in Edd. nier 
Tub. Par. Particula ἂν ad πο, pet 
tinet. Hzinp. 


ΦΑΙΔΩΝ: 339 


ἀλλὰ καὶ τὸ i» ἡμῖν ρέγεθος οὐδέποτε προσδέχεσθαι τὸ 
σμικρὸν οὐδ ἐθέλειν" ὑπερέχεσθαι, ἀλλὼ δυεῖν" và ἕτερον, 
5 φεύγει καὶ ὑπεκχωρεῖ ὅταν αὐτῳ' προσίη τὸ vario» d 
σὸ σµικρὀν, 5 προσελθόντος ἐκείνου ἀπολωλέναι ὑπομένον 
ὃς καὶ detuvo τὴν σµικρότητα oux. ἐθέλειν εἶναι ἕτερον 
20 περ ἦν, ὡς περ ye δεξάµενος καὶ ὑπομείνας τὴν σµι- 
κρότητα, καὶ ὅτι à» ὁς περὶ εἰμί, οὗτος ὁξ αὐσὸς σμικρὸς 
δέ ἐκενο" δὲ oU! γεσόλµηκε μέγα ὂν σμικρὸν εἶναι. ὡς 
δ) αὕτως καὶ τὸ σρικρὸνξ τὸ ἔν ἡμῖν οὐκ ἐθέλει ποτὲ μέγα 


-- οὕποτε ACIL.—* ὀθέλειν ΧΓΏ}Ρ: θέλειν 4ς.---5 δυεῖν Y: δυοῖν *s.—b αὐτὸ Ls. 
--- προσείη Π et pr Κ.---ᾱ ὑπεναντίον s.—* οὐκ ἐθέλειν G.—! ὥσπερ T'Gls, ὅπερ A. 
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Socratis in. Phaedro p. 338. C. τὰ μὲν 
οὖν χωρία καὶ τὰ δένδρα οὐδέν µε θέλει 
διδάσκευ quod alii imitati sunt, et Ju- 
lian. Epist. liv. p. 440. B. x$»-yàp 404A 
μὲ διδάσκει ἡ écris. — Plato Parmen. p. 
64. B. V iv. p. 451. G. ταυτὸν τᾶναν- 
τία vroreiy ἡ πάσχειν κατὰ ταντόν γε καὶ 
epi ταυγὸν οὐκ ἐθελήσει ἅμα" vi. p. 416. 
. Perperam adhibuerunt Bioni Epi- 
taph. Adonid. 96. Οὐ μὰν οὐκ ἐθέλει 
ubi proprie valet, nec tamen non vult. 
Alia notaruntde hoc usu Gataker. Advers. 
Miscell. p.43. Dorvill. Chariton. p. 429. 
Bacbiusad Xenoph. Hieron. i. 80. Wrrr. 
οὐδέποτ' ἐθέλειν] Ita hic pro οὐδέχοτε 
θέλειν Par. indidemque mox pro οὐδὲ θέ- 
Άσιν scripsi οὐδ ἐθέλει», velut deinde in 
libris omnibus legitur οὐκ ἐθέλειν et. οὐκ 
ὀθέλε. Harp. 
ὑπομένον δὲ καὶ δεξάµενο» τὴν σµικρό- 
vyra] Hiec referuntur ad posterius ος 
disjunctis, et cum eo continnanda sunt : 
eerte in hanc sententiam accipi debent : 
alterum de duobus accidit: aut fugit οἱ 
decedit, veniente contrario, scilicet par- 
vitale: aut, quum venerit. contrarium, 
perit exspectans et euscipiens parvitatem 
nec damen aliud eult esse quam qued fue- 
ruf. WYrr. , 
pin surget. im susti 
ego, quum susceperim - 
wuerimque et adkuc, qui eum, idem Àic 
si»s, parvus sum, illud autem non susti- 
wuié, quum magmon sif, parvum esse: 
eode mode etiam paroun illud quod no- 
bis ἔπεεί, non cult unquam magum fieri 
etc.  Bcilicet aliad est Socrates ὁ ἔχων 
τὰ drayría, τὸ uévyellos καὶ τὴν σµικρότη- 


τα καὶ ἐπονομαξόμενος τῇ ἐκείνων ἔπωνυ- 
píq (cf. δ. seq.) aliud τὸ μέγεθος et ἡ 
σµικρότης, sive ἐν Σωκράτει ὀνοῦσα sive 
ἐν τῇ φόσει. ($. 119.) Socrates si com- 
paretur Simmis, parvitatem in se recipit 
parvusque fit, nihil tamen ipse mutatus, 
sed ἔτι ὢν ὅσπερ ἐστὶ, οὗτος ὅ αὐτὸς sc. 
Socrates. Nauci non est, quam habet 
Aug. scriptura hec—TrTl» σµικρότητα οὐ- 
κέτι εἰμὶ, ὅσπερ e. Ηεινο. 
καὶ ἔτι bv ὕσπερ εἱμὶ]  Bensus loci 
desiderat, καὶ ἔτι à» ὅσπερ ἡν. Wr. 
ἐκεῖνο δὲ ob τετόλµηκε, μέγα b», σµι- 
κρὸν εἶναι] Πιά autem, quum magnum 
essel, non ausum est, non sustinuit, per- 
vum esse. Bifariam hic usus verbi τολ- 
pé exquisitus est: et quod de inanima- 
tis usurpatur, ut modo vidimus θέλειν : 
et quod, vulgo audere significans, poni- 
tur pro celle, posse pati. Sic Rep. ii. p. 
422. F. δν ἂν µείνειεν ἐν τῇ δικαιοσύνρ 
καὶ τολµήσειεν ἀπέχεσθαι τῶν ἀλλοτρίων. 
Leg. ix. p. 659. G. εἰ πατέρα ἀπέκτεινέ 
τις ποτὸ, αὐτὸν τοῦτο ὑπὸ τέκνω» TOÀ 
σαι βίᾳ πάσχοντα ἕν τισὶ χρόνοις que 
locum Mini Suidas in Ῥολμῆσαι ὑπο- 
μεῖναι. Plutarch, Pericle p. 156. Α. ex 
Comico—^7br δῆμον αἱ κωμφδοποιοὶ M 
vci πειθαρχεῖ» οὐκέτι τολµᾷν---.  Con- 
feratur Gataker. Advers, Miscell. ix. p. 
$18. et Wetstenius ad Rom. v. 7. qui 
multa exempla congessit, quorum muita 
ad hanc caussam non pertinent. Wyrr. 
és 9 αὔτως] Refertur ad precedens 
ὥσπερ; ὥσπερ autem sic ἀσυρδέτως ad- 
junctum pluribus e Platone exemplis ad- 
firmari ad Theztet. $. 76. Pro ὡς 5 
ares male Aug. ὡσαύτως. Politic. p. 
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HI. lii. 97. 


— IAATONOZ 


. T 4 . 
amA— cm lo SEU TPTUDO τὸ θερμὸν καὶ ἑτιρόν T 
2o; » y -- 
- TUE Να. ᾽Αλλὰ τόδε y: 64 [044 οσοι 
. — 9 QE T à / s ό , ο 
τ. 10 - 025 28 «κ εξαμένην τὸ Θερμ», 9e «se 
- y ον K- 
-— 20708 «22Η, TI ὄσεσθαι 0 περ 71", χμόνα seexi 
nd ^^ wW € / » --- 
| BA. V 2 LL. a ττσστος Του θερμιοὺ 9 ὑπεκχωρησει PUT 
$ —AUTUUA e η UTEXYUETIT 2 
o exe σοι γε 04 70 qup ys 0 προσεον-- 
- - - ο ’ A ^e 
— comu ma ὑτεξιέναι 9 ἀπολεῖσθαι, οὐ μεντου 
- ν’ M 9 
——t -Limur dud σην Apo ότητα ἔτι 6o ὃ πο 
- - 4 ’ 9 ” » / 
Ξ τν. EI x / 
:j àc περί ενω Τῶν τοιούτων, ὥστε m μόνον 
ἀξωύσθαι του αὐτοῦ ὀνόματος εἰς τὸν csi" 


» -- 


ο... 
.- Ὁ JST 4 οὐχ 


. -— yunr.—v πἀνν..ἀπολεῖσθαι om ACHIL et pr E.—/ *oT€ 
! p Y.— πὺρ om I—?* ἑαυτοῦ l'AAIECEGHILs.—^ ἀεὲ om 


ug 3 σοωποσ 


jiper* ος de) Nunquam wi. τα. «ἂν yàp rb ἄμορφον, υκὸς μορφὶ» 
- Persas s si, Ποιο colore, μὲ καὶ εἶδοι δέχεσθαι, dap ir λόγον παλ 
) aive, qd erat, nivem efBovs, «ἰσχρὸν καὶ Kw («iov λόγου καὶ 
μμ. Verba ὥσκερ τὸ πάντη αἰσχρὸν τοῦτο" αἰσχρὸν δὲ καὶ 
, In ( 118.) ἐλέγομεν δὰ Tb μὰ κρατηθὲν ὑπὸ μορφῆς καὶ 
wd s gx reat δεξαμένην τὸ θερμὸν οὐκ vag xop érns τῆς ὕλης πάντη κατὰ τὸ 
. Haro εἶδος μορφοῦσθαι Aristot. Metaph. iv. 
eso] lego ἑάομένη» in foturo: 4. Qin io iis ponit, pronuncians—o 
ptm docent verbe. ἔσεσθαι et Φφαμὲν rip φύσυ ἔχευ, hy μὴ ἔχρ Tb eiBos 
* ar SrRRAN- Ty . Stobei Eclog. Phys- P- 
ue 7-À kso eiotan] Owisse sent 50. insignis explicatio, ex Eudoro Acade- 
Ax. Ενα. mico, ut videtur, descripta : Πυθαγόρας 
, ori Tub. τολµήσενε. Atim- τὰ λεγόμενα εἴδη τὰς ἰδέας ἐν τοῖς 
pit ewige pendet, vt infiniüvi Apebpois, καὶ ταῖς αὐτῶν 
« membri ὑτεξιέναι, b. e. Urex- qois καλουµένοις eyetopuer pucois ἐτίθετο 


et ἀκολέσθαι, α ε GV . 
0 ἀρχὰς sort μὲν εἶναι φησὶ Αριστοτέλης 
- ier iol Soph. Phi- δύο, rip τε ὕλην, καὶ τὸ εἶδος, ὃ καὶ 
gio. ὃν 47V bere καγγύθεν θέα» e) καλεῖ κα ὀντελέχεια», καὶ τὸ τί 
*, dmiliterque ]socrat. Archi- εἶναι, καὶ οὐσίον τὴν κατὰ τὸν λόγον, 
gj à κολλάκς ἀέργεια” οὕτω αὐτῷ αλούσιον καὶ πο» 
ἐστι τὸ εἶδοι ποσούτφ μὲν 
σὺ elbos τῆς μορφΏς, ὅτι τὸ 


d καὶ τὰ 6 ἐστιν διῆκον διὰ βάθους, ἡ 9 ἐπιπ 
λάσιος λευκότητι κατὰ 


YERE.À 
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Mi 2 
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dan 0m mim ani 
M ρα, peptrt ος univers" 
: communio τοῦ εἴδοις vel- v ὕλην' quorum postrema sic emen 
αφ. inpr, dies dicitur, irit denda videntur Dwypaplar, τὸ δὲ 
babere- In quo ipse vj γάλακτος kar obeiar . 
NS Pato variat, mox $. Sinus? τὸ δὲ pepth, καῦ ὅσον Dupont 
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» ^7 4.5 ^ 95. j , / ο. 3 4 

£y orra vc, εναντία δλέγομαν, ἐπονομάζοντες αὐτὰ τῇ ἐκεί- 
, / e vw V» ^ ) ” - 9» / » 

yov éTOVUpUIO., νῦν δὲ περὶ ἐκείνων αὐτῶν QV ἐνόνσων ὄγει τὴν 


/ ν 2 / 
ετωγυραν το ὀνομαζόµιενα" 


Φαμιεν Εθελῆσαι γενεσιω ἀλλήλων δέζασθα,. 


3.4 ? 5? ^ , »/ / - 
αυσα ὸ εχεία ου» δγ 7TOT6 11. in. 08. 


[$. 120.] 


λ 4 / 9 M / 56 
Καὶ ἅμα βλέψας sis! τὸν Κέβητα εἶπειξ Αρα µή που, 
X». Ὦ 35 { v7 ὰ / i? , vU 3 
ἔφη 9 Κέβης, καὶ σὲ ví! τούτων) ἔτάραξεν à» 00s εἶπεν; 
3 δ᾽ ^t^ k * / e 1 / » l 7 
Ov «0, εφη” o Κέβης, οὕτως $Ya" χαί TOi οὐ T) λέγω 


ὡς οὐ πολλά µε ταράττει. 


Ευνωμολογήκαμεν"' ἄρα, 9 


δ᾽ ο e [d δέ n 32 ε “ο NE / 
06$, απλως TOUTO, [^mószoré εναντίον εαυτω το $VOLYTIOV 


»* 
sosmÜo.P Παντάπασιν, ἔφη. Ἔτι δή µοι καὶ τόδε σκέ- $55. W. 


Joa, ἔφη, εἶ dom ξυνομολογήσεις. θερμόν τι καλεῖςὶ καὶ 


ψυχρό; Ἔγωγε. 


* Àg 0 περὶ γιόνα" καὶ πυρ; Μα Af 


et pr 4: φαῖμεν *s.—l πρὸς XII.—6 ἔφη s.—h ἔφη add (TAACEGHLs et rc H.— 


! τι 0m E.—J τοιούτων EI.— οὐδ ab ἔφη EY&CLs cum corr T et 


D, ὁ 9 αὖ ἔφη 


XTATIEGHI, ὁ δ' ἂν A: οὐδ ἔφη s.—. καίτοι οὔτι TG et mg Y, καὶ τοιοῦτόν τι ΕΙ : 


κα) γοιοῦτό τι ὃς 


κα £t. (ET.—^ μηδέκοτ As.—? αὐτῷ TG.—P ἔσεσθαι post αἱ- 


terum ἐναντίον ponunt XT'AHITIéGIs, post prius ἃς.---ᾱ καλεῖν s. — p περ (Tr 
AAKSCEGHILs : dg' οὐχ ὅπερ *s.—3 xióva XTARITIQGS :. χιὼν *5,— τόγεδ.--- 


6. 120. «is τὸν] Tub. πρός. bene. At 
etiam supra c. 3. erat βλέψας els τὸ» Κρί- 
τωνα. Mox Aug. uf don. ὃ Κ. καὶ εἰ 
cé. Tub. µήπου, ὦ Κέβη, ἔφη. Fisch. 

οὐδ αὖ, ἔφη ὁ κ] -σαπι Aldo Steph. 
omisit particulam ab, quam e Bas. 2. et 
Aug. (adde Par.) itemque e Tub. ubi 
scriptum Ὁδ αὖ, restituit jam Fischer. 
Libri Tubingensis scriptura in Scholiis 
quoque memoratur, Scribendum Οὐκ a2, 
ut qui supra 6. 68. dicebatur καρτερώτα- 
Tos ἀνθρώπων πρὸς τὸ ἀπιστεῖν τοῖς λό- 
οἱ, Cebes non rursus ita se dicat affec- 
tom, non denuo injectum sibi scrupulum. 
Nam οὐκ αὖ οὕτως ἔχω est οὐκ ab Tera- 
βαγµένος elpí. 6. 98. καὶ τότε θαυμαστᾶς 
ds ὀπείσθην--καὶ νῦν ἐμμένω ὡς οὐδενὶ 
λόγψ. Καὶ μ)», ἔφη ὃ Χιµ. καὶ αὐτὸε οὔ- 
vus ἔχω. — Lysid. 6. 24. διὰ τὸ σφόδρα 

éx ew τὸν νοῦν τοῖς Aeyopévois* δῆλος 
ὃ 4v καὶ ὅτε ἠκροᾶτο, οὕτως Exo (i. e. 
σφόδρα προσέχων Tb» νοῦν τοῖς λεγ.). 
Jam restituta hec vocula ad certam, nisi 
fallor, emendationem ducit verborum 
subsequentium καὶ τοιοῦτό τι λέγω, ὡς 
οὗ πολλά ue rapdrrei..— Legendum | opi- 
nor, καίτοι ob τοῦτο λέγω, ὥς οὗ πολλά 
pe ταράττει, quanquam non nego, multa 
me turbare, alias me incredulum esse et 
δόσπειστον hominem. Atque huic ego 
correctioni locum in ipso textu dedissem, 


ni aliquid tamen adhuc ad lectoris anim- 
um explendum requireretur. In his 
enim Οὐκ αξ- -οὕτως ἔχω erant qui vé» 
ante οὕτως desiderent; certe in q. 
ὡς οὗ τολλά µε ταράττει post μὲ addito 
vel ἀεὶ vel potius ἑκαστότε segre ego ca- 
reo. Mox Tub. ἑαυτῷ τὸ ἐναντ. ἔσεσθαι. 
HziNp. 
ἔτι δή µοι καὶ τόδε] Olymp. Καὶ εἴδη 
παρέλαβε καὶ τὰ συνουσιώµενα εἴδεσι, 
Ίνα μὴ διαφύγοι τὰς ὑποθέσεις ἡ yvy, 
εἴτις ἁπλῆν ζωὴν ὑποθοῖτο, καθάπερ τὰ 
ἁπλᾶ εἴδη, τὸ αὐτὸ θερμὸν καὶ τὸ αὐτὸ 
ψνχρὺν, οὔτε οὐσίαν μετὰ ζωῆς οὐσιωμέ- 
νην, καθάπερ τὸ πρ μετὰ θερµότητος οὗ- 
σίωται. Fonsr. 
Sic Forster. et 


θερµόν τι καλεῖς 
Fischer. recte: et habent omnes libri ab 


ilis adhfbiti, et nostri amnes, excepto 
Veneto B. qui cum Stephano καλεῖν 
prebet. Wyrr. Unus Stephanus sin- 
ceram lectionem ita pervertit, £v/ouoAo- 
γήσειΣ θερµόν τι kaXeiy. Ἡςεινυ. 

dp ὅπερ xiva καὶ πΌρ)] Ita Tub. 
cum Ficino, Num tanquam nivem aique 
ignem? Aug. dp ὅπερ xiv καὶ vp; 
Vulgo ἀρ᾽ οὐχ ὅπερ χιὼν καὶ srüp ; in qui- 
bus etsi nominativus grammaticis legi- 
bos repugnat, vulgatam tamen suo morg 
defendit Fischerus, Hzix». 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


οὐκ ἔγωγε. ᾽Αλλ’ ἕτερόν τι πυρὸς và θερµὸν ποὺ ἕτερόν τι 
γιόνος" τὸ ψυχρόν; Nod. ᾽Αλλὰ vods *y' οἶμαι δοκε 


/ 


, / 
σοι, οὐδέποτε χιὸ 


να * * οὖσαν, δεζαμιένην τὸ θερµὀν, ὥς περ 


9? ” 3 Σα 7 x » e 56 / 
ἐν roig ἔμτροσθεν ὀλέγομεν, ἔτι ScsmÜou 0 σερ ty, χιόνα mai 
P 


4 


5 ἀπολέσθα. Πάνυ" γε. 


/ , M ^v "Mx t€ / ,* υγ 
θερµόν, ἀλλὰ προσιοντος του θερµου * ὑπεκχωρῆσει αυτῳ 


Καὶ τὸ πρ γε αὖ προσιὀν- 


ο ^ 9 es Ww € / A » ^e , / 

τος τοῦ ψυχροῦ αὐτῷ 7| ὑπεξιέναι 9 ἀπολεῖσθαι, oU perros 
/ » 6 

Tori" τολμήσει δεξάµιενον τὴν ψυχρότητα ὅτι ει 0 περ 


6 e 


ἦν, wUp" παὶ wj vypór. 


[S. 121. ' AAnfn, ἔφη, λέγεις. 
: »» '$ » e A» ^v / LÀ X / 

Έστιν ἆρ 9 Q 0g, περὶ ἔνια τῶν τοιούτων, Φστο (ή [MOVOV 
ulii. 90, αὐτὸ" và sidog ἀξιοῦσθαι τοῦ αὐτοῦ ὀνόματος Sig τὸν Adi 


b 


« -' add $s.—" abrb XHriT.—" πἀνυ...ἀπολεῖσθαι om. ACHIL et pr E.—? sore 
om $s.—! τολµήσειεν pr X.—* πὂρ om L.—* ἑαντοῦ TAAIISCEGHILs.—^ ἀεὶ om 


οὐδέποτε χιόνα obs.)  Nunqtam ni- 
vem, quamdiu nix sit, recepte calore, ut 
ante diximus, adhuc, quod erat, nivem 
et calidwm simul futuram. Verba ὥσπερ 
ἐν τοῖς ἔμπροσθεν (5. 118.) ἐλόγομεν ad 
loquendi hoc genus δεξαµένη» τὸ θερμὸν 
referuntur. Ἠκινο. 

δεξαµένη»] Lego δεξοµένην in fotaro: 
ut legendum docent verba ἔσεσθαι et 
ὑπεκχωρήσειν. ΒΕΠΚΑΝ. 

«άνν *ye—) ἀπολεῖσθαι]  Omissa sont 
in Aug. Fiscna. 

πολµήσεσ] Tub. τολμήσει.  Atin- 
finitivus τολμήσει pendet, ut infinitivi 
superioris membri ὑπεξιέναι, h. e. ύπεκ- 
χωρήσει», et &kxoAciaÓni, & verbis δοκεῖ 
σοι. Fisch. 

$. 121. ἔστιν ἄρα---ὥστε] Soph. Phi- 
loct. 656. "Ap' deri» ὥστε καγγύθεν θέα 
AaBeiy— ; Similiterque Isocrat. Archi- 
dam. p. 154. A. Steph. El δὲ soXAdius 
όγονεν, ὥστε καὶ τοὺς µείζω δύναμιν 
ἔχοντας ὑπὸ τῶν ἀσθενεστέρων κρατηθῇ- 
ναι,---Τί θαυμαστὸν el καὶ τὰ νῦν καθεστῶ- 
γα λήψεταί τινα µετάστασι»; Ἠκινυο. 

αὐτὸ τὸ εἶδοι-- μορϕὴν ἀεὶ]  Notetur 
alius verborum) usus: quo εἶδος ut uni- 
versalius habetur, μορφὴ minus univers- 
sale, et quasi communio τοῦ εἴδους᾽ vel- 
uti sumerus impar, εἶδος dicitur, tria 
gutem illius μορφὴν babere. In quo ipse 
hac in disputatione Plato variat, mox 6$. 
56. tria nominans ἰδέαν: imparem κα- 
ferum, Plotinus de Pulchrita- 
dine, rebus singularibus impertita per 
communionem cam idea pulcbritudinis, 
Enn. i. vi. p. 59. A. sés δὲ καλὰ κφκεῖ- 
να καὶ ταῦτα» µετοχή εἴδους φΦαμὲν ταῦ- 


τα. τῶν γὰρ τὸ ἄμορφον, πεφυκὸε μορφὺν 
καὶ εἶδος δέχεσθαί, ἅμοιρο» ὃν λόγον καὶ 
εἴδους, αἰσχρὸν καὶ ἔξω θείου λόγον καὶ 
τὸ κάντη αἰσχρὸν τοῦτο" αἰσχρὸν δὲ καὶ 
vb μὴ κρατηθὲν ὑπὸ μορφῇς καὶ λόγον’ 
οὐκ ἀνασχομένης τῆς ὕλης πάντη κατὰ τὸ 
εἶδος μορφοῦσθαι. — Aristot. Metaph. iv. 
4. φύσιν in iis ponit, pronuncians——eÜme 
Φαμὲν τὴν φύσιν ἔχει», ἂν μὲ ἔχρ τὸ elbes 
καὶ τὴν µορφήν. Stobei Eclog. Phys. p. 
90. insignis explicatio, ex Eudoro Acade- 
mico, ut videtur, descripta : II 
τὰ λεγόμενα εἴδη καὶ τὰς ἰδέας ἐν τοῖς 
ἀριθμοῖς, καὶ ταῖς ἁρμορίαις αὐτῶν, καὶ 
rois καλουµένοι; Ὑεωμοτρικοῖς ἐτίθετο 
ἀχόριστα τῶν σωμάτων. Ἰαύταν δὲ τὰς 
ἀρχὰς ποτὲ μὲν εἶναι φησὶ Αριστοτέλης 
δύο, τήν τε ÜAsv, καὶ τὸ εἶδος, ὃ καὶ ριορ- 
dv καλεῖ καὶ ἐντελέχειαν, καὶ τὸ Pas 
εἶναι, καὶ οὐσίαν τὴν xarà τὸν λόγον, καὶ 
ἐνόργειαν' οὕτως αὐτφ πλούσιον καὶ πο- 
λυώνυμόν ἐστι τὸ εἶδοι. τοσούτφ μὲν οὖν 
διαφέρευ τὸ εἶδου τῆς μορφῆς, ὅτι τὸ wr 
ἐστιν δεῆκον διὰ βάθους, ἡ ὃ ἐπιπολαίαως 
καὶ ἡ μὲν παραπλήσιος λευκότητι κατὰ 
τὴν ζωγραφία», τὸ δὲ περὶ τὴν τοῦ γά- 
λακτος οὐσία» ταυτὸ δὲ εἶδος λόγσοται 
καθ’ ὅσον τὸ μὲν οἰδοποιεῖ, τὸ δὲ διαμορφοίῖ 
v)» ὕλην' quorum postrema sic emen- 
danda videntur— [wypadplay, τὸ δὲ χρουᾷ 
Tj γάλακτος kar' obeíar ταντὸ δὲ-- αἷ- 
δοποιεῦ τὸ δὲ µορφὴ, καθ ὅσον διαριορφοῖ 
τὴν ÜAwr- i. ο. et. μορφὴ quidem simili 
est albedini picture per iem ün- 
ducite : εἶδος autem αεί, per se &olwum 
eedem habenti : et hoc item vocatur 
5, quia. coryera speciem redigil ; 
hec ferma, quia corporaformat. Sed Ari- 
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, , A A y au y bi , , ^ 4 
γρῦνος, ἄλλα καὶ ἄλλο Ti, ὃ ἔστι μὴν οὐκ ἐκεῖνο, ἔχει δὲ 
N 3 , M » λ UV "y 4 à E) ” ου” 
ση» εχαου µορφν «5i οταν τερ 3. ἔτί ἐν τοῖσδε ίσως 
3 , Li ’ A] x ^o 
έσται σαφεστερον 0 λέγω. τὸ γὰρ σεριττον así που δει ὰ 
, e 9 2 j ο, / A y 
TOUTOU TOU ὀνόµωατος τυγχάνει», O. περ νὺν λέγομεν' 9» οὐ: 

/ / - »9 ad ^ A 
Πάνυ γε. & µόνον τῶν Oyra», τοῦτο γὰρ ἐρωτώ, T 
*g » ea y N , e X / [4 δὺ 
x69 6λλο Tl, ο ἔστι µεν ουχ, ο περ το περιττον, οµῶς 08 
^ LEY 4 ^ ε . 5) E ^e ” 
δε αυτὸ μετὰ τοῦ ἑαυτοῦ ὀνόματος καὶ τοῦτο καλεῖν ἀεί, 
N N ο / ιά 1 ^ » / 
διὼ τὸ οὕτω πεφυκέναι ὡστεὶ τοῦ) TSDITTOU μιηδέποτε ἄπο- 
’ / N LEA 9 "v A € M 7 
λείπεσθαι λόγω δὲ αυτὸ εἶναι οἷον καὶ ἡ τριὰς πέπονθε 
M / / ài k N ^v / à RH 9 
χαι ἄλλα "WOO. σχοτει Ó& περί της τριωὀος αρα ου 
ev ee] e m » 2 NY , " 
δοκεῖ σοι τω τε αυτής ὀνόµατι Chi προσωγορευτεω εἰ- 


h 


TG.—* τῴδε ACEHIL.—4 δεῖ πον 4$s.—* ὄντων καὶ ἄλλο τι τοῦτο (non omissis 
mox καὶ ἄλλο τι) T'G.— 3 ου TG.—€ xg) om IL et pr KE.—b τι: καὶ ἄλλο τι: 


7 
b r.—1 Scores, in mg οὕτω κῶς, H.—À) ὥστε καὶ ToU. L.—k δὲ AIISCOEGHI, δὲ Xf, 


stotelis «los diversum a Platonico, hic 
Don persequimur, Αά prasentem caus- 
sun pertinet Plutarch. de Animi Creat. 
in Timso p. 1013. C. abrós τε γὰρ ὁ 
κόσμος os, καὶ τῶν μερῶν ἕκαστον 
αὐτοῦ συνέστηκεν ἕκ τε σωματικὴς ab- 
τοῦ οὐσίας καὶ νοητῆς' Gv ἡ μὲν ὕλην 
καὶ ὑποκείμενον, 5 δὲ μορφὴν καὶ elbos 
T9 Ὑονομένφ παρέσχε καὶ τῆς μὲν ὕλης 
τὸ μετοχῇ καὶ οἰκασίᾳ τοῦ νοητοῦ µορ- 
φωθὲ», εὐθὸς ὁρατὸ» καὶ ἁπτόν ἐστι. d 
δὲ ψυχὸ wücav αἴσθησιν ἐκπέφευγεν' 
ibid. p. 1022. E. Et extra hoc ar- 
gumentum junguntur: v. c. De Com- 
munib. Not. adv. Stoic. p. 1064. A. τὸν 
Ὀδυσσέόα- -μεταβαλεῖ» els θηρίου μορφὴν 
τὸ εἶδος. i.e. [άμεσο ex: hominis specie 
in bruti formam mulari, Arato p. 1035. 
E. ri» μορφὴν καὶ τὸ «ldos δοκῶν κατέ- 
xer. -Elian. Nat. Anim, iii, 29. ἀμεί- 
Bur τὰ εἴδη eis ἀνθρώπου µορφήν’ suam 
qum contertere in. hominis formam. 

YTT. 

ven αὐτοῦ ὀνόματος] Aug. τοῦ ἑαντοῦ 
ὀνόματαες, probante Fischero. Absurda 
profecto sententia, si boc diceretur, non 
modo genus ipsum sunm nomen emper 
obtinere, sed etiam aliud aliquid. Hoc 
dicit scriptor, non modo genus ipsum 
seanper, sed etiam aliud quid eodem im- 
pertür nomine (sc. quo genus ιά); 
non medo τὸ περιττὸ» nomen habere τοῦ 
ποριττοῦ, sed idem etiam (ernionem ha- 
bere. Igitur unice h. l. verum τοῦ αὐτοῦ, 
sliaque mox est ratio in his ὅμως δὲ δεῖ 
αὐτὸ μετὰ τοῦ ἑαυτοῦ óvéparos καὶ τοῦτο 
καλεῖν àef. Hrixp. 


ἐν τῷδε]. Sic cum Aug. et Par, Das. 
2. atque Ficinus in hoc vertens. De 
give etigne locutus Socr. his unum ad- 
dit exemplum τοῦ περιτοῦ.  Vulpo ἐν 
τοῖσδε.--ὅπερ νῦν λέγομεν sc. τὸ περιτ- 
τόν.---οἷον καὶ 3) τριὰς κέπονθε. | Subaudi 
εἶναι. Tum Aug. σκόπει δέ. Hain. 

ἆρα μόνον] Aug. ἔτι µόνον. male. Ε1968. 

διὰ τὸ οὕτω-- µηδέποτε ἀπολείπεσθαι] 
Plato scribere potuisset, διὰ τοῦ εἴδους 
τοῦ περιττοῦ µεταλαμβάνει», h. e. quia 
in eam cadit notio numeri imparis. ΕΙ9Β. 

αὐτῆς ὄνομ.] Scribendum abr$js, quum 
intelligendum sit Tg ἑαυτῆς ὀνόματι. 
Moz post περιττοῦ malim interpungere, 
hoc modo, καὶ τῷ ToU περιττοῦ, ὄντος οὐχ 
ὅπερ τῆς τριάδυος. Existimo enim ὅπερ re- 
ferie ὄνομα: ut dicat ternarium numerum 
non solum 8uo sed inparis etiam nomine 
esse appellandum: quamvis hic im 
non sit idem quod nomen ternarii, Ut 
autem significaretur: Quamvis impar non 
idem sit quod ternarius : scribendum fuis- 
set οὐχ ὅπερ ἡ τριά». Hunc tamen sen- 
sum sequitur et Fic. minimeque ab eo de 
quo agitur est alienus. Srx?H. 

Ita etiam Aristip. et Ficin. cujus hie 
versionem secuti sumus, Fons. 

Pro αὐτῆς dedi αὑτῆς, ut scnbendum 
jam Steph. mopuerat. Mox vulgo obx 
ὅπερ τῆς τρ. Aut scribi debuit ὄντος οὐχ 
ὅπερ 3j τριάε (ἐστιν), aut, αἱ edidimus, 
ὄντος οὐχ οὗπερ τῆς τριάδος, eadem fere 
structura, qu imprimis frequens est in 
verbo οἷος, velut Thucyd. vi. 21. πρὸς 
ἄνδρας τολμηροὺς Ürras olovs kal ᾿Αθη- 
valovys. HxiNp. 


τ. 104. 


344. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ναι χαὶ τῷ TOU WipiTTOU, ὄντος" οὐχ, οὗ περ" τῆς σριάδος: 
ἀλλ ὅμως οὕτω πως πάφυκε καὶ ἡ τριὰς καὶ ἡ σεματὰςξ 
4 


ves 9 ew AE q 4 ^» ^p 
40 O0 7244006 του αρι ου ασπας,' ὠσσε OUX ὢν ο περ 


T0 


M! » λ 6 3 ου 9 4 / N "y N à ΄ 

περιττὸν ἀεὶ ὕκαστος αὐτῶν ἐστὶ περιττὸς. καὶ αὖ τὰ ÜUO 
Δ ή ν d e ej / ^^ $3 

xci τὼ" vévTGpO. καὶ ὦπας 0 $T&pog αὖ στίχος του ἀρι- 

^ *« Jj MN» 0 e 9 — "v vy , 

θµου οὐκ à» ὃ περ τὸ ἄρτιον, ὅμως $xcuTTOG αὐτῶν αρτιὸς 


ἐστι ἀεί. ξυγχωρεῖς 3j o0; [8. 122.] Πως γὰρ οὔκ; 


om TL: δ) *s.— τό Δ.--- περιττοῦ Ύε ὕντος T.—^ οὗπερ Heindorfius: libri 
ὅτερ.-- πως om T'G.—P? πεντὰς ΔΛΦΕΗΙΕ cum corr II et mg Y4.—4 ἅπας στίχος 
&cre rc T.—' ἂν 1.—* τὰ post καὶ om AéCGHLs.—! rérrapa ΧΓΔΛΕΠΥΦΟΗΙΕ: 
τέσσαρα "s.—" ἂν Δ.---ἵ δεί om CEHI.—" δὲ om L.—*x οὗ δεχόµενα ἄλληλα A. 


τοῦ περιττοῦ, ὄντος] Stephanus inter- 
pungendum putabat post τοῦ περιττοῦ, 
non post Üvros, hoc sensu, quamvis hic 
impar non sil idem, quod nomen terna- 
rii: ut in ὅπερ intelligeretur ὄνομα. 
Quam in opinionem, et Ficini enm ver- 
sio deduxit, et Bas. 1. 2. ubi legitur πε- 
ριττοῦ, ὄντος οὐχ ὅπερ τῆς τριάδος; at 
Ficin. et simul nomine imparis? Quod 
quidem impar non idem est, quod est ter- 
marius. Atque Forsterus quidem ita edi- 
dit, et cum eo no8 quoque. Sensus est, 
Nonne tibi videtur ternio (Gellius i. 20.) 
et suo ipsius nomine semper appellandus 
esse, et nomine numeri imparis, qui di- 
versus est aternione? Sed est tamen hoc 
loco insolentia quedam in structura ver- 
borum. nam pro οὐχ, ὅπερ τῆς τριάδοε 
debebat scribi οὐχ, ὅπερ ἡ τριάς' ut su- 
pra erat οὐχ, ὅπερ xiv, καὶ πρ. Sed 
Plato videtur genitivum posuisse, senten- 
tiam verborum sequutus: nam ὄντος οὐχ 
Üxep idem est, quod érépov ut su 
dixit, ἕτερόν τι πυρὸς τὸ θερμὸ», καὶ ie 
póv τι χιόνος τὸ ψυχρόν.  Cieterum ny- 
serus impar vocatur τὸ περιττὺν, quia in 
hoc genere numeri semper aliquid est 
superfluum. Theo Smyrnzus M. TI. c. 5. 
Kal ἄρτιοι µέν elow οἱ ἐπιδεχόμενοι τὸν 
els ἴσα διαίρεσυ, ós ἡ δυὰς, } τετράς. 
περισσοὶ δὲ ol els ἄνισα διαιρούµανοι, olov 
δε, ὁ 0. Ειδοπ. 
πεμπτὰς] Tub. wevrás. Eadem scrip- 
ture varietas in libris antiquis est apud 
Xen. Cyrop. ii. 1. 18. et apud Pollucem 
i 127. ubiv. Jungerman. Αἲ πεμητὰς 
rectum est. Pliotius Lex. apud Albert. ad 
Hesych. t. ii. p. 909. Πέμκτα" TIévre* καὶ 
AloAeis, καὶ "Ieves, καὶ ᾽Αττικοί. Fisch. 
καὶ ἡ πεματὰς, καὶ ὁ ἥμισυε τοῦ ἀριθ- 
μοῦ Éwas] Vereor ut interpretes recte 
ceperint : Ficin. et quinariws, et omnis 


medietas numeri: Comar. et quinarius, 
el omnis dimidius numerus: Dacier, ef 
quinarius εἰ alii mumeri. i : bic 
quidem recte ad rem, ad verba non item. 
Totius numeri due sunt partes, par et 
impar: seu omnium omnino numerorum 
multitado duabus qualibus partibus 
constat, altera parium, altera imparium. 
Ergo ὁ ἥμισυς τοῦ ἀριθμοῦ ἅπας, est tota 
altera dimidia pars numerorum, scilicet 
imparium. Τη nomine rejorrás autem om- 
nes libri consentiunt, exceptis Vind. B 
F, qui dant πεντάς' quz: est communis 
forma. Illa weuxrás legitor et in Xe- 
nopb. Hellen. vii. 2. 6. apud quem aliis 
locissreycaràs occurrit : illam ZEolice Dia- 
lecto tribuit Maittair. Dialect. p. 
190. nulloauctore. Conferatur H. Stepb. 
Thes. L. Gr. t. ii. p. 317. A. Wrrr. 

ὃ fjucvs ToU ἀριθμοῦ vas] ὃ ἀριθμὸς 
h. l. est £ota numerorum series, ut Τ19α. 
tet. 6. 14. τὸν ἀριθμὸν πάντα δίχα διελά- 
βοµεν οἱο. “Ο ἥμισυν τοῦ ἀριθμοῦ pro τὸ 
Άμισυ τοῦ ἀριθμοῦ vulgare dicendi est ge- 
nus, Vid. Wolf. ad Demosth. Leptin. 
6$. Τ.---καὶ τὰ τέσσαρα. Aug. καὶ rérTopa, 
idemque liber deinde cum Bas. 3. omit- 
tit particulam àef. Hztup. 

Ó ἕτερος αὖ στίχο» γοῦ ἀριθμοῦ] Alter 
ordo Mumeri: i.e. numeri pares, quasi 
una deinceps limea positi; hic enim est 
στίχος, pro quo Fischer. credo operarum 
vitio, habet στίφος, est caferoa. 
Numerorum autem, parium et imparium, 
duplex ordo duabus contrariis lineis 
apponi solebat, Plutarch. de Animi 
Creat. in Timeo p. 1022. D. ὁ γὰρ θΘεύ- 
Depos, οὐχ ὡς ἐκεῖνοι, δύο στίχους ποιῶν, 


ἀλλ᾽ ἐπὶ μιας οὐθείας datis τούς τε b 
πλασίουε ἀκτάγτων τοὺς τριπλασί- 
ovs—. ibid. p. 1027, D. Theon. Matben. 
Plat. i, 5. Wrrr. 


ΦΑΙΔΩΝ. 


846 


ἔφη. Ὁ τοίνυν, $95, [βούλομαι δηλώσαι, ἄδρει. Veri D" 


τόδε, ὅτι Φαίνεται οὐ µόνον ἐκεῖα tU, ὀναντία ἄλληλα οὐ τι. lii, 100. 


δεχόμενα," ἀλλὰ καὶ ὅσα οὐκ ὄτα ἀλλήλοι ἔναντίὰ 
(ys ἀεὶΣ τώναντία, οὐδὶ σαῦτα ἔοικε δεχομιΐνοις ἔκείνην 
sm ἰδέαν ἡ ar T?" && αυτοῖς οὔση ένωντία 7, ἀλλ $3100: 
σης αὐτῆς) ἥτοι ἀπολλύμενα ἤ ὑπεκχωροῦντα. 5 οὐ φήσο- 
p» vt τρία καὶ ἀπολεῖσθαι «ρύτερο καὶ ὤλλο ὁτιοῦν 
πείσεσθαι, πρὶν ὑπομεῖναι ὅτι τρία ὄντα ὥρτια γενέσθαιι 


Πάνυ μὲν o0», ἔφη ὁ Κεβης. 
y* scri δυὰς τριάδι. Ov 


Ov0$* μήν, 7 δ᾽ ὃς, ἐναντίον 
γὰρ ob». Ovx dpt µόνον 


3 ν 3 " , e / $9 2 P 

và sid» và ἑναντία ουχ. ὑπομένει επιόντα ἄλληλα, ἀλλὰ 
A y *» »y Sg , / , e / , / 2 

καὶ (A. Gro, ταῦ εναντία ουχ, ὑπομένει ὄπιόντω. Αλη- 


/ 
διστατα, ὄφη, λόγεις. Βούλει οὖν, ? δ᾽ óc) ἐὰν οἱοί vi 6.56. W. 


^ i od ^v 

MA, ὁρισώμιεθα) omoi ταῦτ' ἐστίνι Πάνυ γε. " Ap οὖν, 
" / 

έφη, ὁ Kis(9ne, τάδε sim dy, X^ 0 vi ἂν Rory, μὴ µόνον 


—! ἔχει ἀεὶ τὰναρτία ΧΔΗΙΤΊΝΡα, om pr Γι àel ἔχει τὰ ἑναντία *5.—5 ᾗ à» C, dà» 
oi 


TG.—* τῷ..«οὕσῃ] τὰ...ὄντα AC.—h abri) , abrois corr T: abrfj *s.—c αρὶν TA 


AIITCEGHT Ls, πρὶν à XM: πριν) s.—4 οὗ δὴ pr Π.--- γε om Ἐγι--- τριάδο 


1 l-—— 


€ τὰ om ACEHIL, τὰ ἐναντία post ὑπομένει ponit &.—h ἔφη TA6s.—! Bxofredpue 
G: om pr P.—J ὁρισόμεθα G.—k & om ARII'TEGHIL et pr XT.—! κατάσχοι C et 


$. 122. ὅσα οὐκ ὄντα ἀλλ.] Tub. &»r 
ἀλλήλοις ἐναρτία ἔχει Δε) 7 ἑναντία (imo 
τριων » Tas ὀναντία vn Tb θερμὸν 
et τὸ φνχρὸ», * ιον et τὸ περιττόνη 
f$ αὓρ ipsum Ron en ἑναντίον ^ αὐτὸ, 
neque 4 τρεὰ», sed tamen neque τὸ sip 
adaittit τὴν ἰδέαν τοῦ ψυχροῦ, neque 5 
vpàs 19v οὗ ἁρτίου, quoniam hoc in se 
continet τὸ ἑναντίον, τὴν τοῦ περιττοῦ 
WMer, illad τὴν to9 θερμοῦ. Ηεινο. 

fj d» αὗτοῖς ofop] — Libri scripti edi- 
Üüque ὃν αὐτῇ. Correctionem Zeunii et 
ipsa ratio flagitat et Ficmi confirmat ver- 
ciei, qudm in se habent, 
δωναρία sit. Hip. 

ifrosésox A ópera?) ὑπεκχωρ.] Sc. φαίνε- 
feit, tamen post interjecta illa οὐδὲ 
ταθία ἕἔοικε δεχοµένοις etc. paullo durius 
ewissum. Nam precedens ἔοικεν etsi per 
se sermonis ratio subeüdiri patitur (Cra. 
ο 6$. 77. ΟὈδύνη δὲ ἀπὸ τῆς ἐνδύσεως 
Tüs λύπη κεκληκένη ἔοικεν. Xenoph. 
Melten. vi. 3. 5. ᾿Ἑοίκατε τυραννίσι μᾶλ- 
Aer $ πολ.τείαυ ἡδόμενοι. Memor. Socr. 


Pastor. p. 49. ἐφκεσαν ἑλεοῦσαι τὸν Δάφ- 
vip :) bic tamen post dativum δεχοµό» 
rois molestissime ad nominativum transi- 
ret oratio, ac ne hec quidem ἀλλ᾽--ἥτοι 
&xoAAvpévois 3) breixopobow (ἔοικε) sa- 
tis placerent in re certa apertaque. De- 
inde Tub. $ ἀφήσομεν et omisso 3, Aug. 
αρὶν ὑπομεῖναι, et paullo post Tub. 
μὴν pro οὐδὲ µ. Ἡρινο. 

οὐδὲ dp —4varríoy yé ἐστι Bvàs τριᾶ- 
&;;] Declaratur his verbis, τὴν τριάδα 
non posse interipsa τὰ εἴδη τὰ ἑναντία 
referri, Tpiàs enim si quid foret per se 
ἑναντίο», huic non posset non contrarium 
esse ἡ δυὰς, quod secus est, —àAAÀ καὶ 
ἄλλ᾽ Érra τὰ ἐναντία οὐχ ὑπομένει ἐπιόν- 
τα, sed etiam alia quedam son sustinent 
accessum eorum, qwe vere sunt contraria. 
Male Aug. Érra ἑναρτία. Ηεινρ. 

τάδε d ἂν κ. τ. λ.] Hec volgo ex 
Cornarii correctione ita leguntur: φάδε 
έτη ἂν ἃ ὅ,τι ἂν xarágym, μὴ µόνον 
κάζει τὴν αὐτοῦ ἰδέαν αὐτὸ ayer, ἀλλὰ 
καὶ us ἐναντίαν αὐτῇ δέχεσθαιι 1n qui- 
bus ille & ante ὅτι, omissam in Ald. et 
Base. itemque in Aug. et Tub. recte re- 


pter γι 
ἀνέμενα, nt fecto ibi Codd, et Ald. Lonj. stituit, idque F'icinàs quoque óspresit : 
OL. 


Plat. 


V. 
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fe / N 4 *. 9 
ἀναγκάζεμ" τὴν αυτοῦ. ἰδέαν αυτὸ ἴσχει, ἄλλα καὶ ἔνα- 
ου / ^v / e 
víoyP? csi αυτῷ τινὸς lloc λεγεις; [S. 123. | Qc στρ 
CH e EE! ” ed 
ἄρτι ἐλέγομιεν. οἰσθαὶ γὰρ Os που Ovi && ἂν ἡ τῶν τριων 
, x » X 
ἰδέα.κατάσγη, ἀνάγκη αυτοῖς οὐ μόνον τρισὶν είναι ἄλλα 
^^ : NY ^ / /, 
xci περιττοίς! Πάνυ ys. "Emi τὸ σοιοῦτον' δή, Qa tuer, 
9 , ^e ro αἃἳ 3 ^ , / 
3" ἐναντία ἰδέα Εκείνη τῇ µορφῇ Ἡ ἄν τουτο ἀπεργάζηται, 
ους », , / , e 
i ii. 101. οὐδέποτ ἂν ἔλβοι.  Όυ γάρ. Ειργάζετο δὲ γε 2 αι- 
7 /o0» / à: e ^ 0 / N / ο Sx 
gir? Nai. Εναντία δὲ ταύτῃ 2 του &eriou; Noa. j 
4 ^ 3” e MA» 47 λέο » el OÀ 27 
và, τρία ἄρα ἡ rov &orioU ἰδέα ουθεποτε 5554; Ov δητα. 
3» | M y ^ 9 / N / » , A , 
Άμοιρα δη” σου ἁρτίου τὰ τρία; ΑΆμοιρα. νάρτιος 
M arp qe / / «€ / » €^ e ό & ^ 
ἄρα" ἡ τριώς; Nai. Ὁ τοίνυν ελεγον ὀρίσασναι, ποία 
corr T.—2» ἀναγκάζειν Q(EITY et πρ E, ἀναγκάξοι I, ἀναγκάξη A.—^ ἑαντοῦ Δα.-- 
ο αὐτὸ ἴσχειν l'ACEGHIL et corr E, αὐτοῖς ἴσχειν Φ et corr Π, αὐτὸ τοῖς ἴσχειν s, 
ἴσχειν (omisso pronomine) A : αὐτὸ σχεῖν *s.—9» ἐναρτίου αὐτῷ ἀεί τινος ΚΕΙΤΕ et 
mg E, ἑναντίου ἀεί τινος αὐτῷ T'A9G, ἐναντίου δεῖ αὐτῶ τινόε ACEHL, ἑναρτίσυ δεῖ 
δεί τινος αὐτῷ s, ἐναντίου δεῖ αὐτό τινος 1: μηδ ἐναντίαν αὐτῇ δέχεσθαι s.—^ ol H. 


----- κατάσχοι cort .— éxel I, ἐπειδὴ T'G.—! τοιοῦτο s.—* ᾗ T'TEH.—" ἐλθοίη s. 
v Bé om G et pr T.—x ἐπὶ...δῆτα om G et pr T.—? δὲ L.—. ἄρ A.—* ὁρίσασθαι 


2 
XAEYEGIL et pr ΠΤΙ, δρίσασθαι δεῖν AQGCs et rc ΓΠ, ὀρίσασθαι Η: ὄὥρισται σ.--- 


occupant, tale reddunt, 
αἱ non solum sui ipsius ideam retinere 
cogatur, sed eliam contrario illi sit opus. 
Postremam .autem horum partem, ἀλλὰ 
καὶ--δέχεσθαι non poterat infelicius 
Platonicorum ille librorum emendator 
tractare, Nam que hzc est definitio, 
in qua ponitur id ipsum, quod definiri 
debebat? Nempe eo ista redit lectio, ut 
Socrates dicat, qua contrarium non ad. 
mittant, ea esse, quae quidquid occupa- 
verint, id cogant contrariam sibi ἰδέαν 
non admittere. Bonum factum, quod 
perverse scripture nullius libri accedit 
consensus. Nam Áld. et Bas. 1. habent 
μηδ' ἐναντίον, αὐτῷ δήνος, ex quo Tur- 
nebus fecit μηδ ἑναντίου αὐτῷ Divos. 
Bas. 3. μηδ ἐναντίου αὐτῷ el τινος. 
Aug. ἀλλὰ καὶ ἐναντίου δεῖ αὐτῷ τυος, 
αυ Ficini translatio reddit. Quarum 
lectionum propius quzque ad veram ac- 
cedit, servatam in Tub. ἀλλὰ καὶ éyray- 
Tlov αὐτῷ àeí τινος, in quibus, αὐτῷ mu- 
tato in αὐτοῦ, ea inest sententia quam 
et argumentatio flagitat et confirmant 
paullo post seqq. Socratis verba ἀλλ᾽ 
ὅρα δὴ el οὕτως ópltn, μὴ µόνον etc. Jam 
enim hoc dicet philosophus: * preter 
ea, qui ipsa ínter se contraria sunt, ut 
τὸ θερμὸν et τὸ ψυχρὸ», τὸ ἄρτιον et τὸ 
περιττὸν, alia quedam non suscipiunt 


quidquam ex his contrariis; v. c. ἡ τριὰς 
non suscipit τὸ ἄρτιον ipsum. — Hsec ea 
sunt, quie, quidquid amplectuntur te- 
nentque, id cogunt non modo soam te- 
nere formam (δαν), sed etiam semper 
alicujus, quod ipsum est contrarium, 
Velut ἡ τριὰς quidquid amplexa tenet, 
id cogit non modo tria esse, sed etiam 
notionem in 66 habere ejus, quod per se 
ipsum contrarium est, ToU veprrroU. — 
ἴσχειν hoc ex Aug. et Par, pro σχεῖν 
recepi, Paulo ante ἀναγκάζεν Tub. 
Πκινο. "D 

6. 123. fj ἂν τοῦτο ἀπεργάζηται] τοῦ» 
TO 8ο. Tb περιττὸν εἶναι. Ά, quod ριο ᾗ 
restituerat Cornarius, habent, Tub. et 
Aug. Vocabulum μορφὴν πι, quo 
h. r modo posuerat 6. 121. ὃ ἔστι μὲν 
οὐκ ἐκεῖνο, ἔχει δὲ τὴν ἐκείνου pope» 
ἀεί. Πεινρ. 

$ περιττὴ] Mallem hic, deleto arti- 
culo ἡ, verbum εἱργάξετο paesive acci- 


pere. Μυνο. Bimiliterque in verzione 
ους Áristipp. Fonsr. . . . 
3 περιττὴ] Sc. est i, q. $ τοῦ 


περιττοῦ ἰδέα-». µορφή. HkiND. 

ἡ τοῦ àpríov] Aug. ἡ τοῦ ἑναντίου, 
Fiscn. 

$ τοίνυν ἔλεγον ὁρίσασθα] Denuo 
hic, ut centies alibi, Cornarii auctoritate 
deceptos Stephanus genuipam corrupit 
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» 9 A E Á el , δέ νι. M5 , 
οὐκ ἔναντία vivi ὄντα ὅμως οὐ δέχεται αὐτὸ" [τὸ &yayrior], 
ο ^ Ν ^v , 9 ^y , /, 3«V47/ ^ 
οἷον νῦν ἡ τριὰς τῷ ἁρτίῳ οὐκ οὖσα ἐνανσία οὐδὲν TI μᾶλ- 
ἃ M ? / y m Nd 2 / 

Ao» αὖτο δέχεται, τὸ yag εναντίον αὐτῷ ἀεὶὶ ἐπιφέρει, xol 

4 ω ^ X ^ ” ο ν 
5j δυὰς τῷ περιττῷ καὶ TO πὺρ TO ψυχρῷ καὶ ἄλλα πάμ- 
, ,* eU à? » uu e / e λ NV / 
STOX A0, αλ. go:  ε/ ουτὼς δρίζει, µη µονον το εναντ/ον 
A 95 / X , X E, f 4 5 /, 

τὸ εναντίον μ΄ δέχεσθα,, ἀλλὰ καὶ ἐκεῖνο 0 ἂν ἐπιφέρῃ vt 
3 / 5 /, » 9» Pj A ? Ny » NN? / ^ 
évawrioy ἐκείνῳ ἐφ 0 τιΣ ὧν αὐτὸ ἴη, αὐτὸ τὸ ἐπιφέρον τὴν τοῦ 
, "4, 3 / , / 

ἐππιφεροµνου ἐναντιότητα µηδέποτε δέζασθα,. [8. 124.] 


Πάλιν δὲ ἀναμιμνήσχου: οὐ γὼρ χεῖρον πολλάκις ἀχού-. 


b αὐτῶ A.—^ οὐκ οὖσα τῷ ἁρτίῳ 9.—3 àel αὐτῷ XMEIIY.—* δρίζει AHI.—f τῷ 
dya»río μ) H.—5 ὅτω s ct mg ἅ, ὅπερ τῷ A.—h tp E, ᾗ XEY et corr II, eq 4s.— 


scripturam, iios fusa ὥρισται rescribens 
pro eo, quod Edd. vett. et Aug. Tub. 
Par. prestant, atque versio Ficini (quod 
ergo definiendum assumpseram) et, teste 
Forstero, Aristippi expressit, ὁρίσασθαι. 
ÉAeyor in his, ut ssepe, idem fere est 
quod ἐκέλευον; hec autem, οἷον νῦν ἡ 
τριλι--ἄλλα πάµπολλα, per parenthesin 
quandam interponuntur, ut vocula ἀλλὰ 
interruptum redordiatur sermoneim. Iso- 
ctat. de Big. p. 364. B. πρὸς δὲ τὴν πο- 
Arreíay, οὐδὲ γὰρ τοῦτο παραλειπτέο», 
ὥσπερ οὐδ' ἐκεῖνος αὐτῆς ἠμέλησεν, ἀλλὰ 
τοσούτφ τῶν μάλιστ) εὐδοκιμησάντων 
ἀμείρων περὶ τὸν δῆμον ὀγεγόνει etc. Et 
hujusmodi elegantiarum auceps /Elían. 
V. H. vi. 10. Οἱ γὰρ δύο καῖδες, οὗπεροῦν 
Jer» αὐτῷ, Πάραλός τε καὶ Ἐάνθιππος, 
ἀλλὰ οὗτοι μὲν κατὰ τὴν vócor τὴν δηµο- 
σίαν τοῦ λοιμοῦ ἀἁπέθανο». HxiNp. 
ὅμως οὗ δέχεται αὑτ.] Aug. ὅμως ob- 
δέκοτε αὐτὸ v. dé. Scr. ὅμως οὐδέποτε 
αι a. T. é. Hxziup. 
αὐτὸ τὸ drarrlov] Equidem vitium 
subesse pütem, ac τὸ ἑναντίον aut de- 
lendurm, aut mutandum in τὸ οὐκ éva»- 
Tlo- i. e. Ternio non recipit parem, 
is non contrarium. Wyrr. 
Tb γὰρ ἐναντίον αὐτφ] αὐτῷ sc. τῷ 
Huic contrarium, τὸ περιττὸν, 


semper affert jj τριὰς, quamcunque rem 


amplectitur.—xal ἡ δυὰς τῷ περιττφ. sc. 


τὸ évarríor i ἄρτιον) ἐπιφέρει (τοῖς 


πράγµασι). Ἠσινυ. 
$ à» ἐπιφέρ τι éy.] In his dativus 


ἐκείνφ non ab ἐναρτίον pendet, sed ab: 


pm. Sediliud quoque, quodctttque 
contrarium aliquid affert. ei ad quod ac- 
cedit, id ipsum nunquam recepturum esse 
conitrarikm ejus quod affert. Ut ἡ τριὰς, 


qua rebus, ad quas accedit, τὸ περιττὸν 
(quod est per se ἐναντίον τι) affert, ea 
ipsa hujus τοῦ ἐπιφερομ 
τοῦ, contrarium (τὸ ἄρτιον) non recipit. 
Bene Olympiod. τοῦ ἐπιφαρομένου, τοῦτ) 


ἔστι, ToU συμπεφυκότος αὐτῷ εἴδους. 


Ηεινυ. 
^ δντι ἂν αὑτὸ 3p] Hanc Aug. εἰ Fi- 


cini versio stabiliunt temque pragressae 


sepius locutiones ἐπιούσης τῆς ἰδέας et 
οὐχ ὑπομένει τὰ ἐναντία ἐπιόντα et id 


genus alie ; 8 Cornario positam scrip-: 


turam ἐφ' ὅτφ ἂν αὐτὸ ᾗ, exbibet etiam 
Aristipp. et unus de Codd. Par. Tub. 
é$' ὅ,τι--ᾗ, unde natam illam opinor. 
ἨἩεινυ. ΄ 

αὐτὸ τὸ ἐπιφέρο»] Ne quem forte of- 
fendat postremum hoc αὐτὸ τὸ ἐπιφέρο», 
est hec repetitio antecedentis nomina- 
tivi $ ἂν ἐπιφέρῃ τί' que sane frequens 
occurrit in utriusque lingue scriptoribus. 
Quod Stepbanus pro varia lectione ἐφ᾽ 
ὅτῳ ἂν αὐτῷ y, in margine posuit, habet 
partim Vind. D. ἐφ᾽ ὅτῳ ἂν αὐτὸ j.. A. 
ἔφ᾽ ὅτφ ἂν αὐτῷ εἴη. B. ép" ὅτῳ ἂν αὐτὸ 
εἴη. Versio Sicula, in quocumque ipsum 
fuit. Ceteri vulgatam prebent, sane 
unice probandam. Wrrr. 


ἐπιφερομένου] ἐπιφερόμενον est. attri- 


butum rei, Τὸ συμβαῖνον τῷ *páyuari. v. 
Morum ad Longin. p. 62. Si hoc συµ- 
Baiyoy et potest abesse, eventum, sin 
vero neutiquam, conjunctum Lucretio i. 
450. vocatur. GorTr. 

6. 124. o? γὰρ xeipov] Aristoph. Eqq. 
86. A. Βούλει τὸ πρᾶγμα τοῖς θεαταῖσι» 


φράσω; N. Ob χεῖρο. Xenoph. (Econ. ' 


vii, 25. πρὸς τὸ φυλάσσειν οὗ κἀκιόν ἐστι 
φοβερὰ» εἶναι τὴν ψυχή». Πεινο. 


ένου, τοῦ ποριτ”. 


I, 105. 


346 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


^ M» NY 49 
ἀναγκάζὲν" τὴν αὐτοῦ. ἰδέαν αὐτὸ ἴσχειν, ἀλλὰ καὶ ενα»- 
: ^v Pd / ο 
τίουῦ ἀεὶ αὐτῷ τωός, Πῶς λάγεις [S. 199. "Oc «se 
5 , e 4 € e - 
ἄρτι ἐλέγομεν. οἰσθαὶ γὰρ δή που Ovi ὦ ἂν ἡ τῶν τριὼν 
3 ^ N ο 3 A! 
ἰδέα κατάσχη, ἀνάγκη αυτοῖς ου µόνον τρισὶν εὔαι ἄλλα 
x - / , s s ” t às / 
xci περιστοῖς; Πάνυ γε. — Emi' τὸ τοιουτον δη, Φαμέν, 
, ^ ^ 9*4 ” , / 
3" ἐναντία ἰδέα ἐκείνῃ τῇ µορφῇ Ἡ ἂν τοῦτο ἀπεργάζηται, 
! , / ' e 
n. iii. 101. ogdézor ἂν ἕλόοι. Oo γάρ. Εἰργάζετο δε” ys » πι- 
3 o / , , ix 
ριττή; Ναί. Εναντία δὲ ταύτῃ ἡ τοῦ ἀρτίου; Noi. Emi 
4 ’ » e M 5 / δε , δε e . Ov àn 
τὰ τρία ρα ἡ του ἁρτίου ἰδέω ουδέποτε 256; Ov δητα. 
» , Ny ^" 5 / N / » A , A , 
Αμοιρα 03! σοὺ ἁρτίου τὰ τρία; Άμοιρα. νάρτιος 
i J e 7 . 8 ev 
ἄρα" ἡ τριάςι Ναι Ὁ τοίνυν ἔλεγον ὁρίσασθαι, croit 
corr T.—» ἀναγκάζειν ΧΞΠΥΎ et mg E, ἀναγκάζοι I, ἀναγκάξη Δ.---Ἡ ἑαυτοῦ As.— 
ο αὐτὸ ἴσχειν 'ACEGHIL et corr E, αὐτοῖς ἴσχειν & et corr Tl, αὐτὸ τοῖς ἴσχευ 5, 
ἴσχειν (omisso pronomine) A: αὐτὸ σχεῖν *s.—» ἐναντίου abr& ἀεί τινος ΚΕΙΤΙ et 
mg E, ἐναντίου &el τινος αὐτῷ T'A9G, ἑναντίου δεῖ αὐτῶ τινός ACEHL, éraxríov δεῖ 
ἀεί τινος αὑτῷ ο, ἐναντίου δεῖ αὐτό τινος 1: μηδ ἐναντίαν abr]; δέχεσθαι ς.---ᾱ oL. 


---- κατάσχοι corr T.—95 ἐπεὶ I, ἐπειδὴ) l'G.—t τοιοῦτο s.—* f ΓΥΕΗ.---ἵ ἐλθοίη s. 
v δέοιι G et pr I.—x ἐπὶ... δῆτα om G et pr Γ.--7 δὲ 1..---- ἄρ' A.—* ὁρίσασθαι 


- 
XAHTEGIL et pr ΠΠΙ, ὁρίσασθαι δεῖν ΔΦΟε et rc ΓΠ, ὀρίσασθαι Ἡ: ὥρισται $.— 


que quodcunque occupant, (ale reddunt, 
wu£ non solum sui ipsius ideam retinere 
cogatur, sed etiam contrario illi sit opus. 
Postremam aotem horum partem, ἀλλὰ 
κα]---δέχεσθαι non poterat infelicius 
Platonicorum ille librorum emendator 


tractare, Nam que liec est definitio, 
in qua ponitur id ipsum, quod definiri 
debebat : 


Nempe eo ista redit lectio, ut 
Socrates dicat, qua contrarium non ad- 
mittant, ea esse, que quidquid occupa- 
verint, id cogant contrariam sibi ἰδέαν 
non admittere. Bonum factum, quod 
perverse scripture nullius libri accedit 
consensus. Nam Ald. et Bas. 1. habent 
μηδ ἑναντίου, αὐτῷ δήνος, ex quo Tur- 
nebus fecit µηδ ἐραντίου αὐτῷ δεῖνος. 
Das. 2. μηδ ἐναντίου αὐτῷ el τινος. 
Aug. ἀλλὰ καὶ ἐναντίου δεῖ αὐτῷ τινος, 
αυ Ficini translatio reddit. Quarum 
lectionum propius queque ad veram ac- 
cedit, servatam in Tub. ἀλλὰ xal ἐναν- 
Tlov αὐτῷ ἀεί τινος, in quibus, αὐτῷ mu- 
tato in. αὐτοῦ, ca. inest sententia quam 
et argumentatio flagitat et confirmant 
paullo post seqq. Socratis verba ἀλλ᾽ 
ὅρα 9 el οὕτως ὁρίζη, μὴ µόνον etc. Jam 
enim hoc dicet philosophus: * preter 
ea, quz ipsa inter se contraria sunt, ut 
τὸ θερμὸν et τὸ ψυχρὺὸ», τὸ ἄρτιον et τὸ 
περιττὸν, alia. quedam non suscipiunt 


quidquam ex his contrariis; v. c. 3 τριὰς 
non suscipit τὸ ἄρτιον ipsum. — Hic ea 
sunt, que, quidquid amplectuntur te- 
nentque, id cogunt non modo suam te- 
nere formam (ἰδέαν), sed etiam semper 
alicujus, quod ipsum est contrarium. 
Velut ἡ τριὰς quidquid amplexa tenet, 
id cogit non modo tria esse, sed etiam 
notionem in se habere ejus, quod per se 
ipsum contrarium est, τοῦ septrroU. — 
ἴσχειν hoc ex Aug. et Par. pro σχεῖν 
recepi. Paulo ante e 
Ηεινυ. 

6. 128. 5$) ἂν τοῦτο ἀπεργάξηται] τοῦ- 
το 80. τὸ περιττὸν εἶναι. Ά, quod pro ᾗ 
restituerat Cornarius, pois codem, e 
Aug. Vocabulum uopot*r το, quo 
h. E modo posuerat $. 121. ὃ ἔστι μὲν 
οὑκ ἐκεῖνο, ἔχει δὲ τὴν ἐκείου μορφὴν 
&el. Ηεινο. . 

$ περιττὴ] Mallem hic, deleto artü- 
culo ἡ, verbum εἱἰργάξετο passive aca- 
pere. Mupo. Bimiliterque in versione 
suà Áristipp. Foner. . κ 

ἡ τεριττὴ] Sc. μορφὴ esti. q. ἡ τοῦ 
περιττοῦ ἰδέα -. µορφή. HiND. 

ἡ τοῦ ἀρτίου] Aug. ἡ τοῦ ἑραντίου, 
Fisch. 

ὃ τοίνυν ἔλεγον ὁρίσασθα] Denuo 
hic, ut centies alibi, Cornarii auctoritate 
deceptus Stephanus genuinam corrupt 


ΦΑΙΔΩΝ. 
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κρισῳ, σὴν ἀσφαλὴ ὀχείνην, 5x! σῶν νῦν λεγομένων ὤλλην 
ὁρῶνξ ἀσφάλειαν. si γὰρ ἔροιό µε u^ ἂν σί ἐν τῷ σώματι 
ἐγένηται, θερμὸν ἔσταιὰ οὐ τὴν ἀσφαλῆ σοι ipu" ἀπύκρι- 
σιν ἐπείνην την ἁμαθη, ovi ᾧ' ἂν θερµότης, ἀλλὰ κοµψο- 
τόραν ix τῶν νῦν ὅτι ᾧ ὧν Up? οὐδὲ ἂν ἔρη,) ᾧ ἂν' σώ- 


----ᾱ ἀπόκρισιν ἔλεγον TG :. ἁπόκρισι»...λυγοµένων om Δ.---ἵ ἑκείνην ab ταύτην ἀλλ᾽ 
ὃν dx 8, ἀκείνην ἣν ἐκ 5.—5 ὁρῷ ΓΑΊΦΟΕε οἱ pr (3,—h ὃ XITI et pr R.—! ποτε A. 


μα 
—J ἐστιν Gs.—k ἐρῶ σοι TG.—! ἀληθῆ H.—" 5 Χλει et pr B.—»^ ἐν τῷ 1.-- $) 
X£IIY cum corr 8 et pr B. —P αὉρ...ἑρῶ & ἂν om H.—32 el δὲ ἀνέρη Δ.---- ὅτι 89e A 


τὴν ἀσφαλῆ ἐκείνην] Cf. S. 118. διῖσ- 
χαρίζοµαι---ὅτι τῷ καλφ πάκτα τὰ καλὰ 
erai καλά. τοῦτο *ydp µοι δοκεῖ ἁσ- 
φαλέστανο» ρἶναι καὶ ἑμαυτῷ ἁποκρίνας- 
θαι καὶ ἄλλῳ, καὶ τούτου ἐχόμοσος ἡ γοῦ- 
pas οὐκ ἄν ποτε πεσέν, ἀλλ ἀσφαλὲς 
εἶναι καὶ duo) καὶ ὀτφοῦν ἄλλφ ἁποκρί- 
ρασθαι, ὅτι τῷ καλῷ τὰ καλὰ γέγνεται 
καλά.---Ρτο ὁρῶν Tub. ópà. Ηεινο. 

ᾧ ἂν τί ἐν τῷ vénari] Videndum 8η- 
non scribendum sit, d ἂν τί σώµατι, aut 
certe ᾧ ἂν σώµατι τί, ut paulo post le- 

jtur: qua etiam forma postea, ᾧ ἂν 
p τί ὀγγένηται.  Mutato. autem 
duntaxat accentu, si scribamus $ ἄν τι 
ἐν τῷ σώματι ἐγγένηται, videndum an 
ita defendi possit ut dicamus implicitas 
esae has particulas: et dictum esse ὃ ἄν 
τι ἐν τῷ σόµατι ἐγγένηται, pro 8,0 ἂν 
ἐν τῷ σώματι ἐγγένηται. Θεά enim po- 
tius scripsisset, ut opinor, τί $ ἂν ἐν σώ- 
^ ἐγγενήτα: (id est, τί ἐστιν ékeivo 
ἑὰν ἐγγένηται σώματι) ideo vel hanc 
lectionem vel primam illam, genuinam 
esse arbitror. ΘΤΕΡΗ. 

ᾧ ἂ» τί σώμ.] Kohlerus p. 126. conj. 
ὁ ἂν σώματι τί ὀγγένηται — At etiam 
paulo post est, ᾧ ἂν τί ἐγγένηται σώµα- 
Tt, (οιεῦετ. legi jubebat cum Ste- 
phano ᾧ ἂν σώματί τι ἐγγένηται, ita, di 
σῶμα, ἂν αὐτῷ τι ἐγγένηται, θερμὸν ἔσ- 
τα,  &eunins p. 13d. probabat conjec- 
turam Stepbani primam, sic, τί ἂν σώ- 
Ματι ἐγγόηται, ᾧ θερμὸν ἔσται [τὸ σῶ- 
μα]. Fisca. 

. gb» τί dr τῷ σώµατι ἐγγώηται] Pro- 
ho, secundum Forsterum, Stephani con- 
jecturam ᾧ ἂν τί σώµατι ἐγγένηται, que 
est lenis nec invenusta transpositio for 

me proxime ᾧ ἂν σώµατι τί ἐγγένηται, 
vore. Sensus est, Quanam re iA cor- 
m incidente, id. corpus calidum. erit? 

t constructio Grecis, maxime Platani, 
in dialogo propria: v. c. Thaet. p. 132. 

δὲ διὰ τίνος &üvajus τό T ἐπὶ κᾶσι 
Koub» kal τὸ ἐπὶ, τούτου δηλοῖ σοι--. 


Rep. x. p. 512. Α. ᾽Αλλὰ τί αὐτὸν τῆς 
κλίνη» i$ εἶναι; Ρἰείογενε lecti, an 
(jus opificem, an. quid aliud ejus dices 
esse. ibid. G. σὲ δὲ Ts αἰτιᾶται πόλιν 
vouo0érn» ἀγαθὸν γογονένα, καὶ σφᾶν 
ὠφεληκέναι; Χαρώνδαν μὲν γὰρ Ἰταλία 
καὶ Σικελία, καὶ ἡμεῖς Σόλωνα σὲ δὲ Tís 
Qe τίνα εἰπεν.  Eutlyd. p. 223. C. 
"AAA τίνα δὴ ἐπιστήμη», p τί χρησόµε- 
0a: vulgo legitur $ τί xp. quod recte 
emendavit Heusdius Specim, Crit. p. 63. 
Ῥτοίαρ. p. 194. D. ei τις ἔροιτο ἡμᾶν, 
τᾶν Tl σαφῶν εἶσὶν οἱ ζωγράφοι ἐπιστή- 
µονες----εἶ δέ is ἐκεῖνο ἔροιτο, *O bà σο- 
φιστὴς τῶν τί σοφῶν Écorc ; —Plutarch. 
de Animi Creat, in Tim. p. 1013. F. τί 
δὲ οὖσα καὶ τίνος ὄντος ἡ ψυχἠ τοῦ 0d 
µατος προτέρα καὶ πρεσβυτέρα λέγεται 
γεγονέναι, προϊὼν ὁ os ἐνδείξεται. 
Ceterum et hoc Phedonis loco libri dise 
sentiunt, quod recensere mil juvet, 

ΥΤΤ. 

ὅταν τί dy τῷ σώμ.] Tub. Ald. et 
Bass. ὃ à» τί ἐν τῷ σώματι, ac deinde 
ὅτι b ἂν θερµότης, et ὅτι ἃ ἂν πΌρ. — Aug. 
ut scribi voluit Cornar. d ἄν τι ἐν τῷ 
σώμ. Stephanus edidit. ᾧ Ἀντί dy 7. a. 
legendum tamen existimans ᾧ ἂν τί σώ- 
pari, vel à ἂν σώματί τι, vel ὃ ἄν τι 
(pro ὅτι ἂν) ἐν 7. c. De quibus conjec- 
turis primam, probatam ἃ Forstfip, in 
textum recepit Fischer. Alii locum ali- 
ter tentarunt ; nos uno ἃ à» ip ὅταν mu- 
tato suam scriptori manum. restituisse 
nobis videmur. ΗΕΙΝΟ. 

ἀλλὰ κοµψοτέραν-- καὶ τἄλλα οὕτως 
Scitm profecto intérrogatiuncule, se 
eedem magis κομψαὶ, sci, quam. fir- 
me; quibus Plato sibi viam munire 
studet ab idea ad. naturam, et, ut. a 
dicunt, a posse ad esse: ἀπὸ Tisi 
ka) τοῦ elbovs πρὸς τὴν οὐσίαν καὶ üwá- 
ατασυ» qui duo extremi sunt rerum ter- 
mini, infinito spatio disjuncti, si.a 
ad esse tendas.; eodem puncto conjunc.- 
&ü, si conua ab esse ad pesse pergas. 


$48. ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


i ^v , 4 
Qt. τὰ φίντε τὴν voU* &oríou οὐ δέξεται ovdé và δίκα 
, ^s ev , ^s » «X 
σὴν του περιστου, v0 διπλάσιον. TOUTO μν οὖν) xci curvo? 
” ^s , » SX 
&AÀa kyavríor, ὅμως δὲ τὴν τοῦ φεριττοῦ ov δέξεσα»' οὐδὲ 
δε" σὸ ἡμνόλιον οὐδὲ σἆἄλλα σὰ τοίαυτα, σὸ 7,440 V, v2» 
τοῦ ὅλου, καὶ τριτηµόριο" αὖ καὶ πάντω τὰ τοιαῦτα, εὖ 
περ ἔπει τε καὶ ξυνδοκεῖ" σοι οὕτως. Πάνυ σφόδρα xei 
e » » 3 
ξυνδοκεῖ, $Qu, καὶ ἔπομαι. Πάλω δή μοι" ἔφη, εζ Me- 
^ / Y / * Vb» ^- 9 / , * v ο 
Qe λε. xai μὴ μοι 9 ὧν έρωτῳ ἄποκρύον, αλλ ἄἆλλῳ 
, . xy , / 
μιμούμειος ép. λέγω δὲ παρ ἣν τὸ φεῶσω ὕλεγον ἀπῦ- 
δὲ om TG.—J τὴν om 1 et pr E.—k τοῦ om Δ.---ἰ ὀναντίου 1,—9 οὐκ ἐδέξφτο A. 
—B περιττοῦ καὶ τὸ A.—? οὖν delet T.—P? αὐτῷ XIIT.—93 ἄλλο A.—r δέξατο A. 
—5 δ) om pr ΧΠ.---ἕ φοιαῦτα & τὸ ἅμισν ἔχει τὴν C: & eüam A.—"* vprrsusiqum 
G.—"' à» A.—"* E. MTRTC.—* ἔφη post uo: om Gs et prT.—* µή uoc XTAUTeGs 


et pr H: poi μὴ *s.—b ὦ ἂν ἐρωτῶ ἀποκρίνον ACHIL cum pr E et corr ΓΕ, ὃν ἂν 
ἁρωτῶ ἀπόκρισιν ἁποκρίνου Φ: ὃ ἂν ἐρωτῶ ἀποκρίνου *s.—* ἄλλω ACEHIL et τε 


3 
ΓΗ, ἄλλην d, om YXA'TGs et pr ΓΕΠ: ἄλλω ς.--ᾱ δε X, δὲ $CEGHILe, δὲ ὅτι AC. 


τὴν τοῦ ἁρτίου] Sc. ἰδέαν, quod h. 1. 
adjectum vellem, presertim quum prox- 
ime pracesserit ἑναντιότητα. libri ta- 
men omnes omittunt. Hxiup. 

καὶ αὐτὸ ἄλλφ ἑναρτίον] Scilicet, de- 
cem, ut duplum, contrarium sunt sim- 
plici τῷ ἁπλῷ. Wrrr. 

καὶ αὐτὸ ἄλλφ ἐναντίον] Vix abstinui 
quin reponerem καὶ αὐτὸ ἄλλο $) éva»- 
τίον' ὅμ. δ. Nam quod Forster ad ἄλλφ 
adscripsit * nempe τῷ ἡμίσει, non re- 
putavit, proferenda h. |. fuisse non ipsa 
contraria, αὐτὰ τὰ ἐναντία, sed ea tan- 
tum, que rei cuique et suam naturam et 
contrarii alicujus formam impertiant. Ex 
quo genere τὸ διπλάσιον e&t, quod et 
duplicitatem rebus tribuit, et contrarii, 
ToU ἁρτίου, forma eas induit, HxiN». 

ἡμιόλιο»] Hesychius : 'Ημιόλιας — 
καλεῖται δὲ καὶ ἀριθμός τις, καὶ λόγος, Ó 
σὺ M καὶ ἥμισυ ἔχων. Fiscn. 

. οὐδὲ 8) τὸ ἡμιόλιο» οὐδ. τ.] Verba ita 
inter se nexa: οὐδὲ 8) τὸ ἡμιόλιον οὐδὲ 
σἆλλα τὰ τοιαῦτα, τὸ ἥμισυ καὶ τριτη- 
Μόριον ab καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα, (δέχε- 
ται) τὴν To) ὅλου. Nimirum contraria 
sunt pars et totum. — Sed certa aliqua 
pars, ut dimidia, tertia cett, et contra- 
rium aliquid babet (τὸ ἐναντίον τοῦ ὅλου), 
ut non possit totum fieri, et prseterea ahi- 
qvid, quo certa aliqua pars fiat. —Vo- 
cula δ) in his οὐδὲ δὴ abesta Tub. Tum 
$rei pro ip Ast. ut id, lib. ante ὀρίζει 
pro ὁρίζῃ. Deinde ibid. altero loco scrip- 
tum συνδοκεῖ, Saneutrobiqne h. |. aut ξυν- 


δοκεῖ scribendum aut σνρδοκεῖ, e A 

kal µοι μὴ ὃ ἂν ἑρωτῶ, , ἁλ- 
λὰ ἄλλο PA ariaut libri: Vind. A. καὶ 
ph μοὶ ὃ y ἐρωτῶ ἀποκρίνου, ἀλλὰ μι» 
µούμενος ἐμά. ldem in marg. et B. ia 
contextu, µή uou 9v ἂν ἑρωτῶ ἀπόκρισυ 
ἁποκρίνου, ἀλλ ἄλλη» μιμούμενος dpá : 
C. καὶ µή µοι ᾧ ἂν ἐρωτῶ, ἀλλ’ ἄλλφ ur, 
µούμενος ἐμέ. D. μή uov—cietera ut Su- 
phanus: quocum item consentit G. ez- 
cepto ἄλλφ ἀλλὰ p. éué. At vulgata 
bis omnibus praestat. W rr. 

καὶ µή μοι] lt pro καὶ pol μὴ Tub. 
Schol. καὶ µή uoi ὃν ἂν ἐρωτῶ ἀπόκρισιν 
ἁποκρίνου, ἀλλ ἄλλην, μιμούμενοφ ἁμά. 
In quibus secutus videtur Scholiastes re- 
ceptam a Stephano scripturam, $ ὃν 
ἑρωτᾶ- -ἀλλὰ ἄλλο, que molestam ha- 
bet sententie ambiguitatem, Nau pos- 
sunt verba sic intelligi, ne aniÀi ad id, 
quod quero, respondes sed. ad. aliud, (cf. 
not. ad Hipp. Maj. $. 16.) sensu per- 
verso, Liquet ex seqq. Socratem hog 
dicere : * quando ipse quarat, quanam 
re corpus calidwm fiat, ab altero sibi non, 
per idem responderi se velle vocabulum, 
ut dicatur calore, sed vut igme.' Hoo 
autem clare exprimit ea, quam e libris 
eruimus, scriptura, Nam Aug. ᾧ à» dp 
idem tamen deinde ÉAAo; contra Ald. 
et Base, ἀλλὰ ἄλλφ μι. Tub. ut Cor- 
narius, ἀλλὰ id quad icinus deni- 
que: mec tamen per id nunc inier- 
rogo, sed per aliud. quiddam miM ve- 
spondeas, me imitaius HaiND. 


7 στ πο στ ἳ 97 Uc 
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'H vy ἄρα 0 τι ἂν αὐτὴ 


/ m δὴ [r4 * 3 ρω / . ΄ ο . 7 
χατάσχῃ,'' 6,64 9X6: ἐπ᾽ Εκοῖνο φδρουσώ ζωήν κει μέντοι, 
y / n 0? 7 e 3 / "Dp «7 »y 
ἔφη.  llorigoy εστι σι Ca ἐνανσίον 2? οὐδεν; "Ecc, 
ἔφη. T4 Θάνατος. Οὐκοῦν 1? ψυχγἠ τὸ ἑναντίον ὢ αὐτὴ 

/ ^v 9 
ἐπιφέρει ἀεί, οὐ µή ποτε δέξηται, ὡς 6x τῶν πρὀσθεν ὠμιολό- 


γητως Καὶ µάλα, ἔφη, σφόδρα; ὁ Κέβης. 


^o m 4 
Γι οὖν; το 


ἡ / M ^" 3 ΄ «xy 5 t€ ig ? / t 
[93 δεχόμενον την του ἀρτίου ἰδέαν τί νῦν δὴ ὠνομάζομιεν; 
᾿Ανάρτιο, ἔφη. Τὸ δε δίκαιον μὴ δεχόµενον xai ὃ dy 
(ουσ. εκὸν μὴ Dy reus "Άμουσον, ὄφη, τὸ δὲ δμκον. Eier: 


! αὑτῆ C, αὐτὸ ΓΕ, αὐτῶ AHL.—' κατάσχοι C et corr T.—^ πότερον...ἔφη om s.—— 
ο 8 om Δ.---δ Ά...ἐναντίον om H.—4 ἡ om "(EY.—r ἔφη σφόδρα Φε: σφόδρα ἔφη 
ος.-- δὴ νῦν Δ.---- ὀνομάξομεν ΑΦ, ταῦτα ὠνομάξομεν XII, ἁμολογήσαμεν CEHIL, 


vox ἄρα] Articulum hic et mox 
Nes Οὐκοῦν ἡ vx) omittit Tub. 
Hztixp. 

$ vod) τὸ ἐναντίον ᾧ αὐτὴ ἐπιφέρει 
ἀεὶ, οὐ µήπκοτε δέξηται]  Interpretatur 
hanc ἀἱορααήοπί Platonice partem 
Plotin. Enn. iv. lib. viii. 10. p. 466. B. 
8. Περὶ τοιούτου χρήµατος τίε ἂν ἄμφι- 
σβητοίη ροῦν ἔχων, és οὐκ ἀθάνατον 
πάρεστι μὲν ἐξ ἑαυτοῦ ζωὴ, ὃν οὐχ οἷόν 
Te ἆπο * πῶς ; οὐκ ὀπικτητόν 
γε οὗὖσα», οὐδ' ab οὕτως ἔχουσαν, ὡς τῷ 
πυρὶ ἡ θερµότης πάρεστι λέγω δὲ, οὐχ 
ὡς ἀπακτὺν ἡ θερµότης τῷ πνρὶ, ἀλλ ὅτι 
el καὶ μὴ τῷ πυρὶ, ἀλλὰ τῇ ὕποκε 


τῷ Dr ταύτῃ Ύὰρ καὶ διαλύσται τ 
ὃρ" ἡ δὲ dux) οὐχ οὕτω τὴν ζωὴν ἔχει, 
Hus μὲν obra ὑποκεῖσθαι, ζωὴν δὲ 


àv? aber γενοµένην τὴν ψυχὴν ἀποδεῖξαι" 
$ γὰρ οὐσία ἐστὶν ἡ ζωὴ, καὶ ἔστιν οὐσία 
$ τοιαύτη παρ) αὑτῆς ζῶσα, ὅπέρ ἐστι», b 
ᾠηγοῦμεν, ἡ , καὶ τοῦτο ἀθάνατον 
ὁμολογοῦσι» J) ἀναλύσουσιν ὡς σύνθετο»' 
καὶ γοῦτο πάλιν ἕως ἂν els ἀθάναγον ἕλ.- 
θωσι παρ) αὐτοῦ κινούμενο», ᾧ μὴ θέμι 
θανάτου μοῖραν δέχεσθαι' 1) κάθος ἕπακ- 
τὸν τῇ ὕλῃ λέγοντει τὴν ζωὴν, παρ ὅτου 
τοῦτο τὸ κάθο; ἐλήλυθεν els τὴν ὕλη», 
αὐτὸ ἐκεῦνο ἁναγκασθήσορται ὁμολογεῖν 
ἀθάρατο» εἶναι, ἄδεκτον ὃν τοῦ ἐναντίου 
ᾧ ἐπίφέρε” ἀλλὰ "ydp ἐστι µία φύσις dv- 
εργείᾳ A Ergo eos, qui hujus argu- 
mentatonis Platonice vim repudiant, 
duobus aliis coercet argamentis. Alte- 
rum est: 4 ἀναλύσουσιν ὡς ον--- 

m δέχεσθαι' i. e, aut. animam 15 
Partes deodoent, ut compositam, idque 
wsque eo, donec perveniant ad, unam ta- 
lem partem, qua sibi et ceteris imperet, 
eua immortalis sit, cui nefas εἰ contra 


nature leges sit mortem suscipere: hoc 
est illud argumentum, quod attigimus 
Psychologie v. viii. p. lv. Alterum: $ 
πάθος ἑπακτὸν---ἐνεργείᾳ ζῶσα. aut di- 
centes vitam esse accidens materia, id 
unde materia tale accidens venit, cogen- 
tur immortale esse fateri nec capax con- 
trarii ejus quod. ipsa adfert, (i. e. im- 


ᾧ munis a morie). Etenim una est natura 


ασέµ vivens. — Et sic revocat demonstra- 


Ir, 11. 109. 


tionem ad illud decretum, unam esse to- ' 


tius nature, animam, cujus singulares 
anime nostre partes sint. Ad hunc Phe- 
donis locum refert item interpretandum 
Proclus Instit. Theol. $. 187.'et 188. 
Wrrr. 

τὸ ἐναντίον ᾧ αὐτὸ) ἐπιφέρει] I. ο. τὸ 
ἐναντίον τούτου ὃ a. ἐπ. Tum δέξηται 
libri scripti editique. — Conf. not, ad $. 
29. Hxzriup. 

τί νῦν 53) ὠνομάζομεν;] Sic Tub. uti 
jam Steph. edidit. Bas. 3. et Stob. ὄνο- 
µάζοµεν. Aug. cum Ald. et Bas. 1. 
ώμο Post νῦν δή Tub. Par. 
ταῦτα habent insertum, quod saltem mu- 
tandum in τοῦτο.---Τὸ δὲ δίκαιον μὴ δε- 
xóp. quod autem justwm mon recipit. 
HxiN». 

μουσμὼν] Puto esse modulatum, con- 
cinnum, atque adeo ἄμουσον immodula- 
bum, inconcimmwm. Sic Apüleius de 
Doctrin, Plat. i. p. 10. Elmenh. “ fieret- 
que (homo) totus ipse modulatus ac 
musicus :' quatenus factis ejus, et dictis, 
et orationi, et voci, debet inesse concin- 
nitas. es ἄρη » nu Le 

ἄμουσο», ἔφη, τὸ δὲ ἄδικον] I. e. 
μὲν ἄμουσο», τὸ δὲ ἅἄδικο». Vets: Pro- 
tag. $. 64. Οὐκ ἄρα ἐστὶν ὁσιότης olor 
δίκαιον εἶναι αρᾶγμα, οὐδὲ 9 
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, . - *À ; 
ματι vf! ἔγγένηται, νοσήσει'. οὐκ $20 Ori ὢ ἂν νόσος, 
νλ. «2» Tw Ἅ / υὺτ ὦ ἃ Lou ^.» ^7 Z 
αλλ o αν πυρετος' ουὸ — w αν αριύµω τι εγγεητα, 

^ iu! 
περιστὸς" ἔσται, οὐκ ξρῶ a" ἂν περιττότης ἀλλ ᾧ ἂν 
/ s 9, e 9 ,» € ^c "à e ^ 59 Ü e 
νάς, X004 ταλλα ούτως. αλλ ορα εἰ 6η Ικανως οισύ ο τι 
^ Xy 
βούλομαι. [8. 125.] ᾽Αλλὰ πάνυ ixavec, ἔφη. ᾿Απο- 
ο. 4 , ed » 
χρίνου δή, 5 0 0c, ᾧ ἂν τί ἐγγένητα σώµατι, ζωνᾶ ἔσ- 
ή ; ^ ^ 1i » 
τα; i^ ἂν ψυχή, ἐφη. Ovxovv ἀεὶ σουτο) οὕτως Sy 
CEL, ὦ δὲ I et corr H, ὃ δὲ s.—5 τί om 1, et pr Φ, post ἐγγόηται ponit rc eu lv 
γένηται ας νοσῇσαι L : νοσήσει...ὀγγένηται in mg X.—* $ ', om L.—" $ T.— 


zy a $ ri8, $ Υ.--- ἂν γένηται A.—5 περιττὸς XT'ARITEGs et pr 9: seper- 


τὸν *s,—b $ f, ὃ TI.—c el om pr T.—?3 8) om rI.—9 $ Ire. —f ἂν γένηται A.— 
, € ζῶον T.—h ὃ ITf.—. ἔφη ἔσται AEHIL.—À τοῦτο ἀεὶ L.—k ἡ om AREHIL.— 


Erat sane ἆμαθὴς ἀπόκρισις: parem nu- 
snerum esse, qui habeat paritatem :. im- 

em, qui tmparitatem : et simillima 
illo Scbolasticorum, qualitas est a qua 
res dicitur qualis: sed tamen tuta, 
Nunc si subtilior queri debebat, jest 
definitio genere et differentia speciei sig- 
nificanda, nec defungendum erat men- 
tione unius speciei. Veluti hoc loco ea- 


lidum est id, tn quod ignis venit ; morbo 
laborat, ebrim habet :. verissime 


quidem dicuntur, sed non ut reciprocari 
queant: quod in definitione adesse de- 
bet, ut subjectum et predicatum sque 
late pateant ; nam alia sunt preter illud 
calida, alii morbi przeter febrim. Τη ter- 
tio denique exemplo eadem ratio valet, 
περιττὸν ἔσται ᾧ ' μονὰς, scilicet ἐγγέ- 
σηται vel προσγένηται. Nam et unitas 
& nonnullis inter impares censebatur, 
eorumque ordini, στοίχῳφ, prsscribeba- 
tur, et in principio ponebatur; ut inter 
pares primus habebatur binarius. Nec 
omnis est περιττὸς, d ἂν μονὰς προσγέ- 
νηταή neque ἄρτιος, ᾧ ἂν Ovds. — Et κε- 
ριττοῦ est species quedam, ᾧ ἂν ἁρτίῳ 
μονὰς προσγένηται, si cui pari wnitas 
addatur. Convenit igitur cum duobus 
prioribus exemplis, ut predicatum sub- 
jecto sit angustius; si quidem et alii 
sunt impares, per se, preter unitatem : 
neque etiam facti accessione unitatis ad 
parem. Ceterum in totum genus nu- 
merorum hec divisio et utriusque speciei 
definitio valet, apud Theonem, Mathem, 
Plat. i. 5. p. 20. τῶν δὲ ἀριθμῶν ποιοῦν- 
ται τὴν πρώτην TopJjv eis δύο: τοὺς μὲ» 
γὰρ αὐτῶν ἁρτίους, τοὺς δὲ περιττούς 
act καὶ ἄρτιοι μέν εἶσι οἱ ἐπιδεχόμενοι 
τὴν «is ἴσα διαίρεσι», ὡς ἡ δυὰς, ἡ τετράς. 


περισσοὶ δὲ οἱ els ἄνισα διαιρούµενοι, olov 
ó e, ὁ Plato autem genus et speciem 
in hie exemplis adhibuit, quo facilius ea- 
dem ratione ζαωῇ, vita, subjiceret vx, 
animam. Wyrr. qui sic in Addend. 
* Phedonem in schola interpretans, me- 
mini me ad bunc locum dicere, Plato- 
nem videri scripsisse, ᾧ ἂν ἀρτίφ µόνας, 
scilicet. ἐγγένηται' i. e. impar swumerus 
est is, cui pari unitas accesserit: quam 
conjecturam postea, conscribens hanc 
annotationem, falsam deprehendi. Ve- 
nit deinde ad me unus e discipulis, om- 
nem hujus dialogi et grammaticam r&- 
tionem et dialecticam subtilitatem accu- 
rate persequi solitus, qui idem se vidisse 
affirmaret, rationesque sententire suse ex- 
plicaret eas, que plane cum rationibus 
convenirent iis, quas ego in annotatione 
secutus eram. Jdem, et mei caussa et 
$ua sponte, totum hoc nostre editionis 
volumen relegit, dedita etiam opera ty- 
pographicos errores animadvertens, eo- 
rumque indicem conficiens, quem fini 
subjecimus, Est hic nobilissimus ado- 
lescens Guilielmus Lodovicus Wassena- 
rius, Cattovicenus, qui hunc alterum 
annum percepta nostra institutione, tum 
vero maxime domestica suaque ipse ex- 
ercitatione, tantum profecit, ut jam nunc 
scriptionem commentetor de Chrysippi 
vita et doctrines reliquiis, et magno ali- 
quando nostris literis ornamento futurus 
sit; αἱ quidem institutum hoc studiorum 
iter persequatur." 

περιττὸς ἔσται] Sic e Tub. (add. 
Par) pro vulgato περιττὸ» recte scripsit 
Fischer. Ηεινο. 

6. 126. ἀποκρίνου δ) x. 7. A.] Habet 
Stob. Eclog. Phys. p. 99. Wxrr. 
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y * y 8 Ν4 » ^4 . e ^ ? NN ^ 
ρω: x&y Si τὸ ἀψυκτον ' ἀνάλεθρον ἠν, οπότε ἐπὶ vo ave 


Ψυχρόν.σι ἐπίοι. 
Ugo 


4 4 / 345 7, 
oU ποτ ὧν ἀπεσ[έννυτοὶ οὐδ ἀπώλλυτο"' 


N ^ à 0» N 4 , / » 2 ^v 
ἄλλα cay" ἂν ἄπελβον a'ysro. ΔΛιάγκη, ἔφη. ^ Ovxow 
N 9d » » 7 M "9 / 0 e^, P c) ο ^q 
«αἱ ὧδε, ἔφη, ἀνάγκη περὶ του aÜmvovrov? simi; si μὲν το 
ἆθά r V5 4 RE »47 eod / 
ὠνατον" καὶ ἀνώλεθρόν ἐστι, ἀδύνατον ψυχῇ, ὅταν θάνα- 


Θέννντο Οἱ et pr IL.—9 ἀπόλλυτο AAL et pr 'IL—9 σὺν A, σῶον (cmisso ἂν) rG. 
—? θανάτου TG.—P εἰκεῖν om ACEHIL.—A τὸ μὲν L.—' ἀθάνατον L.—* ἐπ αὐτὸν 


Tub. Ὡσαύτως pro Ὡς ὃ αὔτωι,  Ne- 
que ita multo post εἰπεῖν omittit Αιρ. 
Ἠκικ», 

εἰπεῖν] Abest ab Aug. Mox Tub. οὺ- 
δὲ δ) «Ὁρ. Fiscn. 

el μὲν τὸ ἀθάνατον κ. T. λ.] Animad- 
vertendum est acumen verborum : à0d- 
varor hic dicitur, ὃ ἂν θάνατον μὴ δέχη- 
ται’ ἀνώλεθρο», quod superveniente con- 
trario οὐκ ἀπόλλνται. Αἲ vulgo ut sy- 
nonyma ponuntur, illud expers mortis, 
hoc éneritus ; ita ut interitus la- 
tius pateat quam mors, et omne pereundi 
genus complectatur. Sic ambiguitatem, 
qus est inter ἀθάνατον et ἄφθαρτο», dis- 
tmgoit Aristoteles: hoc autem idem va- 
let quod ἀνώλεθρο», quamquam in caussa 
differunt : Topic. vi. p. 694. edit. Pac. 


t. i. p. 376. ed. Sylb. Spectat huc Sim-- 


plic. i Aristot, de Apima iii. p. 09. 6. 
ubi Aristoteles solum νοῦν πρακτικὸν 
statuit esse ἀθάνατο» καὶ ἁῑδιον, bec ad- 
Jicit: καλῶς γὰρ xq) τὸ ἆἶδιον προστέ- 
θεικεν, ós ὁ τὸ ἀνώλεθρον ἐν τῷ 
Φαΐδωνι' ἵνα μὴ ὡς ὃ Bonis, οἰηθῶμεν 
τὸν ψυχην, ὥσπερ τὸν d αν ἀθάνα- 
TOF μὲν 

τὸν θάνατον ἐπιόντα, ἐξισταμένην δὲ ἐπι- 
όντος ἐκείνου τῷ ζῶντι, ἀπόλλυσθαι. Ἱ19- 
tam vero Boethii ἐμψυχίαν novimus quo- 
que ος Porphyrii opere adversus Boe- 
thum de Anima, unde dictionem appo- 
suit Eusebius Prep. Evang. xv. 11. p. 
81S. Τὸ δὲ βαρύτησι ἀπεικάζειν τὴν yv- 
xr, 3j ποιότησι µονοειδέσι καὶ ἀκινῄτοις 
σωματικαῖς, καθ ἂς 5) κινεῖται } ποιόν 
ἐστι τὸ ὑποκείμενον, ἐκπεπτωκότος ἦν 
véA «ar f) ἕκοντος $ ἄκοντος τῆς ψυχικῆς 
ἀξίας, καὶ οὐδαμῶς καθεωρακότος ὡς παρ- 
μάς. μὲν τῆς ψνχῆς ζωτικὸν γέγονε τὸ 
τοῦ ζώου σῶμα, ὧς πυρὸς παρουσίφ θερμὸν 
τὸ παρακείµενον » Ψυχρὸν bv καθ 
ἑαυτό' καὶ ἡλίου ἁρατολή πεφώτισταί γε 
ὁ ἆδρ σκοτεινὸς » ἄνεν τῆς τούτου at 
λάμψεως ὁ οὔτε ἡ θερµότης τοῦ ὕδα- 
τος, jj Αλ ἦν τοῦ πυρός’ οὔτε τὸ 
srüp, οὔτε τὸ ἀέριον φῶς, τὸ σύμφυτον τῷ 
Ἁλίφ iss ὡσαύτως οὐδὲ ἡ τοῦ σώματος 

Plat. 


. Vor. 


εἶναι, és αὐτὴν μὴ ὑπομένουσαν ἡ 


ἐμψυχία, frris ἔοικε τῇ βαρύτητι καὶ τῇ 
περὶ Pha ποιότητι, ipo 5 «T$ cé 
pori καταταχθεῖσα, δι Ὦν arvoüjs τινος 
ζωτικῆς µετέσχε τὸ σῶμα.  Platonics 
hujus disputationis summam  ezhibuit 
Albinus Doctrin. Plat. cap. xxv. p. 370. 
τὸν δὲ ψυχἠν ἀθάνατον ἀποφαίνει τοῦτον 
ἐπιὼν τὸν τρόπον ἡ ψυχὴ ὅτφ ἂν αροσ- 
αγένηται ἐπιφέρει τούτφ τὸ ἕῇ», &s σύμ- 
Φντον ὑπάρχο» ἑαντῇ' τὸ δὲ ἐπιφέρον τι- 
yl τὸ ἕβ», ἀνοπίδεκτόν ἐστι θανάτου" τὸ 
δὲ φοιούτο», ἀθάνατο»' εἰ δὲ ἀθάνατον f$ 
Vvxh, καὶ ἀνώλεθρον ἂν εἴη' ἀσώματος 
γάρ ἐστιν οὐσία, ἀμετάβλητος κατὰ τὴν 
ὑπόστασιν καὶ νοητ)}, καὶ ἀειδὴς καὶ µο- 
νοειδής' οὐκοῦν ἀσύνθετοι, ἁδιάλυτοε, 
ἀσκέδαστοφ. Bocthus autem reprehen- 
sionem Platonici hujus argumenti eStra- 
tone sursisae videtur, certe consentiunt 
allata inde ab Olympiodoro Cod. i. p. 
219. que, licet longiuscula, tamen ejus- 
modi sunt, quz» in gratiam studiosorum 
Historie Philosophz apponantur : ᾽Αλλ᾽ 
οὕτωγε φησὶν ó Στράτω», οὐδὲ ἡ ἐν bro- 
κειµόφ ζωὴ τοῦ ἐναντίου δεκτική’ ob γὰρ 
Αένει, εἶτα δέχεται τὸν θάνατον οὐδὲ γὰρ 
ψυχρότης τὴν θερμότητα" ἀθάνατος ἄρα 
$ ἐν ὑποκειμένφ ζωὴ, ὥσπερ ἄθερμος ἡ 
ψυχρότης' kal μὴν ἀπόλλυται. Ἔπειτα 
φησὶ», obx ἔστιν ἡ Φθορὰ θανάτου παρα- 
Soxfr οὔτε γὰρ ζῶον οὕτω φΦθαρῄήσετα» 
o) γὰρ µένει ζῶο», δεδεγµένον θάνατον’ 
ἀλλὰ ἀποβάλλον τὴν ζωὴν τέθνηκεν’ 


&roBoAà γὰρ ζωῆς ó θάνατος. Ταῦτα 
μὲν Ó Στράτων.  'Expf δὲ διττὴν ὕκο- 


θέσθαι τὴν ζωλν, καὶ ἐπιφερούσης εἶναι 
τὸν λόγο», ἥτις οὐ τῷ τε τὸ ὑπο- 
κείµενον χωρίζεται, ἀλλὰ τῷ χαριστὸ 
elvai οὗ γὰρ πάθος ἦν τὸ ὑποκείμενο», 
&AA' οὐσία συγκριθεῖσα αὑτφ, καὶ τὴν ὡς 
πάθος ζωὴν ἐν abrQ γεννήσασα" ὥσπερ 
ἐν τῷ φωτιζομένφ οὐκ αὐτὸ τὸ φῶς, ἀλλ᾽ 
$4 ἀπ αὐτοῦ µέθεξιε. Πρὸς τούτοις φησὶν 
ὃ Πρόκλος, ὅτι τὸ ἀπόλλυσθαι τῇ vx) 
θανατοῦσθαί ἐστι" τὸ δὲ θανατοῦσθαι φαί- 
vera: bv, ὡς καὶ αὐτὸς ὁ Στράτων Φῃσὶ, 
τὸ παθεῖν ἀποβολὴν ζωῆς τὸ ὑποκείμενον' 
ἀλλὰ μὴν ἡ ψυχὀ οὐκ ἀποβάλλεται ἀλλὰ 
2 


11. iil. 104. 
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" " 
0 0' ἂν θάνατον μὴ δέγηται, ví καλοῦμεν; «Αβάνατον, ἔφη. 
Οὐκοῦν ἡ" suy?) οὐ δέχεται θάνατον; OV. ᾿Αθάνατον 
άρα" q ψυχή; ᾿Αθάνατο. [δ. 196. | Ei», ἔφη: ϱοῦ- 
My A 9 ^ ^s 4 ^v ev /a« 

το μὲν δη ἀποδεδεχθαι Φώμιεν; 9 πῶς δοχεῖ; Καὶ µάλα 
4.58. W. γε ἱκανῶς, ὦ Ῥώκρατες. Τί οὖν, 5» δ᾽ ὃς, o! Κεβης; ei 
"9 ^g? " y 0» / d .* » A 
1.100. τῷ ἀναρτίῳ' ἀναγκαῖον ἦν ἀνωλεθρῳ' εἶναι, ἄλλο τί τα 
’ 3 ^4 c » ^? te M 1 d ” , NN 
σρία ἀνώλεβρα &» ?»; lleg γαρ o0; Όυκουν si καὶ τὸ 
ὠθερμονὶ ἀναγκαῖον ἦν ἀνώλεθρον εἶναι, ὁπότα τις ἐπὶ χιόνα 
θιρμὸν ἐκαγώγοι ὑπεξήειξ ἂν ἡ χιὼν obra, cue καὶ ἄτηκ- 
το; οὗ γὰρ ἂν ἀπωλετό γε, οὐδ) xU" ὑπομένουσα ἰδέξας" 

4λ 4 , 3 ^» » 2 ε 2 e 
ἂν v7V θερμότητα. Αλήηθη, ἔφη, λέγει. Ὡς à αὕτως, 


ἁμολογήσωμεν Λ.-- ἡ om TASCGHLs.—" οὖν AEI, ἔστι HL.—* $ om ACHL«. 
—J 6 $.—3 ἁρτίφ pr II, περιττῶ ΓΩ et corr A.—5^ ἀνώλοθρον ΤΟΙ. Cum 
*s corr T,.—^ τι $ τὰ TG et pr K et το A.—* τρία àvéA epa TEGHI et pr AIL: τρία 
$ ἀνάλεθρα "'ς.--ᾱ τὸ θερμὸν X IYTCHIL et pr ΛΕΦΕ, τὸ ψυχρὸ» T'Gs et corr A, rà 
θερμῶ corr $.—* ἀριολέθρῳ Φ.---- ἐπάγοι A&CEGHI, éréyei TA, ἐπάγη L.—£ ἐφεξ- 
fe Ls—^ ἂν T'AG.— ἐδέξατ H.—) δ om XEIL— ἑποίη A, étrjes *5.—. ἆπος. 


ole» ὅσιο», ἀλλ’ olov μ) ὅσιον' ἡ ὃ dció-  commodatior ; ergo posterior videtor 


φης οἷον μὸ δίκαιο». Δίκαιο» ipa, τὸ δὲ 
ἀνόσιον. — Conf. not. ad Thestet. 6. 90. 
Hao: n 10 
κοῦν ἡ Ψνχ) x. T. A.) Olymp. Ἡ 
φως πρόεισιν hy τῶν Ινώ tels 
συλλοχγισμφ. ἡ dux T 
Tobre ἐπιφόρε, πᾶν δὲ 9 ἐπιφέρει τὶ, 
ἄδεκτόν ἐστι τοῦ ἐναντίου abrQ. ἡ vx 
ἄδεκτός ἐστι τοῦ ἑναντίου ᾧ ἐπιφέραι. 
ἑναντίον ἐστὶν οὗ ἐπιφέρει, θάνατο». ἡ 
Ψψνχὰ ἄρα ἄδεκτος θανάτον. — Conf. item 
Xenoph. K. TI. ed. 4». p. 655. Μας. Tyr. 
Diss. xv. 6. et Alcin. de Doct. Plat. o. 
95. sub init. Fonsr. 
οὐκοῦν ἡ φυχὸ οὗ Béx.] Cod. Aug. 
Οὐκοῦν ψυχ) μὴ δέχεται, in quibos μὴ 
ex proximis iteravit librarius. ΗσχΙπυ. 
2s ÉxXo τι τὰ τρία Ἆ] Stob. ἄλλο 
πυ $ τὰ τρία, Aog. ἄλλο τι τὰ τρία ἃν- 
αλ. ἂν ἦν; Sane tritum est ἄλλο τι vel 
ἄλλο τι $) interrogandi significatu; per- 
imde tamen atque h. |. 4, interjecto ver- 


bo, post hanc lam positum mox Y en 
348. ἄλλο T: } el ἀθάνατοι τυγχά- 
pe οὖνα, ra) ἁλόλαθρος i» (fn ; etante 


6. 64. φέρε δὴ- -ἄλλο 0 ἡμῶν avra» $ 
τὸ μὲν σῶμά ἐστι, 75 δὲ φνχή; Quan- 
quam etie locis Hbri variant. Ia re 
nondum explorata satius duxi nibil mu- 
' M^ Haiw». 

ρμον--- Si posterior vox 
wesa est prior debet esse ἀθέρμαντον. 
Sed mur sertentim dispotationis est sic- 


fuisse ἄφυχροφ. Utraque nova xeo usi- 
tate, adhibita a Platote ad eomparatio- 
nem ἁθανάτον et ἀνωλόβρον commendune 
dam. Wrrr. Vitiose A Tob 

Tb ἄθε ug. et Tob. cam 
Stob. νερών, γοεαδαίαη ἄθερκον, 
quod in Lerico 680 swIS fecte, 
opinor, pretermisit, unas fortasse et hoe 
wno joco Plato usürpavit. Nec magis 
alibi reperiri peto precedens d»dpriev 
pro vepsrtés. Hzarwp. 

ὁπότε το d. x. 0. ὁπαγάγοι] Deo cor- 
fectione incertus qeamnlibet vitiosora 


ἐπαγάγοι retinoi, Moe enims inter illa 
ἦν et ὑπεξύει itum quis soleret, 
presertim quum deimceps, ubi eadem 


denuo fertur sententia, legatur. ὁτότο 
δὲ τὸ ψυχρόν τι éirje?. Ald. émeryden, 
Tub. et Bas. 2. ἑνάγοι. — Stob. µετόγα, 
Aug. ὁποίει, ende aliquando execulpen- 
dum duxi ἐφοίσει, uti semper in prsecedd. 
hac in re usurpavit Plato vocabolem 

φόρο, — Nonc nisi quis velit, vix te 
men commodo P vf vocuhe νε, Ówére 
τι ἐπὶ χιένω θερμὸν btíjet, suaseriin Φούτο 
τις--θερμὸν ἐκῆγεν, quod facile depaw 
vatum in ὁπῄοι deinde in. ὁποίαι abierit, 
Mos pro ἄτηκτος Stob. Éreyrros, quod 
absonum b. 1. Hxrup. 

αὖ ὑπομένουσα] Abeum ab Kid. Ses. 
1. η Corsarfus monuit. Έτοσπ. 


ero ἂν] Aug. ἄν. 1a Due 
2. ος οο ἂν dosider. Deinds 
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᾽Αλλ’ ovdi» δῶ, ὄφη, τούτου γε ἕνεκα' σχολῇ γὰρ ἄν τι 
v ] M A 4 » ^4 m ?A^/ 'n 54 ο 
GAAo φδορὰν μὴ δέγχοιτο, εἰ τὸ γε" ἀθάνατον καὶ idi 
N / ε , / 5 » e ITo 11. 105, 
φθορὰν δέζετα..Ἡ [S. 128.] 'O δέ γε θεός, θέµιαε, &Qn 08.59. W. 
&T346, καὶ αὐτὸ σὸ τῆς ζωῆς οἶδος καὶ εἰ τι ἄλλο ἆθά- 
νατὸν ἔσσι,ὶ παρὼ πώντων ἂν ἀμολογηθείη µήδέποτε ἀπόλ- 
λυσθω. Ἱαρὰ «πάντων vro! νὴ ΔΙ, ἔφη, ἀνθρώπων τε" 
Y Ἡ ^v e » ^5 M f. t / A Ν 
καὶ ἔτι μᾶλλον, ὡς ὄγφριαι παρὼ θεῶν. Ὁπότε δὴ τὸ 
ἀθάκατον καὶ ἁδιάφθορόν᾽ ἔστιν, ὤλλο τι ψυχή» si ἀθά- 
νασος συγ χάνει" οὔσα, καὶ ἀνώλεθρος ἂν six; Πολλὴ ἀνάγ- 
, / » , AN y 'a Nb 
x7. Επιόντος ἄρω δανάτου ἐπὶ σον ἄνθρωπον το” μὲν θνη- 
σόν, ὡς ἴοικεν, αὐτοῦ ἀποθνήσχει, τὸ 0 ἀθάνατον σῶν. xci 
9 ’ » 9 / e ^ ^s / / 
ἀδιάφθορον οἴχεται ἀπιόν, ὑπεκχωρῆσαν τῷ Üastra. Φαί- 
ον y d vy "e 4 Ai 2 47 
ντα. llarrog μᾶλλον ρα, ἔφη, a^ Κείης, ψυχη ἀθά- 
ράσο παὶ ἀνώλεθρον, καὶ τῷ ὄντι ἔσοντοι ἡμῶν αἱ ψυχαὶ v. ιο. 
: 4 * x T ) x 
6 Aidov. — Oüxowr ὄγωγε, 9 Σώκρωτες, ἴφη, ἔχω παρὰ 


xi» L— τὸ L—J δέοιτο E.—k 83 T'G.—  &AAo μὸ L.—* γετὸ XIIT, τότε TL.— 
5 κα) om (ETT, pro yp habet K.——9 post üiSior omisi by cum TAASCEGHILs et γρ 
EK —? Mieres AEITO : δέξατο *s.—3 ἐστι om H.—' μὲν GL et pr T, μὲν οὖν 1c T. 
—5 νὴ δῦ ἔφη ante καὶ ponunt 'G.—! τε ACEGHIL, ré γε ΧΚΠΥ: γε *s5.—*. ἔτι 
om EL—" A—* τι ἡ vx A68, τι rc T.—* post φνχὸ omisi $ 
cum IIEGHIL et pr T'A.—J el om T'G.—5 τυγχάνουσα (omisso οὖσα) corr T.—^ τὸ 
lofpémwor L.—b μὸν οὖν s.—^ σῶον TG.—À ἄρα om G et pr T, ante μᾶλλον penit 


Aug. Bas, 3. et Ficinus: si inrrtal 


jy εξ sempilermm — dissoleeretwr. 
kd. Tub. et Stob. ei τό γε ἀθάνατον àt- 
iuri» 90. 0. ex quo Steph. fecit el τό 
TeMdrer. καὶ dif» ἂν φθαρ. δέξωγοι 
Nostrem ptur&m, qui argu- 
mentatiopis progressum subtilius exigent. 
Pre vulgato δέξαιτο, quod post δέχοιτο 
vit Rr posset, egregie Tub. δέξοτα., 
quod statim recepi. Conf. not. ad 6. 
m Pro ei τό γε id, lib, ef γε τόν 


XD, 
€. 198. ὁ δέ γε θεὸς---καὶ αὐτὸ τὸ τῆς 


Phys. accuratios edita ab Heerep. t. i. 
p. 890. Τῆς οὐσίας, fs dv fed τὸ εἶναι, 
καὶ 5s τὰ πάθη ζῶα, ταύτης καὶ à θάνατον 
ἐν ποιᾷ ζωῇ κεῖται, οὐκ dv ζωῆς καθάπαξ 
στερήσει ὅτι μηδὲ τὸ πάθος ἦν ὁδὸς els 
T)» πωτελῆ ἁζαῖαν és" αὐτῆς, i. e. Es- 
sentia, exjus esce in vita consistit, ed 

jus passiones sunt viva, hujus etiam 


supr& — Ceteram ex toto hoc Platonico 


fele dios] Duo hmc, quasi certissima 
immormlitatis et incorreptibilitatis ex- 
cupis, a it; quamquam de neutro 
€x sola idea intelligitur id vere esse, et à 
sola possihilitate existentiam consequi. 
At semel concesso amimm essentiam in 
vita consistere, censequitur ut ejus etiam 
πχ. qut communione corporis eam at- 
üagit, et ab eo solvit, genus quoddam 
vie sit. Hinc brevis Porphyni intelli- 
genda est sententia apud Stob. Eclog. 


argumento suum composuit Ávogustimus 
de Immort. Anim. 6. 14---16. t. i. p. 
292—293. WrTr. 

ἀνθρώκω» Te καὶ] Sic Aug. Vulgo 
à»0 y γε. Edd. vett. cum Tub. et 
Stob. d»6p. τέ γε. Hxiup. 

$ «i ἆθαν.] Abest el ab Aug. in Par. 4 
omittitur. Conf. not. ad $. 126. Hziwp. 

ἔχω] Abestab Αιρ. et a Tub. 53e. 
et paglo post ἔτι abest a Tub. Fiscn. 
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του er eort 5, ἀπόλλυσθαι" θώατω pr γὰρ 35 εν 
γὼν προδιρημᾶνων οὐ δέξεται οὐδ i έσται σοθνηκοῖα, ὥς περ 
τὰ τρία οὐκ ἔσται, ἔφαμεν, ario), οὖδε y «D vo" Tipus 
τόν, οὐδὲ δὴ v0" ap Ψυχρό» ουδέ γι ἡ ἓν 7$ aei θερμό- 
της. [5 12T. ] "AX σί Ka Uti, φαίη ἄν n prior 
pàr σὸ περιστὸν μὴ γήγνεσθαι i ἔπιόντος TOU ἀρτίου, ὥς Te 
ὠμολόγησαι, ἀπολλυμένου" ài αὐτοῦ Lud ἐκείνου ἄρτιον 
γεγονίναι, τῷ ταῦτα λέγοντι οὐχ ἂν ἔχοιμεν δια μιά χεσ- 
θαι ὅτι οὖν ἀπόλλυσαι τὸ γὰρ ἀνάρσιον» οὐκ ὀνωλ.εθρόν 
$0'Ti), ἐπε] εἰ TOUTO ὡμολόγητο" ἡμῶν ῥᾳδίως & ἂν os 
μεθα" ότι Pre ovrog. TOU ἀρτίου TO περιτσὸν πού τὰ 
οἴχεται ὠπιόντα, xci περὶ πυρὸς xci θερμοῦ xoi TOY N 
λων οὕτως ἂν διεαχόμεθα.' Ἰ oL Il» b οὖν. Qux- 
our xci νῦν περὶ TOU ἀθωάτου, si pr spi" ὁμολογεἴται' 
sai ἀπώλεθρον είναι S Ψυχὸ" ἂν ein πρὸς vw. ἀθάνατος 
εὖαι καὶ ἀνώλεθρος. $i δὲ uf, ὤλλου ἂν Mo) λόγου. 


om T'G.—t 8); om TI.—*" αὐτὸ τὸ L, αὐτὸ s, ἂν τὸ Δ.---ἵ τὸ post 8j om XCITY et pr 
λυ 


M.—" ἀπολομένου "(Et et pr II, ἀπολομένου C, ἀπολυομένου HI.—* διαµαχέσασθει 
AASCIs, διαµαχήσασθαι Ἱ..---ὕ' ἄρτιον L.—5* óuoXcyeiro ΓΛΟΡΟΗΙ,.-- duayópnela 
pr Π, διαµαχόµαθα G, διεµαχοίµεθα pr r, διεμαλώμεθα 1, διεχύμεθα 8.—5 cà ora 9. 
—5* διεμαχώµεθα L, διαμαχώμεθα l'EG et pr A, ὃ I, διεχόµεθα 5.— ναι 


το T', om G et pr T.—*9 ἡμὸ om TASGs- 


Χωρίζεται, ola χωριστὴ οὖσα ζωή. οὺκ 
ἀποθνήσκει ἀθάνατος ἄρα. Ταῦτα 
ó Πρόκλος. Αλλὰ µήποτε φαίη τις, 
ὅτι τοῦτον μὲν τὸν κατὰ ἁποβολὸν fuir 
obk ἀποθνήσκει θάνατον καθ ἑαυτὴν δὲ 
γενοµένη, ei δὲ βούλει καὶ ἐπιδιαμείνασα, 
ὕστερον ἀποσβέννυται, ὥσπερ καὶ αὐτὴ ἡ 
ἐν ὑποκειμένφ ζωὴ σβέσις πάσχει (καὶ 
αἀάςθ) ἄλλό τι τοῦτο * $ (ἐλέγομεν 
&dde) πάθος τὸ roe µενον πάσχει, 
Βέλτιον οὖν ἐκ τῶν ἐπκιδεδειγμένων ἐπι- 
χειρῆσαι θάνατον μὲν εἶναι τὴν σβέσιν 
τῆς ζωῆς fs οὐκ gas δεκτικὴν τὴν Ψψν- 
xv, χωριστὴν οὖσαν σώματος, οὗ écriv 
οὗτος ὁ θάνατος" ἐπεὶ τοῦγε κατὰ διάκρι- 
σι δαεκτική ἐστιν οὗ μὴν τοῦ ἑναντίου 


Tj ἐπιφερομένῃ Pol οὐδὲν γὰρ πάσχει qued 
pere ο”. Omnes libri eonsenthupt, ez 


LS τὸ πάθο:, 9 τὸ ὑποδεέστερον πέ- 
Φυκε κάσχειν' ἐπεὶ οὕτωγε ὅμοια ἔσται ἡ 
ὀπιφερομένη τῇ καὶ τὸ ἓν 


D ἐπιφερο 
τῶν ἑναντίων 7 θάνατος u ζωαῖς ἆρτι- ἀθανάτφ 


κείσεται΄ ὅπερ ἄτοπον. Creterum ex Pla- 
tonica doctrina ἀθάνατος ct ἀνώλεθρος 


ὠμολογεῖτο TG.—£ εἶναι om Φνς.---ᾱ ψν- 


posteri frequenter conjamxerunt: v. c. 
Plotin. Enn. iv. vii. 9. p. 468. B.  Pro- 
clus Institut. Theol. $. 186. demonstrans 
hanc thesin, "i vw do 
καὶ ἄφθαρτος. Hermias Comment. Mi. 
in Phedrum p. 185. ubi argumentum 
immortalitatis animorum ex Rep. x. p. 
616. summatim refert. Zachar. Mityl. 
Dialogo p. 174.176. 220. Et ipse Plato 
in Epinomide p. 701. B. Wrrr. 

6. 197. διαµάχεσθαι] | Aug. διαµασχέ- 
σασθαι. Mox id. lib. bp e το, —Jt- 
χεται &mórra b. e. οὐκ ἀπόλλνται, ἀλλ' 
ὑπεξέρχεται σῶα 6$. 126. Ηεικο. 

ψυχὀ ἂν εἴη, «ρὸς τῷ ἀθάνατος οἶναι, 
καὶ ἀνώλεθρος] Anima, prearterquam 
immortalis est, etium interitus ex- 


cepto Vind. B. a quo abest οἶναι perpe 
ram ; ; nam, hoc omisso s debebat scribi 
. Constructionis hauc formam 
illustravimus ad Plutarch, Consol. Apoll. 
P. 115. B. Wvrrz. 
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φὼν εἱρημένων. Ov μόνον y , ἔφη, ὦ Σιμυμία, ὁ Σωκράτης, 
ἀλλὰ" αυτά TS εὖ λέψεις, καὶ τὰς ὑποθέσεις" σὰς Teo. 
σας, xci 5i πισταὶ ὑμῶν εἰσίν ὅμως ἐπισκεστέαι σαφέστε- 
pov καὶ ἑὰν αὐτὰς ἱκανῶς διέλητε ὡς ἔγὼώμαι, ἄκολου- 
θήσετε" τῷ) λόγῳ, καθ ὅσον δυνατὸν μάλιστα" ἀνθρώπω 
ἐπακολουθῆσαι. xy" τοῦτο αὐτὸ σαφὶς γένηται, οὐδὲν ζη- 
σήσετεὺ περαιτέρω. ᾿Αληθη, ἔφη, λέγει. — AAA τόδε 6.60. W. 
y, ἔφη, o ὤνδρες, δίκαιον διανοήθήναι, οτι εἰ περ ἡ ψυχ 
ἀθάνατόςὶ iori? ἐπιμελείας δὴ δεῖτωι οὐχ ὑπὲρ τοῦ 
χρόνου τούτου μόνον ἓν 9€ παλοῦμωεν τὸ ζην, ἀλλ ὑπὲρ τοῦ" 


post Aéyeis ponit s.—! γε ΚΔΊΨᾳ et pr T.—9 τὰς ὑποθέσεις ΕΠΎ: ds γε ὑποθέ- 


ε 

σεις ὃς.---ἵ ὑμῖν TABIITGH :. ἡμῖν ὃς. -* διέληται 8, διέλητον corr A, ἕλητε H, 

ἔλητον TG, ἔληται AIL et pr E, ἕἔλητ | C.—* ἀκολουθήσετον T'G et corr A, ἄκολου- 
ε 


θήσετωι I, ἀκολουθήσεται 8.—? καὶ τῷ L.—* δυνατὸν καὶ μάλιστα Ἡ.--5 καὶ AHI, 
καὶ εἰ L.—b5 ζητήσετον G, ζητήσεται H.—* τόδε γ KATIYCEHIL : τὀδ *s.—4 ἀθά- 
νατόν 4.—* ἐστιν om ACEHIL, supra ponit Κ.--ἵ δὲ H.—£ dep T'A9Gs.—h τοῦ 


rame Atl -.-α...---.---ι 


S —— ——————— ——— ——— — --- 


id. tantum, sed. ut hc vera dicis (dubi- 
tare te adhuc cogi de iis, qus dicta 
sunt,) ita prina quoque sumptiones (un- 
de bec floxere) etiamsi vobis certa οἱ- 
deantur, tamen, sunt. accuratius conside- 
vande. Pust οὗ µόνον γε supplendum 
ἂραγκάζῃ ἔτι ἀπιστίαν ἔχειν περὶ τῶν εἷ- 
pna. de Legg. vi. p. 762. A. Κλ.᾿Αριστ 
εἴρηκας, ὦ Eéve.. 'A0. Ob µόνον γε, ἀλλὰ 
κα) δράσω κατὰ δύναμυ οὕτω. Ἠδπο au- 
iem, quam restitui, scripturam librorum 
firmat conseusus, Nam Α]ά. ἀλλὰ ταῦ- 
τά σα eb λέγει καὶ τά: γε ὑποθ. Bas. 2. 
ἀλλὰ ταῦτά γε εὖ A. καὶ τά: "ye ὑποθ. 
Aug. ἀλλὰ ταῦτά τε εὖ λέγ. καὶ τά γε 
ὑποθ. Tub. et Par, ἀλλὰ ταῦτά Te e ^. 
καὶ τὰς ὑποθ. Stepbanus autem Corna- 
rium secutus transposito verbo ἀλλὰ hzc 
dedit: O µόνον «ye. ἔφη,.ὦ Ἔιμμία, ὁ 
Σώκρ., ταῦτά τε εὖ λόγεις, ἀλλὰ καὶ τά 
eye ὑποθέσεις etc. eamque scripturam in- 
secuti tenuere Editores, nihil vocula τε 
post ταῦτα offensi. HxiNp, 

καὶ εἰ πισταὶ ὑμῖν εἶσι] Ita Aug. et 
Tub. Aristipp. Ficin. Vulgo $uiy. Sed 
in proximis ὅμως érikerrén σαφ. aut 
ἐπισκεκτέον expectabas aut. ἐπισκοπτέα 
(v. not. ad Cratyl. 6. 68. Kouster. et 
Brunck. ad Aristopb. Nub. 1086.) neque 
enia, quod visum Fischero, accusativum 
τὰς ὑποθέσει ad λέγεις referre. potuit 
Plato. Hic igitur post bac καὶ el πισταὶ 


ob µόνον *y , ἔφη---ἀλλὰ ταῦτά e Non 


ὑμ. εἶσιν durius in. nominativum transit 
oratio. Hxrwp. ' 

ἀλλὰ τόδ’, ἔφη i. τ.λ.] Totam bunc 
locum retulit Stob. in Eclog. Phys. p. 
135; qui initio τὸ dat pro τόδ. Αἱ Vind. 
D E G, Venet. A, τόδε γε. Wrrr. 

ἀλλὰ τόδε vy, ἔφη] Sic ex Aug.et 
Tub. rescripsit Fischerus pro vulgato ἆλ- 
Aà 709, ἔφη. Stob. ἀλλὰ τὸ, ἔφη. Iambl. 
ἀλλὰ μὴν καὶ τόδε διανοηθῆναι ἄξιον.---- 
ln proxime seqq. vulgo post ἀθάνατον 
additum ἐστὶ cum Aug. et Tub. Iambl, 
Ms. et Stobeo orisi. Hxrx». 

οὐχ ὑπὲρ τοῦ χρόνου τούτου µόνο», ἐν 
ᾧ καλοῦμεν τὸ Uv] Ad verbum: won 
hwus tantum t is caussa, in. quo 
vocamus citere: ad sententiam : Mon 
tantum hujus temporis caussa, in quo id 
est, quod vicere vocamus: pro ἐν ᾧ τὸ 
καλούμενον ἕῇν ἐστι. — Est Greci Lati- 
neque proprietatis, nec infrequentis, 
sepe tamen interpretibus ignorate. Pin- 
dar. Nem. ix. 97. "E»8" 'Apelas πόρο» ἄν- 
θρωποι καλέοισι. Soph. Trach. 648. Ἔνθ 
Ἑλλάνων ἆγοραὶ Πνλάτιδες καλέονται. 
Xenoph. Hellen. v. 1. 10. ἀνέβαινον τοῦ 
*HpakAetov éxékewa ὥς ἑκκαίδεκα σταδί- 
ovs, ἔνθα ἡ Τριπνργία καλεῖται. — Sed 
parcendum exemplis, que tam multa 
sunt ad manum, ut fere justo libello suf- 
ficiant : et monuimus ad Plutarchi Pree- 


cept. Conjug. p. 145. D. Wrrr. 


1. iii. 106. 


966 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 
^ » / f£ ow —— £ 7 ^ ^" / 
φαῦτω ἄλλο τι λέγει οὐδό πηξ ἀπιστεν τοῖς λόνοις. 
x24 53 Ἱἱ / ον ΄ » '*. / j.Zz 
ἀλλ᾽ εἰ δή τι Σιμμίας 00e! ἤ τις ἄλλος έχει λέγει; ευ 
ἔχει μὴ κατασιγησαι, ὡς οὐκ οἱδα εἰς ὃν τη ἂν. τις &À- 
Ao παιρὸν ἀναθάλλοιο 7] τὸν νῦν παρόντα, περὶ τῶν 
/ / » n , " * «gg 2) ^v 

φοιούτων [βουλόμενος 5» Ti" εἰπεῖν 3^ ἀχουσαι. [8. 199.] 
, N /  » d e / , ^ ; 4 » P r 
Αλλὰ μήν, 7 Ó ὃς 0 ιμμίας, ουδ αὐτὸς ἔχω ἔτι om 
ἀπιστῶ ἔκ γε τῶν λεγομένων ὑπὸ μέντοι τοῦ µεγέβους 
περὶ ὧν οἱ λόγοι simi, καὶ τὴν ἀνθρωπίνην ἀσθένειαν ἀτιμά- 
Qum ἀναγκάζομαι ἀπιστίαν ὅτι ἔχει παρ ἐμαυτῷ περὶ 
rc T, post ἔφη H.—* ὁ L.—f λέγειν ἄλλο τι TG.—£ τι Ads.—b ris G.—1 ὅδε supra 


versum 2(.—J ἔχοι λέγειν ΕΥ.--Κ ἂν add TG, post τις ponunt A$s.—! ἄλλον omT. 
—n νοῦν Δ et (m mg posito νῦν) H.—^? τοι A$s.—? 4j τι G.—P ὅτι A, om TRG 


et pr K.—4 οὐκ ἀτιμάζων TG. et mg X, 


ἔχω παρὰ ταῦτα] Male Tub. περὶ ταῦ- 
τα. Supra$. 66. ἔχομέν τι παρὰ ταῦτα 
ἄλλο Aéyeiy— ;. de Rep. vi. p. 5006. B. 
πότερον ἐπιστήμην τὸ ἀγαθὸν ds εἶναι d 
ἡδο»ην 3) ἄλλο τι παρὰ ταῦτα; Lach. p. 
181. D. ἐὰν ἔχω τι ἄλλο παρὰ τὰ ὑπὸ 
τούτων λεγόμενα. de Legg. iii. p. 603. 
A. Tya — ἀνευρίσκωμεν, di παρὰ ταῦτα 
ἔδει πράττει ἄλλο. — Aristoph. Nub. 
604. Οὐκ ἔστι παρὰ ταῦτ) ἄλλα. Mox 
past Σιµµίας abest ὅδε à Tub. Ηεινο. 

} τὸν νῦν παρόντα] Non potest sermo 
ita expleri, 4 els τὸν νῦν παρόντα, sed, 
pregresso accusativo els ὄντινα-- ἄλλον 
καιρὸ», post } rursus accusativus τὸν νῦν 
παρόντα ponitur, quum post ἄλλον sic 
quoque scribi potuerit, τοῦ νῦν παρόντος 
vel 4$ ὃς νῦν πάρεστι. ἀναβάλλοιτο. 
Schol. ἀνακρούοιτο. ΗΕινο. 

6. 129. ἀλλὰ ud», $ δ δε κ. τ. λ.] 
Hujusce Simmis responsionis gemina 
fere est illa, quam de hac ipsa re a dis- 
putantium altero in Tusc. |. i. 11. prola- 
tam fingit Cicero. Postquam enim ab 
illo altero, qui animi immortalitatem tue- 
bator, dictum esset: * Quid tibi ergo 
opera nostr opus est? num eloquentia 
Platonem superare possumus!  Evolve 
diligenter ejus eum librum qui est de 
Animo: amplios quod desideres, nihil 
etit:' is, nostri instar Simmise, respon- 
det: * Feci mehercule, et quidem se- 
pius, sed nescio quomodo, dum lego, ad- 
sentior: cum posui librum, et mecum ipse 
de immortalitate animorum ccpi cogi- 
tare, adsensio illa omnis elabitur.' Fonsr. 

ἀνθρωπίνην ἀσθένειαν ἀτιμάζων] 
Humanam | imbecillitatem tante ratio- 
nun magnitudini perspiciende: imparem 


ἁτιμάζων οὐκ L.—l ἔχειν ἔτι s.—59 ἀλλὰ 


existimans. — Simili in caussa adhiboit 
verbum εὐλαβεῖσθαι Leg. ix. p. 652. Α. 
ὧν ἕνεκα μὲν µάλιστα, ὅμως δὲ καὶ ξύμ- 
πασαν τὴν τῆς ἀνθρωπίνης φύσεως -ἀσθέ- 
veiay εὐλαβούμενος, ἐρῶ τὸν τῶν ἱεροσύ- 
λων πέρι »όµο». Quo sensu accipien- 
dum illud Ciceronis Tusc. i. 30. * Ita- 
que, dubitans, circumspectans, hesitans, 
multa adversa reverens, tamquam ratis 
in mari irnumenso, nostra vebitur ratio :' 
quod supra ad $. S6. attigimus, Sed 
ἀτιμάζειν, forte hujus loci imitatione re- 
tinuit Plotin, Enn. ii. ix. 5. p. 202. F. 
Αλλ’ ἄτοπο» (εἰς lege ex Ficino) αὐτοὺς 
μὲν σῶμα Éxorras, olov ἔχουσιν ἄρθρωποι 
καὶ ἐπιθυμίας καὶ λύπας καὶ ὀργὰς, τὴν 
παρ) αὐτῆς (leg. αὐτοῖς) bórajur μὴ ἅτι- 
µάζειν, ἀλλ᾽ ἐφάπτεσθαι τοῦ »οητοῦ λάέ- 
eye» ἐξεῖναι--. — Aliud est preceptum 
Platonis, philosgphum nil debere &ri- 
µάζειν, id est, nullam rerum partem sue 
studio indignam judicare. Parmenid. 
66. C. in Theet. p. 127. F. [$. 79.] 
obscuratum ed : ἀλλὰ τῷ ὅρτι τὸ σώ- 
µα (τοῦ φιλοσόφου) µόνον ἐν τῇ πόλαι 
κεῖται αὐτοῦ, καὶ ἐπιδημεῖ ἡ δὲ διάνοια 
ταῦτα πάντα ἡγησαμένη c, καὶ ob- 
δὲν ἁτιμάσασα, πανταχῆ κατὰ 
Πίνδαρο», τά τε γᾶς ὑπένερθε Καὶ τὰ Pai 
περθεν γεωμετροῦσα, οὐρανοῦ γε 
ἀστρονομοῦσα καὶ κπᾶσαν κάντη φύσν 
ἐρευνωμένη τῶν ὄντων ἑκάστον ὅλου, εἴε 
τι τῶν ὀγγὺς οὐδὲν αὐτὴ» συγκαθεῖσα 
nam illud οὐδὲν ἀτιμάσασα, aut ponen- 
dum post ὅλου, aut certe ad philoso- 
phandi materiam referendum. A idem 
preceptum pertiuet, Politici, p. 178. F. 
Sy pbist. P. 132. H. Rep. vi. P. 469. D. 
YTT. 
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^ , *» » v 
vov εἰρήμενων. — Ou µόνον Υ, ἔφη, 9 Σ/μμέία, 0 Σωκράτης, 
ἀλλὰ" ταυτά Ti εὖ λέγεις, καὶ τὼς ὑποθέσεις" τὰς αρώ- 
σας, καὶ εἰ πιστα) ὑμῖν εἰσίν ὅμως ἐπισχεπτέαι σαφέστε- 
pov καὶ ἐὰν αυτὼς ἱκανῶς δµέλητε ὡς ἐγώμαι, ἄπολου- 
θήσετε va λόγῳ, καθ ὅσον δυνατὸν μάλιστα" ἀνθρωπῳ 
Li ^v A ” , 
ἐπακολουθῆσαι. κἀνὶ τοῦτο αὐτὸ σαφὶὲς φένηται, οὐδὲν ζη- 
, b / , M 9 / , M 
σησετε περαιτερω. Αλ.6Ἠ, έφη, λεέγεις. AAAd vods $. 60. W. 
ο” * dyà M à 7 ο y e ' 
y» ἔφη, « av0peg, δίκαιον διανοηθηναι, ori εἰ πὲρ 7 ψυχη 
ἀθάνατόςν ἐστιν ἐπιμελείας n. δεῖται οὐχ. ὑπὲρ τοῦ 
χρόνου τούτου μόνον ἓν ᾧξ καλοῦμεν τὸ ζην, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τοῦ" 


post Aéyeis ponit s.—*! γε ΧδΥΦᾳ et yr T.—? τὰς ὑποθέσεις EITT : τάς γε ὑποθέ- 


e 
σεις *s,.—* ὑμῖν TABIITGH :. ἡμῖν ὃς. - διέληται 2, διέλητον corr A, ἕλητε H, 
ἔλητον TG, ἔληται AIL et pr E, ἕἔλητ (.--χ ἀκολουθήσετο» T'G et corr A, ἄκολου- 


€ , 

θήσετωι I, ἀκολουθήσεται 8.—J καὶ τῷ L.—* δυνατὸν καὶ μάλιστα Η.--3 καὶ AHI, 
καὶ el L.—b ζητήσετον G, ζητήσεται H.—* τόδε y" ΚλΛΠΥΟΕΗΙΙ,: τόδ Ὁς.--ὁ ἀθά- 
νατόν $.—* ἐστιν om ACEHIL, supra ponit «Χ.---ἵ δὲ Ἡ.- -ἕ ᾧτερ TA$Gs.—^ τοῦ 


eb µόνον Υ’, ἔφη---ἀλλὰ ταῦτά τε] Non 
id. tantum, sed. ut hec vera dicis (dubi- 
tare te adhuc cogi de iis, que dicta 
sunt,) ita prime quoque sumptiones (on- 
de hec fluxere) etiamsi vobis certa οἱ- 
deantur, lamen suné accuratius conside- 
vande. Post οὗ µόνον γε supplendum 
ἀναγκάξζγ ἔτι ἀπιστίαν ἔχειν περὶ τῶν εἷ- 
de Legg. vi. p. 762. A. KA." 
εἴρηκας, ὦ ξένε. ᾿Αθ. Ob µόνον ye, 
καὶ δράσω κατὰ δύναμιν οὕτω. Ἠδης au- 
fem, quam restitui, seripturam librorum 
firmat consensus, Nam Α]ά. ἀλλὰ ταῦ- 
τά σε eb λέγεις καὶ τάς γε ὑποθ. Bas. 2. 
ἁλλὰ ταῦτά γε εὖ A. καὶ τάς "ye ύποθ. 
Aug. ἀλλὰ ταῦτά τε «D Aéy. καὶ τάν γε 
ὑποῦ. "Tub. et Par. ἀλλὰ ταῦτά Te «2 ^. 
καὶ τὰς ὑποθ. Stephanus autem Corna- 
rium secutus transposito verbo ἀλλὰ hzc 
dedit: Οὐ µόνον γε, ἔφη, ὦ Xhupía, ὁ 
Χώκρ., ταῦτά τε εὖ Aéyeis, ἀλλὰ καὶ τάε 
γε ὑκοθέσεις etc. eamque scripturam in- 
secuti tenuere Editores, nihil vocula τε 
post ταῦτα offensi. Ηεινυ, 
καὶ el wurral ὑμῖν εἶσι] Ita Aug. et 
Tub. Aristipp. Ficin. Vulgo ἡμῶν, Sed 
in prozimis ὅμως ἐπισκεπτέαι ca. aut 
ἐπισκεπτέον expectabas aut. ἐπισκεπτέα 
e not, ad Cratyl. 6. 68. Kwuster. et 
Brunck. ad Aristopb. Nub. 1086.) neque 
enim, quod visum Fischero, accusativum 
Tàs ὑποθέσεμ ad Aéyes referre potuit 
Plato. Hic igitur post bac καὶ ei πιστα) 


ὑμ. εἶσιν durius jn nominativum transit 
oratio. Hxiwp. ' 

ἀλλὰ τόδ’, ἔφη κ. T. A.] Totum hanc 
locum retulit Stob. in Eclog. Phys. p. 
136. qui initio τὸ dat pro τόδ. At Viud. 
DE ó, Venet. Α, τόδε ye. Wr. 

ἀλλὰ τόδε y, ἔφη] Sic ex Αιρ. οἳ 
Tub. rescripsit Fischerus pro vulgato àA- 
λὰ τόδ, ἔφη. Stob. ἀλλὰ τὸ, ἔφη. Iambl. 
ἀλλὰ μὴν καὶ τόδε διανοηθῆναι ἄξιον.---- 
ln proxime seqq. vulgo post ἀθάνατον 
additum ἐστὶ cum Aug. et Tub. Ianibi. 
Ms. et Stobseo omisi. Ἡσινηο. 

οὐχ ὑκὲρ τοῦ χρόνου τούτου µόνο», dv 
ᾧ καλοῦμεν τὸ ἵῃ»] Ad verbum: sow 
hwjus tantum. temporis caussa, in. quo 
vocdmus vivere: ad sententiam: mon 
tantum hujus temporis caussa, in quo id 
est, quod vivere vocamus: pro ἐν ᾧ τὸ 
καλούμενο» Uv ἐστι. — Est Greece Lati- 
neque proprietatis, nec infrequentis, 
sepe tamen interpretibus ignorate. Pin- 
dar. Nem. ix. 97. Ἓνθ 'Apelas κόρο» ἄν- 
θρωποι καλέοισι. Soph. Trach. 648. Ἔνθ' 
Ἑλλάνων ἀγοραὶ Πυλάτιδε kaAdorra:. 
Xenoph. Hellen. v. 1. 10. ἀνέβασον τοῦ 
*HpakAelov ἐπέκεινα ds ἑκκαίδεκα σταδί- 
ους, ἔνθα ἡ T, Ía καλεῖται, — Sed 
parcendum exemplis, tam multa 
sunt ad manum, ut fere justo libello suf- 
ficiant : et monuimus ad Plutarchi Pres- 
cept. Conjug. p. 145. D. Wrrr. 
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IIAATONOZ 


. . μα ι 
παντός, xoi. ὁ κίνδυνος νυν δη καὶ δόξειον ἂν δεινὸρ) 694, 


[S- 


sí Tic αὐτῆς ἀμελήσει 


130. | E μυ γὰρ ἦν ὁ θά- 


ντος TOU. παντὸς ἀπαλλαγή, ἅρμαιον ἂν ἦν σοῖς κακοῖς 


om L.«— καὶ post 8j om TCG.—ÀJ δόξαεν ἂν δευὸν XTAIISCEGHILe et pr t, µά- 


δόξειεν ἂν] Adjectum in Edd. µάλιστα 
men agnoscunt Aug. Tub. Iambl, Ms. 
Stob. nec Ficini hec versio: nam grave 
periculum fore putandwn est. Tum e 
Tub. Iamb!. Ms. et Stob. reposui ἃμε- 
Afer pro Aue Αμα Alcib. i. p. 118. 
μή τίε ihe: dius pic t ν. i 

τίς σοι Tekufpioy καθαρὸν χραν- 
Tip e τὴ Ly Jsias Eraosth, p. 435. ἀλλὰ 
γ io dic φανερὰ inueóoere it 
καλῶς ἂν ἔχοι, ubi male Reisk, correxi 
Oguebcarre. IND. 

6. 130. ὁ θάνατον τοῦ Καντὸς kwoA- 
λαγὴ] Eamdem ώμο λαο prodidit 
Rep. x. p. 517. ἄρα πάνδευον 
Φανεῖται Vus, « e Ferrar ἔσται τῷ 

i ἀπαλλαγὴ ἂν ed» κα- 
κῶγ---. Sed hic locus nominatim citatur 
ab Isidoro Pelusiota Epist. i. 208. εἰ δ 
οὐκ οἵει κρίσιν εἶναι, ἄκουε Πλάτωνος Aé- 
Ὕγοντος" EI μὴν γὰρ ὃ θάνατος τοῦ παντὸς 

η, ἕρμαιον à» ἦν Tois κακοῖς 
ἀποθανοῦσι τοῦ τε σώματος ἅμα ἀπηλ- 


γαι ὥστε Suae τοῖς κακοῖν ἐνταῦθα 
ροσέν τε καὶ ἀπορεν καὶ δουλεύει». 
Hanc &utem ἀποφυγὴν melorum loco 
gemino celebrat, Theset, p. 128. F. ᾽Αλλ’ 
οὔτ) dro Moda. rà πακὰ δννατὸν, à Θεό- 
δωρε' ὑπενάννιον Ύάρ τι τῷ p àed 
εἶναι ἀνόγκη, "t ép θεοῖς αὐτὰ Tüpvota: 
τὴν δὲ θνητὴν Qési» καὶ τόνδε τὸν τόπον 
Mord nh ἀνώγκης' διὸ καὶ παρᾶσθαι 
(de ἑκοῖσο φεύγει ὅτι τάχιστα" 
Φνγλ ο) ὁμοίωσις $ed κατὰ τὸ ἄννατόν' 
ὁμοίωσι: δὲ δίκαιον καὶ ὅσιον μοτὰ Φρο- 
views γενέσθαι, Interpretatur Pin. 
Enn. i. ii. 1 l. p. 11. Λ. Ἐπειδὸ τὰ κακὰ 
ἐνταῦθα καὶ τόνδε τὸν τόπον περιπολεῖ ἐξ 
ἀνάγκη:ς, βούλεται δὲ ἡ yox?) φεύγειν τὰ 


κακὰ, Φευκτέο» irreióer τίς οὖν * yt 
θεῷ φησι τοῦτο δὲ, «l &- 
καιοι καὶ ὅσιοι μετὰ 

καὶ ὅλωι ἐν àperj. «ὁσ[ίαη, Orat. v. p. 
175. B. ἔσχατον μὲν γὰρ τῶν ὄντων 
yf ὀταῖθα δέ m καὶ ἀπελαθέντα 
Πλάτων τὰ κακὰ στρόφεσθαι’ καὶ διὰ τᾶν 
λογίων ol θεοὶ σκύβαλον αὐτὸ πολλαχοῦ 
καλοῦσι. καὶ φεύγε» » 


vit; quod persequi non bujus est tem- 
2E notavit τς uli vide 
. R. Wrr. qui sic in Addend. * Cle. 
mens Alex. Strom. iv. p. 409. À. cum 
Theanus Pythagorice sententia compa 
rat, et, prouti nunc quidem legitur, ita 
ut quis putet Platonem inde hanc ipsam 
dictionem tramsseripsisse: Θοανὸ γὰρ ἡ 
Πυθαγορικὴ * *H» γὰρ τῷ ὄντι τοῦ 


Uti, 
in. Platene prozime sequuntur ipsa 

Bec verba, ir ἦν vois κακοῦ ἆπο- 

θαροῦσι, a Clemente recte ac 

suo loco posita, partim excidisse, 


»ów a librariis reliqua, ἕρμαιον ὁ 


perperam Tbesnus verbis subjecta sunt.' 
ToU 9 rurrbs ἁπαλλαγὴ] Ab emni ve, 
ton wodo a corpore, discessio, ita ut ni- 
hil prorsus post mortem supereeset, g- 
δὲν 1» τοῖς τοταλευγηκόσι 6. 91. Fiechor 
ὸ κᾶν h. |. de wniversitate rerum. posi- 
tum accepit. ἁπαλλαγὴ nom ἀπὸ τοῦ 
ἁπιλλάττεν, removere, ductum, sed ἀτὸ 
. Φ. 76. οὐδὲν δεινὸν 
»» ᾗ--ὅτως μὴ δικσπασθεῖσα ὃν 0$ 
ἁπαλλαγῇ τοῦ σώµατος-- οἴχηται.  Xe- 
noph. Cyrop. v. 1. 18. εὔχονναι μὲν àcl 
és ἅθλιοι Üvres ἀποθανεῦὺ, μυρίων V oo 
cà» nwxarév kae ToU Blow, οὐκ 
ἀπαλλάττονται — Sic igitut et capien- 
dum vocabulum Soph. Antig. 1388. se- 
πρωμένης---ξυμφορᾶς ἁπαλλαγή. Eurip. 
Hippol. 1256. μοίρας τοῦ χρεών τ’ ἁπαλ- 
λαγή.  JEschyl. Agwum. 1. ήῶνδ ἆπαλ- 
λαγ) πόρων. Ἡκινο. 
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εεκούανοῦΏσι ToU v& σώματος ὤμα. ἀπηλλάχθαι κοὺ τῆς 
αὐτῶν κακίας μετὰ τῆς ψυχής" νῦν δὲ". ἐφειδὴ ἀθάνατας 
Φαίνεται οὖσα, οὐδεμία ἂν εἴη QUT ἄλλη ἀποφυγὴ κακῶν 
οὐδὲ σωτηρία φαλὴν τοῦ ὡς Εελτίστην τε" καὶ Φρονιμωτάσην 
φενέσθαι. οὐδὲν γὰρ ἄλλο ἔχουσα εἰς "Αιδου ἡ ψνχὸ. 
ἔρχετωι πλὴν τῆς παιδείας τε χαὶ τροφής; ἃ à53À xci λέ- 
Φεται μέγιστα" ὠφελεῖν 7) βλάπτει τὸν γολευτήσαντα 6U- 
θυς" ἓν ἀρχῆ τῆς ἐκεῖσε πορείας. λέγεται δὲ οὕτως, ὡς ὥρα 


λιστα δόξειεν ἂν δεινὸς Δ΄: δόξειεν ἂν μάλιστα δεινὸς Ὁς.--Κ ἀμελήσει TI: ἀμελή- 
σειεν *s,—l μετὰ ψυχῆς om L.—9 δ A.—^ τε om Γ.--ὸ ἡ yvxi) eis ἅδου Ἱ..--- 
P φρονήσεως Γ.--- δὲ H.—'! μέγιστα λέγεται ΧΕΠΙΥ.---- εὐθὺς...τελευτήσαντα om 


ἅρμαιον] Schol. 7b ἄπροσδόκητον κέρ- 
δας ἀπὸ τῶν ἐν ταῖς ὁδοῖς τιθεµένων 
ἀπαρχῶν, ἂς οἱ ὁδοιπόροι κατεσθίουσι. 
Ταύτας δὲ τῷ 'Epuj ἀφιεροῦσιν ὡς ὄντι 
ααὶ τούτῳ ἐνὶ τῶν ἐνοδίων θεῶ». — Cont. 
Tim. Lex. p. 121. ibiq. Ruhnk. Ἠκικο. 

és βελτ. τε καὶ $por.] Particulam re 
von habet Tub. βολτίστην h. 1. dicit τὴν 
φιώφρονα καὶ κοσµίαν. Conf. $. 181. 
init Hztxp. 

τῆς καιδαίας τε καὶ σροφῆς] Sepissime 
et junguntur et promiscue ponuntur 7, 
4$ et παιδεία: sed ubi distinguuntur, 
Mia de corpore, h»c de anima, usurpa- 
tur, et τροφὴ per metaphoram de anima 
dicitur, veluti nutrimentum et, pabulum 
oegnitionis, quo anima alitur. His ter- 
ὅσα adjungitur ἀγωγή, educatio. De ho- 
rum differentia diximus ad Plutarcheum 
libellum de Educ. Puer. p. 1. Α. et 8. 
À. Ceterum hunc Platonis locum spec- 
tarunt Plutarch. de Iside et Osir. p. 852. 
mortuos Isiacos religiosis insignibus ad 
sepulturam ornari tradens: διὸ καὶ τὸ 
Δοσμεῖσθαι πούτοι obs ἁποθανόντας 
Ἰσιακοὺς, σύμβολόν dari γοῦ voy λόγον 
οἶναι μετ) αὐτῶν, καὶ τοῦτον Éxorras, 
ἄλλο δὲ μηδὲ», ἐκεῖσε βαδίζει». Porphyr. 
apud Stob. Ecl. Phys. ed. Cant. p. 143. 
Heeren. t. i. p. 1048. ἐν ταῖς Aeyouérais 
φθοραῖς καὶ τελευταῖς (ψυχ]) μοταβολὶν 
laxe: καὶ µστακόσµησιν .εἷι ἅτερα σωµά- 
σων εἴδη, καθ ἡδονρ]ν διώκονσα τὸ. πρόσ- 
φορο» καὶ οἰκεῖον ὁμοιότητι καὶ συνηθείᾳ 
βίου διαίτης ἔνθα δὴ) τὸ μετὰ (lege ué- 
γα) παιδείας ἑκάστῳφ καὶ φιλοσοφίας ὄφε- 
Άος, ἂν µ»νηµονεύουσα TG» καλῶν ἡ ey), 
καὶ δυσχεραίνουσα τὰς αἰσχρὰς καὶ παρα- 
νόµου» ἡδονὰς, δύνηται κρατεῖν καὶ προσ- 
έχειν αὐτῇ καὶ φυλάτται» μὴ λάθῃ θηρίον 
γενοµόνη--- quse tractavimus ad Plu- 
tarcb. de 8. N. V. p. 119. /Eneas Gas. 


in Theophr. p. 80. «αείθει Φιλόνεικαν 
ἀκροατὴν καὶ ὡς ἀθάνατος ἡ jvxh, καὶ 
ὅτι μετὰ καλῆς τροφῆς καὶ παιδείας ἄπελ- 
θοῦσα, τὸ γαθνηκὸε τοῦ σώμοτας διανίσ- 
γησιν' i.e. persuadet. contentioso audis 
fori, animam et immortalem esse, et ab- 
euntem ex hac vita bene institutam. et 
eruditam suoriuwm corpus reswscitare, 
Sic enim sensus reddendus est, Wrrr. 
a ὀφελεῖν] Plurimum utilitatis 
afferre. Male Stob. μάλιστα ὦφ. Conf. 
ipp. Maj. 6. 2. Hziw». 
λέγεται οὕτω] Hic incipit in 
Olympiodori Cod. i. p. 125. &ovum o&- 
put, ΕΙΣ niu de bbs τρί- 
τον s τοῦ υ y» περὶ τῶν 
ie ss ob xür δὲ μῦθός ἐστω 
* ὅσον συ νεται, * ós ταῦτα ἃ 
τοιαῦτα χρὴ τὰ ἐν ἆδου ἡγεῖσθαι) ταῦτο 
γὰρ Jv καὶ τὸ εἶδος τῶν Πλατωνικῶν µό- 
Om», ἅτε καλῶς τὴν ἀλήθειαν µιµουµένας, 
ὧε ἐν Πολιτείᾳ φησίν. B. "Ori λῆξις dori 
Tá[is ἐν τῷδε τῷ παντὶ κατ’ ἀξίαν ἑκάσ- 
ποις ἀποκληρουμένη παρὰ 75s δίκης. Tum 
p. 228..2equ. alia de eodem μύθου argu- 
mento untur: in his ea, qua For- 
sterus p. 891. apposuit," Or« τριῶν μερῶν 
ToU Bi yov, Tb πρίτον ἐστὶν ἡ νεκυΐα. 
ὅτι okowbs τῷ διαλόγφ «ν xepurri» 
ἀποδοῦναι διαγωγὴν ψυχῶν ἀπὸ τοῦδε 
ToU σώματος, τῶν δὲ κατὰ τὸν πρῶ 
καὶ τέλειον βίο», καὶ τὰν (lege Té») κατὰ 
τὸν µέσον καὶ τὸν τελευταῖο». τὶ (lege 
ὅτι) οὗ πάντα μυθικῶς λόγχει, ἀλλ᾽ ἔνια 
καὶ πραγµατώδως. ὅτι τριµερὴς καὶ ó μὸ- 
θο5 τὸ μὲν πρῶτον, ἔνωσις τῶν ἔπειτα 
λόγων «ps robs epárrevras* τὸ δὲ δεύ- 
σερο», περιήγησις τῆς γῆς ὅσα καὶ olx 
τυγχάνει obca: τὸ δὲ τρίτον, διανομὴ 
τῶν Gr eis τὰς αροσηκούσας λέξει». 
(I. λήξεις.) ὅτι dk τριῶν ἡ γεκνία σννέσ- 
τηκεν, (supple ἐκ τῶν δικαζόντων,) dx 
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, v "e.c 7 / vy t y» 

ελευσήσαντω ἕκαστον ὁ ἑκάστου δαίµων, ὃς περ ζωνα 
v . es , / κ. ^ 

ελήχει," οὗτος" ὤγειν ἐπιχειρεῖ eig δή viv, τόπον, οἱ Os - 


H.—t οὗπερ L, ὥσπερ A.—' εἰλήχει ζῶντα Φε.---" οὕτως A.—" οὗ δὲ L.—* ξυλ- 


τῶν δικαζομένω», ἐκ τῶν τόπων dv ols 
ταῦτα. τριῶν δὲ οὐσῶν νεκυϊῶ» καὶ ἑκάσ- 
της τῶν οαἱρημένων τριῶν µεμνημένης, ἡ 
v4 περὶ τοῦ τόπου qu ποιεῖται τὸν 
λόγο», ἡ δὲ ἐν T p. $23.] περὶ τῶν 
δικαξόντων, 3 m i Ποωας Tnt x. p. 
615.] περὶ τῶν δικαζοµένων. llla non 
videtur pretermittenda annotatio : Tíves 
ol λέγοντες; λέγεται γὰρ ταῦτα περὶ 
τῶν ép ᾖδον, φησίν 1) πρῶτον μὲν αἱ κοι- 
val ἔννοιαι σφύζουσαι ἁδιαρθρώτως' δεύ- 
Tepov, οἱ θεολόγοι" τρίτο», οἱ μοὶ 
τῶν θεῶ»' τέταρτο», αἱ τελεταί: φέµπτο», 
αὐτοὶ παραγενόµενοι οἱ θεοί. In quibus 
prima caussa eleganter declaratur: com- 
suunes notiones, quamvis adhuc implici- 
te, necdum explicite, tamen nos tacite 
admonent, (amquam uo micantes 
vene. Platonis autem quum sint νεκυίαι͵ 
i.e. fabule de [nferis, tres, in Pheedone, 
Gorgia, de Rep. x. quarta similis in 
Phadro de Anime, ante hanc in corpore 
vitam, conditione, et in corpus descensu 
etcircuitu; hujus in Phedone que sit 
et totius et singularum partium signifi- 
catio, satis quidem universe per se ap- 
paret: aut si quid nonnumquam minus 
apparet, ex trium caeterarum compara- 
tione facile colligitur. Ad idem genus 
referendz sunt Plutarches fabule tres, 
in libris de 8. Ν. V. de Genio Socratis, 
de Vultu Lune : /Eschinis, qui dicitur, 
in Axiocho : Luciani et alibi, et de Luc- 
ία: Democriti perditus liber περὶ ᾷδου, 
de quo diximus ad Plut. de S. N. V. p. 
90. Apollodori περὶ θεῶν, liber xx. περὶ 

δου, ex quo insignem partem retulit 

orphyrius in libro de Styge, et ipse iu 
scriptoribus hujus argumenti numeran- 
dus apud Stobeum qui hunc nobis et 
alios veterum de hoc argumento locos 
servavit in Ecl. Phys. p. 129. Homerica 
ψεκυία Odyss. A. perdite in Minyade et 
Nostis, a Pausania memorate, x. 28. p. 
868. Virgiliana Άδη. vi. Silii Italici xiii. 
Senece in Hercule Furente ; aliorum, 
partes argumenti attingentium: Cice. 
roniana, in Somnio Scipionis, Wvrrr. 
Hisce αλά Cobetem in Tabula, et Nos- 
trum in Cratylo p. 397. in Sympos. p. 
202. et in Timaeo p. 40. AC infinitum 
ε0οί varia auctorum hac de re loca re- 
censere. Fonsr. 


ὃ ἑκάστου δαίµων, ὅσπερ ζῶντα εἰλή- 


χει] Nulla est ratio, quare alium intelli- 
gamus da&monem, quam eum, qui vul- 
gari opinione cuique homini in vita dux 
et coiues additus putabatur. Sed hic 
demon an suus cuique homini et singu- 
laris, an. pluribus communis hominibus, 
et unus plures homines regeret, diverss 
erant doctorum sententie. — Et sane dic- 
tio Platonis utramque sententiam admit- 
tit, Erant vero etiam, qui hunc demo- 
nem partem "ipsius anime facerent, vel 
νοῦν, ut ipse Plato in Timeo p. 551. G. 
662. A. vel ἦθος: de quibus diximus ad 
Plutarchi Quest. Plat. i. in Biblioth. 
Crit. part. ix. p. 16. 264. Similiter Plo- 
tin. de illo, qui in hoc Phedonis loco 
dicitur, Enn. jii. iv. $. p. 284. B. περὶ 
τοῦ εἱληχότος ἡμᾶς ἑῶντας Baluovos. Et 
bunc sequens Porphyr. Epist. ad Aneb. 
p. d. b. Διαμφισβητῶ δὲ µήπω δαίµαν 
ἴδιος µέρος τι τῆς ψυχῆς εἴη' καὶ οὗτοι 
ἄρα εὐδαίμων εἴη ὅστις νοῦν ἔχει σοφόν. 
Quem reprehendit Ilamblich. de Myst. 
JEgypt. ix. 8. p. 171. Olyinpiudoros 
Cod. i. p. 228. argute multa comuünis- 
citur, tandem eo concedit, unum damo- 
nem moltas animas gubernare: non 
enim, inquit, ψυχὴν εἴληχε», ἀλλὰ βίον 
τί δὲ κωλύει τὸν αὐτὸν βίον wAeíovs αἷ- 
ρεῖσθαι φυχάς : igitur quodlibet vitee ge- 
nus suum habere praesidem dewoonem, et 
multas id sequentes animas: qua cum 
interpretatione conciliare studet dictum 
Platonis in Rep. x. p. 520. C. ubi anima 
in nove vite electione ipsa sibi dremo- 
nem eligit, non demon ipsam; onde 
colligi, de&monem esse cert vitee generis 
presidem ; quo pertinet illud Plotini |. 
c. 'ὀρθῶς οὖν λέγεται. ἡμᾶς αἱρήσεσθαι' 
σὸν γὰρ ὑπερκείμενον κατὰ ζωὴν αἱρούμε- 
θα. Atqte in hujus opinionis societaiem 
ita accedit Iamblicb. |. c. ix. 6. p. 169. 
ut pertem quidem anims, sed tamen re- 
gentem, statuat : Ej δὲ δεῖ σοὶ τὸν ἀληθή 
περὶ τοῦ οἰκείου δαίµονος λόγον ἄποκα- 
λύψαι, οὐκ ἀφ᾽ ἑνὸς μέρους τῶν ἐν τῷ ob- 
par, οὐδ ἀπό τυοε στοιχείον τῶ» ὄρω- 
µένων ἀπονέμεται ἡμῖν οὗτος ἀφ᾽ Sce 
δὲ τοῦ κόσμου καὶ τῆς πακτοδαπῆς ἐν ab- 
τῷ ζωῆς, κα) ποῦ παντοδακοῦ σώματοε, 
9i ὧν ἡ vv) κάτεισιν» ἐπὶ τὸν γόεσυ, 
ἀπομερίζεταί τις ἐν ἡμῶν μοῖρα ἰδία πρὸ 
ἕκαστον τῶν ἐν ἡμῖν ἅπο ομένη κατ’ 
lia» ἐπιστασίαν. οὗτος 93) οὖν 6 δαίµαν 
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τοὺς ξυλλεγέντας" διαδικασαµένους eig " Aidov πορεύεσθαι 
μετὰ ἡγεμόνος ἐκείνου d δὴ προστέτακτωι τοὺς ἐνθένδετ 


ἕστηκεν d» παραδείγµατι πρὸ τοῦ καὶ τὰς 
κατιέναι els γένεσι» ὃν ἐπειδὸ 


urea ἡ ex) fryeuóva, εὐθὺς ἐφέστηκεν 


ὃ δαίµων ἁκοπλ. s τῶν βίων τῆς ψυ- 
χῆς, ὃς καὶ els τὸ σῶμα κατιοῦσαν αὐτὴν 
συνδεῖ πρὸς τὸ σῶμα, καὶ τὸ κοινὸν (Gor 
αὐτῆς ἐκιτροχεύει' ζωήν τε τὴν ἰδίαν τῆς 
χῆς αὐτὸς κατευθύνει καὶ ὅσα λογι- 
όμεθα, αὐτοῦ τὰς ἀρχὰς ἡμῖν ἐνδιδόντος, 
διανοούµεθα, πράττοµέν τε τοιαῦτα, ola 
ἂν αὐτὸς ἡμῖν ἐπὶ νοῦν Ey καὶ µέχρι 
φοσούτου κυβερνᾷ τοὺς ἀνδρώπους, ἕως 
διὰ τῆς ἱερατικῆς θεουργίας θεὺν ἔφορον 
δν καὶ ἡγεμόνα τῆς ψνχῆς. 
Qobus intelligendis adhibenda est Pla- 
tonis narratio ad quam referuntur Rep. 
x. 520. 621. ubi propheta inducitur ani- 
mos ad vitz electionem accedentes allo. 
quens : Ανάγκης θυγατρὸς, κόρης Aaxé- 
σοως λόγος.  VWvxol ἐφήμεροι, ἀρχὴ ἅλ- 
Ass περιόδου θνητῶν γένους θανατηφόρου. 
οὐχ ὑμᾶς δαίµων λήξεται, ἀλλ᾽ ὑμεῖς δα(- 
μονα σθε--. ἸἘπειδ) 9 οὖν πάσαν 
τὰς ψυχὰς τοὺς βίον, Πρῆσθαι, ὅσπε 
ἔλαχον ἐν τάξει προσιέναι πρὸς τὴν Ad. 
xeour dxelrg δὲ ἑκάστφ br εἴλετο δαί- 
µονα, τοῦτον φύλακα ξυµπέµπειν τοῦ 
Blo» καὶ ἀποπληρωτὴν τῶν αἱρεθέντων. 
Neque hec diserte potius unum com- 
munem plurium animarum, quam plures: 
dzmones singulares singularum prasi- 
des, declarant. In hanc tamen senten- 
tiam interpretatur Apuleius de Deo So- 
cratis. p. 50. * Ex hac ergo sublimiori 
demonum copia Plato autumat singulis 
hominibus in vita agenda testes et cus- 
tedes singulos additos, qui nemini con- 
Spicui semper adsint, arbitri ompium non 
zhodo actorum verum etiam cogitatorum. 
At ubi vita edita remeandum est, eum- 
dem illum, qui nobis przditus fuit, rap- 
tare ilico et trahere veluti custodiam 
ssam ad judicium, atque illic in caussa 
dicenda assistere: si qua commentiatur, 
zedarguere: si qua vera dicat, asseve- 
xare: prorsus illius testimonio ferri sen- 
tentiam.' Et Hierocles simpliciter ap- 
pellat demonen vitam nostram sorti- 
£wm, bac ex Phedone sumta dictione, 
de Providentia (edit. Pearsoni Lond. a. 
1618. 8.) p. 82. ἑκόστης (ψυχῆε) dori 
stpórous, καὶ κρίσις, καὶ δίκη, καὶ κάθαρ- 
ens, καὶ els γένεσι ἕκπεμψις, καὶ βίου 
ASbs προσήκουσα, καὶ τελευτ) οὐκ ἀτὸ 
niv rdi má a, καὶ μετὰ τὴν 
πελευτὴν els πορεία μετὰ τοῦ ἡγε- 
péóros Ev τὴν ζωὴν ἡμῶν εἰληχότος δαί- 


µονοδ. Item, paucis, Origenes contra 
Celsum viii. p. 767. B. "Ἑλλήνων μὲν 
οὖν οἱ σοφοὶ λεγέτωσαν δαίµονας εἱληχό- 
ναι τὴν ἀνθρωτίνην» ψυχην ἀπὸ γενέσεως. 
ubi videatur Spencer. Wrrr. 

ὁ ἑκάστον Saljwv] Menand. apud 
Clem. Alex. Strom. v. p. 727. "Asarri 
δαίµων ày6pl συμπαραστατεῖ Εὐθὺς Ύενο- 


᾿μένφ μυσταγωγὸς τοῦ βίου. Lysias Epi- 


taph. p. 190. νῦν δὲ fj τε $ócis καὶ νό- 
σων ἥττων καὶ γήρως, ὅ τε δαίµων» ὁ τὴν 
ἡμετέραν μοῖρα» εἰληχὼ:ς ἁπαραίτητο». 
Theocr. Id. iv. 40. Aj, el, τῶ v. 
µάλα δαίµονος, 0s µε λέλογχε. HtND. 
ὅσπερ ζῶντα εἰλήχει] Kohlerus le- 
git: ὥσπερ ζῶντα εἱλήχει, editionem 
enim Francofurtanam a. 1602. sic dare. 
Locum autem vertit sic: Demonem suum 
quemque ducere, quemadmodum eum vi- 
ventem deprehenderit, eo, qe defuncti 
se colligant, etc. Male. Nam τελευ- 
τήσαντα, cui respondet ζῶντα, separavit, 
et tanquam esset τελευτήσανταε, jonxit 
τῷ LvAAeyérras. Εἰλήχει deinde non 
est, deprehendit. "Όσπερ, ut editiones 
veteres omnes habent, probum est, et 
convenit doctrine Platonice. Noster 
enim in Rep. (1. x. 472.) docet, Lache- 
sin, Necessitatis filiam, ita animas bea- 
tas allocutam esse: ψυχαὶ ἐφήμεροι--- 
οὐχ ἡμᾶς δαίµων λήξεται, ἀλλ’ ὑμεῖες δαί- 
µονα ἀἱρήσεσθε. [n transitu notabimus, 
ψυχὰς ἐφημέρους videri ab Orpheo eese, 
qui AÁrgonaut. v. 36. babet: ψνχὰς 
µερίων, ubi docte notat Gesnerus ὁ πά»ν, 
homines à Diis immortalibus ita vocari. 
Maximus Tyr. xxviii. p. 292. hominem 
vocat, ἐφήμερον τὸ θρέµµα, qua corpore 
preditus est. — Genium, quem sibi qua- 
que anima, pergit Plato, accepta vite 
sorte, elegisset, à Lachesi ei vite custo- 
dem datum esse, Unde h. ]. Noster, 
ὅσπερ ἕῶντα εἰλήχει, qui genius viven- 
tem eum sorte acceperat, & Lacbesi scili- 
cet, que quasi auctor electi genii fuit, 
Plutarchus de Sera Num. Vind. p. 664. 
in fabula Thespesii: ὧν δὲ μέῖζον ἔστιν 
ἔργο», ἡ περὶ τὴν κακία» larpela, Τούτους 
δίκῃ μετὰ τὴν TeAevri» παραδίδωσι ó 
δαίµω». v. et Cebet. Φ. 4. δαίµων προσ- 
τάττει δὲ τοῖς εἴσπορευομένοις, τί δεῖ ab- 
τοὺς τοιεῖν---.  Dacierius bunc locum 
vertit sic bene : et Pon dit, qu'aprés que 
aeu cu ariage, t ui l'a conduit pendent 
aeu en e, et qui l'a ἐ 
la vie, le mene—. Ficinus: ab eo dermene 
quem vivens soriitus fuerat. GorTL. 
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intct! πορεῦσαι." τυχόντας ὃ ἐκε ὧν' δεῖ τυχεῖν καὶ 
μύνανίας ὃν χρὴ χρόνον ἄλλος θεΌρο πάλιν ύγεμαν opui 
ζει ἐν πολλαῖς χρόνου" καὶ μακραῖς περιόδοις. ἔστι δὲ 
4 e ^1 5 ε 'g A4 / Τη , . c 
ἄρα η πορεία ουχ, ὡς οὗ icy UAoU lzAsQog Ayr εκει» 


λόγοντα» 1.---7 ἐνθάδε AHILs οἱ pr E.—* ἐκεῖ L.—* πορεύεσθαι ACHIL et pr E.— 
b ἐκείνων XTAIITÓCGs et pr H.—* δ) C.—4 πάλιν δεῦρο TG.—* χρόνων EY.— 


τόπον] Hic locus a Socrate apud /Es- 
chin. Socr. iii. 19. vocatur πεδίον ἆλη- 
Oeíds* de quo separatim scripsit Hillerus. 
Fiscn. 

els δή τινα τόν.] Cf. $. 90. οἰκτρὸν ἂν 
diy τὸ κάθος, «i, ὕστοι δή τινος ἀληθοῦς 
—Aéyov etc, ubi male Aug. ὄντος γέ 
vu. 6. 181. ἕως ἂν δή rwes χρόνοι γέ- 
χωνται. 6. 1468. οἰχήσομαι ἀπιὼν els µα- 
κόρων δή τυα» εὐδαιμονίας. de Legg. iv. 
p. 106. (.---ὅπλα τε ἀπολλῦσι καὶ φεύ- 
Ἴρνσι δή τινας obi alexpàs, ὥς φασι, φυ- 
vds. de Hep. vii. p. δ31. C. ὥσπερ ἐξ 

v λέγορται δή τινες els 0cobs ἀνελθεῖ». 
olitic. p. 399. C.—e«ladyew τὸν βονλό- 
pavor, οἷς ἔξεστι», els 54 τι δικαστήριο». 
opb. Aptig. 16686. χωρεῖ τινα 53) μῆτι» 
σων. Ἠκινο. 

o] δεῖ rovs ξυλλ.} Quo qui congregati 
sunt, judicium subire oportet, deinde i» 
orcum descendere. Διαδικάζεσθαι est com- 
suiétene, oaxsam suam. judicio disceptan- 
dam, ut bene expl. in Ind. Demosth. 
Reskins De judice pouitur in eodem 
mortuorum judicio ἁιαδικάζειν de Rep. 
Σ. p. 614. C. δικαστὰς δὲ μεταξὺ τούτων 
κρθῆσθαι, οὓς, ἐπειδὴ διαδικάσειαν, robs 

᾿δμαιίους κελεύειν κορεύεσθαι τὴν els 
δεξιάν τε καὶ ὄνω διὰ τοῦ οὐρανοῦ etc. 
Hain». 

διαδικασαµένους] διαδικάξεσθαι est 
quidem Judicio contendere, disceptare : 
est eGam allatis expensisque rationibus 
Judicio aliquid definire. quam significa- 
tonem peculiaris hujus loci sententia 
efflegitat. Διαδικασαμένους enim bic ait 

uod alibi διαδικασμὸν ὑπέχοντας dixit. 
Sic igiüur placuit luculentius represen- 
tre Dei illam δικαιοκρισίαν (de qua 
eliam agit in Gorg. et x. de Republ.) 
qua Deus justus et ἀπροσωπόληπτοε, 
antegxesso veri judicii perfectiasimo exa- 
mine, suum unicuique reddit in die illo 
judicii. Sg£nnAN, 

διαδικασαμένους] Posteaquam se di- 

Ἱ prabuusent, et dijudicatà εε- 
así: significatione Medii. — Verbum 
Pietopi etium activa et passiva forma 
ορ: v. ο. in eodem argumento 
Rep. x. p. 518. G. Leg. vi. 618. F. ix, 


650. B. 659. C. 660. C. 661. C. xi. 
615. F. Sed ut hoc loco, mox infra 
66. Leg. xi. 676. E. διαδικαξέσθω ὅ 
τισι τῶν ἰατρῶν 680. Ε. διαδικαζόσθων 
οἱ περί τινος τῶν τοιούτων ἀμφισβητοῦν- 
πες G. διαδικαζέσθω περὶ τῶν ἀμφισβη- 
τουµένων. 084. G. διαδικαζέσθω μὲν κα- 
κοτεχνιῶν τῷ φάσκοντι βλαβῆναι. Χρ: 
noph. Hellen. iii. 8. 10. ἐν τῇ πόλει δια» 
δικάζεσθαι. . Demosth. Or. de Haloneso 
p. $0. C. ὅταν δὲ λέγει, περὶ τούτων ὧν 
ἐθέλει διαδικάζεσθαι, οὐδὲν ἄλλο, ἃ χλευ-. 
άζει ὑμᾶς' πρῶτον μὲν ἀξιῶν ᾿Αθηναίουε 
ὄντας πρὸς τὸν ἐκ Πέλλης ὁρμώμεναν δια» 
δικάζεσθαι---καὶ ἐπιδείκνντε ἅπασυ ἂν. 
θρώποις, ὅτι οὐδὲ περὶ ἑνὸς ἂν αὐτφ bu 
γωνίζησθε, el ὑπὸρ τῶν ἐν T 

obre φατὲ ἰσχύευ, μὲ) διαγωνιεῖσθε, 
διαδικάσεσθε. Apud eumdem ssepe luae 
κασία: et Platon. Leg. ii. p. 676. E. iii, 
685. C. xii. 600. E. Plutarchum Opp. 
Moral. p. $50. B. 488. C. Fragm. i. 2. 
Aristidem t. ii. 5 228. Suid. et He- 
sych. in voce. Taylor. ad Lysimm p. 
312. Verba ᾧ δὴ προστέταχται τοὺς ἐν» 
θένδε ἐκεῖσε πορεῦσαι, citabtur in Scho- 
liis ad Soph. Electr. 801. et Kurip. Hec. 
447. Wvyrr. 

τοὺς ἐνθένδε] Aug. et Stob. ἐνθάδο. 
Vid. not. ad Gorg. $. 61. et ad Cratyl. 
$. 58.— Mox Tub. et Bas. 2. τυχόνταν 
δὲ ἐκείνων ὧν, mero librarii errore. H zxrw». 

ἐν πολλαῖς χρόνον καὶ μακραῖς ποριό- 
δοι] Dicuntur  περίοδρι, orbes mà- 
grationis animarum in alia deinde coe 
pora, in Phaedro p. 845. G. Hep. z. 
620. C. Timmo Locro fin. 588. A. He- 
rodoto ii. 19. 8. Piutateb. Epicur. p. 
1107. B. Wvrr. 

6 Αἰσχύλου Τήλεφος] Clemens Alex- 
andr. non ex /Eschyli libro, sed ex boc 
Platonis loco citat, Stromat. iv. p. 498. 
A. olx ἔστιω οὖν, κατὰ τὸν Λἰσχόλον TÉ- 
λεφο», νοεῖν ἁπλῆν οἶμον els ᾷδευ $éper. 
Nec magis Dionys Hal. Arte Rhet. wh 
B. p. 79. «l μέν τιε ὀτελεύτησο---ᾱν àso- 
δηµίᾳ, ὅσι οὐδὲ, διανήνοχε, µία γὸρ καὶ $ 
αὐτὴ oluos, κατὰ τὸν . , eis. ἆδου 
φέρουσα" memoriter referre, et cum Απο. 
xagore dicto confupdere videtur, prodita 
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GAS bipLór" Quei sig " Audov Φέρει, ἡ δ' οὔ. 1. 108. 


vs ὡχλῆ οὔτε µία φαίνεταί μοι εἶναι. οὐδὲ γὰρ ἂν feu. 
ptóvas Vs οὐ" γάρ πού τις ἂν διαμάρτοι οὐδαμόδε uiia 
ὁδοὺ οὔσης."' vov δὲ ἔοικε σχίσεις" τε καὶ εριόδούς πολ- 
λὰς ἔχει. ἀπὸ τῶν ὁσίων τεῦ xo νοµάβωνὶ τῶν ἐνθάδι 


ον 
f ἡ πορεία ἄρα L, ἄρα ὑπωρεία 5.—£ 6 om E.—5 οἶμαι C.—! οὗ Τ.---) ἂν post ἔδει 


apud Diog. Ἱ., ii, 11. πρὸς τὸν δυσφο- 
ροῦντα ὅτι ἐπὶ ξένης τελευτᾷ, Πανταχό- 
θε», ἔφη, ὁμοία ἐστὶν ἡ els Ttov κατά- 
βασις’ quod Cicero sic tradit Tusc. i. 43. 
* Preclare Anaxagoras : qui cum Lamp- 
sRci moreretur, querentibus amicis, vel- 
lee Clazomenas im patriam, si quid 
accidisset, auferri : Nihil necesse est, in- 
uit: undique enim ad inferos tantum- 
em vite est.  /Eschylum interpretatus 
est Leonid. Tarent. in Anthol, Gr. i. p. 
286. Ῥΐθυμοι ὢν ἔρεσσε τὴν ἐπ "Altos 
ΑἉταρχὸν ἕρπων' οὐ γάρ ἐστι δύσβατος, 
Οὔδὶ σκαληνὺὸς, οὔδενδε πλέω: πλάνης, 
Ἰθεῖα 3' αὖ (vulgo δὲ) μάλιστα καὶ κατα- 
κλινὴς, Ἅπασα κηκ µεμυκότω» ὁδεύεται. 
wbi conf, Jacobs. Credibile est tragici 
versum hnjasmodi fuisse: “Απλῆ γὰρ 
ἡμᾶς οἶμος eis &8ov φέρει. Wvrr. Ver- 
sum ZEschyli fuisse suspicor ἁπλῆ γὰρ 
oluos πάντας els "Aibov φέρει vel ἁπλῆ 
γὰρ ἡμᾶς οἶμος els "AiBov φέρει. Hxixp. 
ἂν ἡγεμόνων ἔδει] Aug. fry. ἔδει ἄν. 
Τη Tub. deest ἄν. ΄ Statim οὗ γάρ που 
po οὐδὲ ^y. v. posui ex Aug. Tub. et 
ob. HxiNp. 
ἀπὺ τῶν θυσιῶν] Bas. 2. pro θυσιῶν 
kabet δόίων, quod secutus est Forster : 
accedit Tab. Vind. A B D. Venet A. et 
pro var. lect. Steph. Et same magis 
€óngruit huic loco; dicitur enim subinde 
$ ὅσία et τὰ ὅσια, religio mor(uorum, 
gmurmürm : ut demonstravimus ad Plu- 


Jes ; 
fütch, de Iside et Osir. p. 874. E. Et 


*ero νόμιμος et τὰ νόµιµα de eandem re, 
in primis de sepultura, usurpatur : v. c. 
apud Eurip. Supp. xix. 311. — Plutarch. 
de Aud. Poet. p. 23. B. Consol. Apol- 
Boh. 115. B. et frequentissime à voju- 
$'épteva, Latine justa. Ergo et per hanc 
gighificatiotem, et per figaram ὃν διὰ δυ- 
οὗ, accipiehdum religio mortuoritm, sa- 
era inferis οἱ manibus exhibita. | Pro- 
clus lunc locum adhibens in Eclog. ad 
Pintonis Remp. p. 372. αὐτὸς ὁ Πλάτων 
—MyAbi— ip Φαΐδωνι---τὰν τελετὰτ µαρ- 
*epllizesos τῶν διαφόρων λήξέων τῆς ψν- 
30s κεκαθαρµένη: "re καὶ , els 


dBov ἀπιούσης, καὶ τάς τε σχέσεις (leg. 
σχίσεις) καὶ τὰς τριόδονς ἀπὸ τῶν οὐσιῶν 
καὶ τῶν πατρικῶν θεσμῶ» τεκµαιρόµενος 
ubi οὐσιῶν natum vel ex ὁσίω», vel ex 
θυσιῶν' alterum πατρικοὶ θεσμοὶ, insii- 
tuta et mos majorum in rebus sacris, 
alibi a nebis explicanda, memoriter vel 
de industria ut interpretamentoni addi- 
dit τῶν νοµίμων. Que autem partes fi. 
lius religionis referantut ad verietatefá 
viarum et circuitionum apud Inferos, sà« 
tis sit partem scholii, ad hunc lócam àb 
Olympiodoro annotati, apponere ex Cod. 
i. p. 285. "Ori µία μὲν κατὰ τὸ kowby, $ 
els d5ov πορεία πολλαὶ 89 καὶ vrarroSá- 
va) al μετὰ τὴν µίαν ὁδοὶ, ἅτε τδιούτω» 
καὶ τοσούτων οὐσῶν τῶν λήξεω», &s γἕλη 
ποιοῦνται αἱ ὁδοιποροῦσαι (ψνχαὶ)---Ἆ διὰ 
τὰς Δήμητρος πλάνας és γὰρ διαφόρων 
eio, τῶν 068v dr varfr $ δν qn pul. 
δου θύουσι τῇ τριόδι ἑκάστη (leg. rproBer 
Ἑκάτῃ) eu ταραδεικνύουσι is: πριόδσυὲ 
dy ἄλλοις νοµίµοις. )Αλλὰ καὶ τῶν ἅποι» 
χοµένων τὰς ψνχὰς Τριχῇ θεραπεύουσι»ν’ 
ἄλλως μὲν τὰς τῶν παναγῶή Ἱερέων' &X- 
λως δὲ τὰς τῶν βιοθανάτω» καὶ ἔτι ἅλ» 
Mes τὰς τῶν πολλῶ».  Υτς. 

&xb τῶν ὁσίων] Pro ὅσίὼν vulgo 6v- 
σιῶν, quod Aog. cum Ald. habet et ex- 
pressit Ficinus (e sacrificiis et ritibus) 
itemque Olympiodoras legit, trahens heo 
ad sacra Hecates in triviis appositáà : 'O 
Σωκράτης διχή δείκνυσι, φιλοσόφως ub 
kx) τοῦ δεῖσθαι τὰς ψυχὰς τῶν ἡγεμδνω» 
μιᾶς γὰρ οὔσης 0800, μὴ ἂν δεηθῆναι τῶν 
ἁγόντων' ἱερατικῶς δὲ ἀπὸ τῶν ἐν τριό' 
δοις τιμῶν τῆς Ἑκάτητ.  Nihilomihew 
ego Forsteri exemplo, qui appositum & 
Stephano &efe» in contextum recepit, 
idem feci accedentibus duobos libfis op- 
timis, Tub. et Paris. itemque Schol. a 
legitur γράφεται καὶ ὁσίων. Nat in Bas. 
2. utrumque sic jungitur ἀπὸ τῶν θυσιῶν 
τε καὶ ὁσίων τῶν ἑνθάδε τεκµ. λ. Ob- 
scuris autem his verbis non ego Hecafes 
snera, sed mystéria tangi éofíjicio, im 
quibus anfractus illi in orcum ducentes 
spectatoram oculis subjicérentáf.—Tex- 


* 
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εφεκμἀιρόµενος λέγω. [S. 191.] Ἡ μὶν ον" κοµέα. 
v$ καὶ φρόνµος ψυγὴ ἔπεταί τε καὶ οὐκ ἀγιοῦ τὰ φαρό- 
σα: ἡ δὲ ἔπιθυμητικῶς τοῦ σώματος ἔχουσα,- ὃ περ VP τῷ 
ἔμπροσθεν" simo», περὶ ἐκεῖνοὶ πολὺν Ὑρόνον ἑστοημένη καὶ 
σερ) σὸν ὁῥωτὸν τόπον, πολλὰ ἀντιτενασα" καὶ πολλὰ’ πα- 
θουσα, Die. καὶ µόγις" ὑπὸ τοῦ προστεταγµένου δαΐµονος 
οἴχεται ἀγομένη. ἀφικομένην δὲ" ὅθι περ αἱ ἄλλαι, τὴν 


11. iii. 108. 


ponunt ACEHIL, om T'G.—k οὗ AIICEHIL et pr ἅ: οὐδὲ *s.—! ἁμάρτοι TAASCE 
GHILs.—? οὖσι A.—? σχέσεις H et rc A.—? ὅσίων ΑΙ ΠΟ cum pr ' et yp C: &v- 
σιῶν *s,—P τε om TAAPCEGHILs et pr H.—4 ὁσίων H.—' οὖν om pr XTIL— ἕμ- 
προσθεν "(TAHITTéGs: κρόσθεν *s.—! ἐκεῖνον G.—" ἀρτιτείνουσα T'A.—" καὶ 
πολλὰ καθοῦσα om L, πολλὰ om CEHI et pr A.—" µόγις ΧΓΑΡΠΊΦΕε: μόλις Ὁς. 


µαιρόµενος, conjecturam faciens. Ita ut 
h. |. sine accusativo τοῦτο usurpatur 
verbum et Lachet. p. 192. C. τοῦτο τοί- 
»υν ἔμοιγε φαίνεται, ὅτι οὗ πᾶσά *ye— 
καρτερία ἀνδρία σοι Φαίνεται, Τεκμαίρο- 
μαι δὲ ἀνθένδε.  Criton. p. 44. Α. Ob 
τοίνυν τῆς ἑἐπιούσης ἡμέρας οἶμαι abr 
Stem, ἀλλὰ τῆς érépas. Τεκμµαίροµαι δὲ 
ik τινος ἐνυπνίον etc. de Rep. iii. p. 405. 
D. Ola, ἦν δ ἐγὼ, ὡς οἶμαι, οὐκ 9» àv 
᾽Ασκληπιοῦ. Τεκμαίροµαι δὲ, ὅτι αὐτοῦ 
οἱ vleis—obx, ἑμέμφαντο etc. Xenoph. 
Cyrop. vii. 5. 62..*O ὃ ἂν µάλιστά τις 
αἰηθείη, ἀνάλκιδας τοὺς εὐνούχους γίγ- 
peo, οὐδὲ τοῦτο ἐφαίνετο αὐτφ. Ἔτεκ- 
µαίρετο δὲ καὶ ἐκ τῶν ἄλλων ζώων etc. 
Πεικο. 

$. 131. οὐκ ἁγνοε] Nullo hic sensu 
occurrit obw ἀγνοεῖ, cujus loco deside- 
ratur istiusmodi verbum, quod, ut ante- 
cedenti ἔπεται recte adjungatur, ita sig- 
nificatione oppositum sit sequentibus 
ἁρτιτείνασα καὶ πολλὰ παθοῦσα, βίᾳ καὶ 
μόλις etc. Ἠοο autem vix dubitem quin 
huic loco restituam, pro οὐκ ἀγνοεῖ τὰ 
παρόντα legens οὐκ ἀγανακτεῖ τὰ πα- 
Ρόντα. Ηκσευ. 

οὐκ ἆγνοεῖ τὰ παρόντα] Sic omnes 
libri, nec quid mutandum : Non ignorat 
ves prasentes. Sic ἀγνοεῖν est non nos- 
cere : Plutarch. Sap. Conviv. p. 
148. C. de Educ. 13. E. cognoscere quid 
wolle. Et Ciceroni * non ignorare quid,' 
quasi medium est inter cognitionem et 


ignorantiam, son nihil ali rem 908- 
cere : Fin. v. 16. * eorum, quos vident, 
volunt non ignorare nomina. Off. i. 4. 


* homo autem,—rationis est particeps, 
per quam consequentia cernit, caussas 
rerum videt, earumque pregressus et quasi 
antecessiones non ignorat—.' Ep. ad 
Divers. xv, 4. initio ad Catonem; * Sum- 


ma tua auctoritas fecit, meumque perpe- 
tuum de tua singulari virtute judicium, 
ut magni mea interesse putarem, et res 
eas, quas gessissem, tibi notas esse, et 
non ignorari 8 te qua equitate et cont- 
nentia tuerer socios, provinciamque ad- 
ministrarem. Longinus de Subl, xiii. p. 
85. τὸν τύπον οὐκ ἀγνοεῖς quo attulit 
Toupius eamdem dictionem ex Synesio 
Ep. Ιαν. Olympiodorus h. 1. Cod. i. p. 
139. Ὅτι αἱ μὲν καὶ γνώσει καὶ ὀρξαι 
καλῶς διακειµέναι, ἐκονσίως ἔπονται 
ἡγεμόνι, ἀσμενίξζουσαι τὴν Büucyr αἱ 
ἁκοσμοῦσαι καὶ ἀγνοοῦσαι ἀντιτείνουσι” 
πῶς οὖν ἄγονται; ὡς ἑτεροκωήτοις 
τότε χρῆται ὁ ἄγων' µήποτε δὲ καὶ ταύ- 
ταις ós αὑτοκυήτοις, ὁπωσοῦν ἀνακσών 
τὰς κατὰ φύσιν αὐτῶν ἐννοίας, «l καὶ 
ἐνίοτε ἀντιτείνουσιν. WT. - 

ἔπεταί τε καὶ οὐκ ἀγνοεῖ]  Stabilitam 
banc concordi librorum omnium suffragio 
scripturam Heusdius tentavit conjectando 
καὶ οὐκ ἀγανακτεῖ τὰ παρόντα, quum ta- 
men eodem prorsus illa redeat, Nempe 
quz: anima praesentem hunc rerum statum 
bene norit quam sit sibi salutaris, ei. non 
sane molesta, sed perjucunda potius hic 
accidet e vita, migratio. — Sed rectius 
tamen abfuerit istud re, in quo addendo 
omittendoque miris modis peccarunt li- 
brarii.—f:ep ἐν τῷ πρόσθεν «lw. | V. 9. 
68. Ησινο. 

ἀφικομένην δὲ ὄθιπερ] Cf. 6. 141. οὗ 
αἱ τῶν τελεντηκότω» φυχαὶ τῶν πολλών 
ἀφικνοῦνται. — Xenoph. Cyrop. vi. 1. 14. 
τὰ 9 ὀπιτήδεια, ὅπου μὲν ἡμεῖς ἐληλόθα- 
μεν, ὑφ' ἡμῶν ἁνάλωται' ὅπου δὲ ola 
ἀφίγμεθα---ἀνακεκομισμένοι elaiy eis ἐρό- 
para, ubi alterum certe ὅπου tentari non 
debuit.—xaí τι xex. τοιοῦτον. Expli- 
catur statim hoc τοιοῦτον verbis seqq. $ 
φόνων ἀδ. etc. Hxinp. 
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μὲν ἁκάθκρτον καί dl πεσοηκοῖαν σοιουτο»", j φόννό d 
Xv ἡμμοένην 5 ἆλλ devra σοιαῦτα εὐργασμένην, ὣ Φούσὼν. 
ἀδελφά σε xai ἄδελφῶν Ψυχὸν i ἔργα συγχάνη" à ora; 
TOUT μὰν Gans φεύγει σε κα) ὑπεχτρέπεσαι καὶ οὐνέ 
ξυνέμπορορ οὔ οὔτε ἡγεμὼν SALA γίγνεσθαι, αύτη à πλανᾶ- 
ται e πάση ἐχοῤαᾶνη ὠπορίᾳ, ως ὧν δή rine χρόνοι yinn- 
ται, ὧν ἐξελθόντων" UX ἀνάγκης φέρεται ες τν αὐτῇ αρί- 
αουσανὰ oium 9? δὲ καθαρως σε καὶ μετρίως TOV βίον 
διεζελθοῦσα, xai i ξυνεμπόρων" xc ἡγεμόνων θεών τυχοῦσᾶ, 
ὥκησε τὸν αὐτῇῦ ἑκάστη τόπον προσήκοντα." [- 192. 1 


» ? 


— δὴ G.—7J τοι $, om Φ.---ᾱ τοιοῦτο Φε.--- ὄττα post τοιαῦτα ponunt F'G, om f. 


—-b ιν L.—^5 ἐξελθόντων Hs.—À κροσήκουσαν Φυ.-- καὶ ἕννε 


--- ὅσων pr Χ.--ἓ αὐτὸν s.— 


ἁδελφὰ] Suidas: ᾽Αδελφά. οἰκεῖ 
µόξοντα, πρέποντα. Etymol. M. ae 
$d* ἅμοια.  Phavorinus : 'ASeA Qd: ὅμοια, 
οἰκεῖα, erra, π α, cvyyeri. 
Ktaque τούτων ἀδελφὰ sont scelera homi- 
cidiorum similia, ut ἀδελφαὶ ψνχαὶ animi 
germani, similes, impuri, ἀκάθαρτοι. La- 
tini enim it& utuntur vocabulo ' germa- 
mus:' ut Cic. Acadd. iv. 49. * germanis- 
simus Stoicis :' et Orat. 9. * germanos se 
putant esse Thucydidis :' alii libri legant 

* Btoicus,' et ' Thucydidas. Fiscn. 

ἅπω φεύγει] Sic, de quo vir doctas 
dubitabat, &xas, vüs 

itum et Politic. p. 259. C. βασιλεὺς 

ire. de Legg. i. p. 628. B. ὃν μάλιστα 
μὲν ἅπας ἂν βούλοιτο μηδὲ γεν ποτε 
etc, Eurip. Bacch. 70. τόμ e εὔφημον 
duas ὁσιούσθω. Πεικο. 

ξυνέμπορος] Itineris comes.  Timeus 
Ἄνσέμπορος συνοδοιπόρος" ubi videatur D. 
R. cujus animadversioni addas Calli- 
ache p» $83. ed. Ernest. Wyrr. 

d» πάσρ ἑχομένη e) Lysias in 
Agorat. Ρ. 462. εἰδὼς τὸ ὑμέτερον κλῆθοι 
d» ἁτορίᾳ ἐχόμενον, ubi propriam hanc 
Lyesim locutionem atque adeo dubiam 

tabat eio cede Plato io Gori. $ 164. 
Kyesto: ὅ 4 pni nuda 
Τι πει; voL γ 

Tat. Bic Diod. Sic. xx. 109. ἔπειτα χρό- 
2ου "yevouárov καὶ τῶν ἔργων ἤδη cvrré- 
Άειαν y etc. Alias de tem- 
pore plerumque ὀγγίέγνεσθαι usurpatur 
. Tum male Aug. et Tub. 

com Stob. ὧν ἑλθόντων. Hziwp. 
bv ἀνάγκης φέρεται] | Eandem apod 
inferos ᾿Ανώγκην cum ipsius ἀτράκτῳ, in 


C 


πόρων» om E, 


προσίοντα H.—J εἰσὶ καὶ πολλοὶ H: i Ἕνλλὴ M dn 


l. x, de Rep. p. 344. collocat Plato. 
Poetarum ac phulosopborum quorundam 
de summo ejus imperio dicta collegit 
Stobeus in Ecl. Phys. |. i. p. 10. Pls 
tonem interim, qui in Timao p. 68. duas 
hasoe causas τὸ ἁναγκαῖον et τὸ θεῖον 
distinguit, per Ανάγκη» nihil aliud vo- 
luisse quam φυσωὴν rerum «oínow 
notat Proclus iu Theol. Plat. ]. v. p. 
814. Fonsr. 

ὑπ üàydryis)  Necessario, quamvis in- 
ry Nec ratio grammatica de Dea 

cogitare sinit: quod fecit For- 

m nur 1. là oi 

ὑπ &ydeyicos em est qu ἀνάγ» 
xys, ἀνάγκη. Po lie. p. 274. A. καὶ 8) 
καὶ τὸ τῆς κυήσεως καὶ γεννήσεως καὶ 
τροφῆς µίµηµα συνείποτο τοῖς αἃσιν i 


ἀνάγκης. Phedr. $. 40. $vyàs δὲ 

vera καὶ ἀπεστερηκὰς I ἁόγον n 
Mira dem i 

Xenopb. Hellen. v. 2. 9. ἀξισον δ' ἔφι- 


σαν uh ὑπ ἀνάγκης, ἀλλὰ παρ ἑκόντων 
διαχράξασθαι κατελθαῖν abroós. Eurip. 
Suppl. 63. οὐχ ὑπ ἀνάγκας δὲ ρε, 
τουσα προσαιτοῦσ) ἔμολον etc, 

Nub. 40δ.---ἄνεμος ξηρὸς —" νο ab- 
τὰς (rear) ὥστερ κύστιν due  κἄ-, 
ruf ὑπ) ἀνάγκη Ῥήξας αὐτὰς Ko φέρα-. 
ται, übi philosophorum genus perstrin- 
gere. Comicus videtur hoc ὑπ) ἀνάγκην 
ubique ingerentium. Deam ᾽Ανάγκη», 
quam buc e decimo de Rep. p. 616. ad- 
vocens Fischerus [immo Forster.] ów^ 


sed 
Ανάγκης dici anima o προ ' 
θιῶν, Tub $y. ὅσων. Ἠκινμο. . 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 
e ev. w. Ενὺ δὶ «ολλοῖ sa) Éxvpoerol) fü; y9c τύτοι, κεὺ αὐτὴ 


οὔνν dios οὔτε ὅση δοξάζιται ὑπὸ τῶν περὶ γῆς εἰωθύτον 


λόνειν, ὡς ἐγὼ ὑπό γινος aitrurpoa." 


Kai-o Zia, 


Πο wwora, ἔφη, λέγεις, & Σώκρατεςι περὶ γάρ τοι τῆς" 
γῆς καὶ αὐτὸς πολλὰ δὴ ἀκήκοα, οὐ μέντοι γαῦτα à οἱ 
asíbu. ἡδίως à? οὖν ἀκούδαιμ. Αλλὰ µέντὸι 9 2. 
ρα, οὐχ ἡ Τλαύκον yi qui τέχνη δοκεῖ εἶναι; διηγήσασ- 


Es.—) καὶ om A.—k αὔτη ΓΦΟΕΟΗΙΙ..--ἰ τῶν τὰ περὶ Γα.--- πέπνσµαι s.—? ris 
6m TI et pr 4.—9 8) πολλὰ TGas, πολλὰ ἤδη Φ.--δ ἂν post οὖν ponunt KIT, om 
T'G.—A yd µοι om pr Fl, aate τέχνη ponunt 'A$Ge et rc Π, post τόχνη *s.—' À 


€. 189. elei δὲ πολλοὶ] Sic Aug. Tub. 

Pw. Bas. 2. οἱ Stob. Vulgo Πολλοὶ δέ 
Ηεικο. 

φόπνσµαι] Vind. omaes, Aristipp. 
Ficin. Versio Sicula, dant πέπεισµαι. 
quod preeferendum est ob sequens πείθει, 
et propter additum ὑπὸ, ut recte monet 
Flacheras. De Terra vero dudum docu- 
etant sapientes, et physice, ut Thales, 

8, ue succebsores : et 
pbioe, ín his Anaszimander et 
etàttbus: quorum ille primos 
, fecisse traditur ab Eratosthene 
Brrabon. í. p. 18. C. et Diog. L. 
i 3. Talem πίνακα in Socratis schola 
fuisse, perhibet Aristophanes Nub. $06. 
et οὗ eodein Alcibiadi ostensum narrat 
JElinos V. H. iii. 28. Et in Theo- 
phrasti testasmeato legimus σίνακαςε, ὃν 
eis αἱ τῆς γῆς περίοδοι εἰσὶν, apud Diog. 
L, v. 51. Aristagoras Milesius Spartam 
venit ἔχων, χάλκευν αίνακα, iv τῷ 141 
ἁνάον περίυδὸς ὀνετόγμητο, καὶ θάλαττά 
vt vrüfu, καὶ φοτυμοὶ φάνε teste. He- 
τοῦσιο *. 40. Wrrr. 
$66 τινος αἐτεισμαι] Ita *e Codd. 
Aut. Tub. Stob. et Euseb. pro πέπυσ- 
pit ic et deind e in Mig diii - 
μαι οἶναι rescripsit ji ischer. e- 
qde «υνθάνεσθαι TwÓs ^1 dicitur, 
mec 
TlPra & σὲ πείθει. Ησικυ. 

Φερὶ γάρ τοι 49s γῆς] — Articulo in his 
estet anus Tob. idemque deinde habet 
πὐλλὰ Sed hibil frequentius 
pirüculu δὴ verbo sos adjuncte. 6. 34. 
«Ολλοὶ 9) (tóvres ἠθέλησαν els ἆδου 0A- 
θίὼΦ. Xenoph. (ολ. i. 89. πολόμιοι μὲν 
οὗν ἤδη ὅταν «αλοὶ καγαθοὶ ὄντει κατα- 
δουλώσώνταί tias, πυλλοὺ: δὴ βελγίουε 
Φνώγκασαν εἶναι. Aristoph. Vesp. 986. 
Káftoi 7o i-r FoARoMS 9) «ών 
"Epod rne. . 411. πολλὰ  δ) 
"yl τολλοῖν Ἰνεσχόμην, 1 quo genere 


vulgatum tolerari potest ob seqq. Φφανέντο 


erravi ego ad Theet. $. 34. Hain». 
ἀλλὰ μέντοι, ὦ Xaupín κ. v. A.] Hunc 
locum retulit Euseb. Prep. kwvesag. zi. 


dic H 
sepe subjicitur "ye. Ansb, 
i. 9. 14. vobs µόντοι γο dryalebs els sdoe- 


pev ὠμολόγητο διαφορόντω» inpr. ii 


. ii. 4. 

14. οὐ µόντοι t $ew. Cy- 
rop. v. 4. 19. DA toc ατα γ deper τοῦ 
ívov paros τούτον ἀνολαῦ- 


"Evi τῶν μὴ (ως κατεργοϊυρόνων- ini 
Γλαύκον v, ὃς nere κόλλησν 

pe e *H φῶν : 
ὀφεὂρε σιδήρου Fu omn 


σχοδὸν "ydp no: φοῦτο φαίνεται 

μαιότατον τῶν ἔργων "Exropes, καὶ ebd 
Γλαύκου τέχ»ῃ (1. τέχνη sc. ἐστι) ewe 
αι οὐδὲ σοφωτέρα: ἐπινοίαι beiras, 


τῶν eb e 
in qua tamen explicatione male confosa 
sent Γλαύκου τέχνη δι Οὐχὶ Γλαύπον 


i laudant Γλαύκου γέχνη tanquam 
de rebus difficilibos usurpatum adaghem. 
id nullum fuisse ego arbitror,) itled ig* 
tur locum habaisse apparet in rebus sod 
multum i i artifielique iteniblin 

gine. rot. Mareelus de 


de origine Ρτῶίει ceteros 
Preverb, Qi. epud Kok, t. Mare Ρ. 





ΦΑΙΔΩΝ, 


ai d 


apt 


Y εστή" ὡς μᾶνται ἀληθη, χολοπώτερόα ne qai 


rol 3 anra TE λαύκου τέχνη, bu equ μὲ (ya ise 
ovd a οἷός T$ | sii, OA às, 8í καὶ rior qutp, 0 ) [Bios pest 


doxsi ὁ μάς, ^ Σιμµία, T9 ing" τοῦ λόγου oin. ifo 1t. lii, 109. 


tiv," M μέντοι ἰδέαν τῆς γῆς, οίαν True pau" εἶναι, καὶ 


σοὺς σόπους αὐσῆς οὐδέν μη χωλύει λέγειν. 


Σμμίας, xoi ταυτα ἀ χει. 


Αλλ’ LE ó 


Πέσεσμαι σοίνυν} 7" ὃ) ος, ἐγὼ ὡς πρῶτον κάν, si ira 
éy páco TS qupaya περιφερὴς' οὖσα, μηδὲν ave" δεν μήν 


δοκεῖ 6 et pr T', ofa δοκεῖ εἶναι corr T.—59 δέ QU. 


—t *? om A.—" oix ἂν T'A&s et 


corr G, κἂν pr G.—" τῶ µήκει & σιµµία s.—* dien ἄγι---ᾱ πέκυσµαι το TI cum 


$—! τοίνυν om A.—* el om TG.— περιφερὲς K.—h δ abrj T.—* ἀλλ Δει-- 


1s D. Γλαύκου τέχνη. Ταύτης ol ἔξω- 
ώς σηε XFupouiías um ύοντες 
hatópes. αὐτὴ » ἁξηγήσωντο” ὁ μὲν γὰρ 
αὐτῶν τις ὄφη Γλαῦκόν τυα να 
"iov Tubs "yeyovóra (|. Αν) πολλῶν 
Ἰωτώτη» ἀπολέσθαι ἅμα ἑκεί. 
-t θάλαττα», ape ses διαδεδω. 
Μουσικῇτ ἐμπειρίαν µαρτυρήσαε τῷ Γλαύ- 
ndi τοὺς κατασκευασθένταε ὑπ' αὐτοῦ δίσ- 
κους χαλκνῦ Φησι τέσσαραε τρὸς τὸ » 
s Kpoócews τὴν συμφωνία» 
ἔνθαων τε clpíja- 
θαι τὴν παρφιµίαν (Conf. Schol, Plat. ad 
h.l. et Zenob. Cent. ii. 91.): &AAos δέ 
715 Αλυαστικῶν ἀναθημάτων Φησὶν àra- 
κώσθαι κρατΏρα καὶ ὑποκρατήριο» θαυμά- 
«v Γλαύκου Χίου woinya ( À up hoc 
, propterea qu ut ait 
Mesodot. i. 3δ. μοῦνος πάντων 
σιδήρου κόλλησι» ἐξεῦρο, proverbii origo 
τεροΐεας apud Hesych. Suid. Diog. Cent. 
ix. 8. et in n Schol. Plat. l'Aaókov τέχ»η" 
ui τῶν ph) ῥᾳδίως καγεργαἑοµένω», 5$ ἐπὶ 
t&v πάκυ ἁμπείρως καὶ ὀντόχνωε elpyac- 
µόιν, Ἕππασος γάρ τι κατεσκεύασο 
Χαλκοῦς τότταρας δίσκους οὕτως, ὥστε 
τὰς μὲν διαµότρους αὐτῶν loas ὑπαρχού- 
cas (1. ὑπάρχειν) τὸ p^ τοῦ πρώτον δίσκου 
τάχοε ἐπίτρετον μὲν εἶναι τοῦ δευτέρου 
ἡμίολον δὲ τοῦ τρίτου, δισλοῦν δὲ vod Te τε 
w: κρονοµάνου δὲ τούτον ὀπιτελαῖ 
συμφωνία» τινά. καὶ αι Γλαῦκον 
όντα τὸν du) τῶν» δίσκων φθόγγον πρῶ- 
ut ὀΥκαρῆσαι ἂν αὐτῶν χειρο br καὶ 
inb caberus üt πρωγµατείας ὅτι καὶ vov 
Th» ναλουµώην Γλαύκου τέχ- 
vay. Conf. Pausan. Phoc. ο. 16.) (repos 
δὲ Γλαβωυν αὐτὸν ἀνκθεῖναι els Δολφοὺς 


τρίποδα χαλκοῦν οὕτω δηµιονργήσαντα 

τοῖς πάχεως Te (f. δηµιουργ. "angi 
ὥστε) κρουοµένου τούς τε τε κόδας, e ὧν 

βέβηµε, καὶ «b ἄνω ποριχκε καὶ ολ: 


Γλαύκου τινὸς δόξαντόε φι πλέον Αα 
κόναι, αἱρῆσθαι vi» παροιμία», De Ό]κιοο 
igitur πιατίπο, piscatore illo Arithedonio, 
qui berbe cojusdam ope deum se fece- 
ται, veterum certe in proverbio cogitavit 
eos héroe Mf, xuhdirerapls ed 
3 οι ; xaX tere μοι 

vera: κατὰ τὴν Γλαύκου rex 
eadem vera esse demonstrare, di i. 
mihi videtur quen pro Gleuci arte. 8ub- 
audiendum drobe αι ex entecedente 
διηγήσασθαι’ vel omnino ex ellipsi no- 
minum , opinienis, persua- 
sionis: de usu diximus ad Selecta 
Hist. Gr. p. 884. et 452. Wy. ) 

el καὶ ἠπιστάμιν] — Euseb. καὶ el 5v. 
quod praefero. HziNp. 

πέκυσμαι] Rursus σέπεισµαι, idque 
verius, prebent Vind. omnes : Venet, B, 
Euseb. Stob. Aristipp. Ficin. Versio Si-. 

la, ντε. 

οἵαν κέπεισµαι] Sic À sg Tub. Boetb. 
Stob. Vulgo, ut ante, μαι QUON 
tamen in proximis Edd. quoque habeant, 
πόκεισµαι. Haiwp. 

vérecpa—b:—Beiv] Apad Xen. Cy-- 
rop. i. 6. 19. melius legi. in. Ced, Ba- 
densi arbitror, Aéyas cb—4e— Mp, 
quam in aliis libris, és δεῖ---. Frscn. 

ὡ--μηδὲν abri be] Omissum ab fao 
Eusebio ds et libroruui firmat oonsensue 
et sermonis usus, duo post 4s, itidego ut 


s. 109, $$: ἀέρος 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


αρὸς τὸ μὴ πεσεῦ μήτε ἄλλης ἀνώγκης μ,ηδεμιᾶς 


φοβιύτης, ἀλλὰ, ὑκανὴνὰ εἶνωι αὐτὴν ἴσχειν τὴν ὁμοιότητου 
fe ev , ο. ^) ^w ^v 9 ^ 4 
voU οὐρανοῦ αυτουῦ ἑαυτφ πτάντῃ xci τῆς γῆς αὐτῆς τν 
. . ^v N 9 / 
:- Mropposiaw Ἰσόβροπον γὰρ πρᾶγμα ὁμοίου σωος $P µέσω 


4 Ἱκανὶν ΧΔΛΠΦΟΕΗΙΊω, ἱκανήν τε TG : ἱκανήν γε s.—* αὐτήν γε 6, abrip τε X 
un s 
Ts et cor X.—f ὁμοιοτητά re A.—E αὐτοῦ τοῦ οὐρανοῦ T'G.—» abri» C, αὐτὴν 


post ὅτι (νε not. ad $. 19), infinitivus 
infertur iptprdum. Xenoph. Hellen. vi. 
6. 49. ἐλπίζειν δὲ χρὴ, ὧς ἄνδρας &ya- 
θοὺ: μᾶλλον ἡ κακοὺς abrobs γενήσεσθαι. 
Soph. CEd. C. 385. δη γὰρ ἔσχες ἑλ- 
α{δ, ὃς ἐμοῦ θεοὺς Ὥραν rw tte», ὅστε 
σωθηναί ποτε; Conf. Abresch. Dilucid. 
Thucyd. p. 6. Hziwp. 

ἁλλ’ ἱκανήν τε εἶν.] Vulgo à. ἵκανήν 
vye εἶν. Omissam in Aug. et Tub. vocu- 
lam non dubitavi mutare in re. Hec 
prope necessaria est h. l. illa. prorsus 
inutilis. De positu hoc particule vid. 
mot. ad $. 88. Sensum autem verborum 
recte sic declaravit Stephanus: verum ad 
eam retinendam satie. esse, quod celum 
sibi quaquaversus simile eit, et quod ipsa 
sit aquilibris. HatiNDb. 


. Ἰσοῤῥοπίαν] Corpus rotundum ἰσόῤῥο-- 


πο», i. e. 4Ὁ omni sua parte vergens ver- 
sus Centrum suum, non opus habet sub- 
jeoto füandamento, sed stabile et quietum 
manet; huc accedit quod in medio coli, 
οὐρανοῦ, qui et ipse loófforos est, collo- 
εδίυπι, commune cum eo centrum habet. 
Utitur hoc loco Proclus tamquam argu- 
mento adversus eos, qui Platonis dictum 
in Timso ita interpretabantur, quasi 
terram circum mundi polum versari nec 
immotAm manere judicasset: Comment. 
in Tim. iv. p. 280. διαφερόντως γὰρ ὁ 
Πλάτων ἀκίνητον φυλάττει τὸν d 
tip αἰγίαν κροστιθεὶς ἐν τῷ Φαΐδωνι, δὲ 
$» ἀκίνητος Ίδρυται λέγει ἰσόῤῥοπο» γὰρ 
αρᾶγμα ἁμοίου τινὸς dv µέσῳ τεθὲν οὐχ 
ἄξει μᾶλλον oi?" ὕττων (leg. yrrov) οὖδα- 
μόσε vulg. οὐδομῶσαιν mendose) κλιθῆ- 
ναι. Et Simplicius in Arist. de Colo, 
i. p. 125. 6. bn.—93A00c: τὰ dv τῷ Φα(- 
durs περὶ ^rüs εἰρημένα ἐν oIs φησὶν * ἰσόῤ- 
Άοπον γὰρ πρᾶγμα ἐν ὁμοίου τινὺε µέσφ 
κείµενον, οὐχ ἔξει τὸ μᾶλλον οὐδὲ τὸ 
rov V κινεῖσθαι,᾽ ἐμφαίνει δὲ καὶ 
7b d» Τῳιαίῳ εἱρημένον, ὅπερ καὶ Πλάτων 
dp τούτοις παρείληφεν (sic legendum pro 
παρείλησι») οὕτως ἔχον' * 4 δὲ γῇ ἐν τῷ 
φ κ.τ.λ. Rursos p. 129. 
120. A. fin. Hanc rationem σεισμῶν 
Terrm reddidisee Parmenidem ac Demo- 


critum refert Scriptor, nomine Plutarchi 
appellatus, de Placit. Philos. ii. 15. iis 
verbis, quze vel ipse ex hoc Platonis loco 
transtulisse, vel Plato ex illo, quem sig- 
nificat, auctore, retinuisse videatur: Παρ- 
µενίδης, Δημόκριτος, διὰ τὸ (τὸν yin) 
πανταχόθεν ἴσον στῶσαν µένεν 
τῆς ἰσοῤῥοπίας, οὐκ ἔχουσαν αἰτίαν δὲ 3» 
δεῦρο μᾶλλον $) ἐκεῖσε ῥέψειεν ἄν. Enm- 
dem ratiqanem ad Lunam et Mundum re- 
fert Plutarch. de Vulta Lunes p. 943. B. 
7$ αἶθέρι λέγουσι τὴν Ἀελήνην 
µένη» διὰ βάθους ἅμα μὲν ἔμφνχον 
καὶ en ἅμα δηλ νά ἔχον ri» 
πρὸς T συ αν τῆς es" 
uh αὐτὸν sire τὸν κόσμον ἐκ τῶν 
ἄνω καὶ τῶν κάτω φύσει φερομέναν συνηρ- 
µοσµένον ἀπηλλάχθαι παντάκασι ris κατὰ 
Τόπο» κινήσεων" ταῦτα δὲ καὶ Ἠενοκράτης 
ἔοικεν ἐννοῆσαι, θείφ τυὶ λογισμφ τὴν 
ἀρχὴν λαβὼ» παρὰ Πλόάτωνος---. Απακ- 
imandrum vero istius auctorem opinionis 
perhibet Aristot, de Colo, ii. 18. εἰσὶ δέ 
prar, Bene) οὖν ἀρχαῖαν "Arat isertpe 
» Té» &pxalur'* 5 
μᾶλλον yàp ον ὄνω τν ων 
πλάγια φέρεσθαι προσήκει (f. spoken 
τὸ ἐκὶ τοῦ µέσον , καὶ ἁμοίωςν 
αρὸς τὰ ἔσχατα ἔχον ἅμα δὲ ἀδύνατον 
eis τὰναντία κοιεῖσθαι τὸν κίνησο Sere 
ἐξ ἀνάγκης µένε». — Hmc sunt ρα 
vestigia decreti gravitatis, postea a New- 
tono explicite : et vis ceniripeta potius, 
quam centrifuge, quod volebat Montuclia 
iu Histor. Mathem. t. i. p. 112. Hic 
autem unicus est locus in Pheedone ad 
quem possit referri Scholion Hesiodeum 
partim editum à D. R. Ep. Crit. i. p. 
91. Theog. 116. ὁ Πλάτων ἐν τῷ allen 
Th» γῆν εἶναι φησὶν ἁπάντων ἔδος καὶ 
ἕδρασμα” quod extat in Cod. Regio 2833. 
quem D. R. excerpsit : l'a?" pres" 
és 0cby αὐτὴν ἀναπλάττει 
εἶναι λόγων. Μνασεὺς (f. Μνασέας) à 
Παταρεὺς ἐν τῇ τῶν ἁδελφικῶν (1. Δελ- 
φικῶν) χρησμῶν συναγωγῇ εὑρόσταρνον 
ἱερὰν φησὶν ἀναστῆσαι (f. deest quid) 
M andi δὲ αλατεῖαν, T. , 
7, ἔδος ἀσφαλές' διὰ τοῦτο «nl Πλά- 


ΦΑΙΔΩΝ. 
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vifis! ovy, ἕξει μάλλον οὔδ Zrro» οὐδαμόσο πλιθῆναι) 


e , 


δ' tyor ἀκλμὸς pmi. [S. 133.] Πρώτο μὲν 


vobun* 3$ δ' ὃς) τούτο αὔπησραι, Καὶ pfe y, ἔφη ὁ 
/ ΄ » 9 
διμμίας. Ἔτι τοίυν, ἔφη, πάμμεγά τι" εἶναι αὐτό, καὶ 


ΔΠ..--ὃ τοθέντος G.—) γοθῆναι 4.—ÀX τοίνυν add TAA€BGHILDs. —! ΐσ $s om TA 


των αὔτιον τοῦ κόσμου T» γῆν duoi», dy 
νο ond ὁ ἐπογόμενος ἀθεγεῖται 
στίχο». proximus versus pro ερα- 
rio habetur, 'Adasdewr οἱ ἔχροσι κάρη 
vebóerros Ὀλύμπου, Platonis vero io- 
cum puto significari in Phsdro potius 
p» 948. Α. μόνοι γὰρ Ἑστία ἐν θεῶν οἵκφ 
Unde apperet in citato Scholio 
diner mutandum esse in ἑστίαν. In ci- 
tendis autem his duobus dialogis, librarii 
supe permutarunt nomins ἐν τῷ Φαίδανι 
et dv τῷ Φαίδρψ. — Cieteram, Phedonem 
& Platone juniore adlmc scriptum esse; 
preter alia et stilum, hoc etiam indicio 
6st, quod provectior ztate Terram non iu 
medio eme nec immotam manere, sed 
eircum Mundi Polum versari, statuit in 
Timeo p. 580. E. teste Theophrasto 
PlutarchumQusit. Platon. p. 1006. 
quam sententiam tractavit, ne alios 
citemus, D. Ruhnkenius ad Tim. Gloss. 
Plat. p. 69. et. nos nuperrime in anno. 
f&ione ad Bakii nostri Posidonium p. 
hd YTT. 

Stephanus legi roalebat nueve: : 
sed aed idonea caos Nam, ut scieu- 
ter Forsterus docuit, presentia sepissime 
ponuntur pro futuris, etiam ubi futura 
precedunt, et sequuntur. Apud Xen. 
Cyrop. i. 6. δ. βέλτιον πράξειν----μᾶλλον 

ρον ἂν διάγοι»' ili, 1. 
6. δασμὸν οἴσει, καὶ συστρατεύεσθαι--- 
ἁ κατα ph Ve» ubi tamen in Cod. 
uelf. scriptum est συστρατεύσασθαι, 
haud dubie pro συσυραγούσεσθαι' quam 
veram lectionem esse, judicabat Heusin- 
gerus, & quo varietatem lectionis illius 
eodicis summa diligentia enotatam ante 
hos viginti annos acceperat Mitenzueius : 
eujus post mortem illa in nostras manus 
pervenit. Fiscm. 
, Μενεῖ] Bic pro μένει Aug. et Tub. ut 


um mihilominus amplectitur Fischer, 
t. de Colo ii. 18. Εἰσὶ δέ vives ot 
διὰ τὴν ὁμοιότητά φασιν αὐτὴν μένει», 


προσήκει τὸ ἐπὶ vo? μέσου ἵδρυ- 
καὶ ὁμοίως ανν πὰ Uxor 
e ον eis cürvavria ποιεῖσθαι 


Th» κίνησυ' ὥστε dE ἀνάγκηι µένειν. 
Eandemque sententiam. enidi ae 
Democrito tribui in libro de Plac. Phi- 
los. iii. 16. annotavit Forster, Simplicium 
laudans ad hunc Aristotelis locum fol. 

129. Manil. Astron. i. 107. * Idci 
manet.stábilis (orbis), quia totus ab illo 
Tantundem refugit mundus, fecitque ca- 
dendo Undique ne caderet : medium to- 
tius et imum est.'—ópnolov Tubs h. ο. ut 
alias, ὁμοίου τυὸς ἑαυτῷ. Hutup. 
i. πρῶτον μὲν] Aug. Τοῦτο μὲν 
T W δε. Euseb. 


tonici sermonis consuetudo postulat, 
pe εἶραι αὐτὸ] Proclus in Pl 
* γι εἶναι ocius at, 
Tim. i. p. 56. Ἐν τούτοιφ urygporebew 
τῶν Πλατωνικῶν ὑκοθέσεων τῶν περὶ 
Υε. ὅτι οὗ κατὰ ταυτὰ rois Ἀζαθηματι- 
κοῖς μοτρεῖ Tb μέγεθος αὐτῆς ἀλλὰ πλέον 
τι τὸ διάστηµα αὐτῆς ὑκείληφεν εἶναι, 8s 
φησιν ὃ ἐν τῷ Φαίδωνι Σωκράτης καὶ ὅτι 
τῇ ἡμετέρᾳ οἰκουμάνῃ πολλὰς οἰκήσειε 
παρακλησίαε εἶναι ών Hec ad ἐν 
καθαρῷ κεῖσθαι τῷ p, habet Origen, 
adv. Celsum vii. p. 718. E. broAau dre: 
ὁ Κέλσος τὰ περὶ τῆς ἄλλης γῆς κρείτ. 
TOVOS, KG) πολλφ ταύτης διαφερούση», 
εἰληφέναι ἡμᾶς (nempe Christianos) ἀπὸ 
τινῶν νοµιζοµένων αὐτῷ θείων παλαιῶν 
ἀνδρῶ», καὶ μάλιστα Πλάτωνος, τοῦ dy 
τῷ Φαίδωνι περὶ τῆς καθαρᾶς ἐν καθαρῷ 
κειµένης οὗρανῷ φιλοσοφήσαντος. WrTT. 
µέχρι Ἡρακλείων στηλῶν ἀπὸ ed- 
exbos] Hi censebantur termini τῆε olkov- 
µόνης, orbis terrarum nobis cogniti et 
habitati, nostrumque mare includentis, 
Animadvertendum in Eurp. Hipp. S. 
Όσοι τε πόντου, Γερμόνων 7' " ArNarrucdy 
Ναίουσυ εἴσω, φῶς ὁρῶντες $Alov: neque 
enim simpliciter saris est πόντου, sed 
Ponti Euxini, oppositi finibus Atlanti- 
cis termini. Similis caussa est ibidem 
v. 1850. Πέρα *ye sóvrov, Τερμόνων 7^ 
Ατλαντικῶνι Cicero Nat. Deor. ii. 66. 
* Nam si omnibus hominibus, qui ubique 
sunt, quacumque in ora ac parte terra» 
rum, ab hujusce terrm, quam nos incoli- 
mus, continuatione distantium, Deos con- 
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IIAATONOZ 


ἡμᾶς οἰκεῶ τοὺς μέχρι Ἡρακλείων avnAor? ἀπὸ Φάσι- 
Bog ir σρικρῷ vui µορίῳ, dc περ περὶ τέλµα µύρμηκας 9) 
βατράχους, περὶ τὴν θάλατταν οἰποῦντας, καὶ ἄλλους ἅλ- 
λούι φπολλοὺςὶ ἐν πολλοῖσι τοιούτοις τόποις οἶκεῖν. ενας 


$Gs, post σέπεισµαι ponunt ACEHIL.——2 re A.—? olxeiy om TG.—? µέχρι KXTAA 
5. 


ΠΦΟΕΗΙΕ: μέχρις 


sulere censemus ob has caussas, quas 
ante diximus; hi$ quoque hominibus 
consulunt, qui has nobiscum terras ab 
oriente &d occidentem colunt. Sin au- 
tem his consulunt, qui quasi m 
quamdam insulam incolunt, quam nos 
orbem terree vocamus, etiam illis consu- 
lunt, qui partes ejus insule tenent, Eu- 
ropam, Asiam, Africam. Postea in 
Phasidis et Ponti locum successit India : 
*. c. in illo Juvenalis x. 1. * Omnibus in 
terris, qui sunt a Gadibus usque Auro- 
ram et Gangem, pauci dignoscere pos- 
sunt, Vera bona," Hsec pro diversa sigui- 
ficatione τῆς οἰκουμένης, et ab Herculeis 
columnis ad Indiam, definit Aristot. de 
Calo ii. 14. fin. Meteorolog. ii. δ. Se- 
neca Quisst,. Nat. i. Pref. p. 606. Eu- 
τορ hos fines facit Auctor Libri de 
Mundo cap. iii. $. 9. Ἑδρώπη μὲν οὖν 
ἐστιν fs ὅροι κύκλψ, στῆλαίτε Ἡρακλέους 
καὶ μυχοὶ Πόντου, θάλαντά τε Ὕρκα- 
yla—. WrrT. 

µέχρι] Sic pro µέχρι Aug. Tub. et 
Ong. Perperam bec vertit Ficinus: 
d Phaside ad. columnas Herculeas 
habitare in parva quadam ejus particula, 
ceu formicas atque ranas. circa paludes 
atque sare. — Scilicet verba περὶ τὴν 0d- 
AerTay οἰκοῦντας pertinent ad pregres- 
sum ἡμᾶε, non, ut vulgo distinguunt, ad 
Berpáxovs, apteque ad totius, quantam 
h. 1. fingit, terrse magnitudinem homines 
eum minutissimis animantibus, formicis 
ranisve, mare autem mediterranenm cum 
palude, τέλµατι, compsratur. Verba 
eur sic inter se pendent: καὶ ἡμᾶς 
οἰκεῖν τοὺς µέχρι 'Hp. στηλ. ἀπὸ Φάσ. dv 
σᾳ. Tun µορίῳ περὶ τὴν θάλαθταν οἰκοῦν- 
Tas, περὶ τἆλμα μύρμ. 3 βατρά- 
' Χους ϱο. οἰκοῦνταα. Jam nihil opus re- 
/ fellere Fischerum τέλµα h. 1. de agro 
seu arco capientem. Ἡπικο. 

τέλµα] Non modo significat τόπρν 
πηλάδη, h. e. locum palustrem, vt ἩερΥ ἡ 
chius explicat: Josephus B. I. iii. 85. 
ἔλη τε καὶ τέλµατα" sed dicitur etiam de 
χώρίδις γεωργησίμοις, h. e. locis cultis, 
ruribuws.  Notavit hunc usum vocabuli 
αχ Iso Etymol. M, et ex eo Suidas at- 


-—P στυλῶν Ἱ. 3 πολλοῖσι AEHIL, om $e: πολλοῖς *s.— 


que Phavorin. itemque schol. Locimmà 
ad Asin. t. ii. p. 4. Οχων. Verba Ety- 
mologi sunt bsec: TéAua* τόποι πηλώδη 
ἔχων--. ᾿Ἰσαῖος δὲ elwe τὰ yemp- 


LAG . 
dor περὶ τέλµα μόρμμκας 3 βατρά- 
xovs] Hoc exemplum 
anis accommodavit Celsus apad Origen. 
iv. 517. B. καταγελῶν τὸ καὶ 
Χριστιανῶν *yévos, πάντα: παραβέβληκα 
νυκτερίδων ὁρμαθῷ,  μύρμηξυ ἐκ καλιᾶς 
προελθοῦσω, à Barpáxos περὶ τόλµα 
συνεδρεύονσι», $ σκώληξιν ἐν βορβόρου 
γωνίᾳ ἐκκλησιάξουσι. Hoc exemplum 
secutus est Seneca Quest. Nat. i. - 
fat. p. 505. 'Hoc est illud pumctam 

uod inter tot gentes ferro et igni divi- 

itur. O quam rfdiculi sunt mortalium 
termini ! Ultra Istrum Dacus non exeat : 
Strymo Thracas includat :—9i quis for- 
micis det intellectum hominis, nonne et 
ille unam aream in multas provincias 
divident? Cum te in illa vere 
sustuleris, quotiens videbis exercitus sub- 
rectis ire vexillis, et quasi magnum ali- 
quid agatur, equitem modo ulteriora ez- 
plorantem, modo a lateribus affusum, 
licebit dicere. '* It nigrum campis ag- 
men," Formicarum iste discursus est. 
Quid illis et nobis interest, nisi exigui 
mensura uli? Punctum est, in 
quo navigatis, in quo bellatis, in quo 
r disponitis: minima etiam quum 
ilis utrimque Oceanus influit. Sursum 
ingentia spatia sunt in quorum poeseasi- 
onem animus admittitur: at íta si mini- 
mum secum ex corpore tulit; si sordi- 
dum omne detersit, et expeditus levisque 
&c contentus modico emicuit, Com illa 
tetigit, alitur et crescit: ac, velut vin- 
culo liberatus, in originem redit. Tunc 
contemnit domicilii prioris angustias. 
Quantum enim est, quod ab ultimis lito- 
ribus Hispanie usque ad Indos jacet? 
Wyrrr. 

πολλοὺς] Deest in Aug. Deinde Eo- 
seb. πανταχοῦ pto πανταχΆ, neque multo 
post, omisso περὶ, id. τῶν τὰ Te9PTa 
elut. λέγε, — Hain». 
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yàp vuyr(y 3 περὶ τὴν γῆν πολλὰ xou, καὶ παντοδωκὰ 
ποὶ γὰς ἰδίας xoi τὸ µεγίθη, sig à ζυνεῤῥυηκέναι τό τε 
ὕδωρ xci τὴν ὀμίχλην καὶ τὸν ἀέρω: αὐτὴν 0i σὺν γῆν 
ποθαρὰν $y καθαρῷ πεῖσθαι τῷ οὐρανῷ, $v ᾧ Tío icr: τὰ 
ὥστρα, ὃν δὴ αἰθέρα ὀνομάζειν τοὺς πολλοὺς τῶν περὶ" τὰ 
σοιαύσα" εἰωβότων λέγει οὗ δὴ ὑποστάθμην ταῦτα” εἶναι 
8 νεο 9 4 , x "v, ^ ^ € ο, 
καὶ ζυρρεῖν αεὶ εἰς TO. κοῖλα τῆς γῆς. [5. 154.] Hy; 
κ 3 d , ^ ουν 
OU? Οίχουνγτας ἐν τοῖς χοίλοις αυτῆς AsAzÜsyo καὶ οἵεσθαι 
ενω iri τῆς γῆς οἰκεῖν, ὥς περ ἂν εἴ τις ἂν µέσῳ τῷ πυβµένι 
TOU W'SAGyoUc οἶκῶν οἱοισὸ σε ἐφὶ γῆς θαλάττης οἰκεῖν καὶ 
ὃ 8 ^ DÀ e e^ M e « 4 » 4 ^x 
ιο TOU UUCTOS ὀρων TOV Ίλιον καί τα αλλα ἄστρα την 
θάλασταν ἡγοῖτο οὐρανὸν εἶναι, διὼ δὲ βραδυτητά) τε καὶ 
ἀσθίνειαν μηδεπώποτε" ἐπὶ τὰ ὦκρα σῆς θαλάττης ἀφιγ- 
μένος μηδὲ ἑωραπὼς $/3, ἔχδυς καὶ ἀνακύψας ἓκ τῆς θα- 
΄ , i! 9 ΄ , ev , X , 
λασσης εἰς TOV ένθάδε TOTOV, 000 καθαρώτερος X04 XOU 
τυγχάνει dy τοῦ παρὼ σφίσι, μηδὲ ἄλλου ἀπηκοὼς 615 τοῦ 


Σ «ósrois τοιούτοιε T'G.—9 πανταχοῦ I.—t δν...ὀνομάζειν om pr T: in G lacuna est, 
— περὶ om prT'—" ταῦτα pr K.—" ταῦτ As.—* ἄστρα καὶ τὴν A.—? βραδύτητά 
4.—? οὐδεπώποτε ΤΑΦΟ et mg X.—5 θαλάσσης A.—h^ τούτω AACHL.—^ χω- 


ὑποστάθμη»] Spectant huc Origen. Ἱ. 


ὅλην (Leg. ἱλὸν) καὶ ὑποστάθμην τὴν τῶν 
€. vii p. 714. Α. Plutarch. de Vultu t ) 


ἐνταῦθα οὐσίαν, πῶς τὰ ια τῆς αὐτῆς 


Lunse p. 940. E. ὀκείνους ὃ' ἂν (robs τὴν 
σελήνην olkoürras) οἴομαι πολὺ μᾶλλον 
Δποθαυμάσαι τὴν γῆν», ἀφορῶνται olor 
ὑπψοστάθμην καὶ liy τοῦ παντὸ ἐν ὑγροῖς 
καὶ ὄμίχλαι καὶ νέφεσι διαφαινο 


ἁλεμκὸὲς καὶ τακευὺν καὶ ἀκίνητον χω- Α 


piov. Porphyr. de Abstin, jii. 14. ás 
γὰρ τὰ κατὰ τὸν αἰθέρα οἰκοῦντά deri 
λογικὰ, οὕτω φασὶ τὰ uer" ἐκεῖνον εὐθέω: 
Tb πλησιάξον οἰκοῦντα, ὑποῖα τὰ ἐν ἀέρι, 
εἴνα τὰ ἔνυδρα διαφέρει», elf οὕτως τὰ 
ὀπέγεια ὧν ἡμεῖς τὴν ὑποστάθμην οἰκοῦ- 

Anonymus de Vita Pythag. 6. 11. 
edit. Kust. p. 60. ἐξ ἀνάγκης δέ ἐστι καὶ 
$ κακία els τὸν περὶ γῆν τόπον. ἅτε δ) 
πυθµένος λόγον ἐπεχούση: τῆς γῆς pos 
πάντα τὸν κόσμον, καὶ wpbs ὑποδοχὴν 
ὑποστάθμην ὀπιτηδείαι. — Procius 
in Plat. Tim. i. p. 56. ὁ δὲ Πλάτων 


ἡμᾶς μὲν ἐν κοίλῳ φῃησὶν olkeiy: αὐτὸν δὲ 


εἶναι ἄρα ὅλην ὑψηλήν' ὃ καὶ ἡ τῶν AL- 
γυπτίων lepà φήμη παραδέδωκε. | Simplic. 


in pe de Ceelo i. p. 20. A. 8. el Tof. 
yvy * Aemrorárgs io) καθαρωτάτης 
οὐσίαι τῶν στοιχείων à οὐρανὸς συνέστη- 
xe» ααὶ λόγον εἴδου: ἐχούσηι bs πρὸ 


φύσεως τοῖς ἐνταῦθα νομίζει (Ó Πλάτων) 
καὶ ὁμοίως $0aprd ; Plura videantur apud 
Gataker. ad M. Antonin. ix. 36. p. 281. 
Hujus autem superioris et ccelestis Terre 
similem quamdam imaginem informaverat 
naxagoras, cujus verba adfert Simplic. 
ad Aristot. Phys. p. 88. B. et 84. A. 
unde fortasse Plato hoc sibi exemplum 
sumsit. WvrT. 

ὑποστάθμη] Est quod subsedit, sedi- 
manium. Hesych. Ὑπκοστάθμη' τρογία, 
τρύξ. "V. Gatak. ad Antonin. ix. 86. p. 
281. Wessel. ad Diod. t. i. p. 211. 
Tum Euseb. εἶναι ταῦτα. Hxiwp. 

6. 184. λεληθέαι] Ἱ. e. λεληθέναι 
ἡμᾶς abroós. Α nobis igitur ignorari, 
habitare nos in cavernis ejus. Sophist. 
t 1.*Ap' οὗν---τινὰ θεὸρ ἀγὼν---λέληθας; 

enoph. Mem. i. 2. 84. ὅπως 13) 9i &y- 
νοια» λάθω τι παραγόµησας. Ἠεινο. 

ἐπὶ τῆς γῆς] tob. ἐπὶ γῆς.-- τῆς θα. 
λάττης ἀφιγμένος. Euseb. τῆς θαλάτ. efg 
ἀφιγμένος. Bene. Hzixp. 

τοῦ παρὰ σφίσι] Ad pluralem transit a 
pregresso ef τις, jam genus aliqnod bo- 
minum ibi viventium intelligens. Hz1w». 


τε. jii. 110. 
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e , 3 Δ M " b 
ἑωροκόσος. TUTO) δὴ τοῦτο 


ΠΑΑΤΩΝΩΣ 


t 7c. / 3 e 
xci ἡμᾶς wiToySMM* eiXOUP- 


vag γὰρ iy τωι κοίλῳ τῆς Qc «οἴεσθαι ἐπάνω αὐτῆς οἶκοῖ, 
, 2 ο ϱ 9 ee 4 
καὶ σὺν ἀέρα οὐραιὸν καλαῖν, ὡς διὼ σούταυ οὐρωκοῦ OPTOG 


Ν 4 ^ o 8 ^ 
và ἄστρα χωρουτα. vo δὲ 
καὶ βραδυτῆτος ovy, olovc" 

N 


6 ^? e , 5 
εἶλαι σφαὐσὸν, ὑπ ἀσθενιέοις 
e ew e 9? 9? 
vs! εἶναι ἡμᾶς διεξελθῶν er 


4 A » V y 35 —-39» y» g » 4 bh * 
6σχατον τον αρα, $78) 5i Tig αυτου επ ἄχρα ολύο 4 


* 
απηνὸς ενόμµενας ἀνάατοιτο, 


í 


e^ 9 M1 - F4 
κωτιδεν ἂν ἀναχυψαντας, 


nii 111. ὥς wse ἐνθάδε οἱ ἐκ τῆς θαλάττης ἰχθύες ἀνακύπτοντες 


ὕντος EH.—4 βραδύτητος A.—* ofov pr Q.—! τε om Λςι--ξ ἄκρον ΓΔΦΟΘε.--- 


| ἔλθη 6, —! ἁναπτοῖτο DAI, ἁμάφτοῖτο 


ὡς διὰ τούτου οὐρανοῦ ὄντοι τὰ ἅ. x. 
H. e. οἱόμενοι διὰ τούτου (τοῦ Pb 
οὐρανοῦ ὄντος, τὰ ἄστρα χωρεῖν. Aerem 
8 nobis οσ]απι appellari dicit, quod pu- 
temus, per hunc utpote per celum astra 
ware, Nam quum per colum astra 
ferantur, si per aerem ea ferri patamus, 
hunc appellare celum oportet. Potue- 
rant omitti hwc οὐρανοῦ Üvros; addita 
vel propterea non displicent, quod, his 
omissis, τούτου trahi ad υὐραροῦ posset. 
Certe quod nuper legendum voluit [quod 
et Ficinum legisse Forstero videtur] vir 
etuditione pariter ac.sollertia inter nos- 
trates clarissimus, Fr. Jacobsius in. Ani- 
madv. ad Athen. p. $5. ὡς διὰ τούτον 
ὁρῶντας τὰ lorpa, χωροῦντα, in eo ἅτε--- 
ὁρῶντας Grzci sermonis nsus requireret. 

RIND. 

τὸ δὲ εἶναι ταυτὸν ὑπ) &oOevelas x. 7. A.] 
Hoc aulem idem esse, ac. mos propter 
tarditatem atque infirmitatem ad sum- 
mum aerem emire "om posse. Sic 
explicuimus hoc dicendi genus in Bib- 
lioth. Crit. part. x. p. 13. Quamquam 
in hac quidem compositione malim aut 
abesse ταυτὸν: aut ei subjungi $, quod 
ab antecedente ν siepe ablatum reperitur, 
ut ostendemus ad Plut. Mor. p. 96. A. 
aut subjici τῷ, ut in simili constructione 
locutus est Plotin. Eon. i. ii. 5. p. 99. D. 
τοῦτο δὲ ταυτὸν τῷ ἐφεξῆς μὲν τῷ δηµι- 
ουργῴ Th» ψυχὰν τὴν οὑρανία». Celsus 
apud Origen. vii. p. 715. F. prima verba 
propter nexum sue orationis omittens, 
nil adfert adjumenti ad judicium scrip- 
tare : τί δὲ διὰ τούτων ἐμφανίζει (Πλά- 
των), οὗ παντὶ γνῶναι ῥάδιο», el μὴ Boris 
ἐπαῖειν δύναιτο τί ποτ’ oTi» ἐκεῖνο ὅ φη- 
σι», ὑπ) ἀσθενείας καὶ βραδυτῆτος οὐχ 


οἵους τ’. εἶναι διεξελθεῖν àv ἔσχατον τὸν - 


» Ceterum pro ofovs item dant 
olovs τε citati Forstero Euseb. Ma. Stob, 


ἂν add Stephanus, —* ἀνόχεσθαι QUIE 


preterea Vind. ABD EFG. Venet, 
Α B. Quamquam οἷος eiul, smpoe at elos 
τε lj), item valet . Wvrr. 

7b δὲ εἶναι ravrby] Sic scriptum fuisse 
a Platone post proxima illa γαυτὸν δὲ 
τοῦτο καὶ ἡμᾶς πεκονθέναι, nunquam 
mihi quisquam Ροτεαδάεδῖέ, neque hasc 
reddidit Ficinus quum vertit, idque nobis 
accidere propterea, quod. propter imbe- 

uer ' sancii, 
usque aerem tra '€ Wequommus. 
Euseb. φοῦτον pro ταυτόν. "Unde corri- 

ndum arbitror τὸ δὲ εἶναι τοιοῦτον ὑπ 
ri. quum tamen res ila se habeat, wi 
propter imbecillitatem — ad extremum 
aerem emergere nequeamus. Jam in his 
ὑπ᾽ ἀσθεν. recte γὰρ omissum ; in vulgata 
scriptura male deficit. Ἡκικρ. 

οὐχ οἴουστε] Vulgo οἵον. Vitium 
vel sine libris tollendum ex Aug. Tub. 
Orig. Euseb. et Stob. sustulit Fischer. 
Ηεινο. ] Noa dubito qu 

κατιδεῖν ἀνακύψαρτα] Non quin 
scribendum sit xaribex ἂν ἀνακύψαντα : 
ut κατιδεῖν ἂν sit pro κατόψεσθαι. In- 
cipiens autem participium & syllaba i» 
fecit ut omitteretur illa vocula ἄν. Srzrz. 

ἂν ἁνακύψ.] Omissam in libris partica- 
lam ἂν necessario h. ]. requiri monuerat 
im Steph. Euseb. κατιδεῖν bà ἆνας. 


κύπτοντες] Scita comparatio unde sen- 
tentias suas adumbrarunt ali: v. c. Ba- 


silius M. Homil. xv. p. 481. A. 

$ δυνηθεῖσα τῶν τε ὑλικῶν P 
παθῶν», καὶ τὴν γοητὴν (forte ) 
κτίσιν» φπᾶσαν καταλιτε», το 
ἰχθὺε ἀπὸ τοῦ βυθοῦ eps τὸν ὅνω ἐπιφό- 
veux» ασθαι, ἐν τῷ καθαρῷ τῆς ατί- 
σεως γε » ἐκεῖ ἕψεται τὸ πκεῆμα σὺ 
ἄγων», ὁ vibs καὶ à lame 
blich, yster. ZEg..ii. 9. p. 00. Kal 
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operi σὰ ὄνθώδε, οὕτως ὤν σα καὶ TO, 6XÁÍ i xri, nei 
s ἡ φύσις ὑκανὴ 61 ἀνόχεσθαν θεωρούσα, φνῶνδι ἂν ὅτι 
ὁ κενός ἔστιν ὁ Alae οὐρωνὸς χαὶ σὸ ene" φον —- 
5 «c &Anos yn. [S. 190. | "Hàs? µὶν γὰρ 7 yi καὶ "n 
λίθοι καὶ ἅπας ó σόπος ó ibid δμφαρμόνα à ἐστὶ καὶ Xü- 
σαηβρωμένα, ὡς περ τὰ $y σῇ δαλάττη v ὑπὸ σῆς Aqu 
xoi οὐτεῦ φύεται άξιον λόγον οὐδὲν ἓν τῇ θαλώττῃ, 0UTS 
vier ὡς vog emt οὐδεν i ἔστι, σήραγγες". δὲ καὶ ἄμμος 
xi αηλὸς ἁμήχανος καὶ βόρβοροί" εἰσίν, ὅπου CV καὶ 7 
99 j, xai αρὸς và wuo ἡμῖν κάλλη αρίνεσθαι οὐδ᾽ .ὁχὼσ- 


TL οἱ pr Ἡ: ἀνασχέσθαι *s.— 5 om ACEHIL.—? ἀληθῶς XTAATHCEGHILs, 
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μὴν τή» "ye λεπτότητα τοῦ Qerbs οἱ μὲν 
Geo τοσαύτην ἐπιλάμπονσιν, ὧν μὴ δύνασ. 
θα:.χαρεῖν αὐτὴν τοὺς σωματικοὺς ὀφθαλ- 
povs, ἀλλὰ καὶ αὐτὸ πάσχει τῶν ἰχθόων 
τοῖς ἀπὸ θολερᾶς καὶ παχείας ὑγρότητος 
els ἀέρα λεπτὸ» καὶ διαοφανῇ ἀνασπωμέ- 
zou. Aliquanto longius transtulit Julian, 
Or. v. p. 127. A. B. Verbum ἁνακύπ- 
που’ σπα] in argumento adhibuit Plato 
in Phzdro p. 846. A. de anima, qui ex 
hac rerum sensibilium caligine se in al- 
tum tollit, et quasi caput essent i in veri- 
fatis lucem: τοῦτο δέ 
dnsirer hor ιν ἡμῶν A e συμπο- 
ρευθεῖσα θεῴ, καὶ vera à νυν εἶναι 
φαμὲ», καὶ ἀνακόψασα els τὸ ὄντως ὄν. 
Lucian. de Sacrific. t. i. p. 532. ὑπερ. 
Βάντι δὲ καὶ i μωιρὸν els τὸ 
ὅρω, καὶ ώρα dul τοῦ i νότου Bryn 
Φώςσε Aa pov φαίνεται, κ c] 
κωθαρώτερος, καὶ ἄστρα διαυγέστερα, καὶ 
τὸ πᾶν ἡμέρᾳ, καὶ χρυσοῦν τὸ δάπεδον. 
Icaromen. t. ii. p 
καὶ epbs τὸ vü» ἀποβλόπειν ἐκειρώμην. 
Wirexérbu] Tub. Baseb, dpd 

αἱ υ et . χοσ. 
Euseb. Ms. Stob. Orig. ó ἀλφόον οὖν. B 
Qm Euseb. Edd. ἀληθὴς) ac deinde 

ab. «5 ἀληθῶ, φῶς. Hzaixp. 

ϱ- 185. οὔτε φύσται---ῥαλάσσμ] Unde 
mare ab Homero m àr ον νο- 
eatur. Ὦ. A. 816. p yir ἆκα- 
ταπανήτον, ολλ, , ni τὴ 
durdpwov. 
tussse,. de b. v, significatione. Orpheus 
pontum. quoque Sie τος Άπισν. vl et 


Apperet hic grammaticos fluc- — $éyra;, 


Auctor carminis de lapidibus xv. 10, 
Proclus (p. 95.) laudat alium ei 
versum, ubi mari idem epitheton - 
tur. Gor'r. 
οὔτε φύεται ἄξιο» λόγου οὐδὲν dv τὸ 
θαλάττῃ, οὔτε Prnt. Nil memorabüe, 
eujus aliqua ratio habeatur, in mari ex- 
tere: hoc enim significat ἄξιο» λόγου, 
non sane convenit cum natume observa- 
tione et historia. Itaque accipiendum 
partim per $» διὰ δυοῦ», nil existere per- 
Jecium cujus aliqua ratio habeatur : ani- 
malia quamvis immauia, plantas, metalla 
marina, contemnenda esse: partim ες 
pervolgato vituperio et contemtu, in quo 
mare apud Platonem, Pythagoram, et 
JEgyptos ert. Platonis in primis huc 
t Timtei finis p. 662. P. G. Com- 
paretur Philo Jud. te Mundi T» 
Ρ. 7. E. 14. A. B. Plutarch. de 
Osir. ». 869. E. Bolert. Animal. p. ors. 


uw» avos] Citat Thom. M. v. 
dt. Cod. we σήρακεν. male. He- 
eychiup : Xópoaytl-—0$aAo0s nos πέτρα (Gloss, 

ett. Ὕφαλος aérpa, latems saxum. v. 

. ZEn. i. 108.) ῥήγματα ἔχονσα. add, 

v. ᾶήραγξ. Gloss. vett. Ἄηραγ- 
erm serupulosum. Mox Bas. 2. Báp- 
Bopos. F1acu. 

Mei à» καὶ ἡ y9 ϱ] Ubiewnque in 
terra sit. Nam LLuoligentor eam 

paries umdam esse maris ferra promme 
Carentes, mere aque, | ubi.nil quidquam 


nil crescat, WrrT. 
Svov t» rad dj γῇ 3] Ubicumque terram 
ware alluit ; nAm jn Jpse za, 


1. 110. 
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σιοῦν -ἄδια. ἔκενω δι αὖ τῶν παρ ἡμῖν πολυ ἂν' ὅτι 
αλέον. φανείη διαφέρει». εἰ γὰρ" δεῖ κο μῦθον λέγειν 
καλόν) ἄξιον à ἀποῦσαν, ὥ uua, oia τυγχάνει τὰ &i 
τῆς γῆς ὑπὸ τῷ οὐρωνῷ ὄντα. ᾽Αλλὰ μήν, ἔφη o αιμμίαας, 
P ὦ Zoxoortc, ἡμεῖς γε τούτου τοῦ μύθου ἡδέως ὦν ἀκού- 


$. 62. W. aigue". 8. 136. ] Λέγεται τοίνυν, ἔφη, o σταῖρε, αρα-- 


σον μυ εἶναι σοιαύτη ; y?) αὐτὴ» ἰδεῖν, εἰ. τις ἄνωθεν θεῶ- 


ἀ 


ποὶ αὐτήν" wg περ αἱ δωδενώσκυτοι σφαῖραι, ποικίλης 


λλοῦ 
et corr '.—* 4 om AC.—t πολλοῦ ΚΛΊΕΗΙ, πολυ C.—? ἂν om AC. 


—Y πλέον ΤΑ 


G, πλείω Φε.--- οὗ Ἱ..--ᾱ γε A.—! καλὸν καὶ TEYGs et mg ἅ, om II et pr X. — 


: οἳ G et pr I.—* λέγε pr A.—»^ αὐτὴ Eusebius : 
4 θεῶτο ἂν TI, om pr K.—* αὐτὴν om ACEHIL, post ejr 
6cQro *s,—! δωδεκάστατοι T.—5 ποικίλοις 1: 


ubi terrz nihil, ne saxa quidem Arenave 
aut conum reperitur.— ο κάλλη Eu- 
seb. καλά. Ηεινο. 
el γὰρ δεῖ καὶ μῦθον λέγειν καλὺν] 
Ergo priora inde ab 6. 60. non erant 
μῦθος, sed λόγο». Quamquam et illa Mi 
hsec sunt item μῦθος mixtus λόγψ, qu. 
opportune monet Simplic. in Aristot. de 
Tis dr iii. p. 158. Α. καὶ τὰ ἄκρα τῇ 
TQ Φαΐδωνι ὁ Πλάτων συνεπαινεῖ, 
és Hard, τοῦ αἰθέρος ἐκτοταμένα" τολλφ 
τῷ µυθώδει καὶ τγματικῷ d ps οἶμαι 
μονος’ καὶ γὰρ μῦθον καλεῖ τὸν πε αὖ- 
γῆς λόγο», De solemni autem borum 
nominum antithesi, diximus ad Plu- 
tarchum de S. N. V. p. 82. Wvrr. 
el γὰρ δεῖ καὶ μῦθ.] Ald. et Bass. el 
*yàp—kaAby, καὶ ἄξιον àx. in quibus καὶ 
Cornarii monitu Steph. omisit, suflra- 
gante Ficino: Proinde si fa bulam quo- 
que narrare oportet perpulchram, opere 
pretium, Simmia, est. audire, atque ita 
Aug. Euseb. el γὰρ δὺ καὶ μυθολογεῖν 
καλόν, ἄξιον àx, In Tub. omissum est 
καλὸὺν, quod preter Ficinum et Olym- 
lodorus legit, cujus explicationem e 
Mw. protulit Wyttenb. ad Plutarch. de 
8. N. V. p. 88. Καλὸν ἔφη τὸν μῦθο», 
és καὶ τὸ φαινόµενον κατὰ rà βρουν ' Éxorra, 
καὶ οὐδὲν ἄπεμφαῖνον. Aib f) ravra εἶναι 
τὰ πράγματα és ἀληθῶς φαίη τι b», 1$) 
τοιαῦτα καὶ ob σόῤῥωθεν τὸ μυθικὸν .ἔχον- 
va. Ίσως δὲ ὅτι, καὶ μῦθος, καὶ λόγος, ὁ 
sihi δύναται’ λόγου ον ger ral 
τὰ epd-yuara. τοιαῦτα, μύθος t - 
ξασθαι δύναται καὶ βελτίονα ὑπερέχοντα. 
Similiter Gorg. 6. 1060. "Axove δὴ, φασὶ, 
µάλα παλοῦ λόγου, bv σὺ μὲν ἡγήσῃ μῦ- 
eor, és ἐγόμαι, eye δὲ λόγονι---ὑπὸ τῷ 


libri ^ do —€ ἥτις Π et pr'f.— 
onunt (T A'TeGe, ante 
ποικίλη χρώμασι om TG.—^ χρώ- 


οὗρωνφ. Aug. ὑπὸ τοῦ οὐρανοῦ. ΠΗσιπο. 

τὰ ἐπὶ τῆς γῆς ὑπὸ τῷ οὐρωφ] Aut 
legendum, aut certe intelligendum, quasi 
scriptum esset, τὰ ἐπὶ τῆς ὑπὸ τῷ P 
Yyüs' ea, qua fmt in terra subjacenti : 
ἐπ proxima ccelo terra : in altissima terra. 
Wr. 

6. 136. ἡ yf αὐτὸ ἰδεο] Sic pro αὕτη 
Euseb. ut ipsa postulat ratio. In prozi- 
mis, ubi Edd. ef τις ἄνωθεν αὐτὴν 
hoc αὐτὴν quum Aug. et Tub. cum Stob. 
non agnoscant, diutius ferri non debuit, 
Hzinb. 

ἄσπερ αἱ δωδεκάσκυτοι σφαῖραι] Hasce 
eleganter descripsit Apollonius in Argon. 
11. 195. etc. ubi Venus filio ist se pon 
rem romittit Z$aipay ἐὐτρόχαλον, 

eye µείλιον ἄλλο Χαρῶν Ἡφαίστοιο 

didt Épeor. Χρύσεα µέν ol 
κύκλα τετεύχαται, ἀμφὶ ὃ ἑκάστῳφ δΔι- 
πλόαι ἀψιδεςπεριηγέες εἱλίσσονται. Kovr- 
Tal δὲ ῥαφαί elour ἕλιξ ὃ ἐκιδέδρομε 
σαις Κυανέη. &ràp el ju» éais sert e 
BdAoio, * às, Φλεγέβοντα Bé 
ὀλκὸν ἴησι», . 

δωδεκάσκυτοι Cf. Photii Bibl. 
p. 718. δώδεκα d TQ 0 
vita Pytbagore, propter duodecim co- 
lores. Dacierius (p. 807.) fundum hu- 
jus loci Iesaism 8. liv. et Ezechielis xxviii, 
habet. GorTr. . 

ὥσπερ αἱ δωδεκάσκντοι σφαῖραι] 
pile duodecisn laterum coriacoorum. 
fertur ad dodecaedrum, cui Plato figaram 
mundi comparavit, quumsingulis quatuor 
elementis alias figuras tribueret, [teste] 
Auctor. Theologumenorum Arithmetico- 
rum p. 25..ubi nomen » ezci- 
dit. Sümplic. in Aristot. de Colo iii. p. 
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χρώμασι διιλημμένη ὧν καὶ τὰ ἐνβάδε εἶναι χρώματα" 


ὥς περ δείγματα, oic δὴ οἱ 


141. B. fin. 142. A. Plutarcb. qui dici- 
tur, de Placitis Philosoph. ii. 6. TIvéayó- 
pas, πέντε σχημάτων ὄντων ' στερεῶν, 
ἅπερ καλεῖται καὶ μαθηματικὰ, ἐκ μὲν τοῦ 
κύβον Φησὶ γονέα κ. γῆν, ἐκ δὲ τῆς 
πυραμίδος τὸ πῦρ, ἐκ τοῦ ὀκταέδρον 
τὸν ἀέρα, ἐκ δὲ τοῦ οἰκοσαέδρου τὸ ὅδωρ, 
ἐκ δὲ τοῦ δωδεκ τὴν τοῦ παντὸς 
ρα» Πλάτων δὲ καὶ ἐν τούτοις Ίνθα- 
«ορίζει. πο ipse tradit Plutarchus 
aliis locis: v. c. De EI Delphico p. 390. 
Α. de Defectu Orac. p. 433. A. 427. A. 
B. 439. A. D. Sympos. viii. 2. p. 719. 
D. Quiest. Plat. iv. p. 1008. C. ubi quz- 
ritur quare τὸ τῶν κυκλικῶ», rotundum, 
ebedalpen τὰ p és ὑπονοοῦσιν He τὸ 
v τῷ σφαιροειδεῖ προσένειµεν, 

eis» ὅτι τούτφ πρὸ: τοῦ παντὸς ó 


65s xar aro φύσιν», ἐκεῖνο διαζωγρα- 
ec» ; a τῷ αλήθει τῶν 


στοιχείων, ἁμβλύτητι δὲ τῶν γωνιῶ», τὴν 

εὐθύτητα διαφυγὸν, εὐκαμπτέᾳ ἐστι, καὶ Tf 

zeperác ec al δωδεκάσκντοι σφαῖ- 

gus &vxAorepis γίνεται καὶ περιληπτικό»' 

ἔχει γὰρ εἴκοσι γωνίαε στερεὰς, ὦ» ἑκά- 
ἐπίπεδοι 


στην περιέχονσι ἀμβλεῖαι Tpeis* 
ἑκάστη γὰρ ὀρθῆς ἐστι καὶ πέμπτου µο- 
βίον. συνήρµοσται δὲ καὶ συµπέπηγεν ἐκ 
δώδεκα πενταγώνω»ν ἰσογωνίων καὶ lco- 
πλεύρω. — Pythagore hoc arcanum 
Hip vulgasse ferebatur, ut prodit 


lamblich. Vit, Pythagor. $. 89. διὰ δὲ 
τοῦ  σεγκεν καὶ γ απο rok 
σφαῖραν τὴν ἐκ τῶν & τον) 

κατὰ θάλατταν és MIT. 
λαβεν és εὑρών' item δ. . 
Qva: γὰρ 6s ἀσεβήσαντα ἐν θαλάσσῃ 
ἑηλώσαντα τὴν τοῦ εἰκοσταγώνου 
* τοῦτο δὲ ἦν δωδεκάεδρο», ἓν 

Ἀσγομένων στερεῶ 

ἐντείνεσθαι. Ἑ Xenocratis 
de Vita Platonis refert Simplic. ad 
Phys. viii. p. 268. A. dodecae- 
drum Platoni Thy πέµητη» οὐσίαν osse: 
εἰ de Celo i. p. 8. B. Indis affingit 
Philostrat. Vit, Apollon. iii. p. 195. ubi 
videatur Olearius. Ad idem exemplum 


Ht 


1 


Enn. vi, vii. 15. p. 708. D. Senece 
Quest. Nat. iv. 11. *Pile proprietas 
€est cum squalitate quadam rotundi- 
143: zmqualitatem autem banc accipe, 
quam vides in lusoria pila, Non mal- 
un illi commissurg et rime earum no- 
ρου, quominus par sibi ab omni parte 
Üicatur, Quomodo in hac pila nibil illa 


yenQsig καταχρῶνται: ἐκεῖ 


intervalla officiunt ad speciem rotundi : 
sic nec in universo quidem orbe terrarum 
editi montes, quoram altitudo totius 
mundi collatione consumitur ^ Numeri 
Duodenarii laudes celebrant Allegorici 
Interpretes: in his Laurentius Lydus in 
libello de Mensibus nuper edito, opera 
Schowii, p. 7. qui ex Vaticano codice 
banc accessionem adjecit: ὅ Πομπίλιον 
Νουμᾶς, ἐφ᾽ οὗ Πυθαγόρας 3», δυοκαίδεκα 
μησὶ τοῦτον ἀριθμεῖσθαι διώρισε κατὰ τὸν 
ἐν Σωκράτη, ὅς φησι τὰς τῶν 
ὅλων τάξεις τῇ δωδεκάδι περιειλΏφθαι 
ἐπὶ τὸ κᾶν γὰρ ὁ θεὸς τῷ ἀριθμφ τούτφ 


κατεχρήσατο, διαζωγραφῶν αὐτὸ, &s φῃ: 
ew Πλάτων οἰκεῖον γὰρ τὸ σχῆμα τῇ 


τοῦ παντὸς ἰδέᾳ' καὶ γὰρ κυκλικό»' paucis 
verbis plures prodit errores. Taceo Nu- 
mam hagore squalem; quod de 
Phsdro Platonis ait, temere suscepit ex 
Proclo, qui in Euclidem, i. p. 48. duo- 


11. lii. 119. 


denatium numerum laudans hec etiam . 


ponit: ἡγεῖται γὰρ καὶ παρὰ τῷ Πλάτωνι 
δυοδεκάδος ὁ Zebs, καὶ ἀπολύτως éztrpo- 

ε τὸ πᾶν ; significans circuitum duo- 
decim Deorum in Phadro descriptum p. 
$44. 846. Cetera fluxerunt ex Timeo 
p. 537. A. ἔτι δὲ οὕσης ἑυστάσεως µιᾶε 
πέµατης, ἐπὶ τὸ πᾶν ὃ θεὸς αὐτῇ κατο- 
χρήσατο ἐκεῖνα διαζωγραφῶν' et ad dode- 
caedrum spectant, quse Plutarchus modo 
nobis citatus Quiast. Plat. iv. p. 1003. 
C. retulit. Duodenarii prestantiam item 
attigerunt Cassiodorus de Anima, t. ii. p. 
605. et Marsilius Ficinus in Argument. 
et Comment. Pletonicis p. 884. B. C. 
Ceterum Sphsera lusoria À morisex A poll. 
Rh. i. 185. & Forstero ad hunc locum 
non opportune adhibita, potius accom- 
modanda est ei pilarum generi, quod in 
Leonide Tarentini Epigr. xxxii. ani- 
madvertimus Bibl, Cnt. part. ii. p. 85. 
ut recte fecit Jacob. Anthol. Gr. t. vii. 
p. 93. Neque tamen omittenda sunt 


Olympiodori Excerpta, quorum in Codice 
i. Dis hic locus animadvertitur, primum 
pone ὦ ^9. 9s 
T 8s κρόεισι T κάεδρο», 

v διαζω]ραφεῖ 4 Τίµαιοε ὃν ἐκεῖ διαλέγε- 
ται τρόπον καὶ (forte 4) ὅτι τῶν δώδεκα 
ἡγομόρων € ρηται vais. ἑλλάμψεσι, 

» αι. 


μάλιστα 
μὲν τὸ αὐγοειδέν ἤδη δὲ ὦ; ἐνδέχεται 
καὶ τὰ νῶτα αὐτῆς' ὄπουγε ἐν τοῖς τῄδε 
τόποις ἴχνη ἄττα τῶν τοιούτων ἀποῤῥοιῶ» 
ἐμφαίνοται. ἔτι δὲ ἐκ τρίτων», δωδεκάτη 
σφαῖρα ἡ γῇ τωσῶν δὲ τὰς µεθέξεις δε- 
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δὲ αὥσαν τὴν γῆν $x τοιούσων syn, xai πολὺ) ἔτι Ex; λαμ- 
, N . L4 4 ΄ V * * f. 
aporipom xmi καθαρωτίρων ?» τούτων. σὴν [y γὰρ ἅλουρ- 
f. . N - 
q^ εἶναι καὶ θαυμαστὴν τὸ κάλλος, τὴν δὲ χρυσοειδῆ, 


v3» ὃς ὅση λευκὴ γύψου 5" 


/ ἀ / LE. 
qjiovog λευκοσεραν, XO iN 


e ri 
φὼν ἄλλων χρωμάτων ζυγπειμένη ὡσαύτως καὶ irr 


para εἶναι TG.—À loue TG.-—À πολλοὶ H.—X ἁχουργῆν TGL.—! καὶ om CACBHIL, 
—» καὶ T.—^ χιόρων T'G.— ξ. ΣΥ: συγκείµενον 1, ἐγκειμένην 5.—9 ἐπὶ I.— 


χοµένη τῶν «pb αὐτῆς, elkóros δωδεκά- 
Μύρφοε γίνονι. Ὁδίπάο p. 947. Ὅτι τὸ 
δωδεκάεδρο» οἰκεῖον σχῆμα τοῦ ο 9, 
quel» ó ἐδηγητὴς (forte Olyapiodorus), 
ὧν τῆς γῆς ó xoBos* καίτοι ἐκ τῶν τεσσά- 


distinctam, quorum specimta (vel ex- 
empla) esee colores eos qui hic sunt: 
quibus pictores utuntur. aut fortasse abu- 
duntur, vel, pro sua libidine utuntur, ot 
rmpositio non vacet in καταχρῶνται. 
EP. 
ποικίλοι χρώµασι διειλ.] Vulgo ποικ(- 
A9», xpóp. διειλ. in quibus 8ls ταυτόν. 
Nostrum dedit Stob. et Ficinos vertens 
variis distinctam coloribus. Hxiwp. 
ὧν καὶ τὰ ἐνθάδε el».] Quorum colo- 
rwn hoe quibus pictores utantur, quasi 
quedam specimina esse. καταχρῶνται hic 
ut siepe, apud Platonem imprimis, nihil 
est nisi χρῶνται. HxrNp. 
ét Asperpordper] Non mirum, quod 
Ald. Bas. Stob. habent junctim éxAay- 
έρων: est enim opernrum vitium : at 
illud mirum, quod henc, ut veram, scrip- 
turam recepit Fors , et secutus est 
Pischeres: idque admirabilitatis caussa 
nobis memorandum erat. Saltem debe- 
bent aliquo exemplo bonitatem nominis 
προς demonstrare sine eo in Lexicis 
recentioribus prediti. Quod si fecissent, 
vel sic vulgata seriptura retinenda erat. 
Wrrr. qui sic in. Addend, * Nomen 


ἔκλαμπρος et alibi meminimus nos le 
gisse; et exstat apud Joseph. B. J. V. 
ii. S. et Eudociam p. 398. Ettuetur 
se verbo ἐκλάμπα, et analogia Nominum 
ἐκφανὴς, ἐκπρεχὴς, 2c similium." 
καὶ πολὺ ἔτι ἐκ λαμπροτέρων] Isocrat. 
Evsag. p. 201. B. οὐδὲ περὶ Κύπρον µόνον 
διδιὼς, ἀλλὰ πολὺ περὶ µειζόνων. Κε- 
noph. Anab. iii. 1. 29. ὥστε éeiyal un 
δοκεῖ berti i. ἁγῶνα n σὺν t 
vfiuori µείζονι $ τούτοι — Cyrop. vii. |. 
21. πολὺ γὰρ ἐν ἀσφαλεστέρῳ ἔσεσθε Bu 
γενόµενοι. Ῥ]αΐο- de Rep. ix. p. 689. 
E. πολὺ ἐπὶ Beworépp óA(0pp χρυσὺν 
okei, Tamen vitiosam  librorom 
scripturam ὀκλαμπροτόρων, cui alteram ex 
Euseb. substitueret Stephanus, Fischer. 
revocavit. Ἠεινο. 
xag. »] Án quod a luminis ra- 
diis, quod 6. 58. ἀληθωὸν φῶς appelha- 
bat, elliciuntur ? ut Socrates jam samio- 


. rem, quam veteres, de coloribus habuisse 


videatur opinionem? Addit ἡ τούτων, 
quibus nos utimur, v. c, in vestibus. 

estigin si non hic sint recentioris ra- 
tionis de coloribus, certe sunt apud Clau- 
dianum de Mall. 'Theod. Cons. 106. 
* Sitne color proprius rerum, lucisne re- 
pulsu Eludant aciem." v. Gesner. qui 
Aristarchum Samium, apud Stobeum 


: Ecl. Phys, xix. p. $56. colorem definire 


dicit: φῶν τοῖς Owoweuiévors Anmrirror. 
oo ob» hanc enim due 

τὸν γὰρ] Sc. γῆν enim ejut 
partem Mu Pid $ χιόν. Euseb. γ. 
καὶ χ.--καὶ ἐκ τῶν ἄλλων χρωμ. cvyr. 
sc. τὴν ἄλλη» γῆν εἶναι.---χρ. τι dier 
παρέχεσθαι. "Tub. παρόχεται.----ἓν τῷ τὸ) 
ἄλλ. xpo. ποικιλίᾳ, sc. τοῦ à , 
TOU χρυσοειδοῦς; τοῦ λευκοῦ 
etc. ' Vix memorata dignum est Mudg 
commentum legentis ἐν τῇ τῶν liver xps. 


gro abr. e$ quadam 
e ép Tt abr. εδ] Ut una . 
P apparedl. 


quatenus varie 
interstitium 
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αλεόνων καὶ καλλιόνννἳ Jj ora, ἡμεῖς ἑωράκαμιυ. καὶ γὰρ 
αὐτὼ ταύτα τὰ κοῖλα αὐτῆς, ὑδαγός γε καὶ ἀέρὸς eux Asa" 
ὄντα, χθώμοιτός vi* εἶδος καρέχεσθωι' στίλβοντω i» vil 
τῶν ἄλλων χρωμάτων ποµµλία, NOTE ὃν τι αὐτῆς εἶδος 
ξυνεχὲς φοικίλον φαντάζεσθαι." ἐν δὲ ταύτῃ οὔση τοιαύτὴ 
ἐωὼ λόγο” τὰ φυόμενα" φύεσθαι, δίνδρω γε καὶ dyfy* 
καὶ τοὺς παρανύς. καὶ Gb và ὄρη ὡδαύτως καὶ τοὺς λί- 
θους ἄχειν ἀνὼὰ τὸν αὐτὸν λόγον τήν τε λειότητα καὶ τὴν 
διαφάνεια καὶ τὰ χρώματα καλλίω' ὧν καὶ τὼ ἐνθάδε 
λιθίδια εἶναι" ταῦτα τὰ ἀγαπώμενα μόρια, σάρδιά τε καὶ 


ΦΑΙΔΑΩΝ. 


6 καλλίαν Q.—" ἔκπλεα ΧΠΦΟΒΕΕ et Cort A.—* Te H.—t παρέχεται Π : παρέχοσ. 
/ueva 


9 ITE 9 qu M 
θαι in mg X.—" θαυµμάζεσθαι TAGs.—" libri pleriqüe ἀνάλογον.---" τοιαῦτα I.— 
X ἅλση TAeGs et mg X.—YJ mí» τε λειότητα ΤΥΦΟΕΩΟΙΙ, et corr II, τήν re λειότατα 


ἀνέλογον] I. e. àyà λόγο», cadem 
lione : confirmat Pollox ii. 118. 
p τὰ $vójera dico0nr Πλάτων 
ir téwepl ψυχῆς. Plotin. Enn. iv. p. 440. 
D. Sic ἀνάμεσο» pro àxà µέσο». Wvrr. 
dà λόγο»] Vulgo junctim ἀνάλογον, 
ut et de Rep. vi. p. 508. C. p. 511. extr. 
et alibi perperam scriptam, Euseb, ἂνά- 
λογον τὰ τοιαῦτα φΦύεσθαι. Λη àrà λό- 
"yov τὰ φυόµενα τοιαῦτα φΦύεσθαι Ἰ Certe 
Φοιαῦτα expressit Ficinus: én hujusmodi 
vero lerra convenienti ratione similes 
Rasci arbores. Hin». 
ἄρθη καὶ τοὺς] Euseb. ἄνθη ἔχοντα 
καρπούφ. male. FiscH. 
fà Upn ὁσαύτως καὶ τοὺς λίθου: Éxew] 
$C ex eo est figurarum opinionumve 
Phtonicarum genere, quie late ad poste- 
106 difhanarunt, etiam eos, qui Platonis 
scripta non legissent: veluti scriptorem 
Apocalypseos, nova Hlerosolyma infor- 
mantem,  Quaniquam ípsum Platonem 
ex Hobreeis doctoribus hausisse vult Ori- 
genes, petvulgato illo Patrum errore, 
adv. Celsum vii. p. 715. D. Aoxei δέ 
po καὶ τὰ περὶ τῶν τῇδε τιµίων εἶναι 
ομένων Nr ἀποβῥοήν τω Aeyo- 
ay ἔχειν τῶν dy kpeit rov 
dopo Tiv oU ἀπὸ "o 
r$ Ἡσαίᾳ àvayeypaupévov περὶ τῆς πό- 
λεω: τοῦ θεοῦ--. Eusebius pro λίθονε 
habet βουνού: καγεδηδεσµένοι, κ. T. À. 
Breviter complectitur Proclus in Tim. v. 
. 282.—Tmepl γῆς καὶ τῶν ἔργων αὐτῆς, 
:φησυ ὁ ἐν Φαΐδωνι Σωκράτης ΄ τοῦτο 
μὲν ὃ ἡμεῖι οἰκοῦμεν, κοὶλόν ἐστι καὶ σκο- 
τενὸν, καὶ ὑπὸ ἄλμη:ς κατεδηδεσµένο»") 
Plat. Vo 


L. V. 


ἄλλη δέ ἐστον ἡ &Xn0w)) γῆ, θεῶν ὑποδο- 
xàs ἔχουσα (καὶ ἄλλη del.) καὶ κάλλος 
Tj ἐν οὐὗρανῷ προσεοικός. WrrT. 
καὶ τοὺς λίθους] Euseb. κ. τοὺς βου- 
vois. βουνὸ»ς vocabulum de quovis collé 
vel tumulo, eed recentioribus demum, 
usitatum, V. Valcken. ad Herod. iv.. 
166. p. 851. Ἠεινο. 
τήν Te λειότητα] Libri bic omnes τε- 

λειότητα: sed librorum hic nulla prorsus 
euctoritas, Dedi quod suqsit Stephanus, 
τήν τε λειότ. aptissimum h. l. non Ἱαρί- 
dibus modo, sed montibus etiàm, si qui- 
dem his et ἡ διαφάνεια conveniat et τὰ 
χρώματα. Contra ad rhv τελειότητα 
parum quadrat quod sequitur καλλία, 
egreque in vulgata scriptura de Platonis 
quidem more desideratur vocula 7e : om- 
nem denique dubitationem tollit statim 
illita sardiorum lapidum iaspidumqueé 
et zinaragdorum tnefitio, nec obstat suprà 

. 185. init. illud οὔτε τέλειο», ubi sermo 
vit de rebus in mari n&stentibus.  Imoó 
sÍ h. 1. γελειόγητα posuisset, qui posset 
deinde 6. seq. init. tanquam causam illud 
afferre, ὅτι ἐκεῖνοι ol λίθοι καθαροί elo, 
καὶ οὗ rar οὐδὸ διεφθαρμένοι ὃ 
Quid enim ahud in his lapidibus jj τὸν 
Ἀειότης nisi τὸ d) εἶναι κατεδηδεσµέρά 
μηδὲ διεφθαρµένα2 | Plura. nos dicere in 
re satis per se aperta. Fischeri coegit an- 
notatio, qui quod dicit, Platoni scriben- 
dum fuis&e T)» λειόγητά Te, Don τήν 
ve λειότητα, &liud. discere ex quavis li- 
brorum, quos edidit, pagina potuerat. 
Πεικο. 


Mía τὰ ἀγακώμενα) | Lapides pre- 


ετ lii, 113. 


ες. 111. 


318 IIAATONOZ 
»4 à 4 / à s , M ed , ^ δε 
ἰῶσπιδας x04 σµαράγδους καὶ πάντα T .σοίαυτα" SE. 
3» S e | ?23 ο b 5 A X / / r-] 
ρυδὲν ὁ τι ου" TOIOUTOV) ενα: καὶ ἔτι. τούτον κάλλιον- 
ἀ ᾿ ^5 ^s , 
[S. 197.] To δ᾽ αἴτιον τούτουὰ εἶναι, ὅτι ἐκεῖνοι οἱ λίθος 
/ ) ϐϱ ν 5 / ην : / e 
καθαροί sii" .καὶ ου κατεδηδεσµένοι.ουδε διεφθαρµένοι,. ὡς 
. V N ο» rol 
περ oi ἔνθάδε, ὑπο; σηπεδόνος καὶ ἄλμης, ὑπὸ τῶν δευβο 
« Φε / '" « Y / g Y ^h Y " » 
ξυνερρυηκότων, & καὶ λίθοιξ καὶ yo. καὶ τος ἄλλοις 
1 ^e / X vw 
ζώοις σε' καὶ Φυτοῖς αἴσγη τε καὶ νόσους παρέχει. τὴν δε 
^v ^ * »y e 
gi» αὐτὴν κεκοσμῇσθαι) τούτοις τε" ἅπασι καὶ ἔτι χρυσῷ 
^ ^s /, , 
ο xci ἀργύρῳ καὶ τοῖς ὤλλοις αὖ τοῖς τοιούτοις. ἔκφοι- 


A: τὴν τελειότητα Ός.--Σ εἴη 45.—5 οὗ ΧΛλΠοξΗΙ1,: yj *s.—h τοιοῦτον G.— 
€ κάλλων Γ: καλλίω *s.—À τοιούτους TG.—?* «loi καθαροὶ XRII.—! ὑπὸ τῆς Γ.---- 
£ καὶ vois λίθοι TAeGs et mg Χ.---ὂ καὶ τῇ γῇ ΓΔΦΟε et mg ἅ, om E.— τε poet 
(dois om T'G.—J κεκοσμεῖσθαι 1.—k τε om EITT et pr 20(.—! sáe: ACEHIL.—9 ἂν 


tiosi, cari, qui magni aestimantur, nempe 
gemms.  Phrynichus p. 188. Λιθάριον 
φάνυ φυνλάττου, λιθίδιον δὲ Aéye. "l'ho. 
Magister: Λιθίδιον λέγε, ἀλλὰ μὴ λιθά- 
piov. Σάρδια sunt sarde, gemmse coloris 
rubr fere pellucids, ita dicte & Sardi- 
bus, Lydia urbe, cujus in agro reperte 
primo dicuntur. v. Plin, H. N. xxxvii. 7. 
Idewibes sunt gemmse diversicolores. 
nem alie sunt purpuree, alie cerules, 
alie virides, alie aeri similes. v. Plin. 
H. N. xxxvii. 8. ἜΣμάραγδοι sunt gemmte 
virides maxime omnium. v. Plin. H. 
N. xxxvii. 5. " Omnino de his, reliquis- 
que, gemmis, preter Plinium et Theo- 
pbrastum de Lapid. p. 217. Basil. eorum- 
que interpretes, consuli debet Brucma- 
Du$,qui peculiarem librum de gemmis 
lingua Theoti*ca conscripsit. Frscn. 
οὐδὲν ὅ,τι ob] Sic pro ὅ,τι μὴ Aug. 
Tub. itemque Euseb. ubi scriptum óri- 
οῦν. Menon. p. 74. D. καὶ $js οὐδὲν 
αὐτῶν ὅ,τι ob σχΏμα εἶναι.  Protag. 6. 


37. ὡς ἀναγκαῖον οὐδένα ὄντιν) οὐχὶ ἃμωσ- 


ι 


Ὑέπως µετέχειν αὐτῆι. 'Themtot. 6. 10, 
Φαμὲν οὐδένα ὄντιν οὗ τὰ μὲν αὑτὸν 
ἡγεῖσθαι τῶν ἄλλων σοφώτερο». Όγτορ. 
i. 4. 25. οὐδένα ἔφασαν ὄντιν) οὗ δακρύ- 
ovra ἀποστρέφεσθαι. Quippe locutio hac 
οὐδὲν ὅ,τι οὗ in unum quasi vocabulum 
coiit : contra μὴ sic posuisset Plato, éxei 
δὲ οὐδὲν εἶναι ὅ,τι μὴ τοιοῦτον εἴη. Ἡσινυο. 

καὶ ἔτι τούτων καλλίω] | Sc. ἐκεῖ εἶναι 
πάντα. Sic tolerari potest hoc καλλίω ; 
prestat tamen κάλλιον, α Ficino reddi- 
tum : illic nihil esse quod non tale sit aut 
etiam pulchrius. ΗΕΙΝΟ. 

6. 137. κατεδηδεσμ.] Hesychius : Ka- 
τεδηδεσµένω»' καταβεβρωμένων. Fiscn. 


ὑπὸ τῶν δεῦρο] Delendum videtur ὑπὸ, 
quamquam omnibus in libris traditum, 
excepto Eusebio, qui ejus loco καὶ pzse- 
bet. Wyrr. 

καὶ ὑπὸ τῶν δεῦρο] Ita Euseb. Α ce- 
teris libris abest xa), quod tamen ad sen- 
sum requiritur, quum intelligantur agsee 
nebulaque et aer. 6. 139. εἶναι τερὶ τὸν 
γῆν πολλὰ κοῖλα---εἷς & ξυνεῤῥνηκέναι τό 
τε ὕδωρ καὶ τὴν ὁμίχλην καὶ τὸν ἀέρα. 
Platonis fortasse fuerat ὑπό τε τῶν δ. 
mox Tub. ἕξε ev, Hxinp. 

τοῖς ἄλλοις ζώοις τε k. j.] Sic cum 
Fischero interpunxi. Sublata tamen post 
ἄλλοις distinctione, positum hcc ἄλλοις 

utet aliquis eodem modo quo Aristoph. 

ac. 159. ὑτὲρ ὑμῶν (τῶν ᾿Αθηναίω») 
πολεµίζων ᾿Αντεῖχον ἀεὶ καὶ τῶν ἄλλον 
νήσων. Herodot. ii. 80. Ἀυμφέρονται δὲ 
καὶ τόδε ἄλλο Αἰγύπτιοι Ἑλλήνων µού- 
νοισι Λακεδαιμονίοισι---' τόδε µένηοι ἅλ- 
λοισι Ἑλλήνων οὐδαμοῖσι συµφέρονται. 
Xenoph. Anab. i. 6. 5. οὗ γὰρ ἦν χόρτος 
οὐδὲ ἄλλο δένδρον οὖδεν. Cyrop. vii. S. 
T. kal βοῦς καὶ ἵππους εἶπε τούτφ xod 
ἄλλα πρόβατα πολλὰ ἐλαύνειν. | Nisi ibà 
πρόβατα vetere significatu cujusvis ge- 
netis pecora designet. Lysias p. 650. 
πολλῶν γὰρ ἀγαθῶν καὶ ἄλλω» χρημάτων 
εὐπορήσει», ubi Reiskium hec ratio fe- 
felit. Gorg. $. 64. εὐδαιμονιξόμενος ὑπὸ 
γῶ» πολιτῶν καὶ τῶν ἄλλων Lévow, ubi 
vid. adscripta, et conf. Backhius in Plat. 
Legg. p. 146. Ηεικο. 


πασι] Aug. πᾶσι. Mox ὧν τὰ pro 
Üvra Euseb. Dein pro *arraxob Tub. 


Euseb. Stob. πολλαχοῦ. lliud quoque 


Ficinus expressit, perque omnem terram. 
Ηκικο. 
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νή γὰρ αὐτὰ a'tDusévou, ὄντα πολλὰ πλήθει καὶ μεγάλα 
καὶ πανταχοῦ τῆς γῆς, ὥστε αὐτὴν δε εἶναι θέαμα» 
εὐδαιμόνων θεατών. ζωα ὃ᾽ ἐπ αὐτῆς εἶναι ἄλλα τε 
πολλὰ καὶ ἀνθρώπους, τοὺς μὲν ἐν μεσογαία" οἰκοῦντας, 
vovg δὲ περὶ τὸν ἀέρα ὡς περὶ "usi; περὶ τὴν θάλασσαν, 
τοὺς 0$ &» νήσοις Ge περιῤρεῖν TOY ἀέρα πρὸς τῇ ἠπείρω οὔ- 
σας" καὶ tW λόγω, 0 περ" ἡμῖν τὸ" ὕδωρ καὶ" ἡ θάλατσά 
ἐστι πρὸς τὴν ἡμετέραν χρείαν, τοῦτο ἔκεν τὸν ἀΐέρα, ὃ δὲ 
Api» ὃ ἀήρ, ἐπείνοις" τον αἰθέρω. S. 138.] Τὰς 9i 
ώρας αὐτοῖς". κρᾶσιν ἔχειν σοιαύσην, ὥστε ἐκείνους ἀνόσους 
είναι καὶ χρόνον TS ζην πολὺ πλείω τῶν ἐνθάδε καὶ ὀψει 
Δ.---ὃ τοιούτοι: om pr TI.—^2 πανταχῆ L, πολλαχοῦ XMEIIT.—P θέαν ἵ.---ᾱ αὐτῆς 


Ας, αυτῇ XIIEY, αὐτὴν ceteri.—' ἅττα 4.—* µεσογείᾳ Es.—t sep om Γ.---- ὥσ- 
περ ΓΟ.---7 καὶ l'G.—* ὕδωρ καὶ TAAGEGHILes: ὕδωρ τε καὶ *s.—* éxeivo pr T, 


οις 
ἀκείνοιε corr T.—J *6 add &.—9 τοῦτο diei Es.—5* αὐτηε R, αὐτῆς XT AITIeGe et pr 


θέαµα εὐδαιμόνων θεατῶν] Huc spectat 
Plotin. Enn. v. viii. 4. p. 546. B. πάντα 
γὰρ τὰ τοιαῦτα ἐκεῖ, olov ἀγάλματα sap 
αὐτῶνιἐνορώμενα ὥστε θέαµη εἶναι ὑπὲρ 
εὐδαιμόνων Ücar&v :.quem hoc loco nisi 
legisse, certe cogitasse ὑπερευδαιμόνων, 
apparet ex eodem nomine iterato p. 547. 
B. Origen. adv. Celsum iii. p. 499. E. 
ὅσον ἐπὶ vol, ὦ οὗτος, koboais ὑπάγονται 
ἑλπίσι καὶ οἱ τὸν Πυθαγόρου καὶ Πλάτα- 
vos παραδεξάµενοι περὶ ψυχῆς λόγον, τε- 
φυκυίας ἀναβαίνειν ἐπὶ τὴν ἀψίδα τοῦ 
οὐρανοῦ καὶ ἐν τῷ ὑπερονρα»ίῳ τόπφ θεω- 
iy τὰ τῶν εὐδαιμόνων θεατῶν θεάµατα. 
his referuntur ad Phaedrum p. 945. A. 
B. àj5a τοῦ οὐρανοῦ, et ὑκερουρανίῳ τό- 
Te" quod alibi ostendemus. WvrT. 
(9a δ ἐπ αὐτῆς] Aug. ἐπ αὐτήν. 
Tub. (ad T^ ἐπ᾿ αὐτῇ. S. 184. ἡμᾶν οὗν--- 
οἴεσθαι ἄνω ἐπὶ τῆς γῆς οἰκεῖν. 6. 185. 
τὰ ἐπὶ τῆς γῆς ὑπὸ οὐρανῷ ὄντα. Ἡσινυ. 
µεσογείφ] Aug. et Stob. µεσογαίᾳ, ut 
Thucyd. i. 120. pro τὴν µεσόγειαν in 
Cod. scriptum fuit τὴν µεσόγαιαν. — At- 
que sic Xenoph. Hellen. vii. 1. 8. ἐν µε- 
contra iv. 7. 1. ἐν µεσογείᾳ. 
Anab. v. 10. 19. est διὰ µεσογαίας, item 
vi. 2. δ. els µεσόγαια». Preetuli vulgatum 
propter similia βαθύγειος, λεπτόγειος, 
pe doyyeos. Hain». 
ὥσπερ ἡμεῖε] Sc. οἰκοῦμεν, quod facile 
sübauditur, nec corrigendum ἡμᾶς. ΑΠ: 
stoph, Ran. 808. Ἔξεστι δ᾽, ὥσπερ Ἡγέ- 
Aoxos, ἡμῖν λέγειν. — Gorg. δ. 80. Οὐδὲν 
οἶμαι τοσοῦτον κακὸν εἶναι ἀνθρώπφ, ὅσον 


δόξα ψευδὴς (sc. dol), περὶ ὧν τυγχάνει 
νῦν ἡμῖν ὃ λόγος bv, ubi nominativum 
male a me tentatum viudicavit Schef, 
Melet. p. 126. Demosth. in Mid. p. 87. 
Spald. ἐχρῆν αὐτὸν- -τὰ Ürra ἀναλίσ- 
κοντα, ὥσπερ ἐγὼ, οὕτω μὲν ἀφαιρεῖσθαι 
τὴν νίκη», ubi scribi potuit κἀμὲ, ut Soph. 
(Ed. C. 868. τοίγαρ σὲ--"Ἠλιος δοίη βίον 
Τοιοῦτον olov καμὲ γηρᾶναί ποτε. Ηςινυ. 

τὸ ὕδωρ καὶ ἡ θάλ.] In Edd. post ὅδωρ 
interpositum τε non agnoscunt Aug. et 
Tub. neque expressit Ficinus. Itaque 
ejeci. Πεινυο. 

τοῦτο ἐκείνοις τὸν à.] Ita Aug. Tub. 
Bas. 3. [unde Steph. pro var. lect.] et 
Stob. Vulgo éxei, Post hoc ékelvois 
intercidisse suspicor εἶναι, quod duriter 
certe omissum, ΠξΙπΡ. 

6. 138. τὰς δὲ pas abrois] Tob. αὖ- 
τῆς (sc. τῆς γῆς) ut ante ζῶα 8 àv αὐτῆς 
εἶν. Illud tamen et Ficinus legit vertens 
epud eos; neque offendere debet statim 
post αὐτοῖς illatum dcinde ἐκείνους. Pro- 
tag. 6. 5. ἂν αὐτφ διδῷε ἁργυρίον καὶ 
πείθῃτ ἐκεῖνον, ποιήσει καὶ σὲ σοφό». 
Euthyphr. p. 14. D. ἀλλά uoi Actor, τί 

$) ὑπηρεσία ἐστὶ τοῖς Ücois. Αἰτεῖν 
τε dis αὐτοὺς καὶ διδόναι ἑκείνοις; Xe- 
noph. Mem. iv. 1. 1. καὶ τὸ ἐκείνου µεµ- 
νῆσθαι pJ παρόντος οὗ μικρὰ ὠφελεῖ Tobs 
εἰωθότας τε αὐτῷ συνεῖναι καὶ ἄποδεχο- 
µένους ἐκεῖνορ. Ἡεινο. 

χρόνον τε (fv πολὺ πλείω τῶν ἐνθάδε] 
Olympiodorus Cod. i. p. 156. Ὅτι, 

wves, Φθαρτοὶ αὐτῶν οἱ χιτῶνες el 


11. iij. 114. 


$. 63. W. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


καὶ ἁποῦ καὶ Φρονήσει moi ssi σος τούτοις AMA 

ο. ο / , PA 

ἀφιστάναι τῇ avr) ἀποστάσει 5 περ ado τε ὕδατος ἀφί- 
/ M 2, 


στηκα xai αἰθὴρ ἀέρος αρὸς 


καθαρότητα. καὶ δὲ καὶ διῶν 


Φ) d t£ ;, 47.0 ο Yo - , M 0 M 
1dq vs καὶ ἱερὰ ewroig* tv, Vr oic τῷ Orri οἰκητὰς θκους 
34 κ 4 f N ’ N05 A47 ο f» 
syer καὶ φήμας τε καὶ µαντιίας καὶ αἰσθήσεις τῶν θεών 
9 ^s 8 , P d 
καὶ τοιαύτας ξυνουσίως φίγνεσθαι αυτοῖς προς avreuc- 


καὶ và» vs" ἥλιον xc) σελήνην καὶ ὥστρα ὀρᾶσθαι' ὑπ' 
αὐτῶν oit τυγχάνει ὄτα, καὶ τὴν ἄλλην εὐδαιμιονίαν TOU- 


5 


k » ^ 9 ν € M «1 M ” e 
τω ἀκόλουθον εἶναι. xai ὅλην py δὴ τὴν ΥΤν οὕτω er9- 
φυκίναι καὶ" τὰ περὶ ην γῆν τόπους ὃ ir αὐτὴ. εἶναι 


A.—h ἡμῖν A.—^* καθαριότητα G et 
lacuna : ἄλση *s.—* abrois καὶ le 


T.—4 {δη ACEHIL et γρ H, renérg T: in G 
TG.— τινας 1.—£ ([wovalas — ve 
om T'Gs.—! θεωρεῖσθαι TAGG ct mg X, θοωρῆσθαι ε.---) αὐτὸν A.—k τούτων add 


XuT.— ce HY, 


P | 
l'ARITTeGs.—l 8) om T.—9 καὶ om C.—5 τὴν om T.—9? dy αὐτῷ om E.—» αὐτῶν 


Ti» φόσιν τῶν το ὀνθάδε καὶ τῶν 

Ρίων, obs αἱ Ἑσπερίδες ὀρέγουσι τοῖς els 
πέρας ἐλθοῦσι τῆς ὅληι γενέσεωε ὅτι δὲ 
δεῖ τι καὶ ὅλον γένος ἀνθρώτων εἶναι ο 
(Ces Dacus) deri σαι τρωφόμνο. 

ge ) ἀκτῖσι 7 . 
" ἱστόρησεν 'Apwror(Ags ἰδὼν ebrés. 

YTT. 

καὶ ὀσφρήσει] Hoc in uno repertus 
Aug. apteposui tamen vulgato καὶ Φρο- 
ψύσει, quum ingenii prmestantiam non 
sape (am obiter uno verbo meiorasset 
Plato, nec post φρονήσεωε mentionem 
addidisset bmc καὶ πᾶσι ves τοιούτοι». 
Nunc additis his signiücanter gustus (ac- 
iusque. ΗΕΙΝΟ. 

(«dr 4$] Ita pro vulgato ἄλση Aug. 
et Par. lllud quum per se aptius est 
h. |. tum tanquam Platonis vocabulom 
affertur α Timzo, in nostris autem Pla. 
tonis exemplaribus non alias reperitur. 
V. Rubnk. ad Tim. p. 9$. Huic igitur 
sedem suam restiuimus. Ey autem b. |. 
sunt templa cum statuis, lepà loca quavia 
sacrela, ut τεμένη et ἅλση. HaiNpD. 

οἰκήτας] Aug. οἰκηταί. Fiscu. 

- dv ols τῷ ὄντι οἰκητὰς θεοὺς εἶναι, x. 
τ.λ.] In quibus revera habitatores essa 
deos, et voces oraculaque et cisienes deo- 
fum, corporis sensibus Deo- 
rum presentam τῷ ὄντι cognosci, non, 
uta ud homines inferioris Terre, obscu- 
Noribus indiciis: valet hic vis dictionis τῷ 
ὄχτι supra ad 6. 12. explicita: et φήμης, 
Bibl, Crit. pait, ix. p. 6δ. ubi notavimus 


hunc locum a Philostrato expreesum 

Heroic. p. 666. 0eoós τε γὰρ. ὧν ὁπαδοί 

elei, γωώσκουσι τόνε, οὐκ ἀγάλματα θε- 

ῥεσεύουσαι καὶ ὑπονοίαι, ἀλλὰ ἑυνουσίας 

φανερὰ; αρὰε αὐτοὺς ποιούµεναι 
u 


Üre quod Virgil diiit, veras «udire et red- 


dere €oces. WT. 

καὶ αἰσθήσειε τῶν θεῶν] αἰσθήσειε recto 
Fischerus ad visa et somnia traxit, quum 
dii bominibus vigilantibus dormientibusve 
appareant. i αἱ 


τούτων ἀκολ.] τούτων hoc accessit e 
Tub. οἱ Ficino: ceteris in rebus beatitu- 
dinem eos his rebus congruum. poesidere. 
Εεινυ. 

καὶ ὅλην μὲν Bb τὴν γην οὕτω τεῴν. 
κέναι] Et totam quidem terram hujus- 
modi natura esse. lioc de tribus dicun 
tur partibus, quibus totam terram cos- 
stare dixcrat, supera, media, infera: sed 
mediam, quam noe homines incolimus, 
breviter memorat: cesteras de industria 
et copiose describit, Et hactepus qui- 
dem de supera, quam scita sane specie 
etsusvi, nec non verisimiliter informe" 
vit ; excepto, quod materiam ejus teme 
corporumque animaltum ac stirpium nom 
dednivit, etsic eam partem proportiosis 
vacuam reliquit: quam pertem si, vt 
oportuit, solidiorcm, v. c. aquam voluif, 
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κανῶ τὰ ἔγνοίλα αὐτῆς κύκλῳ περὶ ἆλην πολλούς, ταὺς 
pi» βαθνσίρους xol ἀνατεσταμένους μᾶλλον 3 ἐν ᾧ ἡμεῖς 


οἰκοῦρως», vovg ài βαθυτέρους ὄντας τὸ 


C - 
Gu curan? 


» » ^ σε. 4 » .» αἁὁ N 
ἔλαττον ὄχεω του παρ ἡμῖν τόπου, av: δ᾽ οὖςὶ xai βρα- 
χυσέρους v9" άδι τοῦ δνθάδε sive καὶ αλατυτέρους. 


cod. Ταδίηρ.: mei cum s abrobs.—1^ οὗ EHIL.—! τῷ..«πλατυτόρους om 8,—9 ὑπὸ 


illud consequeretur, ut hzc sua gravitate 
deorsum laberetur. Sed ea licentia my- 
thics fictioni concedatur. Sequitur in- 
fere terrm et Orci imago non modo tristis 
et horrida, sed et narratione quatnor varie 
labentium fluviorum ita implicita ac diffi- 
cilis, ut etiam, si nihil turbassent librarii, 
tamen ipsa rei conformatio repugnantiam 
habeat. Quam notavit Aristot. Meteo- 
rolog. ii. 2. et & Forstero citatus, nec 
Dobis pretermittendus: Tb δ᾽ ἐν τῷ éaí- 
Veri yeypajapéror περί Te τῶν ποταμῶν 
vel τῆς θαλάττης, ἁλόνατόν ἐστι. Aéye 
ται γὰρ ὡς ἅπαντα μὲν eis ἀλλήλα συν. 
τέτρηται ὑπὸ γῆν ἀρχὺ δὲ πάντων εἴη καὶ 
τηγὺ τῶν ὑδάτων 6 καλούμενος Τάρταρος 
τερὶ τὸ µέσο» ὕδατός τι πλῆθος, d£ οὗ τὰ 
ῥέοντα καὶ τὰ μὲ) ῥέοντα ἀναδίδωσι πάντα" 
Thy δὲ ἐπίῤῥυσιν κοιεν ἐφ' ἑκάστῳ τῶν 
ῥευμάτων διὰ τὸ σαλεύειν ἀεὶ τὸ αρῶτο» 
καὶ vip ἀρχήν' οὐκ ἔχειν γὰρ Slpar, ἀλλ' 
ἀεὶ περὶ τὸ µέσον εἷλεῖσθαι' κινούµενον 9 
ἀεὶ ἄρω καὶ κάτω ποιεῖν τὴν ἐπίχυσιν rois 
ῥεύμάσι τὰ δὲ πολλαχοῦ μὲν λιμνάζει», 
οἷαν καὶ τὴν παρ ἡμῖν εἶναι θάλασσαν" 
πάντα δὲ πάλιν κύκλφ περιάγευ els τὸν 
ép, ὅθεν ἤρξατο ῥᾳῖν πολλὰ μὲν καὶ 
αρ air τόπον, τὰ δὲ λα y 
ὧν p θέσει 1s ἐκραῆς' olov el ῥεῶ 
Ipiaro κάτωθεν, ἄνωθεν εἰσβάλλει»' εἶναι 
µέχρι τοῦ µέσου τὴν κάθεσω' τὸ γὰρ 
λοιπὸ» πρὸς ime: {δη πᾶσυ eld 
φορά» τοὺς χιμοὺς καὶ T as 
ἔχειν τὸ ὕδωρ, δὺ ὧν ἂν τύχωσι ῥέοντα 
vis. Συμβαίνει δὲ mobs παταμοὺς ῥεῖν 
οὐκ ἐπὶ ταυτὸν ἀεὶ κατὰ τὸν τοῦ. 
τον’ ἐπεὶ γὰρ els τὸ µέσο» εἰσρέουσυ, ἀφ᾽ 
οὗπερ ἐκρέονυσι», οὐδὲν μᾶλλον ῥεύσονται 
κάτωθεν d) ἄνωθο" ἀλλ' d ὁκότερ) ἂν 
Mi κυµαίρων, ὃ Τάρταρος, καΐτοι τούτου 
συµβαίναντος γένοιτ ἂν τὸ λογόμενου 
ἄχω ποταμῶν' ὅπορ ἀλύνατον,. "Er: τὸ 
γιγνόµενο» (f. καταγόμενον) ὕδωρ καὶ τὸ 
κ d | Or y he nén ; τοῦτο 
éfalpew (f. tte Aor ἄναγκαῖο», 
εἴπερ del σώζοται τὸ loov. — Ad qnem 
locum adbibendi suat commentarii vete- 
Jum interpretum, Alexandri Aphrodis. in 
Aristot. Meteor. ii. p. 95. A. B. et Olym. 


piodori fi. p. 82. copiosiores illi, quam 
qui ^ nobis hic reponantur. Wrrr. 

τόπους 9. dy αὑτῇ elyau.—mTXarvrépovs] 
Hsc referuntur ad nostre, medic Ter- 
re, superficiem : in qua tota multas esse 
cavitates, ἔγκοιλα, lacunas, i. e. maris; 
easque quadruplici magnitudinis varie- 
tate: vel latiores et profundiores, quam 
illud spatiam, in quo nos habitamus, 
quod est mare ab Herculeis Columnie ad 
Phasidem: vel &ngustiores et profun- 
diores : vel contra, latiores et minus pro- 
fundas, i. e. breviores, fpaxvrépeur 
quartum genus, breve et angustum, omis- 
sum est, Etquintum poterat addi, lati- 
tudine et profunditate sequale nostro 
mari, Quatuor tamen quoque agnovit, 
et fortasse in exemplo suo habuit Olym- 
piodorus Cod. i. p. 167. Ὅτι ἀπὸ τῶν 
ἔκρων els τὰ µέσα αὐτῆς καταβὰς 6 λό- 
yos, τετραχῇ διεῖλε τὰς κοίλαν οἰκήσεις 
τὰς μὲν γὰρ οἶναι βαθείας καὶ στενάς' 7às 
δὲ κατὰ διάμετρο» (i. e. contra) εὑρείας 
τε καὶ ἐκιπολαίους' σὰς δὲ ἐνιπολαίους 
καὶ στενάς' τὰς δὲ καὶ Bafeías ve καὶ 
εὑρείας--. Οδίδταπι in illa parte, τοὺς ' 
δὲ βαθυτέρουε ὄντας, τὸ χάσµα αὐτοὺς 
ἔλαττον ἔχειν τοῦ παρ) .ἡμιν τόπου" non 
est opus mutatione, sed αὐτοὺς ut abun- 
dans accipiendum. Est hic usus Atti- 
corum: v.c. Platonis Leg. il. p.594. 
G. τοῖς μὲν γογονόαι περὶ sraiBevow δε- 
δοµένον ἁκούειν ἦν αὐτοῖς μετὰ σιγῆς διὰ 
τέλανς. Xenoph. Cyrop. i. 3. 18. πει- 
ράσοµαι τῷ πάππφ, ἆγαθὸ» ἱππέων κρά- 
Turros ἂν ὑππεὺς συμμαχεῖν αὐτφ.  Plu- 
tarch. Profect. Virt. p. 80. C. Saenit. 
Przcept. p. 131. B. Wrrr. 

ἀναπεκταμένουςτ] 1. e. pateniiores. 
Pulchre hoc verbo utitar Xenoph. Me- 
mor. Ἱ. ii. 1. 22. de oculis supra modum 
patentibus Voluptatis. Homerus habet 
vÓAas πεπταµόα». ut et Xenoph. Cyrop. 
v. p. 95. Leuncl. Claud. de K. Pros. ili. 
147. * resupipatos postes" vocat, ad 4. ]. 
vid. Géàsn. οττ.. 

τὸ χάσμα αὐτῶν] Sic Cod. Tub. nisl 
quod ibi scriptam αὐτῶν. Vulgo αὐτοῦ», 
quod ita propinquum pragresso τοὺς δὲ 
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[8. 189.] Τούτους δὲ: πάντας ὑπὸ γὴν" εἰς ἀλλήλους 
συντετρῇσθαί σε πολλαχῇ, xci κατὰ στενώτερα καὶ εὐ- 
ὀγερα, καὶ διεζόδους Sys, ἡ πολὺ μὲν ὕδωρ psi» si 
ρύτερα, καὶ Oi yi", ᾗ p^ ep 
ὠλλήλαν. εἰς ἀλλήλους" ὡς Tip εἰς κρασήρας, καὶ" ἀν- 
yas! ποταμών ἀμήγανα μεγέθη ὑπὸ την γῆν, καὶ θερμώ 
ὑδάτων καὶ ψυχρῶν, πολυ δὲ πυρ καὶ πυρὸς μιογἄλους πο- 
σαμούς, πολλοὺς” δὲ" ὑγροῦ αηλοῦ, καὶ καθαρωτέρου" xai 
βορβορωδεστέρου, dg περ ἐνὶ Σικελία οἱ πρὸ voU ῥύακος 
αηλοῦ ῥέονσεςξ ποταμοὶ καὶ αὐτὸς 0 pum: ὧν δή xai" 


τὴν γῆν A.—t κατὰ τὰ TG.—* καὶ εὑρύτερα om A.—" f... A.—" ἄλλονε TG.— 
X ἐξ Υ et corr .—Y ἀενέων s.—* τε Τα et mg Q(. —* πολλούς τε A.— P πολλοῦ pt 
E.—* καθαρωτάτου C.—4 ὥσπερ οἱ ἐν ACEHIL.—* ὑπὸ T'.— πηλοῦ πολλοῦ $4.— 


moleste redundat, quocirca Stephanus 
conjectabat Üvras, καὶ τὸ χάσμα. Hxt1Np. 

6. 189. τούτους δὲ πάντας ὑκὸ γῆν] 
Hec omnia loca sub terra ita perforata 
esse, ut ab altero in alterum meatus pa- 
feant, et angustioribus et latioribus fo- 
raminibus. Explicui propter perversam 
Fischeri interpretationem. In his καὶ 
κατὰ στενότερα elegantius, opinor, καὶ 
abesset; στενότερα Rutem nolui invitis 
libris omnibus mutare cum Fischero in 
στενώτερα, quamvis e. c. in Tim. p. 66. 
D. editum legatur στενώτεραι. — Forsan 
potius Ionica forma ( Herodot, ii. 8.) scri- 

ndum στεωότερα. Schol. ad Xenoph. 
Anab. iii. 4. 19. in marg. Cod. Guelf. 
στενώτερον κοινῶς. στεινότερο» κατὰ τὸν 
κανόνα τὸν καθόλον Ὑραπτέο». ἀναλόγως 
καὶ τὸ ξεινότερον kal ξενώτερον. | Etym. 
M. p. 275. τὰ διὰ τοῦ orepos ka) oraros— 
el μὲν ἔχει τὴν πρὺ ajroU cvAAaBhr 
μακρᾶ», διὰ τοῦ ο μικροῦ γράφεται---εἰ δὲ 
βραχεΐῖα», διὰ τοῦ e µεγάλον, οἷον νεώ- 
τερος, σοφώτερος' πλὴν τοῦ στενότατος 
καὶ κενότατος, ἅπερ φησὶν ἀπὸ τοῦ στεῖ- 
yos καὶ κεῖνος γεγονέναι. — In aliis scrip- 
toribus libri ubique fere inter erevórepos 
et στενώτερος fluctuant. —Mox pro &ev- 
ráov scripsi ἀενάων. ἀενάος apud Pinda- 
rum, Euripidem, Aristophanem ubivis 
fere vel scriptum in libris, vel metro 
postulante scribendum. HziNp. 

κρατῇ 
4. ubi dicitur Ceres faces accendisse ἐκ 
τῶν κατὰ τὴν Αἵγνην κρατήρα», i. e. iis 
jgnibus, qui ex ZEtne vertice erumpunt, 
eleganter illustrat robs κρατῆρας ex Cicer. 
Verr. iv. 49. et Lucretio, vi. 701. de 
JEtna : * In summo sunt ventigeni cra- 
terea, ut ipsi Nominitant, nos quas fauces 


] Wesseling. ad Diodor. v. 


perhibemus et ora, GorTr. 

πυρὸς ueydAovs ποταμοὺς] Dacierius 
ex Theodoreto tradit (p. $10.) Platonem 
hos fluvios igneos e vatibus divinis de- 
sumsisse, veluti Daniel. vii. Potuisset 
et laudare Ápocal. xx, 14. 16. Gorrr. 

ὃ Σικελίᾳ] Aug.olé» Xu. Eodem 
htec modo adjuncta quo 5. 67. avjrreciw 
γὰρ τὸ σῶμα καὶ ταριχευθὲ», ὥσπερ ol i» 
Αἰγύπτῳ ταριχευθέντες, ὀλίγου Bor µόνει 
-χρόνον. 6. 87. MÀ γενώµεθα---μισολό- 
Ύοι, ὥσπερ ol. µισάνθρωποι γεγνόµενοι. 6. 
140.---τὰ ῥεύματα εἰσρεῖ τε ka) φληροῖ 
αὐτὰ, ὥσπερ οἱ ἐπαντλοῦντες.--ῥύαξ flu- 
entum est illud liquefactorum lapidum 
ignisque ex crateribus ZEtna prorumpens 
et subjectos adurens campos. Hoc flo- 
entum in /Etna proprie ῥύαξ dictum 
Diod. S. xiv. 59. ἐφθαρμένων τῶν παρὰ 
τὴν θάλατταν τόπων ὑπὸ τοῦ καλουμένον 
ῥύακος ἀναγκαῖον ἦν τὸ πεζὸν στρατόπε- 
Doy περιπορεύεσθαι τὸν τῆς Αἴτνης er 
Thucyd. iii. 116. Ἐβῥύη δὲ περὶ abro τὸ 
Kap τοῦτο ὁ póat τοῦ srupbs ἐκ τῆς Αἴτνη». 
Πνικ». 

πηλοῦ ῥέοντες ποτ.] Strabo vi. Ρ. 413. 
B. τακείσης ἐν τοῖς κρατῆρσι τῆς πέτρα, 
εἶτ᾽ ἀναβληθείσηε τὸ ὑπερχυθὲ» τῆς kope- 
φῆς ὑγρὸν πηλός ἐστι µέλας, ῥέων κατὰ 
τῆς ὀρεινῆς εἶτα πῆξιν λαβὼν γίνεται 
λίθος μυλίας τὴν αὐτὴν φυλάττων xpler 
$» ῥέων εἶχεν εἰς.--ὧν ἂν ἑκάστου d 
Correxi vulgatum γύχοι. — Ab Aug. 
sunt ἑκάστοι τύχοι. HrIND. . 

ὁ ῥύαξ] Flumen ardentis metere ex 
Atna monte prodiens. Theophrasti li- 
brum περὶ ῥύακος τοῦ dy Σικελίᾳ memorat. 
Diog. L.v.89. "Videatur item Diode- 
rus Sic. v. 6. et xiv. 59. utroque loce 
Wessel. Wvrr. 
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M / ^v 4 3 i 
ἑκάστους τοὺς τόπους φληροῦσθαι, ὧν ἂν' ἑκάστοις) τύχη 
3 4 ’ ^ ' Uu 
ἱκάστοτε ἡ περιβῥοὴ, γιγνοµένη. ταῦτα Qà πάντα κινεῖν 
/ 


1 s / e , 4. 4» - m 
ανω X0 χατω 06 περ non σινα $yOUO'ODy 


δι ἄρα mur? ἡ αἰώρα. 


» n ^v ^ y» 
$9) ση y. $7T!| 


& uA / "EN. e^ 
i φύσιν τοιάνδε σινά. $y τε τῶν 


ασμιάτων τῆς γῆς ἄλλως" τε’ µάγιστον τυγχάνει Oy καὶ 
Ἰαματορὲς τετρηριένον δι ὅλης τῆς gig, τοῦτο ὁ περ Ὅμη- 
"59 / , . 


pog είπε, λέγων αὐτὸ 


5 ῥέοντος A.—^ καὶ om 4s.— ἂν om pr IL—J ἑκάστους T.—k τύχοι Er.— ἡ πε- 


pulo) ἑκάστοτε 1..--ἵ οὖσαν 'G.—^2 éy om Δ.---Ὁ ἄρα om I, post αὕτη 
P abr) CH.—^4 µιώρα H.—" ἄλλως...γῆς om Π.--- τε om I'.—! καὶ post 


ταῦτα δὲ wád»ra κινεῖν] Sensus est: 
hec omuia sursum deorsum moveri quasi 
quodam, quod ín terra insit, oscillo. Per- 
perm hzc quoque intellexit Fisch. κινεῖν 
εἰ. pro κινεῖσθαι, ferri jactarique, acci- 
piens. Ἡκτνυ. 
ἔστι δὰ ἄρα αὕτη ἡ alépa διὰ φύσιν 
τοιάνδε τινα ἕν τι τῶν χασµάτων τῆς γῆς] 
Prava hzc interpunctio omnes libros oc- 
cupavit excepto Stobzo Eclog. Phys. p. 
138. qui sic habet: ἔπτι δὲ αὕτη ἡ alópa 
διὰ φύσω τοιάνδε τινά. Év ri τῶν χασ- 
µάτων τῆς γῆς ἄλλως τε µέγιστον τυγ- 
χάνει ὕκ---. atque hanc sententiam red- 
diderunt Ficinus et Cornarius. Αἱώρα, 
in re Gyranestica, gestatio Latine, quid 
sit exposuimus ad Plutarchum de Sanit. 
Precept. p. 130. C. in Physicis hic dic- 
tum reddam libramentum, nullo quidem 
exemplo, sed analogie ratione. Grece 
recte vertit Olympiodorus Cod. i. p. 
162. cujus Animadversio etiam ad argu- 
menti cognitionem pertinet : "Ori τῆς 
τῶν ὑπογείων ῥευμάτων ἀντιθέσεως alríay 
εἶναί φησι τὴν αἰάραν, f, ἐστιν ἀντιταλάν- 
Tecis* καὶ pb αὐτῆς ἡ ψυχὴ ζῶον ποιοῦσα 
τὴν γῆν, εἰσπνέον τε καὶ ἐκπνέον καὶ ὅτι 
(f. ἔτι) πρὸ ταύτης ἡ δαιµονία καὶ θεῖα 
αἰτία.  Videndus est idem in Commen- 
tario edito ad Aristot. Meteor. iv. p. 32. 
ubi ait se hunc locum fusius enarrasse 
in commentato in Plhedonem: que 
hujus commentarii pars quum perierit ; 
hanc jacturam ex altero in Aristotelis 
Meteorol. Comm. compensare debemus. 
Est igitur hec quasi reciproca agitatio 
duarum lancium libre suspense necdum 
uiescentium, sed invicem sursum ac 
deorsum fluctuantium, Heec cst, ἄντιτα- 
Aárrecis, que cernitur in eo αἱώρας 
gymnastics genere, quo ludunt pueri ex 
&dverso insidentes duabus extremitatibus 
trabis imposite transverso trunco equa- 


ponit Φ.--- 
om A$, 


libus utrimque ponderibus, seque ita in- 
vicem ἀντιταλαντεύοντες, i. e. mutum 
librationis reciprocatione sursum ac deór- 
sum moventes. In respiratione vitali est 
pulmonis agitatio haurientis et efflantis 
vicissim aerem : quod valet in Terram, 
ex Platonis in Timeo sententia, anima- 
tam. Valet item in s&stus marini mu- 
tuum accessum et recessum: cui Plato- 
nem hanc ipsam αἱώραν accommodasse 
perhibet Plutarchus, qui dicitur, de Pla- 
citis Philosophor. iii, 7. emendandus ex 
Stobeo Eclog. Phys. p. 70. IIAdrow ἐπὶ 
τὴν αἱώραν φέρεται τῶν ὑδάτων" εἶναι γάρ 
τινα φυσικὴν αἱώραν διά τινος ἐγγείου 
τρήµατος περιφέρουσαν τὴν παλίῤῥοιαν 
ὑφ᾽ fs ἀντικυμαίνεσθαι τὰ πελάγη. Quo 
opinio an Platoni ex hoc βοἱο Ειάοπῖς 
loco, an vero ex ejus ineditis, ἀποῤῥήτοις, 
assignata sit, non definio. Athenodori 
refert simile placitum Strabo iii. p. 202. 
Α. ᾿Αθηνόδωρος Φφησὶν, εἰσπνοῇ τε καὶ 
ἐκπνοῇ τὸ συμβαῖνον περὶ τὰς πλημμυρί- 
δας καὶ περὶ τὰς ἀμπώτεις ἔουκεν. — Uni- 
verse doctioribus, id est, philosophis, 
tribuit Pomponius Mela iii. 1. 15. * Ne- 
que adbuc satis cognitum est, anhclitune 
suo jid Mundus efficiat, retractamque 
cum spiritu regerat undam undique, si, ut 
doctioribus placet, unum animal est—." 
Conferatur et Corsinus Dissert. i. ad Plu- 
tarchi Plac. Phil. p. 36. Hanc autem 
terre αἱώραν in wedio ejus intelligi 
convenire, siquidem omnia ad centrum 
vergant, monuit Plutarch. de Vultu Lu- 
nae p. 024. B. ῥεῦμα XaBpór ὕδατος 
κάτω depónevoy, el πρὸς τὸ uécoy ἕλθοι 
σημεῖον, ὅπερ αὗτοὶ λέγουσιν ἀσώματο», 
ἵστασθαι περικεραννύµενον κύκλφ 
πόλο», ἅπαυστον αἱώραν καὶ ἁκατάπαν- 
στον αἰωρούμενον. Idem de S. N. V. p. 
666. Α. hinc suum formavit κρατῆρα. 
Wrrr. ) | 


11, li, 1156. 
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» 5e βάδιστον v ὑπὸ χθονός seri βέρεθρον 
παὶ ixeivog καὶ ἄλλοι πολλοὶ" 


TUP ποιητών 


Tágragor κεκλήκασω. εἰς γὰρ τουτο τὸ χάσμα συβ- 
ῥέουσί σι πάντες οὗ τοταμοὶ καὶ $xX τούτου πάλιν" εκ- 


Εύουσι’ έγνονται δὲ ἕκαστοι τοιοῦσοι δὲ οἷας ἂν καὶ τῆς 
γῆς ῥίωσι. [8- .140t] 'H » αἰτία ieri τοῦ ἐκρεῖν τε 
ἑντεῦθεν καὶ sicpsiy. πάντα" và ῥύμανα, ότι πυθμένα οὐκ 
ἔχει οὐδὲ (σι τὸ ὑγρὸν Tovro. αἰωρεῖται δη" καὶ αν. 
pair ὄνω καὶ κάτω, καὶ 0 np καὶ τὸ mipa. το Li: 
αὐτὸ" γαυτὸν ποιςῖ" ξυέπεται γὰρ" αυτῷ καὶ ὅταν εἰς τὸ 
iT έχενα της γῆς ὁρμήση xci οταν εἰς τὸ ái τάδε, καὶ 


, 
es περ σών ἀναανεόντων esi 


vó ανευμα, οὕτω καὶ & exei ξυναιωρούμκενον 


d ? 


ἐκανέ τε καὶ ausi pil 
h τῷ ύγρφ τὸ 


nidi d δεινούς' viu; ἀνάμους a xoi ἀμηχάνους παρέχεται 


ει. ül. 116. καὶ αὐσιὸν καὶ ἐζιόν. όταν τε οὖν 


ο. ὁρμῆσαν' v ὑποχωρήση σὸ 


γρ rébus 
post ἄλλοθι om As.—* πολλοὶ οπι Al.—* τε om l'AGe.—" warres Ἡ: κάλω κάν- 
T€3 $,.—X ταῦτα TA6Gs.—J βᾶσι A.—* δὲ A.—* αὐτὸ Heindorfius : libri abris.— 
* δὲ corr A.—* τῆς om T.—4 àel καὶ AEL-—* ἐμανεῖ A.—! εἰσρόον 9.—5 καὶ om 
AEI: καὶ...πρεῦμα om A.—h ξνναιρούμενον A.—! νέους Δ.--- καὶ om s.—k eil 


"Ὅμηρος- -τῆλε μάλ] Ylíad. 14. 
Attingit hec Proclus in Platon. Renp. 
p. 390. καὶ ὅτι μέγιστόν ἐστι τῶν τῆς 
yis χασµάτων καὶ vais ψυχαῖς φρικωδέσ- 
varo» δικαιωτήριον ὃ Τάρταρος' τούτου 
γάρ ΦΊσιν à ἐν τῷ Φαίδωνι Σωκράτης καὶ 
χι MBurver ὑπὸ χθονόν der βόριλρ ο. 

y 3; ο 
Ix autem hic versus ibi ! erue dara: 
rum, unum ez fluviis intelligit Varro de 
Liug. Lat. vi. p. 72. * Plato in quarto de 
fluminibus apud inferos quse sint, in beis 
unum Tartarum appellat. — Ubi Jos. 
Scaliger illud ix quarto recte accipit de 
one dialogo, qui est quartus prime 
tetralogis. Wrrr. 

βέρεθρον] Hesych. Βέρεθρον βάθος, 
βάραθρο» ατον, ἔσχατον, $ πηλό- 
δη τόπος, $ κοίλωµα καταχθόνιον. Fiscu. 

els γάρ τοι τοῦτο] Voculam coe Tub, 
recepi. Indicator autem his verbis causa 
cer maximus hic sit hiatus et per totam 

tens terram; in hunc enim omnia 
Dueina confero et eflluere hinc omnis. 
inde rius πάντες 

exulat a Tub. Herrxp. port 

γέγνονται δὲ---ῥέωσιν] Absunt hzc ab 
Aug. Friscm. 


6. 140. πυθµένα οὐκ ἔχει οὐδὲ βάσυ τὸ 
ὑγρὸν τοῦτο] Hic liquor mec fimdwum nee 
fundamentum habet. — Ratio est, quod in 
medio Terre po:itus et quasi conglobatus 
ipse se sustinet, vi sua et natura dc ips 
suum undequaque petens; ut de 
terra dictu $ οὐ. Itaque aimer 
|. e. in sublimi sw 
idem Κκυµαίνει ἕνω καὶ κάτω, η 
sursum ac deorsum, i. €. quaquaversum 
superficiem tertwe appetit. — Nam ἄνω et 

τω intelligenda sunt non duo tantum 
sed omnia hujus terre sibi e diametro 
opposita | loca. Wvrr. 

7) πνεῦμα τὸ περὶ abris] Olymp. "Or. 
ὄντος πυρὸς ἐν µέσφ τῆς viis, καὶ ὕδατος 
καὶ ἀέρος, εἰκότως γίνεται πολὺ πνοῦμα 
ἐκεῖ. τοῦ μὲν *upbs Ἱξατμιδοῦντος τὸ τὸ 
ὕδωρ, τοῦ δὲ ὕδατος cis πνεῦμα ἆναλνο- 
μένου. Foasr. 

vb ανεῦμα τὸ περὶ αὐτὸ] Sc. τὸ ὑγρόν. 
Sic vulgatum αὐτὸν corrigere ipsa coge- 
bet ratio.  Fischeros tamen αὐτὸν ad τὸ 
ὀγρὸν ere voluit, Ηεινο. 

, ἐπὶ τάδε] Aug. éwióv τάδε. male. 
ISCH. 


ὅτάν τε οὖν ὁρμῆσαν ὀποχωρήσῃ τὸ 


ὕδωρ- ἑἐναντλοῦντες] ας ita. intelli- 
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ido , N ^. 8 1 / / ^7 - », —«w 
p sig vo» ródoy τὸν δὴ πάχω καλούμιενον, τοῖς κας ἐκεῖ- 
e ^v ^v 9 ^ ^P 2 
να τὰ ῥεύματα διὰ τῆς γῆς εἰσρε τε XO πληρο αὐτὸ 
LÀ ^ e 
ὡς Tip οἱ ὑχαντλοῦντες: ὅταν τε". αὖ ἔκεῖθεν μὺν ἀπολίση," 
àv 0s o , x &yÜe 0s? - 9 x δὲ ", 
ευρο δὲ ὐρμήσῃη, τὰ ὀνθώδε" σληροῖ αὖθις, τὰ δὲ πᾳληρωδεκ- 
t ^ [ul ^ ^l ^v . 
τα psi διὰ vo» ὀχετῶν καὶ διὰὃ τῆς γῆς, καὶ tig τοὺς τό: 
y , 9 ε e ev 
«ους ὕκαστωὶ ἀφιπνούμενω εἰς οὓς ἔκάστους ὁδοποιεῖται, 
θαλάτσας" τε χαὶ λίμνας καὶ ποταμοὺς καὶ κρήνας ποιεῖ. 
[S. 141. | ᾿Εντεῦθεν δὲ πάλιν δυόµενα κατὰ τῆς" γῆς, τὰ 
N , ) u / N ^Y NM 
εν µακροτέρους τύπους" περιελθόντα καὶ αλείους, τὰ Os 
δα 7 συ M / X 2 EL N / y 3 
ἑλάττους καὶ βραχυτέρους" πάλι εἰς τον Τάρταρο» &u- 
Αάλλει, τὰ m πολυ κατωτέρω ? ἐπηντλεΐτο," vd δὲ 
TG.—! ὁρμῆσαν om AEHIL et pr XII.— 9» δὲ TA$€CGs.—?^ ἀπολείπη T'G.—9. ἐνθένδε 
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— flpaburépovs C, Bpobvrépovss AEHI.—? τέταρτον A.—* 3 εἰ Πδ., $ XCG.— 


genda sunt^ quando ígitur aqua per im- 
petum suum recedit in. locum nobis e 
diametro oppositum, quique scilicet infra 
vocalur, nec tamen infra est, siquidem in 
Terra nil proprie infra et supra est: sed 
quum aqua in illum locum recessit, (unc 
in flumina, que. illic sunt, ex inferiore 
terra. (διὰ τῆς γῆς) emergens influit, 
implet: ut apud nos faciunt hi, 
aquam antlia haurientes eam alteri 
apu affgndunt. Pro τοῖς legi τότε, 
quorum vocabulorum quam proclivis sit 
permutatio, &pparet ex similitudine οί 
permutatione singalarum literarum J et 
T, E et 2: et exemplis a Valckenario 
proditis in Annot. ad N. T. p. 328. in- 
deque relatis in Biblioth. Crit. p. ix. p. 
19. Wvrr. 
ὁρμῆσα»] Non habent hoc ὁρμῆσαν 
Aug. T'ub. neque expressit Ficinus, ver- 
tens, quum agua im locum inferiorem 
delabitur. | Neque tamen ulla apparet 
frvadis. origo, commodeque hoc ad pre- 
gressum illud ὁρμήσῃ refertur. Ησικο. 
τοῖς κατ’ ἐκεῖνα] Zeunius p. 185. pro 
&fiiculo τοῖς, qui esset &b hoc loco plane 
alienos, opinabatur reponi oportere τότε, 
jue particula responderet particule ὅταν, 
ISCH. 
' τοῖς κατ ἐκεῖνα] Heec si sana samt, 
non aliter ego expedio nisi verba sic 
jungendo, τὰ ῥεύματα εἰσρεῖ διὰ τῆς γῆς 
fois κατ’ ἐκεῖα καὶ πληροῖ αὐτὰ, quam- 
vis duriusculum sit ἐκεῖνα sejungere a 
sequente τὰ ῥεύματα, durum itidem, εἰσ- 


ρεῖν ad dativum τοῖς κατ) ἑκεῖνα trahere; 
sed. aliter tamen sensus non constat. 
Quippe aqua ubi in inferiorem locum 
subsedit, in fluvios abiens per terram 
perforatam influit in ulteriora illa loca, 
τόπους κατὰ τὰ ἔγκοιλα τῆς γῆς els ἅλ- 
Άηλα συντετρήµένουε πολλαχῆ 5. 188. 
sq. eaque implet. Manifesto τοῖς κατ’ 
ἐκεῖνα opponuntur deinde τὰ ἐνθάδε, 
superiora hec ἔγκοιλα τῆς γῆς, quorum 
in aliquo nos habitamus. Ἡσινο. 

ἕκαστος ὁδοποιεῖται] ^ Rectius Stob. 
ἕκαστα ὁδοκοιεῖτάι. | Ald. Bas. utraque, 
Vind. D EF G. Venet. Α B ἑκάστους 
ut fortasse ἑκάστοις antiquitus scriptum 
fuerit, quod Mudgius apud Forsterum 
conjecit. WvrT. 

eds obs ἑκάστους ὁδοποιεῖται] In qud 
singula loca viam sibi faciunt. ἑκάστουε 
preter Ald. et Bass. scripti quoque libri 
Aug. et Tub. exhibent ; cum Stephane 
tamen Forster edidit ἕκαστος, sensu nullo ; 
Fischer denique, preeunte Mudgio, re- 
posuit ἑκάστοις, ut ὁδοποιεῖται sit aditus 
patet, preter sermonis usumí, quo ὅδο- 
ποιεῖσθαι ponitur de eo, qui viam 4éibi 
facit. "Unice vera est librorum scri 
ἑκάστους, ut ad ὁδοποιεῖται intelligatur 
τὰ ὀνθάδε πληρωθέντα. Demosth. in 
Mid. ed. Spald. p. 111. dp! οὖν συγχως 
phaarr ἂν Γσῦτον, boris ἀστὶν ἕκαστος ὃ 
μισῶ», κύριον γενέσθαι etc. ubi non debe- 
bat ἔκαστος mutari in ἕκαστον. Ἠεικο. 

$- 141. $ ἐκηντλεῖτσ] Hoc ἐπηρτλεῖτο 
etu refetri potest ad precedó, illa và 
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». ^ b / δὶ ε / , ^" - 95 ^| AN A 
0Àiyoy: σπαιτα 06 UTOXOTO είσρει της $Xo0n0g. καὶ ία [449 
MV o^ ^e 4 4 

χαταντικρυ ᾗ εἰσρεῖ ἐξέπεσεν, ἔνια δὲ χατὰ τὸ αὐτὸ µά- 
» δ *d € , / ’ α ο 

ρος εστι Ó& χα! 0, παντάπασι κύκλῳ περιελθόντα, 5 coxa 

X N / ^w 4 

ἤ καὶ πλεονάκις περιελιχθέντα περὶ τὴν γῆν wc περ οἱ ὄφεις, 

9 N à N / / e. ^" , / b 

εἰς τὸ ὄυνατον κάτω χαθίνσα πάλι ἔμβάλλει. ὄννατον 

/ / ^s / 
Q' ἐστὶν ἑκατέρωσε μέχρι τοῦ µέσου καθιέναιξ mípa δ᾽ 


* ἐπηντλῆτο H.—b ὀλίγα 1.—^ $ corr IILL—9 καὶ add TG.—* καθέντα ΧΓΔΠΊΦΟΕ 
GHiIs cum pr A et γρ E, καμφέντα L: kaud0érra s.—f δυνατὸν pr H, ᾗ Owarbw s. 
--ξ κατιέναι s, —h πέραν L.—! πρὸς T'AGs et mg Χ.---) ἀμφοτέροισι mg X, spbs 


ῥεύματα---εἶσρεῖ re Καὶ πληροῖ αὐτὰ, ὥσ- 
περ οἱ ἐπαντλοῦντες, hic tamen mallem 
ἐξηντλεῖτο. HiiNp. 

καταντικρὺ ᾗ εἰσρεῖ ἐξέπεσεν] Alia 
quidem effluunt e regione ejus loci, per 
quem influunt. το nisi repugnant 
proximis µέχρι τοῦ µέσου κατιέναι, πέρα 
D οὔ. ἄναντες γὰρ κ. T. A. ut judicat 
Aristoteles |. c. Meteorolog. ii. 2. acci- 
piendum erit cum Forstero καταρτικρὺ, 
non extrema sibi opposita puncta diame- 
tri, sed subtensc* quamquam si hoc vo- 
luisset Plato, disertius dicere debebat 
κατὰ τὸ ἕτερον µέροι. Cieterum in dicti- 
one exposita καταντικρὺ f εἰσρεῖ, ratio 
postulabat 3 f elapei* ct sic item 1j omis- 
sum est in proximo antecedente κατω- 
τέρω 3) ἐπηντλεῖτο, quod plene dicenp- 
dum erat κ. } ᾗ ἐπ. inferius quam ubi 
adfundebatur, ut antiquitus in quibus- 
dam libris fuisse apparet e vestigiis Vind. 
A B. qui habent I εἶ ἐπηντλεῖτο. Plene 
posuit Plato Conviv. p. 916. C. ὅτε τῷ 


wpóry T Íg ἐνίκησεν ᾿Αγάθω», τῇ 
ὑστεραίᾳ } ᾗ τὰ ἐπιωίκια ἔθυεν. — Critone 
p. 370. B. τῇ γάρ που ὑστεραίᾳ δεῖ µε 
ἁποθνήσκεινἡ ᾗ ἂν ἕλθοι τὸ πλοϊο». Quos 


duos locos Taylor in Lect, Lys. cap. i. 
p. 667. adbibuit emendando Demosth. 
Or. adv. Macartat. p. 666. E. ἐκφέρειν 
δὲ τὸν ἀποθανόντα τῇ ὑστεραίᾳ ᾗ ἂν προ- 
θῶνται. 'Ώυς verba," inquit, * leviter 
snit corrupta, cum legi debeat τῇ ὕστε- 
ραίᾳ 5) ᾗ ἂν προθῶνται: ut loqui semper 
observantur scriptores gravissimi atque 
᾽Αττικώτατοι, v. 6. Plato, cet, Wyrr. 

καµφθέντα--κατιέναι] Pro priore dant 
καθέντα omnes Vind. et Tub. pro poste- 
riore καθιέναι Vind. ABCDEF. Ve- 
net. Α B. Ald. Bas. 1. 2. quod Fischer 
' vitiosum' dicit: perperam; nam, ut 
illud est se demittentia ; sic hoc, se de- 
mittere. WvrT.. 

καθέντα] Vulgo καµφθέντα, dA. ἐμβ. 
ᾗ δυνατόν ἑστυω---κατιέναι. Ουοὰ post 
περιελθόντα et περιελιχθέντα vix cuiquam 


per se satis placuerit, καμφθέντα hoc mu- 
tandum esse in καθέντα propter suhse- 
quens καθιέναι (sic enim Ald. et Bass. 
cum Aug. ex Stob. Steph. edidit κατιέ- 
ναι), monuerat jam Cornarins, idem ex 
libro suo Ms. δυνατὸν δὲ scri pro 
Δυνατόν. Atque καθέντα Aug. et Tub. 
prebent cum Stob. qui κατιέντα habet; 
δυνατὸν δὲ legitur in iisdem Codd. et 
apud Stob. idque reddidit Ficinus : licet 
autem wirinque ad medium usque de- 
fiere. Verbi καθιέναι sic πηώκη 

uem dicunt, significata positi exem 
dedi ad Theetet. 6. 65. Adi Lobeck. 
ad Soph. Àj. 842. in qua µεθιέναι, p 
pat, ἀφιέναι, ὑφιέναι, ἀνιέναι, ἐξιέναι, 
eundem in modum usurpata multis mon- 
strantur exemplis. Ἠκινο. 

ἐμβάλλει] Αιρ. μεταβάλλει, male. 
Fiscn. 
ἑκατέρωσε] | Hoc pertinet ad illa ἔνια 

μὲν καταντικρὺ ᾗ εἰσρεῖ étémecer, ἔνια δὲ 
κατὰ τὸ αὐτὸ µέρος. Eaigitur flumina, 
quz semel sepiusve per terram circum- 
circa (nam id est h. l. περὶ γῆ») voleun- 
tur deorsum, non posse dicit neque in 
eandem, unde effluxerint, neque in op* 
positam parem ultra defern quam ad 
mediam illam voraginem ; acclivem enim 
esse fluminibus sive in hanc sive illam in 

artem delabentibus ascensum. — Aristot. 
. l. ubi Platonis hanc profert doctrinam : 
πάντα πάλιν kÜkAq wepid-yew εἰ τὴν 
ἀρχὴ», ὅθεν ἤρξατο eir πολλὰ μὲν καὶ 
κατὰ τὸν αὐτὸν τόπο», τὰ δὲ καὶ καταν- 
τικρὺ τῇ θέσει τῆς ἐκροῇς, olor, el ῥεῖν 
fiptaro κ ev, εν eig, ευ” εἶναι 
δὲ µέχρι τοῦ µέσονυ τὴν κάθεσιν τὸ γὰρ 
λοιπὸν αρὸς ἄναντες ἤδη πᾶσυ, εἶναι τὴν 
φορά». es γὰρ üjuporépou— Codd. 
Tub. Paris. et Bas. 2. ἄναντες γὰρ wpbs 
ἀμφ.  Ficin. wlerior nam proiaptes 
wirinque foret  adscensus. ripserat 
haud dubie Plato: ἄναντες yàp wpóce 
ἀμφοτέρ. Ηκινυ. 
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» » i ο ] 
ob* ναντεςὶ γὰρ ἀμφοτέροις) τοῖς ῥεύμασι τὸ" ἑκατέρωθεν 


έγνεται µέρος. τὰ" 


μὲν οὖν δὴ ἄλλα" qOXAG σε και [pi- 6. 64. W. 


5 
φάλα καὶ παντοδαπὰ ῥεύματά ἔστι' τυγχάνει δ ἄρα 


λ 3 / P ^^ / 3, 3 0ο t / ο 
οντα 6» TOUTOIG TOig πολλοίς τετταρ ἄττα ῥρευµατα, να. ii. 111. 


8 X ’ 7 74 P4 
το UAVP μέγιστον καὶ ἐξωτάτω ῥέον περ) χύκλωὶ ὁ καλού.. 
9 /,. 9 , Ν N M 
[Avoc κεανός ἔστι, τούτου δὲ καταντικρὺυ καὶ ἑναντίως" 
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Térrap rra ῥεύματα] Recte monet 
Clemens Alexand. Οὔ6 οἱ μῦθοι οἱ Πυ- 
θαγόριοι, ἀλλ᾽ οὐδ οἱ παρὰ Πλότωνι, ἐν 
Πολιτείᾳ πρὸς (lege ᾿Ηρὸς) τοῦ ᾽Αρμενίου, 
καὶ ἐν Γοργίᾳ v καὶ Ῥαδαμάνθυος, 
καὶ ἐν Φαίδωνι ὁ τοῦ Taprápov εἰς.----οὐχ 
ἁπλῶς κατὰ πάντα τὰ όματα άλληγο- 
ρητέοι, ἀλλ᾽ ὅσατῆς διανοίας τῆς καθόλου 
σηµαντικά. Strom. l. v. p. 575. Fonsr. 

Térrap ἅττα ῥεύματα] Ab Homero 
accepit, judice Proclo in Plat. Rep. p. 
896. ó ἐν τῷ mardi Χωκρότης---καὶ τῶν 
ποταμῶν ἐκεῖθεν τὴν lor T , 
καὶ γὰρ ὅτι πάντων s eire ον 
πρῶτα, τὸν οὕπως ἐστι περῆσαι, (Od. A. 
167.) καὶ rei τῶν ἄλλων écabrws* Ἔνθα 
μὲν els Αχέροντα Πυριφλογέθων τε ῥέ- 
ουσι, Κωκντός 0' ὃς δὴ Xrvybs ὕδατός 
ἐστι àwojóét' (Od. K. 514.) "*O6ev 
οἶμαι καὶ ὁ Σωκράτης Ἄτύγιον αὐτὸν προσ- 
εἴρηκε». Quatuor autem elementis ea 
idem accommodat Proclus in Plat. Tim. 
lv. p. 282. ᾿Ἐννοήσωμεν δὲ ὅτι µόνῃ τῶν 
στοιχείων τῇ γῇ δέδωκε πάντα στοιχεῖα 
διακεκριµένω: ἔχει», κόσμον αὐτλν ὅλον 
ἀποτελῶν ἀνάλογον τῷ οὐρανῷ πεποικιλ- 
µένο», ἔστι γὰρ ἐν abri] καὶ πυρὸς ποταμὸς, 
καὶ ἀέρος, καὶ ÜBaros, καὶ γῆς ἄλλης, λό- 
γον ἐχούσης πρὸς Dry αὐτὴ πρὸς τὸ 
κᾶν, ὥς φησιν ὃ ἐν τῷ Φαΐδωνι Σωκράτη». 
Qus postrema non ipsis verbis in Pha- 
done traduntur, sed ex reliqua Platonis 
doctrina suscipiuntur a Proclo. Ex Or- 
phica traditione repetit Olympiodorus 
Cod. i. p. 161. "Or: οἱ παραδιδόµενοι τέσ- 
σαρες ποταμοὶ κατὰ τὴν Ὀρφέως παρά- 
δοσιν τοῖς ὑπογείοις ἀναλσγοῦσι ὃ στοι- 
ἀτίοις τε is ^ κατὰ δύο ἆντιθέ- 
σεις. v γὰρ Πνυριφλεγέθων τῷ πυ 
καὶ τῇ ἀνατολβ" à δὲ Koxvrbs τῇ yj à 
τῇ δύσει 6 δὲ Ax (pay ἀέρι τε καὶ µεσημ- 
Bie" τούτους μὲν ᾿Ορφεὺς οὕτω διέταξεν, 
αὐτὸς δὲ τὸν Ωκεανὸν τῷ ὕδατι καὶ τῇ 
ἄρκτφ προσοικειο. Quo in loco aut ex- 
cidit aliquid, 'aut repugnat; siquidem 


quatuor fluvii ab Orpheo traditi dicuntur, 
neque tamen ex eo nisi tres memorantur; 
quaftum, Oceanuin, αὐτὸς, i. e. Piato, 
addidisse perhibetur. Neque dubitatio 
solvitur altero de eadem re excerpto P. 
253." Or: ol rérrapes ποταμοὶ τὰ τέτταρα 
στοιχεῖἁ ἐστι τὰ ἐν τῷ Ταρτάρφ 6 μὲν 
ἸὨκεανός φησι τὸ ὕδωρ' ὃ δὲ Κωκυτὸς, 
ἥτοι Στύγιος, ἡ sy 0 δὲ Πνριφλεγέθων 
τὸ πΌρ' ὁ δὲ ᾽Αχέρων 6 ἀρ' ἀρτικεῖσθαι 
δὲ τῷ μὲν Πυριφλεγέθοντι τὸν Στύγιον, 
ὧν θερμὸν ψυχρῷ" (f. θῳμῷ ψυχρόν) τῷ 
δὲ 'QxeayQ τὸν ᾿Αχέροντα, és ὑδραῖον 
Δερίφ (f. ὑδραίφ ἀέριον)' διὸ καὶ Ὀρφεὺς 
τὴν ᾿Αχερουσίαν λίµνην ᾿Αερίαν καλεῖ. 
Tavra μὲν ὃ ἑξηγητής ἡ µέντοι θέσις οὐχ᾽ 
ὁμολογεῖ τῶν ποταμῶν' πρῶτος μὲν γὰρ 
καὶ ἀνωτέρω Ó ᾿Ωκεανός' ὑπὸ δὲ τούτφ ὅ: 
Πυριφλεγέθων’ ὑφ᾽ p ὃ Κωκυτός. Ἅλλως 
τε καὶ ποταμοὶ λέγονται πάντες καίτοι 
τὰ στοιχεῖα διάφορα. "Αμεινον οὖν λήξεις 
αὐτοὺς καὶ τόπου» ἀκούειν ψυχῶν, rerpa- 
χῆ κατὰ βάθος διρηµένων' καὶ πρὸ τῶν 
τόπων τὰς θείας ἰδιότητας τὴν διοριστι- 
ik)» κατὰ τὸν 'Axépovra: τὴν κολαστικὴν 
διὰ θερµότητος κατὰ τὸν Πνυριφλεγέθορτα' 
τὴν κολαστικὴν διὰ ψυχρότητος κατὰ τὸν 
Κωκυτόν. Utrumque Olympiodori ex- 
cerptum apposuit Fischer: boc aliquanto 
brevius ex Forstero, illud ex Gesneri, 
editione Orphicorum p. 410. Wyrr. 

τέτταρ᾽ ἄττα ῥεύματα] ἅττα abest ab 
Aug. et Stob, Vellem potius hoc ῥεύ- 
para abesset, nulla certe de causa repeti- 
tum. HziNp. 

ῥέον περὶ i Po Edd. vett. cum 
Aug. Steph. περι edidit, quod mon- 
strisimile. Sed et περὶ κύκλφ vix alias 
usquam reperies; κύκλῳ dicunt vel ἐν κύ- 
κλφ. Conjicio περὶξ κύκλφ. Tum vcllem 
interjecto articulo ῥέωνό Αχέρων. Ηεινυ. 

δι ἐρήμων τε] Addidi hoc τε cum 
Fischero ex Aug. Tub. et Stob. οὗ ἀφικν. 
V. not. ad 6. 131. De re ipsa conf. 
ibid. $. 131. Ηεινο. 
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ῥίων  Axégon, ὃς δι ἐρήμων πε' τόσων" psi ἄλλων καὶ ἂν 
119, καὶ ὑπὸ γῆν pio» sig v3» λέμνην ἀφικνεῖται τὴν ΆΑχιρευ- 
σιάδα," οὗ αἱ τῶν σετελευτηκότω ψυχαὶ τῶν πολλὼν ἄφι- 
κνοῦνται καί σικας εἱμαρμένους χρόνους" µείκασαι, αἱ μᾶν 
µακροτίρους, αἱ δὲ (ραχυτέρους, πάλι ἑκπίμπονται εἰς 
vàg τῶν ζώων γωέσες. [S. l142.] Τρίτος ὃὃ κυταρὸς 
σούσω κατὰ μέσο" ἔκβάλλει, καὶ ἔγγυς τῆς εκβολῆς 
ἑαπίπτει εἰς τόπον µέγαν πυθὶ πολλῷ xOÓpMYON" x«i 
λέμνην voii µείζω τῆς παρ ἡμῖι θαλάττης, ζέουσαν ὤδωτος 
xoi" πηλοῦ. ἐντεῦθεν δὲ χωρεῖ xUxAo θολερὸς xai πηλω- 
δης, περιελιστόµενος δὲ σῇ y^ ἄλλοσέ το ἀφιανεῖταιὰ καὶ 
"ap ἔσχατα τῆς ᾿Αχερουσιάδος λίμνης, οὐ ξυρμιγνύμνενος 
τῷ ὕδατι σεριελιχθεὶς δὲ πολλάκις ὑπὸ γῆς ὀμβάλλει 
κατωτέρω τοῦ Ταρτάρου.ἳ οὗτος δ᾽ ἐστὶν OY ἐπονομώζουσι 
Πυριφλεγίθοντα, οὗ καὶ οἱ ῥύακες ἀποσπάσματα ἄναφυ- 
Cc, όση ἂν τύχωσι τῆς γῆς. τούτου δ) mu) καταντικρυ 
ὁ τέταρτος) ἑππίπτει sig τόπον πρῶτον δεινόν τε καὶ ὤγριον, 


— ve add ΧΓΔΛΠΙΦΟΡΕΟΗΙΊμε οἱ το Ἐ,---ᾱ τόπων om L.—" καὶ post δ) om ἔ, et 
pt 4$.—" τὸν ἀχερουσιάδα ἀφικνεῖται €.—* χρόνους om G.—1 ποταμὸς διὰ τούτων 
Φε et pr A.— µέσω» Π.---- libri καιόµενον.--ὃ καὶ om A.—^ τὴν γῆν ΓΟ.--4 ÉA- 
λος ἕτερος ἀφικνεῖται TG.—* δὲ om T.—f v Δ.---ἔ post ὃν omisi ἔτι cum ΓΑΔΑ 
Te CEGHILs et corr ΕΠ.---ᾱ ὀνομάζουσι XA'TPCEGHIL et pr IL—! αὐτοῦ ITT et pe 


libris tamen Theodoreü et Euseb. Ms. 


al μὲν µακροτέρουε]  Absunt ab Aug. 
Fracn. 


ἐκκέμπονται---γενέσεις] Olym- 
plodorus in Orpheo Gesn. (410)) $rira- 
λαιδε ὁ λόγος, 'Opiuxós τε καὶ Πνθαγό- 
peios, ὃ πάλιν ἄγων τὰς ψυχὰς els τὸ σῶ- 
pa, καὶ πάλιν ἀπὸ τοῦ σώματος ἀνάγων, 
καὶ τοῦτο κύκλῳ πολλάκις. Οοττι, 

6. 143. τρίτος δὲ κοταμµὸε---ἑναντίως τῷ 
Πνριφλεγέθοντι] Citat Theodoret, Serm. 
x. p. 647—648. Indidem ulterius refert 
Kuseb. Prep. Evang. xi. $8. p. 667— 
569. Wrrr. 

ἐκβάλλει]  dxBdAAci de scaturigine 
Jiuminis e terra proveniente poni, docuit, 
adhibito hoc quoque loco, Musgravius 
ad Eurip. Iph. T. 1042. [Tum Theo- 
doret. εἰσβολῆς ἐμπίπτειν α Ms. Palatin. 
εἰσπίπτει. Dein]. Atticum καόµενον re- 
fap rd θαλάττης, fari mediterraneo, 
quod alias dicitur $e ἡ θάλασσα, hoc 
mere. Ἠεινυο. 

δὲ τῇ ys] Euseb. M γετῇ yj. Α 


Oxon. abest τῇ yj, quod in reliquis quo- 
que libris omissum vellem. Nam ut ad- 
junctum verbo datirum feras pro διὰ τῆς 
γῆς, vix possis se, » TD "yj ali- 
ter quam de fluvio externam terram am- 
biente intelligere, quum tamen de meatu 
subter terram hoc dici declaret paludis 
Acherusise mentio. An scripserat Plato 
περιε s δὲ τῇ, γῆς ἄλλοσέτε (et 
ἐν alias terre partes) ἀφικνεῖται etc. ὁ 
ἐμβάλλει κατωτέρω τοῦ Ταρτάρον, i. ο. 
els τι κατωτέρω µέρος τοῦ Ταρτ. Nam in 
ipsum Tartarum, ut reliqui fluvii, ille ex- 
undat. 6. 141. init. Ἐντεῦθεν δὲ πάλιν 
δυόµενα κατὰ τῆς γῆς---πάλυ els τὸν Τάρ- 
Ταρο» ἐμβάλλει. cf. 6. extr. Male h. |. 
Aug. . Hxinp». 

ἐστὶν $e] Vulgo $e ἔτι Tub. ὃν ἔτι 
ὀνομάζ. Voculam recte omittit Aug. et 
Theodoret.—oi ῥύακετ. vid. not. $- 
139... Τούτου 8' ab xarayr. Tub. τούτου 
δὲ αὐτοῦ κ. HriND. 

εἰς τόπον πρῶτον] Abest πρῶτον in 


ΦΑΙΔΩΝ. 
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οὗ. ὠναντεςὶ γὰρ ἁμφοτέροις) τοῖς ῥεύμασι τὸ ἑκατέρωθεν. 
, / 

γήγνεται µέρος. vo) μὲν οὖν δὴ ἄλλα". πολλά σε καὶ µεε- 5. 64. W. 
P d 

γάλα xai παντοδωπὰ ῥεύματά ἐστι" τυγχάνει 0 ὥρα 


»y 9 ΄ ^v 4 , 3 ο ε ο 

OPTO, εν τουτοις τοίς πολλοις σέτταρ αστα ρευµατα, ὧν τι, i, 111. 
x N P / A» ; e? 4 "4 q e ^ 

TO [A6V" ργιστο χα! ἐξωτάτω ρέον περὶ xUxXAq ὁ καλού. 


/ 9 ΄ N N M 
qetrog ἁλκεωνὸς ἐστι, τούτου δὲ; κατανγικρυ καὶ ναντίως" 


ἁμφοτέροις XXITY et γρ Ο.-Χ τὸ om L.—! τὰ om pr Π.---Ὁ δῆλα ΓΟ.--» εἰσίδ. 
—? ἄττα τὰ A, ὄντα TG οἳ mg X, om ACEHIL.—? μὲν om T.—4 περὶ κύκλφ AE 
HL: περικύκλφ *5.—7 » lori δὲ τούτου TG, ἐστι τούτου 8) E.—5 ἐναντίοις ΧΓΕΥΦΕ.. 


as) TOU ᾽Αρμενίου, 
'Ῥαδαμάνθυοε, 
καὶ ἐν Φαΐδωνι ὃ τοῦ Taprápov etc.—obx 
νόματα άλληγο- 

ῥητέοι, ἀλλ᾽ Baa ijs διανοίαε τῆς καθόλου 
σηµαντικά. Strom. Ἱ. v. p. 575. Fonsr. 
τέτταρ) ἅττα ῥεύματα] Ab Homero 
accepit, judice Proclo in Plat. Rep. p. 
396. ὁ d» τῷ Φαίδωνι Xokpárns—ka) τῶν 
ποταμῶν ἐκεῖθεν τὴν ἱστορίαν παρείληφε, 
καὶ Ύὸρ ὅτι πάντων ἐστὶν * Ὠκεανὸς μὲν 
πρῶτα, τὸν οὕπως ἐστι περῆσαι, (Od. A. 
167.) καὶ περὶ τῶν ἄλλων ὡσαύτως, Ἔνθα 
μὲν eis ᾽Αχέροντα Πυριφλεγέθων τε ῥέ- 
ουσι, Kekvrós ϐ) ὃς δὴ Στυγὸς ὕδατός 
ἐστυ ἀποῤῥώξ᾽ (Od. Κ. 514.) "Όθεν 
οἴμαι καὶ ὃ Ἀωκράτης Ἄτύγιον αὐτὸν προσ- 
είρηκεν. 
idem accommodat Proclus in Plat. Tim, 
lv. p. 282. Ἐννοήσωμεν δὲ ὅτι uóyp τῶν 
στοιχείων τῇ ^y) δέδωκε πάντα στοιχεῖα 
διακεκριµένως ἔχειν, κόσμον αὐτὴν ὅλον 
ἁποτελῶν ἀνάλογον τῷ οὐρανῷ πεποικιλ- 
µένο», ἔστι γὰρ ἐν αὗτῇ καὶ πυρὸς ποταμὸς, 
καὶ ἀέρος, καὶ ὕδατος, καὶ γῆς ἄλλης, λό- 
or ἐχούσης πρὸς αὐτὴν, ὃν ἂν αὐτὴ πρὸς τὸ 
πᾶν, ὥς φησιν ὁ dv τῷ Φαίδωνι Σωκράτης. 
Qus postrema non ipsis verbis in Ῥ]ας- 
done traduntur, sed ex reliqua Platonis 
doctrina suscipiuntur a Proclo. Ex Or- 
phica traditione repetit Olympiodorus 
Cod. i. p. 161. "Or: οἱ παραδιδόµενοι τέσ- 
σαρε; ποταμοὶ κατὰ Th» Ὀρφέως παρά- 
δοσιν τοῖς ὑπογείοις ἀναλογοῦσι ὃ στοι- 
xelois τε καὶ kévrpois, κατὰ δύο ἀντιθέ- 
σεις ὃ μὲν γὰρ Πυριφλεγέθων τῷ πυρὶ 
καὶ τῇ ἀνατολβ" ὁ δὲ Κωκυτὸς τῇ γῇ καὶ 
Tfj δύσει' 0 δὲ ᾿᾽Αχέρων ἀέρι τε καὶ µεσημ- 
fefc τούτους ur Ὀρφεὺς οὕτω διέταξεν, 
αὐτὸς δὲ τὸν ᾿Ωκεανὸν τῷ ὕδατι καὶ τῇ 
ἄρκτῳ προσοικειοὶ. Quo in loco aut ex- 
cidit aliquid, aut repugnat; siquidem 


Quatuor autem elementis ea. 


quatuor fluvii ab Orpheo traditi dicuntur, 
neque tamen ex eo nisi tres memorantur ; 
quafttum, Oceanuin, αὐτὸς, i. e. Plato, 
addidisse perhibetur. Neque dubitatio 
solvitur altero de eadem re excerpto p. 
263. Ὅτι οἱ rérrapes ποταμοὶ τὰ τέτταρα 
στοιχεῖά ἐστι τὰ dv τῷ Ταρτάρφ' ὁ μὲν 
Ὠκεανός φησι τὸ ὕδωρ' ὁ δὲ Κωκυτὸς, 
ἥτοι Ἔτύγιος, ἡ γῆ' 0 δὲ Πνριφλεγέθων 
τὸ πὂρ.' ὁ δὲ ᾽Αχέρων ὁ ἁήρ' ἀντικεῖσθαι 
δὲ τῷ μὲν Πυριφλεγέθοντι τὸν Στύγιο», 
ὡς θερμὸν yxp" (1. θερμῷ ψυχρόν). τῷ 
δὲ ᾿Ωκεανϕφ τὸν Αχέροντα, és ὑδραῖον 
ἀερίφ (f. ὑδραίφ ἀέριον)' διὸ καὶ ᾿Ορφεὺς 
τὴν ᾽Αχερουσίαν λίµνην ᾿Αερίαν καλεῖ. 
Ταῦτα μὲν ὁ ἑξηγητής ἡ μέντοι θέσις οὐχ᾽ 
ὁμολογεῖ τῶν ποταμῶν' πρῶτος μὲν γὰρ 
καὶ ἀνωτέρω ὁ ᾿ΩὨκεανόφ' ὑπὸ δὲ τούτφ ὁ- 
Πυριφλεγέθω»' ὑφ᾽ ᾧ ὃ Kokvrós. Ἅλλως 
τε καὶ ποταμοὶ λέγονται πάντες kaíroi 
τὰ στοιχεῖα διάφορα. "Αμεινον οὖν λήξεις 
αὐτοὺς καὶ τόπους ἀκούειν ψυχῶ», τετρα- 
χῆ κατὰ βάθος διμρηµένων' καὶ πρὸ τῶν 
τόπων τὰς θείας ἰδιότητας' τὴν διοριστι- 
κὴν κατὰ τὸν 'Axéporra: τὴν κολαστικὴν 
διὰ θερµότητος κατὰ τὸν Πυριφλεγέθορτα' 
τὴν κολαστικὴν διὰ ψυχρότητος κατὰ τὸν 
Κωκυτόν. Utrumque Olympiodori ex- 
cerptum apposuit Fischer: hoc aliquanto 
brevius ex Forstero, illud cx Gesneri, 
editione Orpbicorum p. 410. Wrvrr. 

τέτταρ᾽ ἅττα ῥεύματα] ἄττα abest ab 
Aug. et Stob, Vellem potius lioc ῥεύ- 
para abesset, nulla certe de causa repeti- 
tum, Ησινο. 

ῥέον περὶ κὐκλφ] | Sic Edd. vett. cum 
Aug. Steph. περικύκλφ edidit, quod mon- 
stri simile. Sed et περὶ κύκλῳ vix alias 
usquam reperies; κύκλφ dicunt νε] ἐν κύ- 
kAq. Conjicio περὶξ κύκλφ. Tum vcllem 
interjecto articulo ῥέωνό Αχέρων. Hx1Np. 

δι ἑρήμων τε] Addidi hoc τε cum 
Fischero ex Aug. Tub. et Stob. οὗ ἀφικν. 
V. not. ad 6. 131. De re ipsa conf. 
ibid. $. 131, HxiNp. 
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/ " 
sBiomárou, πορευθέντες ἐπ vov ' Áyiporra," ἀναβάννες 
ἃ δὲ αὐτοῖς ὀχήματά" ἔστιν, ἐπὶ τούτων ἄφικνουνται εἰς 


M! Pd 4 9 Αα 3 e 
v3» λίμνη, καί $xsi Οπουσι T$ 


b xoi παθαιρόµιενοι v») σε 


ἀδικημάτων διδόντες δίκας ἀπολύοντας, εἶ τίς vi^ ἠδίκηκε, 
τῶν σε εὐεργεσιῶν τικὰς φέρονται κατὰ τὴν ἀξίαν eX (00 T OG" 
oi 0 &y δόξωσιν ἀνιάτως Vy iy Di τὰ μεγίθη τῶν ἁμαρτη- 


—J ἀπὸ L.—  ü&xéporra καὶ ἀναβάντει Φ.--- ὀχήμά H.—h» re om AeGs.—* vi Tis 


9. Stob. atque ita legerunt Ficinus et, 
teste Forstero, Aristippus. In Ald.li- 
brarüi errore ὁσίως repetitum καὶ 
Stepbanum induxit, ut ediderit καλ. καὶ 
ὁσίως καὶ δικαίως. Mox µέσωε βεβιωκέ- 
ναι est οὗ διαφερόντως οὔτε κακῶς οὔτε εὖ 
B«B. Hainp. 

&raBárres ἃ δὴ abrois δχήµατά ἐστι] 
Conscendentes ea, qwe scilicet ipsis sunt 
vehicula. Nullaest ratio quare ὀχήματα 
intelligamus corpuscula illa et quasi te- 
nuissimas tunicas, qui animse constanter 
adherere perhibebantur a Platonicis : de 
qua opinione diximus ad Plutarclium de 
S, N. V. p. 97. quamquam ea intellexe- 
runt Olympiodorus Cod. i. p. 162. et 
264. et Proclus Comment, in Plat. Tim. 
v. p. 321. med. Nam hoc loco anime 
dicuntur ea ἀναβαίνει», quasi antea non 
habuissent: et mox ἐκβαίνειν et &soflaí- 
vei, quasi relinquentes ea. Itaque acci- 
piendum ex fabule verisimilitudine, in 
fluviatilis itineris usum navigia postulan- 
te. Wrrr. 

καθαιρόµενοι] | Hic locus videtur fun- 
dus purgatorii Romanensium, De ani- 
marum purgatione v. Virg. vi. 735. Legi 
meretur super bac re locus in Gorgia (p. 
832.) Plut. de S. N. V. (566.) quo fa- 
bulam Thespesii de statu animorum post 
mortem exposuit, ad quam et allusit Ju- 
lianus in Css. p. 4. Heus. ubi Augustus 
dicitur prodiisse variis indutus coloribus, 
more Chamreleontis, nunc pallida nunc 
rubente facie, dein obscura, tenebroea et 
nubila— jussu Apollinis tum traditum, et 
velut aurum purum expurgatum esse, v. 
Heusing. ad |. |. p. 49. Gorriz.. 

ἠδίκησε] Unus Aug. ἠδίκηκε.---καὶ 
καθαιρόµενοι. Suid. v. ᾿Αχέρων Ὁ bi 
᾿Αχέρων καθαρσίφ ἔοικε καὶ οὗ κολαστη- 
ple, ῥύπτων καὶ σµήχων τὰ ἁμαρτήματα 
τῶν ἀνθρώπων. Ησινο. 

εὐεργεσιῶν] Perinde atque h. |. ebep- 
γεσίαι opponuntur ἀδικήμασι de Rep. x. 
p. 615. B. ubi itidem sermo de mortuo- 
rum apud inferos penis premiisque, ἵνα 


δεκαπλάσιον τὸ ἔκτισμα τοῦ àbucfuares 
ἐκτίνοιεν--' καὶ aD ef τινα» εὐεργεσίαο 
εὐεργετηκότες καὶ δίκαιοι καὶ ὅσιοι Ύσγο- 
vóres «lev, κατὰ ravrà τὴν ἀξίαν κοµί- 
ζοιντο. Ηεινο. 

ἀνιάτως] Οἰγπιρίοάοτωε : Ὅτι εὐίατα 
μὲν τὰ ἄνευ πονηρᾶς ἕξεως 
δυσίατα δὲ τὰ ἀπὸ ἕξεως μὲν (adde πονη- 
ρᾶς), ἀλλὰ καὶ ἀντιτεινούσης αρὸς τὸν 
ἐνέργειαν, καὶ ἐπὶ τῇ ἐν peraBaA- 
λομένης' &víara δὲ τὰ ἀπὸ ἕξεως πονηρᾶς 
κα) pino Mta Mr μὲν s 
ἀφώρισται ᾿Αχέρων, καὶ ἡ 'Axepo - 
vy ταῖς δὲ δύο ὃ Πνριφλεγέθων καὶ Κω- 
κντός' ταῖς δὲ τρισὶν ὁ Τάρταρο». v. Wyt- 
tenbach. ad Plut. S. N. V. p. 108. Ἐι9ςμ. 

ἀνιάτως ἔχειν] Quasdam apud inferos 
esse animas, quas :ternis poenis torqueri, 
Plato etiam in Gorgia, et Rep. x. tradit, 
magisille ad popularem opinionem, quam 
consequenter relique su: doctrine de 
Deo; qui animam divinte ipsam particu- 
lam materiz creasset abundantia sum ip- 
se bonitatis, Sic tamen et Plutarchus 
de 8. N. V. p. 564. F. et ipse repug- 
nans doctrine sue ibidem p. 561. E. et 
alibi tradite. — Et sic alii in suis vexvfaus : 
v. ο. ZEschines, qui dicitur, in. Axiocho 
$. 21. Itaque Olympiodorus Cod. i. p. 
250. Πῶς οὐδέποτε ἐξίασιν ἀπὸ τοῦ Ταρ- 
τάρου αἱ ἁγίατα βεβιωκυΐῖαι;  πολιτικῶς 
ἕψευσται, ἵνα εὐλαβῶνται ai ψυχα) τὰ 
ἀνήκεστα τῶν ἁμαρτημάτων. | Et simili- 
ter de hisfabulis judicat Plutarcbos Adv. 
Epicur. p. 1104. B.  Repugnantiam in 
Platonis placito notat Arnobius adv. 
Gentes, ii. p. 52. * Quid? Plato, idem 
vester, in eo volumine quod de Auimm 
Immortalitate composuit, non Ácheron- 
tem, non Stygem, non Cocytum flavios 
et Pyriphlegethontem nominat? in qui- 
bus animas asseverat volvi, mergi, exüri. 
Et homo prudentie non parre, et exa- 
minis judiciique perpensi, rem inenoda- 
bilem suscipit, ut cum nnimas dicat im- 
mortales, perpetuas, ct corporali solidi- 
tate privatas, pupiri cas dicat tamen et 
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ὡς λέγεται, χρᾶμα 
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d$ ἔχοτα όλο οἱ à x0QN06, Or Qi ni. iii. 118. 
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ἐπονομάζουσι Στώγιον, καὶ τὴν λέρνην ἣν SOi6i ὁ ποτοµὸς 
ἔμάλλω" Στύγα. 0 ὃ ἔμαισὼν Ὀπαῦθα xai δενὼς 
δυνάμεις λαθὼν iy τῷ ὕδατι, Qu^ xarà? vxc? γῆς, σερις- 

/ v" 9 ΄ ^) / N 9 

Jurrojosvog χωρεῖ ὑναντίωςὶ v9 Πυριφλεγίύωσ, xoi ἁπαι- 
σᾷ ὃν σῇ Αχερουσιάδι λίμνη ἐξ ὄνωνίας καὶ οὐδὲ τὰ" 
σούτου ὕδωρ οὐδενὶ µάγνυται, ἀλλὰ καὶ οὗτος κύκλῳ αε- 
pis Do» ἔρβθάλλει sig σὸν Ἱάρταρον ὀναντίως" τῷ Ilvgi- 
Φλεγέβοντ ὄνομα δὲ φούτῳ ἐστίν, ὡς οἱ πομηταὶ λέγουσι, 


Κωκυτός. [S. 143.] Τούκων δὲ οὕτω πεφυκότων, ἔπειδὰν ϱ. 65. W. 


3 / ϱ / , hi LÀ "otc ’ 
ἀφίκωνται οἱ τετελευτηκότες εἰς σὸν τόπον οἱ ὁ δαίμων 
e / D 9 συ ^v 
éxomroy xopuiQ ei, πρῶτον psy διεδικάσαντο οἱ τε χαλὼς Xo 
e 7 / Y 4 ' Ν * / , 
ocíac" (ιὠσαντες καὶ οἱ μή. καὶ οἳ μὲν ὧν δόξωσι pesce" 


ἅκ.---) τάρτ 


A.—k κυανοῦε &, ὠκεανὸς H et pr E, ὃ ὠκυανὸς I.—! ὃν add Φί et 


rc T'.—^ 4 TG.—^59 8is Dl.—9 καὶ I'G.—P? τῆς om EL.—4 drarríos XT'RIIT 
$CGH.—/ àxmpovaía s.— τὸ om TGL.—! ἐναντίος eis FG.—"* éravríos HITTCGH 
L et corr A.—" φάσκουσι Es.—" ὁσίωι καὶ Quales Ls.—* ἀμέσως C, ἀἁμέμπως L. 


Theodoreto: etíorte transponeudum ita, 
dkrisre: αρῶτον els τόπον Bewby —ut op- 
ponatur sequenti δὺς κατὰ τῆς γῆς. Wr. 

πρῶτον] Α Theodoreto omissum hoc 
πρῶτον vellem sic positum, πρῶτον «ls 
τόπ. Τα id. Theodor. ἄγριον. Aéyera 
δὲ χρῶμα ἔχει». Hain. 

χρῶμα] Ficinus: colorem vero locus 
£alem habet totus, qualis est. Cyaneus : 
quasi legerit ὁ κυάνεος cum Stobmo. At 
πνα»ὸδε non modo est ipse color ceruleus, 

is est colli et maris—sed etiam gem- 

we ejusdem coloris, sed flavescentis, e 
genere iaspidum (Plin. H. N. 37. 9. 
vel secundum alios sapphirorum, Co 
Theophr. de lapidd. p. 218. Bas. Meurs, 
Cypr. ii. 5. p. 94. et Schneiderus ad 
Anacr. Od. 29. 4. Fiscn. xvarbr ochram 
cupri, deinde etiam lapidem Lazuli dic- 
tum in Lexico suo scripsit vir in bis re- 
bus omnium bodie eruditissimus, Schnei- 
der. Hziup. 

éworeudiovsi) Cognominant eum Sty- 
gium: referendum ad sequens ὄνομα δὲ 
τούτῳ dari»: proprium autern, ei nomen 
eat Cocytus. Wvrr. 

$» ποιεῖ] Hoc $» Theodoreti Codd. 
aliquot servarunt, quo omisso, et moleste 
redundabant hzc ὁ ποταμὸς ἐμβάλλων», 
et poat verba ὃν 53) ἐπονομάζουσι Στύγιον 
sic scriptum oportebat, καὶ τὴν λίµνην 
ποιεῖ τὴ» Στύγα καλονµώην. Nuuc idem 


bh. |. est sermonis tenoz qui de Legg. iii. 

. 683. Α.---εἷς AaxeBaluova, ὃν neis 
ὀρθῶς ἔφατε κατοικεῖσθαι, καὶ Κρήτην ὡς 
ἀδελφοῖς νόμοι. Xenoph. Anab. i. 1. 
2. Κὔρον µοταπέμποται ἀπὸ τῆς ἀρχῆς, 
3s αὐτὸν σατράπη» ὀποίησε καὶ στρατηγὸν 
δὲ αὐτὸν ἀπέδειξε πάντων ctc. Ibid. i. 
4. θ.---ποταμὸν-- πλήρη ἰχθέων µφγάλων 
καὶ πραέων», οὓς οἱ Ἄύροι θεοὺς ἑνόμιζον 
καὶ ἀδικεῖ» οὐκ εἴων, οὐδὲ τὰν περιστεράς. 
Πσινο. | 

περιελιττόµενος] ΆΑαρ. δὺε καὶ xarà 
τῆς γῆς περιε. Euseb. et Theodoret. 
δὺε κ. T. "y. Καὶ πθριελιγτόµενος. Bene. 
Aliunde tamen non firmatum hoc καὶ re- 
cipere dubitavi multorum memor loco- 
rum, ubi itidem nulla est participiorum 
juuctara. Hxrw». 

χωρεῖ dvayries) Aug. et Euseb. b. ]. 
et paullo post ἑναντίος, cui locus in his 
nullus. Nam éwarríes χωρεῖ ost idem 
quod ἐξ ἁναντίας xwpei; contra χωρεῖ 
évarríos est obviam it, Nec supra in 
verbis τούτον δὲ καταντικρὺ καὶ ἑναντίως 
ῥέων ᾿Αχέρων Φ. 141. ulla librorum fuit 
varietas, Ηκινο. 

és οἱ ποιηταὶ λόγουσι] Sic Aug. Tub. 
Euseb. et Stob. In Edd. legitur φάσ- 
κουσι, quod alienum ab b. ]. Ηαινο. 
. 8.143. διεδικάσαντο] Videatur ani- 
madversio nostra ad 6. 59. Wyrr. 


καλώς καὶ ὁσίως] Ita Aug. Tub. Bas. 
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εσυ ^ ) / 2 Ν / » y e hj! 
vx ὀργῆς (Αἰαιόν τι κά καὶ μεταμέλον αυτοῖς τον 
y , ^ k £4» " / | 34 , 
A Xov [Bio (ιώσμ, ἀνδροφύνοι γοιουτω τη αλλῳ σρο- 
/ ” 8 N 
WW γἔνωντῶ, φούτους" δὲ ἑμπεσεῖν μὲν ei; τὸν Τάρταρον 
N , N ^s 4 
ἀνώγκη, ἐμπεσόντας δὸ αὐτοὺς καὶ ἔνιωυσὸν ἔπεῖ φονομιό- 
, / N ^ M X , ’ 4 N 
νους ἔκβάλλει τὸ κύμα, τοὺς μὲν ἀνδροφόνους xovr, TOV 
iy N bj 
Κωχυτὸν, τοὺς δὲ πατραλοίας καὶ µητραλοίας κατὰ τὸν 
/ / 8 
Ἡυριφλεγέθοτα: ἐπειδὼν δε φερόμενοι γένωνται κατὰ σην 
λίµνην τν ᾿Αχερουσιάδα, ἐνταῦθα [Φοώσί σε καὶ καλουσ», 
M «a ^ A ) / 1 
oi μὲν oUg ἀπέκτειαν, οἱ δὲ οὓς ὕβρισαν, καλέσαντες ὃ 
ἱχετεύουσι καὶ δέονται ἑᾶσαι σφᾶς ἔκββηναι εἰς τὴν λίμνην 
SM ν ον * n / , / /0 Y 
καὶ δίξασθαι, καὶ ἐὰν pir ciiceciy, ἔκβαίνουσί τε xai 
, Led ^ 9 hr ) ’ P "n Ü , x T , 
λήγουσι vay xaxov, i δὲ µή, Qspoyraa? αὖθις εἰς τὸν Τάρ- 
πω x ” 
ταρον κἀκεῖθεν πάλιν εἰς τοὺς ποταμούς, χαὶ TOUTU πά- 
À J| 
σχοντες οὗ πρότερον παύοντωι, vol» ἂν πείσωσω οὓς ἠδική- 
y X - ^ e 9 
xac" αὕτη γὰρ ἡ δίκη ὑπὸ σῶν δικαστῶν αὐτοῖς Sóc Pg. 


} µετάµελο» ς.--ἕ βιώσωσιν TG.— 3 οἱ 6, $ καὶ a τούτοις ACEHL, τοὺς IG. 


πο κ 
—h μὲν om 1L.—? ἐκβαίνουσι ΔΎΥΦε, ἐκβαίνουσί E, ἀποβαίνουσι ἅ : ἀἁποβαίνουσί 
*s.—P φαίνονται pr A.—4 καὶ αὐτὰ ταῦτα l'A&Gs.—! ἠδικήκασιν 6s : ἠδίκησαν *s. 


perdgeAov] Sic ornnes libri. Acci- 
piendum pro adjectivo: pomnitentem sibi 
reliquam vitam vixerint: i. e. reliquam 
e vitam eos hujus facinoris pornituerit. 

nius Platonis nomine in Stepbani Thes. 
proditum, Wyrr. 

ἄλλο»] Αι. εἰ Theodoreti Ms, Pa- 
lat. ὅλον. Fiscn. 

βίον Bi oiv] Theodoret. βιώσωσι», 
uhde alterum Attico more contractum 
putabat Grammaticus Lipsiensis [scil. 
Fischer.) Tum Euseb. τοιούτφ Tpó*e 


ÉAAq.—Tobrois δὲ ἐμπ. Sic pro τούτουε 
Aug. et Das. 2. HziNp. 

κατὰ τὸν Kekvrby] In Cocytum ila 
wt secundo fluvio deferuntur. Xenoph, 
Cyrop. vii. 5. 16. τὸ ὕδωρ κατὰ τὰς τά- 
$povs ἑχώρει ἐν τῇ νυκτ[. Contra deinde 
κατὰ τὴν λίμνη» τὴν 'Axepova. est prope 
lacum, Cyrop. vii. 1. 14. πύτε 9' αὖ γέ- 
νοιτο κατά τινας τῶν πρόσθεν συµµεµα- 
χεσµένων, et ibid. $. seq. ὡς δὲ παριὼν 
κατὰ ᾿Αβραδάταν ἐγένετο, ἕστη, καὶ ó 
"ABpaBdras — προσῆλθεν αὐτῷ. Anab. 
v. 2. 16. Ἐενοφῶν aTàs κατὰ τὰς πύλας 
éxócovs ἐδύνατο κατεκώλυε τῶν ὁπλιτῶν 
ἔξω. Hisp. 

πατραλοίας] Polygnotus in Ulyssis 


φερόμενοι] Euseb. QAeyóperoi. Fousr. 

καλοῦσι»ν, ol μὲν x. T. λ.] Olymp. 
Πῶς δέονται οἱ ἠδικηκότες τῶν 4b 
ἐν τῇ ᾽Αχερουσιάδι λίμνῃ. οὔτε γὰρ πάντες 
ol ἠδικημένοι, ἀλλ’ ὀταῦθα 4) ἀλλαχοῦ 
ἀνηγμένοι, 1) καὶ ἐν τῷ τετάρτφ (forte Ταρ- 
τάρφ) ἔνιοι μεγάλα τύχον ἴσως ἕτερα καὶ 
αὑτοὶ ἠδικηκότες, οὔτε τοίνυν ἐκεῖ πάντως. 
(1. πάντες.) καὶ µέντοι ol (lege εἰ) ἐκεῖ, Ert 
τούτου ἀἁτοκώτερον», τὸ ἐπὶ τοῖς 
ἐκείνων κρίνασθαι τὴν ἀξίαν τῶν ἡμαρτημέά- 
νων, Ἰ ἀφειδέστερον καὶ ὠμότερο» ἐχόντων, 
$) χαυνότερο» καὶ ἐλεεινότερο» 5$ γίγνεται 
ταῦτα τὸν δαιµόνιον τρόπο», φασµάτων 
ὁμοίων τοῖς ἠδικημένοις προτεσοµέων 
κατὰ δίκην. Fonsr. 
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pura», ας ἱεροσυλίας πολλὰς καὶ μεγάλας 7 φόνους ἀδί- 
κους καὶ παροόμους πολλοὺς ἔξειργασμένοι 7] ἄλλα όσα 
ο” ΄ 


΄ » ^ «€ / ^s 
σοιαῦτα τυγχάνει ὄντα, τούτους δὲ ἡ αροσήκουσα μοῖρα vi. ii, 119. 
e y 
ὀθεν oU -αοτεῦ ἐκ[δαίνουσν. 


εϱ/ » - X / 
ῥίπσει εἰς ᾽ τὸν Ἱάρταρον, 
? 


(8. 144.] Οἱ » ἂν ἰάσιμα μέν μεγάλα δὲ δόξωσιν 


ἡμαρτηκέναι ἁμαρτήματα, Olio πρὸς πατέρα 7) μητέρα 


1, --ᾱ ἠδίκηκε XTAHITTéCEGHIs : ἠδίκησε *s.—^ } καὶ EI, om pr XIL.—/f τοιαῦτα 


τυγχάνει ὄντα ΚΛΕΠΥΟΗΙ,, τυγχάνει τοιαῦτα ὄντα Τα, 
τοιαῦτα) Φε: τυγχάνει ὄντα τοιαῦτα $,—5 οὐδέποτε T'G.—» 


doloris afficiat sensu. Quis autem homi- 
num non videt, quod sit immortale, quod 
simplex, mullum posse doloris sensum 
admittere: quod autem sentiat dolorem, 
immortalitatem habere non posse? Nec 
tamen ejus auctoritas plurimum a veritate 
declinat. Quamvis enim vir lenis et 
benevole voluntatis inhumanum esse cre- 
diderit, capitali animas sententia condem- 
nare, non est tamen absone suspicatus, 
jaci eas in flumina torrentia flammarum, 
globis et coenoais voraginibus tetra, Ja- 
ciuntur enim, et ad nihilum redacte, in- 
teritionis perpetue frustratione vanes- 
cunt,' At exstingui animas, ad nihilum 
redigi, et in perpetuum interire, nusquam 
dixit Plato, estque hzc ipsius Arnobii 
aut interpretatio, aut opinio. Simpli- 
' citer Eneas Gaz. in Theophr. p. 52. οἱ 
δὲ xaxo) «ls Τάόρταρον ἐμπεσόντες, ὅθεν 
οὕποτε ἐκβήσονται, αὐτοὶ μὲν οὕὔκετι ὄνί- 
γανται, παράδειγµα δὲ τῆς δίκης γενόµε- 
vot, εἷς ἀεὶ κείσονται' ταῦτα γὰρ ἐν Φαί- 
δωνι καὶ Γοργίᾳ Σωκράτης διϊσχυρίζετο. 
Sed hec opinio popularis antiquissima 
sane, in mysteriis tradita 4 poetis et sa- 
cerdotibus celebrata, a Platone saltem in 
his µύθοις adhibita et ad usum admoniti- 
onis πολιτικῆς accommodata est, Itaque, 
non philosophos, sed, ἐξηγητὰς, τελεσ- 
τὰς, μµυσταγωγοὺς, eam celebrantes facit 
Celsus apud Origenem viii. 48. p. 770. 
F. ντ. 
ἀνιάτως] Theodoret. ἀνηκέστως. He- 
sych."Avfkecrov: ἀνίατον, αἳ vulgatum ex 
glossa fluxisse videri queat. Sed de Rep. x. 
p. 615. E. τὶς τῶν οὕτως ἀνιάτως ἐχόντων 
eis πονηρία». de legg.ix. p. 862. E. ὃν δ’ ἂν 
&ridrws els ταῦτα ἔχοντα αἴσθηται νοµο- 
θίτηε, δίκην τούτοισι---θήσει τινά. Gorg. 
$. 171. Οἱ 9 ἂν τὰ ἔσχατα ἁδικήσωσι καὶ 
διὰ τὰ τοιαῦτα ἁδικήματα ἁνίατοι γένων- 
ται etc. ΗΕικο. 
$ ἱεροσυλίας] Abest $ a Tub. neque 


ἄνει ὄντα (omisso 
y om I'G.— $) s.— 


expressit hoc Ficinus: qui videlicet sa- 
crilegia multa  perpetraverint. — Tub. 
τυγχ. τοιαῦτα ὄντα. HiNpD. 

T »] Olympiodorus apud Wyt- 
tenb. d. l. Ὅτι ó Τάρταρος ων dori 
τῶν ἀγαθῶν στέρησις διὸ mobs ἀρίατα 
πλημμελοῦντας οὗτος ὑποδέχεται, ós els 
τὸν ἑαυτῶν τάρταρον ἐκπεσόντας ῥικ- 
τεῖσθαι δὲ λέγονται, ὧς Βαρυτάτην ζωὴ» 
ἐζηκότες, καὶ és ἑτεροκίνητο», καὶ és ποι- 
ναΐα» καὶ οὕτως ἐκωθουμένη» (1. ἆπωθ.) 
ὑπὸ τῆς εἱμαρμένης. Fisch. 

οὕποτε ἐκβαίνουσιν] ταῦτα πῶς ἂν 
(inquit Eusebius de hoc et simili apud 

orgiam loco) δύναιτο συνῴδειν τοῖς περὶ 
ἁμοιβῆς σωμάτων, ἃ τὴν ψυχὴν μετιοῦσαν 
αἱρεῖσθαι φάσκουσι, A&yois ; πῶς γὰρ ἡ 
abr)) τιμωρίας καὶ δεσµωτήρια καὶ τοσαύ- 
την δίκην els τὸν ἀεὶ χρόνον μετὰ τὴν ἑν- 
θένδε τελευτὴν ὑφέξει, καὶ πάλιν ofa τις 
ἀνειμένη καὶ δεσμῶν ἐλευθέρα βίους ἂν 
ἕλοιτ, οὓς ἂν ἐθέλῃ; Prop. Evang. Ἱ. 
18. ο. 16. p. 700. Idemque inter Platoni- 
cos vulgo querebatur, cui triplicem apud 
Olympiodorum solutionem — invenias; 
nempe Ἰ πολιτικῶε ἕψευσται, ἵνα εὐλά- 
Βωνται al ψυχαὶ τὰ ἀνήκεσται τῶν ἃμαρ- 
τηµάτων 3) πρὸς µίαν περίοδο», τὸ οὐδέ- 
ποτε. ΧἌνυριάνου αὕτη ἡ ἐπιβολή.---δύνα- 
ται δέ τις εἰπεῖν καὶ ὅτι ὅσον ἐφ᾽ ἑαυταῖε 
οὕποτε ἐκβαίνουσι οὐκέτι γὰρ éavrais 
δύνανται βοηθεῖν, ἀλλ᾽ ὡς ἑτεροκίνητοι 
σώζονται, καὶ ῥιπτεῖσθαι λέγονται els τὸν 
Τάρταρο», ἀλλ’ οὐκ ἀπιέναι, ἅτε ἆπολω- 
λεκυῖαι τὸ αὐτοκίνητο». Fons. 

$. 144. πρὸς πατέρα] Prepositione 
caret lib. Aug. non tamen unius hujus 
testimonio damnanda. Xenoph. Cyrop. 
i. 6. 81. διώριζεδὲ τούτων ἅ τε πρὸς τοὺς 
Φίλουφ ποιητέον ἦν καὶ ἃ πρὸς τοὺς ἔχ- 
θρούς. Memor. iv. 2. 16. διορισώµεθα 
πάλιν», πρὸς μὲν τοὺς πολεμίους δίκαιον 
εἶναι τὰ τοιαῦτα ποιεῖν, πρὸς δὲ τοὺς φί- 
λους ἄδικον. Hip. 
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A A M M 
[5 146. ] Oi δε δη” ἂν δόξωσι διαφερόντως αρὸς το" ὁσίως 
(Duero, οὗτοί simi» οἱ σῶνδε μὲν τῶν τόπων τῶν" ἐν 7j 
yn ἐλευθερούμιενοί σε; καὶ ἁπαλλαττόμοενοι ὡς σερ δεσµω- 
σηρίων, ὤνω δὲ εἰς τὴν καθαρὰν οἴχκησιν ἀφικνούμιενοῦ καὶ 
9 «X ^" 3 ^ 3 / ^ ^ , -- ο / 
$xi τῆς" γῆς οἰκιζόμενοι. τούτων δὲ αὐτῶν oi Φιλοσοφία 
f. ^ M! 
ἱκανὼς καθηράµενοι ὤνευ σε" σωμάτων ζωσι τὸ παράσαν 


—? δ) om Π.---ἔ πρὸς τὸ om A.—* βεβιωκόναι s.—" τῶν om H.—* τῶν om T'G.— 
* Te 0m l'AG.—! ἀφικόμενοι 6s.—* τῆς add Stobeus.—* τε om TA$Gs.— 


$. 145. οἱ δὲ 8) ἂν δόξωσι κ. τ. λ.] 
Qui cero visi fuerint operam supra cete- 
ros dedisse ut. sancte vitam instituerent. 
Sed post διαφερόντως deesse videtur in- 
finit. ἐσπουδακέναι (licet cum περὶ potius 
jungatur) aut alius hujusmodi. Srz»n. 

δὲ δ) ἂν δόξωσι] Olymp. Ὅτι àra- 
µάρτητοι καὶ ὁσίως βεβιωκνῖαι, αἱ μὲν ἄνεν 
Φιλοσοφίας ἐπὶ τῶν ἄκρων οἰκίξονται τῇ 
*yfjs μετὰ σωμάτων» πνευματικῶν λεπτοτά- 
των, αἱ δὲ πολιτικῶς φιλοσοφοῦσαι μετὰ 
τῶν αὐγοειδῶν ἐν οὐρανφ διάγουσι»' al δὲ 
καθαρθεῖσαι τελέως εἰς τὸν ὑπερκόσμιον 
φόπον ἁποκαθίστανται ἄνεν σωμάτων. 
ΈΟΒΡΤ. 

οἳ δ) δ᾽ à» δόξωσι διαφερόντωφ πρὸς τὸ 
ὁσίως βιῶναι] Dura compositio, in qua 
libri consentiunt, et Clemens Alex. Str. 
11. p. 494. A. iv. 488. D. At Theodo- 
zet. Serm, viii. p. 601. A. et xi. p. 648. 
JD. et in aliis discrepat, et in hoc, quod 
in fine addit wpoxexpia0o:* quod fortasse 
interpretamentum est vocis διαφερόρτως, 
ab annotatore adjectum, Lenis est For- 
steri ratio corrigentis διαφέροντες; si mo- 
do locus correctionem desiderat. Nam 
si τὸ ὁσίως accipi possit pro τὸν ὁσιότη- 
τα, nihil amplius requiratur, et plane sit 
—qui autem egregie αἆ sanctitatem 
vixisse videantur. Atqui adverbia cum 
articulis sepe usurpantur pro tan- 
tivis: v. c. τὸ ἀδίκως pro ἡ ἁδικία, τὸ δι- 
καίως pro ἡ δικαιοσύνη: velut n Philebo 
Ρ. 93. G. τοῦ καλῶε ἂν µάλιστα ἐπιτύχοι- 
per pro ToU καλοῦ. et similia multa, ut 
ad Plutarchum ostendimus ; et διαφέρει», 
διαφέρων, πρόε τι, excellere, excellens in 

iqua re, frequentius est quam ut exem- 
pla desideret. Wvrr. 

οἳ δὲ 9 δόξωσι---προκεκρίσθαι] | Qui- 
cunque autem videntur, pre ceteris sanc- 
ie eicendo excelluisse. Xenoph. Mem. 
11, 6. 19. τοῦτο γάρτοι kal θαυµαστόν 
ἐστιν τὸ Tobis μὲν τοιούτους πειθαρχεῖν 
τοῦ; ἀφεστῶσι, τοὺς δὲ ὁπλίτας καὶ τοὺς 
ἑππαῖν, at δοκοῦσι καλοκαγαθίᾳ προκεκρίσ- 


t. Vor. V 


θαι τῶν πολιτῶ», ἀπειθεστάτους εἶναι 


II, lii. 120. 


πάντων.--πρὸς τὸ ὁσίως βιῶναι, si ad οἱ- . 


fam sanctam spectes, quo sensu et εἰς τὸ 
óc. B. poni potuit. Sic posits preposi- 
tonis in promtu sunt exempla, neque 
jam quidquam ad loci integritatem desi- 
derabitur post receptum a nobis, quod in 
Codd. et Edd, omissum unus prestat 
Theodoretus, verbum προκεκρίσθαι. Nam 
in Theodoreti Θερ. Παθ. viii. p. 118. le- 
gitur τῷ ógíes βεβιωκέναι προκεκρῖσθαι, 
ubi tamen Codd. πρὸς τὸ óc. βιῶναι προ- 
κεκρ. et ibid. xi. p. 115. πρὸς τὸ ὁσίως 
διαβιῶναι προκεκρῖσθαι, ex quo natum 
apud Clem. Alex. Strom. iv. p. 488. 
προσκεκλῆσθαι. Hoc neglecto, Forster 
διαφερόντως in διαφέροντες mutatum ma- 
luit, in quo miror virum Grece non in- 
doctum. Neque enim dici potuit οἳ ἂν 
δόξωσι διαφέροντες pro δόξ. διαφέρει», 
nec poni h. 1. presens διαφέροντες. Nec 
magis, quod suaserunt ali, βιῶναι bis 
potest intelligi, ut ad utrumque, ad δια- 
φερόντως et ad ὁσίως trahatur, Ἠπινο. 

τῶν τόπωχ] Ab Theodor. p. 118. ab- 
sunt,a(t ἃ Clem, Alex. p. 488. et apud 
Eusebium non comparet articulus τῶν 
ante verba ἐν τῇ "yj, qui etiam in libris 
Stobsi deest. Fisch. 

ἐλευθερούμενοι τε] τε praetermisit The- 
odoretus. Deinde ex eod. et Euseb. ac 
Stob. in his éxl τῆς γῆς articulum revo- 
cavi. Sic supra 6. 1954. ἄνω éxl τῆς γῆς 
οἰκεῖν. δ. 135. τὰ ἐπὶ τῆς γῆς. Hip. 

ἄνευτε σωμάτων] καμάτων legit Bu- 
lengerus, Eclog. ad Arnob. p. 169. et id 
Forstero videbatur Aristippus quoque 
sequutus esse. Frscu. 

ἄνεύ τε σωμάτων] Euseb. et Theodo- 
ret. inepte &, τε καµάτων. Αιρ. σώµα- 
Tos. Ficinus tamen : absque ibus, 
et Olympiod. ad h.l. αἱ δὲ καθαρθεῖσαι 
---ἄδευ σωμάτων. Ἠκινο. 

τὸ παράπα»] Sic et Ald. Bass. Steph. 
non, ut in editis libris omnibus legi Fis- 
cher ait, παράπα., Tum Clem. Alex. 

$ 
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| , -. 
ἐς σον Satira, χρόνον, xe sig οἰκήσεις ἔτι σούτων κάλλίουςἳ 
3, ” 9 xy e 4 ” LÁ e / e N 
ἀφιλνουνται, c6 ουτέ ῥάδιον δηλώσαι ουτε 0 χρονος iftyog 
, rad / δα ο , à? H 7T c à »Ü 
εν τῷ παρῦντι. ἄλλα τουτων Óf) ὄνενα yon ὢν ÜrgAoba- 
μεν 9 Σιμμία, vy. ποιμῖν ὥστε ἀρεσῆς καὶ Φφρονήσεως i 
^e / ^ M M Ny EN Li M 
σῷ Bio μιεσασχεῖν καλὸν γὰρ τὸ ἆθλον x«i ἡ ελα 
ῥεγαλ1. 
Ν N Ll d e e / f σα 4 e 9 & 
To μὲν οὖν ταῦτα" Our yupicnrÜci! οὕσως ἔχειν, ὡς ἐγὼ 
διελήλυθα, οὐ πρέπει νοῦνξ ὄγοντι ἀνδρί. ὅτι μέντοι 1» 
ταῦτ ἔστὶν 7| τοιαῦτ ὥττα αερὶ τὰς ψυχὰς ἡμῶν καὶ 
M » 7 , , 3 A^ / £f A / LZ 
vg οἰκήσεις, ἔπεί περ ἀθάνατόν γε ἡ Npvys φαίνεται obra, 
^ L] 4 es 
voUTO καὶ πρέπει μοιξ δοκεῖ καὶ ἄξιον κωδυνεῦσαι οἰορωόνφ' 
b καλλίους τούτων TA9Gs.—* τῶ .--ᾱ «ἂν XMTAATISCEGHIL: sdrra ἵς.-- 
 τοιαῦτα II. et pr Y.—f διισχυρίξεσθαι TAG€Gs.—8 νῦν Δ.---ᾱ } om Γ.-- ταῦν) s. 
γ 
-- τε A.—k ua. TARITY9Gs : ἁμοὶ s.—J οἰομέων G.—9 và om Τ..--5 κάλο 


els τὸν ἄπαντα χρόν. et Ficinus: fotum 
per tempus. Ησικο. 

πάντα ποιεῖν Brre] ἹΙ. ο. καντὶ τρόπφψ 
μηχανᾶσθαι, nihil reis intentatum, 
€ etc, Aug. Euseb. Stob. Tambl. sa» 
«οιεῖν. (Theodoret. sdusav.) | Ut Gorg. 
6. 7T. 80e» καὶ πᾶν ποιοῦσιν ὥστε δίκην 
p διδόνα. — Sed alterum itidem frequen- 
tant scriptores, Xenoph. Anab. iii. 1. 
86. ἡμῦ δ' ἑγόμαι πάντα φοιητέα ὡς µή- 
«ore éxt rois BapBápois γένωμεθα. — Hel- 
len. vi. 1. 4. καὶ ᾽Αθηναῖοι ὃὶ--πάντα 
vorfjo via» ἂν ὥστε σύμμαχοι ἡμῖν γενέσ- 
θαι. Lysias ᾿Απολ. δώροδ. p. 708. πάντα 
δὲ ποιοῦσιν ὅπως ὑμεῖε Trois εὖ πεποιηκό- 
ew δργισθήσεσθε. Demosth. in Mid, init. 
πάντα ποιοῦντος (omnem lapidem mocen- 
te) τούτου καί τινων ἄλλων ὑπὲρ αὐτοῦ, 
οὐκ ἐπείσθη (ὁ δῆμος.) Ηκικρ. 

καλὸ» γὰρ τὸ ἆθλο», καὶ ἡ ἐλαὶο µεγά- 
Αη] In gemino argumento similis est 
adhortatio Socratis Kep. x. p. 516. C. 
péyas γὰρ ὁ &yàv, ὦ φίλε Γλαύκω», pué- 
yas, οὐχ Boos δοκεῖ, τὸ στὸν J) κακὸν 
γενέσθαι" καὶ μὲν τά γε μέγιστα ἐπίχειρα 
üperíjs καὶ προκείµενα ἆθλα οὐ διεληλύθα- 
μεν. Imitatur Plutarch. Fragm. de Ani- 
med 8. Apt οὖν or τῆς ἃλη- 

elas* καλὸς γὰρ ὁ ἁγόν' j Wvxp ὃ 

λόγος πάντως 0$, Hielocles ad 
Aur. Carminis clausulam : *Hy 9* ἀπολεί- 
yas σῶμα ds αἰθέρ) ἐλεύθερον ἔλθῃε, "Eo- 
σεαι ἀθάνατος θεὸς ἄμβροτος οὐκ ἔτι θνη- 
TÓs* ita commentatur: Τοῦτο πέρας τῶν 
πόνων τὸ στον" τοῦτο, ὧν Πλ 
φησὶν, ó µέγαι ἁγὰ», καὶ ἐλτὶτ ἡ µε- 


γάλη. Wrrr. 

$ οὕτως ἔχειν] Hoc die 
tum significat Origen. adv. Celsum i. 
857. D. pi» γὰρ Πλώτων Quel», οὗ κα- 
τὰ τὸν voUr ἔχοντα εἶναι τὸ δσχυρίζεσ. 
θαι περὶ τῶν τοιῶνδε καὶ ἁδηλοτόρων, 
Wrrr. 

ταῦτ' ἑστὶν $ τοιαῦτα rra] Sic Stob. 
Eclog. Phys. p. 141. Olympiodor. Cod. 
i. p. 245. Vind. ABC D E F,. Venet, 
Α B. Aristipp. Versio Sicula. Tumeb. 
Vulgo cteteri γοιαδτα dant 
Tom Huc pertinet m ennotatio Olym- 
piodori Comment. Ms. in Gorgiam, 
200. Ἐν μὲν οὖν τῷ Φαΐδωνι περὶ αὐτόν 
TOV κολαστικῶν τόπων διαλόγεται ὅτι 
εἰσὶ Térvapes ποταμοί: καὶ ὅτι ἐν τῇ  Axce- 
ῥουσίᾳ λίμ»ῃ àw αι αἱ 
καὶ ἄλλα ὅσα οἱ ποιηταὶ λόγουσι’ ὅτι 
μὲρ εἰσὶν ὑπὸ γῆν πύρεια στοιχόῖα, πισ. 
ποῦται τοῦτο ὃκ τῶν Σικελικῶν τήν Αν 


η: δρῶν' λέγει , ὅτι τὸ μὲν οἴεσθὼι 
εἶναι πὂρ ὑκὺ «f», ἁρδρόι’ τὸ δὲ 
δι ζεσθαι ὅτι καὶ ἐν abrois τοῖν πο- 


γαμοῖε, καὶ rots τοιούτοια µέλλομεν κολά- 
ῥεσθαι, οκ ἔχομεν λόγειν' ὅπως δὲ οἶδα 
(f. corrigendum ὅμως δὲ οἵδαμεν ὅτι) 3 
τῷ ὄντι ταῦτά ἐστι», $, el id) «αὔνα, ἀλλ’ 
οὖν γε τοιαῦτα. WyrT. 

$ ταῦτ) ἑστὶν $ τοιαῦή Érre] Ααρ. 
$ ταῦτά ἐστο. Tum Edd. $ ταῦτ Era. 
Ut in Aug. et Tub. legitur ac Stob. (ubi 
scriptum τοιαῦτα τὰ), τοιαῦτ' ἄλλα dede- 
rat jam Τοπεςαφ. Ἡσιχο., 

Toro καὶ πρέπει» uo: δὀξ.] Ἐκ Tub. 
scripsi uo: pro éuof. — Verba dutem οὓς 
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$9 » . * t / * M Nm ” 
οψτας 61JI «λος γβρο κίνδυνος χαὶ Agen τα τσοίαυτα 
e ? / e ο. M / / 
ec «ερ ἐπφδεων ἑαυτῷ, διὸ δὴ ὄγωγε καὶ κάλω μηχύνω 
τὸν Ufo." [S. 146.] ᾽Αλλὰ τούτων δὴ ἕνεκα θαῤῥεῖν 


Agi sii? r3 αὐτοῦ ψνχῇ 


ὤνδρα, ὃς vic ἐν τῷ (θίῳ τὰς 


[áo ὤλλας ἠδονὰς τὰς περὶ τὸ σώμα καὶ τοὺς κόσμους 


8IQLTS YR pei) ὡς ἀλλοτρίους 


My 4 / 
v$' ὄντας xoi «πλέον θάτερον 


ἡγησάμερε ἀπερχάζεσθωι, τὰς δὲ περὶ τὸ µανθάνειν $c 


TG.—* λόγον A.—P ἐπὶ L.—18 τῆς. ψνχῆς TAGGs.—' ἑαυτοῦ (4.—5 τὲ om TA$Gs. 


junge: τοῦτο καὶ πρέπειν µοι δοκεῖ olo- 

ἔχειν κα) ἄξιον κιδυνεῦσαι 
(sc. οἴομένφ οὔτ. ἔχ.). Xenoph. (Econ. 
iv. 1. ad δοκοῦσι αι τῶν ἐπιστη- 
μῶν καὶ ἐμοὶ πρέποι ἂν µάλιστα ἐπιμε- 
λομένῳ (sc. αὐτῶν). Sic illa legenda. 
Lysias p. 779. οὐκ ἄξιον τούτοις πολλά- 
κα χρῆσθαι συµβούλοις, οἷς οὐδὲ ἄπαξ 
ἐλυσιτέλησε πειθοµένοις. Plato de Legg. 
B. p. 656. Α. μῶν οὖν 95 βλαβὴν ho 
fprrira φέρει τῷ χαίροντι πονηρία»---σχή- 
Μασι etc. Soph. CEd. Tyr. 316. $porei» 
és δεινὸν ἔνθα ud) τέλη Λύει φρονοῦντι, 
etque inde explicanda ibid. illa 868. ef 
pot. ἔννείη φέροντι uoipa τὰ» εὔσεπτον &y- 
vela» » HziNp. 


µηκύνω Tb» poor] Julian. Orat. 7. 


p. 216. D. érel καὶ Πλάτωνι πολλὰ µο- 
ara: πορὶ τῶν ἐν ᾖδου πραγμάτων 


Strabo 1δ. Ρ. 1040, A. 
Σοριπλέκουσι 9à καὶ µόθουε, ὥσπερ καὶ 
Πλάτων περίτε ἀφθαρσίας s, καὶ τῶν 
καθ ῥᾧδον , καὶ τοιαῦτα. 
Fisca. 
πλόον θάτερον ἡγησάμενος ἀπκεογάξζεσ- 
θαι] Existimans eos alteruss plus facere : 
putans per illos ornatus et 
plus fleri mali, quam boni : malum auge- 
ri. Nam 6érepor, alterum, per euphe- 
fuismum dicitur pro τὸ κακόν. Non ce- 
pit Cornsrius, corígi volens θάνατον: 
Bec bonc dens Fischer ; fortasse, 
mec reliqui. Dictio exquisite Attica est, 


cuinam ex duobus disputantibus, plus 
detrimenti, quam adjumenti, allaturus 
esset. Isocrat. /Eginet. p. 669. καὶ το- 
σούτων τῶν ταλαιπωριῶν οὐδεὶς τῶ» σνγ- 
γενῶν µετασχεῖν ἠξίωσε», ἀλλ’ οὐδ éri- 
σκεψόµενος ἀφίκετο, πλὴν τῆς usrrpbs καὶ 
γῆς ἀδελφῆς, αἱ πλέον θάτερα ἐποίησαν" 
ἀσθενοῦσαι γὰρ ἦλθον ἐκ Τροιζηνος. Gov 
abra) θεραπείας ἀδέοντο, locus disertus, 
bene redditus à Wolfio, saltem ut vis 
dictionis appareat: Et harum tiseria- 
esse adeo non coluit, ut nec. inoiserit 
ewn quisquam, prater matrem ei soro- 
Tem: que meas etiam auxerunt. moles- 
&as. Nam egrote Trozenem adveni- 
entes, ipse curatione indigebant.  Ari- 
stid. Orat. Plat. ii. p. 117, ob γὰρ δὴ 
τοῦτό "ye ἔστιν εἰπεῖν, ὡς, ei ψέξειεν ἐκεί- 
νους, μᾶλλόν τι πείσειν αὐτὸν fryeiro καὶ 
* εσθαι. φοὐναντίον γὰρ ἔμοι γε δο- 
Kei, μᾶλλον ἂν kal παροξῦναι καὶ πλέον 
θάτερο» ποιῆσαι τῇ ἐκείνων βλασφημίᾳ' 
i. e. neque vero hoc dici potest, Socratem 
putasse se. magis persuasurum Callicli 
eumque sibi adjuncturum, si illos quatuor 
viros vituperasset * contra etiam miM 
videtur Socrates eum magis exacerbatu- 
rus, et sibi apud eum hac ín illos maledi- 
centia detrimenti quam commodi 
Jacturus fuisse. Tiban. Declam. ii, p. 
300. B. uj τοίνυν ἀναισχυντῶμεν els µέ- 
σον ἐκείνους Φέροντεε, ὧν ἁτοπώτεροι 


πλέον θώτερον idrowip, malum Bugere, πεφήναµεν $) λήσοµεν ἡμᾶς αὐτοὺς πλέον 
demnwum adferre, facere. Süc θΘάτερον srowoUyres: ei γὰρ ὧν ὡς δεινοτά- 
Plato in Euthyd. bis: p. 316. F. seio» των κογηγοροῦμεν, ταῦτα ὑπερβάλλοντεε 
γάρ sov, οἶκαι, θάτερόν ἐστιν, ἑάν τι ἁλισκόμοθα, καθ ἡμῶν αὐτῶν ἐκεῖνα κα- 


χρῆται μὴ ὀρθῶς ὀτφοῦν πράγματι, 9 ἐὰν 
é£* i. e. plus enim mali est, si quis γε won 
bene utilur, quam si eam omnino non at- 

M. et p. 225. C. 6 9 ἐμὸς 'IóAeos 
flerpoxAss el (A80, πλόο» ἂν θώτερο» 
ποιήῄσειεν' i. e. Pairocles autem, qui 
πεις est lolaus, οἱ veniret, plus mali 
queam boni faceret : ubi est ambiguitas, 


κιοῦμεν. bona fide interpres illam dictio- 
nem reddidit: as latebit nos ipsos, dum 
plus alterum facimus: tota periodus sic 
vertatur : Ne igitur impudeMer agamus, 
los memorantes, quos injustitia supera- 
qus : alioquin ipei imprudentes nostre 
caussa mnocebimus. ὑδί enim eos, quos ut 
scelestissimos accusamus, eosdem in his 


11. lil. 121. 


1. 115. 
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πούδασέ τε καὶ κοσµήσας τὴν ψυχᾖν ovx ἀλλοτρίῳ ἀλλὰ 


Σ να / 4 
τω αυτης κχοσµῳ, σωῴροσυνῃ 


8 , X 9 
σε xoi δικαιοσύνη καὶ ἀν- 


dgio. xoi ἔλευθερία καὶ ἀληθεία, οὕτω περιμένει" φἠν εἰς 
"Αιδου πορείαν, ὡς πορευσόµενος ὅταν ἡ εἱμαρμένη καλη. 
ὑμεῖς" μὲν οὔν, ἔφη, ὦ διωμία τε xai Κέβης καὶ oi ἄλλοι, 
εἰσαῦθις ἔν τιν γβόνῳ ἔκαστοιμ πορεύσεσθε ἔμὲ δε νῦν 
ἤδη καλεῖ, Quin ἂν eae τραγικὀς, , εἰμαρμόένη, καὶ σχε- 
δόν ví οι ὥρω τραπέσθαι πρὸς τὸ λουτρόν' δοκεῖ γὰρ δη 


—t τοὺς δὲ s, kal πλέον Φ.---Ἡ ἑαυτῆς ΓΑΦ6.--" παραμένει AEHIL.—V. καλῇ..«εἷ- 


µαρµένη om pr T.—* ἡμεῖς I. μὲν om A,—J ἕκαστος TG.— απ 


sceleribus superare. deprehendemur, ad- 
versus nos ipsos kanc malignitatem exer- 
cebimus. Sic item posuit Synesius Di- 
one p. 38. B. adversus Philostratum 
disserens: τοῦτο γὰρ ἤδη wAéov ἑστὶ 
ποιήσασθαι θάτερο»' interpres vulgatus : 
hoc autem nihil aliud est, quam in alte- 
ram parlem magis: propendere : intelli- 
gendum, hec autem est plus mali quam 
i facere; sibi ipsum repugnare: se 
ipsum comfutare. Simpliciter in bonam 
partem adhibuit, ut sit potius contrarium, 
Jamblich. Myster. ZEg. p. 101. οὐδ ἐκ 
στοιχείων τῶν αἰσθητῶν συμπεφορηµένον 
τι πλῆθος ἀπογεννᾶται τὸ δαιµόνιον' ἆλ- 
λὰ πλέον θάτερο», αὐτὸ Té ἐστιν ἁπλοῦν», 
καὶ τὰ περὶ τὰ συνθετὰ μονοειδῶς ἐνεργεῖ. 
Quod autem diximus σὸ ἕτερον per eu- 
phemismum dici pro κακό», apparet ex 
illo usu, quem attigit Valckenar. Dia- 
trib. Fragm. Eurip. p. 112. et ante eum 
Wetsteniasad i. lTimoth. v. 25. Quibus 
addantur Aristid. t. ii. p. 141. τὴν Καδ- 
play νίκην ἡγεῖτο νικήσειν' &s ἕτερως δὲ 
πράξας, ἀπολεῖν τὴν πόλιν" aut Cadmeam 
victoriam se reportaturum, videbat : aut 
victum, urbem perditurum. Ib. p. 167. 
δικαίωφ μὲν ἅπαντα πραττόµενα ἐπαινεῖς, 
ὡς ἑτέρως δὲ ψέγεις' 280. ἑνὸς μὲν ew" εὖ- 
Φηµίας, rerrápoy 9" ἐπὶ τοῖς ἑτέροις ἔμνη- 
póvevaey: unius cum laude, aliorum cum 
vituperio, meminit. Pausanias ix. 6. p. 
729. Τῶν δέ σφισι ἐν ἀγῶσι πολέμου 
γενοµένων εὐτυχημάτω», καὶ ὧς ἑτέρως, 
τοσάδε φανερώτατα ὄντα εὕρισκον' recte 
interpres: Qua vero ipsis vel prospera, 
vel secus, in belli certaminibus evenerunt, 
hec ego maxime memoraiu digna com- 
peri. Liban. Declam. xxi. p. 528. D. 
3 τῶν χρηστῶν 1) τῶν ἑτέρων. Et alia 
forma /Eschines adv. Timarch. p. 173. 
B. τὰ καλὰ καὶ τὰ µή. Julianus Or. i. 


αὐτῆς Φησιν ἤδη πρὸς ἑαυτήν. 


G, πο- 


p. 4. ΑΛ. ἐκαινεῖν τε aD. τὰ καλῶς τρνχ. 


θέντα, καὶ ψέγει», ὅταν f καιρὸε, τὰ μὴ 
τοιαῦτα τῶν ἔργων. J. Cb tom. Ho- 
mil. Antioch. xiii. p. 161. E. τῶν καλᾶν 


καὶ τῶν οὗ τοιούτων. Eadem vis cerni- 
tur in Latino secus: et in Corn. Nepotis 
Pelopida, 1. * alterius factionis," valere 
eam censet Forcellinus: quamquam re- 
fertur saltem ad antegressum À 
factioni. Wvrr. 

6$. 146. πλέον θάτερον ἡγησάμενοι àsr- 
εργάζεσθαι] Sc. αὐτοὺς, τοὺς κόσμου». 
Loquendi hoc genus πλέορ θάτερον φοιαῖν, 
rem malam facere pejorem, hoc quidem 
loco a nemine adhuc interpretum intel- 
lectum, satis explicuimus ad Plat. Eu- 
thyd. $. 24. Nimirum cui id ipsum in 
malis videtur ponendum, corporis 
vinculis constricti in bac vita a veritate 
indaganda prohibemur, is, quidquid cor- 
pori colendo exornandoque tribuitmr, eo 
malum illud gravius fieri putabit, robs 
περὶ Tb σῶμα κόσμου: πλέον θάτερον 
ἀπεργάζεσθαι. Hin. 

ἐμὲ δὲ νῦν ἤδη καλεῖ, φαίη ἂν ἂνλρ 
τραγικὸς, ἡ εἱμαρμένη] Spectat Plotarch. 
Consolat. Apoll. p. 119. F. spós riw 
εἱμαρμένην ἐπανάγειν πορεία», κ 
Fortasse 
et Machon Athenzi viii, p. 341. D. Ker 
Aei b? μοῖρα νύχιος, fjs κλύειν χρέων. 
W vTrT. 

φαίη ἂν ἂνρ τραγικὸς] Hic si certam 
aliquod Tragici dictum respexisset Plato, 
scripsisset, opinor, κατὰ τὸν τραγικὸν, 
vel φησὶν ὁ τραγικός. Leni potius ca- 
villatione in universum tragici sermonis 
granditatem perstringit ad extremum us- 
ue festivus Socrates. Itaque τραγικὸς 

p est tragicus quispiam. —Fischero 
etiam de (ragico actore accipi hsec posse 
videbantur. HziNbD. 
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βέλσιον εὖ είνα! λουσώμενον πι. TO φάβμακον καὶ μὴ πράγ- 
μα ταῖς γυναιξὶ παρόχεν" νεκρὸν λούεω. 

S. X41. Ταῦτα δὴ εἰπόνσος αὐτοῦ ὀ Keira», Eos se 67. W 
ἔφη o Σώαρατες" ví às τούτοις. Ἰ ἐμοὶ ἐπιστέλλεις" " περὶ 
Tay παίδων ἢ περὶ ὤλλου TOU, ὁ τι ἄνὶ σοι ποιουντες ἡμεῖς 
ἐν χάριτι μάλιστα ποιον t A περ ed, ἔφη, λέγω, d 
Ἐρίτων, οὐὰν παωόσερον: ὅτι ὑμῶν αυτῶν ἐπιμελούμιενοι 
ὑμεῖς xci ἐμοὶ καὶ τοῖς ὁμοῖς xo ὑμῖν αυτοῖς ἓν χάριτι 
ποήσεσς ἄττ ἂν TO0I7T, κἂν μὴ νυν ὁμολογήσητε' εν δες 
ὑμῶν αυτῶν ἄμελῆτε, xci "i θέλησε ὡς περ κατ Aon 
xoTO τὰ yov σε εἱρημένα xoi τὰ & TO έμπροσθεν χβόνρ rt, iii. 143, 
ζην, ουδ) ἐὰν πολλὰ ὀμολογήσησε ἐν τῷ παρόντι xci" σῷό- 
δρα, ουδὲν πλέον ποιήσετε. Ταῦτα μὲν τοίνυν προθυµηθη- 


Li 
Ρεύεσθε AEI.—? 5$) ΛΑΠΟΕΗΙΙ, δη M: ἤδη "s.—bh wow» A.—9 πρᾶγμα A.— 
7 
d παρασχεῖν El.—* ἐπιστέλλεις T, ἐπιτέλλεις AEHL, ἐπιτέλεις G1, ἐπιτέλλει Χ: 
οἳ 
ἐπιτέλλῃ s.—f οὖν ΤΟ.---ξ ποιῶμεν E, ποιῶμεν Y A'YT6Gs.—h ἔφη λέγω ΓΤΛΦΑΙ;: 
λέγω ἔφη *s. στ "rois ἐμοῖς καὶ om ACEHIL.—) καὶ om prr, καὶ ὑμῖν αὐτοῖς om 
$s.—k δ' A.—! ὑμῶν αὐτῶν ΓΔΛΦΟΕΟΒΗ]ω: ὑμῶν μὲν αὐτῶν *s.—? τε om L.— 


Boxe γὰρ ἤδη βέλτιον εἶναι λουσάµενον 


rum est verbum; prose scriptores éyréA- 
λεσθαι dicunt. 


πιεῖν τὸ $dpuakov] Nullum hic exstat 
indicium moris avt legis, de non lavandis 
mortuis iis, qui judicio condemnati obi- 
issent: immo contra, idem his, quod 
aliis, fas justumque fuisse apparet. Ita- 
que Olympiodorus Cod. i. p. 259. Διὰ 
τί [οὐκ] ἐμμένει τοῖς πατρίοις; 1) ἴσως 
οὐκ ἕλουον τοὺς βιοθανάτους ; ; ἄμεινον δὲ 
Aéyew, ὡς ἐνδείκνυται χρῆναι καὶ τὰ περὶ 
τὸ σῶμα καθαίρειν αὑτοκινήτως καὶ πρὸ 
τοῦ θανάτου quem lncum et Forster ap- 
ponit. laudans etiam, de ritu mortuos 

vandi, Meurs. de Funere cap. 4. 
Kircbmann. de Funer. Rom. i. 7. Pot- 
ter. Arcbaol. iv. 3. Wyrr. 

δοκεῖ yàp βέλτιον]  Incommode post 
γὰρ in Edd. inculcatum ἤδη, quod potius 
poni debebat in pracedd. post σχεδόν 
τι, cum-Áug. et Tub. et Ficino omisi. 
Ficinus: prestat enim, ut puto, post la- 
vacrum venenum bibere. Πεινο. 

$. 147. ἐπιστέλλεις] Tub. εἰ Ald, 
cum Bas. 1. ἐπιτέλη. Bas. 2. ἐπιτέλλῃ, 
quod recepit Steph. Aug. ἐπιτέλλεις. ài- 
σέλλει» et ὀπιτέλλεσθαι, mandare, poeta- 


Proprium de extrema 
morientium voluntate vocabulum lenis- 
sima nos mutatione restituimus, Xenoph. 
Hellen. i. 7. 7. παρῆλθε-- φάσκωκ---πι- 
στέλλειν αὐτῷ ToUs ἀπολλυμένους, ἐὰν 
σωθῇ, ἀπαγγεῖλαι τῷ δήµφ etc. Átque 
sic in hoc dialogo $. 149. Socrates dici- 
tur ταῖς οἰκείαις Ὑυναιξὶν ἐναντίον τοῦ 
Κρίτωνος διαλεχθείς τε καὶ ἐπιστείλας 
&rra ἐβούλετο. Conf. Valken. ad Eu- 
rip. Hipp. 858. p. 255. 2. D. HxiNp. 

οὐδὲν καινύτερον] Ita Euthyphr. init, 
τί νεώτερον, ὦ Xókp. γέγονεν ὅτι σὺ--- 
ἐνθάδε νῦν διατρίβεις; Suid. Νεώτερο», 
καινόν’ et Νεώτερος, τὸ συγκριτικὸν ἀντὶ 
ἁπλοῦ, ἀντὶ τοῦ νέος. Πρινρ. 

καὶ τοῖς ἐμοῖς καὶ ὑμῖν αὐτοῖς] Non 
reddita a Ficino verba καὶ τοῖς ἐμοῖς de- 
sunt etiam in Aug. proclivi librarii errore. 
ἐποὶ καὶ τοῖς ἐμοῖς est mihi quaque sunt 
mea, ad me pertinent. Liberos suos im- 
primis intelligit, ea nimirum lege, ut sint 
sui similes futuri.—k&à» μὴ νῦν όμολο- 
γήσητει etiamsi Runc non promiserilis. 
Πεινν. 
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σῤµεθα, ἔφη, οὕτω ποιεν Ükarujusy? DIA σε visu! τρόπον 
6 , / / A 
Όσως ἄν, ἔφη, (ούλησθε, ἔάν ario γε λάβητέ pus" καὶ put 
9 Pd e ^ / às “ το Lad 'u 
εχφυγω υμας. [8. 148. ] 1 ελάσας ὃν αμα dee A και 

πρὸς ἡμᾶς ἀποβλέψας εἶπεν, Qu πείθω, ἔφη,  ὦ' ἄνδρες, 
Κρίτωνα” og" iyw sipa οὗτος 0" Σωκρώτης ὁ νυν) διαλεγό- 


? καὶ om AL.—9 προθυμηθησόµεθα ΧΓΤΙΥΦ: προθυµησόμεθα *s.—P. θάπτωµεν X 
ΠΥ: θάπτοµεν *5.—4 δή Ἱ.--- σε riva ΧΓΔΕΙΙΥΦΕς8: τίνα cà *s.——^ pe om EHIL. 
—1 γελάσαε δὲ ἅμα om. A.—* καὶ corr A.—"' ἔφη 'G.—" ἔφη om AIICEHIL, ἔφη 
4.0 om 2 f.—* d om IL.—? κρείττονα 1.—* às om L.—* ὁ om IIT et pr R.— 


θάπτωµεν δὲ τίνα σ. τρ.]  Correxi e 
Par. vulgatum θάπτοµε», alioquin in θά- 
μεν riutandum. Απρ τίνι σὲ τρόπφ ; 

. σε τίνα τρύπον. HiND. 
ὅπως ὰν---βούλεσθε] Stob. Ecl. Eth. 
c. 122. p. 614. Gesn. Σωκράτης ἐπεὶ τὸ 
Κκώνειον ἔμελλε πίεσθαι, τῶν ἀμφὶ τῶν 
κριτῶν ἑρομένων αὐτὸ», τίνα τρόπον τα- 
fra: θέλει; ὅπως ἂν ὑμῖν, ἀπεκρίνατο, 
ῥᾷστον. Pro τῶν κριτῶν reponi debet 
τὸν Κρίτωνα, non τοὺς xprrás. nam 
Gesnerus in m. * Malim, inquit, * robs 
kpvrds et verba ista ex ZEliani V. Η. 

ern ait. Frecu. 253 
«1468. ob πείθω, É pes, Κρίτω- 
να---κατορύττει] "Hec aum derat ioni 
&dbibuit Cicero Tusc. i. 48. * (De huma- 
tione) Socrates quidem quid senserit, ap- 
paret in eo libro, in quo moritur: de quo 
jàm tam multa diximus. Cum enim de 
immortalitate animorum disputavisset, et 
jam moriendi tempus urgueret, rogatus a 
Critone quemadmodum sepeliri vellet : 
* Multam vero, inquit, operam, amici, 
frustra consümsi; Critoni enim nostro 
non persuasi, me hinc avolaturum, neque 
mei quidquam relicturum. Verumtamen, 
Crito, si me assequi poteris, sut sicubi 
nactus eris, ut tibi videtur, sepelito. Sed, 
mihi crede, nemo me vestrum, cum hinc 
excessero, consequetur." Preclare id 
quidem, qui et amico permiserit, et se 
ostenderit de hoc toto genere nihil labo- 
rare. Eadem sive indidem sumta tur- 
bans, sive alios de Socrate libros sequens, 
&ive utraque commiscens, ita prodit /Eli- 
an, V. H. i. 16. quasi Socrates, oblata 
sibi &b Apollodoro tunica et pallio, et ro-« 
gatus ut hzc indueret et sic indutus de- 
mum venenum biberet, hec ad Critonem, 
Simmiam, et Phedonem dixerit: καὶ 
πῶς ὑπὲρ ἡμῶν καλῶς Απολλόδωρος οὕτω 
δοξάξει, εἴγε αὐτὸς πεπίστευκο ὅτι μετὰ 
τὴν ἐξ ᾿Αθηναίων φιλοτησία», καὶ τὸ τοῦ 
Φαρµάκου πύµα ἔτι ὄντως ὄψεται ΧΣωκρά- 


* el of ὃν ὃ ὕστερο» 
ῥιμμώον, r4 oo! καὶ νονός " À ned 


- yai, δ]λός ἐστί µε οὐκ εἰδώς. Plato pre- 


ceptum iteravitin Leg. xii. p. 695. B. C. 
de sepultura ageus : πείθεσθαι δ᾽ ἔστι τῷ 
vouo8éry χρεὼν τά τ) ἄλλα καὶ λέγοντι 
ψυχὴν σώματος εἶναι τὸ πᾶν διαφέρουσαν” 
ἐν αὐτῷ τε τῷ Big τὸ παρεχόµενον ἡμῶν 
ἕκαστον τοῦτ' εἶναι μηδὲν ἀλλ᾽ $ τὴ» ψι- 
χήν τὸ δὲ σῶμα ἰδαλλόμενον ἡμῶν ἑκά- 
στοις ἔπεσθαι. καὶ τελευτησάντων λέγεσ- 
θαι καλῶς εἴδωλα εἶναι τὰ τῶν vexpüs 
σώματα" τὸν δὲ ὄντα ἡμῶν ἕκαστον ἆθά- 
varop εἶναι, ψνχὴν ἐπονομαξόμενον παρὰ 
θεοὺς ἄλλουε ἀπιέναι, δώσοντα λόγο» κα- 
θάπερ ó νόμοι ὃ πάτριος λέγει, τῷ μὲν 
ἀγαθῷ θαῤῥάλεον, τῷ δὲ κακῷ µάλα φο” 
Ber on δὲ τούτων e ἐχόνταν, οὗ- 
δέποτε ο tv διαφερόντως ve- 
μίζοντα MAU τοῦτον εἶναι τὸν τῶν 
σαρκῶν ὄγκον θαπτόµενο», ἀλλ ἐκεῖρον 


τὸν υἱὸν $ ἀδελφὸ», $ ὄντωά τι μάλισθ 


ἡγεῖται sro» θάπτειν, οἴχεσθαι πε 

τα καὶ ἐμπιχλάντα τὴν αὐτοῦ μοίρα τὸ 
δὲ παρὸν δεῖν εὖ ποιεῖν τὰ pérpia ἀναλίσ- 
κοντα és els ἄψυχον χθονίων βωμµόν : 
quem locum, quamvis longiusculum, ap- 
posuimus et propter argumenti conjunc- 
tionem, et ut correctionis nostre ratio 
appareat, qui in posteriore parte sic du- 
dum legendum judicavimus, pro eo quod 
vulgo editur διαφέροντα »οµίζοντα τὸν 
αὐτοῦ. quoram prius postea confirmatum 
reperimus in Codice Vosiano, cujus va- 
rias lectiones edidit Heusdius noster in 
Specimine Platonico p. 165. qus ita 
reddimus: Οκ quum ita se kabeant, 
wneminem oportet sepultura sumtuosa rem 
suam familiarem affligere, putantem 
snagnopere unum suorum esse hoc - 
endum carn:um pondus : cet. In eodem 
argdmento Áccii dictum laudat Cicero 
Tusc. |. c. * Immo enim vero corpus Pri- 
amo reddidi, Hectorem abstuli, Et for- 
tasse hujusmodi fuerit Lucilii sententia, 
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b d 


t^. 2 3 
µενος καὶ διατάττων' ἔχαστον. τῶν λεγομένων, ἀλλ οἴεταί 
^s 5 «a 
µε ἔκεῖνον εἶναι ὃν ὄψεσαι ὀλίγον ὕστερον νεκρὀν, καὶ ἔρω- 
^ b» ec ό / g [d à: ? N / A / 
vo, ὂή πως µε ὑαπτῃ.» OTi 8 εγω πᾶλαι πολυν λογον πε- 
ποίημαι ὡς ἐπειδὰν' πίω τὸ φάρμακο», οὐκέτι ὑμῖν παρα- 
μενῶ ἀλλ οἰγήσομαι ἀπιὼν eig µακάρων δή τας εὐδαιμιο- 
ρίας, ταῦτά µοι δοκὼ αὐτῷ ἄλλως λέγειν, παραμυθούμε- 
vog ἅμιω μὲν ὑμᾶς, ἅμα D. ἐμαυτόν. ἐγγυήσασθε οὖν μὲ 
3 a 
αρὸς Κρίτωνα, ἔφη, vn» ἑναντίαν ἐγγύην, 7" ἣν οὗτος αρὸς 
, "" ls 
voUg δικαστὰς ἠγγυᾶτο. οὗτος μὲν γὰρ 5j μὴν" παραµε- 
νετ. ὑμεῖς δὲ 7 μὴν μὴ παραμενεὈ ἐγγυήσασθε, ἔπειδὰν" 
9 " , Vo? 7 » 7 e / to 9 κ) 
ἀποθάνα, ἀλλὼ οἰχήσεσθαι ἀπιόντα, ive. Κρίτων piov? Qi- 
^ ^v * . 
py, καὶ μὴ ὁρῶν µου τὸ σῶμα Ἡ παὀμενοἳ ἢ κατορυτσόµε- 
e ί 
b διαλάττων T.—^ ἕκαστα Hs.—B οἵεσθε L.—* ὄψέ ποτε ὀλίγον L.—f δ) add ΧΓΑ 


NYeCEGHILs.—S πῶς µε θάττη XII, πῶς µε θάπτει AHGCEGHLSs, κῶς µε θάψει 
A, πῶς θάπτει 1: πῶς δεῖ µε θάπτευ ς.--ὃ ἐπειδὰ» om pr T.—l λέγειν ἄλλως L, 


μοι 

ἄλλω λέγειν A.—) µε A.—k } om TG.—! ὀγγνήσατο H, ἐνεγγνήσατο TG, ἡγγνυή- 
caro ΔΊΦ et mg X4.—» ἡμῖν T'G bis.—^ οὖν ἐπειδὰν TAEGIL.—9 ῥάῑδιον ΤΑΙΥΦ 
Gs.—P? καόµενον AGSCEHIL : καιόρενορ *s,.—5 ἅττα om XTlARIITGGs.—! σχόντος 


qui corrupte legitur in ejus Reliquiis 
xxix. 9, ex Nonio in voce *' Interficere,' 
p. 330. * Prius non tollas, quam Tulli 
animum ex nomine, atque hominem ip- 
sum interleceris.' Disertius apparet in 
Apollodori dicto apud Stobeum Floril. 
Ρ. 139. De vi pronominis αὐτὸς diversa 
apud poetas et philosophos, his animum, 
illis corpus, αὐτὸν usurpantibus, monui- 
mus in Selectis Histor. Gr. ed. altera p. 
455. Wrrr. 
εἶπεν, Ob. πείθω, ἔφη] Post εἶπεν 
illatum ἔφη etsi non comparet in Aug. 
Tub., tenui tamen propter multa ejus- 
dem modi loca. $. 155. καὶ ἐκκαλυψά- 
µενος---εἶπεν, ὃ 5) τελευταῖον ἐφθέγ- 
ἆατο, 'Q Κρίτω», ἔφη, etc. Xenoph. 
CEcon. vii. 10. Καὶ ὁ Ἰσχόμαχος ἀπεκρί- 
paro, τί 9, ἔφη, ὦ Σώκρ. viii, 15. Ὁ δ 
εἶπεν, ἐπισκοπῶ, ἔφη, ὦ ξένε, el τι συµ- 
Βαΐνει γενέσθαι, πῶι κεῖται, ἔφη, τὰ dy τῇ 
xt etc. Conf. not, ad 6. 61. et ad Cra- 
tyl. 6. 62. HzxiNp. 
ἐγώ εἶμι--ὁ νυνὶ διαλεγόμµενος] Idem 
statuit Socrates in Alcib. i. p. 129. et in 
ZEschinis Axiocho p. 88. Similia alio- 
rum dicta collegit Gatakerusad Antonin. 
. 382. Mox ὄψεσθε Aristip. vice ὄψεται. 
"Fonsr. 


ὡς ἐγώ epi obr, ὃ Xóxp.] Με esse 


hunc Socratem qui nunc vobiscum z 
tur (non eum, quem mortuum mox vide- 
bitis). Omisso, ut factum in Tub. arti- 
culo ὁ anté Σωκρ. ut verba sic cohereant, 
és ἐγὼ οὗτος 6 νυνὶ διαλεγόµενός εἶμι 
Ἄωκράτης, non respondebunt succedentia 


hec &AA' oferai µε ékeiov εἶναι etc. ᾿ 


Πεικο. 

καὶ ἑρωτῷ δὴ] ronice positum hoc 
5, quod cum Aug. et Tub. vett. habent 
Edd. a Stephano 1n δεῖ mutatum, idque 
positum post πῶς. HiNp. 

πῶς µε θάπτῃ] Sic Tub.itemque Aug. 
nisi quod ibi scriptum θάπτει. Inde na- 
tum in Edd. Ald. et Bass. πῶς µε 0d:- 
τει», 6x quo Steph. fecit πῶς δεῖ µε θάπ- 
τευ.  Ficin. ἐπέεγγοραί, quemadmodum 
me sepeliat. Οοπ]αποᾶνυσι θάπτῃ ser- 
monis ratio flagitat. Ἡσχνρ. 

ἐγγυήσασθε οὖν ue] Demosth. p. 899. 
ed. Reisk. πρῶτον ὑμῖν uáprvpas παρα- 
σχήσοµαι, és obx Ἰγγνησάμην ἐγὼ τὸν 
Παρμένοντα (me pro Parmenonte non 

isse), ἀλλ' Αρχιππο». et p. 901. 

el yàp ἐνεγγυησάµην ἐγὼ τοὐτφ (τῷ Απα- 
rouplo) τὸν Παρμένορτα etc. v. Salm. d. 
M. U.c. 16. Tum, omisso μὲν, Tub. 
οὗτος γἁρ.-- καόµενο». Bic ex Aug. 
Fischer. scripserat hh kaiópevor, In 
seqq. ἅττα deest in Tub. Ἠεινο. 


ου αἱ ουο 


I1. lii. 123. 
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νον ἀγανακτῃ ὑπὲρ ἐμοῦ ὡς δεν corra πάσχοντος,' pnr 
λέγῃ » 77 ταφη" ὡς προτίθεται’ Σωκράτη" ῇ ἐκφές ει 3 
κωτορύτσει." B. 149. | Eo γὰρ icd, 270 óc" 2 αρι- 
στε Keira», TÓ μὴ xai λέγειν ου μόνον εἰς αὐτὸ τοῦτο 
πλημμελές, ἀλλὰ καὶ’ κακόν τι έμποιεῖ ταῖς ψυχαῖς. 
ἀλλὰ θαβρών σε e καὶ Qao τούμὸν σώμα θάπτειν, 
καὶ θώπτειν" οὕτως ὅλως ἄν σοι φίλον 7) καὶ μάλιστα ἡγῇ 
Ino εἶναι. 

Toe» eia &XEiVOG po ἀνίστατο εἰς οἴκημά σι uA λου- 
σόμενος, χαὶ ὁ Keira εὔπετο αὐτῷ, ἡμᾶς a &x&Atut" αε- 
θιμένευ. περιεμένομεν" οὖν πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς διαλεγόμενοι 
περ) τῶν εἰρημένων καὶ ἀνασκοποῦντες, Tort? 4 a) περὶ 
72s ξυμφορᾶς" διοξιόντες, όση ἡμῶν γεγονυία ei, ἀτεχνῶς 
ἠγούμενοι ὥς περ πατρὸς στερηθέντες διάξειν ὀρφανοὶ σὺν 


AHIL εἰ pr E.— apo) Y et pr E.— 


της T'GHI et corr TI, σωκράτη Φ, σώκρατες 8.—" ἐκφέρη 3$) κατορύττη 9s. 
—* χρὴ om A. 


—€ ἐμένομεν 8.—À καὶ om 5.—* ποτὲ T. 


1o6; T.—* καὶ om pr I.—J κἀκιόν TG. 
έλευσε Ls. 


és 1) κ. Σωκράτη] Aug. ὧς 


προτίθεται σω $ ἐκφέρεται. Tub. éy em ὃ 


ταφῇ προτίθεται σωκράτης 3 

κατορύττῃ. Ficinus: meque phe in 
funere, proponi Socratem aut efferri aut 
sub terram condi. Unde a Platone ecrip- 
tum suspicere ὦς προτίθεται Σωκράτης 
3) ἐκφέρεται  κατορύττεται. Sed tamen 
quum Critonem sepulture curam susce- 
pisse intelligatur ex 6. seq. non temere 
movendam putavi Edd. veterum scriptu- 
raw. προτίθεσθαι, collocare mortuum, sic 
positum Eurip. Plin, 1329. ἐγὼ δ᾽ [9 
μετὰ---Ύραϊαν Ἰοκάστην, ὅκως Aoócy wpo- 
θῆταί τ) οὐκ Er ὕντα παῖδ duóv. Conf, 
Hecub. 617. Ηεινο. 

τὸ μ) καλῶς Aéyew κ.τ.λ.] Socrati 
nempe, uti observat Epictetus In Arrian. 
J. i. c. 17. p. 93. ἀρχὴ πωδεύσεως, ἡ τῶν 
ὀνομάτων Etrxepie ubi vide que nota- 
vit Upton. [oner. 

6. 149. els αὑτὸ τοῦτο πλημμελὲε] Sc. 
écTí. els αὐτὸ τοῦτο, 8i hoc i" ὧν μὸ 
καλῶς Aéyew, spectetur. Σλημμελὲς hoc 
vereor ut recte mutetur in πλημμελεῖ, 
quamvis hoc nuper suaserit magne vir 
auctoritatis. De hominibus frequens cst 
πλημμελεῖν: num item derebus? Ἡεινυ. 


- προστίθεται ΛΕΙ, προτίθεσαι s. 


--ᾱ σωκρά- 


—" ᾖδὴ 
--- καὶ θάπτειν om T.—b5 ἑκ- 
—f ἂν A.—S t. XAEITTes.— 


ἀνίστατο εἰς οἴκημά τι] Protag. 6. 6. 
δεῦρο ξωναστῶμιν els τὴν αὐλήν. Auctor 
Theag. p. 129. B. ἐμὲ δὲ δεῖ ποι ἐξανα- 
στῆναι. Eurip. Heracl. 59. àvlo-raated 
σε xph Eis"Apyos, οὗ σε Aebaiuos μένει 
δίκη. Πεινο. 

τοτὲ b' ab] Vulgo τότε, pravo accen- 
tu. Plenus enim sermo t. Ilepee- 


τοτὲ y αὖ  διεξιόρτε. Hom. lliad. A. 
62. Olos δ ἐκ νεφέων ἀναφαίνεται 
&c'rhp Παμφαίνω», τοτὲ 9. abris tSv νέφεα 

σκιόεντα. Atque pertinet huc semel 
situm illud ἄλλοτε Soph. Electr. 739. 
Φορούμενος πρὸς οὖδας, ἄλλοτ' oiparà 
Ἀκέλη προφαίνω», de quo vid. Herm. ad 
Vig. p. 768. omninoque totum tllud ε 
nus, quum in priore membro οἱ μὲ», τὰ 
μὲν, ἄλλοι μὲ» et similia reticentor. Sil. 
i v. 241. * armis consulta senatus Ver- 
tere, nunc donis! Latnorum eundem 
hunc usum preter ceteros illustravit ad 
Liv. iii. 87. I. F. Gronovius. HrN». 

ὥσπερ warpbs] Aug.ós warp. Tum 
id. lib. δύο γὰρ vicis αὐτῷ. Ipse de se 
Socrates in Apol. Plat. p. $4. D. καὶ ei- 
κεῖοί µοί εἶσι καὶ vieis γε, d ἄνδρος "A. 


ips, els μὲν µειράκιον ἤδη ( Lamprocies 


enoph. Mem. ii. 2. 1.) δύυ δὲ 


QAIAQN. 
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ἕ 7 ? ih Ν 3 / Ν » 7 3 , N 
πτιτα [Αίον. ἐπειδὴ. δὲ ἑλούσωτο καὶ ἠνέχθη παρ αὐτὸν 
N , r4 X fs ^4 uv € M / 
τα παιδίω----δύο γὰρ QUT. υἱεῖς σμικροὶ Ἰσαν, εἰς δε µέ- 
e 3 ^v ^s 9 / 1 
γως---καὶ αἱ οἰχεῖωι γυναῖκες ἀφίκοντο, ἐχείναις ἐναντίον) 
τοῦ Κρίτωνος Qi ey deis" r$. xai ἐπιστείλας" ὤττα" ἐού- 
Ν ον / 
λεσο, τὼς μὲν γυναῖκας καὶ τὼ παιδία ἀπιέναι ἐκέλευσεν, 
. , ^- " ^ 
αὗτος δὲ 7x& παρ ἡμᾶς. xoi ἣν ἤδη ἐγγὺς ἠλίου δυσμὼν' 
/ N / »* 3 9 
χρόνον γὰρ πολὺν δµέτριψεν, ἔνδον. [S. 150.] Ἐλθων ὃ 


σ - 


b ἐτίλοιπον ds.—l αὐτῶ ΓΙ..-- ἐναντίον ἐκείναις ἘΠΥ: ἐναντίον ἐκεῖναι X, ἐκεῖναι 


ἑραντίον TAPEGHIL.—k διελεγχθεὶς A.— 


(Sophroniscus et Menexenus Diog. Laert. 
ii. 26.)-- αἱ οἶκεῖαι γυναῖκες. ertius 
h, l. postquam Aristotele auctore duas 
Socratem uxores duxisse narravit, priorem 
Xanthippen, unde genitum Lamproclem, 
alteram Myrtonem, quz Sophroniscum 
ei Menexenumque pepererit, addit οἱ δὲ 
προτέρα» γῆμαι rh» Mvpré φασιν, ἔνιοι 
δὲ καὶ ἀμφοτέρας ἔχειν ὁμοῦ, ὧν ἐστι Σα- 
τυρός Te καὶ Ἱερώνυμος ὃ Ῥόδιοιφ.  Plato- 
nem primo haud dubie loco nominasset, 
si h. 1. duarum Socratis uxorum 1entio- 
nem veteres agnovissent. Ex his tamen 
verbis, καὶ αἱ οἶκεῖαι γυναῖκες ἀφίκοντο 
et seqq. τὰς μὲν γυναῖκας---ἁπιέναι dié- 
λευσεν, clarum esse scripsit in Add. ad 
Lucian. Halcyon. δ. 8. Hemsterhusius, 
utramque uxorem, Xanthippen et Myr- 
tonem, marito vixisse superstitem. Mihi 
longe secus videtar. "Uxores Socratis 
duas si intellexisset Plato, non al οἰκεῖαι 
γυναῖκες scripsisset, sed al γυναῖκες ab- 
ToU, quumque supra Echecrati Pbhsdo 
narraveril, se carcerem ingressos inve- 
nisse Xanthippen ἔχουσα» τὸ παιδίον 
αὐτοῦ καὶ παρακαθηµένην, suum ipsius, 
opinor, non Myrtus filiolum tenentem, 
quem locum ipse ibi Hemsterh. adhi- 
buit; in filiorum autem numero Aristote- 
les et Plato consentiant: apparet, quan- 
tum a Platone Aristotelis istud discordet 
testimonium. Recte igitur in priore ani- 
madversione dixerat vir summus, Xan- 
thippes solius, non itidem M merni- 
nisse Platonem et Xenophontem, Laer- 
tium citans ii. 26. ibique Casaub. et Me- 
nag. αἱ οἰκεῖαι γυναῖκες sunt smulieres 
propinqua, Xantbippe cum aliis aliquot 
κατ’ ἐπιγαμίαν ἐπιμιχθείσαις τῷ oli. 

V. Ammon. v. ᾽Αγχιστεῖς. HgiND. 
vleis — els δὲ µέγας καὶ αἱ οἰκεῖαι γυ- 
vaixes] Major filius Lamprocles, et ipse 
e Xantliippa natas, cognitus e Xenoph. 
Mem. li, 2. duo minores, Sophroniscus 
lut. 


VoL, V. 


! δὲ 'G.—?  éxirelAas L et pr T.—"* αἎ- 


et Menexenus, quos Diog. L. ii. 26. 
memorat, auctore Aristotele perhibente 
Lamproclem e Xanthipps, duos reliquos 
e Myrtone natos. Ipse Socrates in Pla- 
ton. Apolog. p. 866. C. καὶ οἰκεῖοί µοι 
εἰσὶ, καὶ vieis Ύε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
τρεῖς' els. μὲν µειράκιον ἤδη δύο δὲ και. 
δία. De duabus autem uxoribus Socra- 
tis, quas ambas adeo simul habuerit, 
mendacem esse fabulam jam antiquitus 
ostenderat Panstius, teste Plutarcho in 
Aristide p. 885. C. et Athenso xiii. p. 
$50. A. et diligenter nostra ztate quzs- 
tionem tractavit in Diatribe de Áristoxe- 
no p. 76. Mahnius noster, laudatus in 
eodem argumento ἃ Lyndeno item nos- 
tro in Disputatione de Panstio p. 65. 
Quibus etiam adjungantur summi viri, 
Bentl. in Dissert. Phalarid. de Epist. p. 
78. et Solan. et Hemsterh. ad Lucian. 
Halcy. t. i. p. 185. Quod autem suspi- 
catur eruditissimus vir, Meiners. in libro 
Germanico, Historia Doctrinarum apud 
Gr. et Rom. (cujus primam partem re- 
censuimus in Biblioth. Crit. part. viii.) 
hanc fabulam fortasse ex male intellecto 
hoc Phadonis loco exstitisse, in quo αἱ 
οἰκεῖαι "yvvaikes & quibusdam intellige- 
rentur uxores Socratis, part. ii. p. 523. 
equidem Grecum hominem, Greca flo- 
rente lingua, neminem heec verba sic ac- 
cipere potuisse arbitror; quando nec re- 
centiores, Ficin. Cornar. Dacier. ea sic 
acceperunt. Neque οἶκεῖαι *yvvaixes alie 
sunt, quam mulieres vel familiares, vel 
famule, ut apud ZElianum Var. Hiat. 
xii. 1. 18. ὑπὸ τῶν οἰκείων γυναικῶν αἲ 
ἔτυχον αὐταῖᾳ συνανελθοῦσαι, διαπεπλεγ- 
µέναι τε ἦσαν τὰς κόµα», καὶ διαπεποι- 
κιλμέναι τὰ πρόσωπα--. — Nec credibile 
est, in his etiam Xantbippam ad Socra- 
tem rediisse: neque, si hec rediisset, 
Platonem id non diserte significaturum. 
fuisse, WrrT. E 
3 


15. lii. 124. 


408 |». ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ἐναθέζετο λελουμένος, παὶ οὐ πόλλ σταρ μετὼ ταῦτα 
διελέχθη,1 καὶ xy. ὁ τῶν ἔνδεκα ὑπηρέτης καὶ στὰς παρ 
αὐτόν, €), δωκρατες, ἔφη, οὐ καταγνωσοµαί. xy" σοῦ ὃ περ 
τῶν ἄλλων καταγιγινὠσκω, οτι po γαλεκαίνουσ, καὶ κα- 
σαρῶνται, ἔπειδὰν αυτοῖς παραγγέλλω’ min τὸ φάρµα- 
xo» ἀναγκαζόντων τῶν ἀρχόντων. σὲ Ó ἐγὼ καὶ ἄλλας 
ὄγνωκω $» τούτῳ τῷ Ὑρόνῳ γεναιόσατον καὶ απραότατοι 
καὶ ἄριστον ἄνδρα ὄντα τῶν πώποτε δεῦρο" ἀφικομένων) 
καὶ δὴ καὶ" νῦν εὖ ot OTi οὐκ ἐμοὶ χαλεπανεῖς γεγνω- 
σχεις γὰρ σοὺς αἰτίους, ἀλλ' ἐκείνοις. νὺν οὖν, οἴσθα γὰρ 
ἃ ἦλθον ἀγγελῶν, χαϊρέ σε" καὶ πειρῷ ὡς pira" φέρει 
τὰ ἀναγκαῖα. Καὶ ἅμα δακρύσας μεταστρεφόμενος arzt. 
[S. 151.] Kei o Σωκράτης ἀναβλέψας πρὸς αὐτόν, Καὶ 
σύ, $07, χαῖρε, xci ἡμεῖς ταύτα ποιήσομεν. Και ἅμα 
προς ἡμᾶς, Ὡς ἄστεῖος, ἔφη, 0 ἄνθρωπος" καὶ παρὰ πάντα 
[uot τὸν χρόνον προσήει xci διελέγετο ἐνίοτε καὶ ἦν ἄνδεων 
λῶστοςξ καὶ νῦν ὡς γεναίως. µε ἀποδακρύε. ἀλλ' Qt 


τὰ ἃ Τ6.--- διέτριβεν Ἱω.--δ» rra om II et pr (,—4 διελέγχθη A.—* ᾖλθεο ΓΑΦ 
Gs.—* ἀπογνώσομαι 6 et pr T.—' γεοπ XIIT et pr Z.—* τῶν add l'A$SG.—* xa- 
ραγγέλω AG, παραγγείλω TACEHIL.—* τῷ om s.—* δεὈρ A.—Y ἀφιγμένων T'A9 
Gs.—* καὶ post δὴ om L.—* χαλεπανεῖς UG : χαλεχαίνεις *s.—h5 οὖν om XIYG οἱ 
r Π.---- ἀγγέλων AHIL, ἀγγέλλων MREII'TPCs.—4 τε om TG.—^* Épwra XII.— 
és om L.—8 Adicros Q.—h γενναῖός A.—l ἀλλ ye MTARTG : ἀλλά ye s.— 


6. 150. πολλὰ Érra] Érra hoc abest "Venet, A B. ut jam conjecerat Stc;h. 
& lub. ob πολλὰ ἅττα esti. q. ὀλίγα ἅτ- Wyrr. 
τα, pauca quedam. — Xenoph. Hellen. i. ἐν τούτφ τῷ χρόνφ] Male pretermis. 
b. 22. καὶ τινας ἀπέκτειναν οὗ soAXoós. sum vulgo articulum τῷ praestant Aur, 
Adscripsi, ne cui, ut nobis olim, corri- et Tub. ἐν τούτφ τῷ xpóve, dwm fuisti 
gendum videatur οὗ πολλὰ τὰ μετὰ ταῦ- in carcere. Ησινυο. 
τα δ. HxiNp. €. 151. παρὰ πάρτα---ἐνίοτε]» Laudat 
ὑπηρέτης] Ita vocatur homo etiam à Thom. Mag. et inde Phavorin. v. Παρά, 
Max. Tyrio xxxix. p. 406. Σωκράτην Friscn. 
τοῦτον Μελιτος μὲν ἐγράψατο, "Avvros καὶ παρὰ πάντα uoi τὸν xp. wpocye) 
δὲ εἰσήγαγε, Δύκων δὲ ἑδίωκε, κατεδίκα- Εέ per totum me tempus (triginta. ho: 
σαν δὲ ᾿Αθηναῖοι, ἔδησαν δὲ οἱ Ἓνδεκα, dies) illvisebat (non, quod alius fecisset, 
ἀπέκτεινε δὲ ὁ ὑπηρέτης. Fiscn. ad mortem destinatum neglexit) infer. 
καὶ στὰς παρ) αὐτὸν, ὦ Σώκρ. ἔφη] dumque (vel negotiis vacuus vel quando 
Hac laudantur a Thom. Μαρ. εἴ εχ εο illius ferebat animus) comfabulabatur mc- 
Phavorino, v. Παρά. Fiscn. cum virorumque optimum se prebebat : 
ob καταγνώσοµαί Ύε cov) σοῦ abest et munc quam liberaliter me deplorat! 
ab Aug. γε & Τυδ.---ἐπειδὰν abr. παραγ- Ita hec intelligenti mihi nilil quidquam 
γείλω. — Sic recte Aug. pro παραγγέλλω. — deesse ad plenum sensum videtur, nec- 
----τῶν ἀρχόντων i.e. τῶν fvbexa. Cf. dum conjecturam amplecti possum Ja- 
not. ad $. 4. Ἡσικρ. cobsii in Animadv. in Athen. Deipnos. 
ἐν τούτῳ χρόνφ] Verum εοί ἐν τούτφ p. 166. ante προσῄει excidisse αρᾷοι 
τῷ χρόνφ, ut habent Vind. A B C F. suspicati. Ἡκεικυ. 


*. 


ΦΑΙΔΟΩΝ. 403 


i, ὦ Keivoy, πειθώμεθα αὐτῷ, καὶ ἐνεγκάτω τις TO φάρ- 
ὁ Κρίτων, AAA οἶμαι, ἔφη, ἔγωγε, ὦ δωκρατες, ἔτι ἥλιον) 
εἶναι ἐπὶ" τοῖς ὄρεσι καὶ οὕπω δεδυκέναι. καὶ ἅωα ἐγὼ 
οἶδα καὶ ἄλλους πάνυ Opi πίνοντας, ἐπειδὰν παραγγελόθῇ 
αὐτοῖς, δειανήσαντάς τε καὶ πιόντας εὖ µάλα, καὶ ἔνγγε- 
µοµένους”' oy" ἐνίους ὧν Gy? τύχωσιν ἐπιῤυμοῦντες. ἀλλὰ 


ιά 
pali» ἐφείγου. ἔτι γὰρ ἐγχωρε. Kol ὁ Σωκράτης, Ei« 


J ἔτι τὸν ἤλιον L.—X ἐπὶ X AAEITTeCHILs : ἐν ς.--- ἐγὼ om L.—"7 £. ΧΓδΗΠΥΦ 
Gs.—^ Υ om G. —9 ἑνίοις CILs cum pr A et corr ΤΗ.--Ρ ἂν om XET et pr Π.--- 


µακον, $i TiTQIS TOL si δὲ μή, τριψάτω o ἄνθρωπος. Καὶ 


ἁποδακρύει] Verbum notatum est & 
Polluce iii. 99. vi. 201. Fisch. 

&A' ἄγε δ)] Sic h. |. pro ἀλλά γε 83) 
Par. cum Ficino: sed age, o Crito. 
Vid. not. ad $. 81. Ηεικ». 

ἐνεγκάτω Tis τὸ φάρμακο» el τέτριπ- 
ται] Ad morem istum pertinet facetia 
Ánstophanis Ran. 123. HP.'AAA' ἔστιν 
ἀτρακὸς σύντομος τετριµµένη, Ἡ διὰ 
θνείας. ΔΙ. Αρα κώνειον λέγει; ΗΡ. 
Ἡάλιστά ye. | Quod Scholiastes sic de- 
clarat: τετριµµένην δὲ, ἅμα μὲν &s ἐπὶ 
ὁδοῦ κατημαξευµένης ἅμα δὲ καὶ διὰ τὸ 
φρίβεσθαι τὸ κώνειο». ΕΙ in. Phocionis 
obitu memuratur a Plutarcho t. i. p. 758. 
D. ἐκεὶ δὲ θούδιππος ἐν τῷ δεσµωτηρίῳ 
γενόμενος, καὶ τὸ κώνειον ὁρῶν τριβόμε- 
ον ἠγαράκτει- -εἶτα οὖκ &yasgs, εἶπεν, 
ὅτι μετὰ Φωκίωνος ἀποθνήῄσκεια ;—Ilero- 
κότων δὲ ἤδη πάντων, τὸ φάρµακον éxé- 
λετε, καὶ ὁ Ῥημόσιος οὐκ ἔφη τρίψειν ἔτε- 
pov, el. μ) λάβοι δώδεκα δραχμὰς, ὅσου 
τὴν ὀλκὴν ὠνεῖται. /— Ceterum, Phocio- 
nem hoc in vite exitu cum Socrate com- 
perans, verissimam hanc libro clausulam 
imponit: 'AAAà τὰ μὲν περὶ Φωκίωνα 
αραχθέντα τῶν περὶ Σωκρότην πάλιν 
ἀνέμνησε τοὺς Ἓλληνας, és ὁμοιοτάτης 
ἐκείνης τῆς ἁμαρτίας ταύτῃ καὶ δυστυχίας 
vj πόλει -yevonérns. — lheophrast. Η. 
Plant. ix. 17. tradit, cicutam terere vul- 
go usitatum Chios desiisse, aliamque ra- 
tionem componende instituisse: Χίους 
φασὶ τῷ κωνείῳ πρότερον οὐχ οὕτω, ἀλλὰ 
τρίβοντας, καθάπερ οἱ ἄλλοι, χρῆσθαι 
νῦν δὲ οὐδ' ἂν els τρίψειεν’ ἀλλὰ περιπτί- 
σαντες (vulgo περιτήσαντες) καὶ ἀφε- 
λόντες τὸ κέλυφος τοῦτο γὰρ τὸ τὴν 
δυσχέρειαν srapéxor, δυσκατέργαστον ὕν' 
μετὰ ταῦτα kd QUU dy τῷ ὄλμφ, καὶ 
διαπτήσαντες (f. διηθήσαντει) λεπτὰ, 


ἐπιπάττοντες ἐφ' Dur πίνουσι' ὥστε Ta-: 


χεῖαν καὶ ἐλαφρὰν γίνεσθαι τὴν ἄπαλλα- 


γή»' ubi consulendus Bodeus Stapelius : 
ut Saracenus ad Dioscoridem, iv. 79. 
Wrrr. 

ἐν τοῖς ὄρεσι] Forster malebat ἐπὶ 
τοῖς ὄρεσι, ex Das. 2. et iarg. Steph. 
atque sic etiam habent Vind. C D E F. 

enet. À B. neque tamen vulgata non 
item bona est. Scriptor non nominatus 
apud Stob. Serm. i. p. 19. 20. sive Mu- 
sonius, ut suspicatus est Gesner. sive 
Teles aut Juncus, binc sumsit: Σωκρά- 
τηςσ-- τριῶν ἡμερῶν αὑτῷ δοθεισῶ» Wi 
s ἔπιεν καὶ ob προσέµεινε τῆς τρί- 
της ἡμέρας τὴν ἑσχάτην ὥραν παρατη- 
ρεῖν, el. ἐστιν fiios ἐπὶ τῶν ὁρῶν, ἀλλ 
εὐθαρσῶς τῇ πρώτῃ' unde Atticam talem 
Legem exsculpsit S. Petitus p. 426. te- 
mere quidem ; notante etiam Wesselin- 
gio. De tribus autem diebus ad mortis 
optionem concessis damnato, nec aliunde 
constat, nec in Socratis certe caussa ap- 
paret ΥΥΥΤΤ. 

ἐπὶ τοῖς ὄρεσι] Ald. et Stob. ἐν τοῖς 
ὁρ Aug. Tub. Paris. et Bas. 2. éxl v. 
à. uti jam cum Forstero edidit Fischer. 
Atticam notum est septentrionem versus 
et occidentem cinctam montibus fuisse, 
Ηεινο. 

πίνοντας] Bibere solitos, priesens pro 
preterito, ut subinde usurpatur. Noluit 
wiórras, quia mox sequitur. Poterat 
vero πεπωκότας, aut AaBórras, ponere. 
Wrrr. 

καὶ ξυγγενοµένουε] Sic pro σνγγεν. 
Tub. Hecte Steph. in marg. vertit et 
quidem nonnullos suis amoribus potitos. 
De Venere enim h. ]. intelligendum 
ξυγγένεσθαι. Ηεινυο. 

éyxopei] Phavorinus, nesciebam un- 
de: Ἐγχωρεῖ λαμβάνεται ἀντὶ τοῦ οἷόν 
τε καὶ δυνατὸν dor" olov, ἐγχωρεῖ γε- 
νέσθαι τόδε. Legitur ita Tlheret. 23. 
Fiscn. 


rt, iii, 125, 


t, 117. 


$. 69. W. 
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e "P ^v ^t "n 

χόσως ty, ἔφη, ὦ Keiro», éxsivoi4 φεὶ φαυγα ποιουσιν ους" 

ed ^ 8 

σὺ λέγεις, οἴονται' γὰρ περδανεν ταῦτα «οιήσαντες, mel 

^v N M 6 
éya'ys ταῦτα εἰκότως" OU ποιήσω' οὐδὲν γὰρ οἶμαι περ- 
"d w ?«^ e Nx 9 * / 2 / 

δαίνειν OAi'yoy) υστερὀον πιὼν ἄλλο γε 9] ψέλωτα ὀῴλῃησειυ 
^s d 8 ’ 9 4 

παρ ἔμαυσῷ, Υλχοµωενος του eg» xci Φειδόμιενος οὐδενὸς 
” » ^ 4 A » , 

ἔτι ἐνόντος 7 ἀλλ' iUi, έφη, πιβου" xoci m ἄλλως" ποιε. 

y ” S 
[δ. 152.| Καὶ ὁ Keira» ἀπούσας ὄνευσε va^ παιδὶ πλη- 
^ ^e s , 

σίον ὑστώτι. καὶ ὁ παῖς ἐξελθὼν καὶ. συγνὸν χρόνον δια- 
/ Ν , 

veisposa ἦχεν ὤγων τὸν µέλλονσα δώσει vo φάρμακο», εν 
/ «^*^ X 8 ν 

λύλιλι φέροντα τετριμµένου. idu» δὲ 0 Ῥωκράτης τον ἂν. 

3 / X / , ΄ 

θρωπον Eiíey, ἔφη, ὦ [Αέλτιστε, σὺ γὰρ γούτων επιστηµ.ῶ, 
^f M ^ , à: » 3»! ο / / g er 

vi. χρη woiiv (υδεν ἄλλο, ἔφη, 5 mi0vra, περιέναι έως 
^ j ^e 

ἄν σου [D&eog" ἓν τοῖς σκέλεσι γένηται, ἔπεισα κατακεῖσ- 


4 Κρίτων καὶ ékeivol L.—' γε Γα.---' ἃ Es.—! οἷόν τε A: οἵονται...ποιῄσαντες om 
$,—" εἰκότως om 8, post ταῦτα ponunt XT'AEIITeG, ante ταῦτα *s.—" οἶμαι T'G. 
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ἐκεῖνοί τε ταῦτα ποιοῦσιν obs σὺ λέ- 
yes] Ita ex Aug. Tub. Bas. 2. et Ari- 
stipp. scripsi pro ἃ σὺ Aéy. quod prefer- 
rem, si succederent hec. καὶ ἔγωγε elkó- 
Tes ταῦτ' ἃ ἐμοὶ δέδοκται vel hujusmodi 
Aliqua. Nunc magnopere languet addi- 
taimentum hoc ἃ σὺ Aéyeis? alterum non 
item. liriwpD. 

κερδαίνειν] Quod in κερδανεῖν mutavit 
Turneb. prreunte Ficino, nihil enim me 
lucraturum spero, illud. libri scripti edi- 
tique confirmant, quocirca retinui, qu&m- 
quam pest loc non πιὼν expectabam, 
sed potius πιόµενος. Πεινυ. 

φειδόµενος οὐδενὺς ἔτι ἐνόντος] Hzc 
est una Dacierii scita animadversio, par- 
cediam subesse dicti ITesiodei "Epy. x. 
Ἡμ. 3607.---δειλ} δ dy) πυθµένι φειδώ. 
Quominus probandum est ὄντος, quod 
loco ἑνόρτος hahent, Bas. 9. marg. Steph. 
et Venet. B. Wyrr, 

οὐδενὸς ἔτι Üvros] Τα Par. cum Bas. 
2. Vulgo évórros pro ὄντον. "'um Bas. 
2. μ] ÉAXo ποίει. — Vid. not. ad Parmen. 
6. 21. Hxinp. 

πείθουν καὶ μὴ ἄλλως πο[ει] Formula 
Platonica. Critone p. 370. E. ἀλλ᾽ ἐμοὶ 
πείθου, καὶ μὴ ἄλλως sole Rep. i. p. 
410. A. ἀλλὰ µένετε, καὶ μὴ ἄλλως ποι- 
eire. Mos, C. uà) οὖν ἄλλωτ ποίει p. 


414. B. μὴ οὖν ἄλλων ποίει' ἀλλ᾽ Iporye 
χαρίζου ἁποκρινόμενος. | l'armepnide p. 
58. F. αὑτόν τε δεῖσθαι τοῦ Παρμενίδον 
----ἐνδείξασθαι 9 λόγοι, καὶ jj ἄλλως τοι- 
εν.  Aristid. Orat. Sacr. v. t. i. p. 348. 
ἐπείγεσθαί Te ἐκέλευε, κα) μὴ ἄλλως ποι- 
εν. WrrT. ι 

6. 152. δώσειν»] Tub. et Bas. 2. διδό- 
ναι. 6. 20. 6 μέλλων σοι δώσειν τὸ φάρ- 
µακον. Πεινυ. 

εἶεν, à βέλτ.] ele» h. 1. non significat 
cedo aut agedum, qua potestate nusquam 
reperiri hoc arbitror, ne loco quidem iilo 
ZEschyli Choeph. 717. sed habet hic, ot 
ubivis, vim quandam prob«ndi.. γὰρ sta- 
tim post eley, ut h. 1. infertur Sympos. 
p. 204. C. Eley δὴ, ὦ &évm καλῶς γὰρ 
λόγεις' τοιοῦτος ὢν Ó Ἔρως τίνα χρείαν 
ἔχει; lbid. p. 218. E. Ele» 8), ἄνδρες 
δοκεῖτε γάρ uox νήφειν’ οὐκ ἐπιτρεκτέον 
οὖν ὑμῖν, ἀλλὰ voréory. — Euthyd. 6. 62. 
Ele», ἦν 89 ἐγὼ, Εὐθύδημε' τὸ γὰρ λεγό- 
µενο», καλὰ δ) πάντα ἄγει πῶς οὖν 
ἐπίσταμαι ἐκείνην τὴν ἐπιστήμην, ὃν ἐζη- 
τυῦμεν. HriND. 

ἕωι ἄν σου βάρος ἐν ταῖς σκέλεσι γέ- 
νηται] Hec transscripsit, certe cogitavit, 
Plutarchus de S. N. V. p. 564. F. «i 
κωλύει μηδὲ τοὺς ἐπὶ θανάτφ καθειργνν- 
µένυυς φάναι κολάζεσθαι µέχρις οὗ τιν 


ΦΑΙΔΩΝ. 


θαι. καὶ 
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/ «X ? 
οὕτως αὐτὸ ποιήσει Καὶ ἅμα ὥρεξε τὴν κύλικα 


τῷ Σωκράσει. καὶ ὃς λαβὼν καὶ RA ἵλεως ὦ  Ἐχέ. 


hb βάρος om 1.—! καὶ. ποιήσει om pr A.—ÀJ ποιήσεις s.—* TA«os A.—) d om pr TI. 


ἀποκόψει τὸν τράχηλο»; μηδὲ τὸν πεπω- 
& Tb κώνειο», οἶτα περι]όντα καὶ προσ- 
µένοντα βάρος ἐγγενέσθαι τοῖς σκέλεσν 
αὐτοῦ, πρὶν 3) τὴν συνάπτουσαν ἁναισθη- 
σίᾳ σβέσιν καὶ πῆξιν καταλαβεὺ ; el τὸν 
ἔσχατον τῆς τιµωρίαε καιρὸν ἡγούμεθα 
τιμωρία» ubi et hzc Platonis, et alio- 
rum verba apposuimus. Quibus addatur 
Seneca de Provid. cap. iii. p. 195. * male 
tractatum Socratem judicas, quod illam 
potionem poblice mixtam, non aliter 
quam medicamentum immortalitatis ob- 
duxit, et de morte disputavit usque ad 
ipsam mortem: male cum illo actum 
est, quod gelatus est sanguis, et paula- 
tim frigore inducto venarum vigor con- 
stitit."  Aristct, Problem. iii. 24.  Dio- 
scorid. iv. 79.  Nieand. Alexiph. 186. 
Plin. Hist. Nat. xxv. 95. * Cicuta quo- 
que venenum est, publica Atheniensium 
peena invisa.—Semini et foliis refrigera- 
toria vis: quos enecat, incipiunt algere 
ab extremitatibus corporis,—necat san- 
guine spissando. Aristophanes Ran. 
125. viam εἰσκία dicit—Jpvypd»ye καὶ 
δυσχείµερο», Εὐθὺς γὰρ ἁποπήγνυσι τὰν- 
τικνήµια. ubi Scholiastes : ἀπὸ τῶν πο- 
δῶν γὰρ οὗτος ὁ θάνατον ἄρχεται, πρώ- 
τον» αὐτοὺς ἀποψύχων' &s τοῦ ζωτικοῦ 
αἵματος περὶ τὴν καρδίαν συστελλοµένου. 
Wrrr. 7 
ἕως ἄν σου βάρος] Infra 6. 154. ἐκειδή 
οἱ βαρύνεσθαι ἔφη τὰ σκέλη, ac Ficinus: 
quoad  gracari tibi sentias crura, Unde 
quod conjecit Fisch. σοι pro σου, in libro 
ullo repertum mihi quoque praeferendum 
viderctur, Hxiwpn. 
καὶ οὕτως αὐτὸ ποιήσει] | Atque ita, 
inter ambulandum, per se ipsum efficax 
erit, ut nulla alia re opus sit, ποιεῖν, ut 
Latinum facere, de praesentibus remediis 
positum apud Dioscoridem imprimis re- 
peritur v. c. i. 95. ποιεῖ πρὸς φάρμακα, 
talet adversus venena. Quautivis autem 
hanc pretii scripturam prrebent Aug. et 
Tub. cum Ald. quum Bas. 2. liabeat ποι- 
ῴσεις, atque ita id facies, quod recepit 
Steph. Que hortandi causa adjecta quis 
non sic potius scripta mallet, ofres “οὖν 
vorfjreis s. ποίει} Fischerus qui rescripsit 
τοιήσει, hoc per ποιήσῃ, facies in te, ex- 
plicuit. Hziwp. 
καὶ ὃς λαβὼ»---ἐξέκιε] Opere pretium 
est cum hac narratione preconia poste- 


rorum hinc ducta referre: Plutarchi in 
libello inscripto *an pravitas sufficiat 
"idi P. xd xal κόλικα 
vTapdrres ; ο Ἀωκράτει 
προέπιες; ὃ δὲ ἴλεως καὶ χρᾷοε, οὗ τρέ- 
σας, οὐδὲ διαφθείρας, οὐδὲ χρώματος οὐδὲ 
σχήματος, µάλ’ εὐκόλως ἐξόπιεν ἀποθνήσ- 
κοντα δὲ αὐτὸν ἑμακάριζον οἱ ζῶντες, ὧε 
οὐδ dv ᾷδον θείας ἄνεν μοίρας ἐσόμενον' 
postrema sunt ex 6&. 2.  Exquisitum hoc 
διαφθείρας, pro mutans, molliens, dictum, 
Musgravius adhibuit Euripidi Med. 1062. 
χεῖρα 8 ob διαφθερῶ. manti meam non» 
commiseratione molliam. Lucianus, ce. 
terum admirabilis Attici facultate salis, 
in Socratem intempestive facetus et di- 
cacule mendax Dialog. Mott. xzi. t. i, 
p. 421. merito reprehensus ab Hemsterh. 
nec hic apponendus. Gregor. Naz. Ep. 
lviii. p. 822. D. Σωκράτης δὲ τὸν θάνα- 
TOV ὑπὸ ᾿Αθηραίων κατακριθεὶς, καὶ olkGv, 
és οἶσθα, τὸ δεσµωτήριο», τέωφ μὲν ὥς 
ὑπὲρ ἄλλου δεσµωτηρίου τοῦ σώματος 
τοῖς μαθηταῖς διελέγετο, καὶ φυγεῖν ἐξὸν 
ἀκηξίωσεν' ἐπειδ) δὲ προση»έχθη τὸ κώ- 
νειο», δέχεται µάλα ἡδέως, ὥσπερ obi ἐπὶ 
θανάτῳ δεχόµενος, ἀλλὰ Φιλοτησίας προ- 
πιόµενοι que ultima interpres minus 
recte vertisse videtur—(anquam—amicos 
propinando ad potandum inritaret : le- 
gendum φιλοτησία», i. e. tamquam pro- 
pinatus convivale poculum, i. e. quasi ei 
convivale poculum propinaretur. | Vale- 
rius Max. vii. 2. Ext. i. * Idem (Socra- 
tes) cum Atheniensium scelerata demen- 
tia tristem de capite ejus sententiam tu- 
lisset, fortique animo et constanti vultu 
potionem veneni e manu carnificis acce- 
isset, admoto jam labris poculo, uxori 
X anthippe inter fletum et lamentationem 
vociferanti innocentem eum periturum : 
* Quid ergo! inquit * nocenti mihi mori 
satius esse duxisti? " turbans ille, ut 
solet, aut turbidos fontes sequens.  Pro- 
babilius scriptor Apologie Socratis, que 
sub Xenophontis nomine exstat, hoc 
Apollodoro, nec tempori bibendi poculi, 
tribuit, &. 28. Ἐπισχόμενος est admotens 
ori poculum, ut fere reddidit Cornarius ; 
vi verbi medii, ut ἐπέχειν τινὶ πιεῖν, 
prabere, admovere cui potum apud Ari- 
stoph. Nub. 1385. — Minus accurate Fi- 
cinus, arrepto peculo,  Pejus etiam Da- 
cierius in hanc sententiam, (acens per 
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χρατες, οὐδὲν φρέσὰς οὐδὲ διαφθείρας οὔτε τοῦ χρώματος" 
οὖτε" TOU προσώπου, ἀλλ' ὡς περ εἰώθει" ταυρηδονΣ 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ε 


υπο. 


λέψας πρὸς TÓY ὤνθρωπο», Tí λέψεις, ἔφη, περὶ σοῦδε του 
πόµατος πρὸς τὸ ἀποσπεῖσαί Tiu; ἔξεστιν 7 οὗ: locoU- 

fe , . 4 
vo», ἔφη, ὦ Ῥώκρωτες, τρίβοµεν, omo» οόμεθα μέτριονὶ εἰ- 


ναι πιει. 


[S. 153.| Μανθάνω, 2? 0. ὃς. ἀλλ' εὐχεσθαί 


^g ev ”- 9 / τε ΄ 4 ΄ A 
*y&" που τοῖς θεοῖς ésm vi τε xo χρή, την pesToix50iP την 
9 / u ? ” , ^v» / e" δ; νΝ 0 ἂν 3’ , 
ὀνβένδε έλεσε $UTUY S γενέσθαι; α 0» λαι £yu ευχομαι 

7 


w ν΄ / 
v6 XU 'yty0i7O 7o UT». 


j X ^ 
Kai ἅμα simoV* ταυτα ἐπισχ. 


0- 


N / y , ^ x ? / 20g ο Ν ο - 

µενὸς καὶ μάλα) εὐχερῶς xci θυχόλως” ἐζεπιε. καὶ ημων 
, / Ν ^ "o, a ’ M 4 

οἱ πολλοὶ τέως μιὲν ἐπιειμῶς οἱοί τε Ίσαν XOTEY SI) TO µη 


" e ^ ηλ , ^a N / 
Üxxpvtu, ὡς δὲ εἰ 9µυεν πινονσὰ τε XO πεπωκοσα, 


b » 7 
ουχετι, 


9 ^s , Ll 4 , / X 
ἀλλ ἐμοῦ ys? βίῳ καὶ αὐτοῦ. ἀστακτὶ ἔχωρει τὰ δά- 


—2 σώματος Φ, σώματος οὔτε τοῦ χρώματος As et mg TI. —^ οὔτε post χρώματος 
om A.—?9 ἐγώθη H, om L.—? ταυρηδὼν Δ.--3 οὐρανὸν Ἱ..---  ποιεῖν Ι.----' Ύε om L. 
—! καὶ om $.—" ἔνθα δὲ Tl.—" ἐγὼ om H.—" τε om T'.—* λέγων ΓΑΦΟεδ.-- 
Y µάλ’ As.—* εὐχόλως I.—5 πιόντα L.—^ πεπτωκότα Ἱ.--ᾱ re TGst.—4 καὶ αὐτοῦ 
βίᾳ st, αὑτοῦ βίᾳ καὶ b, αὐτοῦ βία (omisso καὶ) EY: καὶ βία, idque post àcr. TA 
Gb.—* ἀστακτεὶ ΠΟ, καὶ ἀστακτὶ R, ἀσταλακτὶ Adst, ἁβαστακτὶ καὶ βία "yp TI.— 


aliquod tempus. lllud autem ταυρηδὸν 
ὑποβλέψας, torve tuens, animadvertimus 
in Epist. Crit. p. 46. Wrrr. 

καὶ µάλα ἴλεως] καὶ h. ]. ut mox in 
verbis ἐπισχόμενος καὶ µάλα εὐχερῶς--- 
ἐξέτιε, non copulat, sed intendit. Η ειν. 

οὐδὲ διαφθείρας οὔτε τοῦ χρώματος] 
Ad χρώματος suppleri potest οὐδέν. 
Aristoph. Eq. 807. ὡς δὲ πρὸς πᾶν ἆναι- 
δεύεται κοὺ µεθίστησι τοῦ χρώματος τοῦ 
παρεστηκότος. Φθείρει», φΦθοραὶ εί συµ- 
Φθείρεσθαι etsi proprie usurpantur de 
colorum diversi generis mixtura, v. Hem- 
sterb. ad Lucian. Prom. 6. 5. lic tamen 
διαφθείρειν, ut ubique alias, mutare in 
deterius significat. —Travpnbbr ὑπυβλέψας, 
Aristoph. Ran. 804. Ἔβλεψε γοῦν ταυ- 
ρηδὸν ἐγκύψα» κάτω. Ἠεινο. 

$. 158. µανθάνω] Vid. not. ad 6. 20. 
2. Proximo που caret Ααρ.-- ἐπισχό- 
µενος, poculo labris admoto. Ἡσινο. 

µάλα εὐχερῶς...ἐξέπιε] Παραβάλλωμεν 
τὸν Σωκράτους κύλικα ἐκείνην τῇ Άλκι- 
Βιάδου’ (de qua Plato in Sympos. p. 218. 
214.) πότερος αὐτῶν ἔπινεν ἁλυπότερο», 
Αλκιβιάδης τὸν οἶνο», τὸ φάρµακον 
Σωκράτης: Max, Tyr. Diss. 31. sub fi. 
nem. Fonsr. 

ἐπιεικῶς] Varie exponi debet, pro loci 
circumstantia, Sic in Thereteto, ἐπεικῶς 


πάλαι, satis dudum. — Et ἐπιεκῶς se- 
παιδευµένος, non infeliciter. institulws. 
iii. de Republ. Et ἐπιεικῶς πέφυκε πρὸς 
τὰ πράγµατα, noR incommodus ad res 
gerendas. iv. de Leg. lta nec illud, 
* Satis superque, nec meum, Quantum 
eniti poteramus, placet mihi. Hectiusne 
ita? In comprimendis lacrymis non. in- 
commode, vel Mom male conaius mobis 
succedebat. SERRAR. 

κατέχειν τὸ μὴ baxpoew] | Preeter ser- 
monis nostri rationem illatum hoc μὴ 
exemplis illustravi ad Parmenid. 6. 41, 
Perinde enim hec intelligenda ac si le- 
geremus olore ἦσαν κατέχει» τὸ δακρύ- 
ειν, velut mox sequitur ἐπειδὴ σὐχ οἶόστ' 
ἦν κατέχειν τὰ δακρύα. Poterant eadem 
ita exprimi :—oloíre ἦσαν κατέχειν ἔαυ- 
τοὺς τὸ μὴ οὗ δακρύειν. Ἡςινο. 

ἐμοῦ "ye βίᾳ καὶ αὐτοῦ ἀστακτὶ] Ve- 
πει. B. ἐμοῦ γε καὶ αὐτοῦ βίᾳ καὶ άστακ- 
Tl, concinnius: sic et Vind. ΑΛ. ct τε 
pro ye. Idem Vind. Α et B in marginc, 
pro ἀστακτὶ habent àcraAarrí: vulgato 
non praeferendum. — Proclus ad Plat. 
Rep. p. 383. mernoriter citans. A pollo- 
doro tribuit: καίτοι παρὰ Πλάτωνι Σω 
κράτη: μὲν ἄτογκτος µείνας καὶ ἄπροσ- 
παθὴς πρὸς τὰ δάκρυα τῶν οἰκείαν ἀνόμ- 
νηται’ Απολλόδωρος δὲ ἀστακτὶ δακρέων. 


ΦΑΙΔΩΝ. AOT 
xpuo, ὥστε ἐγκαλυψάμενος ἀπέκλαονξ ἐμαυτόν' οὐ γὰρ 
δη" ἐκενόν Φε, ἀλλὰ τὴν ἐμαυτοῦ τύχην, οἵου ἀνδρὸς 
ἑσαίρου ἑστερημεἔνος εἰην. ὁ δὲ Κρίτων $Ti πρότερος. ἐμοῦ, 
$a] ovy οἷός v ἦν κατέχει τὰ δάκρυα, ἐξανέστη. 
[δ. 154, | ᾿Απολλόδωρος δὲ καὶ" ὃν τῷ ἔμπροσθεν χρόνῳ 
οὐδὲν ἐπαύεσο" δακρύων, καὶ δὴ καὶ τότε ἀναβρυχησάμε- 
νος, XXV? xou ἀγανακτῶν, οὐδένω OV σινα OU. κατᾶκλασες 
vay παρόντων, πλήν γε αυτοῦ Σωκράτους. ἐκεῖνος δὲ, Οἱα, 
ἔφη, ποιεῖτε, ὦ θαυμιάσιοι. ἐγὼ μέντοι οὐγ, ἥκιστα τούτου 
ἔνεχα" τὰς γυναῖμας ἀπέπεμψα, ἵνα μὴ τοιαῦτα πλημμε- 
λοῖεν καὶ γὰρ ἀκήκοα ὅτι $y εὐφημία yg τελευτᾶᾷν. 


2 


f τὰ δάκρυα om st.—E ἀπέκλαον G, ἐπέκλαον Γ: ἀπέκλαιον *s.—h 8i $, δεῖ A.— 
! ἑκαντὴν A.—3 ἑταίρου om 4 et pr .—X πρότερον I'G.—l µου CEHILa. —'. καὶ 
om AAEI et pr T'.—^ ἐπέπαντο G et corr '.—9 κλαίων om E.—P? κατέκλασε DART 
CGHIsub et corr ((ATI : κατέκλαυσε iots.—4 δὲ om G et pr T.—' μὲν Φε et pr Ἡ.--- 


De hoc adverbio videatur Suidas in ᾿Ασ- 
τακτί: lnterpretes ad Hesychium in 
"Acraxrov: et Abresch. Lect. Aristm- 
net, p. 140. Wvrr. 

ἀλλ’ ἐμοῦγε αὐτοῦ βίᾳ καὶ &eraxri] 
Iloc verborum ordine Par. et Bas. 2. item- 
que Àug. nisi quod αὐτοῦ ibi omissum. 
Vulgo ἀλλ᾽ ἐμοῦγε βίᾳ καὶ αὐτοῦ ἁστακ. 
Tl ἐχ. De voc. ἀστακτὶ, non stillatim, 
ged fuse, vid. Valcken. ad Theocr. Adon. 
p. 228. Ηεικρ. 

ἀπέκλαιον ἐἑμαντὸν] Respexisse ad 
hunc locum Platonis Rogerio videbatur 
Cicero L»el. 3. * Moveor enim tali amico 
orbatus, qualis, ut arbitror, nemo un- 
quam erit—nihil enim mali accidisse 
Scipioni puto. mibi accidit, si quid ac- 
cidit—.' Fisqur. 

olov àybpbs] I.e. ὅτι τοιούτου ἆ»δρ. 
etc. Xenoph. Cyrop. vii. 38. 18. κατοι- 
κτείρων τήν τε γυναῖκα olov ἀνδρὸς στέ- 
porro, καὶ τὸν ἄνδρα οἵαν γυναῖκα κατα- 
λεπὼ» οὐκέτι ὕψοιτο. | Herodot. viii. 12. 
οἱ δὲ στρατιῶται οἱ ταύτῃ ἀκούοντες ταῦ- 
γα ds φόβον κατιστέατο, ἐλπίζοντες πάγ- 
xv ἀπολέεσθαι, ἐς ola κακὰ Ίκον. Hom. 
lliad. E. 757. 2εῦ πάτερ, οὗ εµεσίζῃ 
"Ape: τάδε καρτερὰ ἔργα, Ὁσσάτιόν τε 
καὶ οἷον ἀπώλεσε λαὺν ᾿Αχαιῶν Μάψ — ; 
Ἠκινυ. 

6. 154. οὐδένα ὄντια οὐ κατέκλαυσε 
τῶν παρόντων] Neminem won deploracit 
presentium. | Compositionis genus At- 
tice, Sic Plato in Themt,. p. 126. A. 
Φαμὲν οὖδινα ὕντινα οὐ τὰ μὲν αὐτὸν 


ἡγεῖσθαι τῶν ἄλλων σοφώτερο», τὰ δὲ 


ἄλλουες ἑαυτοῦ: et plura dedimus in Bi- 


χει ind. 127. 


blioth. Crit. part. x. p. 93. Quod autem: 


Stephanus in Thes. Gr. L. t. ii. p. 222. 
voluit κατέκλασε, i. e. fregit animos 
presentium, et habent Veneti, Α B. nee 
ipse exemplum hujus usus attulit; nec 
ea, que nobis observata sunt, huc va- 
lent: quamquam κλᾶσθαι πρὸς οἰκτὸν 
ad misericordiam flecti, et κατακλᾷν τὸ 
θράσος τινος, et similia usurpari quidem, 
nec tamen hoc sensu ita simpliciter ver- 
bum xaraxAqv usurpari, novimus. W vTT. 

κατέκλασε] Vulgo κατέκλαυσε, quod 
preter sermonis usum explicant ad la- 
crimas concitavit, ne sic quidem apto in 
bis verbis significatu. — Graviori h. |. 
opus erat vocabulo, quod felici Stephani 
coDjectura inventam (Thes. Gr. v. 
κατακλαίω) librorum Pariss. unus liquido 
confirmat. Notum illud Homeri ἔμοιγε 
κατεκλάσθη oXov fyrop. ΗΕΙνΟ, 

ὅτι ἐν εὐφημίᾳ χρὴ τελευτῷ»]  Olym- 
piodorus Cod. i. p. 168. et 261. Ὅτι dx 
εὐφημίᾳ τελευτᾷ» ἠξίουν οἱ Πυθαγόρειοι, 
és ἀγαθοῦ καὶ ἱεροῦ τοῦ πράγματος ὄν- 
τος’ καὶ ὅτι ἐνίοτα περισπᾷ τὰ τοιαῦτα 
τὴν ἀνάγωγον ὁρμήν. Bene Ficinus, cum 
faustis acclamationibus : nec minus Cor. 
narius, cum laudatione εξ bonorum oer- 
borum pronunciatione, utramque nominis 
vim adhibens. De laudAtionis signifi- 
catione diximus ad Plutarch. de Fortuna 
p. 99. C. Faventia, i. e. linguis favere, 
a male ominatis verbis abstinere, bopa 
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ἀλλ ἠσυχίαν τε ἄγετε καὶ καρτερεῖτε. Καὶ ἡμες ἀκού- 
σαντες ἠσχύνθημέν τε καὶ ἐπέσχομον' τοῦ δακεύειν. o δὲ 
arie Do, επειδή οἱ [Ααρύνεσθαι ἔφη τὰ σκέλη, κατεκλίθη" 
ὥπτιος οὕτω γὰρ ἔκέλευεν ὁ ὤνθρωπος. xxi ἅμωα ἐφαπτό- 
ενος αὐτοῦ οὗτος ὁ δοὺς v0 φάρμακον, διαλικὼν χρόνον 
ἐπισκόπει τοὺς πόδας καὶ τὸ σκέλη, κὠφειτασφύδρα sima 
αὐτοῦ τον; πόδα "pero εἰ αἰσθάνοιτο. 0 ὃ οὐκ ἔφη. xai 


ον ^56 NY , X e € 9 
1.18.4450, τοῦτο αὖθις τὰς χνήµας' καὶ ἐπανιων ούτως ἡμεν 


5 ὄνεκα om TI'G. γε l'APGs.—t ἀκέσχομεν A.—". κατεκλίθη...σκέλη om. As.—". éx- 
έλευεν ÁT'AIIRTGéCGHILu: ἐἑκέλευσεν *s.—* τὸν πόδα αὑτοῦ l'G.—! ἡμῖν οὕτω, 
ᾱ,, ἡμῖν οὕτως ἡμῖν EHIw, ἡμῖν αὐτοῖς X, αὐτοῖς TG, οὕτως ἡμῖν αὐτοῖ ACs.— 


verba pronunciare, εὐφημίᾳα, velet in pri- 
inis in cultu deorum et sacrificiis; pro- 
inde quoque in morte, que et ipsa res 
Sacra est ; ut εὐφημία sit officium et mo- 
rientis, et eorum qui ei adsunt,  Pytha- 
gore preceptum εὐφημίας universe me- 
anorat lamblich. Vit. Pytbag. 6. 149. 
peculiariter in morte 6$. 2567. Ὅλως 9' 
ἄχρι τῆς τελευτῆς elval τι προστεταγµέ- 
Φον" καὶ κατὰ τὸ» ὅστατον καιρὸν παρήγ- 
Ὕελλε μ) βλασφημέὺ, ἀλλ ὥσπερ ἐν 
ταῖς ἄναγωγαῖε οἰωνίζεσθαι μετ εὐφη- 
plas, ἦνπερ ἐποιοῦντο διωθουµένουε τὴν 
ἁνδρίαν» postrema corrigantur vel διω- 
Ὀούμονοι τὴν ἀνανδρίαν, repellentes igna- 
viam : νε] διορθούµενοι τὴν ἀρδρία», con- 
sirmantes fortitudinem: ad preceptum 
fortitudinis exercende h*c referuntur, 
quos tradituin erat 6. 228. ad animum in 
iscesau e corpore, &xóby, in reditu ad 
superos, confirmandum: et, quamvis 
speciosa,tamen vana est suspicio Obrechti 
legentis. διωθούµενοι T)» ᾿Αδρίαν; qui 
mare Adriaticum trajecturi sunt; nam 
et exergplum Adrie singulare et poeti- 
cum est, et presens διωθούµενοι, perva- 
dere, perfringere fluctus, non convenit 
initio navigationis. M. Antonin. v. 88. 
πί ob περιμένεις ἴλεως τὴν εἴτε ofécuw 
οὔτε μιτάστασυ» ἕως δὲ ἐκείνης ὁ καιρὸς 
ίσταται, τί ἁρκει ; τί ὃ ἄλλο, ἡ θεοὺς 
σέβεν καὶ εὐφημεν ἀνθρώπουε δὸ 

«b wowi»—. Diog. L. v. 90. in funere 
Heraclidis Pontici, παραπεµπόντων τὸν 
Ἡρακλείδην τῶν πολιτῶν καὶ εὐφημούν- 
vov.  Notissina est Euripidis sententia 
ex fabula perdita Cresphonte: Tb» φῦ»- 
"Ta θρηνεῖν els ὅσ ἔρχεται κακά. Toy 8 
«Ü θανόντα καὶ πόνων πεπαυµένο», Xal- 
ρα, εὐφημοῦντας ἐκπέμπειν δόµων. 

ΥΤτ. 


ἐν εὐφημίᾳ τελεντᾷ»] | Auctor 
Axiochi 8. τὸ y a πρὸ 
ἁπάντων θρυλλούμενον, παρεπιδηµία τίε 
ἐστι ὁ βίος καὶ---δεῖ ἐπιεικῶς διαγαγόν- 
τας εὐθύμως μονονουχὶ παιανίζοντας eis 
τὸ χρεὼν ἀπιέναι. Ἠεινο. 

ἡσυχίαν ἄγετε] Laudat hunc locum 
Platonis, quem Gesnerus e Cratylo sum. 
tum putabat, Stob. Eclog. Eth. c. 119. 
p. 607. aic : ᾿᾽Ακήκοα δὲ, ὅτι καὶ εὐφημίᾳ 
--ἡἠσνχίαν ἄγετε καὶ καρτερεῖτε. Fiscu. 

ᾖσχύνθημέν τε] Voculam τε non ha. 
bet Aug. Ηεινο. 

οὕτω γὰρ ἐκ. ὁ ἄνθρωπος] Hsc ne 
post illa 6. 152. τί χρὴ ποιεν; Οὐδὲν 
ἄλλο, ἔφη, 3 «ιόντα περιζέναι ἕως ἄν σου 
βάρος ἐν τοῖς σκέλεσι γένηται, ἔπειτα 
κατακεῖσθαι, moleste redundare videan- 
tur, pertinere put&à ad praecedens ὕπτιος, 
quod supra pretermiserat scriptor. In 
proximis vero illa ὁ δοὺς τὸ φάρµακον si 
statim verbis οὕτω γὰρ ἐκέλευσεν ὁ ἅ-- 
θρωπος Succederent, quo loco posita ea 
vertit Ficinus, sic enim ,qwi venenum 
prabuit, jusserat, sane vix t tole- 
reri; hunc in modum in et Codd, 
collocata tantum abest ut cum Uptono ad 
Arrian. p. 177. et W yttenbachio ad Pla- 
tarch. de S. N. V. p. 52. pro inepto glos- 
semate habeam, ut segre iis ego carerem. 
Hsec si recidere volumus, quot loca ve- 
terum eodem jure criticorum nobis nm- 
tilabit libido! Quid, quod absque bis 
hoc potius ordine verba poni oportebat, 
καὶ ἅμα οὗτος ἐφακτόμαος αὐτοῦ. Hainp. 

διαλιπὼν χρόνον ἐπεσκόπει] | Pauliu- 
ium moratus (subinde) censiderabat. 
Πκινυ. 

ἑπανιὼν οὕτως] ἐπανιὼν non est re- 
diens ad mos, ut interpretatur Fisch. sed 
manx ascendens, ut recte Ficin. Hiixp. 
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/ d , / 
emtüsinpsuro ori ψύχοιτό σε xol πήγνυτο." καὶ αὐτὸς" ἥπ- 


N φ ο » 4 X ^ 
σιτο, καὶ ειπε ὅτι 635/009 αρὸς T 
[8. 156. | Ηδη οὖν σχεδόν σι αὐτοῦ 
M NN ^* e / ν / , L| 
τὰ Toi TO ἤτρον Ψυχόμενα, καὶ ἐκκαλυψάμινος, ἑνι- 
ὃ δὴ τελευταῖον ἐφβίγξατο, Ὢ 


, , 
vOTS οἰχήσεται. 
s d 
?» 
/ f / 3 
XSXOÀUTTO y, είπεν, 


καρδίῳ φἔνηταιὃ αὐτῷ, 
4 ") 9 


Κρίσων, ἔφη, τῷ Ασκληπιῷ ὀφείλομενξ ἀλεκτρυόνα. ἀλλ 


οι 
3 πήγνντο X, πήγνοιτο 96.—* αὐτοῦ Η.--» γένοιτο TAL—* αὐτὸ pr A.—À 3» om 
TG.—^ $rop T'AEGI.—! ἐνεκαλύπτετο $Le.—85 ὠφείλομεν H.—h ἀλλ As.—i ig. 


ψύχοιτο] Forster citat ZElian. H ο Α. 
iv. 34. κωνείου δ ἄνθρωκος πιὼν xarà 
Th» τοῦ αἵματος πῆξιν καὶ vótw ἀποθνή- 
σκαι. — Aristoph. Ran. 128. Ἡρ. ᾽Αλλ 
ἔστιν ἀτραπὸς tóvropos τετριµµένη Ἡ 
διὰ Ovelas. A. "Apa κώνειον λέγει; 'Hp. 
Ἱάλιστά γε. — A. Ψυχράν γε καὶ E 


πήγνντο] Plin. H. N. xxv. 18. de ci- 
cuta: 'Semini et foliis refrigeratoria 
vis: qui si enecat, incipiunt algere ab 
extremitatibus corporis—. — Semine trito 
expressus (succus), et sole densatus in 
pastillos, necat sanguiue apissando. Hsec 
altera vis. Et ideo sic necatorum ma- 
culss in corporibus apparent.' Είδος, 

πηγνύοιτο] Sic Steph. corrigendum 
monuit: habet Vind. E B. C autem pro 
var. lect. Vulgo, wfryrvro. Wyrr. 

efry»vre] "Tub. πνέγοιτο, quod ortum 
videri potest ex πηγνύοιτο, uti legitur in 
Ed. Turnebi. idque requircbat Steph. 
Sed αἱ supra $. 68. διασκεδάνννται legi- 
tur pro διασκεδαννύηται, ubi formam 
aliis adstruxi exemplis, sic h. ]. germana 
πι verbo αι optativi forma vide- 
tar fuisse πηγνυτο vel πηγνῦτο, ut δαι- 
ρῦτο Iliad. Ω. 666. ubi vid. Schol. Venet. 
et λελῦτο Od. X. 237. V. Buttm. 
Gramm. $. 95. b. p. 316. Ed. v. HziNp. 

καὶ abris fyyrero] | Atque ipse tange- 
bat. αὐτὸς oppositum ceteris qui ade- 
rant, quos ille tangere jusserat émibeuc- 
vópevos ὅτι ψύχοιτό τε καὶ πήΎνντο. Sic 
non erat quod αὐτὸς in αὖθις mutatum 
vellet Forster, quem refellens Fiscber 
verba bsc referre nos jubet ad ipsum 
Socratem,,ut dicatur ipse contrectasse 
frigentit membra istaumque vocem emi- 
sisse, Hin». TN 

6. 166. ἤδη οὖν σχεδόν τι] Xenoph. 
Anab. 9 2 ng Made Pn 
Ty σταθµφ καὶ Ó Χειρίσοφος αὐτφ àxa- 
Mrárin " ὅτι οὐκ els κώµας ἦγεν. Soph. 


Antig. 1186. Καὶ vvyxáre Ύε κλαῖθρ᾽ 
ἁνασπαστοῦ πύλης Χαλῶσα, ku φθόγγο 
οἰκείου κακοῦ Βάλλει δύ ὅτων. Ἠκινυ. 
Tb ἦτρον] Huc refertur glossa Timsi 
"Ἠτρον à μεταξὺ ὀμφαλοῦ τε καὶ αἶδοίου 
τόπος ἔνθα µάλιστα, (Il. N. 568.) liver 
"Αρης ἀλεγεινὸς Oif vpouri βροτοῖσι. Ma- 
ris : "Hrpov, τὸν ὑπὸ τῶν ὀμφαλῶ» τόπο», 
Αττικῶς' ριο», Ἑλληνικῶς. Con- 
feratur Fesius (Econom. Hippocrat. in 
voce AT. m rr. P2 
τὸ ἠτρορ] Est ὁ μεταξὺ ὀμφαλοῦ τε 
καὶ αἱδοίου τόποι. V. Tim. Lex. Ηεινρ. 
ἐνεκεκάλυπτο γὰρ] Ritu morientium. 
Xenoph. Cyrop. vüi.7. 3θ. Ταῦτ εἰπὼν 
(6 Κῦρος) καὶ πάντας δεξιωσάµενος. συνε- 
καλύψατο καὶ οὕτως ἐτελεύτησεν. Ηεινο. 
Ασκληκιφ ὀφείλομεν ἀλεκτ.] Varie 
& variis afferuntur causs, cur Socrates 
ZEsculapio potisimum jusserit. gallum 
prosecari. V. Spencer ad Orig. c. Cels, 
6. p. 74. Τηλικαῦτά γε φιλοσοφήσαντεε 
περὶ τῆς Wxyiis, καὶ τὴν διαγωγὴν τῆς 
καλῶςφ βεβιωκυία» διεξελθόντει, καταλι- 
πόντες T) μέγεθος ὧν αὐτοῖς à θεὸς έφα- 
νέρωσεν, εὐτελῇ φρονοῦσι καὶ μικρὰ, 
ἀλεκτρυόνα τῷ ᾿Ασκληπιῷ ἁποδίδοντες 
κ.τ.λ Tertull. Apolog. 46. “ /Escu- 
lapio tamen gallinaceum prosecari jam 
in fine jubebat, credo, ob honorem pa- 
tris ejus, quia Socratem Apollo sapien- 
tissimum omnium cecinit, Ego vero 
assentior iis, qui putant, id & Socrate 
propterea factum esse, quod sperasset, 
animum suum, ubi vinculis corporis so- 
lutus esset, servatum iri et salutem esse 
consecuturum. Nam sgroü, saluti re- 
stituti, ZEsculapio gallum immolarunt. 
V. Cellarius Antiquit, Med. p. 248. 
Walch. Ceterum περὶ τοῦ παρὰ Πλά- 
τῶνι ἀλεκτρυόνος scripserat Lupercus 
Berytius Grammaticus, — V. Eudocia 
Ion. p. 282. Soid. v. Λούπερκος. Fiscu. 
τῷ ᾽Ασκληκιῷφ--ἀλεκτρύονα] Lactan- 
tius (iii. 20.) judicat, * illud vero nonne 
8 3 


Vor. V. 


sf. lil. 128. 
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ἀπόδότε καὶ μὴ Cue nomme. 


IIAATONOZ 


᾽Αλλὰ ταῦτα, ἔφη, ἔσται) o 


Κρίτω" ἀλλ ὁρα si τι ὤλλο λέγει.  "lavra ὄρομένου 
αὐτοῦ οὐδὲν ὅτι ἀπέκρίνωτο, ἀλλ) ὀλέγον χρόνον διεληκὼν 


ἐχινήθη vs soi o ὤνθρωχος ἐξεκάλυψεν αὐτόν. 


ν Ud 8 
xci og τα 


ὄμματω torni: ἰδὼν 0$ ὁ Κρίτων ξυνέλαβε τὸ στόρες 


« 
vé? καὶ toU; ὀφθαλκούς. 


$. 156. δε 7" τελευσή, 9 ᾿Ἐχέκρατες, τοῦ ἑταίρου 


µελήσητε T9Gs.—). ἔφη ἔσται TARITIGGIS: ἔσται ἔφη *5.—k αδτὸς Υ.---ᾱ ξ. ΧΕΥ. 


eurmmee vatritatis, quod ante mortem fa- 


, mili&res suos rogavit, ut ZEsculapio gal- 


lum, quem voverat, pro se sacrarent 1 
Timuit videlicet, ne apod Rhadamnn- 
tum, receptorem voti, reus fieret ab 399. 
culapio. Gorrr. 

T$ ᾽Ασκληπιῷ ὀφείλομεν ἀλεκτρυόνα] 
Hoc postremum Socratis mandatum, ejus 
obtrectatores cupide arripientes, nec ad 
se ipei respicientes, exagitarunt : in qui- 
bus czteris equior Theodoret, Serm. vii. 
p. 590. B. ἐγὼ δὲ οἶμαι καὶ Σωκράτη» 
τὸν ᾶωφρορίσκον, τὸν ἀλεκτρυόνα θῦσαι 
κελεῦσαι, ἵνα τὴν κατ’ αὐτοῦ γογενηµένην 
διελέγξη γραφήν' ἐγραψάτην Ύὰρ αὑτὸν 
"Ayvros τε καὶ Μέλιτος, ὡς εἶναι θεοὺς οὗ 
νοµίζοντα" qua an caussa'exstiterit, non 
Statuimus, Scriptor Epistolae Socratice 
xiv. p. 86. hoc nescio unde acceptum 
tradidit: &s δὲ Uie τὸ φάρμακο», ἐκέσ- 
τελλον e u$ ωμά, θῦσαι να 
τρυόνα’ λεν y kar y 
τινα, ὁπότε Ἰσθένει ἀφικόμενος ἀπὸ τῆς 
ἐπὶ Δηλίφ μάχης. — Dacierius Socratem 
merito quidem probat, sed mystica in- 
terpretatione aliena illa ab hac Platonis 
narratione. — Conferatur et Spencer ad 
Origen. adv. Celsum vi. p. 632. E. ubi 
citatus Socratis defensor Caelius Rhodi- 
ginus Antiq. Lect. αν]. 12. tacite secutus 
est Ficini Argumentum in Phzdonem p. 
800. a. D. lic autem Olympiodorum 
Cod. i. p. 169. sic interpretantem : Διὰ 
v τῷ ᾿Ασκληπιῷ τὸν ἀλεκτρυόνα ἀποδί- 
δωσιυ; ἢ ἵνα τὰ νενοσηκότα τῆς ψυχῆν 
éy τῇ γενέσει ταῦτα ἐξιάσηται; µήποτε 
δὲ κατὰ τὸ λόγιο», καὶ αὐτὸς τὸν παιᾶνα 
ρα βούλεται ἀναδραμεῖν eis τὰς οἰκείας 

xds. Paulo aliter p. 261. Aià τί ὀφεί- 
Aer ἔφη τῷ ᾿Ασκληπιῷ τὴν θυσίαν͵ καὶ 
τοῦτο Τελενταῖον ἐφθέγξατο": καίτοι el 
ὄφειλεν ἐπιστρεφὴς by ἀν]ρ, οὐκ ἂν éxe- 
λάθετο' 3, ὅτι παιωνίου δεῖται προνοίαν ἡ 
vx) ἁπαλλαττομένη τῶν πολλῶν πόνων. 
bib καὶ τὸ λόγιόν φησι, τὰς ψυχὰς ἆναγο- 


péras τὸν παιᾶνα ᾖδειν. — ZEscalapüi vic- 
timam gallum prodit etíam Artesnidorus 
Onirocrit. v. 9. Libanius t. i. p. 849. A. 
et quedam de hoc genere adfert Haver- 
kampius ad Tertulliani Apologet. xlvi. 
p. $80. Wrrr. 

δε τὰ ὄμματα ἔστησο] | Socrates eca- 
los fixerat : onus interpretum Cornavius 
in hanc sententiam probabiliter vertit : 
et oculi illi oebriguerunt, modo scripsisset 
obriguerant. — Certe καὶ bs est Socrates, 
mortuus oculis apertis et &ixis, et sic ap- 
parens quum rursus detectus esset. Ent, 
dictis postremis verbis, rursus aut se ip- 
sum obvolvisse, aut & custode aliove ad- 
sidente obvolutum fuisse, q uam 
non dicitur, tamen sponte intelligitur ; 
nisi forte excidit, quum diserte positum 
fuisset, &AA' (ἐνεκαλύψφατο αὖθις, vel à 
ἄνθρωπος ἐνεκάλυψεν αὐτόν. καὶ) ὀλίγαν 
χρόνον διαλιπὼ» x. T. λ. Bic modo su- 
pra hoc declarabatur, καὶ ἐκκαλ , 


éyexexdA virro γὰρ, εἶπεν κ.τ.λ. Wyrr. 


μοὺς ἀνέκραγε, ubi vid. Dorvil. P 404. 
ed. Lips. HztNp. 

συνέλαβε τὸ στόµα καὶ robs ὀφθαλ» 
μοὺς] Os et oculos clausit. Mos notus 
et notatus ab antiquitatum scriptoribus, 
Kircbman. de Funerib. 1; 6. Potter. Ar- 
cheol. lib. iv. cap. $. verbum non item 
hoc usu frequens, — Artemidoro ii, 2. 4$ 
νεκρῴ σώµατι συμβάλλει» τὰ χείλη” forte 
restituendum συλλαμβάνει.  J. C 
gost. de Providentia lib. ii. p. 188. b. D. 
ὁρῶσα τὸν παῖδα παρεστῶτα καὶ δακρύον- 
τα, καὶ καθαιροῦντα ὀφθαλμοὺς, καὶ συλ. 
λαμβάνοντα στόµα, καὶ περιστέλλοντα, 
καὶ τὰ ἄλλα πάντα ἐπιμελούμενον ἅπερ 
αὐτοῦ τοῦ θανάτου πικρότερα τοῖς Ύεγυ- 
νηκόσιν εἶναι δοκεῖ. W Υττ. 

6. 156. ἥδε ἡ τελευτὴ] Aristippus in- 
terrogatus, quomodo Socrates obiisset ? 
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ημων $y&96TO, ἀνδρὸς, ag μεις Φαίμοεν ἂν, τῶν TOTSP ὧν 

3 ad q » 7 ν » / [d 4 à 

$4 ειραύημεν' αριστου καὶ ἄλλως Φρονίκωτατου και ὄικαι- 
’ 


οτᾶσου. 


--- τε om ΠΥΙ et pr H, ἡ om Γ0.--- ἡμῶν A.—P τῶν τότε om T.—8 ἐπειράσ- 
θηµεν 5.—!. φρογιµωτάτου τε καὶ I9,.—9* λογιωτάτου, Ύρ δικαιοτάτου, A. 


respondet: ὡς ἂν ἐγὼ εὐξαίμην. 
L. in Vita Arist. ii. 8. Gorrr. 
τῶν τότε, ὢν ἐπειράθημεν] Eorum qui 
(unc fuerunt, quos experiundo cognoci- 
mus: τότε nec laudis prestantiz, nec 
tempori recentissimo convenit: Ficinus 
omisit, Requiritur τῶν πώποτε, eorum, 
qui unquam fuerunt: in quam senten- 
tiam vertit Dacier; nisi grammaticam 
rationem intelligens, ipsa certe rei evi- 
dentia ductus. Sic supra $. 68. τῶν πώ- 
ποτε δεῦρο ἀφικομένων' 8. 2. εἴκέρ τις 
πώποτε καὶ ἄλλοι. Leg. ix. p. 655. A. 
πάντων τῶν πώποτε "yevouévwy—. Dio 
Chrys. Or. ixv. p. 608. D. Φιλαργυρίᾳ 
τοὺς πώποτε ὑπερεβεβλήκει. Plutarchus 
sepe, ut alibi ostendemus: alii item, 
Wrrr. 
τῶν τότε] Hic tametsi nihil diverse 
lectionis ex libris scriptis editisve enota- 
tum reperimus neque editorum interpre. 
tumve quisquam hesit, insunt tamen in 
rseclarà hac dialogi clausula, qus non 
levem moveant vitiate scripture suspi- 
cionem. Quid? qui de sus etatis ne- 
ue ita pridem defuncto viro loquitur 
bzedo, num Socratem dicere potest τῶν 


Diog. 


τότε, eorum Le tum fuere, fuisse. opti- 
mum? Quod ut feras, qu& tandem ista 
est oppositio inter τῶν τότε et ἄλλως ὃ 
Ad priorane tempora an ad futurum 
spectare putemus hoc ἄλλως 2 Manifesto 
depravato loco donec certum alicunde 
afferatur remedium, legendum conjece- 
rim, ἀνδρὸς, ὡς ἡμεῖς φαῖμεν ἂν», wdrrwv, 
τότε ὧς ἐπειράθημε», ἀρίστου, καὶ ἄλλως 
Φρονιμωτάτου καὶ δικαιοτάτου. τότε i. e. 
extremo vile Socratis die; ἄλλως per 
totam ejus vitam, — Velut supra $. 150. 
undecimvirorum minister : tos — "yey- 
vaiórarov Καὶ πρφότατον καὶ ἄριστον &y- 
δρα ὄντα τῶν πώποτε δεῦρο ἀφικομένα», 
καὶ $3 καὶ νῦν εὖ οἵδ' ὅτι οὐκ ἐμοὶ χαλε- 
valves. — Nisi quis leniorem praeferat 
Buttmanni medelam corrigentis, ἐκ τῶν 
τότε ὧν ἐπειράθημε»: quo tamen sensu 
Platonem scriptarum potius fuisse ego 
arbitror ἐξ ὧν τότε ἐπειράθ. ex. iis, quee 
tum experti sumus, si recte omnino ha- 
bet verbum πειρᾶσθαι h. ]. genitivo rei 
junctum; nec sane, si πάντων abfuerit, 
in laude non admodum magnifica opus 
erat modestie hac formula, ὧν ἡμεῖς φαῖ- 
pev ἄν. Ἡεινο. 
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ΣΩΚΡΑΤΗΣ, ΠΡΩΤΑΡΧΟΣ, ΦΙΔΗΒΟΣ. 


ARGUMENTUM. 


De summo bominis bono ita sgit in bac disputatione Philosopbus, ut duabos rebes 
propositis, Voluptate videlicet atque Sapientia, in quibus homines varie colloczat 
felicitatem, doceat in neutra, per se et seorsim, summum bonum consistere, sed 
tertio quodam opus esse : cujus communione ills utiles ad felicitatem bomisibes 
esse possint, quatenus cum illo conjungantur. Tertium autem illod vere et 
summe bonum est Deus: quem Plato his nominibus desigsat, cum vocat eires- 
γαθὸν, abrobv, αὔταρκει, etc. — Ex hujus igitur summi absolutique boni κοσινίᾳ 
omnes res, quecunque tandem sint bone, bonas et esse et dici ait: illumque 
communionis quinque gradus deducit: ita tamen, ut in illis bonis rebus, que is 
vitam humanam cadant, maximam felicitatis partem tribuat Sapientis atque iatel- 
lgentie : alteram, Voluptati: illarum autem duarom commixtione, Bonum con- 
stitui doceat. Itaque simplex dispatationis acopus et thesis est, De humana 
felicitate. quse quidem ita definitur: In rebus humanis per se et seorsim nallo 
modo inest felicitas, sed quatenus cum tertio quodam, id eet, summo bono, Deo 


müztione versatur, quatenus dus ille cum summo illo bono communicant. Ix 
troductio ad dialogum ejusmodi est: Cum multa de summo bono ultro citroque 
Socrates Philebusque contulissent, atque esset Philebus jam disputando deíomes, 
Protarcho nuper advenienti gratulatus est, annuitque ut provinciam in disputande 
suam susciperet, Protarchus, utpote adolescens, subito est assensos. Ad quem 
conversus Socrates, dialogum aggreditur, monetque Protarchom, ut diligenter 
consideret quam provinciam suscipiat, neque temere ad disputationem  properet. 


ΦΙλῆ ΒΟΣ., 





$. 1. Ὅρα" δή, ὧν Ἡρωταρχε, τίνα λόγον μέλλεις 


παρὰ Φιλήβου δέχεσθαι νυν παὺ πρὸς τίνο τὸν παρ uar. 


CODICES TREDECIM, 
XTAARIIXBCEPFH:. 
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* Scriptores antiqui hunc dialogum ita 
laudant, ut eum fere simpliciter nomi- 
nent Φίληβον' ut Plutarch. p. 391. C. et 
p. 1014. F. t. 2. et Athen. iii. 17. x. 
6. xii. 1. Πλάτων ἐν Φιλήβφ, et ἐν τῷ 
φιλήβφ' Origen. c. Cels. i. p. 20. iv. p. 
196. Spenc. Pollux iii. 199. Etymol. M. 
in v. Γενούστης.----Ηθικὸς adjectum vide- 
tur a grammaticis, qui docere vellent, ad 
quod genus x » pertineret dia- 

Nam Diog. L. ni. 50. τοῦ δ 
Δθικοῦ---Φίληβος. Contra vero Albinus 
Iegog. 5. τῷ δὲ πολιτικῷ---Φίληβος. 
Ceterum scripserat Commentarios in 
Philebum, preter Proclum, Marinus, 
Procli discipulus: quos tamen auctor 
quum Ieidoro philosopho minus placuisse 
vidisset, ipse cremavit. vid. Suidas in v. 
Mapivos, qui sua ex Damascio hausit. 
Fiscg. | Notatis Fischero adde Galen. t. 
v. p. 333. ἔστι τις ἂν ἄνθρωπος Ἕλλη», 
$ (sic leg.) ἰατρὸς ἢ---ὅστ᾽ οὐκ ἀνέγνω τὸν 
Πλάτωνος Φίληβο» ; Porphyr. Ptolem. p. 
255. Psell. Didasc. παντοδ. c. 73. πολι- 
Tu» appellat hunc dial. Br».  Dialo- 
gus in gravissimis et difficillimis habe- 
tar. omiam ejus copiose perse- 
quutus est Schleiermacher. t, ii. pt. ili. 


p. 128. Bszcx. 

$. 1. ὅρα 9h, d Πρ] Vulgo ὅρα δὴ, 
Πρώταρχε, omisso d, quod e Bekk. re- 
stituimus. Quod autem particula δ) 
statim ab initio ponitur, id ne quem in 
eam deducat opinionem, ut dialogum 
capite truncatum esse existimet, quem- 
&dmodum olim Patricio accidisse novi- 
mus; abripit auctor lectores ad mediam 
disputationem, — Simile exordiom Cra- 
tyli: Βούλει οὖν καὶ Ziekpárei τῴδε ἆνα- 
κοινώσωµεν τὸν λόγο», ubi Heind. poarti- 
culam οὖν recte tuetur. Hinc etiam pro 
νῦν, quod vett. editt, exhibent, haud scio 
an aliquanto melius cura Bekk. scripseri- 
mus νυνὶ, cujus usum illustratum reperies 
8 Wolfio ad Demosth. Leptin. p. 242. 
cfr. Etymol. M. p. 608. 44. et Eustath. 
ad Odyss. X. p. 1840. SrAL». 

τίνα τὸν srag' ἡμῖν] Editt. vett. τίνα 
τῶν Tap ἡμῶν sine idoneo sensu, Nam 
unum tantum fuerat decretam, quod So- 
crates contra Philebum defendendum 
susceperat. Quocirca sine ulla. cuncta- 
tione de Schleiermacheri conjectura, eti- 
am Bekkero probata, rescripsimus : τίνα 
τὸν ap. ἡμῖ», quod concise dictum puta- 
bis pro: τίς ἔστιν ὁ A&yos. 6 παρ ἡμῖ, 
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ἡμῖν ἀμφισβητεῖν, ἔὰν µή σοι κατὼ νοῦν j λεγόμενος. 
[ῥούλει συγκεφαλαιωσωμεθα ἑκάτερον; 

ΠΡΩ. Πάνυ μὲν oor. | 

ZQ. Φίληβος μὺν τοίνυν ἀγαθὸν εἶναί φησι và χαΐρειν 
πᾶσι ζώοις καὶ τὴν ἡδονὴν καὶ rig», καὶ ὅσα τοῦ γίνους 
9 8 , , Ν SX » € —- Tf» Á ” 3 
ἐστὶ τούτου σύμφωνα. τὸ 08 παρ ἡμῶν ἀμφισβήτημά ἐστι 
μὴ ταῦτα ἀλλὰ τὸξ Φρονεῖν καὶ v0 vosiy καὶ τὸ μερω]σ- 
θαι καὶ rà τούτων αὖ ζυγγινῇ, δόξαν τε ὀρθην καὶ ἀλπόές 
λογισρούς, τῆς γε) ἡδονῆς ἁμείνω xci λφω) γίγνεσθαι ξύμ- 
vagi», ὅσα περ αὐτῶν δυνατὰ ρεταλαβεν' δυνατοῖς δὲ 
μετασχεῖν ὠφελιμωτατον ὠπάντων εἶναι πᾶσι τοῖς οὖσί τε 


/ 
xci ἐσομένοις. 
« / 
ἑκάτεροι; 


Μαν ovy, οὕτω πως λέγομε, ὦ Φίληβε, 


A *,5.—f ἡμῦ 1$0.—5 τὸ ante νοεῖν om qw.—^ τὸ add X ATI. —! φε H.— Aste X. — 


xps ὃν µέλλεις ἀμφισβητεῖ», ut Lucian, 
ialog. Mort. xiii. σκόπει, ὄντωα τὸν 
Τρίτον πατέρα ἐπινοήσεις τῷ σώµατι, i. e. 
ὅστις ἐστιν ὃ τρίτος πατὰρ, ὃν ἐπ. τ.σ. 
cfr. Matth. Gr. Gr. $6. 364. Quss qui- 
dem loquendi forma quam egregie huic 
loco conveniat, in quo omnia disputati- 
onem non nunc demum íinchoari, sed 
jam diu agitatam esse significant, non 
opus est copiose demonstrare. SrALs. 
ἀγαθὸν εἶναι φησὶ τὸ χαίρειν] Ne quis 
τὸ ἁγαθὺὸν scribendum censeat, quia non 
de aliquo bono queratur, sed potius de 
summo beno, non abs re fuerit monuisse, 
in tali verborum constructione Οταιοῖα 
non licuisse aliter dicere. De Republ. 
vi. p. 505. C. ἀλλὰ μὴν καὶ τόδε Ύε οἶσ- 
e ib μὲν Ῥολλοῖν ἡδονὴ ys εἶναι 
» Trois δὲ κομ. is Φρόνησις, 
ubi paullo post: τί M. οἱ τὴν ἡδονὴν 
ἀγαθὸν ὁριζόμενοι μῶν µή γι ἐλάττονοε 
πλάνη; ἔμπλεοι τῶν ἑτέρων; οὗ καὶ 
οὗτοι ἀναγκάζονται ὁμολογεῖν, ἡδονὰς 
εἶναι κακάε; Ῥ]ιωά. p. 76. D. el ἔστι», 
ἃ θρυλλοῦμεν ἀεὶ, καλόν γα καὶ ἆγαθὸν 
καὶ πᾶσα ἡ τοιαύτη οὐσία καὶ ἐπὶ τὰ ἐκ 
τῶν αἰσθήσεων πάντα ἀναφέρομεν ὑπάρ- 
χουσαν πρότερον ἀνευρίσκοντες fuer 
οὖσα». cfr. ibid. p. 77. A. οὗ γὰρ ἔχω 
ἔγωγε οὐδὲν οὕτω µοι dvapyas bv és τοῦτο 
τὸ πάντα τὰ τοιαῦτα εἶναι ὧι οἵόντε µά- 
λιστα, καλόν Te καὶ ἀγαθὸν καὶ τἆλλα 
πάντα, ἃ σὺ νῦν 83 ἕλογει. Hipp. Maj. 
p. 298. E. ἀλλὰ τὸ τοιόνδε σκόπει, ef σοι 
δοκεῖ καλὸν εἶναι (i, e, pulchritudo), ubi 


vid. Heind. E quibus locis sponte pa- 
tebit, ubi articulus omitti queat, ubi nop. 
STAL». 

μεμνῆσθαι] Hic e Bekk. inserui arti- 
culum τὸ, quem vett, editt. non agnos- 
cunt, Etenim recensentur singuls men- 
tis virtutes, que e Socratis sententia sum- 
mum bonum absolvunt, ita ut alia ab alia 
discernatur. Quodsi vero Plato τὸ νουν 
et τὸ µεμνῆσθαι aut niliil differre statuis- 
set aut in unam aliquam conjunxisset 
notionem, articulum abesse facile patere- 
mur. [ta paullo ante: τὸ χαίρεσ πᾶσι 
ζώοις κα) τὴν ἡδον]ν καὶ τέψυ, quoram 
verborum paullo alius erit sensus articulo 
τὴν ante τέρψιν interposito. Ἐδοίθ etiam 
infra 6. 30. τοῦ φρονεῖν καὶ νοεῖν καὶ λο- 
γίζεσθαι τὰ δέοντα.---Μὴ ταῦτα sc. ἆγα- 
θὸν εἶναι. 8ταΙ.Β. 

ὅσά περ] Quia preecessit ζώοις (dixit 
enim ἀγαθὸν εἶναι Φησὶ τὸ χαίρει πᾶσι 
τοῖς ζώοις) ideo hic dicit ἔόμπασιν ὅσά 
περ, neutro genere. STEPH. 

δυνατοῖε δὲ µετασχεῦν ὀφελιμώταταν] 
Nota transitum a plurali numero ad. sin- 
gularem factum. Ficinus locum its ce- 
pisse videtur, ut ad δυνατοῖς infinitivum 
μµεταλαβεῖν cogitatione iteraret, mera. 
σχεῖν autem cum ὠφελιμώταταν conjun- 
geret. Vertit enim. eorumque adepti 
utüissima. Neque ego hec aliter intel- 
lexerim, quamquam vid. Heind. ad Par- 
menid. p. 280. SrALs. . 

Aéyoyev] Existimamus, ut sexcentes 
in Platone. SrArs. 
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OI. Πάντων μὲν οὖν μάλιστα, ὦ Σώκρωτες. C 

$. 2. ΣΩ. Δέχει" δὴ τοῦτον τὸν νῦν διδόμνενον, ὦ Πρώ- n. ii. rf. 
ταρχε, λόγον; 
ΗΤΟ. ᾽Ανάγκη δέχεσθαι Φίληβος γαρ ἡμῖν ὁ καλὂς 
ἀπείρηκεν. 

$0. As 0» περὶ αὐτῶν τρόπω auri σἀληθες T» Ti- 
θανόηναι; 

ΠΡΩ. Asi γὰρ ob. 

$0. "Ió; δή, πρὸς τούτοις διοµολογησώμεθα καὶ τόδε. {- 3.8. 

IIPO. Το «oio; 

ΣΩ. Ὡς vo» spur? ἑχάτερος SL? ψυχ]ῖς καὶ διάθεσιν 
ἀποφαίνειν vnd Ti Sipho ts τὴν δυναμιένην ἀνθρώποις πᾶσι 
τὸν (Dior εὐδαίμονα παρέχει. ἂρ οὐχ, οὕτως; 

ΠΡΩ. Οὗὕτω piv οὖν. 

ΣΩ. Οὐκοῦν ὑμεῖς μὲν τὴν τοῦ 
v?» τοῦ φρονεῖν; 

IIPO. "ἜΕστι γαῦτα. 

$. 39. 20. Τί 0, & ἄλλη τις κρείστων vov a) Qa); 
μῶν οὐκ, ἂν μὲν ἡδονη μᾶλλον Φαίνηται ξυγγενής, ἧττω- 


χαΐρεν, ἡμεῖς à ov 


 λέγωμεν A.—l µάλιστα om Λ.--- δέχει Y. et pr AIL: δέχῃ *s.—^ αὐτὸν A.— 
9 ἡμῶν XATI: αὐτῶν *s praeter Σ, qui om.—? ἔξεστι T.—838 τούτων om F et pr A. 


» 2. δέχει δὴ τοῦτον τὸν νῦν Mi qn 
Alludit ad proverbium δέχεσθαι τὸ δι 
µενον ἀνάγκη. | Gorg. p. 499. C. ἂνάγκη 
got κατὰ τὸν παλαιὸν λόγο», τὸ παρὸν eb 
ποιεῖ», καὶ Τοῦτο δέχεσθαι τὸ διδόµενον 
παρὰ σοῦ, ubi plura dixit Heind. ltaque 
facete Protarchus ἀνάγκη δέχεσθαι. "be 
cognomine Philebi ὅ καλὸς cír, Heind. 
ad Hipp. $. l. Boissonad. ad Philo- 
strat. p. 625. Wyttenbach. in Epist. Crit. 
p. 288. ed. Lips. SrALs. 

φερὶ αὐτῶν] | Steph. notavit lect. var. 
περὶ τούτων Ύε αὐτῶν. Quam quidem 
unde acceperit, non constat. Etenim 
Ald. Bas. 2. legunt, ut edidimus. Fi. 
cinus: M an equidem quid in iis verum 
sit, omni studio definire. De Republ. 
i. 546. A. καὶ, ὦ µακάριε, μὴ) παρὰ δόξαν 
ἀποκρίνου, ἵνα τὶ καὶ περαίνωµεν. STALB. 

és νῦν ἡμῶν ἑκάτερος] Λ]ά. Bas. 2. 
és νῦν αὐτῶν ἑκάτερος. Quod quum non 
habeat idoneam explicationem, jam diu 
est, ex quo Sydenhamus ἡμῶν scriben- 
dum Pu monuit, Neqne cnim ad νυ]- 

let, 


Vor. V. 


gatam tuendam ex antecedentibus τῶν 
λόγων cum quibusdam interprett. intel- 
lexerim. — Qus ratio et per se nescio 
quid contorti liabet, et verbis sequentibus 
οὐκοῦν ὑμεῖς μὲν τὴν τοῦ xolpew, ἡμεῖς 9 
ab τὴν τοῦ φρονεῖν manifesto repugnat. 
Multo minus autem αὑτῶν corrigere lice- 
bit, quod dictum sit pro ἡμῶν αὐτῶν. cfr. 
Dorville ad Charit. p. 296. Lips. Ruhnk. 
ad lim. lex. p. 02. Bast, Specim. Crit. 
Text. Symp. p. 53. Matth. Gr. Gr. 6. 
459. p. 677. Quod cur ferri nequeat, 
facile sentient, qui loci rstionem per- 
spexerint. Quare non dubitavi, cum 

ekk. ἡμῶν in textum recipere, prsser- 
tim quum etiam Ficinum ita legisse veri- 
simile sit. Vertit enim Quod uterque 
nostrum habitum quendam et affectionem 
animi — demonstrare conabitur. Ceterum 
ἄξις atque διάθεσις ita. differunt, ut illa 
statum s. habitum, hec vero affectionem 
animi significet. lila diutius durat, bec 
cito transit. cfr. Aristotel. Metaphys. iv. 
19. Sra15. ) 

3G 
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1t. 13. pelo, μὲν ἀμιφότεροι τοῦ rxUr ὄγοντος [βεβαίως βίου, κρα- 


τεῖ δὲ ὁ τῆς ἡδονῆς τὸν τῆς φρονήσεως! 


IIPO. Ναί. 


αν 13. ΣΩ. "A, δὲ ye Φρονῆσει, yx o p Φρόνησις σὴν ἡδονήν, 
e 4 ^ 


ἡ δε ἠττᾶται; ταῦθ οὕτως ὁμολογούμενά Quurs, » πῶς» 


ΠΡΩ. Ἐμοὶ γοῦν δοκεῖ. 


δ. 4. ΣΩ. Ti δα)" Φιληβω; τί ee; v 
QI. Ἐμοὶ μὲν πώντως νικών" ἡδονη” δοχεῖ καὶ Dots 
σὺ 0, ὦ Πρώταρχε, αὐτὸς γνώσει." 


— 38er) XH.—* ταῦτ) T.—' γε om IL.—" ὁμολογοῦμεν ἅ XMATI.—" δαὶ IL— 
" νικῶν H.—* ἡδορὴν D.—? ὦ om Χδ.---- γνώσει X, γνώσῃ corr (ut solent) ΔΠ.--- 


$. 3. ἡδονῇ- -«φαίνηται] Ald. Bas. 2. 
ἡδονή. Male. Bas.2. φαίνεται.  Pes- 
sime. STALB. 

τοῦ ταῦτα ἔχοντος] Hsc male cepit 
Matth. Gr. Gr. $. 439. ἡδονὴν intelligen- 
dum arbitratus. Etenim sensus flagitat, 
ut T)» κρείτω fb» suppleamus. De 
verbo κρατεῖν, ubi superandi et vincendi 
notione ponitur cum accusativo copulari 
solito cfr. Brunck. ad Eurip. Phoen. 
690. SrALB. 

ὁμολογούμενα] Male tentabat aliquis 
ταῦθ οὕτως éuoAoynuéva daré. Nam 
sensus verborum hic est: πότερόν are, 
ἡμᾶς περὶ τούτων ὁμολσγεῖν; cfr. Heind. 
ad Hipp. Maj. $. 68. SrAL». 

6. 4. τί δὲ Φιλήβῳ;:] Tta vett. editt. 
omnes. Bekk. τί δαὶ Φιλ. Male, opinor. 
Nam quod grammatici veteres τί δαὶ pro 
τί δὲ Atticis usitatum fuisse tradunt, cfr. 
Fischer. ad Euthyphron. $. 4. id meo 
judicio nou sic intelligendum, ac si utra- 

ue formula sensu non diversa fuerit. 
ui opinioni non solum innumera repug- 
nant exemple, sed etiam illud, quod par- 
ticule iste in interrogandi formulis sm- 
issime conjuncte reperiuntur. Equidem 
in legendis Atticorum scriptoribus hoc 
animadvertisse mihi videor: τί δαὶ esse 
mirantis vel mirationem simulantis, sive 


quid ita? quid porro, sive quid igitur, 


aliud vert possit; τί δὲ adversantis vel 
etiam oratione ad aliud quid pergentis, 
quam de quo antea sermo fuerat ; τί 5) 
concludentis et ratiocinantis; τί δαὶ 8) 
. Cum admiratione concludentis ; unde sa- 
piseime quid igitur porro reddi potest ; 
denique τί δὲ δα) ejus, qui mirabundus 
alteri aliquid objicit aut interrogando ad 
aliud quid pergit. cfr. Hermann. ad 
Viger. p. 848. Unde haud scio, an jure 


quodam nostro discedamus a Porsonis 
sententia, δαὶ e tragicis ubique extmen- 
dum judicantis ad Eurip. Med. 1008. 
Nec assentior Bockhio in Preíat. ad Sim. 
Socr. p. xxx. STALB. . 
δοκεῖ τε καὶ δόξει] In omnibus editt. 
desideratur vocula re, quam usa loquendi 
postulante sponte in textum restitui. 
Crito $. 10. οἶδα γὰρ, ὅτι ὀλίγοις τισὶ 
ταῦτα καὶ boc nd inis ie Ρ. 
264. A. fj» δέ γε θηρεύοµεν y ἐν 
τοῖς ἡμέροις ἦν τε καὶ ἔστι. de Republ. 
ii. p. 377. E. οὗτοι γάρ που μύθους τοῖς 
ἀνθρώποιε ἔλεγον τε καὶ λέγουσι. ji 
iii. p. 391. E. πεισθεὶς, ὥς ἄρα τ 
πράττουσί τε kal ἔπραττον καὶ οἱ θιῶν 
ἁγχίσπυροι. ibid. v. p. 458. C. ἀλλὰ σοῦ 
δεήσοµαί τε κα) δέοµαι. ibid. p. 457. B. 
κάλλιστα γὰρ δὲ τοῦτο καὶ λέγεται καὶ 
λελέξεται, ὅτι τὸ μὲν ὠφέλιμον καλὸν, τὸ 
δὲ βλαβερὺν aloxpóv, — Quanquara. quid 
in re satis trita exempla coacervasse pro- 
dest? SrALB. . 
αὐτὸς γνώσῃ] Sic et alio in loco (qui 
est in Protagora, ni me fallit memoria) 
utitur his verbis αὐτὸς *yrócy: id 
minime suspectus hic esse debet. Sr&PR. 
αὐτὸς γνώσει] Modeste hec et urbane 
dicta, Gorg. p. 181. τί οὖν 5») ποιήσυ- 
Mtv; μεταξὺ τὸν λόγον καταλιπῶμω; 
ΚΑΛ. αὐτὸς γνώσει ubi Schol. p. 131. 
ἀντὶ τοῦ, el θέλεις, soler ἁμοὶ γὰρ οὗ 
µέλει, ]ποῦ. 187. B. καλῶς μὲν ἐμοίγε 
δοκεῖ, ὦ ἄνδρες, Σωκράτης λόγειν. el δὲ 
βουλομένοις ὑμῖν ἐστὶν περὶ τῶν τοιούτον 
ἑρωτᾶσθαι τε καὶ διδόναι λόγον, αὗτοὺε 
δὲ) xph γιγνώσκει», ὦ Νικία τε καὶ Δάχης. 
Lucian. Dial. Deor. ἱν.δ. ΖΕΥΣ. Ter 
abró poi τὸ ἥδιστον ποιήάσειε, οἱ ἁγρνπνή- 
caua μετὰ σοῦ. Φιλῶν yàp διατελέσω 
πολλάκις καὶ περικτύσσων. ΓΑΝΥΜ. Ab- 
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. ΠΡΩ. Ἡαραδούς, ὦ Φίληβε," ἡμῖν τὸν λόγον ovx ἂν 
/ ^v e 2 
fT) κύριος εἴης τῆς πρὸς Σωκράτη» ὁμολογίως Ἰ καὶ TOU- 


νανσον. 


QI. ᾿Αληθη λέγει ἀλλὼ γὰρ ἀφοσιοῦμαι xai µαρ- 


΄ ο» 11] X / 
σύροµωι νυν αυτην την Üsoy. 


ΗΡΩ. Καὶ ἡμεῖς coi. τούτων γε" αὐτῶν συμμάρτυρεςὶ 
4 5 e ^ h 5 e , 
ἄν εἰμενξ ὡς ταῦτ ὄλεγες & λέγεις. ᾿Αλλὰ δὴ τὰ μετὰ 


5’ 


σαυτα εξης, ὦ 


Σώκρατες, όμως καὶ μετὰ Φιλήβουἳ ἐκόντος) 


ΔΝ ο 4 5 ’ 
7 οπως ἂν 6θελή, πειρώμεθα περαΐνειν. 


5 φίληβος ΧΔΠ.--ὂ σωκράτην ΛΣΒ{Η.--ο jj το.---3 σε Τ.--9 γε add ΧΓΑΠ et το 


RZ.—Í μάρτυρες pr H.—5 εἶμεν corr 2: 


τὸς ἂν οἰδείης ἐγὼ δὲ κοιµήσοµαι σοῦ 
καταφιλοῦντοφ. Dial. Mort. Ηἱ. 1. ἸὮ 
Μόνιππε, Αμϕίλοχοε μὲν οὗτοι ἂν εἰδείη, 
ὅ τι αὐτῷ ἁποκριτέον ὑπὲρ αὐτοῦ. ἐγὼ δὲ 
Ἶρως εἰμὶ καὶ µαντεύομαι, ἄν is κατέλθῃ 
παρ᾽ dpi, ubi vide an post οὗτος inseren- 
dum sit αὐτόφ. STALs. 

παραδοὺν---ἡμῖν τὸν λόγον] De Re- 
pobl. i. p. 331. B. καὶ µέντοι, ἔφη ὁ Ké- 
Φαλος, καὶ παραδίδωμι ὑμῖν τὸν λόγον 
δε γὰρ ἐμὲ (vulgo µε) ἤδη τῶν ἱερῶν 
n] P f STALB. 

pxos] Penes quem est aliquid.  Iso- 

crat. Panegyr. p. 27. Mor. οὕτω d πόλις 
ἡμῶν οὗ µόνον θεοφιλῶς, ἀλλὰ καὶ Φιλαν- 
θρώπω: ἔσχεν, ὥστε, κυρία γενοµένη τοι- 
ούτων ἀγαθῶ», οὐκ ἐφθόνησε τοῖς ἄλλοις, 
ἀλλ’, ὧν ἔλαβεν, ἅπασι µετέδωκε.---Τοῦ- 
Ῥαντίον i. e. τῆς ἁπαρνίας. Τοὐναντίον 
sepissime valet contra. STALB. 

αὐτὸ» τὴν θεὺν] Dixerat antea, se non 
amplius disputationis istius participem 
esse futorum. Viderat enim, dee sus, 
Ἡδονῆς, auctoritatem per eam imminu- 
tum iri. ltaque nunc ἀφοσιοῦται b. e. 
remianquam impiam aversatur. vid. W yt- 
tembach. ad Platarch. de S. N. V. p. 22. 
ipsamque deam suam obtestatur. Alias 
loei explicationes silentio transmittere 
satius fuerit. cfr. Olympiodor. SrAr». 

τούτων» "ye αὐτῶν] Ita e Bekk. scripsi- 
mus. Hoc cur praeferendum sit, satis 

tet. SrAL. 

ἂν eluev] Ald. Bas. 1. 2. Steph. prave 
exhibent ἂν ἦμεν, quod ab Heind. ad 
Thestet. 6. 12. recte mutatum in ele», 
de qua optativi forma. efr. Maittaire de 
Dialect. p. 58. ed. Sturz. et Fischer. ad 
Weller. t. ii. 501. SrAL». 

és var ἔλεγει, ἃ Aéyeis] Hiec per 
epexegesin addita sunt pronomipi τούτων 


ἦμεν *s.—h ταῦτ) T.—! φιλίας TABw.— 


ye αὐτῶ», quod quum ad antecedentia 
referendum sit, hec ὥς ταῦτ) ἔλεγει, & 
Aéyeis jam complectitar, Ita Aristoph. 
Lysistr. 177. Τα πρεσβντάταις γὰρ 
προστέτακται τοῦτο δρᾷ», Ἔως ἂν ἡμοῖν 
ταῦτα συντιθόµεθα Θύειν δοκούσαι» κατα- 
λαβεῖν τὴν ἀκρόπολιν. ubi τοῦτο, quum 
&d antecedentem versum : καταλ a 
γὰρ τὴν ἀκρόπολιν τήµερον referatur, alte- 
ram enuntiationem jam continet, SrALs. 

ἐθέλρ] Ficinus: verum deimeepe, o 
Socrates, wna cum  Pkileho volente, vel 
[vomodociunqe vis, conemur abeolvere, 

git igitur ἐθέλῃς. "Verum sic nullus 
idoneus sensus oritur.  Retipendum 
utique d0fAp, quod eleganter explicat 
Baumg.-Crus. hoc modo: attamen sic 
disputabismus, u$ Philebo quoque placere 
studeamus; sin 2m wicuhque wir 
cipiat. Itaque ἐθέλῃ i. ᾳ. ἀκόν- 
τω. Laudavit ille Απ. 6. 12. τάν- 
των bírrov, ἐάντε σὺ kal" Arvros μὴ φῆτε, 
ἀάντε φῆτε. Senec. Epist. 58. * Cupio, 
si fieri potest, propitiis tais auribus ; sin 
minus, dicam et iratis, Particula 1) fte- 
quenter corrigendi vi predita, De Re- 
publ. vii. p. 547. C. µεταβήσεται μὲν δὴ 
οὕτω: μεταβᾶσα δὲ πῶς oürfo«; 9) φανε- 
pir, ὅτι τὰ μὲν µιµήσφται Thy προτέραν 
πολιτεία», τὰ δὲ τὴν ὀλιχαρχίαν». Cratyl. 
p. 392. D. σκοπῶμεν δὲ διὰ τί ποτε; à) 
αὐτὸς ἡμῖν κάλλιστα ὑφηγεῖται σὺ διὰ τί. 
Lucian. Dial. Deor. xiv. 2. TÍ σκυθρωπὸς 
el, ὦ Απολλον; ΑΠ. Ὅτι, ὦ Ἑρμῆ, δυσ- 
τυχῶ ἐν τοῖς ἑρωτικοῖ. ἘΡΜ. ᾿"Αξιον 
μὲν λύπης τὸ τοιοῦτον. σὺ δὲ τί δυστυ- 
χεῖς; 9 τὸ κατὰ τὴν Δάφνην σὲ λυπεῖ ἔτι; 
Quibus locis post secundam enuntiatio- 
nem male interrogamdi signum ponunt. 
Etenim } valet: vel potius, quid déco; 
aut quid quero? Hinc intelligituc etiam, 
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D» A » 3 , ^w ^e -"- 0 "v 
esr $.5. ΣΩ. Πειρατεον, àv αὐτῆς 03^ τῆς θιοῦ, ἣν od« 


᾿Αϕροδίτην μὲν λέγεσθαί φησι, Τὸ 0 ἀληθέστατον αυτης 


y e 1 5 
ὄνομνα ἡδονὴν είναι. 


Πρ. Ὀρθόσατα, 


BEN 
ΣΩ. Τὸ à ἐμὸν δέος, ὦ Πρωταρχε, ἀεὶ «προς τὰ τῶν 
^s / - 

θεών ὀνόματα οὐκ tmi" κατ ἀἄνθρωπον ἀλλὰ αἴρα του 

/ / A ^" M Ν 7 / e *, 4 
σὴν μὲν Αφροδίτη», ὀπη ἐπείνη 

µεγίστου Qo(ov. καὶ vov την jw φροδίση», ov xim 


1i. Hil. 184. Φίλου, ταύτῃ” προσαγορεύω' 


ος 
J ἑκόντες F.—k δὲ (ATI.—! ἡδον) Ε.----ᾱ 


uo jure nonnulli editores formulam illam 
δῆλο», ὅτι mutaverint, de qua acute, ut 
solebat, judicavit Heind. ad Apolog. 
Socr. p. xiv. [$. 14.] Srar». 
$. 6. ἀπ᾿ αὐτῆς] Ficinus quoque ita 
vertit ac si legeretur ἀπ αὐτῆς δ) τῆς θεοῦ 
ἀρξαμένοις. vel τὴν ἀρχὴν κοιησαµένοις, 
sive λαβοῦσι. Bic vero paulo post legi- 
tur, ἀπ᾿ ἑκείνης ἡμᾶι ἀρχομένους. STEPH. 
ἀπ αὐτῆς δὴ τῆς θεοῦ] Ficinus vertit : 
Conemur ab ipsa dea exordientes. Unde 
Stephanus eum legisse suspicabatur ἀπ᾿ 
αὐτῆς b) τῆς θεοῦ ἁρξαμένοις. qui fre- 
quens est in Platone dicendi ratio. cfr. 
Sympos. 178. B. de Legg. ii. 661. B. de 
Kepubl. ii. 9886. D. et Heusdiana ad 
Thestet. p. 171. A. Sed recte se ha- 
bet vulgata lectio. Theophr. Charact. 
Procm. πρῶτον κοιῄσομαι λόγον ἀπὸ τῶν 
τὸν εἱρωνείαν ἐζηλωκότων, ubi paullo 
pet ἄρξωμαι πρῶτον ἀπὸ τῆς εἰρωνεία». 
t quidni recte ita dicatur, quum talia 
passim legantur: Hipp. Maj. "n 302. B. 
καὶ ἐγὼ ἔλεγο», el µέμνησαι, ὅθεν οὕτως 
6 λόγος ἐλέχθη, ὅτι ἡ διὰ τῆς ὄψεως καὶ 
δι ἀκσῆς ctr. Supplendum autem post 
πειρατέον ex. anteced. περαίνειν vel λέ- 
γειν. STALB. 
τὸ δὲ ἀληθέστατον] Proprie sequi de- 
buerat ὃς δὲ τὸ ἀληθέστατον ὄν. Sed ita 
oratio a relativa constructione ad demon- 
strativam haud raro delabitur. cfr. Xe- 
noph. Cyr. iii. 1. 38. viii. 1. 46. Hiero 
vi. 1. Matth. Gr. Gr. 6$. 468. Srars. 
Tb 9 ἐμὸν δέος, ὦ Πρώτ.] Laudat hunc 
locum, notante Fischero, Origenes c. 
Cels. i. p. 20. et 4. p. 196. sed ita, ut 
sententiam ejus, nou verba reddiderit, 
Nam p. 20. καὶ εἴπερ, inquit, θαυµάζεται 
Ó Πλάτων, ehràv ἐν Φιλήβῳ, Τὸ 9 ἐμὸν 
δέος, ὦ Πρώταρχε, περὶ (hoc ad sensum 
pro πρὸς posuit) τὰ ὀνόματα τῶν θεῶν 
οὐκ ὀλίγον' ἐπεὶ Φίληβοε θεὸν τὴν ἡδονὸν ᾽ 
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σὴν ὃς ἡδονὴν οἶδα ὡς ἴστι 
οὐκέτι w.—^ ταύτην Tis.—9 ἔσχεν A—— 
ere». ὃ προσδιαλεγόµενος τῷ et. 
et p. 196. ἀκοδεχόμενοι TOU λος 
τὸν ἐν Φιλήβφ λόγο», μὴ βουληθέντος vh 
Ἡδονὴν παραδέξασθαι θεόν τὸ γὰρ ἐμὸν, 
φησὶ, δέος, ὦ Πρώταρχε, περὶ τὰ τῶν 
θεῶν ὀνόματα τοιόνδε ἑστίν.  Respezit 
etiam Julian. Orat. vii. p. 296. D. quem 
conferant, quibus lubet. Magis ad rem 
pertinet Cratyl. 400. D. εἴπερ Ύε ουν 
ἔχοιμεν, ἕνα μὲν τὸν κάλλιστον τρόπον, 
ὅτι περὶ θεῶν οὐδὲν ἴσμεν, οὔτε περὶ ab- 
τῶν, οὔτε περὶ τῶν ὀνομάτων, Érra ποτὲ 
ἑαυτοὺς καλοῦσι. ibid. 407. D. 425. C. 
Theet. 112. C. Ac nota est veterum 
religio in nominibus deorum usurpandie ; 
de qua re vid. Spanhem. ad Callimach. 
Hymn. in Dian. 7. Stanl. ad JEsch. 
Agam. 168. Mitscherlich. ad Horst. 
Carm. Secul. v. 1δ. Ceterum δὲ in re- 
sponsione positum ut Soph. Trach. 732. 
τοιαῦτα δ᾽ ἂν λέξειεν 6 τοῦ κακοῦ κοίνω- 
yos. κ.τ.λ. (Ed. Tyr. 376. Kpéorros, $) 
coU ταῦτα τἀξευρήματα: ΤΕΙ. Κρέων δέ 
σοι πμ) οὐδέν' ἀλλ᾽ αὐτὸς σὺ σοί.---οὓκ 
ἔστι κατ ἄνθρωπον i. e. μεῖζον κατ 
ἄνθρωπον. STALB. 

ταύτην] Non dubito quin ταύτῃ sub- 
stituere oporteat pro ταύτην: presertim 
quum et alibi ταύτῃ reddatur illi ὅπη. 
Sic autem et Ficinus legisse videtur, qui 
vertit, Quemadmodum ipsi gralum est, 
sic llo. Ότερη. 
ταύτῃ προσαγορεύω] Ald. Bas. 1. 1. 
Steph. ταύτην, quod Steph. recte in 
ταύτῃ mutandum censuit, eamque lectio- 
nem etiam cod. Vatican. prestat, nar. 
rante Bastio iu Epist. Crit. p. $7. Quan- 
quam rarius occurrit locutio ταύτρ κα- 
λεῖσθαι. Schol. Platon. p. 50. Ruhnk, 
καὶ ταύτῃ καλεῖσθαι ἀπὸ τοῦ σεσῃρέναι τῷ 
οἵνψ. Elianus a Suida laudatus v. 'Ἐσί- 
Kovpos : Τιμούγους' καλοῦσι δὲ ταύτῃ robs 
ἄρχονται Μεσσήνιοι. et. Ν. Α. xiv. 16. 
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’ Wc 3 » 9 / ς ^— , / , 
4ΟΙΑΙλΟΡ, κα! 0 πέρ SITTOV, OU SX6IP HG Ίμας αρχοµένους SV- 
^t ^) ^ y / » 
θυμεῖσθαι δε καὶ σκοπεῖν zv τινα Quoi ἔχει. ἔστι γὰρ 
/ N (Á e j 
ἀκούειν μὲν οὕτως ἁπλὼς ἓν τι, μορφὰς δὲ δή που παντοίας 
4, P /, , , /, 9 / δια / 
6έληφε' καὶ τµα τροπον OWO[LOI0UG αλληλαις. 1083 γὰρ, 
e . / 
ἠδεσθαι psy Φαµιεν τὸν ἀκολασταίνοντα ὤνθρωπον, ἤδεσθαι 
ài MT 4 rv » ^s "8 "e e D 
$ καὶ τον σωφρονοῦντα αὐτῷ τῷ σωφρονεῖν' ἤδεσθαι 
7 A ω 
αὖϊ καὶ TOP ἀνοηταίγονισα xci ἀνοήτων ÜoLoy xci ἐλπίδων 
’ »ó E) 3, 'u N ^ v , ^ ^e 
µεστόν, ἤδεσθωι à aO xoi" τὸν Φρονοῦντα" αὐτῷ τῷ Φρο- 
^ fw ο” ^" j 
wi» καὶ τούτων τὼν ἡδονῶν ἑχατέρας πῶς ἄν τις ὁμοίας 
» 4 "5 / L » ^7 / w ? ài. 
QGÀA9ZAGiG εἶναι λέγων ουκ ἀνγθητος Φαινοιτο tyOimog ; 


P εἴληχε ουπ Γ.--ᾱ Ιδὲ A.—t δ' αὖ καὶ 3.—5 τῷ om A.—! ab om XATI.—* καὶ 


η 
om XAIL—" σωφρονοῦντα...σωφρονεῖν "(A et pr Π.-- φαίνεται A.—* τε II. 


ἆξ ὅτου μὲν σπάσαντος τὴν ἐπωνυμίαν 
ἐκείνον (cod. Vatic. ἑσπάσατο τὴν ἐπ. 
ἐκείνην) εἰπεῖν οὖκ οἶδα. κέκληται γοῦν 
. quie loca DBastius collegit. Fici- 
nus: Quemadmodum ipsi gratum est, 
εἰς appello. Sequentium verborum hic 
est sensus : nolim ego deam illam, quam 
᾽Αφϕροδίτην vocant, nomine 'Ἡδονῆς com- 
pellare, quippe quod (am varias et multi- 
plices significationes habeat, ut verendum 
&it, ne deam offendamus. Sunt enim non 
modo innumerse voluptatis forma, sed 
dissimillims etiam ac sibi contrarie. De 
voc. ποικίλο». vid. not. ad 6. 124. STALB. 
τὴν j5orhy] Dictum hoc pro τὸ τῆς 
ἁδονῆς ὄνομα, frequenti usu. — Cratyl. 
895. B. τοῖς δ) ἐπαῖουσι περὶ ὀνομάτων 
ἱκανῶς δηλοῖ, ὃ βούλεται ὁ Ατρευε i. e. 
quid Atrei nomen significet. ibid. 398. 
B. τοῦτο τοίνυν παντὸς μᾶλλον λέγει ὧς 
ἆμοὶ δοκεῖ τοὺς δαίµονας h. e. nomen 
Vaípoves.— Verba ὅπερ εἶπον, respiciunt 
ad illa: πειρατέον àx' abris τῆς θεοῦ 
ctr. STAL». 
ἔστι γὰρ, ἀκούευν μὲν οὕτως, ἁπλῶς €v 
vi] Sic distinguendum esse, bene mo- 
nuit Bastius l. c. De formula loquendi 
ἀκούειν μὲν οὕτως cfr. Reizius ad Vigeri 
idiot. p. 744. ed. nov. et Wolf. ad De- 
mostb. Leptin. p. 235. ' Hic, nos vulgo, 
inquit, wenn man es so hort, ut οὕτως 
itum sit, re nondum accuratius cogi- 
tata. cfr. Plat. Lys. 216. Α. εὖ γε, ἔφη 
6 Μενέξενος, ὥσγε οὑτωσὶ ἁκοῦσαι. Per- 
peram vulgo : ἔστι γὰρ ἀκούειν μὲν οὕτως 
ἁπλῶς ἔν τι, μορφὰς δὲ δήπου παντοία 
εἴληφε, quod vertunt: rem unam quidem 
audimus, formas tamen εἰο. Neque vero 
hoc modo verba interpungere licet: ἔστι 


γὰρ ἀκούειν μὲν οὕτως ἁπλῶς, Éy τι. Nam 
οὕτως ἁπλῶς valet sic simpliciter, sine 
ulla limitatione. de Republ. i. 551. H. 
ἀλλ᾽ οὐχ οὕτως ἁπλῶς ἔγωγε ἐπιθυμᾶ. 
Thestet. 468. C. ovx ἄρα σφάττειν βου- 
λόμεθα oU0 ἐκβάλλειν dk τῶν πόλεων 
οὐδὲ χρήµατα ἀφαιρεῖσθαι ἁπλῶς οὕτως, 
ἀλλ᾽ ἐὰν μὲν ὠφέλιμα f ταῦτα, Bov α 
πράττειν αὐτὰ, βλαβερὰ δὲ ὄντα οὗ βου- 
λόμεθα. Sympos. 180. C. ἁπλῶς οὕτως 
παρήγγελται ἐγκωμιάζει Ἔρωτα. cfr. 
Schafer. ad Dionys. de Composit. Ver- 
bor. p. 430. . E quibus exemplis eluce- 
bit, cur οὕτως ἁπλῶς hoc loco non possit 
conjungi. STALB. 

παντοίας καὶ---ἀνομοίους] Varias atque 
diversas. Sympos. c. 12. p. 88. ed. 
Wolf. τὸ γὰρ ὑγιὰς τοῦ σώματος καὶ τὸ 
νοσοῦν ὁμολογουμένως ἕτερόν τε καὶ ἀνό- 
µοιον (perperam enim vulgo ἕτερόν τι καὶ 
ἀνόμοιο») ubi ἕτερο» et ἀνόμοιον ut syno- 
nyma ponuntur. STALs. 

ἵδε yàp] Moris: δὲ ὀξύτονον 'ATri- 
κῶς, ὡς τὸ εἰπὲ, λαβὲ, εὗρό. vid, Pierson. 
p. 193. cfr. interpr. ad Thom. Mag. p. 
468. ad Gregor. Cor. p. 121. Schaf, et 
Fischer. ad Weller. i. A. p. 297. ii. p. 
882. iii, A. p. 81. Όταιδ. 

αι µέν κ. T. λ.] Laudatur hec 

ῥῆσις, ἤδεσθαι µέν---ἐνδίκως a. Galeno p. 
3392. t. v. ed. Bas. Ibi post ἁκολασταί- 
vovra voc. ἄνθρωπον desideratur. Male, 
opinor. Etenim ἄνθρωπος haud raro cum 
contemtu aliis vocabulis subjicitur. cfr. 
Valcken. Adnotat. in N. T. p. 836. 
Hinc etiam in secundo membro ad τὸν 
ἀνοηταίνοντα adjiciuntur verba καὶ ἀνοή- 
vov δοξῶν καὶ ἐλπίδων µεστόν. STALB. 

πῶι ἄν τις---οὐκ ἂν---ἂν ἐνδίκωσ] Ita 


422 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


-φ.6, ΠΡΩ. Εὐσ pi» γὰρ ὧπ'΄ κωτίων ὦ Σώκρατες, 
αὗται πραγμάτων, οὐ μὴν αὐταί γε" ἀλλήλαις ἑναντία». 
qwe γὰρ ἡδονή γε ἡδονῇ μὴ ovy, ὁμοιότασον ἂν εἴη, TOUT) 
αὐτὸ ἑωυσῶ, πάντων χρημάτων; 


ΣΩ. Καὶ γὰρ χρώμα, e δαιµόνιε" χρώµατι κατά γε 


—JY τοῦτ' T.— . ὦ δαιµόνιε ante χρᾶμα ponit T.—* χρώµατοε B et corr IL—^ οὐδὲν 


edidimus e libris Galeni, pro οὐκ ἀνόητος 
φαίνοιτο dyb(kws, quie est librorum edi- 
torum Platonis pmuium lectio, et legum 
lingue, et usus loquendi philosophi, auc- 
tontate et jussu. Certe particula à», 
cum ante ἀνόητος, tum ante ἑνδίκως, fa- 
cile potuit a librariis negligentibus omitti. 
Gregorius de Dialectis p. 18. Καπ. Καὶ 
ToUTO ᾽Αττικὸν, τὸ προσλαμβάνειν πολ- 
λάκι ἐν τῷ αὐτφ κώλφ τὸ ἄν' às ἔστιν 
εὑρεῖν πολλαχοῦ παρὰ Πλάτωνι---. cf. ad 
Apolog. $. 24. Fiscnu. 

πῶς ἄν τις] Editt. κῶς ἂν οὐκ àvóygr. 
Φ. é»bxos. Galenus: πῶς ἂν οὐκ à» 
ἁνόητοι φαίνοιτ’ ἂν ἐνδίκως. quod Fische- 
TUs temere, jussu legum Ππρας, ut ait, 
im textum recepit. Certe istud ἂν ante 
ἀρόητος prorsus importunum, Quamvis 
autem ἂν post πῶς À» sepissime apud 
ports iteratur, ut Eurip. Iph. T. 98. πῶς 

οὖν µάθοιµεν ἄν; Electr. 538. Πῶς ἂν, 
τότ) ὢν sais, νῦν ἔχοι ταῦτ) ἂν φάρη, El 
μὲ ἐυναύξοινθ’ οἱ πέπλοι τῷ σώµατι; Ári- 
stoph. Av. 825. Καὶ wás ἂν ὅτι γένοιτ᾽ ἂν 
εὔτακτος πόλις; Ácharn. S07. Ios δέ y 
ἂν καλῶς λέγοις ἄν; tamen in Platone 
«0 Xenophonte ne unum quidem locum 
me legere memini, ubi hic usus unanimi 
codicum consensu gaudeat. c mirwa 
profecto est librariorum in inferenda par- 
ticula ista stupor. Ita Phad. $. 49. ed. 
Fisch. Ald. et Bas. 1. σὺ ἂν ἄρα ἂν ἁποδ. 
Cod. Aug. Bas. 2. σὺ ἄρα ἂν ἀποδ. Apo- 
log. 6. 19. ἴσως ἂν οὖν δόξειεν, ubi cod. 
Zittav. ἴσως ἂν οὖν ἂν δόξειεν. — Ceterum 
cfr. Gregor. Cor. p. 43. ed. Sch. Her- 
mann. ad Viger. p. 814. Werfer.in Act. 
Monac. i. p. 247. STALB. 

$. 6. eig] μὲν γὰρ ἀπ ἑναντίω}--- οὗ 
μὲν] Aristotel. Eth. Nicom. x.8. τῷ εἴδει 
Διαφέρουσιν al ἡδοναί: (repa: γὰρ al ἀπὸ 
τῶν καλῶν τῶν ἀπὸ τῶν αἰσχρῶ». De 
μὴν post μὲν illato cfr. $. 116. πάννυ μὲν 
οὐκ εὐθὺς δῆλά ἐστι», ἃ λέγω, πειρατέον 
μὴν δηλοῦν. Thesmt, init. χαλετῶς μὲν 
γὰρ Éxe καὶ ὑπὸ τραυμάτων τινῶν, μᾶλ- 
Aor μὴμ' αὐτὸν alpei τὸ "yeyorbs νόσημα dp 
T$ στρατεύµατι. Politic. p. 268. DB. 
ὑποπτεύσαρτες, pj) Aéyorres μέν τι τυγ- 


χάνοιµεν σχῆμα βασιλικὺ», οὗ μὴν ἅπερ- 
γασμένοι Ύε εἶμεν (vulgo Spe») πο Bc 
ἀκριβείας τὸν πολιτικόν. Tim. p. 34. E. 
πολλὰ μὲν οὖν νι καὶ μεγάλα d sé- 
λεως τῇδε γεγ να θαυμάζετας, 
τάντων μὲν tv ὑπερέχει rye καὶ &pe- 
τῇ. de Legg. p. 663. E. καλὸν μὲν ἡ ἁλή- 
θεια, ἔοικε μὴν ob ῥᾳδιον πείθει. — Adde, 
que collegit Heind. ad Parmen. p. 271. 
STALB. 
τοῦτο αὐτὸ] Salvin. in Observ, Miscell. 
v. ii. p. 244. κατὰ τοῦτο αὐτὸ scribi je- 
bet, quoniam sequatur κατά γε αὐτὸ τοῦτο 
οὐδὲν διοίσει. Male, siquid video ; quan- 
quam ne mibi quidem sana videtar vul- 
gata lectio. Etenim illud τοῦτο sensom 
egregie pervertit. Quocirca equidem re- 
posuerim τό γε αὐτὸ ἑαντῷ. — Ficinas: 
quum sit eadem ipsa sibi. Huic senten- 
tie suffragantur etiam verba O ἳ 
dori ad b. |. Ὁ μέντοι Ππρόταρχες οὖν 
τῷ ἰδιώματι χρῆται τῷ 8s ἡδονῆς καθὸ 
γὰρ ἡδοναὶ, οὐκ ἐναντίαι οἰσίρ' οὐδὲν γὰρ 
abr) ἑαυτῷ ἐναντίον. Όται». 
καὶ γὰρ χρῶμα, κ. T. λ.] Lsudat hec 

verba Galenus t. v. p. $32. ed. Bas. 
usque ad πάντα τὰ ἐναντιώτατα fv ποι- 
οὔντι. Ibi codd. τῷ χρῶμα εἶναι τὸ wá». 
Male. Nam τὸ χρῶμα εἶναι cum νατώ 
ye αὐτὸ conjungendum, hoc sensu : ea- 
dem ratione, qua scilicel totum  genwo 
color est, coler colore mihil quidquam 
differet. Noli igitur articulum τὸ ante 
wa» extinguere, quod a Bekk. factum 
esse miror. Etenim 7b πᾶν i. q. τὸ γέ- 
vos.—' Totus autem locus in ommibus 
editt. prave distinctus legitur, unde varim 
ejus interpretationes enate sunt. Quum 
enim cola post χρώµατι et post καὶ δὲ 
καὶ σχήµατι deessent, non potuit nom 
valde contorta, imo prorsus inepta et per- 
versa oriri verborum constructio. Nunc 

uidem rem satis expeditams crediderim. 

cilicet post xpápuari ct post καὶ δὲ mal 
σχήµατι e precedentibus suppleri debet 
ὁμοιότατο» ἂν εἴη, reliqua autem uberi- 
oris explicationis gratia interjecta pu- 
tanda sunt, In qua sententiarum coa- 
junctione ri quis particulam γὰρ neces- 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 


» ἃ e 9 νι b / *c » "€ d 
αυσο TOUT ουδὲν διοίσει, TO χθωμα ειν 
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vy: τὸ γε μὴν 


μέλαν Ta) λευκῷ πάντες γιγνώσκοµιεν ὡς πρὸς σῷ διάφορον" 
εἶναι x0 ἔναντιώτατον OV τυγχάνει. καὶ δὴ καὶ σχήμα 
σχήµατι κατὰ ταυτὸν γῖνει μέν ἔστι πῶν $y, τὰ δὲ µέρη 
σοῖς µεέρεσιν αὐτοῦ τὸ μὲν ἐναντιώτατα ἀλλήλοις, τὸ δὲ 
διαφορότηταξ ἔχονσα µυρίαν που τυγχάνει. καὶ πὀλλ' 
έτερα οὕτως ἔχονθ᾽ εὑρήσομεν, ὥστε τούτω γε τῷ Ay μὴ 
πίστευε, TQ πάντα τὰ ἔναντιωτατα $9 ποιοῦντι. φοβοῦμιαι 
δὲ μή τας ἡδονὼς ἡδοναῖς εὑρήσομεν" ἐνανσίας. 


ΧΔΛΠΟ: οὐθὲν *s.—* τῷ corr Ε.---ᾱ εἶναι πᾶν om ΧΓΔΛΑΠΡΟΗω: εἶναι τὸ τᾶν 
*s.—* άφορο» A.—f ἐναντιότητ) so.—5 διαφορώτατα F et pr H.—h εὑρήσομ' Χ.--- 


saram arbitretur, eum parum cautum 
asyndetorum judicem dicam. Sed ut 
verum fatear, uno adhuc contaminari 
mihi locus videtur-vitio. Nam pro κατά 
Ύε αὐτὸ τοῦτο, quod Bekk. in κατὰ αὐτὸ 
ποῦτο abire jussit, scribendum arbitror 
«arà uà» αὐτὸ τοῦτο, quoniam γε omni 
potestate caret. de Legg. vii. p. 808. B. 
ἔστι 9 τοίνυν τὰ τῶν ἀνθρώπων πράγ- 
para μεγάλης μὲν σπουδης οὐκ Lua, 
ἀναγκαῖόν «γε μὴν σπουδάζει», τοῦτο δὲ 
οὐκ εὐτυχέε. ibid. xi. 919. E. τὸ δὲ dAev- 
θερικὸν καὶ ἀνελεύθερον ἀκριβῶς μὲν ob 
ῥάδιον νομοθετεῖν, κρινέσθω γε μὴν ὑκὸ 
τῶν τὰ ἀριστεῖα οἱληφύτων, Accedit, 
quod hujusmodi particule «γὰρ vel οὖν 
omisso fere in iis enuntiationibus obti- 
nere solet, quse a particulis μὲν vel µέν 
ye ordiuntur, Hom. Il. ^A. 805. *Os Té 
y ἀντιβίοισι µαχεσσαμένω ὀπέεσσιν 'Ar- 
στήτην' λῦσαν ὅ ἆγορὴν παρὰ νηυσὶν 
Ἀχαιῶν' Πηλείδη: μὲ» ἐπὶ κλισίας καὶ 
vias dlcas"Hie af» τε Μενοιτιάδῃ καὶ ols 
ἑτάροισιν, ᾿Ατρείδης δ᾽ ἄρα »ῆα θοὺν 
ἆλαδε προέρυσσεν. Οἱ. B. 90. Ἠδη γὰρ 
τρίτον ἐστὶν ἔτος, τάχα 8 elsi τέταρτο», 
"EE οὗ ἀτέμβει θυμὸν ἑνὶ στηθέσσι»  Axai- 
ὢν, Πάνταε µέν ῥ ἔλπει, καὶ ὑπίσχσται 
ἀνδρὶ ἑκάστφ, ᾽Αγγελίας προϊεῖσαι véos 
δέ οἱ ἄλλα µενουνᾷ. ibid. A. 160. Xe- 
noph..Cyrop. ii. 2. 14. εὑρήσεις δὲ καὶ 
σὺ, ὃν ὀρθῶς λογίξῃ, ἁμὸ ἀληθῆ Aéyorra. 
Κλαύμασι pé» Ύε καὶ πατέρες υἱοῖς σω- 

σύνην μηχανῶνται καὶ διδάσκαλοι παι- 

ἀγαθὰ µαθήµατα, καὶ ρόμοι "ye πολί- 
vas διὰ τοῦ κλαίοντα» καθίζειν els δικαιο- 
σύνην πρυτρέπονται. ibid. iii. 2. 28. τού- 
των μὲν 9i) ἕνεκα βούλομαι &s ἀφθονώτατα 
ἔχεω δεῖσθαι δὲ τούτων νομίζω. Τῶν 
μὲν ὑμοτέρων ἡδύ uo: φείδεσθαι' φίλους 
γὰρ ὑμᾶν ἤδη νομίζω” παρὰ δὲ τοῦ Ἰνδοῦ 


ἡδέωι ἂν AdBoya, el διδοίη. ubi Zeunius 
* forte,' inquit, * auctor scripsit μὲν δή. 
ibid. aul 18. Wider sn iir τώτα, 
ἑππεὺε γενόμενος, συγκομίζοµαι πρὸς épaw- 
vé». ἹΠρονοεῖν µέν Ύε ἔξω πάντα τῇ ἂν- 
γνώμῃ, vais δὲ χερσὶν ὄπλοφο- 
ρήσω. ubi vid. Schneid. Xenoph. Symp. 
Ἱ. 9. ἔπειτα τῶν obbels 
ἔπασχέ τι τὸν ψνχὴν ὑπ᾽ ἐκείνου. Οἱ ud» 
ye σιωπηρότεροι ἐγίγνοντο, οἱ δὲ καὶ 
ἑσχηματίζοντο ws. ibid. vi. 7. οὐκοῦν 
καὶ οὕτω» ἂν, ἔφη, θεῶν ἐπιμελοίμην. 
"Αλωθεν μέν γε bvres ὀφελοῦσο, ἄνωθον 
δὲ φῶς παρέχουσν. ubi Castalio γὰρ de- 
dit pro γε. Plat. Protagor. p. 888. C. 
ἀλλὰ 8$ βελτίονα ἡμῶν» al . τρ 
μὲν ἀληθείᾳ, ὡ; ἐγόμαι, ἀδύνατον ὑμῖν, 
ὥστε Πρωτ ν ποῦδε ceQérepór «wa 
ἑλόσθαι: «l δὲ αἱρήσεσθαι ctr. ubi vid. 
Heind. Eurip. Iph. A. 20—27. τοῦτο 8é 
ey. ἐστὶν τὸ καλὸν σφαλερὸν καὶ φιλότιμον 
(ita cum Βεἰά]ετο pro καὶ τό τε φιλ. |6- 
gendum) γλυκὺ μὲ», λυχεῖ δὲ προσιστά- 
µενον. τότε μὲν τὰ θεῶν οὐκ ὀρθωθένι 
ἀνέτρεψε βίον τότε δ ἀνθρώπων γνῶμαι 
πολλαὶ καὶ δυσάρεστοι διέκναισαν. Med. 
1090. καὶ Φημὶ βροτῶ», olrwés εἶσιν κάµ- 
παν ἄπειροι, μηδ ἐφύτευσαν παῖδας αρο- 
Φέρειν els. εὐτυχίαν τῶν γειναµένων' οἱ 
µέν Υ ἄτεκνοι, δι ἀπειροσύναν elf $00 
Bporois, εἴτ' ἀνιαρὸν voiles γελέθουσ’, 
χὶ τνχόντες, πολλῶν µόχθων ἀπέχον- 
γαι. ubi Porson γε deleri jubet non sine 
causa,— Ceterum ne quis curiose quse- 
ret, cur philosophus χρῶμα et σχῆμα 
potissimum memoraverit, utrumque fre- 
quenter apud Platonem componi scien- 
dum est. cfr. Theetet. p. 156. B. 163. 
E. Phed. p. 100. D. de Republ. ii. p. 
873. v. 476. B. Phaedr. 347. C. Gorg. 
465. B. Cratyl. 431. C. Sophist. 251. 


αι. 18. 
11, lii. 185. 
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IIAATONOZ 


S. 7. ΠΡΩ. Ίσως ἀλλὰ τί τοῦθ' ἡμῶν θλάψει vor 


λόγον $ 


y : / 
ZO. Ὅτι προσαγορεύις αυτὰ ἀνόμοια ovra erípo. 

, 5 , 
Φήσοµεν, ὀνόρνατι. λέγεις γὰρ ἀγαθὰ πάώντ' εἶναι) va, ἠδία."' 
τὸ μὲν οὖν μὴ οὐχ ἠδέα εἶναι τὼ ἡδέα λόγος οὐδεὶς ἂμ- 
ο x? }) oye? MK M M i ἀγαθὰὸ δέ 
Φισ(θητεῖ" χαχα ον αυτων τα πολλα Xo αγαύα O6, 


! ἡμῶν ΧΓΔΛΕΠΣΒΟΕΗΙΣ: ἡμῖν "s.—) ὄντ ἀνόμοια T.—* ἑταίρω 


H.— πάν d- 


ναι T, εἶναι πάντα HF.—* τὰ ἡδέα om T.—^ καλὰ tw.—9? δ' ὄντ' T.—9 πάντα om 


Α. Tim. 67. D. StALs. 

φοβοῦμαι δὲ, μὴ εὑρήσομεν] Non per- 
inde est, μὴ εὑρήσωμεν dicatur, an μὴ 
εὑρήσομεν. lllud significat metuo, me 
inteniamus ; hoc vero: metuo, ne inven- 
(uri simus; quod in hunc locum cadit, 
De Republ. v. 461. A. φοβερόν τε καὶ 
σφαλερὸν —p3) σφαλεὶς τῆς ἀληθείας κεί- 
σοµαι. Χοεπορὴ. Hiero v. 1. τούτους δὲ, 
ἀντὶ τοῦ ἄγασθαι, φοβοῦνται τοὺς μὲν 
ἀνδρείους, µή τι τολµήσουσι τῆς ἐλενθε- 
pias ἕνεκεν' τοὺς δὲ σοφοὺς, µή τι µηχα- 
νώσωνται' τοὺς δὲ δικαίους, μὴ ἐπιθυμήσρ 
τὸ πλῆθος ὑπ αὐτῶν προστατεῖσθαι. ubi 
nolim τολµήσωσι tentare, In Cratyl. p. 
893. C. καλῶς λέγεις' Φύλαττε "ydp µε, 
μὴ παρακρούσοµαι non debebat Heind. 
conjunctivum π ύσωμαι recipere ; 
Optima enim est Ald. Bas. 1. 2. scrip- 
tura. cfr. Valcken. ad Eurip. Phoen. p. 
35. Hemsterhus. ad Aristoph. Plut. 623. 
Hermann. ad Soph. Electr. 992. SrArs. 

τί τοῦθ’ ἡμῖν] Bekk. τί τοῦθ’ ἡμῶ» βλ. 
T. A. Male. Nusquam in hac formula 
genitivum reperias. SrALn. 

&. 7. φήσομεν] ὃΌτερη. ' Abundare 
videtur $fouev" quod tamen agnoscit 
Ficinus, qui vertit, alio, sic dicamus, 
womine vocas. recte. Alque ex hac ο υἱ- 
dem ratione distingui verba et secerni 
ita debent, ὁτέρφ, Φήσομεν, ὀνόματι. 
Nam verbum φημὶ solet sic interponi 
simpliciter. Idem Ficinus ante verba 
ὅτι προσαγορεύεις in. versione addidit 
verba id certe ladet, sententiam dispu- 
tationis Socratice sequutos, ut videtur, 
Fisch. 

érépo, φήσοµεν, ὀνόματι] Hoc multis 
obnoxia fucre dubitationibus. Seriem 
disputationis si spectamus, sensus requi- 
ritur hic: id certe efficitur, coluptates 
non esse communi boni nomine appellan- 
das, ut qua saepenumero ctiam 
sint. Quod quum verbis non inesse vide- 
retur, varias tentarupt emendationes viri 
docti, Heind. enim Specim. Crit. év γε 


τφ ὀνόματι correxit, quod dictum esset, 
ut Phedr. 240. A. ἑνί ye Ty τρόπφ προσ- 
αναγκάζοντα. Menon. p. 96. D. Dwrs- 
τέον ὅστις ἡμᾶς ἑνί γε rp τρόπφ BeXriovs 
ποιήσει.. Baumg.-Crus. autem προσα- 
γορεύσει maluit ; quo non multum lucra- 
mur. Denique nescio quis ὁμοίῳ óvópar: 
scribi jussit. Verum enim vero locus 
nulla curatione indigere videtur, modo 
ἑτέρῳ ὀνόματι curn Heind. ad Lysid. p. 
45. interpreteris: alieno momine s. im- 
proprio. Simillima huic loco sunt, qua 
ibi leguntur: οὐκοῦν καὶ περὶ τοῦ φίλον 
ὁ αὐτὸς λόγος ; ὅσα γὰρ φαμὲν εἶναι 
ἡμῖν ἕνεκα Φίλου τινὸς, ἑτέρφ ῥήματι Φαι- 
Ῥόμεθα λέγοντες. Scilicet improprio s. 
alieno nomine eas appellat, quoniam, 
quum singule sibi dissimillime sint et 
maxime contrarie, tamen omnes bomaes 
vocat. Quam explicationem si quis pro- 
bare nolit, Heindorfii conjecturam ἑνί *ye 
Ty reliquis omnibus preferam. Etenim 
infra 6. 69. πρὸς τί ποτε ἄρα ταὐτὸν BA€- 
ψαντες οὕτω πολὺ διαφέροντα ταῦθ ἐἑνὶ 
πρυσαγαρεύοµεν ὀνόματι,--Ουοὰ αυίοα 
φήσοµεν sic interpositum est, id Stepha- 
nus non debebat dubitare, an non recte 
diceretur. Infra 6. 92. εἰ δ οὖν μὸ γίγ- 
vorro, ὦ Πρώταρχε, φήσω, τοὐναντίον. 
Phed. in τίνες, φῄῇε, ἦσαν ol λόγοι; ut 
centena alia exempla mittam. ΘτΑΙ 8. 

μὴ οὐχ ἡδέα εἶναι τὰ ἡδέα] Cfr. Legg. 
i. 650. B. καὶ δὴ καὶ τοῦτο μὲν αὐτὸ περί 
ye τούτων obr ἂν Κρῆτας ofr ἄλλονε 
ἀνθρώπους οὐδένας οἱόμεθα ἀμφισβητῆσαι, 
μὴ οὗ πεῖράν τε ἀλλήλαν ἐπιεικῇ ταύτην 
εἶναι, τό τε τῆς εὐτελείας. Vid. Her- 
mann. ad Viger. p. 798. SrALs. 

κακὰ δὲ Urr' αὐτῶν τὰ πολλὰ] Qu 
vero pleraque voluptates male siat, quan- 
quam etiam bonc reperiantur, ut nos di- 
cimus, (amen (iu omnes bonas habes. 
Quod moneo, ne quis verbis rà πολλὰ 
offensus, articulo ejecto πολλὰ scriben- 
dum esse opinetur. De usu particule- 
rum καὶ-- δὲ, que semper vim quandam 
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ec ἡμες φαμίν, ὅμως srávra? σὺ προσαγορεύεις ἀγαθὼλ 
auro, ὀβολογῶν ἀνόμοια εἶναι, τῷ λόγφ εἰ Tg δε προσα- 
ραγκάζοι. ví οὖν δὴ ταὐτὸν ἓν ταῖς κοκαῖς ὁροίως καὶ ἐν 
ἀγαθαῖς' ἓνὸν φώσας ἡδονὰς ὦγαθὸν εἶναι προσαγορεύειφ» 
$. 8. ΠΡΩ. Πως λέγως, 9 Ῥώκρατες; oiti γάρ σμα" 
συγχωρήσεσόα!, θέµιον ἡδονὴν εἶναι τγωθόν, siv * ἀνίξεσθοώ 
σου λέγοντος τὼς μὲν iym τας ἡδοὼς" ἀγαθάς, τὼς δέ 


σωας ἑτέρας αὐτῶν κακώς; 


ΣΩ. ᾽Αλλ᾽ οὖν ἀνομοίους γε φήσειςὶ αὐτὼς ἀλλήλαις" 


kJ , , / x 
οι χα τας ἐμουτίας. 


XA et pr I1L—4 ἀγαθὰ ὄνγα αὐτὰ T.—' ἀγαθὰς FL τινα om T.—t el? r.— 
* ἠδονὰς om A, post éyaàe ponant MTTIIC.—* φήσειε H.—" ἀλλύλους $.— 


adversativam contineut, sive ea clarius 
cernatur, sive obscurius lateat, cfr. Sche- 
fer. ad Longi Pastor. p. 849. — Astius ad 
Plat. Legg. 1. $. 9. et quos hic laudavit. 
SrALS. 

ἁνόμοια εἶναι] Interpunctionem intuli 
vulgo post λόγφ positam. de Republ. x. 
p. 611. B. ὅτι μὲν τοίνυν ἀθάνατον» ἡ 
Vox καὶ ὁ ἄρτι λόγος καὶ οἱ ἄλλοι ἄναγ- 
κάσειεν ἄν. Hinc fluxit verborum drary- 
nite» et sporaseyudius significa tio evin- 
cere, argunentis , ut Cratyl. 432. 
C. Tbemtet. 188. C. cfe. Valcken. ad 
Eurip. Hipp. 031. Eandem rationem, 
ut nunc video, etiam Baumg.-Crus. sua- 
sit. STAL». 

Tl οὖν B ταὐτὸν]  Animedrertatur 
structura verborum : τί οὖν 9) ταὐτὸκ--- 
db» wácas ἡδονὰς 


seq 

habet insolentise, cfr. Heind. ad Theet. 

t4 Schaefer. ad Dionys. Hal. p. 141. 
ad Viger. p. 7397. Ότι». 

6. 8. ἔνγχωρήσεσθαι--σοῦ λέγορτος] 
Notabis ingentem verborum hiatam. Ni- 
hil offendereg, si aut infinitivus ἔνγχω- 
fedis promus abesset, aut hoc modo 

tur: οἵει τινα, θέµενον ἡδονὶμ) 
εἶναι τἀὰγαθὺν εἶτα ξυγχωρήσεσθαι (sc. 
σοὶ, quod e 9901. supplendum) καὶ ἂνέ- 
ξεσθαί σον λέγοντο. ο εἶτα et ὄπειτα 
sic p pertücipia inferri solito cfr. 


Heind. ad Phredon. 8$. 71. et $. 90. Λο 
hanc quidem lectionem Ficinus alicui 
videatur habuisse, Vertit enim: ΑΝ 
pulas, quempiam, posuerit, volup- 
tatem bonum esse, Lic db concessurum 
ac toleraturum te dicentem ctr. — Sed 
nihil mutandum. Etenim hujusmodi ite- 
rationis negligentia concitat ac vebe- 
menti orationi bene convenit. Similli- 
mus est locus Themteti p. 171. B. ἐξ 
ἁπάντων ἄρα ἀπὸ Πρωταγόρον avo 
άμφισι erat, μᾶλλον δὲ ὑπό γε ἑκεί- 
νου ὁμολογήσεται, ὅταν τὰναρτία λόγοντι 
ἐυγχωρῦ, ἀληθῆ αὐτὸν δοξάζειν, τότε καὶ 


ó αὐτὸ 
ioa μετα ehe ντε Brüpstee 
µότρον εἶναι μηδὲ περὶ ἑνὸς, ob ἂ» p) ng. 


a να. Heind. ον ] DeBepub 
εσθαί σου ντου 9 |. 
x. 619. D. ἀνέξει ἄρα λέγοντος duoi περὶ 
τούτων, ἅπερ αὐτὸς ἔλεγες περὶ τῶν ἁδί- 
κων; ubi paullo post: ἀλλ’, ὃ λέγω, el 
ἀνέξει. Καὶ πάνυ, ἔφη, δίκαια γὰρ λέ- 
yes. STALB. 

τὰς μὲν εἶναί τινας--- αὐτῶν κακὰς] De 
Republ. i. 899. C. οὐκοῦν ἐπιχειροῦντες 
vópovs τιθέναι τοὺς μὲν ὀρθῶς τιθέασι, 
τοὺς δέ τινας οὐκ ὀρθῶς; de Legg. ii. 69. 
Α. εἴκος που, Tbv µέν τυα ἐπιδεωκνύναι 
ῥαψφδία», ἄλλον δὲ. κιθαρφδία», τὸν δέ 
τινα τραγῳδία», τὸν δ ab xo . 
Gorg. p. 499. C. ἔστι γὰρ δὴ, às ἔοικεν, 
$ νῦν λέγειε, ὅτι ἡδοναί τυέε οἶσιν αἱ μὲν 
ἀγαθαὶ, αἱ δὲ κακαί. STrALS. 

kal τινας ἐναντίας] Ficinus: Verumta- 
smen dissimiles esse multas, plerasque eti- 
am inter se contrarias, confieberis, qua- 
si legisset καὶ τὰς πολλὰς ivarrias.Bra LB. 


Vor. V. 


1r. iii. 186. 
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IIPO. OV σι καθ) ὅσον ys! ἡδοναί. 
ΣΩ. Πάλιν εἰς σὸν αὐτὸν φερόμεθα" λόγον, ὢ Ἱ]ρώταρ- 
$. οὐδ ἄραν ἡδονὴν ἡδονῆς διάφορον, ἀλλὰ qoas ὁμοίας a 
siyou* φήσομεν καὶ τὰ παραδείγματα ἡμᾶς τὰ VU δη 
λεχθέντα οὐδὲν σιτρώσκει, πειρασόμεθαξ δὲ καὶ ἐροῦμεν ἅ 
περ οἱ πάντων Φαυλόσατοί τε καὶ περὶ λόγους ἅμα νῖοι- 
δ. 9. ΠΡΩ. Ta «oio, δὴ λέγεις; 
ΣΩ. "Ori σὲ μιμούμενος ἐγὼ καὶ ἀριυνόμενος ἑὼν τολμώ 
9 / / ? ^s 9 


/ ε ^ / 
. λεγει ag TO .ανομοιόσατον εστι τω ονοµοιοσατῳ παντων 


ὁμοιότατον,, ἔξω và αὐτὼ coi λέγει, καὶ φανούμνεθά s! 
νεώτεροι τοῦ δέοντος, καὶ 0 λόγος ἡμῖν ἐκπεσων) οἰχήσεσαι." 
πάλιν οὖν αὐτὸν ἀνακρουώμεθα, καὶ TOY, ἀνιόντες εἷς τας 
ὁμοίας ἴσως ὤν πως" ἀλλήλοις συγγωρήσαιµε». 


X ὀναντίους A.—Y γε καθόσον Λ.---ᾱ ἡδονάς 2.—5* φερώμεθα F.— ἄρα γε Γ.--- 
€ ἡδονὴν TARZBCH et corr Π: ἡδονὴ *s.—9 ὁμοίους Λ.--- εἶναι om AZBEFHiw et 
pr K.—f τὰ νῦν 93) X ATI, δεῖ τὰ νῦν E: δὴ τὰ νῦν *5.—5 πειρασώµεθα EF, πειρώ- 
µεθα ATI, πειρόµεθα «Χ.---Ἡ ἀνομοιότατον corr II.—! Ύε om. AF.—J ἡμῖν ἐκπεσὰὸν 


Χδῃπ: ἐππεσὼν ἡμῖν *"s.— εἰχήσεται E.—h ἂν lóvres 2w.— που Γ.---" ἀγαθὸν 


οὔτι] .οὔτι fortiter negat; ac frequen- 
ier apud Platonem occurrit. Exempla 
larga manu suppeditant Heind. ad Lysid. 
. 9. ad Hipp. Maj. p. 116. ad Phedon. 
- T0. ad Sophist. p. 297. Ast. ad rem- 
prb i. 6. 2. cfr. Valckenar. ad Eurip. 
ipp. 7902. Brunck. ad Pheniss. 462. 
Hermann. ad Viger. p. 808. ται β. 
* ἡδον)ν] Ald. Steph. οὐδ ipa ἡδονή. 
Nos cum Bas. 1. 2. ἡδονὴν dedimus, 
Β8τΑΙ 5. 
ἡμᾶς τὰ νῦν 0) λεχθέντα] Heec mea 
sponte rescripseram, editione Bekk. non- 
dum inspecta; Aldina vitiose ἡμᾶς δεῖ 
τὰ vir Axe. relique omnes ἡμᾶς 5» τὰ 
»ῦν λεχθέντα. Verum sensus esse debet : 
exempla paullo ante memorata nos nihil 
wovent. Similis corruptela invasisse vi- 
detar locum Sopbiste p. 219. B. ubi 
pro vulg. τὰ δέ γε vov, & δὺ διήλθομεν 
scripserim : τὰ δέ γε, ἃ νῦν δ) διἠλθομεν. 
Male Sydenhamus ἡμᾶς δῆτα νῦν λεχθ. 
aro à 
μᾶς οὐδὲν τιτρώσκει] Ἱ. q. ἡμῖν τὸν 
λόγον οὗ βλάπτει; reet here & pugnan- 
tibus petita, Sic infra omnis disserendi 


ratio βέλη, et voluptas καθάπερ πληγεῖσα 


πεχτώκεναι dicitur, quo loco plora mo- 
bebo. Ceterum Ald. τι τιτρώσκει, quod 
vitium in Bas. 1. servatum, sed in Bas. 
2. emendatum est. SrALs. 


9 


6. 9. ὅτι σὲ μιμούμενος--ἐὰν τολμῶ 
λέγειν] I. e. εἰ dicere won. erubesco. 
Aristoph. Vesp. 326. τόλµησον, ἄναξ, 
χαρίσασθαί uoi. — Fischer. ad Weller, iii. 
B. 48. “τόλµησορ χαρίσασθαι, inquit, 
h. e. χάρισαί uoi. Male, SrALB. - 

ékméceiy] Haud dubie elabendi, eva- 
dendi signi&catione accipiendum, quam 
illustrant Budzeus in commentariis de L. 
Gr. p. 586. et H. Steph. Thes. t. iii. Ρ. 
$14. hoc sensu: dum inepte cersamur 
hujus rei questione, ὁ λόγος mRobis im- 


ταῦθ ἡμᾶς διαφυγόντα οἰχήσσται, 
---- λόγος ἂν εἴη. Hinc facile intelligi- 
tur, verbo ἀνακρούεσθαι ad eos alludi, 
qui naves remis inlhibent iique rever- 
tuntur, Uberius de hujus verbi signifi 
cationibus egerunt Gronov. in Observat, 
iv. 26. Valcken. ad Herodot. p. 658. 
Wesseling. ad Diodor. Sic. i. p. 418. 
Beck. ad Aristoph. Αν. p. 67. SrALa. 

els τὰς ópolas]  Sydenh. corr. εἰς τὰς 
ὁμοιότητας, vel potius eis τὰ ὅμοια h. ο. 
revertamur ad similitudines.. Antea 
enim a colore et figuris similitudinem re- 
petierst. Vere. Bir. 

καὶ ráx' àviórres els τὰς óuolas— Ewy- 
χωρήσαιμεν]  H. e. fortasse inter mos 
convenial, si nostre sententia in eandem 


ΦΙΛΗΒΟΣ.. 


ΠΡΩ.: Aéys πώς; 


δ. 10. ΣΩ. Ἐμὶ δις ὑπὸ cov πάλι ἐρωτώμενον, à $. 4. F. 


Π]ρώταρχε. 
^. ΠΡΩ. Τὸ «oio» δή: 


49/ 


* 


/ 8 ^. X 
20. Φρόνησίς τε καὶ Επιστήμη καὶ νους καὶ πἀνθ 
ς / à» » 3 4 , M / 5 , ^n à 
οπὐσα Ó5n κατ ἀρχὰς sys θέμενος είπον ἀγαθά, διερω- 
/ "o; / 5 » 0v / 
vafu&yog 0 τί or^ ἐστι τἀγαθὸν ἄρ QU ταύτον πεήσονται 


e^. " e X / 
vOUTO 0 περ 0 σὸς λογος 


IIPO. IIs;; 


^v 5 
$0. ἨΠολλαί τε αἱ ξυνάπασαι ἐπιστῆμαι δόξουσιν εἶναι τι. ii. 187. 


A » 7 7p ». ^ , / , ài ν 9 47 
. 304 ανοµοιο τµές αυτων αλληλαίς. εἰ δὲ χαὶ 6ανται 


a γίγνονταί σινες, dp ἄξιος ἂν εἶην τοῦ διαλέγεσθαι VOY, τι. 14. 


9 A ^ 3)» 3 } / » 7 8 / , Á/ 
t; φοβηθεὶς voUr" αὐτὸ µηδεμίαν ἀνόμοιον φαίην ἐπιστή- 
µην ὀπιστήμη" γίγνεσθαι, κὠπειθ ἡμῖν οὗτος" ὁ λόγος We 
περ μύθος ἀπολόμενος οἴχοιτο, αὐτοὶ δὲ σωζοίµεθα ἐπί 

9 ΄ , wy , 4 ^) es X / x 
Της αλογιας; ἆλλ ΄ ου μην δε; τοῦτο γενέσθαι, πλην 
σου σωθήναι. v0 γε μήν puoi ἰσον TOU σοῦ τε καὶ ἔμου 


ΧΔΙΠΗ.--9 ποτ’ w.—P ἀνόμοιαί 'XATI.—^ dp! T.—! τοῦτ Τ.-- ἂν ἀνόμοιον s.— 
5 ἐπιστήμη» E.—* οὕτως ΧΔΙ.---ἵ ἀπολλόμενοι T.—" : ἀλλ ΔΛΕΣ.---χ' δεῖ τοῦτο 


reprehensionem incurrant. Recte Schol. 
: Ruuhnk. p. 68. ἀπὸ ueraQopás εἴρηται τῶν 
παλαιόντωκ- -ὁπὶ τοῦ αὐτοῦ τόπου καὶ 
σχήματος el πάλιν ἕλθοιεν. Supplendum 
est λαθάς. ut Sophist. p. 324. Ηεϊπά. 
*Op03 γὰρ ἡ παροιμία, τὸ τὰς ἁπάσας pu) 
εἶναι ὃ ει». Phiedr. p. 236. 
C. els τὰς ὁμοίας λαβὰς ἐλήλυθας. de Ώο- 
Ρυῦ). viii. init. πάλιν τοίνυν, ὥσπερ κα- 
λαιστὴς, τὴν αὑτὴν λαβὴν πάρεχε, καὶ τὸ 
αὐτὸ ἐμοῦ ἐρομένου πειρῶ εἰπεῖν, ἅπερ 
:γότε ἔμελλες λόγειν. de Legg. iii. 683. 
E. cfr. Ast. ad Phedr. p. 251. Itaque 
non est, quod vel cum Sydenhamo eis τὰς 
ópoióryras vel com Bipontinis «ls τὰ 
ὅμοια scribamus. Hinc etiam patet, 
quomodo verba dp' οὗ rairrby πείσονται 
τοῦτο, ὅπερ ὃ σὺὸς λόγος; intelligenda 
. Sint. SrAL». " 
το 4$. 10. εἰ δὲ κα)---εἶ φοβηθεὶτ] De du- 
pie εἰ cfr. Heind. ad Proteg. p. 468. 


ALB. 
ἐπιστήμῃ] Ald. Bas. 1. 3. émerápuss. 
At Mod casum tertium requirit, 
ISCH. 
ὥσπερ μῦθοε ἀπολόμενας οἴχοιτο] Schol. 
p. 40. ó uos ἁπώλετο' τούτφ χρῶνται 
πῴ λόγψ ol λέγοντέε τι πρὸς τοὺς μὲ 


' Legg. 


prorsus repugmar 


προσέχονταν. Imo omnino de iis usur- 

atur, que frustra dicuntur quacunque 

e caussa. cfr. Euthydem. p. 69. D. 
Theatet. p. 164. D. Contrarium est ὁ 
μῦθος ἑσώθη.  Themtet. p. 164. À. de 
i. p. 645. B. de Republ. x. 631. 
B. μῦθος ἐσώθη καὶ οὐκ ἁπάλετο καὶ ἡμᾶς 
ἂν σώσειεν, ἂν πειθώµεθα αὑτφ. — Cui 
loco hic est simillimus. Sed verba αὐτοὶ 
δὲ σωξοίµεθα ἐπί τινος ἁλογίας male in- 
terpretatus est Ficinus: mos autem rudi- 


tate quadam retineremnr, quom hunc 


sensum habeant; nos autem sewMentiam 
videm (weremur εί hactenus incolumes, 
haud refutati, discederemus, sed. ita ta- 
snen, ut quod. absurdum esset ac rationi 
et, admitteremus; ut 
egregie monuit Schützius. Idem primus 
vidit, verba ἀλλ᾽ ob μὴν τοῦτο--πολλαὶ 
δὲ ἐπιστῆμαι καὶ διάφοροι, quie vulgo So- 
crati assignabantur, Protarcho potius esse 
tribuenda, id qood non modo colloquii 
concinnitas, sed etiam sensus horum 
verborum : τό *ye µήν µοι ἴσον-- ἀρέσκει 
postulat.— Pro geyrértur Ali. Be 2, 
perperam «γεγνόσθον. e asyadeto: 
πολλαὶ μὲν ἡδοναὶ ctr. supra coplose dic- 
tum, STALP, 
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ZQ. Δύο δὲ θόμεν, (Ompo καὶ ὀξύ, καὶ τρίτον ὁμότονον- 


4 ^ 
7 79$; 


ΠΡΩ. Ovra;. 


Σω. AAA οὕτω σοφὸς ἂν εἴης τὴν μουσικὴν εἰδὼς ταῦ- 
τα uy μὴ δὲ εἰδὼς. ὡς Υ) ἔπος εἰπεῖν εἰς ταῦτα οὐδο- 


. 4 » 
yog QLi0g $05; 


ΠΡΩ. Oo» yàe ob». 


ΣΏ. 'AAX, à φίλε, ἔπειδὰν λάβας! và διαστήματα" 
ὁπὸσ" ἐστὶ σὸν ἀριθμὸν τῆς φωνῆς ὀξύτητός TS? πίρι κε 


k μηδὲ εἰδὼς Χπ εἰ pr Δ: μὴ εἶδὼς δὲ *s.—  éxeibàr καλῶς xdBys T et το A.— 


tet. p. 168. A. ἀντὶ φιλοσόφων μισοῦν- 
Tas τοῦτο Tb πρᾶγμα sc. τὴν σοφία». 
Certatim hoc loquendi genus a viris doc- 
tis illustratum. cfr. Matthis Gr. Gr. En 
435. et qui ibi laudantur.—De loquendi 
forma τὸ κατ) ἐκ. τὴν τέχνην cfr. Sche- 
fer. ad Lambert, Bos. p. 277. sq. Mire 
autem hzc dicta sunt τὸ κατ’ ἐκείνην τὴν 
τέχνην ἐν abrf sc. dv τῇ τέχνµ. Heind. 
et Schleiermach. conjecerunt: τὸ kar 
ἐκείνην τὴν τέχνην ἐστὶ καί ἐστι µία ἐν 
αὐτῇ h. e. vox. illam artem constituit in 
eaque una tantum est. Verum vel ista 
lectio duri quid habet et inusitati. Nihil 
offenderem, si legeretur τῷ γένει pro ἐν 
abrj. Quanquam quid olim scriptum 
fuerit, non spondeam. STArL». 

Bap? καὶ ὀξὺ] Vox remissa dicitur 
Bapeia, intenta ὀξεῖα, quoniam ejusinten- 
tione soni acuti, remissione contra graves 
oriuntur. Unde deániri poterit, quenam 
sit vox óuóroros, que etiam μονόνονος et 
µέση veteribus dicta. cf. Aristot. Rhet, 
jii. 807. Col. Aurel. de Ácwt, iii. c. 1. 
SrALs. 

els ταῦτα ἄξιος]  Preeposit. els valet: 
fud attinet ad. cfr. Viger. p. 599. 

ischer. ad Weller. iii.2.p. 153. Jta 
infra alicubi : οὐδεὶς els οὐδὲν obbeybs ἂν 
ἡμῶν οὑὐδέποτε γένοιτο ἄξιος. Post ταῦτα 
vulgo male interpungitur. STAL. 

AdBps rà διαστήματα] Plerumque 


dicitur AauBdyew λόγῳ, διανοίᾳ, vd* cfr. ἂρ 


Legg. x. p. 898. E. BSophist. 238. B. 
Parmenid. p. 135. E. Ut hoc loco legi- 
tur Phaedr. p. 246. D. rh» ὃ αἰτίαν τῆς 


τῶν ατερῶν ἀποβολῆς, 84 9» ψυχῆς ἄπορ- 
δεῖ, 9 de Legg. iii. 616. C. ταύ- 


της δὴ τέρι λάβωµεν τῆς µεταβολῆς τὴν 
αἰτία». Hipparch. 227. C. et is ὀρθῶτ 


λαμβάνοι τὸν φιλοκορδῆ.---Μπαείουπι igi- 


tur ait nose debere primum τὰ διαστήκα- 
σα τῆς φωνῆς, ὁπόσα dor) τὸν ἀριθμὸν h. 
e. intervalla sonorum eorumque numerum 
et qualitatem ; deinde τοὺς ὅρονς τῶν 
διαστηµάτων terminos ac modos inter- 
vallorum, denique rà ἐκ τούτων συστή- 
para h.e. leges ας modos, quibus soné 
possint moderari et copulari. Hec &u- 
tem συστήµατα ait & majoribus dicta esee 
µονίας, respiciens ad nominis etymon, 
M eelet interdum, Scilicet ἁρμονία non 
solum significat sonorum gravium et acue 
torum certis intervallis disyunctorum con- 
centum, sed etiam varia modulationis et 
cantus genera atque modos, ad quos soni 
temperabantur, qui plerumque dicuntur 
νόμοι. Unde ἁρμονία Dorica, Phrygia, 
Lydia, commemoratur. cfr. Ptolomzus 
arm. ii. 6. Cum harmonia conjunxit 
rhythmi commemorationem, quia hoic 
quidem cum illa apad veteres arcta in- 
tercedebat necessitudo. . Scilicet ἁρμονία 
pertinebat ad vocis κινήσεις, 
et συστήµατα, ῥυθμὸς autem ad corporis 
κινήσεις, sivo ad saltationem et gestum ; 
&c cernitur hic omnino in celentatis et 
tarditatis ordine in omni mota. Plenio- 
res harmonie ac rhythmi definitiones le- 
guntur de Legg. ii. p. 655. Δ. coll. r 
660. A. et 664. Α. Sympos. p. 187. A. 
Sophbist. p. 256. de ubl. v. p. 459. 
A. Hipp. Maj. p. 285. C. ubi ῥυθμοὶ et 
µονίαι copulantur. Rhetorum locos 
collegit Ernesti Lex. Technol Greo 
Rhetor. p. 208. p. 808. Cfr. Bockh. 
in libr. de Legg. p. 129. et Her- 
mann, ad Aristotel. "Poet. p. 91. et p. 
158. Ceterum voc. ῥυθμὸς et µέτρα hoc 
loco ab ἀριθμὸς et uerpeix derivari, nemi- 
nem fugiet, SrALB. 
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ἡλανὴν σάγαθὸν δεῖ λέφειν 9i φρόνησιν ἤ τι τρίτον ἄλλο &i- 
κι, νῦν γὰρ οὐ δή που αρὸς γι αὐτὸ σοῦτοξ Φιλονεικοῦρωεν, 
Orwgh ὠγὼὶ σίθοριωι, ταὺσ ἔσται τὸ νικῶντα, 5 ταυό ἃ 
σύ, v9 à. ἀληθεστάτῳ δε; σου συμμαχεῦ ἡμᾶς ἄμφῳ. 

ΠΡΩ. Ad γὰρ ow. | 

$. 19. ΣΩ. Τοῦτο τοίνυν τὸν λόφον & 
ὁμολογίας βεβαιωσώμεθα.. 

IIPO. Tor «oio δή: 

$0. 'To aci παρέχοντὰ ἀνθρώποις πράγματα εχουσί 
σε χαὶ ὤκουσιν ἐνίοις καὶ ἐνίοτε. 


ΠΡΩ. Λέγε σαφέστεροκ. 


σι μᾶλλον δὲ 


6,5. F. 


ir, iU. 138. 


ΣΏ. Τὸν νῦν δὴ παραπεσόντω λέγω, φύσει πως πεφυ- - 


κότα θαυμαστὀν. ἓν γὰρ" δὴ τὰ πολλὰ εἶναι καὶ τὸ ἓν 
αλλὼ θαυμαστὸν λεχθέν, καὶ ῥάδιον ἀμφισβητῆσαυ τφ 
τούτων ὁποτερονοῦν τιθεμένῳ. 

ΠΡΩ. *Ag οὖν λέγεις, ὅταν τι ἐμὸ φῇ Ἡρώταρχον 
s, —* τολμώμενα A.—f τι om YA et pr TI.—€ post τοῦτο omisi $ cum corr I'— 


* ὅπως om ZBCEFHi.—) Kyo Χ.--ἰ καὶ A.—k δή AABCHiw et pr '3.—) βεβαια» 
σόµεθα C, ἐβεβαιωσώμεθα cors F.—n γὰρ om A——»5 ῥάδιον ἀμφισβητῆσαι XA οἱ pr 


7 
TI, ῥάδιον ἀμφισβητῆσαι ἂν T : ῥάδιον ἂν ἀμφισβητῆσαι *s.—9 φησι F.—P φυσειξ. 


xt adeo.totius loci sensus hic sit: diecu- 
lere, disquirere suoeipiamus, vel experi- 
«mur, an isia diversitates, dum a nobis 
sxplerantur, uirique nostrum seignifica- 
Gre. sint, uirum. voluptas an sapientia 
eummum onum judicari debeat.— Ver- 
bum ἀποκρύπτοσθαι passim occorrit ac- 
fira significatione, ut Frotag. p. 027. » 
479. p. 606. ed. Heind. cfr. Dorvil 
ad Cbariton. p. 645. ed. Lips,—Voce 
s pro διαφορὰ inter Atticos 
pueter Platonem neminem usum esse 
perhibent Maeris et Thom. Mag. ubi vid. 
interptt. STALB, 
φοῦτο Φιλανεικοῦμαν] Vulgo τοῦτο b 
Φιλονεικοῦμαν. Pronomen cum Heind. 
Shleiermach. " Bekk. expenxi. Nam 
quod Baumg..Crus. vulgatam sic in- 
terpretatur: αρός "ye τοῦτο αὐνὸ βλέ- 
πει, ὃ Φελον. in eo multum vereor ut 
uemquam habiturus sit assentientem. 
m conetructionis ratio occurrit infra 
4. 143. ἀδόνατον ud) ὁμολογάῖν vabra, ὦ 
Jnpares, el καί vis φιλονεικοῖ πάντη 
πρὸ: Tàvarría. de . i p. 8388. 
προσανοιώτο δὲ Φφιλαμεικό» wpbs «b dpi 


elvai τὸν ü&wokpuópayov, Cum simplici 
accusativo constructum est Protagor. p. 
960. D. Φφιλονεικεῖν µοι δοκεῖς---τὸ ἐμὲ 
εἶναι τὸν ἆπο ev, Ceterum de 
notione hujus verbi apud Platon. cfr. 
Phzd. . 91. A. ὡς κωδυντίω ἔγωγε dr 

ρ ντιπ οὗ τούτου οὗ Φιλο- 
ή A ol πάνν ἁπαί- 


STAL». 

ῥάδιο» ἂν ἀμφ.] Bekk. ῥδιον ἄμφι- 
σβητῆσαι, omisso Kv. Minus recte, opi- 
nor. Supplendum efs. cfr. 6. 7$. SrALS. 

ὁποτερονοῦν] Recte boc dedit Fischer. 
e Bas. 2. cf. Menon. p. 98. D. 4 δοκεῖ 
σοι φύσει ὁποτερονοῦν αὐτοῖν εἶναι; Ald. 
ὁποτεροῦν. STALB. 
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ὄνω γεγονότα φύσει qoAAOUG εἶναι πάλη, τοὺς ἐμὰ καὶ 
ἑνάνσιους ἀλλήλοις μέφαν xai qx py τιθέριενος, καὶ [δα- 
ρὺν xad κοῦφον τὸν αὐτόν, καὶ ἄλλα µυρία; 

$. 19. ΣΩ. Σὺ μέν, ὦ Πρώταρχε, εἴρηκας τὰ δεδηµευ- 
μένα τῶν θαυμαστῶν περὶ TO ἓν καὶ πολλά, συγκεχωρῃ- 
μένα δὲ ὡς έπος εἰπεῖν ὑπὸ πάντων ἧδη, μὴ δεῖν τῶν τοιούτων 
ὥπτεσθωι, παιδαριώδη καὶ ῥώδια καὶ. σφόδρα τοῖς λόγοις 
ἐμπόδια ὑπολαμβανόντων γίγνεσθαι, ἐπεὶ μηδὲ τὰ τοιάδε, 


—4 τιθέµενος XTI et pr A, τιθεµένη A: τιθεµένους *5.—7. éxelyy T.— $y om A.— 


φύσει] Ald. mendose φήσει, Illud 
recte tuetur Bas. 2. ponitur enim 
arti. Sophistarum, qua τὸ ἓν reddunt 
πολλά. STALB. 
πολλοὺς εἶναι. πάλιν x. T. A.] Pertur- 
bata hec et depravata ita constituenda 
videntur :—*30AAobs εἶναι, καὶ πάλιν τού- 
τους ἐμὲ καὶ ἐνα»τ. ἀλλ. p. κ. c. Τίθεµε- 
ybs—si quis me, qui unus sum, multos, 
et multos hosce me vocat, eosque sibi 
invicem esse conírarios dicit, eumdem 
statuens esse et parvum, gra- 
vem et levem etc. Cf. Parmen. p. 129. 
C. De hac sophistica disputatione et 
ceteris, qu& buic sunt similes, lepide 
prononciat Soph. p. 361. C. "'Errvy- 
χάνεις γὰρ, ὦ θεαίτητε, ὡς ἐγφμαι, πολ- 
τὰ τοιαῦτα ἐσπουδακόσι», ἑνίοτε 
πρεσβυτέροιε ἀνθρώποις, καὶ ὑπὸ πονίας 
τῆς περὶ φρόνησιν κτήσεως τὰ τοιαῦτα 
τεθαυ t, καὶ δή τι καὶ πάνσοφον olo- 
µένοις τοῦτο αὐτὸ ἀνενρηκέναι. Hrvsp. 
πολλοὺς εἶναι πάλιν] Hujus loci emen- 
dationem debemus Heindorfio ad Sophist, 
p.397. Nam olin: ante πάλιν interpun- 
ebatur ac τιθεµένους in accusativo lege- 
tur. Sensus hic est: mum igitur dicis, 
quando quis me Protarchun, nalura 
unum, plures esse dicat, ponens etiam, 
plures istos, in quos ego quasi discerptus 
sum, sibi invicem esse conirarios, mag- 
num et parcum, gravem et levem, εί que 
sunt hujusmodi alia multa? — Parmenid. 
p. 129. C. el 9' ἐμὲ ἕν τις ἀποδείξει ὄντα 
καὶ πολλὰ, Tl θαυμαστὸν λέγων, ὅταν μὲν 
Βούληται πολλὰ ἀποφαίνει», és ἕτερα μὲν 
τὰ ἐπὶ δι μού ἑστιν, ἕτερα δὲ τὰ ἐπ 
ἀριστερῇ, epa δὲ τὰ ὄπισθεν, καὶ yo 
καὶ κάτω ὡσαύτως' πλήθους γὰρ, ; 
peréxo. cfr. Sopbist. p. 261. Β. Ita- 
que non opus est, ut cum Heusdio locum 
constituamus, STAL». 
6. 18. ὡς Usos εἰπεῖν] Proprie valet: ut 
dicam, quod res est. Hinc reliques signi- 


ficationes fluxerunt, de quibus cfr. inter- 
pret. epistol. ad Hebreos vii, 9. Heind. 
ad Hipp. Maj. $. 11. Buttmann, in Indic. 
ad Platon. Dial. iv. p. 239. Ast. rempubl, 
i. $. 14. Latuit hoc etiam doctissimos 
viros. STALB. 

ph 9eiy τῶν τοιούτων ἄπτεσθαι]  Hu- 
jusmodi ἀπόδειξιν τοῦ ἓν καὶ πολλὰ 
Socrates puerilem appellat et facilem 
neque disceptatione dignam. Cavendum 
autem, ne ξυγκεχωρηµένα τε scribendum 
opineris. Sensus hic est: kac quidem 
plerumque, ubi de ista re di , 
afferri solent de mirandis illis rov ἓν καὶ 
πολλὰ rationibus, sed eadem omnes con- 
cedunt son esse attingenda σα. Quo- 
circa δὲ non refertur ad μὰν post σὺ ad- 
ditum, sed potius ad μὲν post τὰ Be- 
δηµευµένα omissum, — Vid. Buttmann. 
Excurs. ad Demosthen. Midiap. p. 128. 
Pronomina personalia vero se 
adjunctam babent particulam . μὲν, nom 
sequente δὲ, ut Lat. ego quidem, £u qui 
dem ; id quod vel tironibus notum. Ve- 
ram esse nostre explicationis rationem 
luculenter evincunt Protarchi verba : σὺ 
δὲ δ) ποῖα ἕτερα---λέγεις, ἃ µήτω ἔυγκε- 
xepnpéva δεδήµενται περὶ τὸν αὐτὸν τοῦ- 
τον λόγον. Verbum ἄπτεσθαι impug- 
nandi et coarguendi potestaie positum, 
ut Phedon. p. 86. D. καὶ γὰρ ov φαύλες 
ἔοικεν ἁπτομένφ τοῦ λόγου. STALB. 

καὶ σφόδρα τοῖς λόγοις ἐμπόδια] Schüt- 
zius malebat καὶ οὗ σφόδρα τοῖς A. ἐμπ. 
quia levia et puerilia argumenta dispu- 
tationibus non valde obsint, sed potius 
gravia et ponderosa. — Mihi secus videtur 
de hoc loco, Nempe tam pueriles et 
faciles dubitationes à prudentiboe viris 
non refelli Socrates ait, quia ese ἀἱερα- 
tationem nihil nisi remorentur atque im- 
pediant, ad rem ipsam nihil bone frogis 
conferant. Ceterum non possum assen- 
tiri Baumg.-Crusio, qui θαυμαστών non 
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V v |: 4 LY m" 
σε χα! αμα µέρη διελὼν TU 


/ ; ^v ^u , "y "n / 
λόγω, παντα σαυτα το εν ΔΧΕΙνΟ  &IVOUL διοµιολογησάμεενος, 
3 ’ ^ eu ’ 
ελεγχη καταγελων OTI τέρατα διηνάγκασται Qao, TÓ TÉ 
gs €* ' 3 y ^ M ν € ἃ / 
εν ὡς πολλα εστι X04 ἄπειρα, και τα πολλω ὡς ἐν LU0VOV. 

λ ^ M e ο / 
S. 14. ΠΡΩ. Σὺ δὲ δη «oin, ὦ Ῥώκρατες, ἕτερα. λέ- 


u ἆ / / ^ s N » 
εις, & µήπω συγκεχωρηµενα δεδήµευται περὶ τὸν αὐτὸν 


^ / 
φουσον λογον; 


Ω ε / ^5 ^ EE. N » / v N 
3Q. Ὁτόσαν, ὦ aui, τὸ ἓν μὴ τῶν γιγνοµένων τε; καὶ 
’ ^e - f. 
ἀπολλυμένων τις τιθῆται, καθά περ ἁρτίως ἡμεῖς εἴπομεν. 


! d σώκρατεε ἕτερα ΧΓΔδΠΒΟ: ἕτερα d σώκρατες "σ.--ᾱ λέγεις ante ὦ ponit Χ.--- 


de ipeis illis rebus (θαυμαστὰ) sed de 
earum auctoribus (θαυμαστοὶ) intelligens 
locum sic interpretatur : etsi cel maxime 
θαυμαστοὲ illi περὶ τὸ ἓν καὶ πολλὰ oljici 
iatis credant insignia disputantibus im- 
pedimenta. Namque respiciunt hzc ad 
pregressa : ἓν γὰρ δ) τὰ πολλὰ εἶναι καὶ 
τὸ y πολλὰ θαυμαστὸν λεχθὲ», et parti- 
cipium ὑπολαμβανόντων cum ὑπὸ πάν- 
σων cobmret. STALB. 
μηδὲ τὰ τοιάδε] Ad μηδὲ τὰ τοιάδε ex 
antecedentibus eruendum δεν λέγειν ο. 
ἀλέγχειν, ratione satis dura. SrALB. 
^ nén τεκ. ἅμ. µ. διελ.] Unwmnquodque 
in membra swa et paries dividens. Θο- 
pbist. p. 264. C. διειλόµαθα τῆς εἶδωλο- 
ποεϊκῆς εἴδη δύο, τὴν μὲν εἰκαστικὴ», τὴν 
δὲ φανταστική». Politic. p. 260. B. dp 
οὖν συµκάσης τῆς Ὑγνωστικῆς el τὸ μὲν 
ἀπιτακτικὸν µέροε, τὸ 0 κριγικὸν διαιρού- 
µενοι, προσείποιµεν, ἐμμελῶς ἂν φαῖμεν 
διρρῆσθαι; Β{λιπ.: 
διοµολογησάµενος]. In quodam vet. 
διοµολογησαμένφ, ut referatur ad λόγφ. 
Legitur et διομολογησάµενο». quam lec- 
tionem sequitur Fic. ὥτερη. Recte. 
Ficinus enim vertit, Si quis—illud unum 
esee confessum, mox refellat. Etiam in 
Bas. 1. 2. est διοµολογησάµενο». Sed 
alterius lectionis, διομολογησαµένφ, fon- 
tem reperire non potuimus. Fiscu. 
διοµολογησάμενος] Quod retinuit Bekk. 
defendit Baumg.-Crusias ita, ut διοµολο- 
γεῖσθαι apud nostrum nonu fateri, sed fere 
δὺ ὁμολογίας βεβαιοῦσθαι valere moneat. 
Quod quamvis est verissimum, tamen vel 
sic nominativum repudiandum esse arbi- 
trot. Quid enim? Num quis feret 
dr sine accusativo positum ? num 
quis tolerabit, verbum διηνάγκασται omni 
subjecti, quod dicitur, notatione carere Ί 
Hiec qnidem adeo offendunt, ut non pos- 


sim non alteram lectionem διοµολογησά- 
µενον amplecti. Áccusativus autem e 
verbo éAéyyp pendet et subjectum est 
persona indefinita. Vulgo supplent τινά. 
cfr. Hermann. ad Viger. p. 725. Matth, 
Gr. Gr. Φ. 409. 1. Ast, ad Rempubl. ii. 
6. 17. Itaque sensum loci ita constituo: 
Nam nec eorum rationem probo, qui, post - 
quam membra alicujus partesve recensu- 
erunt ac descripserunt, si quis iis assen- 
tiatur, omnia ea, que modo viderit, esse 
illud unum, eum non sine risu coarguant 
1 ic et stultitio. SrALB. 
τέρατα] Sunt τὰ παρὰ φύσι», ἀδύνατα, 
ἅτοπα, παράδοξα. Hipp. Maj. 300. E. 
τέρατα aD ἀποκρινομένῳ ἔοικας, ὦ Σώκρα- 
τες, ἔτι µείζω. — Euthydem. p. 206. C. 
τέρας γὰρ ἂν εἴη, ἦν δ ἐγώ. Ῥ]παάον, 
6. 49. Fisch. καὶ τοῦτο 5) τέρας εἶναι. 
Thestet. p. 163. D. τέρας γὰρ ἂν εἴη, ὃ 
λόέγεις. | Parmenid. p. 154. B. ei y 
αὐτὰ τὰ ὅμοια τις ἀπέφαινε ἀνόμοια, Té- 
pas ἂν, οἶμαι, ἦν. STALE. 
. $. 14. ὁπόταν, ὦ vai, τὸ ἓν---τιθῆται] 
H. e. εἰ illud unum non sit e rebus in 
sensus cadentibus, non persona aul res 
aliqua. "lim. p. 28. A. ἔστιν οὖν δὴ κατ 
ἐμὴν δόξαν αρῶτον διαιρετέον τάδε' τί 
τὸ ὃν μὲν ἀεὶ, γένεσιν δ' οὐκ ἔχον. καὶ τί 
τὸ γιγνόμενο» μὲν, by δὲ οὐδέκοτε. Τὸ 
μὲν δὴ, νοήσει μετὰ λόγου περιληκτὸ», 
ἀεὶ κατὰ ταὐτὰ ὃν, τὸ δὲ ab δόξη ue 
αἰσθήσεωι ἀλόγου, δοξαστὸν γιγνόμενον 
καὶ ἀπολλύμενο», ὄντως δὲ οὐδόποτε ὅν. 
E quibus verbis apparet, quid mox sit efs 
ἄρθρωπας, eIs Bevs, τὸ καλὸν ἓν, τὸ &ya- 
0by ἓν, nempe idee hominis, bovis ctr. 
ut qui semper maneant ezdem πεο ulli 
obnoxim sint mutationi. Stob. Eclog. 
i 330. e mente Platonis: παρὰ πάντας 
ἀνθρώπους, ait, ἄνθρωκόν τινα νοεῖσθαι 
καὶ παρὰ πάντας ἵππου» ἵππον καὶ κοινῶτ 


Ir, iii. 199. 
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ο. . ” 74 e" 7 9v ,* 
ἐνταυύοῖ μὲν γὰρ καὶ τὸ τοιοῦτον 6», 0 περ εἴσομεν FUP às, 
” ird / ο 4 
συγχεχάρηται τὸ μὴ δεῖν ὀλέγχει' οταν δὲ τις ἔνα ἄνθρω- 
^s ^ 74 Ν N N 
ao» ὑπιχειρῇ τίθεσθαι καὶ βοῦν ἔνα καὀ σὸ maop ἓν sexi 


N e 


τάγαθὸν $a, περὶ τούτων τῶν ὀνάδων καὶ τῶν τοιούτων 3 
2 ΄ ’ 
αολλὴ σπουδη μετὰ διαιρίσεως ἀμφισβήσησις yiyrtTras. 


ΠΡΩ. Πας: 


^» ^ κά 
δ. 15. ZO. Πρώτον μὲν εἰ τινας δεῖ κοικύτας ενα 
/ e / 9 f. ^ M d 5 
µονάδας ὑπολαμ[βάνεῳ ἀληθῶς οὔσας: εἶτα TQ CU ταυ- 


v re om A.—" δεν ΚδΠ.--« βεβαιότατα ΓΑΠΣΒΟΕΗυ et corr &: βεβαιότητα ας, 


παρὰ τὰ ζῶα ζῶον ἁγερνητὸν καὶ 
πο». Senec. Epist. 58. * homo generali 
süb oculos non venit, sed specialis ve- 
mit, Thom. Mag. Ἰδέα, παρὰ Πλάτωνι 
ἰδέαι ol τύποι τῶν οὐσιῶν, ἀνθρωπότητας, 
καὶ βοότητεε καὶ τῶν ἄλλων. cfr. Diog. 
L. ii. &. 68. Aristotel. Eth. N. i. 6. 
αὐτάνθρωποι opponitur τῷ ἀνθρώπφ. Quy 
loca citavit Baumg.-Cros. SrAL5. 

ως] Frequentius ia Platone dici- 
tur ἄρτι; illud tamen occurrit Politic. p. 
383. C. p. 291. ΑΔ. de Republ. iv. p. 
440. E. Álcibiad. i. p. 139. D. Phed. 
' 68. C. ubi cod. Aug. hanc formam pre- 
stat, reliquis ἄρτι exhibentibus.  Xe- 

« CEcon. I ll. ΓΑΙ ΙΒ. Ελα. 

»Ταυθοῖ ox nolim ego cum 
sleio ad A issophan, Achsarn. 159. ὁν- 
ταυθὶ pro ἐντανθοῖ scribere; non enim 
rectum puto, quod illam formam ubique 
in Atticis scriptoribus reducendam esse 
prounderit Apolog. Socrat. p. 180. 
isch. edrres δὲ πάρεισι πολλοὶ αὐτῶν 

ἐνταυθοῖ, οὓς ἐγὼ ὁρῶ. Ubi nulla est 
lectionis varietas, Xenoph. Memor. iv. 
2. 13. Aristoph. Plut. 225. Nub. 814. 
843. Eurip. Iph. T. 1010. Antonin. Li- 


beral. p. 196. Verh. p. 209. p. 3396. 


Alciphron. p. 424. coll. H. Steph. Thes. 
G. L. t. i. 1203. G. Nec rare sont in 
.Platone forme Ionics. SrAL». 

τὸ μὴ δεν] Horum verborum con- 
structio ita facienda, ut articulus ad infi- 
niüvum δεῖν referatur, ut Sophist. p. 
918. C. περὶ τῶν τοιούτων δέδοκται κᾶσι 
καὶ πάλαι τὸ πρότερον ἐν σμικροῖε καὶ 
ῥάοσιν αὐτὰ δεῖν µελετῷ». 8ΤΑΙ 8. 

περὶ τούτων τῶν ἑνάδων κ. T. λ.] Ho- 
rum verboràm sensum interprett. non 
perspexerunt. Ficinusvertit: Twnc sene 
im dis ejusmodi uniiatibus anziwum οέν- 
dium ac etiem divisio ambigwa fit. Unde 
Schützius καὶ ante μετὰ διαιρέσεως inse- 
rendum censuit, non sepugaante Baumg.- 


circa hec trepidaverit, vel ος iste ane 


oonireversee. 

scriptum esset ἡ πολλὴ σπουδὴ μετὰ 

ρέσεως γιγν. ἀμφοσβήτησι»  Cojes eu- 
plicationis veritatem sequentia otiam ορ” 
frmant, que & voc. ἀμφισθήτησις apta 
sunt. Copalandum sotem ἡ πολλὴ ewees 
δ) μετὰ διαιρέσεως, ut iníra $. 103. παν» 
γοῖα δὲ w»eópora pice vásur 


γαι. STALB. 
γήγνεται] Bas. 1. 2. exhibent 
θαι, quod a ξυγκεχώρητας pendeat ; sed 


fur, quse. philosopho in defniendis ac 
describendis ideis illis objiciatur. Primo 
enim qusri posse ait, utrum ἑράδαι ilie, 
h. e. universm rerum notiomes, revere 
sint, h. e. utrum es$ extra mentem, tan- 
quam rerum omnium exompleria exstent, 
&n potius deinde, à tentüm menus 
notionibus ; dein num 
poràs, utpote ^ generatiome et Daterita 
immunis, comstanter uma et cadem ma- 
neat; (hoc enim propter formaram va- 
rietatem et perpetuam vicissitudinem 
parum verisimile judicari poterat ;) deai- 
que, quomodo ill idese cum rebus ipsis 
conjuncti simt queque ratio inter utras- 
que iotercedat, h. e. utrum unum illed 
uus per moltas infimitasque res siagu- 
fares quasi dispersam sit aique in mujms 
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τας, μίαν ἑκάστην οὔσαν ἀεὶ σὴν αὐτὴν καὶ μήτε γένεση 
ήτε ὄλεθρον προσδεγοµένην, ὅμως ivo βεβαιότατα" μίαν 
ταύτην μετὰ δὲ τουτ i» τοῖς γιγνοµένοις αὖ καὶ ἀπείροις 
sivs διεσπασµιένην καὶ πολλὼ γεγονυῖαν θετίον, εφ ὅλην 
αὐτὴν αὐτῆς X^ e, ó δὴ πάντων ἄδυνωσώτωτον Φαίνοισ᾽ ἄν, 
σαυτὸν καὶ ἓν ἅμα $y $vi τε καὶ πολλοῖς γίγνεσθαι. -ταυτ 
ieri "4 περι τα roin UTC. 2d xci Άολλα, αλλ ουν $261 VOL, 
" Πρωταρχε, ἁπάσης ἀπορίας αἴτια pur καλῶς ὀµολογη- 


θεντα καὶ εὐπορίας) ἂν αὖ καλώς. 


ΠΡΩ. Οὐκοῦν χρὴ τοῦθ”: ἡμᾶς, ὦ Ἄώχρατες, ἐν τῷ νῦν 


αρῶσον διαπονήσασθαι; 


? ἀπορίας Λ.---ᾱ χρὴ τοῦ om ΧΔΠ: χρή που τοῦ *s.—* κωεῖν κακὸν εὖ T.— 


pertes divisum, an vero unum manens 
m mulüs insit, ita quidem, ut sepius 
Quasi extra se ponatur ac millies repe- 
tator. Monui hsc Schützii gratia, qui 
duss modo quiestiones hoc loco a Platone 
propositas esee contendit ; quam senten- 
tiam ve] particularum πρῶτον, elra, μετὰ 
δὲ τοῦτο usus valde uit. Ceterum 
cfr. Parmenid. p. 129—133. C. ubi de 
esdem re similes vel potius emdem du- 
bitationes & Socrate produntur. Sext. 
Empir. HH. PP. ii, 90. Tenneman. 
System der Plat. Philosophie t. ii. pre- 
fat. pt. x. sqq. et p. 82. sqq. SrArs. 

βεβαιότατα] | Dedi de Baumg.-Crusii 
conjectura, quam, narrante Bastio in 
commentatione paleographica Gregorio 
Corinthio ed. Schef, appensa p. 790. 
cod. Vt ἐς) confirmant. STALS. 

t Legitur διεσπαρµένην 
in Bas. ed. at in Ald. ἄεσπαρμένη», Fic. 
vertit dispersa.. Hanc autem potius 
lectionem quam illam comprobent duo 
qui sequuntur in hoc dialogo loci, in 
quorum uno est ἐσχισμένον καὶ διεσπασ- 
µένον: in altero, διέσπασται καὶ διέσχι. 
era, STEPH. 

διεσπασμένη»] E Bas. 1. et 2. recepi ; 
Ald. διοσπασµένην. Illud etiam habuit 
Olympiodor. qui part. διασκεδασθέντα 
usurpat, atque Ficinus, qui vertit: sive 
dispersa; videturque sane ad rem ϱχ- 
primendam altero aptius. STAL». 

eld ὅλην αὐτὴν αὐτῆν xps) Sc. ἐν 
τοῖς γηγνοµένοιυ obra», ex antece- 
deutibus repetendum. Male Ald. Bas. 
J. 9. αὐτὴν αὐτῆς, SrAL». 

a) viuis γίγνεσθαι] Quum prono- 


Vor. V. 


men relativum notionem enuntiationis 
proxime pregresss jam involvat, hec 
ταὐτὸν καὶ ἓν- -πολλοῖς γέγνεσθαι pet 
epexegesin quandam adjecta esse nemi- 
nem fugiet. Ita sepe utriusque lingue 
scriptores. cfr. vir doctus Bibl. Crit. iii. 
p. 24. ubi recte contra Ernestium defen- 
ditur locus Ciceronis de Offic. ii. 8. 17. 
*Quod quum perspicuum sit, benevo- 
lentie vim esse magnam, metus imbecil. 
lam," ubi nemo desideraverit verba : * be- 
nevolentie vim esse magnam, metus im- 
becillam.! de Natur. Deor. i. 15. * Quo 
quid absurdius, quam aut res sordidas 
atque deformes dcorum honore afficere, 
att homines jam morte deletos reponere 
in deos ?' ubi vid. Heind. Ceterum non 
opus est Schleiermacheri correctione : 
παὐτὸν καὶ ἓν ἅμα εἶναι καὶ d» κολλοῖς 
γνεσθαι. — Neque enim video, quid 
offensionis habeat, quod ἓν ἐν é»l γίγ- 
νεσθαι dicitur in tali quidem sententia, 
qualis est hocloco. — Particula ἅμα autem 
sexcenties sic ante τε---καὶ posita reperi- 
tur, Sed paullo post verba ἓν καὶ πολλὰ, 
que vulgo post rà τοιαῦτα inferuntur, 


: eidem viro docto obsecutus, delevi. Sunt 


enim e glossemate orta. STALS». 

ἁπάσης àxópías] Malim πάσης ἅπο- 
plas.—xal εὐπορίας ἂν αὖ ac. εἴη. — Cave, 
ἂν deleveris, 8ΤΑ1.3. 

πρῶτον] Valet ante omnia. λος és 
γοῦν ἐγὼ φαίην liy. de Rep. tii. p.899. E. 
Λύρα δή σοι, ἦν 9 ὁγὼ, καὶ x Aelre- 
ται καὶ κατὰ πόλιν χρήσιμα, καὶ ab κατ 
ἀγροὺς τοῖς νομεῦσι σὐριγξ ἂν εἵη. "s 
γοῦν, ἔφη, 8 λόγος ἡμῖν σηµαίνει. STAL. 


3I 


11. iii. 140. 
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ΣΩ. Ὡς yov» ἐγὼ Φαίΐην ἄν. 

ΠΡΩ, Καὶ πᾶντας τοίνυν: ἡμᾶς ὑὐπόλαβε συγχωρεῖν 
σοι τούσδε τὼ τοιαῦτα" Φίληβον à. ἴσως κράτισσον ἐν τῷ 
νῦν ἑπερωτῶώντα μὴ χινεῖν εὖ κείµενον." 

5. 16. 390. Ejév. mole» οὖν vig" ταύτης ἄρξηται σολ- 
λῆς. οὐσης καὶ φαντοίας σερ) τὰ ἀμφισβητούμενα μάχης; 


ἄρ ἐνύενδε; 


ΠΡΩ. .IIobsv;* 


/ 3 A 4 4 e } ’ 
ΣΏ. Φαμέν που ταὐτὸν ἓν καὶ πολλὰ ὑπὸ λόγων γι- 
/ / » ο ^c r4 
yvopusym, περιτρέχειν πάντη xc) ἔκαστον τῶν λεγομένων 
N V VERE ” » Y ) ^f 
ἀεὶ καὶ πάλαι καὶ νυν. καὶ TOUTO οὔτε (L9 παυσητα! 


b οὖν ris M ATI : οὖν ἄν τις "s.—^ ποθεν non alteri dant ΓΛΟΕΕΗ.--ᾱ που ΓΔΠ, πη 


πάρτας---ἡμᾶς τούσδε] Nos omnes hic. 
Vid. Schef. Meletem. Crit. p. 77. Srars. 

μὴ κινεῖν εὖ κείµενον] Schol. Ruhnken. 
μὴ κινεῖν κακὸν eO κείµενο», ἐπὶ τῶν ἑαυ- 
τοῖς ἐξ ἁγνοίας (ἀνοίας Siebenk.) πράγ- 
µατα ὀγειρόντων. Taórgs µέµνηται καὶ 
Ὑπερίδης ὁ ῥήταωρ ἐν τῷ πρὸς ᾿Αριστογεί- 
τονα" καὶ οὐδὲ ἐκ τῆς παροιµίας δύνασαι 
µανθάνευ», τὸ μὴ κινεῖν κακὸν εὖ κείµενο». 
Μετῆκται δὲ ἐκ τοῦ ἐν 'Ῥόδφ Κολοσσοῦ, 
ὃς πεσὼν πολλὰς oiklas κατέσεισε. | Baci- 
λέων δὲ βουλοµένου αὐτὸν ἀναστῆναι, 
φοβούμενοι ol Ῥόδιοι, μὴ πάλιν καταπέσῃ, 
Tb προκείµενον ἐπεφθέγξαντο. Hs; πυρ 
sunt. Ruina Colossi, de quo v. Plin. 
H. N. 34. 7. incidit in anpum secundum 
Olymp. cxxxviii. ut auctor Chronici Alex- 
andrini tradit, quo anno Rhodus insula 
legitur tremore terre concussa esse, no- 
tante Fischero ad h.l], Suidas: M3) kuveitv 
κακὸν eb κείµενον ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς ἐξ 
&yvolas πράγματα ἐγειρόντων. | Aposto- 
lius xii. 95. 13) κίνει κακὸν εὖ κείµενον. 
ἐπὶ τῶν παρακινούντων τινὰ ἐπὶ σφετέρᾳ 
βλάβη. Innui autem videtur effemina- 
tum ac molle hominis ingenium, ad rix- 
andum magis, quam ad disputandum 
proclive. Dixerat enim supra: ἐμοὶ πάν- 
τως νικῷ» ἡδονὴ δοκε τε καὶ δόξει. 
STALB. 

6. 16. πόθεν οὖν τις ταύτης ἄρξηται] 
Vett. editt. omnes soloce πόθεν οὖν ἄν 
τις αι. Facile mutare potueram 
πὀθεν οὖν ἄν τις ἄρξαιτο, ut est in Me- 
nex. p. 236. E. τίς οὖν ἂν ἡμῖν τοιοῦτος 
λόγος φανείη; 4) πόθεν ἂν ὀρθῶε ἀρξαί- 
µεθα ἄνδρας ἀγαθοὺε ἐπαινοῦντες; et apud 
Aristoph. Αν. 172. Τί ἂν οὖν ποιοῖμεν ; 
ubi vulgo male ποιῶμεν. vel etia πόθεν 


οὖν is ἄρξεται, ut Politic. c. 2. rh» οὖν 
πολιτικὴν ἄτροπον sj Tis ἀνευρῄσει; Bei 
γὰρ αὐτὴν ἀνευρεῖ». quanquam ita paullo 
alius sensus existit. Sed malui ἂν cum 
Bekk. omittere, utpote e preegresso οὖν 
oriundum.  Aoristus in deliberandi for- 
mulis satis frequens; nunquam autem 

articulam ἂν comitem adsciscit, Eurip. 

hen. 740. 'AAXA' ἀμφὶ δεῖπνον obo: προσ- 
βάλλω δόρυ; ubi vid. Porson. Herc. F. 
1112. l'éporres, ἔλθω τῶν ἐμῶν κακῶν 
πέλας; Hecub. 1047. ᾧ uox éyó, và βῶ; 
πᾶ στῶ; πᾶ κέλσω τετράποδος βάσιν θη- 
ρός; Aristoph. Ran. 615. Βασάνιζε γὰρ 
Tbv παΐδα τουτονὶ λαβὼν, KK» ποτέ μ' 
ἕλῃς ἀδικοῦντ', ἀπόκτεινόν a ἄγων' AIAK. 
Καὶ πῶς βασωίσω; ubi Brunckius egre- 
gie fallitur, aoristum pro futuro habens 
atque corrigens Bacawé. 1n Xenoph. 
Anab. ii. 4. 20. bodieque turpissimo 
vitio legitur: ἂν 8' ab ἡμεῖ νικῶμεν, 
λελυμένης Tás yedóipas οὐχ ἔξουσυ éxei- 
vot, ὅποι ἂν φύγωσι». pro ὅποι φόγωσω; 
quum recte precedat : οὐδὲ γὰρ, ἂν πολ- 
Aa] γέφυραι ἆσιν, ἔχοιμεν ἂν, ὅποι $o- 
γόντες ἡμεῖς σωθῶμεν. Obiter emendo 
alium Xenophontis locum Hellen. iii. δ. 
14. καὶ abro? βασιλέως, τοῦ 
δύναμιν ἔχοντος, ἠγήμονει ἂν γόνοισθε. 
Vulgo γένησθε. Θτλι 5. 

φΦαµέν που Tabrby ἓν καὶ πολλὰ -καὶ 
πάλαι καὶ νῦν] Locus elegantissimus in 
eo petissimum versatur, ut nec nuper 
demum inventam illam rationem, nec 
unquam periturau probet ; pracipue ta- 
men auctori probari et ssepius adbibitam 
esse ostendat, Vivida hec juvenis de 
ἑρμαίῳ suo superbe exultantis descriptio 
ad illudendu» juvenes praseptes a 5So- 
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y 4 X » N ^ ? N ' 
ποτε οὔτε zoLoro νυν, ἀλλ ScTiS τὸ τοιουτον, ὡς ἐμοὶ φαί-' 


^v / ? - 9 /, , N 2 /, / 2 
νετα!, và λόγων cura» ἀθάνωτὸον τι καὶ ἀγήρων πώθος ἐν 
" € 3 ^ y ^ ^- ; 
ἡμῖν. 0 δὲ πρὠτον" αὐτοῦ γευσώµινος ἑπάστοτε τῶν νέων, 

ϱ N ef / e N / ε e ^v , 

Ἰσθείς ὡς τινα σοφίας εὑρηκῶς θησαυρόν, ὑφ Ἰδονῆς ἔνθου- 
ρω Ν (v4 / »y 8 3 N ,y λ 

σιᾶ τε X04 TOTO xiySi. λόγον. ἄσμενος, τοτε μὲν ἐπὶ θᾶ- 


^ N / e M N / 
σερα κυκλὠν καὶ συμφύρων. εἰς $», ror& δὲ πάλιν ἀνειλίτ-. 


l 


3m Ó ΄ , 9 ^. Ἡ e λ N - 4 
vay καὶ θιαµερίζων Sig ἀπορίαν" αὐτον μὲν πρῶτον XO 


Y » 
μάλιστα χαταάλλων, δεύτερον 0 ἀεὶ voy ἐχόμενον ay. 


/ » / »y €T 9A / 
σε νεώτερος ἂν τε πρεσβύτερος ἄν τε ἡλιξ à τυγχάνη, 
hj! 


1r, iii, 141. 


, » 3 M ” 3/ ^ , / 
Φειδόµιενος οὔτε πατρὸς οὔτε μιητρὸς ουτε ἄλλου τῶν CLXOUOV- 11. 16. 


9 Po ο». 4 e" y / , / e 
σων ουδενός, ὀλίγουξ δὲ καὶὶ τῶν ἄλλων ζωων, oU µόνον τῶν 


ουσ X: ποι *s.—* del TAX.— καύσητε Λ.--ἕ ἐπὶ (.—h α«ρῶτος F.—À. κοινωνεῖ A. - 
—]J τότε to,—k συμφορῶν F.—l ἀνειλίττων ΧΠ et pr Δ: ἀνελίττων *s.—" καὶ - 


ει 
om A.—^ ἀπορίαν FH.—9^ ἑλόμενον F.—P οὐλίγου Ε.--- καὶ om EF.—' µόνον ἑρ- 


"crate facta est, nec equidem putarim, ad 
certum quendam illius etatis hominem 
respici, qui artis hoc modo disserendi 
invente honorem sibi tribuerit, quod 
Baumg.-Crusius existimare videtur.— 
ἓν καὶ πολλὰ διὰ λόγων ταὐτὸν ποιεῖν 
eat: disputatione efficere, ut unum et 
multa idem videatur h. e. generales no- 
£iones im speciales dissolvere, et vice 
versa. ltaque ὃν καὶ πολλὰ ὑπὸ λόγω» 
abrir γιγνόµενα πάντη περιτρέχεινα[εί: 
ísía generum ac specierum  comjunctio 
wbique locum habet. "lheztet. c. 39. 
ταῦτα  περιτρέχοντα πᾶσι προσφέρεται. 
Hec satis aperta, Sed quod additur 
καθ ἕκαστον τῶν λεγομένων àel καὶ κά- 
λαι καὶ νῦν, in his verbis vitium inesse 
arbitror. Etenim qus tandem sunt rà 
Aeyópeva? | Videsne, ubi lateat vulnus? 
Corrige sodes τῶν λογοµένων. εἶναι καὶ 
sáAa καὶ νῦν. lta paullo post 6. 18. 
καὶ οἱ μὲν παλαιοὶ, kpeirroves ἡμῶν καὶ 
éyyvrépe θεῶν olkoUrres, ταύτην φήμη» 
φαρέδοσαν, ὧν ἐξ ἑνὸς μὲν καὶ πολλῶν 
ὄντων τῶν kel λογομένων εἶναι, πέρας δὲ 
καὶ ἀπειρίαν dp ἑαυτοῖς ξύμφυτον ἐχόν- 
των.--Φαμέν που dedi pro vulg. 
φοι. STALB. qui sic in Addend. * Quod 
tentavi εἶναι pro àel, nibili est. Verba 
καὶ πάλαι xal. νῦν cum περιτρέχειν jun- 
genda. Τὰ λογόµενα sunt omnino que 
eratione exponuntur, qua disseruntur.' 
ot re μ) παόσηται] E Dawesii pre- 
cepto futurum παύσεται reponi debuerst ; 
sed ejus vanitatem ostenderunt Heind. 
ad Phadon. 6. 29. et Poppo Observat. 


in Thucyd. p. 166. Ac ne forte alias 
ob causas de volgatme veritate dubites, 
cfr. de Republ. vi. p. 492. D. Οὔτε γ 

γίγνεται, οὔτε Ὑγόέγονε», οὐδὲ οὖν μ) γέ- 
»ηται àAAotor ἦθος πρὸς ἀρετὴν παρὰ τὴ» 


τούτων παιδείαν πεπαιδευµένον. STALB. - 


ἄσμενος] Juvenis, ista τοῦ ἐνὺς καὶ 
πολλῶν ratione detecta, pre gaudio ex- 
ultans ἐνθουσιᾷφ h. e. enthusiastico cor- 
rpitur spiritu, et πάντα λόγον κυεῖ 
ἄσμενος rem lubenter omni ex parte 
scrutatur, omnem disputationem movet, 
omnia molitur, quo possit eam penetrare, 
dum totum in partes dissolvit et contra 
varias et multiplices formas uno: genere 
comprehendit. Aliis locis formula κι- 
yeiv λόγον diverBo sensu usurpatur. cír. 
Wyttenbach. ad Plutarch. de S. Ν. V. 
p. 88. Heindorf. ad Thest, 6$. 52. Heusde 
Specim. Crit. p. 110. De ἄσμενος cír. 
Dorville ad Chariton. p. 541. SrALs. 

ἑπὶ θάτερα κυκλῶ»]  Tennemannus in 
System der. Ρἰαίοι. Philosophie t. ii. p. 
56. male sic interpretatur, ut θάτερα in- 
telligat individua. cfr. Ast. ad Phaedr. 
p. 290. Imo vero ἐπὶ θάτερα κυκλῶν i. 
Q. συγκυκλῶ», id quod oppositum πάλιν 
ἀνελίττων et additum xal ἑυμφύρων els 
i» luculenter ostendit. 


altero niembro omissum esse ἐπὶ θώτερα, 
laudans Soplist. p. 286. B. ὥς τι χαλε- 
wb» karavevowkàs xaípei, τότε μὲν ὁπὶ 
θάτερα, τότε δὲ ἐπὶ θάτερα τοὺς λόγουε 
ἑλκύων. ται», . 


ltaque falsum 
puto, quod contendit Baumg.-Crus. in: 
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ἀνθρώπων, irs) βαρβάρων γε οὐδειὸς ἂν φείσαιτο, e περ 


/ t / T » 
μόνον ἁρμηνία" ποῦιν ὅχοι. 


δ. 17. ΠΡΩ. "Ag, ὦ Σώκρατες, οὐχ, ὁρᾷς ἡμῶν τὸ 
αλῆθας, ὅτι νέοι πάντες ἐσμάν; καὶ οὗ φοβεῖ qut σοι piro 
Φιλήβου ζυνεπιθώμεθα, ἰὰν ἡμᾶς λοιδορῇςι ὅμως δε, μα»- 
θάνομιεν γὰρ ὃ λέγεις, ti τις τρόπος ἔστι καὶ μηχανη τη» 


X e ev 
μὲν σοιαυτην ταραχην μεν 


ζω ToU λόγου εὐμεῶς πως 


ἀπελθεῖν, ὁδὸν δὲ τινα χαλλίω ταύτης ἐπὶ τὸν λόγον ἄνευ- 
ρεῖν, σύ vs προθυμοῦ τοῦτο καὶ ἡμώς συνακολουθήσομεεν' 
εἰς δύναμιν" οὐ γὰρ σμικρὸς ὁ παρὼν λόγος, ὦ Σώκρατες. 

Σω. Ov γὰρ οὖν, à παΐδες, ag Φηση ὑμᾶς" προσαγο- 


µηνέα ΚΓΔΠ: ἁρμηνέα µόνον *s.—* ob om H.—! συνακολουθήσωµεν A.—? ἡμᾶς w. 


εἴπερ ἑρμηνέα µόγον ποθὲν ἔχοι] Heec 
verba, quo diutius cogito, tanto majorem 
labem traxisse videntur. Vide modo, 
an hec & Platoue vel ab alio quovis 
prudente scriptore proficisci potuerint : 
Nemini, inquit, juvenis ille parcit, nec 
paíri, nec matri, nec ulli eorum, qui eum 
axdiunt, ac, prope dixerim, nullius ani- 
πια] commiseralione movetur, non tan- 
ium hominis / Quin nec barbaro homini 
parceret, si modo alicunde haberet inter- 
preiem! Sentisne intolerabilem ultimo- 
rum verborum languorem, ne quid gra- 
vius dicam ? Quasi vero ista sententie 
vim augeant, nec potius debilitent atque 
frangent! Turbatum esse hic aliquid, 
etiam verborum constructio prodit, De- 
buerat enim ante φἐιδόµενος negans par- 
ticula ob premitti, quum sequantur hec: 
ὀλίγου δὲ κα) τῶν ἄλλων ζώω», οὗ µόνον 
τῶν ἀνθρώπων. | Ut dicam, quod sentio, 
locus ita corrigi debet: φειδόµενος οὔτε 
warpbs, οὔτε µητρὸε, οὔτε ἄλλου τῶν 
ἀκουόντων οὐδενός' ἐπεὶ βαρβάρων Ύε ob- 
δενὸς ἂν φείσαιτο, εἴπερ ἑρμηνέα µόνον 
ποθὲν ἔχοι' ὀλίγου δὺ καὶ τῶν ἄλλων 
ζώων (sc. οὖδενὸς ἂν φείσαιτο), οὗ µόνον 
τῶν ἀνθρώπων. Mirum est omnium in- 
terpretum in tam manifestis corruptelis 
silentium, | Ceterum cum hoc loco con- 
tulisqe juvabit ἥ]α de Republ. vii. p. 
539. B.'Ap' οὖν οὗ µία μὲν εὐλάβεια αὕτη 
σνχνὴ, τὸ μὴ νέους ὄντας αὐτῶν γεύεσ- 
θαι; οἶμαι σε οὗ λεληθέναι, ὅτι οἱ 
µαιρακίσκοι, ὅταν τοπρῶτορ λόγων γεύ- 
ora, és παιδιᾷ αὐτοῖς καταχρῶνται, ἀεὶ 
els ἀντιλογίαν χρώµενοι καὶ μιμούμµενοι 
τοὺς ἐξελέγχοντας αὐτοὶ ἄλλουε dAéy- 
χουσι, χαίροντει, ὥσπερ σκυλάκια, τῷ 


ἕλκειν τε καὶ σπαρἀττειν τῷ λόγψ τοὺς 
πλήσιον ἀεί. STALB. 

&. 17. οὐχ ὀρῷε ἡμῶν τὸ πλῆθος--- 
ἐσμέν :] Jocosa hzc est minaudi formula. 
De Republ. i. init, ὁρᾷς οὖν ἡμᾶς, ἔφη, 
ὅσοι ἐσμέν; Πῶς γὰρ oU ; "H τοίνυν τού- 
τω», ἔφη, κρείττους Ὑάνεσθο,  μένεν 
αὐτοῦ. ή ὃν να. ioni δν quc 
μὲν ἐν ἑρημίᾳ. ρος 
νεώτερος ἐκ 0 ἁπάντων τούτων Κόνες, ὃ 
col λέγα, καὶ μηδαμῶς αρὸς βίαν βουλη- 
0js μᾶλλον ἢ ἔκων λέγει». — Horat. Sat. 
i. 4. * Cui si concedere nolis, ωπ]ία---- 
veniat manus, auxilio quie sit mihi; nama 
multo plures sumus. PALM. e 

Trapayxhv] 1.q. ἀπορίαν. Menon. p. 
96. B. o] οὖν οὕτω rerapeypérovs περὶ 
ὁτουοῦν φαίηε ἂν σὺ κυρίως διδασκάλονς 
εἶναι. Phedon. p. 113. B. ταράττοµαε 
ἐν τοῖς ἄλλοις κᾶσι h. e. ἀπορῶ. Lepide 
autem istam ταραχὴν veluti deam iratama 
vult εὐμενῶς Tos ἀπελθεν. De verbis 
προθυμοῦ τοῦτο vid. Heind. ad Lysid. p. 
ταν, pis] T. e. néyas τις κα) οὐ 

σμικρὸς] I. e. τιε 
ῥδιος δέδεῖν, i loquitur Phedon. p. 
62. B. Srars. 

& παῖδες] ο bac compellatione efr. 
not. ad 6. 74. Post γέγνοιτο vulgo male 
ponunt majorem incisionem. Nam verba 
sic cohsrent: οὐκ ἔστι kmAMew óbbs 
(reins) $e ἐγὼ ἑραστὶς µέν αἷμι del. 

einceps ad κατέστησο Éwopor (inopes 
consilii reddidit. cfe. Dorville ad Char- 
it. p. 484.) pronomen relativum nomina- 
tivo casu iterandum, qua ratio satis 
trita. — Eethyphron. $. 6. καὶ sdAauer 
ἄρα ἡγεῖ σὺ εἶναι τῷ ὄντι ἂν τοῖς θοοῖς 
πρὸς ἀλλύλους, καὶ ἐχθράς γε Seuwàs καὶ 
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ρεύων Φίληβος. ov μὴν ἔστι καλλίων ὁδὸς οὐδ ἂν γόνοιτο, 
To x2 4 / , P / / v 
"6 Vy ἐρασσὴς μὲν Sip ἀεί, πολλάκις δὲ µε Ίδη διαφυ- 
γουσω". TT καὶ ἄπορον κωσέστησεν. 

ΠΡΩ. Τές αὕτη; λεγέσθω µόνον. 

$. 18. ΣΩ. "H» δηλώσαι μὲν οὐ πάνυ γαλεπύ», χρῇῆσ- 
θαι" δὲ παγγάλεχο. πάντα γὰρ ὅσα τέχνης ἐχόμενα 
ἀνευρέθη) «ώποτε, διὰ ταύτης" φανερὼ γέγονε. σκόπει δὲ 


? λέγω. 
ΠΡΩ. Λέγε 


/ 
poor. 


ZQ. Osa» wi» εἰς ἀνθρώπους" δὅσις ὥς γε χαταφαί- 
9 , 9 ew γε. / / e 
vera quoi, ποῦεν ἐκ θεῶν ερρίφη διώ τινος Ἱρομηθέως αμα 


—! Ὑένοιτο ΚΔΠ: «γίγνοιτο *s$.—* διαφυγοῦσα ἤδη Χ.---χ χρῆναι Χ.---7 ἀνευρέθη 
XATI: ἂν εὑρεθῇ *s.—* ταῦτα Λ.-- ἀνθρώπων Λ.---ὂ δόσιν A.—^ φανοτάτω ΤΣΒΟ 


páxas καὶ ἄλλα τοιοῦτα πολλὰ, ola Aé-' 
Ύσταί τε (sic recte Euseb.) ὑπὸ τῶν 
πουγτῶν, καὶ ὑπὸ τῶν ἆγαθῶν γραφέων τά 
τε ἄλλα lepà ἡμῖν καταπεποίκιλται, καὶ 
δ) καὶ τοῖς μεγάλοι Παναθηναίοις ctr. 
ubi ad καταπεποίκιλται supplendum ofs, 
uod Stephanus temere inseri jubebat. 
Theag. p. 126. B. ols εἶσί τε ἵπποι καὶ 
χρῶνται ἑκάστοτε, καὶ οἰκείοι: καὶ ἄλλο- 
plots, qTO0ÀAO:S. Phedr. Ρ. 216. B. ó 
νοῦν ἔχων "yeaprybs, ὧν σπερµάτων κῄδοιτο 
καὶ εὔκαρκα βούλοιτο Ὑενέσθαι. Plura 
dabit Matthis Gr. Gr. $. 408. Etiam in 
proxima enurttiatione ad infin. χρῆσθαι 
inteli. 5. STALB. 

6.18. ὅσα τέχνη ἐχόμενα] 1. e. quat ad 
artem pertinent. Locutio Atticis eorum- 
que sectatoribus crebro usurpata. Vid. 
Hemsterh. ad Schol. in Aristoph. Plut. 
1195. Wes*el. ad Herod, i. 130. Bach. 
ad Xenoph. (Econ. vi. 1. Fischer. ad 
JEschin. Socrat, i. 4. 6. Platonica de- 
derunt Heind, ad Thest. $. 8. ad Eu- 
thyd. $. 81. et Ast. ad Legg. vii. $. 20. 


STALB. 
] Editiones veteres vitiose 
à» «ὐρεθῇ. — Nos genuinam lectionem 
cum Beckhio in Legg. p. 159. et 
Bekk. restituimus. Eodem vitio laborat 
Xenoph. Hellen. i. 6. 90. ubi scribendum 
τὴν μὲν οὖν ἡμέραν οὕτων ἀνεῖχον pro 
ἂν εἶχον, quod jam Stephanus viderat. 

ALB; 
θεῶν μὲν els ἀνθρώπονς δόσιε] Metho- 
um illam, res singulas ad certa genera 
et genera ad certas species revocandi 
Socrates deorum immortaliom dono ho- 


minibus tributam esse ait, et quidem, 
vetere quadam narratione testante, per 
Prometlieum aliquem. Solet enim Plato 
ad παράδοσιν veterum vel etiam ad divina 
munera referre ea omnie, quorum causm 
obscure latent nullamque habent expli- 
cationem. Tim. p. 32. A. πειστέον τοῖς 
ἔμπροσθεν εἱρηκόσιν, ἐκγόνοις δὲ θεῶ» 
οὖσιν. de Legg. xii. 615. B. πολλὰ καὶ 
τοῖς ἔμπροσθεν καλῶς εἴρηται. Sed rem 
jam tractarunt Heynius in. Observat. ad 
Homer. t. v. p. 418. Wyttenbach. ad 
Phzdon. p. 315. coll. Eberhard: vox 
dem Zweck der Philosophie des Socrates 
und den Platomischen Mythen, in ejus 
scriptis varii argumenti p. 244. SrArLs. 
θεῶν δόσις els àvüpdárrovs] Dictum pro 
usitatiore θεῶν δόσις ἀνθρώποις. Hesiod. 
Theog. 93. Τοίη τοι Μουσέων ἱερὴ δόσιε 
ἀνθρώποισι». Soph. Trach. 668. Οὐ δή 
τι τῶν σῶν Ἡρακλεῖ δωρηµάτων. — Plat. 
Euthyphr. ο. 18. τὰ παρ᾽ ἡμῶν δῶρα τοῖς 


θεοῖε. de Legg. i. p. 631. D. προστάξεια 
τοῖς πολίταις. ibid. p. 688. «brois 


ἑαυτῶν Diaworvfoes. Plura collegerunt 
Wesseling. ad Diodor. Sic. t. i. p. 8. 
Valcken. ad Eurip. Phon. 941. Matthis 
Gr. Gr. $. 896. Hermann. ad Viger. p. 
714. Utraque structura in uno eodem. 
que loco conjuncta reperitur Pheedon. p. 
88. C. ὅτι ὑπὸ τοῦ ἔμπροσθεν λόγον σφό- 
Opa ποπεισµένου; ἡμᾶς πάλιν ἑδόκουν 
ἀναταράξαι καὶ eis. ἀπιστίαν καταβαλεῖν 
ob µόνο» τοῖς προειρηµένοις λόγοις, ἀλλὰ 
καὶ els τὰ ὕστορον μέλλοντα ῥηθήσεσθαι. 
TALB. 


ἐμοὶ, φοθὲν] Olim prave sic interpnn- 


U. lii. 142. 


17. lii, 151. 
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ΠΡΩ. Πώς γὰρ o0; καὶ πόντων γε Sig rovro διαφὲ- 


^ » 
ge φὼν OVTOV. 


Σω. Τόδε" ys μήν, ag οἶμαι, περὶ QUTOU ἀναγκαιότα,- 
τον εἶναι λέγει, wg πᾶν τὸ γιγνώσκον αὐτὸ θᾳρεύει καὶ 
ἐφίεσαι (βουλόμενον ὀλεῖν καὶ περὶ αὐτὸ χτήσασθαι, καὶ 
τῶν ἄλλων οὐδεν φροντίζει wg» τῶν ἀποτελουμένων ἅμα 


ἀγωθοῖς. 


IIPO. Ovx3 ἔστι φούτοις ἀντειπεῖν. 
^. ^p 4 
ZQ. Σκοπῶώμεν δὴ καὶ κρίνωμεν' τὸν τε ἡδονῆς xai τὸν 


Φρονήσεως [Αίον ἰδόντες χρίς. 


k Bal TA : δὲ *s.—! : καὶ H.—n διαφέρειν omnes.—? hzc non alteri dat K.—* 4A- 
θεῖν A et γρ 10.—P πειρᾶ X.—4 ós οὐκ F.—! κρίνοµεν Ἐ et pr F.—* τῷ om pr A. 


διαφέρευ] | Cum Bekk. retinui lectio- 
nem Ald. Bas. 1. 2. quod Stephanus in 
διαφέρει mutavit. Infiuitivos pendet ab 
ἀνάγκη. Unde Ficinus: et in hoc'ipsum 
(imo els est quod attinet ad) ab omnibus, 
que sunt, differre (imo: omnibus pre- 
&lare) necesse est. SrAL». 
τόδε γε] Vulgo divisim τὸ δέ γε µή». 
Pessime. Sanam lectionem τόδε primus 
restituit Bekk. — Particulg& γε μὴν h.l. 
ponte sunt ut Parmenid. p. 153. A. τὸ 
ἄρα τὸν ἴσον χρόνον αὐτὸ ἑαυτῷ καὶ 
γιγνόµενον καὶ ὃν, οὔτε γεώτερον οὔτε 
πρεσβύτερο» ἑαντοῦ ἔστιν οὐδὲ γέγνεται. 
QU µοι δοκεῖ Τί δὲ, τῶν ἄλλων; Obx 
ἔχω λόγειν. Τόδε Ύε μὴν ἔχεις λέγειν, 
ὅτι τἄλλα τοῦ ἐἑνδι-- πλείω ἑἐστὶν ἑνός. 
Notendum vero anacoluthon quod in his 
verbis inest. Nam proprie aut ὡς omitti 
debuerat, aut ἐστὶ pro οἶναι scribi. — Sed 
κα Greci srpissime, Euthyphr. p. 19. 
ed. Fisch. οὔτε ἁκοκτοίναντι, $$. Φασιν 
ὀκεῖνοι, ob, el ὅτι µάλιστ) ἀπέκτεινε», 
νου γε ὄντοε τοῦ ἁποθανόντος, ob 
δεῖν φροντίζειν ὑπὲρ τοῦ ποιούτου, ubi 
editoris crisis haud dubie probanda. So- 
phist. p. 263. D. περὶ δὴ σοῦ λεγόμενα 
Μέντοι θάτερα, ὣς li αὐτὰ καὶ μὴ ὄντα 
ὡς ὄντα, παντάπασι»ν͵ ὡς ἔοικον, ἡ τοιαύτη 
Φύνθεσις ἔκ τε βημάτων γιγνοµένη καὶ 
ὀνομάτων Ürres τε καὶ ἀληθῶτ γέγνεσθαι 
λόγος ψευδής. ubi plura dedit Heind. 
]ta etium explicandus est Xenoph. Hel- 
lenic. v. 8. 7. ἐκ µέντοι γε τῶν τοιούτων 


παθῶν, bs γώ Φηµμι, ἀνθρώπουε παιδεύ- 
εσθαι μάλιστα pis. οὐδ' p win x^ κο- 
λάξειν ὀργή. Ubi Weiskius: ^ Verba 
mire perturbeta hic in ordinem restitui." 
Turbarunt etiam alii, . cfr, Erfurdt. ad 


Soph. Antig. 736. ed. min. Hermann. ad 
Viger. p. 742. Mattbie Gr. Gr. 6. 538. 
2. nversa ratio valet Lach. p. 184. B. 
καὶ γὰρ οὖν uo: δοκεῖ, el μὲν δειλός τις v 
οἴοιτο δεῖν αὐτὸ ἐπίστασθαι, θρασύταρος 
ἂν δ αὐτὸ γενόμενος, ἐπιφανέστερος -yé- 
voro, οἷος ἦν. ei δὲ ἀνδρεῖος. 
µενο» ἂν ὑκὸ τῶν ἀνθρώπων, εἰ καὶ σµι- 
κρὸν ἐξαμάρτοι, µεγάλας ἂν διαβολὰε ἴσ- 
χειν. ubi in prima periodi parte tanquam 
és éuol δοκεῖ preced verbum fini- 
tum, in altera autem, legitima structura, 
infinitivus particula ἂν adjecta positus 
est. ilr Pm ] Demosthen 

καὶ περὶ κτγήσασθαι osthen. 
Olynib. i.p να indrnenn ἀκεῖνον νὸν 
δηµόσιον καὶ τοιούτους , MiMuoUS 
γελοίων καὶ ποιητὰς αἰσχρῶν ἀσμάτων---- 
τούτους ἀγαπᾷ καὶ περ αὐτὸν ἔχει. 

ALB. 

ay τῶν ἁποτελουμένων ἅμα ἀγαθοῖν] 
H. e. nisi illa fieri possint et adesse cum 
bonis, igitur, misi comjwncta sini cum 
bonis, ut recte interpretatur Baumg.- 
Crus. qui ἀποτελεῖσθαι de eo omni dici 
animadvertit, quod γέλοτ Épyp λαμβάνει, 
laudans de Republ. viii. p. 5658. E. Ole- 
ουν, ἂς τε οὐκ ἂν οἷσί τε εἶμεν ἀποτρέψαι 
(ἐπιθυμίαε), δικαίως im καλοῦτο 
καὶ ὅσαι ἀποτελούμεναι ἀφελοῦσιν ἡμᾶς ; 
Sympos. c. 18. ἔρως σόµενος. de 
Legg. viii. p. 408. Bip. ubi qui lucre 
studet: οὐκ ἄν ποτε δύνωτο τῶν 
ἐπιμέλειαν ἴσχειν, A3)» τοῦ καθ ἡμέραν 
κέρδους, καὶ ὅ τι μὲν πρὸ τοῦτο Φέι 
µάθηµα $ ἐπιτήδευμα, Dig πᾶς part 
T€ καὶ ἁσκεν éro«iórarós ἐστι, τῶν δὲ 
ἄλλων καταγελφ. STALB, 


L l.l 
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αέρας 08 καὶ ἀπέιρίαν ἓν ἑαυτοῖς * Éppueo ἐχόνσων. δεῖνὶ 
’ 

οὖν ἡμᾶς τούτων οὕτω διακεχοσμημἔνων ἀεὶ μίων ἰδέαν 

περὶ παντὸς ἑχώστοτε θεμένους dri! εὑρήσειν γὰρ ἐνοῦ. 


σαν. ἑὼν οὖν καταλάβωµεν, 


μετὰ μίαν δύο, εἰ πως εἰσί, 


σκοπεν, εὐ δὲ μή, veris 5 vin ἄλλον' ἀριθμόν, xai τῶν $y 
ἐκείνων ἕαστον πάλι ὡσαύτως, μέχρι περ ἂν τὸ χατ ἂρ- 
χὰς ἓν μη ὅτι ey καὶ πολλὼ χαὶ ἄπειρά έστι μόνον ἴδη σις, 
ἀλλὰ xci ὁπόσα. T2) às του ἀπείρου ἰδέαν πρὸς TO Me 
θος pn προσφέρεῳ,"' πρὶν ὦν τις TOV ἀριθμὸν αυσοῦ πάντα 
κατίδη τὸν μεταξὺ TOU ἀπείρου τε καὶ του” ἑνός: τότε Ü 
20s? 0 t» ἔκαστον TOV πάντωνξ εἰς τὸ ὤπειρον μεθεντα 


f ἐκ add 1(ΔΠ.--ξ δὲ om Ε.--ὂ αὑτοῖς 2(, αὐτοῖς Hw.—! δεῖ F.—) ζητῶν X1 et pr 
A.—k µεταλάβωμεν mei omnes.—! πάλιν F.— προφέρειν A.—? τοῦ om Σ.--- δὴ 


accuratam grammatices rationen secutus, 
ut solent Greci interdum. Hinc pate- 
bit, quid. sit de Schützii sententia judi- 
candum, qui ὄντων deleri ac pro δεῖν 
indicativum δεῖ reponi jussit.— Paullo 
post περὶ παντὸς est: de wnoquoque. 
STALB. 

δεῖν οὖν ἡμᾶς] Srxrn. ' Ficinus quo- 
que ita vertit, quasi legeretur δεῖ ἡμᾶς 
meia tantum hypostigme post ἑχόντων. 

"erba Ficini sant, quod quum ex uuo et 
multis constent. universa—terminumque 
et infinitum innatum habeant, oportet 
nos—. Fiscu. 

karaAdBoper] Ald. Bas. 1. 2. µετα- 
λάβωμεν. Sed recte Steph. καταλάβω- 
μεν; e Ficini comprehendamus ut vide- 
tur, Describitur autem liic illa methodus, 
qua generis notione posita, illius ambitus 
explicatur, singulis formis recensendis. 
Tenendum vero, τὰ πολλὰ significare 
tpecies et formas generis, τὰ ἄπειρα con- 

tra individua; illorum accuratam ratio- 

nem inire debet philosophus, horum non 
potest. Itaque τὸ κατ’ ἀρχὰς ἓν est uni- 
versa nolio s. genus, cujus singulas for- 
mas sibi quis proponit recensendas. Quod 
quidem b ita considerare unusquisque 
debet, ut non modo unum εἰ multa et 
infinita illud esse intelligat, verum etiam 
sciat, ὁπόσα ἔστι h. e. quot form ac 
species eo comprehendantur. Nempe 
istud ὁπόσα referendum est ad πολλὰ, 
non ad ἄπειρα. — Unde quis conjiciat καὶ 

vea ineptum esse inepti glossatoris 
additamentum. Sed tuentur illud verba 
Tl» δὲ ToU ἀπείρου ἰδέαν ---τὸν μεταξὺ 


τοῦ ἀπείρου τε καὶ τοῦ évós. quorum hic 
est sensus: veruntamen quod imfiniti 
mentionem injeci, (h. e. individuorum) 
non prius illud adhiberi debet ad omnem 
illam que sub uno (i. e. universa noti- 
one) latet, multitudinem, quam omnes 
formas inter genus ac. individua interpo- 
silas, perspexeris. Τὸν ἀριθμὸν τοῦ ἀπεί- 
pov generis formas ideo nominat, quia 
ille, si quid cum ratione μμ, in 
certas quasdam classes redigantur ne- 
cesse est, Quod verba ipsa attinet, 
offendent unumquemque: καὶ τῶν 
ἑκείνων ἕκαστο». Schleiermach. correxit : 
τῶν ἑνόντων ἐκείνων. | Schützius: τὸ ἓν 
ἐκείνων ἕκαστον.  Ác sequitur mox τὸ 
ἓν ἕκαστον {ῶν πάντων. Εἰοῖπις vertit: 
et quodlibet eorum, que sunt unum. Vi- 
detur igitur legisse καὶ τῶν ἓν Ürrey 
ἕκαστον. Sed hoc nihili. Mihi lenis- 
sima mutatione scribendum videtur καὶ 
τῶν & ἐκείνων ἕκαστον πάλιν ἁσαύτως sc. 
σκοπεῖν δεῖν, hoc sensu: dc species s. 
speciales notiones hac ralione erutas rur- 
sus eodem modo explorandas esse. Vult 
igitur has rursus in suas partes dividi, 
quo res accurate investigetur. — Certa 
videbitur hec emendatio, si attente le- 
geris, quae mox sequuntur : δύο δὲ θῶμε», 
βαρὺ καὶ ὀξὺ, καὶ τρίτον ὁμότονον. 1) 
πῶς; Πρ. οὕτως. Σω. ᾽Αλλ' ὀὕπω σο- 
qs ἂν εἴης τὴν μουσικὴν, εἰδὼς ταῦτα 
μόνα ctr.—Post μὴ ad juvandam perspi- 
cuitatem interpunzi. Aliud exemplum 
neganiis particule tanto intervallo a 
µόνον divulsz nunc non meuini, SrALB. 


1I. iii. 143. 


31, iil. 159. 
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IIPO, T; δ) οὗ: 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


5 ^s d .ν 
ΣΩ. "Ap οὖν ἔτι τωὸς ὦν σοι προσδεῖν ἡγοο, si τουτ 


/ ^. 
$ yis! TOV TEAGG$ 


ΠΡΩ. Ουδαμῶς. 


ΣΩ. Ὅρα δή, roU φρονεῖν καὶ vosivÉ καὶ λογίζεσθαι 
và, δέοντα, καὶ occ τούτων ἀδελφά, μῶν μηδὲ ὁρῶνὶ vi; 
ΠΡΩ. Καὶ ví; πάντα γὰρ $ voip ἂν) που σὸ χαΐρειν 


D 
eX. 


οις 
σὺ XA et pr II, σοι πρώταρχε ΛΕΒΟΕΕΙΟ cum pr T' et corr II.—f ἔχει F, ἔχας Xr 
AHIIBCEw et το A, ἔχει pr. A.—E τοῦ νοεν XATI.—h μὴ Xw.—À. ἐρᾶν corr Z.— 


πολλάκις ἕλοιτο. ibid. p. 89. «as ἂν δέ- 
ἔαιτο, ἑαυτῷ τοιούτους παῖδας μᾶλλον 
γεγονέναι, 3) τοὺς ἀνθρωπίνους. Apolog. 
c. 8. πότερον δεξαίµην ἂν οὕτως, ὥσ- 
περ ἔχω, ἔχει». STALb. 

τὸν βίον ἄπαντα] Notabis vocum collo- 
cationem τὸν βίον ἅπαντα. Sympos. p. 
98. W. és τὸν βίον ἅπαντα Συνεσόµενοι 
καὶ κοινῇ ξυμβιωσόμενοι. infr. 6. 194. ὥς 
ἤδιστον πάντων ἐστὶ διατελεῖν ἁλύπως 
τὸν βίον ἅπαντα. | Euthyphr. c. 10. καὶ 
οἱ θεοὶ πάντες τὰ τοιαῦτα μισοῦσι. ibid. 
c. 11. ὡς οἱ θεοὶ ἅπαντες τὸν τοιοῦτον 
θάνατον ἡγοῦνται ἅδικον.  Thesmtet. p. 
147. Ε. τὸν ἀριθμὸν πάντα δίχα διαλά- 
βωμεν. Xenoph. Ánab. i. 9. ἔχων καὶ 
τὸ a'rpárevpa πᾶ», οὗ ἡγοῖτο.  Agesil. i. 
16. τὸ μὲν πεζὸν ἅπαν διεβίβασεν ἐκεῖσε, 
τὸ δὲ ἐππικὸν els τὸ Μαιάνδρου πεδίον 
περι/γαγε». — Hellenic. i. 4. 20. ἐξαγα- 
γὼν τοὺς στρατιώτας ἅπαντας. ibid. i. 5. 
15. μετὰ δὲ ταῦτα Αλκιβιάδης, ἐλθὼν ἐν 
Ἄάμον, ἀνήχθη τοῖς ναυσὶν ἁπάσαις ἐπὶ 
τὸν λιμένα τῶν Ἐφεσίων. | ibid. i. 5. 19. 
καὶ robs μὲν αἰχμαλώτους ἅπαντας ἕδη- 
σαν ᾽Αθηναῖοι. — ibid. i. 0. 14. τὰ μὲν οὖν 
χρήματα πάντα διήρπαζο» οἱ στρατιῶται, 
τὰ δὲ ἀνδράποδα πάντα ξυνήθροισεν ὁ 
Καλλικρατίδας ἐς τὴν ἁγοράν. Demosth. 
Olynth. i. p. 25. σχεδὸν ταὐτὰ ἅπερ νυνὶ 
ποιούντων ὁ xpóvos ἅπας διελήλυθε». 
Lucian. Somn. init. ἔτι ἐνδακρὺς καὶ τὸν 
»ὐχθ᾽ ὅλην ἐννοῶν. Sed hec collocatio 
hodie vel tironibus satis nota; quenam 
autem ejus ratio sit, id etiam viris doctis 
non videtur satis cognitum. — Mibi qui- 
dem ita de hac re statuendum videtur. 
Ὁ «às βίος una est notio: omne cilc 
lempus. Βίος ὁ πᾶς fortiter dictum : vita, 
et quidem omnis; articulo cum nomine 
substantivo conjuncto adjectivum refer- 
tur ad verbum, unde vernaculo sermone 


fere per: vrollig, ganzlich, insgesemmt, 
reddi potest ; denique βίος πᾶς eat 

tis cila, jegliches Leben. Sed bec obi- 
ter. STALB. 

Éxos] Ald. Bas. 1. 2. ἔχει. Sed 
recte Fischerus monuit, rem ipsam desi- 
derare optativum, quem Bekk. etiam 
recepit. Nam prorsus alius generis sunt : 
Alcib. i. p. 122. B. εἰ δ᾽ αὖ ἐθέλεις els 
πλούτου; ἀποβλέψαι — τήν τε ἄλλην 
ἁβρότητα τὴν Περσῶ», αἰσχυνθείι ἂν 
ἐτὶ σαντῷ, ὅσον αὐτῶν ἑλλείπεη. Apo- 
log. p. 25. B. πολλ) γὰρ ἄν τις εὐδαιμιο- 
ρία εἴη περὶ τοὺς νέους el εἷς μόνος αὐτοὺς 
διαφθείρω, οἱ δὲ ἄλλοι ὠφειλοῦσω. ubi 
Socrates e mente accusatorum loquitur ; 
ut adeo cogitari queat: sj ego solos illos 
perditos reddo, ut vos scilicet existima- 
tis. Plura congessit Heind. ad Protag. 
p. 973. SraL». 

p&r μηδὲ ὁρᾷν τι] Schützio hec me- 
rito fuere suspecta, quanquam ea om- 
nium editt. auctoritate nituntar.. Nam 
Baumg.-Crusii interpretatio: itaque me 
videre quidem aliquid virtutum ingenii 
h. e, longissime ab iis abesse, et per se 
aliquid quesiti habet, et vero etiam 
structuram verborum valde impeditam 
reddit, Num fortasse olim legebatur : 
μῶν ο) δέοι ἂν σοι h. e. sum forte—in- 
digeres? Tale quid scriptam fuisse et 
pregressum dp' οὖν-- σοι προσδεῖν ἡγοῖο 
et sequens πάντα γὰρ ἔχοιμ ἂν satis lo- 
colenter ostendit. SrALs. qui sic in Ad- 
dend. * Fortasse vera est Baumg.-Crusii 
explicatio verborum : μῶν μηδὲ ép&r vi. 
Similia verbi óp&r ita usorpati exempla, 

uc nunc non statim ad manum sunt, in 
emosthene et Aristophane me legere 
memini." 
καὶ τί}] At cur? sc. indigerem illis. 
STALB. 
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JIPO. IIoc; 

ΣΩ. Φανὴ μὲν Apiy" ἐστί που µία διὼ τοῦ στόµατος 
ίουσα, καὶ ἄπειρος”. αὖ πλήθει, πάντων τε καὶ ἑκώστον. 

ΠΡΩ. Τί μήν; 
Σ0. Καὶ ovdi erige γε τούτων ἔσμέν πω" σοφοί, οὔθ᾽ 
ὅτι το: ὥπειρο αὐτῆς" ἴσμεν οὔθ Ori τὸ ἕν ἀλλ ὅτι 
πόσα ví ἔστι καὶ ὁποῖα, TOUT ἔστι τὸ γραμματικὸν ἕκα- 
στον ποιοῦν. ἡμῶν. 

IIPO. ᾿Αληβέστασα. 

$. 21. ΣΏ. Καὶ μὴν καὶ τὸξ μουσικὸν ὃ τυγχάνει 
ποιοῦν, TOUT ἔστι αὐτόν." 


ΠΡΟ. Πας: 


N / 43 4 
Σ0. Φωνὴ μέν που καὶ τὸ xcv ὄκείνην τὴν σέχνην seri 
’ 9 » 


µία ἐν αυτῇ. 


b 


Y H ους os 
* πράγµασιν B, κρἆγμασιν ABEFHti.—" ἡμῖν om (fAII.—* ἄπειρος C, ἀπείρου: B, 
ἀπείρους DAEHiw et pr F.—?» οὐδ dy XH et corr T.—* ἑτέρω» Es.—52 που A, πως tw. 
— οὔθ ὅτι T, ὅτι οὔτε F.—c τί «.—98 alrois A.—* οὔθ TEFH.—f κοιοῦμεν C.— 
$ τὸν Bs. —h ταυτὸν τοῦτ) ἔστι T.—À καὶ τὸ om 2(ATI.—) µόνα om A et pr E.— 


τερὰ θα, κοὶ χαρ lodpdroa, o ngon. 
is καὶ παρ * 
iei, Cic. pro Rosc. Amerin. c. 44. * Non 
in eum, quem vis et putas.' de N. D. i. 
19. * Qus sunt iisdem in erratis fere, 
quibus ea, que de Platone didicimus." 
de Legg. iii. 15. ' nam ego sum in ista 
sententia, qua te fuisse semper scio." 
Bed otium nobis fecerunt Fischer. ad 
Weller. iii, i. p. 99. Schefer. ad Dio- 
di de compos. verbor. p. 899. ad Soph. 
C. 749. Heind. ad Gorg. $. 169. 
ad Phredon. 6. 67. Ast. ad Legg. p. 188. 
Matth. Gr. Gr. $. 5905. Quee adscripsi 
ideo, quoniam rem etiam doctis viris non 
aatis cognitam esse noveram. SrALs». 

Tt καὶ ἑκάστον] Vocis 
exemplo suum f», πολλὰ, ἄπειρα jam 
iMustrat. Qàe quum in omnibus una 
εἰ, tamen ἄπειρος «λήθει in omnibus ac 

ngulis habetur h. e. innmumerm sunt 
€jus partes ac rationes. Neutrum tamen 
eflcit, ut σοφὸς rà γράµµατα fias; debet 
etiam accurata formarum accedere cogpi- 


Bitio, SrALR. 
οὐδὲν ἑτέρων] δτανπ. 'For. οὐ 
béo γε 7. Nam et Ficinus vertit, πεν- 


ire horum docti . Intell. autem, 
horum qwe sequuntur. Non assentior, 


ham recte dicitur οὐδὲν σοφοί: nec Fici- 


num credibile est aliter legisse, quum 
οὐδὲν érépev eleganter dictum sit pro 
οὐδότερον, ita ut vertere debuerit neutro. 
Frisca. 

οὐδετέρῳ γε τούτων] Ald. Bas. 1. 3. 
Steph. οὐδὲν ἑτέρων *ye τούτω», 1n quo 
vitium latere jam Steph. intellexerat, le- 
gendum suspicatus ille: οὐδ érépp γε 
Toór. Neque profecto Fischerus debe- 
bat huic doctissimi hominis sententise re- 
fragari. Nam aliud est σοφὸν εἶναί τει, 
aliud σοφὸν εἶναί τι. Ac nunc quidem 
non queritur, cujus rei periti reddamur, 
sed potius, per quidnam tales evadamus, 
Nec Bekk. lectio οὐδὲν érépy γε τούτων 
mihi satis probatur, Ceterum hic quo- 
que pronomen τούτων explicatur adjectis 
verbis οὔτο ὅτι τὸ ἄπειρο». Bas. 1. 2. 
male ὅ, ri. STALB. 

6. 21. καὶ μὴν τὸν μουσικὸν-- ταῦτὸν] 
Neque vero etiam quisquam peritus ac 
perfectus musicus hebebitar, qui nihil 
nisi tresillas sonorum formas, etiam pue- 
ris notas, tenuerit, Imo vero universum 
generis ambitum debet plane perspexisse, 
singulos modos accurate didicisse, ho- 
rumque rationes habere  exploratas. 
"rh καν ἀκένην τὴν rir] E 

T κε »T pre- 
grosso pavsurbs intelligas µουσικήν. κο. 


t. Vor. V 


11, lii. 144. 
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IIAATONOZ 


^ ὁ ΄ 0 & b * / 9» , 
J τῶν orc θαλάττια μετ ὀατρενων ἔμψυχά scri σωµα- 
e 


y ” ^ M » 
σων. ἔστι TOUTO, Ἰ παρα ταυτ ἔχομεν 


νοηθηναι; 


IIPO. Koi πώς; 


d ἄλλως σὠς δια- 


Σω, Ας οὖν αἱρετὸς ἡμῖν [Diog 0 τοιοῦτος» 
IIPO. Ei ἀφασίαν παντάπασί µε, 9 Ἄωκρασες, οὗ- 
e / ? / X f^ 
τος 0 λογος ἐμβέβληκε mo voy. 
ΣΩ. Μήπω τοίνυν µαλθακιζώμµεθα, τὸν δὲ τοῦ vov 
/ i0 δρ, »ν 
μεταλαββόντες' αὐ [βίον ἴδωμιεν. 


5 ανεύµονο» 2 et cort TA.—h ὀστρεῖνων ἄΓΔΗΠΕΕ et pr B: ὀστρείων *s.—* ταῦτ 
Γ.--ᾱ ἐχόμενα Y(AII.—* πως om XATI.—f εἶς...νῦν om pr EF.—8 ὃ λόγος οὗτος 2. 


uev ᾽Αττικῶς. — Gregor. Corinth, p. 148. 
ed. Schsf, Οἱ 'Arrucol καὶ τὸν πνεύµορα 
πλεύμονα καὶ τὸ »ίτρον λίτρο». — Scilicet 
πνεύµονος forma est vetus lonica eadem- 
que antique Atticre dialecti, quum φλεύ- 
µων sit lingue volgaris et quotidians. 
Iteque in Aristophane ubique, preter- 
quam in iis locis, ubi tragicorum oratio- 
nem imitatur, πλεύμων scribendum ; in 
tragicis contra πνεύµων vcra scriptura 
videtur, Cfr. Brunck. ad Aristoph. Ran. 
828. ad Sopli. Trach. 567. Porson. ad 
Eurip. Orest. 271. In Platone quan- 
quam ambigi posse videatur, utra forma 
restituenda sit, tamen quum philosophi 
oratio multum a plebis lingua abhorreat, 
quuaque Átheneus, Hesychius, et cod, 
Olympiodori πνεύµων tueantur, hoc in 
textum recipere malui. Est autem πνεύ- 
pes» piscis marinus, qui & Pliniu H. N. 
ix. 49. pulmo vocatur. Dicitur ei nul- 
lus sensus esse, ut silicea testa incluso. 
Hesychius: λόγονται ves καὶ θα- 
λάττια εἴδη ζώων ἀναίσθητα. Cfr. Ari- 
stotel. H. A. xiii. 27. Fabricius ad Sext, 
Empir. p. 316. Davisius ad Cic. de N. 
D. i. 26. SrALs. 

μετ) ὀστρείνων] Sic Ald. Bas. 1. 2. 
cod. Palat. apud Creus. l|. c. Bekk. 
Recte.  Requiritur enim adjectivum, 
Ὀστρεϊνὸν σῶμα dixit etinm Proclus in 
Cratyl. c. 60. teste Boissonadio ad Ma- 
riui vitam Procli p. 67. cfr. Ábresch. ad 
£y t. i. p. 526. Stephanus habet 
ὀστρείων. — Veteres ὄστρεια εί ὄστρεα 
dixisse, nunquam ὕστρια grammatici tes- 
tantur, licet Moris: ὅστρια (sic scrib.) 
διὰ τού ? μακροῦ ᾽Αττικοί. ὅστρεα.  "EA- 
Agves. Nam peri intelligendum 
apud grammaticos e, docente Bastio ad 
Gregor. Corinth. p. 899. 


Secus statuit. 


Atheneus iii. 44, qui Platonem non ὅσ- 
τρεια, sed ὄστρεα, ut. ὄρνεα dixisse con- 
tendit. At legitur hac forma Phaedr. 
p. 250. C. de Republ. x. p. 611. D. cfr. 
notas ad Marin p. 285. et Schweigh. ad 
l.c. Ceterum Plutarch. de Sanitat. tu- 
enda t. ii. p. 135. B. οὐκ ἀνθρωπιαὺσ, 
ἀλλ᾽ ὀστρέου τυὸς ζωῇ τροσεοικάν. 8γ- 
nesius de Regno p. 14. D. µόνας ἠδόκε- 
yos τὰς ToU σώματος ἡδονὰς καὶ τούτων 
γε τὰς ὑλικωτάταε, ὅσα: ἀφή τε καὶ γεῦ- 
σι πορίζουσι, βίον ζῶντας θαλατντίου 
πνεύμονος. STALB. 
$ παρὰ ταῦτα] ΑΙά. οί Bas. 1. περὶ 
ταῦτα, qued Fischer non debebat in tex- 
tum recipere, Verum est παρὰ ταῦτα, 
uod in Bas. 2. legitor. Lachet. init. 
ἀλλὰ στοχαξύμενοι ἄλλα γαρὰ τὴν έαυ- 
τῶν δόξαν. TThemtet. p.186. Α. és τὸ 
πᾶν κίνησι» ἦν καὶ ἄλλο παρὰ τοῦτο οὗ- 
δέν. Lysid. p. 218. C. ἀλλὰ καὶ παρὰ 
ταῦτα ἄλλους τωλὰς ἔτι φήσομε» εἶναι φί- 
Aovus. Phsmdr. p. 107. ΑΔ. οὕκουν ὄγοωγε 
ἔχω παρὰ ταῦτα ἄλλο τι λέγειν.  Phe- 
don. p. 80. B. ἔχομεν τι παρὰ ταῦτα ἅλ- 
Ao λέγευ. de Republ. i. p. 537. E. δείξω 
ἕτερα ἀπόκρισιν παρὰ κάσας ταύτα». ibid. 
vi. p. 506. B. πότερον ἐπιστήμην τὸ ἆγα- 
θὸν dis εἶναι 5$) ἡδονὴν 3$ ἄλλο τι παρὰ 
ταῦτα. ibid. x. p. 608. C. Xenoph. Hel. 
len. i. 5. 5. Aristoph, Nub. 608. Lysist. 
110. Plura desi ? Adess queso 
Bockh. in libr, de Legg. p. 120. et in- 
terpr. Greg. Corinth. p. $60. Βτα 1. 
ar] Hesychius : ἀφασία' ἀφανία, 
σιωπὴ, ἀναυδία. cfr. Ruhnk. Epist. Crit, 
p. 212. SrAL». 
μαλθακιζώμεθα] Bas. 1. 2. vitiose 
µαλθακιζόµεθα, — Timeus: ἐμαλακίσθη' 
ἑνέδωκε καὶ ἀσθενῶς δισγέθη ὑπὸ δειλία». 
Vid, Rubnken. p. 99. SrAL2. 
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, NU c i! e« ϱ, . 
βαρύτητος, καὶ ὁποία, καὶ τοὺς ὁρους τῶν διαστημάτων», καὶ 
, e η 
τῷ $xX τούτων ὅσα συστήµατα γέφγονε, X παωτιδόντες οἱ 
/ / ^ ^." ^v , 4 
ports? παρέδοσαν ἡμῶ τοῖς εχομεένοις Εχείνοις χαλεῖν αυτα" 
΄ e ^ ev ej 
ἁρμονίας, $y TS ταῖς πινήσεσιν αὖ TOU σώματος ἕτερα τοι- 
Led , A Dl 
αυτα &yóvra, πάθη γιγνόµενα, & δη δ ἀριθμῶν µετρηθέντα 
δε φη λε ε Ü ^u 4 / , / X ν 
εν οὐ’ Quoi! ρυθµους" καὶ µέτρα ἔπονομάζει», καὶ ἅμα 
, ^s ο x N ^ ^s 
$wosiy ὡς οὕτω δεῖ περὶ παντὸς ἑνὸς καὶ πολλών σχοπεῖν 
ev ^x ^ ^y απ / 6 / » e / ev 
ὅταν γὰρ” ταυτά} τε" λάβῃς οὕτω, τότε ἐγένου σοφός, ὅταν 
4 ^ Ἡ ^ 
σι" ἀλλοῦ ray ὄντων ὁτιοῦν ταύτῃ σχοπούμεενος ἔλης, οὗ- 
" ^ N y ! 
τως ὄμφρων περὶ τοῦτο" γέγονας. τὸ ὃ) ἄπειρόν ct. ἑκάστων 
4 9 e xy : ^v ^e ρω 
xai ἐνδ ῥκάστοις πλΊθος ἄπειρον ἕκάστοτε qoi τοῦ Φρονεῖν 


11. iii, 145. 


» διατµήµατα corr TI.—5 ὁκόσ) .—9 re om T.—P αρόσθε T : «ρόσθεν *5.—A αὐτὰ 
δέν αὐτὰ A.—* αὐτοῦ T.—5 a$ ΧδΠ: αὐτὰ *s.—t φησι «ο οἱ pr H.—" ἀριθμοὺς 
XAIL—"* ἄλλα X.—* δὶ A et pr T.—* γὰρ delet T.—? αὐτά ΛΣΒΟΕΗιΟ.---- γε 
corr T.—5 ὅταν τε XII, ὅταν 9 corr A: ὅταν δὲ *s.—h ἄλλα A.—c ἂν Χδπ.-- 


ο 
ἆ ταύτης A.—^ τούτων A, τούτων XII, τούτον w.—Í τεΤ.--ὅ dy om F et pr K— 


ἃ κατιδόντες οἱ αρόσθεν κ.τ.λ.] Re- 


cessit auctor ab inchoata constructione,. 


quam deinde verbis ὅταν γὰρ ταῦτά τε 
λάβῃε redorditur, Cujus rei indicium 
facit particula γὰρ, ut apud ZEschin. p. 
311. ubi vid. not. SrAL». 

ὅταν δὲ ἄλλο] Bekk. dedit ὅταν τε 
ἄλλο. Editt. vett. omnes exhibent ὅταν 
δὲ ἄλλο r&y ὄντων. Quod non defuerunt, 
qui recte hujusmodi locis defendi 
arbitrarentur: Tim. p. 30. B. Τίμαιος 
Tt γὰρ ὅδε--τὰς as μὲν üpxás τε 
καὶ τιμὰς dv τᾷ πόλει µετακεχείρισται, 
φιλοσοφίας ὅ rper ἁπάσης ἑλή- 
Ave. Epis δέ που πάντες οἱ τῇ» ἴσ- 
pe» οὐδενὸς 
V Ἑρμοκράτους ab πορὶ φύσεωε καὶ τρο- 
φῆ:---“πιστευτέον. Ἐαθιγρίτ. 8. ἀλλὰ σύ 
τε κατὰ νοῦν ἁγωνιεῖ τὴν δίκην, οἶμαι δὲ 
καὶ ἐμὲ τὸν df». ubi temere Fischer 
ἀλλὰ σύ γε e Tub. recepit, ut quod talem 
fere sententiam exspoctare jubeat: de 
mea autem caussa incertus sum. Legg. 
p. 641. B. «γενόμενοι δὲ τοιοῦτοι τά Te 
la x, (εν καλῶς, ἔτι δὲ «hy vucger 
τοὺς πολεµίους μαχόμενοι. Menex. c. δ. 
περ (Ασπασία) κα) ἄλλουε πολλοὺς καὶ 
ἀγαθοὺς ἀποίησε ῥήτορας, ἕνα δὲ καὶ δια- 
φέρορτα τῶν Ἑλλήνων», Περικλέα, τὸν 
Ἑανθίππου, ubi frustra heret Gottleber. 
Plura su itabunt Beckb. in Minoem 
p. 86. Heind. ad Cratyl. p.79. Brunck. 
ad Eurip. Orest. 395. Matth. Gr. Gr. p. 
898. Hermann. ad Viger. p. 886. Verum 


ἱδιώτην ὄντα, ὧν Meyojer τῆς καὶ 


enim vero ubicunque particulam τε vel 
καὶ subsequitur δὲ, in altera orationis 
inesse debet aliqua advereandi sive 
augendi significatio, quoniam δὲ vim dis- 
junctivam, que» ei propria est, nunquam 
otest amittere. Quod quum nonnemini. 
in hunc locum non cadere visum sit, non 
alienum erit, declarasse, sensum verbo- 
rum ita constitui debere: quando igitur 
hac ita tractaveris, eorum peritus factus 
es; et vero eliam in quavis alia re, si 
snodo eam ita consideraveris, doctus eva- 
des. STALB. 


ἑκονομάζει» τινά τι] Sophist. p. 220. 
C. vs δ) καὶ ὄίκτυα καὶ βρόχου, 
* καὶ τὰ τοιαῦτα μῶν ἄλλο τι 


πλὴν ἔρκη χρὴ προσαγορεύειν; ubi quod 
Suid. et Etymol. πόρκο» explicant σχοι- 
vlov xAéyua, confer. Theocrit. xxi. 11. 
Ὁρμεια), κύρτοι τε καὶ ἐκ σχοίνων λαβύ- 
puo. de Kepubl, v. p. 463. A. τί ὁ d» 
ταῖς ἄλλα δῆμοι robs ἄρχρντας wpoca- 
*yopebe: ; STALB. 

Érepos] Ladit in voce, ot in Tim. 
p. 4T. D. τὸ &seéípovs κόσμου: εἶναι λέ- 
qe, ὕντως ἀπείρου ribs δόγµα, ὧν ἕμ- 
πειρο» χρεὼν εἶναι. Ceterum eleganter 
conjecit Baumg.-Crns. verbis sequenti- 
bus alludi ad celebre illud oraculum, olim 
superbientibus Megarensibusdatum, quod 
servavit Schol. Theocriti xiv. 48. et cujus 
ultimi versus hi sunt: "fueis 9" ὦ Meya- 
peis, οὔτε τρίτοι, οὔτε Τέταρτοι,--Οὔτε 
δνωδέκατοι, obr' ἐν λόγφ, οὔτ.ἐν ἀριθμφ. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


IIPO. "Ἡδονῆς λέφεις καὶ νου καὶ Φρονήσεως: 
ΣΩ. Οὕτω xai? τὸν τοιοῦτονὶ λέγω yas." 


^v t^s P4 
ΠΡΩ. Πᾶς δή που rovrov) ys αἱρήσεσαι «ρότορον 
Loud X L2 e P4 
ἐκείνων" ὁποτερονοῦ», καὶ αρὸς τούτοις γε οὐχ, ὁ µε», 


δ᾽ οὐ. 


δ. 99. ΣΩ. Μανθάνομιν 


t $4 

3 
€ 
9 


d ο ο, € 3 M ^ 
οὖν O Ti" νυν fiy εστι το 


ξυμβαῖνον ὃν τοῖς παρουσι λόγοις; 
ΠΡΩ. Πάνυ μὸν οὖν, 0v γε" ερεῖς μὰν [ίοι προὐτεθη- 

” Le 3 , e η Ν y?» 
ca», τοῖν Qvoiy δ᾽ οὐδέτερος” ἱπουὸς οὐδὲ αἱρετος OUT ἂν- 


θρώπων οὖσε ζαων ουδενύ. 


ΣΩ, Mar» οὖν ovx ἤδη τούτων γε Tipi δηλο ὡς οὐδέτε- 


A.—? Tb Κ.--δ κατὰ F.—4 τῶν τοιούτων XAII.— 


om ΧδΠ.--- ταντέν A. 


---ἲ τὸ πρότερον T.—*. ἐκείνων ΧΔΛΙΠ : κείνων Όςι---" γε add (AIL—*. ἔτι ἅπ.--- 


15. ed. W. ὁ οὖν Ζεὺς καὶ οἱ ἄλλοι θεοὶ 
ἑβουλεύοντο, ὅ τι xph αὐτοὺᾳ ποιεῖ», ubi 
Astiussine causa χρείη correxit. Xenoph. 
Cyrop. i. 4. 214. τὸν Kópov obn ἔχων, ὅ 
τι χρὴ Aéyew. Hellen. ii. 2. 10. Οἱ 
Αθηναίοι  Ἱπόρουν, τί χρὴ τοιεῖν. Age- 
eil. ii. 19. ἠρώτων, τί xph ποιεῖν. 
Omnino tenendum, ea verba, que ho- 
nesti ac decori ratiouem significant, longe 
frequentiesime ibi etiam indicativo modo 
poni, ubi optativum vel conjunctivum 
expectasses. Scilicet sensit divina Gre- 
corum natio honesti ac decori necessita- 
tem omni dubitatione superiorem, — Sed 
hsc obiter. Altioris enim ea sunt ind&- 
ginis, quam quae hoc loco pertractari 
queant. Plura igitur participia absque 
copola componuntur de RepuUl. ii. p. 
866. ΑΛ. δίκαιοι μὲν γὰρ Ürvres 
ὑπὸ θεῶν ἐσόμεθα, τὰ D ἐξ ἁδικίας κέρδη 
ἁπωσόμεθα, ἄδικοι δὲ κερδανοῦμεν τε καὶ 
λισσόμενοι, ὑπερβαίνοντες καὶ ἁμαρτά- 
vorres, πείθοντες αὐτοὺς ἀζήμιοι ἀπαλ- 
λάξοµεν. Mcnezx. p. 47. ed. Gottl. Olo- 
µένων γὰρ ἤδη αὐτὴν κατακεπολεµῆσθαι, 
καὶ ἁἀπειλημμόνων ἐν Μιτυλήνῃ τῶν νεῶν, 
βοηθήσαντες ἑδήκόντα νανοὶν, αὐτοὶ ἐμ- 
Bárres els τὰς vais, καὶ ἕνδρει γαόμενοι 
ὁμολογονμένωι ἄριστοι, νικήσαντες μὲν 
ο πολεµίους, λυσάµενοι δὲ τοὺς eov? 
it& enim pro Φφιλίους legend.) ἀναξ 
τύχης τυχόντες, οὐκ ἀναιρεθέντες ἐκ víjs 
sS, κεῖρται ἐνθάδε, ubi verba obe 
dup. ἐκ τ. θαλ. illustrantur e Xenoph. 
Hellen. i. 6. 49. διόνι ob ἀγείλοντο 
vavmyoós. lta intelligendus etiam lucus 
Xenoph. Hellen. ii. 1. 3. ἀναλαβὼν δὲ 


ἑαυτοῦ ἄνδρας «εντγεκαίδεκα, ὀγχεν- 
μεθ ἑαυτοῦ ἄνδρας xo 


20. καὶ ante kdAapor inseri jussit. Cfr. 
Valcken. Diatrib. in Fragm. Earip. p. 
233. B. Dorville ad Chariton. p. 518. 
ed. Lips. Matth. Gr. Gr. $. 686. 8. 
STALB. 

ὁ μὲν, 6 5 Srz?n. * Post hec 
verba οὐχ ὁ μὲ», 9 ob ; aliquid subaa- 
diendum relinquitur: nisi quid deesse 
dicendum sit.  Ficiaus vertit, meque 
unus optabit quidem, «lius minime: aed 
idem omnes pariter t 


orationem integram esse. | 
idem omnes pariter expetent Ficinus es 
ingemio addidisse putandus est, ut pen 
epicuitatem orationis edjuvaret. Fison. 
ὁ μὲ», 6 δ' οὔ] Sed ne quis offendet 
in isto additamento κά) πρὸς τούτοις οὐχ 
à μὲν cfr, Phedon. p.91. E. À 
οὖν, ἔφη, sárras τοὺς λόγους 
οὐκ ἀποδέχοεσθε, $ τοὺς o, ποὺ: V oli; 
Themtet. p. 148. E. λέγουσι Bà, és ἐγὸ 
οἶμαι, οὕτωι épwrürres- ὦ Θοαίτητε, ὃ 
ἂν ὅτερον ᾗ παντάκασι, μή wf τινα δύνα- 
jur riy αὐτὴν Ke τῷ ἑτόρψ; καὶ μὴ ὁπο- 


λάθωμε» μὲν τατὰν εἶναι ὃ dperé- 
μεν, τῇ ὃν »ἀλλ᾽ ὅλως ἕτερον. Si- 
milia collegit Blomfield. ad Esch. Pers. 


807. Quanqusm non diffiteor, 
quid huic loco inesse, Ότο... 
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ἐπί τω ἀριθμὸν, οὕτω παὶ σοὐναντίον ὅταν Tig YO ὥπειρον 
ἀκιγκασθῃη πρῶτον λαμβάνει», μὴ ἐπὶ τὸ ἓν εὐθὺς ἀλλ᾽ ἐπ 
ἀριθμὸν αὖ τὰ πλῆθος ἕκαστον ἔγοντώ τι χατωνοεῖν, σι- 
λευγῶν v$ $x πάντων εἰς ὄν. πάλιν δὲ ἐν volg γράµµασι và 


νὺν λεγόμιενον λάθωμεν. 
$. 25. ΠΡΩ. Πας; 


ΣΩ. Ἐπιιδὴ φωνὴν ὥπειρο χατενόησεν €i ví τις θεὸς 
y M ^v »y e / 9 » ^ / 
εἶσε καὶ Üsiog ἄνθρωπος, eg λόγος ἔν Αἰγύπτῳ Oso via 
τοῦτον γενέσθαι λέγων, Og αρῶτος và Φωνήεντα ἓν τῷ 
ἀτείρρ κατωόησεν οὐχ ἓν ὄντα ἀλλά αλείω, καὶ πάλη 


ὰ 
vof *s,.— i» d X.—5^ φύσυ δε XTATI: δεῖ φύσιν *s.—? τυ) T.—P9 ἐπὶ τὸ B, 


7 
ἐπὶ rà AC, τὸ ἐπὶ E.—4 θεῦθο» T', 0«00 20: in A lacuna: θεῦθ *s5.— ὧς .— 8 


diffiteor. Sed utut hec habeant, accusa- 
tivus ἔχοντα referendus est ad infinitivum 
Zve βλέπειν sive κατασκοπεῖν. STALS. 
quisic in Addend. ' Quod conjeci κα- 
τασκοπεῦ, nullo modo ferendum. Sed 
valgatam etiamnum corraptam puto," 

$. 29. ἐπειδ) φωνὴν x. 7. ^.] Laudat 
honc locum inde a verbis ἐπειδὴ) φωνὴν 
usque ad verba ὁπεφθέγξατο προσειπὼν 
Stob. Ecl, Eth. 6. 79. p. 469. Ibi pro 
εἴτε καὶ 9ezos ἄνθρωπος exstat efre Tis 
θεῖος ἄνθρωπος. Minus recte, Deinceps 
verbis transpositis legitur λόγων τοῦτον 
*récüa:, — Hoc non displicet. SrAL». 


P 

Gv09] Qui prster litteras etiam arith- 
meticam, astronomiam, calcalorum et 
alearum ludum invenisee perhibetar, se- 
h & vett. scriptoribus commemoratur. 

lat. Phesdr. p. 340. ed. Heind. Diodor. 
Sie, i. 16. obi vid. Wessel. Plutareh. 
Sympos. ix. 3. Clement. Alex. Strom. i. 
16. Euseb. Prep. Evang. i. 9. p. 31. 
Coll. Tychsea, über die Buchstabenschrift 
der alien. JEgypter ἐν Bibliotheca vett. 
artium et litteratura: part, vi. p. 27. ubi 
boc loco istius viri nomnisi ornatus cu- 
Jusdam £t mentionem fiezi recte judi- 
llle igitur ἐν τῷ ἀπείρῳ τῶν 
prunam litterarum formam τὸν τῶν $o- 
Ψηέντων animadvertit, eamque αλῆθος 
ἔχουσαν aive οὐχ ἂν ὄντα (τὰ φωνήεντα) 


ἀλλὰ πλείω; deinde τὰ ἄφθογγα, deni- 
que τὰ ἄφωνα. Huic vero sententise ad- 
versabatur lectio vulgaris: φωρῆς μὲν ob, 
Φθόγγου δὲ µετέχοντα Twós. — In Βιοἱνοί 
libris μὲν οὗ, ubi tamen Gesner. in mar- 
ὄντα inter μὲν et ob inseren- 


b ie ab φωνήεντα μὲν ob, οὗ μέντοι γε 


igitar litterarum formis constitatis (nam 
γὰ µέσα 
ὀνὸς 
randis, les αὐτῶν---στοιχεῖον ὁπωνόμασε 


h. e. οἱ et cunetas. στοιχείων 39» 
mime cocuvit h. e. singulis et. cunctis 


tet. p. 186. C. 
καὶ τὸ obk ἔστιν. STALB. 
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aw ὑτὶρὶ νοῦ, τῶν δὲ δὴ δευτερείων ὁρῷν καὶ σκοπεῖν yg 
πέρι τί δράσοµεν. τάχα γὰρ ἄν) τοῦ ποινοῦ τούτου βίου exs- 
σιώμεθ ἂν ἑκάτερος ὁ μὲν τὸν νοῦν GTIOP, ὁ À' /δονὴν εένοε, 
xci οὕτω τὸξ μὲν ἀγαθὸν τούτων ἀριφοτέρων οὐδέτερον ἂν 
ein, τάχα 0 ἂν αἴτιόν τις ὑπολάβροι πὂτερον"' αὐτῶν εἶναι. 
τούτου δὴ ipi καὶ μᾶλλον ἔτι πρὸς Φίληβον διαµαχοέµην 
dy, ὡς ἓν τῷ μικτῷ τούτῳ βίῳ, 0 τί ποτ ἔσπι τοῦτο ὃ λα- 
(ὼν o [βίος οὗτος γέγονεν αἱρετὸς ἅμω καὶ ἀγωθός, ουχ. 
ἡδονὴ ἀλλὼ voUg τούτῳ ζυγγενέστερον xci ὁμοιότερόν έστι. 
xal χατὼ τοῦτον τὸν λόγον oUT Gy" v» πρωτέίων OUT αὖ 
τῶν δευτερείων ἡδονῇ μετὸν ἀλπθως GP ποτε λεγθιτο. πορ- 
ῥωτέρω δὲ ἐστι τῶν τριτείων,ὶ 6i τι τῷ ἐμῷ vo δεῖ πισπευ- 
εν ἡμᾶς" TO, νῦν. 

ante τοῦ om H.—k τῷ s.—! οὐδετέρων (A et pr TI.— πότερον ΧἄΔΛΕΠΕΟΕΗΙΣ: 
ὁπότερον *s.—^ ἂν (ATI: ab *s.—9 οὔτ Zw.—? ἂν AIL—4 μετὰν E.— óuas T. 


rim pro menie adversus mixtam vitam 
de πρωτείοι.. — Kara verbi constructio. 
Similiter Isocrat. ad Phil. p. 198. C. 
ἀῤφισβητεῖν τινί τινος dixit. SrAL». 

τάχα *yàp ἂν τοῦ κοινοῦ-- τὴν ἡδονὴν 
εἶναι] Quaerit jam Socrates de δευτερεί- 
ois, 98019 tribuenda censet τῷ αἰτίῳ τοῦ 
ἀγαθοῦ s. illi, ὅ τι ποτ’ ἐστὶ τοῦτο, b λα- 
βὰὼν ὁ κοινὸς βίος γέγονεν αἱρετὸς ἅμα 
καὶ ἀγαθός. — Scilicet aut νοῦς aut ἡδο»ὶ 
illam commixtionem regere ac moderari 
debet, h. 6. aut e natura voluptatis defi- 
niendum est, quznam scientie partes 
sint &dmiscendze, aut e natur& scientie, 
quales partes voluptatis. Quorum qui- 
dem illud quia fieri non posse previdet 
Socrates, quum menti unice hoc judi- 
candi munus competat ; hinc voluptatem 
ne secundam quidem laturam esse augu- 
ratur. 8ΤΑΙΒ. 

αἰτιφμεθα---αἴτιον] Vulgo αἰτιώμεθα 
i» conjunctivo.  Loquendi genus fre- 
quens. Gorg. p. 518. D. οἱ δ οὖν δὺ 
ἀπειρίαν οὗ τοὺς ἑστιῶντας αἰτιάσονται 
τῶν νύσων αἰτίου» εἶναι. Ηἱρρ. Min. p. 
972. E. αἰτιῶμαι δὲ τοῦ νῦν παρόντος 
παθήµατος τοὺς ἔμπροσθεν λόγους αἰτίους 
εἶναι. Εὔδιη omisso εἶναι occurrit de 
Legg. x. p. 886. Gorg. 519. Α. al. cfr. 
: Heind. ad Gorg. &. 156. SrALs. 

wórepov] Quod cum Ald. Bas. 1. 2. 
Bekk. dedimus, etiam hic valet $» ἐκ 
δύο, de quo supra monui. Male igitur 
Btephan. ὁπότερον edidit. STAL2. 


οὔτ αὖ τῶν δεντ.] lta rescripsamus 
sponte, pro οὐδ αὖ τ. δ. quie est Ald. 
Bas. 1. 2. et Steph. scriptura. Prsece- 
dunt enim verba of ab τῶν πρωταίαν" 
et librarii etiam alibi particulam οὔτε 
confuderunt cum particula οὐδέ. Fiscu. 

olr' ab-—ob? «5] Miror hic duplex 
αὖ, quum nibil preecesserit, ad quod prius 
referri liceat. Scribendum procul dubio 
obr' ἂν τῶν πρωτείων. Pro οὐδ' a$ τῶν 
δεντερείων, que est omnium librorum 
scriptura, Fischer correxit οὔτ αὖ τῶν 
δευτερείω». ut est de Republ. x. p. 611. 
A. οὔτε γὰρ ἄν sov ουτ γένοιντο, 
μηδεμιᾶς ἀκολλυμένης, οὔτε ab wAelovs. 
Mihi sana videtur vulgata. Sepe post 
οὔτε reperias ob5' ab, ubi altera enuntiatio 
cum vi quadam augendi subjicitar. Intr. 
&. 90. οὔτε αὐτὸ ὀρθῶς φαινόµενον ἐρεῖς, 
οὐδ αὖ ποτὲ τὸ ἐπὶ τοῦτο µέρος τῆς ᾖδο- 
yis καὶ λύπης γιγνόμενον ὀρθόν τε καὶ 
ἀληθὲς τολµήσεις λέγεν. ἂὲ Legg. vin. 
p. 8402 Α. οὔτε Tubs πώποτε 
ἤψατο, οὐδ' ab παιδός. cfr. Schefer. ad 
Dionys. de Compos. Verb. p. 96. et 299. 
STALB. : 

ἡδονῇ μοτὸν] Bastius in Specim. Crit. 
Text. Sympos. Platon. p. 144. nomisa- 
tivo casu legendum opinabatur ἡδονὰὴ 
peróv. At vero recte dicitur uéreert 
Ty rivos. de Republ. vi. pag. 486. B. 
δείλῃ δὲ καὶ ἀνελευθέρφ φύσει 
ἁληθυῆς- οὐκ ἂν µετείη. — Protaget. p. 
322. D. ὀλίγοιε οἴονται µετεῖναι 


. $IAHBO3. 
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. 24. ΣΩ. "Ae ov tpi Φρονήσεως ἦν καὶ ἡδονῆς ἡμῶν $. 9. Y. 
e ^2 $ 3 4 / pu 


5E ἀρχλε 0 λόγος, ὁπύτερον αὐτοῖν αἱρθτίον; 


ΦΙ. Πως γὰρ οὗ; 


XQ. Καὶ μὴν ἓν γε ἑκάτερον αὐτοῦὶ εἶναί Φαμιν. 


ΦΙ. Τάνυ par ovy.) 


Σω. Τοῦτ) αὐτὸ τοίνυν ἡμᾶς 0 πρὀσθε" λόγος ἀπαιτεῖ 
e€ y «4 A. N 9 ^- t€ / Ν ^s A » 
πως εστιν $9 X04 τολλα αυτων λώτερο», χα! "Oc µη ἅπει- 


EL] /, 
ga εὐθύς, ἀλλά vive ποτε 
^*^ » ο. 
χτηται TOU ἄπειρα αὐτῶν. 


ἀριθμὸν  κάτερον ἔμπροσθε" χέ- 


e 
$X0,0'T 05. /60y0y8VCOI 5 


ΠΡΩ. Ovx εἰς Φαῦλόν γε ἐρώτημα, ὦ ΦΙληβε, οὖν 


oid" ὃν ivo, τρόπον χύχλῳ πως" περιαγαγὼν ἡμᾶς ἐμβέ- 
βληκε Σωκράτης. καὶ σκόπει δὴ αότερος ἡμῶν ἀποκρυεῖ- 
ται TO νῦν ἐρωτώμενον. ἴσως δὴ" γελοῖον TO ἐμὲ τοῦ λόγου 
διάδοχον παντελώς ὑποστάντα διὰ τὸ μὴ δύνασθαι τὸ νῦν 
έρωτηόον ἀποκρίνασθαι co] πάλιν τουτο προστάττεν γε- 
λοιότερον ὃ᾽ οἶμαι πολὺ τὸ µηδέσερον ἡμῶν δύνασθαι. σκὀ- 
vu 0 τί δρώσομιεν.ξ εἴδη γάρ µοι Doni vuv ἐρωτῶν ἡδονῆςὶ 


πάλαι T.—£ δὲ A.—h ζητεῖτε Χπ et pr δ: ἐξητεῖτε *5,—! αὐτὴν A.—3 οὖν, καὶ 
πολλὰ «D ἑκάτερον: val : mg 2.—k πρὀσθε...ἔμπροσθε T: πρόσθεν...ἔμπροσθεν *s. 


—J αὐτὸν Χ.---ᾱ πως om pr K.—^ δὲ corr T.—9 τούτω X.—P δράσωµεν t.—^ ᾖδο- 


eum Bekk. scripsi ζητεῖτε, ipsa sententia 
postulante. Post πάλαι male interrogandi 
nota subjiciebatur, quam delevi. Nam 7j 
μὴν non interrogandi, sed affirmandt po- 
tesiate preditum, Ceterum πάλαι cum 
yeyoróres eret STALB. m 

. 24. πε νήσεως ἦν ἡδονῆς 
Reserttur crates i : 1 
tatis. naturam diligenter explorandam. 
etenim qui adbuc disputavit de ἐν καὶ 
$eAAÀ, ea propterea prsmittenda esse 
Judicaverat, ut rectius atque certius judi- 
cium de voluptate et scientia ferri posset. 
Iteque redorditur nunc questionem, su- 
pra derelictam, qui fiat, ut voluptas et 
sapientia unum et molta videatur. Sed 
vetba ἀλλά τινά sore ἀριθμὸν--- τοῦ ἅπει- 
pa αὐτῶν ἕκαστα Ὑεγονέναι plerisque 
male intellecta supt. Nos ὑποστίγ 
ante τοῦ deleta, genitivum τοῦ---γ 
à ab ἔμπροσθεν aptatum esse voluimus, 

 &engu : ; u$, quam sapi- 
ενίέία et voluptas sit D ed end, tamen 
Mira ab «xo. illo continuo ad. infinita 


flat, certum 


ad scientie et volup- $ 


descendat, sed polius antequam ἄπειρα 
quendam mwmerum habeat 
h. e. quomodo fiat, ut ab universa vo- 
luptatis ac sapientie notione primum 
descendendum sit ad ejus formas ac spe- 
cies et tum demum ad individua. STAL». 
περιαγαγὼν] Similis locus Eathyph. 
. 19. αὐτὸς ὢν πολύ ye τεχνιωεώτεροι τοῦ 
Δαιδάλου, καὶ κύκλφ τερµόνται ποιῶρ 
(τοὺς λόγους). SrALB.' 
γελοῖο» — προστάττεν] — Metaphora 
rursus a pugnantibus petita est. Etenim 
διάδοχος dicitur, qui alteri in pugnando 
succedit; ὑφίστανται autem, qui gradum 
sistunt ad resistendum, adversariis sese 
opponunt. Xenoph. Anab. iii 2. T. 
ὑκοστῆναι abrois τολµήσαντεε dvíiyoar. 
Agesilaus c. 6. ὑφιστάμενος àel πολεμεῖν 
«τοὺς ἰσχυροτάτους. ibid. c. 17. ob8els 
ἂν ὑποσταίη ἂν θηρίον ὁμόσε όν. SrAL5. 
γελοῖον] De discrimine inter γελοῖος 
et *yéAoios cír. Rubnken. ad Tim. p. 66. 
et: Gregor. Corinth, p. 29. ed. Schsf. 
STALB. 


I1. 19, 


It. iil. 148, 


4489" ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ἡμᾶς Σωκράτης, eiv cro εἶτι µή, καὶ ὁπύσ' icri καὶ 
omoia τῆς T^ αὖ Wiec ioi κατὰ ταυτὰ" ὡᾠσαύτως. 

8. 25. ΣΩ. ᾽Αληθέστατα λέγες, 9 πα; Καλλίου. qul 
γὰρ δυνάµνοι τοῦτο xad παντὸς ὑνὸς καὶ ὁμοίου παὶ 
σαυτου δρᾷν καὶ του ὄναντίου, ὡς ὁ παρελθὼν λόγος δµωή- 
vues», οὐδεὶς sic οὐδὲν οὐδενὸς ἂν ἡμῶν οὐδίποτε γένους 
ὧξιος. 

IIPQ. Σχεδὸν ἔομεεν" οὕτως, € Σώκρατες) ἔχειν. ἆλ- 
Ad καλὸν μὲν τὸ ξύμταντα γιγνώσκειν τῷ coQpon, δεύτε- 
gos δ᾽ εἶναι «00g δοκεῖ [a3 λανθάνειν αὐτὸν" αυτόν. ví δή 
μοι τοῦτο εἴρηται τὰ νῦν, Εγώ σοι Φράσω. cU viis ἡμῶν 
4)» συνουσία», & Ῥώκρατες, ἐπίδοκας πᾶσι καὶ σαυτὸν' 
wpo; τὸ διελέσθαι vi τῶν ἀνθρωπίνων κτημάτων ἄριστον. 
Φιλήβου γὰρ εἰπόντος ἡδονὴν xai τέρψιν καὶ χαρὰν καὶ 
πάνθ᾽ ὀπόσα τοιαῦτ ἐστί, σὺ πρὸς auri. ἀντεῖτες ὡς οὐ 
ταῦτα ἀλλ ἐκεῖνά ἔστι, ἅ πολλάκις ἡμᾶς αὐτοὺς ἀνα- 
μιμνήσκοµεν ἑκόντες, ὀρθως δρῶντες, i» ἐν µυήμη παρακέ- 
µυα ἑκάτερα βασωΐζητα. [9. 26.] dac δ᾽, ὡς ἔοικε, 


4. 35. μὴ γὰρ δινάµενοι---γένοιτο ἄξι- verbium legitur Politic. p. 800. B. Ph»- 
es) B. e debes σοῖς peer don. p. 99. B. llastratur a Gatakero ad 
ten SR spectare, in. ix. 3. p. 368. Bergl. - 
semper sibi constat. idemque manct, sed ciphr. t.i. p. 852. W Dorvill. ad Cha- 
etiam corum. décersitatem considerare.  riton. p. 210. ed. Lips. Heusd. Specim 
τὸ ὀναντίον sc. τῷ δεὶ καὶ ὁμοίῳ καὶ «9 Crit. p. 33. et Wyttenbach. ad Pheden. 
ebré h.e. τὸ ὅτε De nominativo $.50. STraL». 
ph Ὀννάμενοι etr. Matth, Gr. Gr. $ 563 ὀσέδωμαε πῶσι σαντὶν] Paullo pos 
mot. 1. et de ista negationum cumulati ἔδωκας els ταῦνα ἡμῖν y- 
one καὶ obe ἀλλόγιμον obi ὀνάριθμο», phr. 4.8. ἴσως γὰρ σὺ μὲν Boreie σπάνιο 
ἄν οὐκ els ἀριθμὸν οὐδύνα ἂν οὐδωὶ σώ. καὶ οὐκ ἁδί- 
vore ἀπιδόντα, cf. p. 164. E. Jew τὴν σοαντοῦ σοφία», éyb δὲ Φφοβοῦ- 
Pelit. p. 187. B. de vii. p. 685. µαι, μὴ abre, 3 

643. A. ix. p. 663. xli. p. 684. A. vc vep xo, παντὶ ἀνδρὶ M- 
Buip. Cyci. 120. Srar». yer. ο. Terea. Eun. Bi 3. 10. ibig. 

ἀλλὰ καλὸν pip vb ξύμναρτα γιγνώσ. — Westerh. STaL». 
κου] Baumg.-Cros. notante, videri ἃ πολλάκις ἡμᾶς αὐτοὺς---ὀμόντες] In- 
n disces Posiedeun iind es {ο $. 46. ágtós pr Pe: 

, abris πάντα νοήσοι--- µρήφης ὄνοκα ἐφαξης καν . 
αι ὃν ο STALP. 6a. Ρἰωὰο c. 44. extr. ὀξοπίτηδος τολ- 
ἵνα 


éavriv h. e. ἡγεῖσθαι, olbes, elbéve,  ᾖβασανίἔηται] Entb 80T. Α. e 
Κόνα, αλείω δὲ μὴ, qum Ss in Sophista «b «b σρᾶγμα as καλῶς ve καὶ 
dicitar βαλτίστη Pro- «&. Aristoph. Ran. 809. ὁ γὰρ Rbperfbet 
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σὺ τὸ προσρηθησόµιενον ὀρθῶς ὤμωεινον ἡδονῆς γε ἀγαθὸν si 
γαι νοῦν, ἐπιστήμην, σύνεσι», τέχνην καὶ TT. QU τὰ τού- 
vu» ζυγγενῇῆ, 8 κτᾶσθαι δεῖ, ἀλλ οὐχὶ ἐκεῖνα. τούτων 
δὴ μετ ἀμφισβητήσεως) ἑπατέρων λεχθέντων ἡμεῖς σοι" 
μετὰ παιδιᾶς ἠπειλήσαμεν ὡς οὐκ ἀφήσομεν οἶκαδέ σε, 
sen &y τούτων τῶν λόγων πέρας ἱκανὸν γένηταί τι διορισ- 
θεντων. συ δὲ συνεχώρησῶς καὶ ἔδωκας εἰς ταῦθ ἡμον 
σαυτὸν. ἡμεῖς δὲ δὴ λέγομον, χαθά περ οἱ παῖδες, OTi τῶν 
ὀρθῶς δοθέντων ἀφαίρεσις οὐχ ἔστι. παῦσαι δὴ τὸν τρόπον 
ἡμιν" ἀπαντῶν) τοῦτον» ἐπὶ τὸ νῦν λεγόμενα. 


Στο. Τόα λέψειςι 


$. 27. ΠΡΩ. Ei ἁπορίαν ἐμβάλλων καὶ ἀνερωτῶν 


T A / , ^ ο 1 / ” / / 
QV Uu) δυναίμεθ * &y (χανην' OUTOXOLTIy £y TO παροντι διδό- αι. 30. 


N 4 LE A / € ο a ^ N / 
WA σοι. μή γαρ οἰώμεθα τέλος 7 είναι των νυν την πὰν- 
e - 9 / , 3, ^) ^ ^v ^v 
των ἡμῶν ἀπορίων, ἀλλ᾽ $i. δρᾶν ToU ἡμεῖς ἀδυνατουμην, 


pà» om A.—* τοιαῦτ’ Γιω.---3 ταῦτα Δ.-- γε οι) A.—f πάντ T.—£ & add Χ.--- 
b Bé» All et corr ΓΣ: δεῖ *s.—! οὐκ Γ.---) ἀμφισβητήσεως Χδ cum pr TI et corr 
A: ἀμφισβητήσεων *s.—k σοι om A.—! παιδείας TI et pr f.—9 δὴ ΧΑ et pr Π.--- 
* ἡμῶν pr A.—? ἁπάντων ABCFw, ἀπόντων T.—? τούτων l'ABCFw.—4 τίνα λέγεις 


Kar' eros βασανιεῖν φησι τὰς τραγφδία». 
cír. Thom, Mag. p. 143. ibiq. interptt. 
STALB. 

.$- 26. is 9, ὧς ἔοικε, κ. T. A.] Mire 
Ficinus: dicis autem tu, wt videtur, 
quod adjiciendum puto recte, prastan- 
Uus voluptate bonum esse, mentem, sci- 
am intelligentiam et reliqua hujus- 
Rodi, et quod hec capessere potius, quam 
üla debeamus. — Nam quis non videt, 
Verbis: quod adjiciendum pulo recte, 
neque Grééca recte expresea, et ipsa etiam 
sensu destituta esse ? Itaque Schützius 
hec τὸ προσρηθ. ὀρθῶς, ut qum et con- 
siructionem et sensum perturbent, ex in- 
terpretis cujusdam notulis forte ad mar- 
ginem scriptis in textum irrepsisse cen- 
set, Sed nihil mutaverim. Sensum 
verborum perspexit Baumgarten-Crusius, 
qui locum ita interpretatur: tu quidem, 
WV videtur, bonum, quod recte ita dicen- 
dum sit, voluptate praestantius esse con- 
lendis. ltaque verba τὸ προσρηθησόμ. 
μι cum ἀγαθὸν εἶναι copulanda sunt, 

icitur autem ad verbe 6$. 2. τὸ δὲ 

παρ ἡμῶν ἀμφισβήτημά ἐστι, ply ταῦτα, 

ἀλλὰ τὸ φρονεῖν καὶ τὸ νοεῖν καὶ τὸ µε- 

µνησθαι--τῆς γε ἡδονῆς ἀμείνω καὶ Ado 

freta ἐύμπασυ κ. T. 4. STALE. 
au 9 


VoL. V, 


ἃ κτᾶσθαι δεῖν] Ita Schleiermach. In- 
finiivus in hac verborum structura legi- 
timus, Matth. Gr. Gr. ξ. 538. Deinde 
pro ἀμφισβητήσεω», qui est vett. libror, 
lectio, cum eodem ἀμφισβητήσεως edidi. 
STALB, 

ὅτι τῶν ὀρθῶς δοθέντων obx ἔστι] Cfr. 
Gorg. p. 471. A. κἂν παίζων τίς σοι ἐν- 
bg ὁτιοῦν, τούτου ἀσμένως ἔχεις, ὥσπερ 
τὰ µειράκια. STALB, 

$. 27. els ἁπορίαν ἐμβάλλων καὶ àve- 
ρωτῶν] Cave hec participia cum impe- 
rativo παῦσαι conjungas ; referenda sunt 
potius ad τίνα τρότον, quasi antea dic- 
tum esset: μὴ τοῦτον τὸν τρόπο» ἡμῖν 
M redor Phedon. p. $9. A. καὶ ος 
ο x es σχεδόν τι οὕτω διεκε 
ποτὸ μὲν γελῶντες, dvlore δὲ δακρύοντες, 
ubi participia adjecta sunt ad notionem 
voculz οὕτω clarius definiendam. Soph. 
(Ed. T. 10. τίνι τρόπφ καθέστατε; Δεί- 
σαντες à στέρξαντες; ubi τίνι τρόπφ 
male explicant quare, quamobrem, 
ut bene monnit Heind. SrALs. 


σβητουµένων. STALB. | 
3L 


6. 12. F 


I, i. 137. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


às. φαίνεσαι op" HAM pax enis iz; Trà δευτερεῖα ὁ Ust 
yoU πο ευόμιενον οἵον βέλη i $a ira τῶν" ἄμπροσθε" λό- 


yo" εστι δὲ it ίσως ina καὶ σαυτά. 


ΠΡΩ, Πως γὰρ 00; 


ovxoUyS xe 


δ. 96. ΣΩ. Την δέ ys ἀργὴν αὐτοῦ διελαβέσθαν 


pom σιθέμενοι. 
IIPO. Πωαώαν δὴ λέγε 


ΣΩ. Πάντα và νῦν ovra, ἓν τῷ πωντὶ |y διαλά(δωμιεν, 
μιῶλλονὰ à, εἰ βούλει, τριχ]. 


ΠΡΟ. Kaf' ὀ σι 


άζοις ἆ ey. 


ΣΩ. Λάβωμεν Gra, τῶνὶ νῦν δὴ λόγων, 


IIPO. Ί]οσα: 


ΣΩ. To θεὸν ἐλόγομόν σου τὸ uir" ἄπειρον δέῖξαι τῶν 


ὄνσων, và δὲ πέρας! 


* ῥαδίου corr $: ῥάδιον *s.—b δεῖν...νοῦ om T.—^ τῶν om pr B.—4 
€ ἴσως δέ ἐστυ A.—Í ταῦτα ΔΛΣ(ΕΕιο.--ᾱ : 
teri dat A.—! τὴν] ne hiec quidem E.—J eli aBeirón Α.--» μᾶλλον 


διον frustra tuetur Baumg.-Crus. allatis 
Schleiermacheri verbis * Man wird twis- 
8€n, wie qfi. man sich Platons Licenzen 
nur qus Áchnlichkeiten des Geschriebe- 
nen mit dem Ge henen  erkláren 
kann. Opp. Plat. i. 2. 897. Nam ista 

quidem huc nolim revocare. SrALs. 
δεῖν ἄλλης μηχανῆς] Plerisque om- 
nibus adhuc male, h. e. non intellecta, 
bunc sensum habent : Etenim alia ra- 
tione et via jam opus esse videtur, ut 
scilicet, qui secundum yramium menti 
vindicare studeat, alia quasi tela habeat, 
fm να antea disputata sunt. Itaque 
ὑποστίγμην post πορευόµενον interponi 
selitam post μηχανῆς intulimus. Quo 
facto facile patet, infinitivum ἔχειν per 
epexegesin ad ἄλλης μηχανῆς esse refe- 
rendum, ita ut ad πορευόµενο» tertia per- 
sona indefinita intelligatur, qui usus fre- 
quentissimus, ut jaro supra monui. Ean- 
dem loci explicandi rationem jam iniit 
Astius ad Rempubl. ii. y 17. Ceterum 
neminem offendet, quod dicitur τῶν ἔμ- 
προσθεν λόγω», quum expectasses τῶν 
ἔμπροσθεν sc. βελῶν. Solent enim op- 
timi quique scriptores rem, quee compa- 
ratur, cum ille, quocum comparata est, 
miscere.—Ald. καὶ rabrd, | Prot. οὐκοῦν 
. Bocrat. πῶς γὰρ ob; Prot. τὸν 

Ύε ctt. Male. SrALB. 


ἔμπροσθε Γ.--- 
οὐκοῦν ΔΕΠ.--ᾱ πῶς... hsec non al- 


εολάβομαν in 


$. 86. τὴν δέ " ἀρχὴν αὐτοῦ-- πειρώ- 
µεθα τιθέµενοι] ἩΗ. e. Priscipium lajus 
rei caute ponere conem. οιωλάτα 
hoc structurss genus. Ἐλοηῖηι in duo- 
rum verborum concursu e vulgari ratione 
illud, quo continetur subjecti notatio, in 
finito tempore ponendum ; alterum con- 
trà quo modus actionis 
participio. Sed est, ubi inversa ratio 
valuit. Ita hic proprie dici debuerat 
διευλαβούµενοι πειρώμεθα φίθᾳσθαι. ος. 


Heind. ad Gorg. δ. 86. in 
Corinth. p. 96. ΑΛΑ ad Der. Ph Iph. 
Politic. p. 


T. 14192. SraLB. 
διχῆ διαλάβωµεκ--τριχῆ 
261. C. καὶ μὸν--πάρτα δίχα Bua Baur 
οὗ χαλεπόν. SrALB. 
μᾶλλον δὲ] Est vel potius, ut sexcen- 
ties. cfr. de Republ. vii. p. 522. Tim. 
p.17. D. Lysid. p. 218. B. Phsedon. 
p. 77. E. Criton. 6. 6. infraó. 141. Nam 
talia quoque monere juvat, quippe pas- 
sim neglecta. STALb. 

] Ex indubie Heindor&i 
et Schleiermacheri correctione dedimus, 
quum omnes editt. etiam Bekk. vulga- 
tam λάβωμεν tueantur. ᾿Αραλαβεῖν est 
verbum bac in re proprium. Gorg. p. 
606. C. ἄκουε 8) ἐξ ἀρχῆς ἐμοῦ ἆραλα- 
βόντος pt de Republ. viii. p. 544. 
B. καὶ οὕτω δ) σὺ, ἁναλαβθὼν τὸν λόγον 
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gov phi τούτων ὤμειον δὲ ἀμφοῖν. καί τοι τοῦτο $QY 
ἐναργὼς ἡμῖν φαν] νῦν, ἀπήλλακται μοὲν ἤδονὴ τοῦ νικῷν' 
σὸ γὰρ ἀγωθον ovx ἂν ὅτι. ταύτὸν αυτῇ yiyvorro, 7 πῶς: 

ΠΡΩ. Όντας. ) 

ΣΩ. Τῶν δέ γε εἰς τὴν διαίρεσιν εἶδῶν ἤδονης οὐδὲν ἔτι 
προσδεησόµεθαὰ κατ ἐμὴν δόξαν. προῖὸν ὃ᾽ ἔτι σαφέστε- 
ρον δείξει. | 
— ΗΠΡΩ. Κάλλιστξ εἰπὼν οὕτω καὶ διαπέραινε." 

ΣΏ. Σμιαρὰ) ἄττα τοίνυν ἔμπροσθεν ἔτι διοµολογησω- 
μεθω.) 

ΠΡΩ. Τα ποῖα: 

$. 20. ΣΩ. Την τάγαθοῦ µοῖραν πότερον ἀνάγκη σε- 
λέον 7 μὴ T6A £0) εἶναι; 


ΠΡΩ. Πάντων δή aov τελεώτατον, 9 Σώὠκρατες. 
Σω. T; δαί; ixavoy τᾶγαθόν: 


* τὰγαθὸ» XATI: ἀγαθὸν *s.—^ οὕτω γε A ct pr ἅ, οὕτω τε Ἱ.---- γίγνοιτο LATI 

et corr Z, γίγνεται ΤΛΕΒΟΕΕΙοΟ: γίγνηται *s.—49 προσδεηθησόµεθα A.—^ προϊὸν 

ΧΓΔΠΣΒΟ: προϊὼν *s.—Í Bé i w. qua addebantur ὁ λόγος, omisi cum ΜΓΔΛΠΙΣ 
ώ 


ΒΟΕΕΙς.--ἕ κάλλιστ Γ.---ὃ διαπεραίνω T.—l μικρ XM.—À διομολογησόµεθα Ἑ.--- 


τὰγαθὺν] Cum Bekk. edidi, quum 
vulgo articulus desideretur. — Caussam 
colliges ex iis, qu; ad 6. 1. animadverti. 
Idem paullo post ταὐτὸν αὐτί γίγνοιτο 
primus edidit. Afd. Bas. 1. 2. γέγνεται. 
Vitiose. SrAL». 

6 λόγος] Non sunt in przced. edd. 
hzc verba Ó λόγος: qus tamen neces- 
saria sunt, ideoque ex vet. libris merito 
fuerunt adjecta: sed aptius ante ἔτι po- 
nentur, sequendo eorum librorum alte- 
rum, ut ὅτι comparativo, sicut alibi, jun- 
gatur. SrzPE. 

ὃ λόγος] Connan. * In Grecis le- 
gendum, προϊὼν δ' ó λόγος ἔτι σαφέστε- 
pov δείξει. In vulgatis ó λόγος deest, 
qui tamen, aut legendus, aut intelligen- 
dus, est. recte, Scilicet in Ald. et Bas. 
l1. ὁ λόγος non legitur: sed Bas. 2. lo- 
cum plenum exhibet, nempe sic, προϊὰὼν 
V ὅτι ὁ Avon As 

προϊὼν ὃ ἔτι 6 λ σαφέστ. δείξει] 
Bekk. προῖὸν δ ἔτι σαφέστερον δείξει. 
Sed durissime προϊὸν sic absolute poni. 
tur. Nostram lectionem exhibet Bas. 2. 
eamque jam Steph. et Cornar. reponen- 
dam esse recte judicarunt. De Legg. 
vii. p. 812. E. δείχει δὲ αὐτὰ προϊὼν ó 


λόγος lua τῷ χρόνφ. — Ceterum vides, 
pleniorem hoc loco formulam legi, quum 
alibi fere αὐτὸ δείξει dicatur, de quo ube- 
rius actum in scholiis Ruhnk. Platon. p. 
38. et p. 138. in Suida t. i. p. 385. in 
notis Valckenari ad Eurip. Phoen. 626. 
Gataker. ad M. Antonin. xi. 6$. 16. 
Heind. ad Hipp. Maj. $. 18. SrAL». 

σμικρὰ ἄττα] I.e. rod. — Gregor. Co- 
rinth. p. 7. et p. 107. ed. Schef. Her- 
mann. ad Viger. p. 715. Όταν.  —— 

$. 29. μοῖρα--- τέλεον] Ponit jam 
Socrates summum bonum esse debere 
Τέλεο», ἱκανὸν et αἱρετὸ», atque exinde 
nec voluptatem nec sapientiam unice 
appetendam esse concludit. — Aristot. 
Eth. x. 3. τοιούτῳ δὲ) λόγφ καὶ Πλάτων 
ἀναιρεῖ, ὅτι οὐκ ἔστιν ἡδονὴ τἀγαθόν' ai- 

ώτερον γὰρ εἶναι μετὰ φρονήσεως τὸν 
ἡδὺν βίον ἢ χωρίς εἰ δὲ τὸ μικτὸν κρεῖτ- 
Το», οὓκ εἶναι τὴν ἡδονρὴν ἆγαθόν. Οὐδε- 
νὸς γὰρ προστεθέντος αὐτῷ τἀγαθὸ» αἷ- 
ῥρεγώτερον γίγνεσθαι. Δῆλον δὲ, &s οὐδ' 
ἄλλο οὐδὲν τὰ γαθὸν ἂν εἴη, b. µετά τινος 
τῶν καθ abrb αἱρετώτερο» γίνεται. Τί 
οὖν ἔστι τοιοῦτον, οὗ καὶ jets κοινωνοῦ- 
µεν ;—TÀ τοῦ ἀγαθοῦ μοῖραν i. e. φύσυ», 
ἰδέαν. cfr. 6. 121. Srar». 
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Σω. Πρώτον μὲν δὴ τῶν τεττάρων' σὰ veía διελόµενοι, 
và δύο τούτων πειρώμεθα πολλὰ ἑκώτερον ἐσχισμένον" xci 
διεσπασμένον ἠδόνσες, εἰς 5 πάλη ἑχάτερον συναγαγοντες, 
νοῆσωι qj ποτὲ ἦν αὐτῶν ἓν καὶ πολλὰ ἑκάτερο». 

IIPO. E/ µοι σαφέστερον ἔτι περὶ αὐτῶν εἴποις, τάχ, 


ἂν ὁπούμην.. 


20. Λέγω τοίνυν τὰ δύο, ἆ & * agorid pus σαυτ' είναι ἅ 
aig νυν δή, τὸ μὲν ἄπειρον, σὸ δὲ πέρας ἔγον. ori δὲ σρό- 
σον τωὰ τὸ ὥπειρον πολλά ἔστι, πειράσοµαι Φράζειν. τὸ 
δὲ σέρας Sov ἡμᾶς περιωενέτω. 


$. 38. ΠΡΩ. Μένει." 


ΣΩ. Σχέψαι δή. χαλοπὸν μὲν γὰρ xi ἀμφισβητήσι- 
μον ὃ χελεύω σε σλοπεῖν, ὅμως 0$ σκότει. θερμοτέρου' καὶ 
}υχροτέρου τέρι πρώτον opu. vigne εἰ ποτέ σι νοῆσαις CJ, 


τάρων XT'AAITZBCHw : τεσσάρων *s.—* ἐσχισμένον., "ἑκάτερον om H et pr AIL— 


b ἐσποίμην H.—* ἃ om T.—4À προστίθεµαι F 


6. 37. τὰ δύο τούτων] Duo e tribus 
illis, nempe τὸ ἄπειρον et τὸ πέρας, vult 
primum ita explicare, ut varias utriusque 
formas recenseat, deinde vero omnes 
has communi quadam nota definire, quo 
illorum natura clare perspiciatur. SrALs. 

πολλὰ] Unus hic est ex iis locis quos 
in annot. sd p. 15. B. attuli, ubi Plato 
voces illas conjungit: sed ante πολλὰ 
non dubito quin omissa sit prepositio 
els. ΒΤΕΡΗ. 

πολλὰ] Miror hic Stephanum pro 
πολλὰ -- ἐσχισμ. reponi jubentem els 
πολλὰ---ἑσχ. Politic. p. 288. D. διέ- 
λωμεν τοίνυν αὐτὴν δύο µέρη. de Legg. 
v. p. 737. E. γῇ δὲ καὶ οἰκήσει: ὡσαύτως 
Tà αὐτὰ µέρη διανεµηθήτων. | Phaedr. 
p. 258. C. καθάπερ ἐν ἀρχῇ τοῦδε τοῦ 

µύθου τριχῆ διείλοµεν ψυχὴν ἑκάστη», 

irrouéppe, μὲν δύο τινὲ εἴδη, ἡνιοχικὸν 
δὲ εἶδος τρίτον. ἉΧεπορὶ. Cyrop. i. 2. 4. 
Onfpyrros δὲ abr)) &yopà—Térrapa µέρη, 
ubi nonnulli codd. els male addunt. ibid. 
vii. 5, 18. τὸ στράτευμα κατένειµε δή- 
δεκα µέρη. — Cfr. Schaefer. ad Lambert. 
Bos. p. 683. et quos laudavit. SrALs. 

πῆ vore 7v] Bas. 2. uf; ποτε 4v. Male. 
Cave autem imperfectum hic pro éerl 
positum esse credideris, quod fortasse 
aliquis opinetur, iia exemplis euffultus, 
qua attulit Heind. ad Thezt. 6. 33. et 
ad Phedon. $.35. Nunquam ἦν pro 


—e μενεῖ 1s0.—Í καὶ θερµοτέρον E.— 


ἐστὶ, ubi de re certa hoc ipso tempore 
sic comparata, nulla preteriti temporis 
ratione habita, sermo est. Cfr. Bremi 
in addendis ad Epistolas Socraticas ed. 
Orelli. p. 322. Ac hic quidem ad se- 
periorem disputationem de ἓν καὶ πολλὰ 
respicitur, Senties hoc, αἱ sententiam 
ita | expresseris : πῆ ποτέ ἐστι αὐτῶν t» 
καὶ πολλὰ ἑκάτερον' ἦν γὰρ πάντα ἓν καὶ 
πολλὰ, ὡς ἑλέγομεν. Όται 

τάχ) ἂν ἐποίμη»] H. e. µάθοιµ.. Ly- 
sid. 6. 84. ob πάνν, ἔφη, Ελκό- 
τως Ύε, ἦν δ ἐγώ. ἀλλ᾽ ὧδε lows kxo- 
λουθήσει», οἶμαι δὲ καὶ ἐγὼ μᾶλλον αἴσο- 
μαι, ὅ τι λέγω. STALB. 

τρόπον τινὰ τὸ ἄπειρον πολλά den] 
Docetur scilicet in seqq. Τὸ ἄπειρον om- 
nibus iis absolvi, que certo quodam ac 
definito numero careant ideoque perpe- 
tuam modorum graduumque vicissitudi- 
nem patiantur. SrALB. 

6. 88. θερµοτέρου καὶ ψνχροτόρον] Hic 
Ficinum aliosque interpretes latuit vera 
comparativorum θερµότερο», ψυχρότερον, 
μᾶλλον», ἦττον ctr. potestas, quam pate- 
fecit Schützii.acumen, Scilicet τὸ θερ- 
µότερορ καὶ ψυχρότερον nunc est, quod 
non habet definitam caloris et frigoris 
mensuram, quod alio tempore aliam tem- 
periem accipit, infinita frigoris et caloris 
ratio, τὸ ἄπειρο». Nimirum τὸ πέρα: $. 
τὸ τέλος Ín illud non cadit, sed τὸ μᾶλ- 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 


ΠΡΩ. Πως εἶτες: 

ZO. Μήτε ἓν τῷ" τῆς ἡδονης: yc TO» Φρόνησις μήτε" εν 
T9 τῆς Φρονήσεως ἡδονή. δεῖ γάρ, & περ πότερο αὐτῶν 
ἐστὶ τἀγαθόν" μηδὲν μιηδενὸς" ἔτι απροσδεῖσθαι:. δεόµιενον 
à' ἂνὶ φανῇ" αύτερο»,, οὐκ ἔστι που TOUT ἔτι σὸ ὄντως μον 
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ἀγαθον. 


IIPO. Ilac γὰρ ἄνι 


S. 90. ΣΩ. Ουκοῦν ἐν coi πειρώμεθα [βασωνίζοντες 


σαυτα; 
TIPO. Ile» μὲν οὖν. 
ΣΩ. ᾿Αποπρίνου δή. 
ΠΡΩ. Λένε. 


SO. Δέζαι α ἂν σύ, Πρώταρχε, ζην τὸν βίον ὥπαντα 
ἠδόμενος ἡδονὰς τὰς µεγίστας» 


—À 
L| 


ἡδονῆς..«ἡδονή] φρονήσεως ἡδονὴ ufr ἐν τῷ τῆς ἡδονῆς ἐνέστω $pórneis T.— 
pr? τοι---ἵ' πότερον M ATI, ὁπότερον corr ΓΣ et mg F : s, 


Ῥότερον *s.—" ἐστὶ τᾶγα- 


θὸν (ATI : der" ἀγαθὸν *e,.—* μηδὲν µηδένος X(T'AAHIIZBCFiw : μηδενὸς μηδὲν ὃς. 


—J τι Δ et pr Π.---5 ἄν τι Π.---3 


φᾶναι Γ.--Ὁ πότερον M AAIIBCw : ὁκότερον *s. 


--- μὴ ἦν Λ.--ᾱ δέξαι Cw et pr T: δέξαιο *s.—* σὺ ὦ πρώταρχετο X, πρώταρχε 


πρότερον] Pro v, y quod prece- 
dentes edd. habenc epo duod Pn est 
vocabulum quod scriptura valde simile, 
signifieatione valde absimile est, πότε- 
pov. Sed πότερον bic pro ὁπότερον ac- 
cipi sciendum est, ncn in ea significa- 
tione qua ὁπότερο» pro wírwm, sed in 
ea qua pro alterutrum ponitur. Quod 
ὁπότερον aliquis fortasse malit, quoniam 
continuo post sequitur, non πότερον. At- 
que adeo in p. 22. ubi scriptum est, τά- 
χα 0 ἂν αἴτιον τὶς ὁπολάβοι Ówórepor 
αὐτῶν εἶναι, precedentes edd. habent 
πότερο», sed ex vet. libro substitutum 
fuit ὁπότερο». Atenim p. 60. illud vi- 
cissim non hoc invenies, ubi dicitur, μῶν 
οὖν ἡμῖν αὐτῶν τότε κότερο» ἱκανὸν ἔδοξεν 
wo ; STEPH, 

εἴπερ πότερον] Ald. Bas. 2. Stepb. 
e«isrep κρότερο», quod Ficinus quoque ex- 
pressit: siquidem his prius bonum est. 
Quse sententia non congruit cum raente 
Socratis. Legendum haud dubie eum 
Cornar. Steph. Fiscb. et Heind. ad Char- 
1Did, 6. 41. sórepor αὐτῶν. Πότε- 
por est ἓν ἐκ δύο, ut intefpretatur Hesy- 
chius, De Republ. vi. p. 509. A. &ya- 
Gr iryeà πότορον αὐτῶ», οὐκ ὀρθάν. 
Sopbist, p. 252. A. ri δέ; lera, πότε- 


ον αὐτῶν οὐσίας μὴ προσκουωνοῦν; de 
gg. xi. p. 914. C. ἐὰν ἐν τοῖς γράµ- 
µασιν ἀπογεγραμμένο» Φφαίνηται ποτέρου 
τῶν ἀμφισβητούντων, ἔχων οὗτος ἁπίτω. 
-—Vett. editt, ἔστ ἁγαθόν. — Sed Bekk. 
ἐστὶ τάγαθό». Recte. STALA. 
$. 30. πειρώµεθα] | Infra &. 142. obx- 
ov τῷ λόγφ ἐπειράθημεν χωρὶς ἑκάτερον 
ἑκατέρου θέντες els τὸν βίον ἑκάστων. 
Thertet. p. 190. E. οὐκ ép3 σοι, πρὶν ἂν 
πειραθῶ σκοπῶν. Cfr. Hermann. ad Vi- 
ger. p. 771. Matth. Gr. Gr. p. 796. uhi 
fnagnam ex Herodoto exemplorum mul- 
titadinem indicatam reperies. Ceterum 
Hesycbius φειρᾶται bene interpretatur 
per πεῖραν λαμβάνει, πειράζει. ἐν col 
dictum ut Menon. p. 82. A. προσκάλεσον 
τῶν πολλῶ»ν ἀκολούθων τουτωνὶ---ἕνα--- 
ἵνα ἐν rovro σοι ἐπιδείξωμαι. — Sophist, 
p. 238. D. οὐδὲν δεῖ τὸ ερον ἐν 
ἐμοὶ σκοπεῖ. Nec dissimile est illud 
Jsocratis Panegyr. p. 47. Mor. ἐπεδεί[- 
ἔαντο δὲ Tàsg- αὐτῶν ἀρετὰς πρῶτον μὲν 
ἐν τοῖς ὑπὺ Δαρείου πεμφθεῖσιν. STALB. 
δέξαιο ἂν σὺ (Yv] Ut Sympos. c. 6. 
p. 22. Wolf. ἐρῶν γὰρ ἁρὴλρ bob παιδικῶν 
ὀφθῆναι  λικὼν εν $ ὅπλα ἀποβαλὰ», 
ἆττον ἂν δήπου᾽ δέξαιτο, $ ὑπὸ πάντων 
γῶν ἄλλων, καὶ πρὸ τούτου τεθνάναι ἂν 


11. 31. 
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ἀλλ' ἀεὶ σφοδρότερον ἡ ἡσυχαιτέρου καὶ πουναντίον ἑκάσταις 
πράζεσῳ : ἐμαοιοῦντε TÓ πλέον καὶ το ἔλαττον ἀπεργάζεσ- 
boy, σὸ δε σποσὸν ᾿ἀφανίζεσον. ὃ ὃ yàg ἐλέχθη νῦν δή, p &qa- 
ίσαντε τὸ ποσὀν, ἀλλ erar αυτὸ TE xai τὸ μάτριον 
ἐν τῇ τοῦ μᾶλλον xci ἤστον καὶ σφόδρα. xai ρέμα pe 
ἐγγενέσθαι, αὐτὰ έρρει ταῦτα”. ἐκ τῆς αὐτῶν χάρας T 5 
ἐνην. οὗ γὰρ ἔτι θερµότερον ουδὲ Ψυχρότερον" ἤστη ἂν 
λαβόντε τὸ ποσόν προχαρεῖ γὰρ καὶ οὐ μένει τό σε θερ- 
μότερον ἀεὶ καὶ τὸ Ψυχρότερον΄ ὡσαύτως, το ὃν ποσὸν ἔστη 
καὶ wgoróy ἐπαύσωτο. κατὰ δὴ τοῦτον τὸν λόγον ὥπειρο 
γίγνοιτ ὧν τὸ θερμότερον κοοὶ τοὐναντίον ἅμα. 


8. 40. Πο, Φαίνεται γοῦν, ὦ » Ἄώκρατες: 6 ἔστι 0, 0 


Ki: είπες, οὗ ρώδια ταύτα ξυνέπεσθαι. vo ὃς εἰσαῦθίς "i 


1. iii, 100. 


xoi αῦθις" E λεγθέντα vOv τε garavra, καὶ τὸν ἔρωτω- 
µενον ἑχανὼς ἂν ξυμφωνοῦντας" ἀποφήνειεν.” 

zo. "AAX εὖ n Aytis, Xi πειρατέον οὕτω OiSiV 
νυν μέντοι ἄθρει τῆς τοῦ ἀπείρου φύσεως. εἰ τοῦτο δεξόµεθα 
σημεῖον, ἴνα μῆ πάντ ἐπεδιόνσες μηχύνωμεν. 

ΠΡΩ. Τὸ ποῖον δὴ Aiytis; 

ΣΩ. Ὁτόσ᾽ ἂν ἡμῖν Quivirou [Ay τε Xi eror 


yityvopu eva καὶ v0) σφόδρα καὶ ἠρέρα δεχόµενα καὶ τὸ 


—1 ἂν add ΓΔΗΠΣΒΟΕΗΙΟ.---ᾱ torre II.—" ye EF.—*" ταυτὰ H.—X θερμοτέρω 


οὐδὲ ψνχροτέρω *s.—? ἤστην A, rwy X, ἕστην II, εἴτην ΓΛΣΒΟΕΕΗω: drq» $.— 


5 ψυχρότερον &el καὶ τὸ θερµότερον A.—5 τε καὶ αὖθις om Ε et pr ΔΕ.---» £. A.— 


ἐλέχθη vüy δὲ, μὴ ἀφανίσαντε] Vulgo 
νὺν δὴ cum ἀφανίσαντε jungunt, virgala 
post ἐλέχθη interposita. Perperam, Non 
minore vitio deinceps comma post αὐτὰ 
inferunt. Sensus hic est: Nam, quod 
odo dicebatur, si perpetua. graduum 
vicissitudo won exstinguit certam illam 
rationem, sed. potius eam in ewm locum 
succedere patitur, illa ipsa perit. He- 
sych."Ejber ἁπόλωλεν. ήρωας p. 120. 
"Efpe φθείρον, ἁπαλλάττου. — Xenoph. 
Hellen. i. 1. 23. ἔρρει τὰ καλά’ Μίνδαρος 
ἀπέσσουσα' πεινῶντι τῶνδρες' ἀπορέομες, 
τί χρὺ 8, Cyrop. vi. 1. 3. ἀλλ’ οἶδα, 
ἔφη, ὅτι, ' pis ἀπέλθητε, ἕῤῥει τὰμὰ 
serra d. Sophocl. Electr. 249. 995. 

ALB, 


λαβόντε τὸ ποσὸν] l.e. el τὸ ποσὸν 
ἔλαβον.---προχωρεῖ καὶ οὗ µένοι b. e. in 
tnfinitum augetur. STALB. 

τὸ δὲ ποσὺν ἔστη] Bas. 1. 2. vitiose 
ἔστι, de qua confusione vid, Bastii Epit 
Crit. p. 44.— Paullo inferius Bekk. &se- 
φήνειεν, quod recepi. SrALB. 

$. 40. ἵνα μὴ παντ’ ἑκεξιόντες] Volt 
notam aliquam universo generi impri- 
Tocre, qua illud facile discernatur ab 
aliis. STALB. 

ὁπόσ᾽ hy — αι] Bas. 1. 2. vitiose 
φαίνεται. Deinde "algo kal Ld τοιαῦ- 
Τα, πάντα cis τὸ T. ἀπ. y. 
quum πάρτα ταῦτα φως taque 
sponte ὅσα τοιαῦτ ἅπαντα dedi. Mox 
ταῦτα ἑύμπαντα dicitur. STALB. 
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ΣΩ. Οὐκοῦν οὗτω" NC ἀεὶ μὶνὶ διὰ βίου ταῖς µεγίσ- 
σαις ἠδοναῖς χαίροις &y; 

IIPO. Τι à ov; 

20. Now" δέ ys καὶ μνήμην; χαὶ ὁπισσήμην καὶ δόξων 
μη" πθκτημένος aan," πρώτον μυ τους P αὐτό, zi xei- 
gus E pn γαΐρεις, ἀνάγκη δή ποὺ cs ἀγνοεῖ, πενόν γε" 
ὅντα πώσης Φρονήσεως. 

ΠΡΩ. ᾿Ανάγκη. 

Ν. ο]. ΣΩ. Καὶ μὴν ὡσαύτως μνήμην μὴ κεκτημᾶνον 
ἀνάγκη δή που quà ὁ ὅτι ποτὲ ἔχαιρες μεμνῆσθαι, σῆς T 
$ τῷ. Tag pipa ἡδονῆς προσπιστούσης μνήμην pna" ne 
viyoUy" vropénar δόξαν à" αὖ μὴ πεκτηµένον ἀληθη μὴ 
δοξάζειν χαίρευ" χαΐροντα, λογισμου" δὲ στερόμενονΣ 
tà. εἰς τον ἔπειτα" χρόνον ὡς χαιρήσεις, δυνατον εἶναι λο- 
γίζεσθαι, ζην δε οὐχ ἄνθρωπου [Bíov ἀλλά σινος πλεύμονος" 


ὁ ἔχοιμεν TI.—k. ἔτι Γ.---ἲ μὲν ἀεὶ ἘΕ.--- νῦν A.—? μὴ om 2.—9? hec Socrati con- 
δουανὶ cum AEZBCEFw.—P τοῦτ' '.—4 εἴη XAI : om ABCEFi.—" σε om to.— 
* re A, —! τῷ om AEF et pr H.—" μηδ fjvriwa οὖν µνήµην A, μηδ ἠντινοῦν ntl 
m 
Π, μὴ feri οὖν µνήµην XM, µνήµην μὲν pa ἠντινοῦν E.—"* 9' om w.—*" χαίρειν 
οῦ 


X, μηδὲ χαίρει Δ.--Σ λογισμῶ H.—! στερούµενον Ἡ et pr E.—* μετέπειτα Γ.--- 


κεκτηµένος; TIPO. ᾿Αληθη. ΣΩ. µήτε γενέσθαι ποτὲ ἐν ἑαυτοῦ πόλει, γε- 


Πρῶτον] Nos secuti sumus lectionem 
Bas, 1. 2. Bekk. nec in tam manifesta 
caussa ulla defensione nobis opus esse 
put«mus, quanquam novi, qui nobis an- 
testari vellet. De constructione ista 
κεκτηµένοτ--ἀνάγκη σὲ ἀγνοεῖν, cír. 
IJsocrat. Panegyr. p. 61. ed. Mor. ἔχορ- 
Tes γὰρ χώραν-- ἐλαχίστη», ἀρχὴν δὲ 
µεγίστην, κεκτηµένοι δὲ τριήρεις δικλα- 
vías μὲ», 1 ciprarres οἱ ἄλλοι, δυναµέ- 
vas δὸ---, κρατοῦντες αὐτῆς μᾶλλον», 1) 
τῆε ἡμετέρας αὐτῶν, καὶ πρὸς τούτοιε εἷ- 
δότες--ὅμως οὐδὲν τούτων ἡμᾶς ἐκῆρε 
περὶ robs Épxorras. Adde Matth. Qr. 
Gr. $. 661. collat. p. 310. SrArLs. 

6. 81. µήθ ὅτι] Omnes editt, exhi- 
bent μηδ ὅτι, quod sponte correxi. Pro- 
tag. p. 847. E. οὐδὲν δέονται ἀλλοτρίας 
Φωνῆς οὐδὲ ποιητῶ», obs οὔτε ἀνέρεσθαι 
olóvr" dari περὶ Gy. λόγουσι», ἐπαγόμενοί 
πε αὐτοὺς οἱ πολλοὶ---ἀδυνατοῦσιν ἑἐξε- 
λόγξα. ibid. p. 861. E. καὶ οὔτε 
τἆλλα οἶμαι κακὺς εἶναι Pelis φθο- 
vepós τε fjr ἂν ἀνθρώπων. de Legg. i. 
638. B. ὃν μάλιστα μὲν ἅπας ἂν βούλοιτο 


νόµενόν τε &s τάχιστα ἁπαλλάττεσθαι. 
ibid. p. 631. A. ὅτι δὲ πάντα els µόριον 
ἀρετῆς καὶ ταῦτα τὸ σµικρότατο» ἐπανα- 
ddoorra ἔφησθα αὐτὸν νομµοθετεῖν, οὔτε 
ipio ἔτι μοι κατεφάνης λόγων, τόν τε 
v vU» λόγον τοῦτον πάντα εἴρηκα 
διὰ ταῦτα. ibid. ii. 655. E. οἷς δ ἂν παρὰ 
Φύσυ 1) τρόπον ἤ τινα ξυνηθείαν, οὔτε 
χαίρεν δυνατὸν, οὔτε ἐπαινεῖν, αἰσχρά τε 
αγορεύει». | ibid. iii. p. 694. D. -ós 
ιν ἱκανῶς εὐδαίμοσι ufrre αὑτοῖς éyav- 
τιοῦσθαι µηδένα εἷς μηδὲν, ἐπαινεῖν τε 
ἀναγκάζουσαι πάντας. — Menex. p. 84. 
(οι. 8τλιβ. 
és χαιρήσεις] Maris p. 403. χαιρήσειε 
'ATTucs* χαιρῆσῃ Ἑλληνικῶς, Sic etiam 
Thom. Mag. p. 910. cf. Brunck. ad Ari- 
stoph. Lysist. 469. Fischer. ad Weller. 
iii. das 196. 8ΤΑΙ 8. 
» δὲ] Cod. Palat. apud Creuser, 
Mete i. p. 108. particulam δὲ male 
omitüt Laudat hunc locum Athenzos 
iii. p. 97. C. ubi cfr. Casaubon. Legitur 
ibi wveóuoros, perpetua propemodum 
scribendi varietate. Moris p. 246, πλεύ- 


II. iu. 159. 


466 


11, iii. 100. 
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ἀλλ Gi σφοδρότερον ἡ ἡσυ χαιτέρου xai σούνανσίον ἑκάσταις 
πράζεσῳ t ἑμαοιοῦντε TÓ πλέον καὶ τὸ ἔλαττον ἀπεργάζισ- 
fos, τὸ δε ποσὸν ᾿ἀφωνίζεσον. ὁ ὃ γὰς ἐλέχθη vo νυν 95, μὴ ἄφα- 
σανσε TÓ ποσὀν, ἀλλ ᾿ἑάσωντε" αὐτὸ τε" xoi τὸ μέτριον 
ἓν ση του μᾶλλον καὶ ἧστον xi σφόδρα xi ἠρέμα ἕδρα 
ἐγγενέσθαι, αὐτὰ ἔρρει ταῦτα”. ἐκ τῆς αὐτῶν χάρας s &y E 
ἑνην. οὐ γὰρ ἔτι θερµότερον οὐδὲ Ψυχρότερον" ἤστη ἂν 
λαββόντε τὸ ποσόν προχωρεῖ γὰρ xai οὐ pins TÓ σε 6ερ- 
μότερον &si | x0 τὸ Ψυχρότερο" ὡσαύτως, τὸ δν ποσὸν ἔστη 
καὶ προϊον ἐπαύσατο. κωτὸ δὴ τοῦτον τὸν λόγον ἄπειρον 
γίγνοιτ ἂν. τὸ θερµότερον καὶ τοὐναντίον ἅμα. 

8. 40. IIPO. Φαίνεται γουν, 9 ὦ Ῥώκρατες: ἔστι 0, o 
πες είπες, οὗ ρᾷδιω ταυτα ἔυνέπεσθαι. σο δὲ εἰσαυθίς σε 
xci αὖθις" Ίσως λεχθέντα τὸν τε ἐρωτῶντω κωὶ τὸν ἔρωσω- 
µενον ἑκωνὼς ἂν ξυμφωνοῦντας" ὠποφήνειεν." 

2Ω. "AAX £0 n λέφεις, χαὶ πειρατέον οὕτω αοιεῖ: 
νυν μάντοι ὤθρει της TOU ἀπείρου φύσεως. si τοῦτο δεξόµιεθα 
σημεῖον, ἵνα μη πάντ ἐπεδιόνσες μηκύνωμεεν. 

ΠΡΩ. To ποῖον δὴ λέγεις; 

20. Ὁπόσ ἂν ἡμῖν φαίνηται μῶλλόν σε χαὶ jrror 
γιγνόµενα xo τὸ. σφόδρα καὶ ἠρέμα δεχόµενα καὶ τὸ 


—t ἂν add ΓΔΗΠΣΗΒΟΕΗΙΟ.---ᾱ fanorre Il.—" ye EF. 


—T ταυτὰ H.—2X Gepuorépe 


οὐδὲ ψυχροτέρω *s.—7 ἤστην A, ἔτην X, ἕστην II, εἴτην TAXBCEFHiw : ἅτην ς.--- 


 ψυχρότερο» àel. καὶ τὸ θερµότερον A.—* τε καὶ αὖθις om F et pr AE.— ξ. A.— 


ἐλέχθη νῦν δὴ, μὴ ἀφανίσαντε] Vulgo 
νῦν δὴ cum ἀφανίσαντε jungunt, virgula 
post ἐλέχθη interposita. Perperam, Non 
minore vitio deinceps comma post αὐτὰ 
inferunt. Sensus hic est: Nam, quod 
odo dicebatur, si perpetua. graduum 
vicissitudo non exstinguit certam illam 
rationem, sed potius eam in suum locum 
succedere patitur, illa ipsa perit.  He- 
sych."Ejfec ἁπόλωλεν. Timaeus p. 190. 
ie ερου, &xwaAAdTTov. Xenoph. 
Hellen. i. 1. 23. ἔρρει τὰ καλά’ Mí»bapos 
ἀπέσσουσα' πεινῶντι τῶνδρες' ἀπορέομες, 


τί xph δρᾷν. Cyrop. vi. 1. 3. ἀλλ’ οἶδα, 
ἔφη, ὅτι, ἂν ὑμεῖς ἀπέλθητε, ἕρῥει ràpà 
παντελῶς. Sophocl. Electr. 249. 995. 


STALB, 


λαβόντε τὸ ποσὸν] Ἱ. 9. el τὸ socie 
ἔλαβον.---προχωρεῖ καὶ οὗ μένει b. 9. in 
infinitum augetur. STALB. 

τὸ δὲ κοσὸν ἔστη] Bas. 1. 2. vitiose 
ἔστι, de qua confusione vid. Bastii Epist. 
Crit. p. 44.— Paullo inferius Bekk. &rs- 
φήνειεν, quod recepi. SrALB. 

$. 40. ἵνα μὴ παντ’ ἐπεξιόντες] Vult 
notam aliquam universo generi impri- 
mere, qua illud facile discernatur ab 
aliis. STALB. 

ὁπύσ᾽ ἂν---φαίνηται] Bas. 1.2. vitiose 
φαίνοται. Deinde vulgo καὶ ὅσα Tous- 
τα, πάντα eis τὸ T. ἀπ. y. P 
quum πάντα ταῦτα sequatur. ae 
sponte ὅσα τοιαῦτ' ἅπαντα dedi. Mox 
ταῦτα ξύμπαντα dicitur. STALB. 
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$. 32. IIPO. Ποον δη λέγεις; 

$O. E/ σις δέζαιτ ἂν αὖ ζην ἡμῶν Φρόνησε μὲν xod 
νουν καὶ ἐπιστήμην καὶ μνήμην πᾶσαν πάντων χεχτηµένος, 
ο]δονὴς δὲ μετέχωνί μήτε µέγω μήτε σµικρὀν, μδ m 
λύπης, ἀλλὰ TO παράπαν ἀπαθὴς πάντων σῶν τοιούτων. 
. IIPQ.. Οὐδέσερος ὁ βίος, ὦ ΣῬώκρατες, ἔμοιγε τούτων 

αἱρετὸς, OUO. ἄλλῳ quf] ποτε, ὡς" ἐγώμαι, φανη. | 
Σω, Τί ὃ o ξυναμφότερος, ὦ Πρωταρχε, εξ αμϕοῖν 

/ 


συμμιχθεὶς κους γενόμενος: 


—P νῦν X.—! μεταβάλλοντες Ε.---) ποῖον A οἱ pr I1: τὸν ποῖον *s.—k δὲ μὲ 
µετέχων 10.—) λύπη pr A.—2 τὸ πᾶν ἀκαθὴς καὶ τὸ παράκαν πάντων T.—* ὧς om 


. µεταβαλόντες] Omnes editt. µεταλα- 
Pérres. Quam lectionem Bastius in 
Specim. Crit. Textus Symp. Platon. p. 
66. et in Epist. Crit. ad Boissonad. p. 
157. ed. Lips. addicente uno cod. Paris. 
recte mutari jussit in µεταβαλόντες h. e. 
fice versa, vicissim, auf der andern Seite. 
Infra $. 114. ἐγὼ δ) πειράσοµαι µεταβα- 
λὼν σηµαίνειν ὑμῖν abrás. Ῥαιπιοπίά, 
128. A. Tabrb» Ὑάχραφε τρόπον τινὰ, 
ὅπερ σὺ, µεταβαλὼὰ» δὲ ἡμᾶς πειρᾶται ἐξα- 
πατᾷ», ós ἕτερόν τι λόγων. Sympos. p. 
204. E. ἀλλ', ἔφη, ὥσπερ ἂν el ris µετα- 
βαλὼν ἀντὶ τοῦ καλοῦ τῷ ἀγαθῷ χρώµενος 
πυνθάνοιτο. Plura collegerunt Marc- 
Jand. ad Maxim. Tyr. p. 677. et Heind. 
ad Gorg. p. 480. E. SrALs. 

6. 82. oio» b Aéyeis ;] Ita. Bekk. 
Relique editt. omnes τὸν ποῖον 53) Aé- 
γει.. Cur omittendus sit articulus, ex 
iis patebit, quss ad 6. 52. monuimus, De 
formula µήτε µέγα µήτε σμικρὸν h.c. 
wwilo snodo, cfr. Apolog. c. 6. 7. 8. 10. 
33. Bergler. ad Álciphr. p. 260. Reiz. 
ed Viger. p. 724. — Post àxa8)s πάντων 
concinnitatis caussa fortasse ἂν inferen- 
dum. Cfr. Porson. ad Eurip. Hecub. 
788. quanquam defendi potest vulgata. 
STALB. 

o9 —pufyror p] Phedr. p. 260. 
E. τοῦ δὲ λόγει», φησὶν ó Λάκω», Érvpos 
γέχνη, ἄνευ τοῦ ἀληθείας Ἴφθαι ob^ ἔσ- 
σι», οὔτε µήποτε ὑστέροις γένηται. Legg. 
Ρ. 942. C. τούτου γὰρ οὔτ) ἔστι», οὔτε 
ποτὲ uJ) γένηται κρεῖττο», οὔτε ἄμεινον 
οὔτε τεχνικώτερον els σωτηρία» τὴν κατὰ 
πόλεμὀν καὶ νίκη». de Republ. vi. p. 494. 
E. οὔτε γὰρ γίγνοται obre γόγονεν οὔτε 
οὖν ply γένηται ἀλλοῖον 5300s πρὸς ἁροτὴν 
παρὰ T)» τούτῶν παιδείαν πεπαιδευµένον 
ntu nie ó ἑταῖρε, ibid. X. P $07. C. 


lat. Vor. V. 


δύο δὲ τοιαῦται $) wAelovs οὔτε ἐφυτεύθη- 
σαν ὑπὸ τοῦ θεοῦ οὔτε jJ) φύωσι. Βαρτα 
6. 15. οὗ μὴ priore loco, οὗ posteriore 
collocatur in verbis καὶ τοῦτο οὔτε μὴ 
παύσηταί ποτε, οὔτε ἤρξατο νῦν. ut Soph. 
(Ed. C. 4δ0. ᾽Αλλ’ οὔτε μ) λάχωσι τοῦδε 
συμµάχον, Οὔτε adl» ἀρχῆς τῆσδε Kab- 
pelas ποτὲ Ὄνησις Ἠξει. STALB. 

τί δ ὃ ξυναμφότερος--κοινὸς γεγόμεν 
vos] Postquam voluptatis desiderium 
nunquam exstingui posee intellectum est, 
atque ab utroque concessum, nec volup- 
tatem semota sapientia, neque sapien- 
tiam semota voluptate omnem vite feli- 
citatem absolvere, Socrates jam osten- 
dere suscipit, vitam potius ex utraque 
illa prudenter conflatam vere esse expe- 
tendam. ΘΤΑΙ.Β. 

τί δὲ — yervóuevos ;] Sc. φαίνεται. 
Charmid, δ. 4. τί σοι φαίνεται ó νεανίσ- 
κος; Euthydem. Φ. 77. τί οὖν ἐφαίνοντο 
σοι (ol ἄνδρες); ubi vid. Heind. p. 411. 
Horat. Epist. i. 11. init. ^ Quid tibi visa 
Chios, Bullati, notaque Lesbos, Quid 
conciuna Samos, quid Crosi regia Sar- 
des?! Terent. Eunuch. ii. ii. 43. * sed 

uid videtur hoc tibi mancipium ?' 

ALB, 

ἐξ ἀμφοῖν ξυμαιχθεὶς] Memini, qui 
καὶ intrudere vellet post ἑυμμιχθείς, 
Male. Etenim ἐξ ἀμφοῖν συμμιχθεὶς 
modum indicat, quo βίος ille κοινὸς fiat. 
Euthgphr. $. 4. ὁ οὖν varhp συνδήσας 
τοὺς πόδας καὶ τὰς χεῖρας αὐτοῦ, κατα- 
βαλὼν els τάφρον τινὰ, πέµπει δεῦρο ἄν- 
δρα, πευσόµενὀν τοῦ ἐξηγητοῦ, ὅτι χρὴ 
ποιεῖν. Nam ita ultima legenda, quid- 
quid loquatur Fischer. legendum ille ar- 
bitratus 8 τι χρείη. bid. $. 10. περὶ 
αὐτοῦ πυθέσθαι, τί χρὴ ποιεῖν, ubi cave 
eidem viro docto credideris. αλα ρα 


$. 11. Ε. 
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Tu orig: νοῦ, τῶν δὲ δη δευτερείων LL xci σκοπεῖ, 

πέρι τί í δράσομεεν. τάχα γὰρ &y τοῦ κοινοῦ TOUTOU βίου αἰ- 
σιφμαύ' ἂν ἑκάτερος ὸ ) μὲν τὸν νουν αἴσιον, 0 d Ἰδονὴν εἶναι, 
καὶ οὔσω τὸ, μὲν ἀγαθὸν τούτων ἀρφοτέρων οὐδέτερον ἂν 
ei, τάχα δ) ἂν αἴσιόν TIG ὑπολάβοι πότερον"' αυτῶν είναι. 
τούτου δη Tipi χα) ; μᾶλλον iri mpoc Φίληβο διαμαχοίμην 
ἄν, ὡς ἐν τῷ μικτῷ τούτῳ βίῳ, 6 ó τί ποτ irse TOUTO 0 λα- 
Ba» o βίος οὗτος γέγονεν αἱρετὸς ἅμα καὶ ἀγωαύός, οὐχ 
ἡδονὴ ἀλλὰ νοῦς γούτῳ ἔυγγεέστερω xci ὁμοιότερόν seri. 
xoi κατὰ τοῦτον τὸν λόγον οὖσ ὧν" τῶν πρωτείων οὐσ a 
τν δευτερείων ἡδονῇ μεσὸν ἄληθως ay? mors λέγοιτο. ποῤ- 
ῥωτέρω δε & εστι τῶν τριτείων,ὶ εἰ τι τῷ ἐμῷ νῷ δεῖ σισσεύ- 
ειν ἡμᾶς" τὰ νῦν. 


ante τοῦ om H.— τῷ s.—! οὐδετέρων YA et pr II.—' sórepor ἄδΔΛΕΠΒΟΕΗυ: 
ὁπότερον *s,—^ ἂν XATI: αὖ *s.—9 οὔτ Zw.—P ἂν AII.—3 μετὼν E.—" ὁμᾶς T. 


rim pro menle adversus mirtam vitam 
de vpwrelois. Rara verbi constructio. 
Similiter Isocrat. ad Phil. p. 198. C. 
ἀῤφισβητεϊῖν Tw vivos dixit. STAL». 

τάχα γὰρ ἂν τοῦ κοινοῦ-- τὴν ἡδονὶν 
εἶναι] Quaerit jam Socrates de δευτερεί- 
ots, eaque tribuenda censct τῷ ᾿αἰτίῳ τοῦ 
ἁγαβοῦ 8. n ὅ τι T ἐστὶ τοῦτο, ὃ λα- 
Bà» ὁ κοινὸς βίος γέγονεν αἱρετὸς 
καὶ ἀγαθός. — Scilicet aut robs aut un 
illam commixtionem regere ac moderari 
debet, h. c. aut e natura voluptatis defi- 
niendum est, quanam scientia partes 
sint admiscends, aut e natura scientie, 
quales partes voluptatis, Quorum qui- 
dem illud qui^ fieri non posse previdet 
Socrates, quum menti unice hoc judi- 
candi munus competat ; hinc voluptatem 
ne secundam quidem laturam esse augu- 
ratur. STALB. 

αἰτιῤμεθα-- -αἴτιον] Vulgo αἰτιώμεθα 
in conjunctivo.  Loquendi genus fre- 
quens, Gorg. p. 618. D. οἱ δ οὖν δὺ 
ἀπειρίαν οὗ τοὺς ἑστιῶνταν αἰτιάσονται 
τῶν νύσων αἰτίους εἶναι. Hipp. Min. p. 
372. E. αἰτιῶμαι δὲ τοῦ νῦν παρόντος 
παθήµατος τοὺς ἔμπροσθεν λόγους αἰτίους 
εἶναι. — Etiam. omisso εἶναι occurrit de 
Legg. x. p. 886. Gorg. 519. A. al. cfr. 
Heind. ad Gorg. 6. 156. SrArs. 

πότερον] Quod cum Ald. Bas. 1. 9. 
Bekk. dedimus, etiam hic valet ἓν ἐκ 
δύο, de quo supra monui. Male igitar 
Stephan, ὁπότερον edidit. SrAUs. 


olr ab τῶν δευτ.] Ita rescripsimos 
sponte, pro οὐδ' aj T. 5. quse est AK. 
Bas. 1. 2. et Steph. scriptura. Prece- 
dunt enim verba οὔτ ab τῶν wpwreler 
et librarii etiam alibi particulam οὔτε 
confuderunt cum particula οὐδέ. Fiscu. 
οὔτ) αὖ---οὐδ αὖ] Miror bic duplex 
ab, quum nihil praecesserit, ad quod prius 
referri liceat. Scribendum procul dubio 
ol? ἂν τῶν πρωτείων. Έτο οὐδ ab τῶν 
δευτερείων, qute est omnium librorum 
scriptura, Fischer correxit οὔτ) ad γῶν 
δευτερείω». ut est de Republ. x. p. 611. 
Α. οὔτε γὰρ ἄν vov συ: γόνοιντο, 
μηδεμιᾶς ἀπολλυμόνης, οὔτε αὖ πλείου». 
Mihi sana videtar volgata. Seepe post 
οὔτε reperias οὐδ' αὖ, ubi altera enuntiatio 
cam vi quadam augendi subjicitur. Infr. 
$. 90. οὔτε αὐτὸ ὀρθῶς φαινόμενο» épeis, 
οὐδ' αὖ work τὸ ἐπὶ τοῦτο µέρος τῆς ἠδο- 
νῆς καὶ λύπη: γιγνόµενον ὀρθόν τε καὶ 
ἀληθὲς τολµήσεις λέγειν. de Legg. viii. 
p. 8405 Α. οὔτε τινὸς πώποτε γυναικὸς 
fnparo, οὐδ' ab παιδός. cfr. Scheefer. ad 
Dionys. de Compos. Verb. p. 96. et 299. 
STALB. 
j uerbv] Bastius in Specim. Cri. 
Text. Sympos. Platon. p. 144. nomize- 
tivo casu legendum opinsbater ἡδονὴ 
µετόν. At vero recte dicitur uéresn 
TO Twwos. de Republ. vi. pag. 486. B. 
δείλγ δὲ καὶ ἀνελευθέρῳ φύσει 
ἀληθινῆς--οὐκ ἂν µετείη.  Protager. p. 
822. D. ὀλίγοις οἴυνται μετεῖναι συμβον- 
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tor αυτος" είχε vityabón; 5 ἦν γὰρ àY* ἐκανὸς' καὶ σέλεος 
xoi woo: φυτοῖς καὶ ζώοις alpes oig περ δυνατὸν ἦν oU- 
τως &ti διὰ βίου Uo. si di σι ὤλλα seti ἡμῶν, παρὰ 
φύσιν ἂν T2)» TOU ἀληθως' αἱρετοῦ ἑλάμβανεν ἅχαν εξ ἆγ- 


νοίας ἤ σος ἀνάγκης οὐχ εὐδαύμιονορ. 

IIPO. Ἔοικε yo) Mid οὕτως ἔχει». 

Σ0, Ὡς μὲν τοίνυν σήν ys Φιλήβου θεον οὐ δεῖ δια- 
νοµῖσθαι ταὺτὸν καὶ τἀγαθόν, i ἱκανῶς sigh" μοι δοκεῖ. 

8. 34. ΦΙ. Ουδὲ γὰρ ὁ σὸς νοῦς, ὦ Σώκρατες, $ έστή 
τὦγαθόν, ἀλλ eei που σαὐτὰξ ἐγκλήματα. 

?0. 74 d», o ὦ ΦΙλήβε, ὅ ὃ y pui" οὐ μµάντοι τόν ys 


ἀληθνὸν" ἅμα xi θεῖον ipao νουν, ἀλλ᾽ ἄλλως πως $ y si. 


Tay μὲν οὖν νεκητηρίων αρὸς TOV κοινὸν (δίον ουκ api nra rt, iii. 156. 


b 


ye om XATI.—! οὐδότεροι M.—*3 αὐτῶν ΧΔΛΙΙ.-- ἂν om F.— ἱκανῶς A.— 
c ζληθος XAn : ἀληθοῦε ες.---ᾱ τήν γε τοίνυν Γ.---Ἔ ἠρεῖσθαι Λ.---ἵ ἔσται F.— 
E ταντὰ A et pr II: ταῦτα τὰ *s,—h τόν γε ἀληθυὸν om A.— πέρι om Ε.--- ἂν 


6.89. d» γὰρ ἂν ἱκανὸς] 8ο. el οἶχε 
φἀγαθόν. Ῥαθιγρίιτ. $. 4. Fisch. ob 
γὰρ ἄν που ὑπόρ "ye ἀἁλλοτρίου ὀπεξίησθα 
φόνου αὐτῷ sc. el ἀλλότριος ἦν. cfr. Pop- 
poois Observatt. in Thucydid. p. 139. 
Offendit autem πᾶσι $vrois καὶ ζώοις. 
Quersum enim τὰ φυτὰ memorantur, 

nomisi rà ζα sentiant volupta- 

tem ? Ας paullo ante ofr ἀνθρώπων οὔτε 

ζώων οὐδοὶ legebator. Vix me continui, 

qu cum Sydenhamo corrigerem πᾶσι 

ποῖν ζώοις. STALB. qui sic in Addend. 

* Termere adstipulatos sum Sydenhamo ad 

πᾶσι τοῖς ζώου scribendum judicanti. 

Nam e Pistonis sententia etiam τὰ $vrà 
voluptatem sentiunt." 

Na ἦν post δυνατὸν illatmm noli de- 

Preecedunt enim 3» γὰρ ἂν {κανὸς 

p έλος. satis. constat, 

Δινατὸν verbum εἶναι fere omitti so- 

Supra $. 1. Εύμπασυ,, ὅσαπερ ab- 

TOv δυνατὰ ueraX aei». Vid. Schrefer. 
ad Lambert. Bos. p. 605. SrAts. 

po 1 4 jpeia8 ἡμῶν] Cave dictum putes 

$ ἡμεῖ. cfr. Matth. Gr. Gr. $. 459. 
bot. Genitivus pendet à pronom. τίς. 
SrsLs. 

ἀληθῶς] Cum Bekk. dedi. Relique 
editt. corrupte ἀληθοῦ.. Denique ista 
ἐξ ἁγνοίας Jj τυος ἀνώγκης οὐκ εὐδαίμο- 
σε, ad vocem ἄκων illustrandam adjecta, 
vitre quotidiens sermonem eleganter &- 


mulantur. STAL». 
$. 34. ταὐτὰ ὀγκλήματα] Ita Bekk. 
Vett. editt. exhibent ταῦτα τὰ ἐγκλήμα- 
τα, quod Schützius in ταῦτα ταὐτὰ éyxA, 
Baumg,-Crus. in ταὐτὰ ταῦτα ὀγκλήμ. 
mutari jasserunt. — Pheedon. p. 86. E. 
γὰρ φαίνεται ἔτι . ἐν τῷ abrg ὁ λόγοε 
εἶναι, καὶ, ὕπερ ἐν τοῖς ἔμπροσθεν ἑλόγο- 
μεν, ταὺτὸν μα ἔχευ. "Exew τι 
ea omnia dicuntur, que qualitatem ali- 
quam vel finem vel effectum necessario 
tum habent. cfr. Wolf. prefat. 
erodian. p. xvii. Schaefer. ad Gre- 
gor. Corinth. p. 4. et p. 985. ibidemque 
Hermann. p. 863. icit autem, in hu- 
manam quidem mentem istas reprehen- 
siones cadere, neque vero in divinam. 
Qus sententia infra uberius illustrabitur, 
STALA. 
Mud γε "haga nd. ] E peegresis 
Eod pir. 


τινα. Protagor. p. 814. B. καὶ γὰρ οὗ 
µόναν Ἡρωταγόρας αὐτόθι dar), ἀλλὰ καὶ 
Ἱππίας ὁ Ἠλεῖος οἶμαι δὲ καὶ Πρόδωον 
7b» Κεῖον. ubi vid. Heind. STAL». 


σικητηρίων---ὑπὲρ vov] Non pusnave- 
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δη Φαίνεται Qs? ἄλλης μηχανῆς éz? τὸ δευτερέῖα vri 
νοῦ πορευόµιενον oiov (έλη ἔχειν ἕτερα τῶν spumpocÜs λὸ- 


? / 9 


"N ο » X "" 
yo ἔστι δὲ ἴσως" ὄνια καὶ ταυτά. οὐκουν vom; 


IIPO. Πας" γὰρ o0; 


$. 96. ΣΩ. T» δέ ys ἀρχὴν αὐτοῦ διευλαβώσθαρ 


πειρώμεθα τιθέµενοι. 
ΠΡΩ. Iloía» δὴ λέγεις; 


ΣΩ. Πάντα và νῦν ovra, $» τῷ πωντὶ iy Dix (Dpto, 
μάλλον" δ᾽, εἰ βούλει, σριχῇ]. 


IIPQ. Καθ o vi 


άζοις ἄν. 


ΣΏ. Λάβωμεν ὥττα τῶν νῦν δὴ λόγων. 


IIPO. Iloi«; 


ΣΩ. Τὸν θεὸν ἐλέγομέν σον τὸ piv" ἄπειρον δεῖξαι τῶν 


» y N / 
Oyra», τὸ δὲ περας) 


* ῥαδίον corr X: ῥᾷδιον *s.—bh δεῖν...νοῦ om T.—^ τῶν om pr Ἐι---ᾱ 
e 


ἔμηροσθε Γ.--- 


ως δέ ἐστιν A.—Í ταῦτα AAXCEFiw.—5 : οὐκοῦν AEIT.—h πῶν...] hzc non al- 
teri dat A.—! τὴν] ne hsc quidem E.—J εὐλαβεῖσθαι A.— μᾶλλον...λάβωµαεν in 


διον frustra tuetur Baurog.-Crus. allatis 
Schleiermacheri verbis * Man wird wis- 
&en, wie oft man sich Platons Licenzen 
nur aus Áchnlichkeiten des Geschriebe- 
nen mil dem Gesprochenen | erkláren 
kann. . Opp. Plat. i. 2. 897. Nam ista 

quidem huc nolim revocare. SrALs. 
δεῖν ἄλλης μηχανῆς] Plerisque om- 
nibus adhuc male, h. e. non intellecta, 
bunc sensum habent: Etenim alia ra- 
tione et cia jam opus esse videtur, ut 
scilicet, qui secundum premium menti 
vindicare studeat, alia quasi tela habeat, 
quam ge antea disputata sunt. Itaque 
ὑποστίγμην post πορευόµενον interponi 
solitam post μηχανῆς intulimus. Quo 
{εοίο facile patet, infinitivum ἔχει» per 
epexegesin ad ἄλλης μηχανΏς esse refe- 
rendum, ita ut ad πορευόµενο» tertia per- 
sona indefinita intelligatur, qui usus fre- 
quentissimus, ut jam supra monui. Ean- 
dem loci explicandi rationem jam iniit 
Astius ad Rempubl. ài. y 17. Ceterum 
neminem offendet, quod. dicitur τῶν ἕμ- 
προσθεν λόγω», quum expectasses τῶν 
ἔμπροσθεν sc. βελῶ», Solent enim op- 
timi quique scriptores rem, que compa- 
ratur, cum ille, quocum comparata est, 
miscere.—Ald. καὶ rabrá, Prot. οὐκοῦν 
. Bocrat. πῶς γὰρ oU; Prot. τὴν 

se ctt, Male. SrALB. 


$. 36. τὸν δέ γε ἀρχὸν αὐτοῦ---πειρώ- 
µεθα τιθέµενοι] H. o. Principium hujus 
rei caute conemur. — Notandum 
hoc structurs genus. Etenim in ἆπο- 
rum verborum concursu e vulgari ratione 
illud, quo continetur subjecti notatio, in 
finito tempore ponendum ; alterum con- 
tra, quo modos actionis significatur, in 
participio. Sed est, ubi mversa ratio 
valuit. Ita hic proprie dici debuerat 
διευλαβούµενοι πειρώµαθα τίθοσθα.. — cfr. 
Heind. ad Gorg. δ. 66. interp. Gregor. 
Corinth. p. 36. Seidler. ad Eurip. Iph. 
T. 1419. SrArB. 

διχῆ διαλάβωµε»---τριχη] Politic. p. 
261. C. καὶ μὴν--πάρτα δίχα διαλαβάν 
σὺ χαλεκόν. STALB. 

μᾶλλον δὲ] Est vel potius, ut sexcen- 
ties. cfr. de Republ. vii. p. 522. Tim. 
p.17. D. Lysid. p. 218. B. Pheden. 
p. 77. E. Criton. 6. 5. infra 6. 141. Nem 
talia quoque monere juvat, quippe pes- 
sim neglecta. SrAL». 

ἀναλάβωμο] Ex indubie Heinderfi 
et Schleiermacheri correctione dedimus, 
quum omnes editt. etiam Bekk. vulga- 
tem λάβωμεν tueantur. Aras» eat 
verbum bac in re proprium. Gorg. p. 
506. C. ἄκουε 9)) ἐξ ἀρχῆς ἐμοῦ ἆναλα- 
βόντος λόγον. ἀ9 Republ. viii. p. 544. 
B. καὶ οὕτω δ) σὺ, ἁναλαβὰν τὸν λόγον 
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S $5. IIPO. ᾽Αλλὰ μήν ὦ Σώκρατες, ἔμοιγε δοκεῖ 
νῦν pár" ἡδονή σοι ποστωκέναι καθαπερεὶ" πληγεῖσα ὑπὸ" 
σὼν νυν δη λόγων’ Ty γὰρ" να ητηρίων TÉ pexopám" 
κεῖτωι. τὸν δὲ νοῦν, ac torn, λεντέον ὡς ἐμιφρόνως ουκ. ὀν- 


11. 23. 


réXoiiTO τῶν νικητηρίων. τὰ γὰρ αὐτὰ ἔπαθον à er. σών δὲ 


à δευτερείων στερηθεῖσα Ἡδονὴ TOVTÓ TOI ὧν σα χαὶ 


ἄτιρίων σχρίη πρὸς σῶν αυτῆς ἐραστῶν' οὐδὲ γὰρ ἐκ είνοις 


$T ἂν ὁμοίως φαΐνοισο καλή. 


ΣΩ. T: 00». ουκ ἄμεινον αὐτὴν ἐν ἤδη χα) μὴ Ty 
ἀκριβεστάτην αυτῇ προσφέροντα βάσωνον καὶ ἐξελέγγοντα 


λυπειν; 


ΗΠΓΟ. Oo!" λέγειν, A Σώκρατες. 


Σω. Αρ 


oTi τὸ ἀδύνατσον είπον, λυπεῖν ἡδονήν: 


ΠΡΩ. Oo μόνον ys, ἀλλ ὃτι χαὶ ἀφνοεῖς ὡς οὐδείς 
πώ σε ἡμῶν µεθήσει, πρὶν ἂν 8ig τέλος ἐπεξέλθης τούτων 


τῷ λόγῳ. 


ΣΩ. Baja ρα, ὦ Πρώταρχε, συχνοῦ μὲν λόγου 


τοῦ λοιποῦ, σχεδὸν δὲ οὐδε” ῥρᾳδίου" πάνυ τι νῦν. καὶ γὰρ 


—29 μὲν om ΚΑΠ. 


λῆς. Isoc. Panegyr. p. 27. ed. Mor. τῶν 
δὲ λόγων τῶν καλῶς καὶ τεχνικῶς ἐχόν- 
των οὗ μετὸν τοῖς φαύλοις.---06 partici- 
pio μετὸν vid. Valckenar. ad Eurip. 
Phen. 111. Perizon. ad απ. V. H. 
iii. 17. SrALs. 

6. 35. πληγεῖσα ὑπὸ τῶν νῦν δὴ λό- 
γω»] Qooniam omnis ista Socratis et 
Protarchi de sapientia ac voluptate dis- 
putatio certamini comparatur, per totum 
hunc librum usurpantor formule ac lo- 
cutiones ab arte gymnastica petite. Ita 
boc loco Socratis verba elegantissime 
cum telis conferuntur, que Voluptatem 
ita feriant, ut ea concidat neque valeat 
diutius cum adversario pugnare, Ac 
tanto facilius auctor poterat hanc imagi- 
nem adhibere, quanto frequentius apud 
optimos quosque auctores id, quod sive 
acute sive acerbe in aliquem dictum est, 
tanquam telum miseum esse dicitur. efr. 
Pindar. Olymp. ii. 149. Soph. Ajac. 
1261. Electr. 671. Aristopb. Thesm. 
903. Nub. 942. Plat. Protag. p. 342. 
E. p. 339. E. Theztet. p. 180. A. Sym- 


—t καθάπερ ἡ A et pr Γ.---ᾱ ἀπὸ H. 
lACEFHi.—* οὐδὲρ...ἡδονὴν om pr E.—J BaBai Κ.--ᾱ el δὲ CHw: 


— γὰρ D) w.—* µαχουμένη 
om AE.— 


pos. c. 33. ed. W. ubi ὥσπερ βέλη pro 
ὥσπερ βέλει € cod. Vind. legendum. 
Vid. Wyttenbach. ad Plutarch. de S. Ν. 
V. p. 5. SrALB. 
τὸ» δὲ νοῦν, ὡς Foie, Aekréoy —Éxatey 
ἂν] ἩΗ. ο. mens autem dicenda est. pru- 
denter ne affectasse quidem τὰ νικητήρια, 
que nom sua fore previderet. Etenim 
eandem certe subiisset sortem, quam 
nunc voluptas. Ceterum festive in seqq. 
Voluptatem comparat cum hetera, que, 
δευτερείοις spoliata, in contemtum suo- 
rum veniat nec amplius pulchra habea- 
tur. Cui hic non in mentem venit ele- 
antissima illa Xenophontis narratio de 
ercule Prodicio Memorabil. ii, 1. 2 
Lepidum etiam hoc, quod se Voluptatem 
diligenti ejus exploratione non tristatu- 
rum esse ait. STALB. 
σχεδὺν δὲ οὐδὲ ῥᾳδίου] In Ald, non 
legitur οὐδέ. Sed exhibet eam Bas. 2. 
nte ipsa loci sententia. Neque du- 
endum videtur, àn cum Fischero recte 
scripserimus ῥᾳδίου, quod cohzreat cum 
verbis συχνοῦ λόγου τοῦ λοιποῦ. ῥᾳ- 


11. iii. 156. 
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Σ0). Πρώτον μὲν δη τῶν, σεττάρων" σὼ σρία διελόµενοι, 
và, δύο τούσων πειρώμεθω πολλὰ ἑλάτερον ἐσγισμένον" xi 
διεσπασμένον ἠδόνσες, εἰς 5 πάλη ἑκάτερον συναγαγοδτες, 
νοῆσαι 77 TOTÉ ν αὐτῶν ἓν καὶ πολλὰ ἑχάτερον. 

ΠΡΩ. E/ µοι σαφέστερον ἔτι περὶ αὐτῶν εἴποις, τάχ, 


ἂν ὁποίμην.. 


5Ώ. Λέγω τοίνυν σὼ δύο, & & σροσίθεραι, ταυτ' εἶναι d 
περ νυν δή τὸ μὲν ἄπειρον, σὸ δὲ τέρας ἔγον. ὅτι δὲ τρό- 
πον rua τὸ ἄπειρον πολλά ἔστι, πειράσομαι φράζειν τὸ 
δὲ πέρας ἔγον ἡμᾶς περιαενέτω. 


6.58. IIPO. Μέι, 


20. Σχέψαι à£. χαλεπὸν p γὰρ x ἀμφισβησήσι- 
ον ὃ πελεύω σε exorti, ὅμως δὲ σχόπει. θερμοτέρου' xai 
ψυχροτέρου πέρι πρῶτον ὅρω πέρας &i ποτέ τι νοήσαις i, 


τάρων ΧΓΔΛΠΣΒΟΗω : τεσσάρων» *s.—9 ἐσχισμένον.. εἑκάτερο» om H et pr AII.— 


b ἐσποίμην H.—c ἃ om Γ.--ᾱ προστίθεµαι F. 


6. 87. τὰ δύο τούτων] Duo e tribus 
illis, nempe τὸ ἄπειρον et τὸ πέρας, vult 
primum ita explicare, ut varias utriusque 
formas recenseat, deinde vero omnes 
has communi quadam nota definire, quo 
illorum natura clare perspiciatur. SrArs. 

πολλὰ] Unus hic est ex iis locis quos 
in annot. ad p. 16. B. attuli, ubi Plato 
voces illas conjungit: sed ante πολλὰ 
non dubito quin omissa sit prepositio 
eis. SrEPH. 

πολλὰ] Miror hic Stephanum pro 
πολλὰ -- ἐσχισμ. reponi jubentem eis 
πολλὰ---ἐσχ. Politic. p. 288. D. διέ- 
λωμεν τοίνυν αὐτὴν δύο µέρη. de Legg. 
v. p. 737. E. γῇ δὲ καὶ οἰκήσεις ὡσαύτως 
πὰ αὐτὰ µέρη διανεµηθήτων. Phedr. 
p. 253. C. καθάπερ ἐν ἀρχῇ τοῦδε τοῦ 
μύθου τριχῆ διείλοµεν ψυχἠν ἑκάστη», 
ἑγκομόρφω μὲν δύο τινὲ εἴδη, ἡνιοχικὸν 
δὲ λος ro τρίτο». — Xenoph. Cyrop. i. 2. 4. 
διῄρηται δὲ αὐτὴ &yopà—Térrapa 
ubi nonnulli codd. els male addunt. ibid. 
vii. 5. 19. τὸ στράτευµα κατένειµε 3á- 
δεκα µέρη. — Cfr. Βολερίετ. ad Lambert. 
Bos. p. 683. et quos laudavit. SrAL». 

πῆ ποτε ἦν] Bas. 2. µή ποτε jv. Male. 
Cave autem imperfectum hic pro ἁστὶ 
positum. esse credideris, quod. fortasse 
aliquie opinetur, iis exemplis suffultus, 
que attulit Heind. ad Thest. $. 33. et 
ad Phedon. $.35. Nunquam ἦν pro 


—e μενεῖ 10.—l καὶ θερµοτέρον E.— 


ἐστὶ, ubi de re certa hoc ipso tempore 
sic comparata, nulla preteriti temporis 
ratione habita, sermo est. — Cfr. Bremi 
in addendis ad Epistolas Socraticas ed. 
Orelli. p. 322. Ac hic quidem ad se- 
periorem disputationem de $» καὶ πολλὰ 
respicitur, Senties hoc, αἱ sententiam 
ita expresseris : ei) ποτέ ἐστι αὐτῶν ἓν 
καὶ πολλὰ ἑκάτερον' ἦν γὰρ πάντα ἓν καὶ 
πολλὰ, ὡς ἐλέγομεν. STALR, 

τάχ’ ἂν ἐποίμην] Η. e. μάθοιµι. Ly- 
sid. $. 34. οὗ sárv, ἔφη, ἔπομαι. — Riné- 
τως γε, ἦν δ ἐγώ ἀλλ᾽ Sie (ow ἆκο- 


λουθήσειε, οἶμαι δὲ καὶ ὀγὼ μᾶλλον» εἴσο- 
μαι, ὅ τι λέγω. STALB. 
τρόπον τωὰ τὸ ἄπειρο πολλά deni] 


Docetur scilicet in seqq. eqd. τὸ ἄπειρον om- 
nibus iis absolvi, qua certo quodam ac 
definito numero careant ideoque petpe- 
tuam modorum gradoumque viciseitudi- 
nem patiantur. STALB. 

&. 88. θερµοτέρου καὶ ψνχροτόρον] Hic 
Ficinum aliosque interpretes latuit vera 
comparativorum Gepuórepor, ψυχράτερο», 
μᾶλλον», ἦττον ctr. potestas, quam, pate- 
fecit Schütziiecumen. Scilicet τὸ θερ- 
µότερο» καὶ ψυχρότερον nunc est, quod 
non habet definitam caloris et frigoris 
mensuram, quod alio aliam tem- 
periem accipit, infinita frigoris et caloris 
ratio, τὸ ἄπειρον. Nimirum τὸ πέρας s. 
τὸ τέλος ín illud non cadit, sed τὸ μᾶλ- 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 
ΠΡΩ. Πάνυ μὲν ovr. 


Σ0). Τούγων 05 vo» εἰδῶν τὰ" δύο σιθώµεθα, το ὃν τρί- 
vo» εξ ἀμφον κούτου" $» τι ξυμιμισγόμενο. εἰμὶ ὃ, ὡς 
ἔοικεν, ὀγὼ φελοῖὸς Tig ἱκανῶς xor 4 εἴδη διιστὰς καὶ 
συκριθµούµωος. | 

IIPO. Τι ee, ὦ γαθε; 

ZQ. Τετάρτου µοι γένους αὖ προσδεῖν φαίνεται." 

IIPO. Λένε τίνος. 

XQ. Της ξυμμίξεως" obra» πρὸς ὤλληλα τὴν αἰτίαν 
op, καὶ vibsi puoi πρὸς σρισὶν ἀπείνοις" γέταρτον τοῦτο. 

ΠΡΩ. Ma» οὖν σοι καὶ πέµατου προσδεήσει” διάκρι- 
ei" τινος δυναμιένου; 

Z0. Táy ἄν. oU μὴν οἶμαί γε ἓν τῷ νῦν. ἐὰν δέ σι 
0i, συγγνὠσει" πού jor σὺ μεταδιώκοντι πέµπτον [βἱον. 


S. 37. ΠΡΩ. Τί μήν; 
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mg X.—l τὸν pr A.—? μὲν οὖν TI, om A.—? τὸ Z.—9 τούτων F.—P ἱκανὺς (ATI. 
—A rár "LII et pr A.—' φαίνεται om (A.—9 E. TXBCHiw0.—* τίθηµι (omisso µοι 

E: unde sumendum Tí0s.—* ἐκεῖνας A.—" προσδεήση ACw, προσθήσει T'.—* διά- 
κρισι»...δέρ om C.—* evyyróce pt T.—J poi συµµεταδιώκοντι A et pr IL—* γετ- 


δεῦρο ἀφῖξαι. — Politic. p. 361. D. τὸ 
μὲν τοίνυν αὐτῶν παραλίπωµε», τὸ δὲ 
ἠναλάθωμεν,. | Uberius rem illustravit 
Wyttenbach, ad Plutarch, de 8. N. V. 
p. 78. STAL». 

τὸν θεὸν ἐλόγομέν που-- πέρας] Hec 
referuntur ad illa: θεῶν μὲν els &y0pá- 
vous δόσις--ὡς ἐξ dpbs μὲν καὶ πολλῶν 
ὄντων τῶν ἀεὶ λογομένων οἶναι χέραε và 
καὶ ἁπαιρίαν dv éuvrois ξύμφυτον ἔχορτων. 
Pro πέρας fortasse rectius πέρα: ἔχον 
cum Heind. et Bchleiermach. legeris. 
Aefear autem dixit pro ποιῆσαι, meta- 

ota & pictoribus et statueriis petita. 

οἱ osum illustravit Hemsterhus. ad 
Lacian. i. p. 184. SrAL». 

τούτω $53] Ita sponte emendavi. Om. 
bes editt. etiam Bekk. praestant τούτων 
8 sb quomm istud γούτων referatur 
haud diaeris Recte jam Ficinus: 
Has utique species duo illa esse arbitror. 
Mer wh βούτω αλ τὸ ἄπνιρον et. 7b sé- 
pas , et refertur ad presgres- 
sum διχῆ διαλώθωµεν. — Necista: εἰμὶ 
V, és ἔοικεν, dyb γελοῖός τις ἱκανῶς xar 
€ δήστὰς, omni labe libera. Legen- 
dut», nisi me omnia falloot, cip 5', ὡς 
ἔακο, ἐγὼ γελοῖόε τι», οὐχ ἑκανῶς κ, 


εἴδ. δ. Quam emendationem etíam se- 
quentia suadent. STALB. 
πέμπτου] Ald. Bas. 1. 2. sréusror. 
Male. Steph. Bekk. πέµπτον.  Queerit 
autem Protarchus, num forte etiam 
quinto aliquo indigeat, quod discretio- 
nem efficiat, hanc acilicet (τὴν διάκρισι») 
commixtioni (Tj ξυμμίξει) opponens. 
m δύνασθαι est. aliquid prestare, 
aliquid efficere. Hipp. Maj. p. 296. D. 
ἑάν γε, . ἀγαθὰ δύνηται καὶ ἐπὶ 
φοιαῦτα χρήσιµον ᾗ. — Menon. p. 77. B. 
χαίρει» τε καλοῖσι καὶ αι. ibid. p. 
18. B. βούλεσθαί re ràyabà καὶ δύνασθαι. 
Unde etiam δυνατὸε et àBóvaros simplici 
accusativo jungitur Politic. p. 295. B. 
ποῦτο δυνατὸε lv. — Protagor. p. 885. B. 
éyó δὲ τὰ μακρὰ γαῦτα 08. STALI. 
µεταδιώκοντι πέµατον βίον] Omnes 
editt, unanimi consensu, Αἱ vero nou 
agitur nunc de vita aut jucunda aut sa- 
pienter mstituta, sed potios de εἴδεσι 
τῶν lvrwv. itaque Schütrius βίον abji- 
cieadum, Schlejermacher autem πέµπτον 
vl ὃν scribendum censuerunt, Mibi qui- 
dem séuirov τὶ reponendum videbatur, 
istud βίον autem, undecunque natum, ex 
errore ortum, STALB. 


. υγ ο andit 


11. lii. 160. 


406 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ἀλλ ἀεὶ σφοδρότερον ἡ ἠσυχαισέρου καὶ τοὐναντίον ἑκάσταις 
πράξεσω i ἑμποιοῦντε τὸ πλέον καὶ τὸ ἔλαττον ὠπεργάζεσ- 
fo», φὃ δὲ ποσον ᾿ἀφωνίζετον. c 9 yag ἐλέχθη νυν δή, μὴ ἀφα- 
νσαντο TÓ ποσόν, ἆλλ ἑάσαντε" αὐτό τε καὶ τὸ μετ “ον 
ἐν 77 TOU μᾶλλον καὶ ἧττον καὶ σφόδρα καὶ ngu o" 
ἐγγενέσθαι, αὐτὰ έρρει ταῦτα". $1 τῆς αὐτῶν χωρας όν 5 
ἑνήν. οὐ γὰρ eri θερµότερον ουδὲ Ψυχβότερον" ἤστην &y 
λαββόντε τὸ ποσόν᾿ προχωρεῖ γὰρ καὶ οὐ pávts σό σε 6ερ. 
μόσερον ἀεὶ καὶ τὸ Ψυχεότερο" ᾠσαύσως, τὸ δὲ ποσὸν ἔστη 
καὶ mgoi o» ἔπαυσατο. κατὼ δή τοῦτον τὸν λόγον ἄπειρον 
γίγνοιτ᾽ ἂν. τὸ θερµότερον xdi τοὐναντίον ἅμα. 

S. A0. IIPQ. Φαίνεται yov», ὢὦ » Σωκρατες" ἔστι δ᾽, 0 
πες είπες, οὗ ῥώδια ταῦτα ξυνέπεσθαι. vo δὲ po σε 
xci αὖθις" E λεγθέντα τὸν τε ἔρωτώντο καὶ τὸν ἐρωτω- 
µενον ἑκανώς ἂν ξυμφωνοῦντως" ἀποφήνειαν." 

zo. ἸΑλλ' εὖ quà λέγει, καὶ πειρασέον οὕτω ποιεν' 
νυν μέντοι ἄθρει σης τοῦ ἀπείρου φύσεως, εἰ τοῦτο δεξόμιεθα 
σημεῖον, ἵνα pn TT ἔπεξιόνσες μηκύνωμεν. 

ΠΡ. Τὸ ποῖον δή λέγεις; 

Σω. Οσόσ ἂν "piv ῥαίνηται μᾶλλὸν σε καὶ reor 
γιγνόµενα καὶ τὸ, σφόδρω xoi? ἠρέμα δεχόµιενω καὶ τὸ 


—t ἂν add ΓΔΕΠΣΒΟΕΗΙΟ.--- έασοντε II.—" γε EF.—" ταυτὰ H.—* θερµογέρω 


. 7] 
οὐδὲ ψυχροτέρω *s.—Y ἥστην Δ, ἕτην XX, ἕστην TI, εἴτην TAZBCEFHie : dry» $.— 


. ψυχρότερον à ἀεὶ καὶ τὸ θερμότερον Λι-- τε καὶ αὖθις om F et pr AE.—h ξ. A.— 


ἐλέχθη νῦν δὴ, μὴ ἀφανίσαντε] Vulgo 
νῦν 9) cum ἀφανίσαντε jungunt, virgula 
post ἐλέχθη interposita. Perperam. Non 
minore vitio deinceps comma post αὐτὰ 
inferunt. Sensus hic est: Nam, quod 
wodo dicebatur, si perpetua. graduum 
vicissitudo non exstinguit ceríam illam 
piri sed Dofus eam in suum locum 
succedere patitur, illa ipsa He- 
sych. "Ejfec ἁπόλωλεν. niea p. 120. 
ze delpov, ἁπαλλάττου. Xenoph. 
len. i. 1. 23. ἔρρει τὰ καλά’ Μίνδαρος 
ἀπέσσουσα" πεινῶντι τῶνδρες' ἀπορέομες, 
τί χρὴ δρᾷ». Cyrop. vi. t. 3. ἀλλ᾽ οἶδα, 
ἔφη, ὅτι, ἂν ὑμεῖς ἀπέλθητε, ἕρῥει τὰμὰ 
garreAds. Sophocl. Electr. 249. 935. 
TALB, 


λαβόντε Tb ποσὸν] I. e. el τὸ sociv 
ἔλαβον.---προχωρεῖ καὶ οὗ μένει h. e. in 
infinitum augetur. STALB. 

Tb δὲ ποσὸν ἔστη] Bas. 1. 2. vitiose 
ἔστι, de qua confusione vid, Bastii Epist. 
Crit. p. 44.— Paullo inferius Bekk. &ze- 
φήνειεν, quod recepi. SrALB. 

$. 40. ἵνα μὴ παντ) ἐπεξιόντες] Volt 
notam aliquam universo generi impri- 
mere, qua illud facile discernatur ab 
aliis. SrALB. 

ὁπόσ᾽ ày— Qalryra:) Bas. 1. 2. vitiose 
φαίνεται. — Deinde vulgo καὶ ὅσα τοιαῦ- 
τα, πάντα εἰς Tb T. hw. *y. Perperam, 
quum κάρτα ταῦτα sequatur. Tuque 
sponte ὅσα τοιαῦτ ἅπαντα dedi. Mox 
ταῦτα ξύμπαντα dicitur. STALB. 
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ἢ τὸ μῶλλόν τε καὶ fTTOP ἓν αὐτοῖς οἰκοῦν τοῖς γένεσιν, 
ἕως περ" ἂν ἔνοικῆτονὶ τέλος οὐκ ἂν) ἐπιτρεψαίσην φίγνεσ- 
θαι γενομένης γὰρ τελευτῆς καὶ αὐτὼ σετελευτήχατον. 

ΠΡΩ. ᾿Αληθέσατα λέγεις. 

ΣΩ, 'Asi δέ γε, φαμέν, y τε" τῷ θερμοτέρῳ xai vg 
ψυχροτέρφὶ v0" μῶλλόν τε καὶ ἧστον ὄνι. 

ΠΡΩ. Καὶ µάλα. 

ΣΩ. 'Asi γοίνυν ὁ λόγος ἡμῶν" σηµαίνει τούτῳ μὴ σέ- 
λος ἔχει ὠτελῆ δ) ὄντοι δή που παντάπασι ἀπείρω γί- 
νεσθον. 

8. 59. ΠΡΩ. Kei σφόδρα ys, ὦ Σώκρατες. 

ZO. 'AAX sb ys, ὦ Φίλε Πρώταρχε, ὑπέλαβες, καὶ 
ἀνέρυησας ὅτι καὶ το" σφόδρα rovro ὃ σὺ νῦν ἐφθέγξω καὶ 
vÓ γε ἠρέρα τὴν αὐτὴν δύναμωιν ἔγεσον τῷ μᾶλλόν τε’ καὶ 
"rro ὅπου γὰρ V. ἔνῆτον, οὐχ ἑῶτον εἶναι ποσὸν ἕκαστον, 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 


£ οἰκοῦν τε τοῖς rc T'.—h^ ὥσπερ EF.—! ἐνοικῆτον ΧΓΔΑΙ, ἐνοικεῖ τον F : ἐνοικεῦγον 
$5.—1 οὐκ ἂν om TI, in mg ponunt Y(A.—* £y τε ΧΓΔΕΠΣΒΟΕΗ et rc E, iv re w: 
efre s, —) τῶ θερµοτέρφ καὶ ψυχροτέρφ ATI: τῷ ψυχροτέρφ καὶ τῷ θερµοτέρῳ *s. 
—P τι H.—^ ἡμῖν om AIL.—? τοῦτο AC.—P re δηλόν τε XII et pr A, ἁτελῆ δ' 
οὔτε H.—1 γίγνεσθον ἀπείρω T'.—! τὸ om A.—5 μᾶλλόν τε ATI :. τε μᾶλλον *s. 


λον καὶ Ίττον h. e. id, quod in infinitum 
eugeri et minui potest, οἰκεῖ dv abrois 
τοῖς γένεσι. Quocirca Socratis sententia, 
que verbis sequentibus continetur, hec 
est: quamdiu illud Éweipov in rebus reg- 
net, Í nunquam posse, μέ ec certis 


twr, 
elioquin enim (γενομένης τελευτῆς) pe- 
rituram esse illam vicissitudi- 
sem 2. τὸ ἄπειρο». (abrà sc. τὸ μᾶλλον 
κα) Άντον φενολεντήκατοφ). In his ex- 
tremis ludit in vocc. TeAevr)) et TeAev- 
vé». STALE. 
ἕωσπερ ἂν ἁνοικῆτον] Dedimus hic 
eum Bekk. pro vulgata ἕωσπερ ἂν ἐνοι- 
aererv. cfr. de Republ. vi. 428. B. 501. 
C. — Mox ἔν τε τῷ ψνχρ. Schleiegm. 
Bekk. Vulgo pessime εἴτο τῷ Ψψνχρ. 
Concludit autem philosophus, τὸ θερµό- 
γερο» καὶ ψυχρότερον, quia nullis finibus 
coerceatur, (ἀτελῆ), merito inter τὰ 
ἄπειρα referri. SrALB. 
ak Socrates, istud ti; 


usurpasti ; 
num τὸ ἄπφιρον non modo ad τὸ μᾶλλον 
καὶ Άντον pertinet, sed etiam ad τὸ σφο- 
tpéreps, καὶ ἠφυχεύτερον, h, e, non solem 


Vor. V. 


externa infiniti mensura augeri deminui- 
que potest, sed etiam interna cjus vis et 
vehementia. Namubicunque istud σφοδρ. 
καὶ . locum habet, ibi nulla ratione 
obtinere potest τὸ ποσὸν, b. e. certa ali- 
dna ac definita ratio, sed crescit potius 
illud et iu infinitum augetur, fitque σφο- 
ὁρότερον javxatrépov, h. e. vehementius, 
quam antea, quum esset ἠσυχαίτερο», ut 
acute verba interpretatus est Baumg.- 
Crus. SrAL5. 

ὅπου γὰρ ἂν ὀνῆτον] Ἱία preeunte 
Bekkero dedi. Vulgo particula ἂν de- 
est, quam vix ausus essem de meo resti- 
tuere, ut qui sciam, eam post, ὃς, ὅστις, 
ὅτον, ἕως, ὄφρα, πρὶ», non modo apud 
poetas epicos et tragicos vid. Brunck. 
ad CEd. Col 395. Porson. ad Eurip. 
Orest. 141. et Med. 222. sed etiam apud 
Aristoph. Ran. 1281. Eccl. 752. 629. 
Lysist. 1005. et prosarios scriptores, 
Menon. p. 92. E. Alcib. i. 134. E. 
Lach. 187. E. Xenopb. Cyrop. i. 4. 15. 
1. 8. 60. v. 3. 18. sepenumero esse 
emisam, Fuerunt tamen, qui. aliter 
statuerent, STALB, 


8N 
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IPO. Συ καὶ ipo 
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/ e d 
σεις, ὡς οἱ pen. 


Σω. Θεός" pár οὖν, ὧν Tip γε ἐμαῖς ευχαῖς $95,006 


φίγνηταί vig θεών. 


ΠΡΩ. Ἐόχου δὴ καὶ σκόπει." 
ΣΩ. Σκοπῶ, xoi οι" δοκεῖ τι, 9 Πρώταρχε, αυτών 


Φίλος ἡμῖν νὺν δη γεγονέναι. 


ΠΡΩ. Πως) λέγεις Tovro; 
ΣΩ. Φράσω δηλον ὅτι. συ 


Aya" 
ΠΡΩ. Λένε 


μόνο». 


καὶ vin τεχμηρίφ X8 
δὲ µοι συνακολούθησο τφ 


20. Θερμότερον ἐφθεγγόμεθα) yoy δή «ού τι καὶ ψυ- 


χρότερον. à γάρ; 
ΠΡΩ. Ναι. 


20. Π όσθες δὴ ξηρότερον καὶ ὑγβόσερον αὐτοῖς, καὶ 
σλίον καὶ ἔλαστον, καὶ θάτσον καὶ [3 αδύτερον, aai i pi Cor 
καὶ σμικρότερον, καὶ οπόσω ἐν τῷ πρὸσθεν" τῆς τὸ μᾶλλόν 
ví? xoi ἧστον δεχομένης ἐτίθεμιεν εἰς ἓν φύσεως. 

IIPO. Της του ἀπείρου λέγεις; 

S 42. ΣΩ. Ναί. συμμάγνυ" δὲ ys εἰς αὐτὴν τὸ. µιε- 


và ταυτα τὴν αὐ ὗ ToUÀ πέρατος γέννα». 


ρά 
μή τούτων, in mg τρίτο», F.—4 τούτων T.—! φήσεις E.—5 ὁ θεὸτ XfTI et pr A.— 


t σκόπου tw. e τοι H.—" *ís 


9) A.—" χρῆι, in mg posita ει, Y.—* τῷ λόγψ 


συνακολούθησο» T.—! ἐφθεγξόμεθα w.—:. πρόσθε Γ.---ᾱ Tre om Ε et pr Ἡ.--δ συµ- 


µίγνυ XA et pr I: συμµίγνυε *s.—^ 


divinitus sibi suppeditari, tmm etiam 
mixti utpote rei gravissime ac saluberri- 
In: istius notitiam hic a deo suggeri sibi 
cupientem fingit. Etenim ex eo pre- 
clara quevis oriri docetur, mihilque boni 
unquam, nisi illud adsit, existere posse. 
cfr. Tim. p. 27. C. SrAzs. 
: νον M που] Ita Parii Bekk. resti- 
ui: vulgo pessime νῦν —q$6éyryec- 
δαι i. α. jara 6. 66. ταύτην 9 ab τὴν 
κίνησι» ὀνομάζων αἴσθησιν οὓκ ἀπὸ τρό- 
που φθἐγγοὺ ἄν. — Thestet. p. 157. B. 
φθέγγεσθαι γιγνόµενα καὶ ἀπολλύμενα 
καὶ ἀλλοιούμενα. — Deinceps offendor 
locutione: τῆς τὸ μᾶλλόν τε καὶ jyrror 
δεχοµένηε ἐτίθεμεν εἰς ἓν φύσεως, quan- 
quam bene novi els ἓν τιθέναι idem va- 
lere, quod antea µίαν ἐπισημαίνεσθαι φή- 


συ. Nihil tamen mutaverim, SrAL». 


τὸ om F.— 


4 αὖ τοῦ IV: αὐτοῦ ὃς,-- δὴ om 


6. 42. αὖ τοῦ πέρατοτ] αὖ τοῦ Bekker. 
Vulgo αὐτοῦ. Frequens est m Platoae 
hoc vitium. Vult igitur τῷ ἀπείρν vip 
τοῦ πέρατος Ὑένναν h. e. τὸ πέρας ἔχον 

teruperari. Verum enim vero quum hu- 
jus ἰδέαν antea nondum satis perspicue 
et accurate definivisset (num singulas 
tantum aliqoot ju formas, ut φὸ ἴσον, 
Tb διπλάσιο», μέτρο» memoraverat) 
universi generis χαρακτῆρα nunc ita con- 
stituit, ut ad illud referat ὁπόσα παύει 
πρὸε ἄλληλα τὰναντία διαφόρως ἔχοντα, 
σύμμετρα δὲ καὶ σύμφωνα- ἀπενγάρετα,, 
Hzc satis perspicua sunt. Sed singula 
laborant muita difficultate. Et hoc qui- 
dem non est dubium, ἐνναγαγεῖν etn 
hoc loco significare sub uno 

prehendere.— Phodr, p. 265. B. Toórer 


ὃ) ἔγωγε αὐτόν το dparri, ὦ δαδρο, 
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Af V 6€ ^e F, , . « ^" 3 / , f e 
αν καὶ ὅσα τοιαυτα, πάντα εἰς τὸ του ἀπείρου. γένος ag τι. 35. 
9 e ^h /, ^e : / * 
sigt ὃν δε πάντα ταῦτα! τιθέναι, κατὰ τὸν ἂμπροσθε) λό- 
ε » e / . 
yo» 0v ἔφαμεν, ὅσα διέσπασται καὶ διέσγισται συναγα- 
γόντας χρῆναι κατὼ δύναμιν μίαν ἐπισημαίνεσθαί τινα 
/ 
Quoi, ει (ωέμνησαι. 
IIPO. Μερνημαι. 
9 ^ N N / ^ 
ΣΩ. Οὐκοῦν rà μὴ δεχόµενα ταῦτα, τούτων δὲ τάναν- 
/ k , à / ^v ^ Ny No» 7 
Tix: φάντα Üsyopusym, πρῶτον μᾶν τὸ ἴσον καὶ iCOTTTO, 
M N M» N ^ . 
μετὰ δὲ τὸ imo» τὸ διπλάσιον καὶ πῶν 0 ví περ ἂν πρὸς 
9 6 N , Ü V] 93 / m N / ad 4 
αριύµιον ἀριθμος Ί µέτρον 7. πρὸς µῖτρον, TOLUTO, ξύμπαν- 
, ("2 / "4 " - 
TU, εἰς το «έρως ἀπολογιζομενοι χαλὼς ἂν δοχοῖμεν" δρᾶν 
^v b Mx λ 
TOUTO, 9) πως συ ene; ) 
ΠΡΩ. Κάλλιστά γε, ὦ Σωκρατες. 
"5 x N M 
$. 41. ZO. E/s. τὸ δὲ vpírovP τὸ μικτον ἐκ τούτοιν] S 18. F. 
, ^ / »&7 / » 
ἀμφοῖν σίνα ἰδέαν Qrroposy Sy si; 
* libri ἀποφήναιεν.--Ά τὸ om pr AH.—* σφόδρα καὶ om pr A.— γένους (.—8& els 


post ὡς om Z.—h δ) AH.—! ταῦτα πάντα EF.—) ἔμπροσθε T.—k ταναντία 2$: τὰ 
ὀαντία *s.—l ἀριθμοὶ A.— ᾗ add XTAIIZCFiw, 4j AKEH.—^ δοκοῖεν F.—9 τε H. 


µίαν ἐπισημαίνεσθαι φύσιν] I. e. ἰδέαν. 
Infr. $. 44. ἐκισφραγίζεσθαι τί τινι γένει. 
Stob. Ecl. i. 326. ubi ἡ ἰδέα dicitur ἑνει- 
κονίζουσα τὰς ἀμόρφους ὕλας, resque sin- 
gule imagines vocantur istius sigilli. 
ibid. 330. bv τρόπον μιᾶς σφραγῖδος éx- 
paryeia γίγνεσθαι πολλὰ καὶ avxràs εἶκό- 
vas ἑνὸς ἀνδρὸς, οὕτως καὶ μιᾶς ἑκάστης 
ἰδέας αἰσθητῶν σωμάτων φύσεις παµπλη- 
0«is. Cfr. Heeren. ad p. 322. — Platon. 
Politic. c. 7. δεῖ τὴν πολιτικὴν ἀνευρεῦ», 
καὶ χωρὶε ἀφελόντας ἀπὸ τῶν ἄλλα», 
ἰδέαν abr µίαν ἐπισφραγίξεσθαι, καὶ 
ταῖς ἄλλαις ἓν ἄλλο εἶδος ἐπισημηναμέ- 
vous, ἁπάσας τὰς ἐπιστήμας, ὧς οὔσα 
δύο εἴδη, διανοηθῆναι τὴν ψυχὴ» ἡμῶν 
ποιῆσαι. Phedr. 263. C. ταῦτα δεῖ ὁδφ 
διρῆσθαι καὶ εἰληφέναι τινὰ χαρακτῆρα 
ἑκατέρου τοῦ εἴδου. Que loca attulit 
Baumg.-Crus. cfr. Wyttenb. ed Phzdon. 
P. 75. D. Sra». 
εἰ µέμνησαι] Ita Ald. Das. 1.2. Sed 
haud dubie legi debet φύσιν, ἦ µέμνη- 
vu; Certe et Ficinus expressit hang 
lectionem : habet enim sneministine? et 
usus loquendi Platonis eam confirmat. 
Át defendi tamen altera quoque lectio 
. recte potest loco simili 6. 13. hoc, Οὐκ- 
I rà μὲν τρία ταῦτα εἴρηκα, εἰ Evrvocis. 
KH, 


εἰ µέμνησαι] | Nihil opus est corrigere 
3 µέμνησαι, quod olim voluerat, et postes: 
ipse repudiavit Fischer. 6. 44. οὐκοῦ» τὰ 
μὲν 9) τρία ταῦτα, εἴρηκα, εἰ ξυννοεῖς ; 
de Republ. vii, p. 623. A. ἀλλ᾽ ἦν ékelyy 
Υ’, ἔφη, ἀντίστροφος τῆς γυμναστικῆς, 
el µέμνησαι. δα 431. B. ὥσπερ ἐν 
τοῖς τῶν στοιχείων ὀνάμασι», εἰ µέμνη- 
σαι, & νῦν δ)) ἐγὼ καὶ Ἑρμογένης ἐλέγο- 
pev. Ac scribi saltem debuerat fj οὗ 
µέμνησαι; STALS. 

$) µέτρον ᾗ πρὸς µέτρον] Ita Bekker. 
In reliquis 7 desideratur, Sensum recte 
explicuit Baurog.-Crus, * omnes nuine- 
forum et mensurarum rationes. STALB. 

els τὸ πέρας] Ad πέρατος ambitum 
Tefert omnia, quz sunt definita, certa, 
limitata,r&vocá. Apte contulit Baumg.- 
Cras. Aristot. Categ. c. 4. p. 472. Bip. 
ob δοκεῖ τὸ ποσὸν ἐνδέχεσθαι τὸ μᾶλλόν 
Te καὶ τὸ ἧττον' olov τὸ δίπηχν' οὗ γάρ 
ἐστιν ἕτερον ἑτέρου μᾶλλον δίπηχυ’ οὐδ 
ἐπὶ τοῦ ἀριθμοῦ κ. T. À. STALB. 

6. 41. τὸ μικτὸν ἐκ τούτοιν] Ad mixti 
nolionem explicandam ac definiendam 
accessurus preces ad deos fundit, velint 
ipsi, quid de eo judicari debeat, signifi- 
care. Nec hoc sine caussa. Quum 
enim Plato Socratem fere semper faciat 


dicentem, magnarum rerum cognitionem 
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ΠΔΑΤΩΝΟΣ 


σρὸς ἄλληλα τάναντία διαφόρως ὄχοντα, σύμμεσρα δὲ καὶ 
σύμφωνα ἔνθεῖσα ἄριθμον ἀπεργάζεται. 

ΠΡΩ.. Μανθάνω. φαίνει γάρ µοι λέγει, μιφνὺς ταῦ- 
σα, ενέσεις τὰς ἐφ'' ἑκάστων αὐτών' συμβαίνει. 


ΣΩ. ᾿Ορθῶς γὰρ φαίνομαι. 


IIPQ. Λέγε σούυν. 


ο» , , , Ν / ο ΄ , 4 , 4 
SQ. "Ap ουκ t» μὲν νόσοις 7 τούτων ορθή κοινωνία τὴν 


9 / [ο 3 / 
υγείας Φυσιν ΕΥΕΝΥΊσΕΝ» 


ΠΡΩ. Παντάπασι μὲν ovv. 
ΣΩ. E» δὲ ὀξεῖ καὶ βαρεῖ καὶ τωχεῖ καὶ (βραδεῖ 


& 
*se,—  $alve ΚΔΠΗ et pr T.—9» éQ' F, ἀφ Π.---ᾱ αὐτῶ» in mg ponit A, om X et 


eydiera. δὲ σύμμετρα καὶ σύµφωνα, ἐν. 
βεῖσα ἀριθμόν, Male Ficinus: consona 
reddens numerum efficit. ᾿Αριθμὸς ex 
eorum placitis, quibus noster favet, sig- 
nificat definitum quodvis et dispositum, 
notante Baumg.-Crus. ad h.l. Hoc vero 
χαρακτῆρα constituit τοῦ πέρατος. Con- 
tulit ille Epinom. p. 976. A. ubi sine 
ἀριθμφ nullam ἐπιστήμην et hominem 
ἀνοητότατον ζῶον καὶ ἀφρονέστατον esse 
docetur ; hinc ὁ ἀριθμὸς est πάντων τῶν 
ἀγαθῶν αἴτιον; nam ubi deest, ἁλόγι- 
στό» τε καὶ ἄτακτος, ἀσχήμων», ἄῤῥυθμος, 
ἀνάρμοστόφ τε φορὰ obtinet, καὶ πάνθ’ 
σα κακοῦ κεκοιρώνηκε τινός. et Diog. 
1. 11. 10. ubi, ex Alcimo, multa Plato 
dicitur debere Epicbarmo, et hoc quo- 
que :—ás ἐξ ὧν ἄν τις ἀνέλῃ τὸν ἀριθμὸ», 
τούτων οὔτε ἴσων, οὔτε τινῶν, οὔτε πο- 
σῶν, οὔτε ποιῶν ὄντων. STALB. 
φαΐνει "ydp µοι λέγει», μιγνὺς ταῦτα] 
Sensus hic esse debet : videris mihi sig- 
nificare velle, si quis ista misceat, gene- 
rationes quasdam ez iis esse eventuras. 
In qua sententia quid obsecro sibi vult 
istud μιγνὺς Tavra? Neque enim apte 
jungi poterit cum φαίνει, quo facto sen- 
sua existeret hic: Tw, qui 8. quwn ista 
misces, videris mihi significare velle. 
Quod ab hoc loco prorsus alienum est. 
Certum puto, quod Heind. conjecerat 
ἂν μιγνύῃς, nisi forte. etiam lenius ἂν 
µίγνυς scribendum sit. cfr. ejus not. ad 
Phedon. $. 69. Particula ἂν facile ab- 
sorberi poterat syllaba proxime pre- 
gressa- Deinde pro ég' ἑκάστων scri- 
bendum puto aut ἐξ ἑκάστων aut ἀφ' 
ἑκάστων. Nam prorsus diversus est 
fyepostionis ἐπὶ usus Parmenid. p. 136. 
e εἶ ἴστι ὁμοιότη: $ εἰ μὴ ἔστι, τί ἐφ' 


ἑκατέρας τῆς ὑποθέσεως συµβήσεταε ;— 
Pro φαίνει Bas. 1. 2. φάνῃ. STAL». 

ἀρ᾽ οὐκ ἐν μὲν νόσοις---ἐγέννησε;,] Re- 
censet nunc aliquot formas τοῦ κουννῦ 
βίου. Ας primo loco memorat corporis 
valetudmcem, cujus natura absolvatur 
Evuperplg et ξυμφωνίᾳ. ΤΑ jam Alcmazo 
apud Plutarch. de Placit. Philosoph. 
v. 80. qui sanitatem ἶσορο συνεατι- 
κὺν τῶ» δυνάµεω» dixit. cfr. Tim. Locr. 
23. et Hippodam. Pyth. quod fertur, frag- 
mentum apud Galen. p. 668. Etiam Stoici 
sanitatem finiebant εὐκρασίαν τῶν ἐν τῷ 
σώματι θερμῶν καὶ ψνχρῶν. cfr. Stob. 
Eclogg. ii. 110. Eryximachus in Sympos. 
c. 12. definit eam cvvoowrlar τῆς κενώ- 
σεως κα) πληρώσεως. cfr. Aristot. Topic. 
vi. 272. 304. Analyt. Post. i. 484. de 
Ánim, i. 4. que loca citarit Baumg.- 
Crus. Legi etiam possunt, qu& ex Hip- 
pocrate congessit Thiersch. in Specim. 
ed. Sympos. p. 15. SrALB. 

ὀξεῖ καὶ βαρεῖ] Musicam memorat, in 
qua soni acuti et graves, celeri ac lento 
motu temperentur; unde ἁρμονία et ῥυθ- 
μὸς existat. Nicomach. Arithmet, ii, p. 
59. ἵνα δὲ καὶ ἐναργῶς πεισθῶμεν περὶ 
τῶν λεγοµένα», ὅτι ἄρα ἐκ µαχοµέρων καὶ 
ἐναντίων συνέστη τὰ ὄντα καὶ εἰκότως 
ἁρμονίαν ὑπεδέξατο' ἁρμονία δὲ πάντως 
ἐξ ἐναντίων γίνεται ἔστι γὰρ ἁρμονία 
πολυμιγέων ἕνωσις καὶ διχᾶ φρονεώτων 
σύμφρασιε, ad quem locum Αράυς alios 
Pytliagoreorum locos attulit. Sed in hoe 
loco vitium insedisse videtur. Offendit 
enim numerus pluralisraUra ὀγγιγνόμενα, 
quum preecedat κοινωνία et mox subse- 
quatur ἐγγιγνομµένη. Cui malo ut me- 
deretur Schleiermacher, periodorum ordi- 
nem mutatum, et hanc ἐν δὲ ὀξεῖ καὶ 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 


ΠΡΩ. Ποίαν; 
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$0. "H» καὶ vo» 02^ δέον ἡμᾶς, καθά map τὴν τοῦ ἀπεί» 


y J pe 
ρου συνηγάγοµωεν εἰς $9, οὕτω καὶ τὴν τοῦ 


f sspe rotiloug 


^ , g / 9 ) ” M ^ 3 *N 
συναγαφειν, ου" συνηγαγο(σεν. QU. Emu xo νυν ταυτον 


δράσει" 


/ Á 
κείνη) γενήσεται. 


/ 9 / / i A ?, 
σουτων αμφοτέρων quy yop Syay καταφανης κα- 


ΠΡΩ. Ποίανὶ καὶ πῶς λέφεις; 


^s , 9 
ΣΩ. Τὴν τοῦ ἴσου καὶ διπλασίου, καὶ ὁπόση ποούε τι. li. 108. 


Λ.---ἵ- τοῦ ante περατοειδοῦς om A.—E οὗ om A,—h 
ὃς. συνεισαγοµένων 3.—3 κακείνης XII et pr A. 


τῶν διαιρέσεων καὶ συναγωγῶν.  1l- 
lud potius molestum, quod verba ἀλλ 
ἴσως καὶ νῦν Trabrb» δράσει non apte 
coherent com reliquis. Stephanus vole- 
bat: τούτων γὰρ ἀμφοτέρων, vel γού- 
σων δὲ ἀμφοτέρω». Veram inde non 
multam lucramur. Nam offendit mag- 
nopere locutio ἴσως ταδτὸν δράσει, que 
si ullum sensum habeat, hunc babeat 
necesse est: fortasse nihil differet, ot 
etiam Schleiermacher vertit. At νο. 
reor, ut hoc bene Grzecum sit aut. vni- 
verse sententie apte respondeat, Fi- 
cinus legi-se videtur àAA' ἴσως ταὐτὸν 
δράσει. Quod propterea non potest to- 
lerari, quoniam ita Socrates Protarchum 
rem dispicere jubet, quum ipse eam antea 
definiverit, Kadem de caussa etiam re- 
jiciendum puto, qnod, Schleiermachero 
teste, Buttmannus conjecit: àAA' laws 
rabrby δράσεις, el τούτων ἀἁμφοτέρων κ. 
T. À. ἀίαφυο quid bio sit faciendum, 
nondum apparet. Jam age sequentia! 
Ác horum quidem sensum non alium 
esse patet, quam hunc ;: ubi universi τοῦ 
ἁπείρου et τοῦ περατοειδοῦς bh. e. τοῦ 
trépas Éxorros generis nota fuerit ostensa, 
futurum est, ut illa quoque pateat. Qute- 
titur hic Ante omnia, quo referendum sit 
hoe κἀκείηὶ Quod quanquam primo 
adspectu difficile dictu videatur, tamen 
19 accuratius pe s&à, nemo dubitabit, 
quin pertineat ad 5. 41. τὸ δὲ τρίτον τὸ 
μικτὸν ἐκ τούτου ἀἁμφοῖν τίνα ἰδέαν φῄ- 
σοµεν ἔχει»; ut adeo sensus hic e verbis 
exeat : finiti et infiniti notione accurate 
definita etiam mixti idea patebit. Hwc 
quidem, ut ita explicentur, sensus flagi- 
iat; quanquam grammatica ratio paul- 
ludum impedita est. Sed hoc interim 
mittamus, Videamus, qus proxime se- 
«uanty. Qusrit nimirum nunc Pro. 


ιΧΓΑΗΠΣΡΕΗ: 6páoy 
ποί (TAARBCHt: τοῦ 


tarchus ποίαν καὶ πῶς λέγεις; Vulgo hic 
erat ποῖ καὶ πῶς Aéyess. — Quod iz 
Schleiermacher ob sequens 73» τοῦ 
καὶ διπλασίου in ποίαν καὶ πῶς mutari 
jussit. ὨἘπιεπάδᾶοπεπι firmat Bas. 3. 
um babet ποῖ ἂν καὶ πῶς, et Bekk, 
Queritar autem, quorsum hoc ποίαν re- 
feratot? Ac sequens qvidem Socratis 
responsio τὴν τοῦ ἴσου καὶ BurAacíov m. 
T. À. luce clarius ostendit, interrogatio- 
nem istam non ad κἀκείνη respicere, sed 
potius ad τὴν τοῦ πέρατος γόναν. Alio» 
quin enim nullus orietur sensus idoneus, 
erum hoc ipsum ejusmodi est, et non 
possit non attentum lectorem veheren- 
ter offendere. Accedit, quod hec ipsa 
Protarchi interrogatio hielci quid et as» 
perd habet, E vix nlla correctione 
mitigabis. Hec omnia me in eam dedu« 
cuut sir s de poire rid im 
νῦν ταὺτὸν δράσει τούτων 
ἑυναγομένων καταφανἠς κἀκείνη γινή» 
σεται ab. interpolatoris manu fluxisse ex- 
istimem. Quod si verum est, ad tertiani 
verbi δράσει personam e mente glossatoris 
Plato intelligendus erit. Habes nostram 
de hoc loco sententiam. Quee si tene- 
bras verbis offusas aliquantulum dispu- 
lerit, impense gaudebo; sin minus, at 
saltem rem exposuisse non poenitebit.— 
Liceat &utem his alia nonnulla subjicere. 
Etenim quod post $p—3éov ἡμᾶς additur 
accusativus T)» ToU οειδοῦ:, id n6 
quem offendat, cfr. Matth. Gr. Gr. €. 
476. ταν, i] & For, τοδ. 
γούτων ἀμφοτέρ. ΕΡΗ. ' For. 7 
των γὰρ ἀμφ. vel τούτων δὲ ἀμφ. Vide- 
rat scilicet in versione Ficini esse, Ais 
i ceaetis, Fiscn. 
uentia junge: 
καὶ ὁπόση vabe Tàrarría $ ἔχον» 
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χαλί ὤΦίληθε, σίρας οὐδὲν oUÜ' ἡδοών οὔτε σλησμοώῶν 


8 , , P / 3 « / 4 » 'a » X 
Q6» ἐν αυνοῦς, »ὀμον" καὶ τάξιν πέρας tyorr^ ἔθεσο καὶ 


N NY , e b » * 7 » Nw , rd , ex c 
συ μὲν ἀποπνῶν ἔφης αυτήν, ἔγὼ δὲ σοὐναντίω ἀποσῶσαι 
λέγω. Zo δὲ, ὦ Ἡρωταρχε, πῶς φαίνετωι; 

ΠΡΩ. Καὶ κάλα, o Σάκράτες, ὄραιγε κατὼ νοῦν. 
9 es EY 3d / ” ο] 9 
S. 44. 20. Οὐκουν τὰ μὲν δη τρία ravra. sipnxa, vó 


ξυννοεῖς. 


"e ἁπολείσω 25. —! οὔτε ἡδονῶν οὐδὲν (AII, οὐδὲν oU ἡδοτῶν Ε.--- µόνον v.— 
αισαι 


2. ῥχόρτω» (TI et Ρε Δ.--ὃ ἀποκμᾶς ΓΔΕΙΟ, ἀποκναῖς ΧΠΡΟΗ, ἀποκνᾶν Ε, ἄπουν 
A: ἀποκνᾶν cum ὃς in litura K.—c ἀπῶσαι Λ.---ᾱ 5); add ΚδῃΠ.--- λέγων XH et 


hiec et antecedentia aliquot periodos ex- 
eidisee arbitrato, quoniam αὕτη ἡ 0e5s in 
antecedentibus nihil habeat, quo refera- 
$ur, Nulla erit difficultas, modo pre- 
μη verba ea, qua dixi, ratione emen- 

tur, Quidni vero αὕτη ἡ θεὸς ad 
illam τοῦ ἀπείρου et wéparos Kowevíay 
spectet? Scilicet hanc Socrates nunc 
facete deam esse fingit eadem ratione, 
que 'Hiarà et Νοῦς in deorum numerum 
referuntur, fortasse etiam 'Apuoríay in 
$nimo habens. Ας satis apertum est, 
hsec ad. illustrenda verba καὶ dp ψνχαῖς 
αὖ---«πάγκαλα, adjecta esse, atque osten- 
di, etiam animi virtutes e tali tempera- 
:ento, lubidine et petulantia per legis 
modos constricta, eriri solere. — Unde 
virtus continetur musico quasi concentu, 
De Republ. iii. p. 449. E. V. 554. E. 
ofr. Pyihegoras spud Diog. L. viii, 33. 
Srar». 


οὔρε ἡδοκῶν οὔτε πλησμονῶ»] Schütz. 
soiqu οὔτε κενώσοαιν οὔτο πλησμονῶ», 
Quo inter ἡδονὰς ct πλησμονὰ» nulla 
intercedat oppositio. Verum enim op- 
positione isa probata sensus egregie 
distorquetus Scilicet πλησμοναὶ prop- 
$erea memorsntur, quia repletiome gig- 
munto» voluptates, κενώσοι contra do- 
lores. e&. inf. 6. 57—61. ut adeo κενώ- 
σου mente, ubi de voluptatis petulantia 
agitur, prorsus alieno loce injiceretur. 
Memorabile &utem est genu» constmc- 
tionis: ὕβριν yàp καὶ--ποµρηρία» αὕτη 
κατιδοῦσα ἡ θεὸς-- οὐδὲν πέρας ἐνὸν ἐν 
αὐτοῦ, pro quo accurator stylus exige- 
bet: rs Tio $ 0€ πέραν 
sii» ὕβρει καὶ ξυμπάσῃ-- πονηρίᾳ 
Δια, | Sed hujusmodi exempla passim in 
Pistone oocuswat, unde emitte, que 
ο im rem fecile licemt apponere. 

ALB. 


καὶ σὺ μὲν ἀποκνᾷν ἔφης--- ἀποσῶσαι 
λέγω] Horum verborum sensum Schüt- 
zius ita constituit: et (u quidem me dee 
tue (voluptati) delrahere dicebas; ege 
contra me meam servasse dico. Αί vero 
hoc si voluisset philosophus, haud dubie 
fuisset scripturus: σὺ μὲν ἀποκν. ἐμὲ αὐ- 
Th» ctr. ut bene monet Baumg.-Crus. 
quo duce verba ita interpretor: εἰ ἐν 
quidem opinabaris, deam illam iste per- 
didisse, ego vero. eam servasse illa. exis- 
fimo. h. e, tu quidem existimas, τὸ τῇ 
ÜBpeos πέρας pro walo habendum esse, 
quoniam voluptatum perceptio unice 
bona sit, malum contra, quidquid eam 
impediat; ego vero in limitibus, quibus 
voluptates coercentur, omne earum pre- 
tium ponendum esse arbitror. ᾿Αποινῷ» 
habet Bas. 1. 9. Bekk. cír. de hac scri- 
bendi ratione Schol. Lucia». t. i, p. 22. 
Piesson. ad Ματ]. p. 291. Porson. prse- 
fat. ad Hecub. p. iv. ew in margin. 
ἀποκναίοι», quod teste Kulnkenio ad 
Tim. p. 49. plures libri habent. Nec 
dubitari potest, quin hec forma probanda 
sit, quum mullus Kur poetarum 
locus, ubi eontracta forma legatur, vul. 


(rie &utem passim occurrat, ut Aristoph. 
esp. 679. Eecles. 1079. Nisi fortasse 


vera est docti cujasdam viri suspicio im 
Kiddii Miscell. Porson. p. 265. qui ἆκο- 
Kraical (ps legendum putat, quum Ms. 
Clark. (de quo vid. Gaisford. ac ad 
Catalogum sive Notit. Mss. E. D. Clarke 
in biblioth. Bodl. Oxonii, 1819. 4.) ες- 
hibeat ἁποκναῖν Ἔφης, et Ald. ἀποκνᾶ». 
Ceterum Timemi Lexic. l. c. dmoxvalenr 
κατ) ὀλέγον ἀποξύειν καὶ ὡσπορεὶ Bunpeel- 
pe. STALB. 

6. 44. τὰ μὲν 9) Vett. editt, omit. 
tunt δὴ, quod e Bekk. restituere non du- 
bitavi. SrALB. 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 411 
"ἀπείροις οὔσῳ, do ου σαύτὰ ἐγγιγρόμεναϊ ταῦτα ἅμαο 


πέρας τε ἀπειργάσατο καὶ μουσικὴν ξύμπασαν τελεώτατα 
foyer roo 701 


IIPO. Κάλλιστά" yt. 

20. Καὶ μην ὄν ys χειµωσι καὶ ανίγεσιν ὀγγεόμενα" 
τὸ pár πολὺ λίαν xoi" ἄπειρον ἀφείλετο, τὸ δὲ 6 Spero 
καὶ ἅμια σύμμιετρον ἄπειργάσατο. ΄ 

IIPO. Tí pin; 

20. TE £X. τούτων ὥραί σέ παὶ ὅσα xa πάντα 
ἡμῶν γέγονε, τῶν τε ἀπείρων καὶ τῶν πέρας ἐχόντων συμ--' 


μιχθέντων; 

ΠΡΟ. Io; à οὐ: 

2Q. Koi ἄλλα γε" 07 pogio, ἐπιλείπως λέγων, οἵον 
μεθ ὑγιείας κάλλος χαὶ ἰσχύν, καὶ ἐν ψΨυχαῖς αὖ Tp 
πολλα ἕτερα καὶ πώγκαλα., [S- 43. ] "T e» γάρ που 
xoi ξύμπασαν πάντων πονηρίαν αὗτη κατιδοῦσω ἡ Ütüg, ὦ a 


prn: αὐτῶν καὶ H.—^ ὑγίειαν ιο.--» ταντὰ ἐγγιγνόμενα ταῦτα A, ταῦτὰ éeyyryyó- 
hera ταῦτα M, ταῦτα ἐγγεγνόμενα ταῦτα II: ταῦτα ὀγγιγνόμενα τὰ αὐτὰ *e,— ξ. 


—F κάλλιστά XMTAAIIZBCEHw: µάλιστά s.—* ὀγγεόμενα ΧδΠ, ὀγγινομένη 


v: éyyevouérn *s.—t λεῖον XC ATI. — 


BpaBei καὶ raxet x. T. A. post illam demum 
οἰκοῦν ἐκ τούτων ὅραί τε καὶ ὅσα x. 7. A. 
positam fuisse censuit. Sed nemo non 
fatebitur, hanc viri acutissimi rationem 
jesto violentiorem esse. Bekk. autem 
pro ταῦτα---τὰ αὐτὰ edidit ταὐτὰ--- ταῦτα 
et mox pro ὀγγενομένη scripsit ὀγγενό- 
µενα. Qua lectione tantum abest, ut 
minuantur loci difficultates, utin immen- 
sum augeantur. Mihi quidem, quem 
mox abr» ἡ θεὸς subsequatur, ἐγγενομένη 
omnino retinendum videtur, sed pro dp 
οὗ ταῦτα ἐγγιγνόμενα reponendum ju- 
dico, non magna, opinor, mutatione, dp' 
οὐχ αὕτη ἐγγενομένη ctr. Nam ne pre- 
sens quidem tempus tolerari potest. Sed 
unum adhuc restat, in quo me semper 
offendisse non possum quin aperte con- 
fitear. Quid enim? qui tandem Κοινω- 
ría (b. e. consociatio finiti et. infiniti) 
boc loco dici poit τὸ à kal βαρὺ καὶ 
ταχὺ καὶ βραδὺ, que omnia ἄπειρα sint, 
et finita Teddidioo et musicam arteu 
effecisse ? Nimirum ut ars musica effi- 
ciatur, non πέρας sufficit, sed potiug τὸ 
t όμενον adesse debet, Neque vero 
aliter intelligere licet hec verba, quam 


" καὶ om 2. 


—Y οὖκ οὖν AB.—" Ύε om XATI. 


eo, quem significavi, modo, quia parti« 
cula ἅμα non potest non ad duas sequen- 
tes enuntiationes per τε---καὶ conjunctas 
referri. Quim quum ita sint, liaud scio, 
an vere con μὴ locum olim ita lec-. 
tum fuisse : dp' οὐχ αὕτη ὀγγενομένη t 
τῷ δξεῖ καὶ βαρεῖ ctr.) τὰ αὐτὰ ἅμα v 
τε καὶ ἄπειρον ἀπειργάσατο, καὶ μονσυὴ» 
ctr. Facile obrui potuerunt verba xal 
ἄπειρον sequenti ἀτειργάσατο, et hec 
καὶ μουσικὴν ξύμπασαν---συνεστήσατο 
adjecta sunt, ut quid ex ista commixtione 
s. conjunctione prodierit, significetur. — 
Pariter huc referendam censet celi tem- 
periem, ut que e justo rigoris et cestus. 
temperamento oriatur. cfr. Sympos. c. 
13. ed. Wolf. Srarn. 

οὐκοῦν κ. T. A] SrzPn. *Interro- 
fuive etiam legi bec possunt." bene, 

ISCH. 

kdAAos, ἰσχὺν] Cfr. Stobmi Eclog. ii, 
110. Atque hic voc. πολὺ quod omnes 
editt. obsidet, uncis inclusi, — Videtur 
enim ex interpretamento ortum." Bas. 3, 
pro ἔμμετρον prestat ἐμμότριον. STALB. 

$. 49. ὕβριν γάρ που kal ξύµπασα--- 
ἔθετο] Non. assentior Schützio, inter 


I1, iu. 168, 


44 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


καλὶ Φίληβε, πέρας οὐδὲν oUÜ ἡδονῶν οὔτε σληγμονὼν 
i6» ἐν αὐνοῖς, νόμο" καὶ τάζιν αέρας ἔχαντ" &Üsro- καὶ 
σὺ μὲν ἀποκνῶν. ἔφης αὐτήν, ἐγὼ δὲ σοὐναντίαν ἀποσώσαι, 
λέγω. Zo δὲ, ὦ Πρώταρχε, πῶς φαίνεσαι; 

ΠΡ. Καὶ κάλα, ὁ Σάπρατες, ἔρυαιγε κατὼ νοῦν. 

S. 44. SO. Οὐκοῦν τὰ μὲν 033 τρία ταῦτα εἴρηκοε, vi 


ξυννοεῖς. 


"est ἀπολείκω Χ.»»- οὔτε ἡδονῶν οὐδὲν (ATI, οὐδὲν οὔθ ἡδονῶν T.—? µόνον w.— 
αἶσαι 
&. ἑχόπω» XCTI et pe A.—b. ἀποκμᾶς ΓΔΗΕΗ, ἀποκναῖε ΧΠΡΟΗ, ἀποκνᾶν Ε, ὅποιν 


A: 


heec et antecedentia aliquot periodos ex- 
«idisee arbitrato, quoniam αὕτη ἡ θεὺς in 
antecedentibus nihil habeat, quo refera- 
sur. Nulla erit difficultas, modo pre- 
gres verba ea, qua dixi, ratione emen- 
ntur. Quidni vero afrg ἡ θεὸς ad 
ilam κοῦ ἀπείρου et wéparos Kowevíar 
spectet? Scilicet hanc Socrates nunc 
facete deam esse fingit eadem ratione, 
qus 'Hilayh et Noüs in deorum numerum 
referuntur, fortasse etiam Αρμονία» in 
$nimo habens.  Ác satis apertum eat, 
hec ad illustrenda verba καὶ dp ψνχαῖς 
αὖ--«πάγκαλα, adjecta esse, atque osten- 
di, etiam animi virtutes e tali tempera- 
mento, lubidine et petulantia per legis 
modos constricta, erii solere. — Unde 
virtus continetur musico quasi concentu. 
De Republ. iii. p. 449. E. V. 554. E. 
hegoras spud Diog. L. viii. 38. 

ALB. 


οὔρε ἡἠδονῶν» οὔτε κλησμονῶ»] Schütz. 
equigit οὔτε κενώσοαι’ οὔτε φλησμονῶ», 
quopiam inter ἡδονὰς ct πλησμονὰ» nulla 
intercedat oppositio. Verum enim op- 
positione isia probata sensus egregie 
disxtorquetur. Scilicet sAsopoval prop- 
ferea memorantur, quia repletiome gig- 
munto» voluptates, contra do- 
lores. ek. infr. 6. δ7---θ1. ut adeo kesd- 
ees mente, ubi de voluptatis petulantia 
agitur, prorsus alieno loce injiceretor. 
Memorabile autem est genu» censtruc- 
tionis: ὕβριν φὰρ καὶ--πορηρία» αὔὕτη 
κατιδοῦσα ἡ θεὺς--- οὐδὲν πέρας ἑνὸν ἐν 
αὐτοῦ, pro quo accuratior stylus exige- 
: κανιδοῦσα abre ἡ 6e)» πέραν 
υδδὶν ἐν ὕβρει καὶ 0 
Δια. Sed hujusmodi exempla passim in 
Pistone oocuswat, unde , que 
hene im rom facile liceret apponere. 
KrALB. 


ἀποκνᾶν cum ὃς i litura Ἠ.---- ἀπῶσαι A.—9 δ) add ΧΔΙΠ.--ε λέγων XTI et 


καὶ σὺ μὲν ἀποινῷν ἔφης- -ἀποσῶσαι 
λέγω] Horum verborum sensum Schüt- 
zius ita constituit: ef ἐν quidem me dee 
tue (voluptati) delrahere dicebas ; ege 
contra me meam servasse dico. Αί vero 
hoc si voluisset philosophus, baud dubie 
fuisset scripturus: σὺ μὲν ἆποκν. ép αὐ- 
τὸν ctr. ut bene monet Baumg.-Crus. 
quo duce verba ita interpretor: e£ fu 
didisse, ego vero eam servasse illa. exis- 
fimo. h. e. tu quidem existimas, τὸ cis 
ὕβρεωι πέρας pro walo babendum esse, 
quonism voluptatum perceptio unice 
bona sit, malum contra, quidquid eam 
impediat; ego vero in limitibus, quibus 
voluptates coercentur, omne earum pre- 
tium ponendum esse arbítror. "Asox»ür 
habet Bas. 1. 3. Bekk. cfr. de hac scri- 
bendi ratione Schol. Lucia». t. 1. p. 22. 
Piermon. ad Morid. p. 231. Porson. prse- 
fat. ad Hecub. p. iv. in margin. 
ἁποκναίευ, quod teste Kulmkenio ad 
Tim. p. 42. plures libri habent. Nec 
dubitari potest, quin hic forma probanda 
Sit, quum mullus reperietur 
locus, ubi eontracta forma legatur, vul- 
pri autem passim occurrat, ut Aristoph. 

esp. 679. Eecles. 1079. — Nisi fortasse 
vera est docti. cujasdam viri auspicio ia 
Kiddii Miscell. Porson. p. 265. qui àre- 
κναῖσαί ϕῃς legendum putat, quum Ms. 
Clark. (de quo vid. Gaisford. ad 
Catalogum sive Notit. Mss. E. D. Clarke 
in biblioth, Bodl. Oxonii, 1812. 4.) ex- 
hibeat ἁποκναῖν Ἔφης, et Ald. &vox»&s. 
Ceterum Timsmi Lexic. l. c. ἁποκναίεσ” 


ρηρίᾳ κατ ὀλέγον ἀποξόειν καὶ borepel διαφθά- 


» ΒΤΑΙΒ. 
6. 44. τὰ μὲν 89)] Vett. editt. omit. 
tunt 8), quod e Bekk. restituere non dn 
bitavi. SrALB. 


ΦΙΛΗΒΟΣ, 
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ΠΡΟ. AAX oput XOTOLVOSIV* £y piv yug μοι δοκεῖς 


TO ώπειρον λόγω," ὃν δε xci «δεύτερον σὸ πέρας £y φοις οὖσι, 


τρίτον δὲ ου σφόδρα κατίέχω 


σέ βούλει ϕ ράζεω. 


zo. To γὰρ πλἌθός σε, ὦ ῥαυμάσιε, itia 726 του 
τρίτου γενέσεως. καί τοι πολλά γε χαὶ τὸ άπειρον magi 
σχετο γένη, ὅμως δ) ἐπισφραγισθέντα τῷ τοῦ μᾶλλον καὶ 


Sy "TÍOU γένθι e ἐφάνῃ. 


IIPO. AXdfs. 


ΣΩ. Καὶ pv τό ys πέρας οὔτε πολλὰ εἶχεν, OUT 
ἐθυσκολαίνομεν & M ουν ἦν ἓν φύσει. 


ΠΡΩ. Πώς γὰρ ἄν; 


Σο. Οὐδαμῶς. ἀλλὰ τρίτον qai! ps λέγε, $» τοῦ- 


κ » 
TO τιθένσα σὸ τούτων 


ἔκγονον d παν, γένεσιν εἰς οὐσίων 6x 
των μετὰ σου v έρωτος ἀπ ειργασμένων" 


pr, ρῶν. 


pr À.— κατέχω σφόδρα T. —E τότε A.—h : ἀλλὰ H.— φασί Ἐς.---) ἐν TI et pr A. 


. 0 
k i Tobroy YII, τιτούτων A.— 


τῆς τοῦ τρίτου γενέσεως] Schütz, ma- 
vult τοῦ τρίτου, quia τῆς γενέσεως for- 
tasse e glossemate in textum irrepserit ; 
nam ter&üum illud, quod ex ἀπείρου et 
πέρατος conjunctione existat, idem esse, 
quod Plato interdum γέεσιν dicat. Non 
assentior. Τὸ πλῆθος τῆς τοῦ τρίτου 
γενέσεως intelligitur nunc de variis mo- 
dis, quibus mixtwn oriatur, h. e. de ejus 
formis, quz tam multe sint, ut nequeant 
8 Protarcho mente comprehendi, sed 
eum perturbent. Itaque τὸ sA5600os τῆε 
γενέσεως i. q. al πολλαὶ τοῦ τρίτου γενέ- 
veis. Λο supra jam legebatur γερέσειε 
Trtpàs ἀφ' ἑκάσταν συµβαίνειν. STALB. 

καέτοι πολλά γε καὶ τὸ ἄπειρον] At 
vero non debes isla formarum multitudine 
tantopere perlurbari ; etenim etiam τῶν 
ἀπείρων erat ingens numerus, et. tamen 
illa, communi quadam nota omnibus im- 
pressa, facile tenebantur ; πέρατος vero 
»aturam, wipote longe simplicissimam, 
etiam ita perepiciebamus, ut ne opus 
quidem haberemus τοῦ &vbs investigatio- 
nem. Referuntur igitur ultima ad 6. 42. 
fiv kal νῦν béor ἡμᾶς ---ἑυνηγάγοµεν. 1ta- 
que sine caussa idonea Schütz. tentabat : 
καὶ μὴν τό Ύε πέραν οὔτε ὧς πολλὰ εἶχεν 
hoc vensu : atqui nos de fine neque quod 
suultas sibi subjectas haberet species con- 
cedere gravabamur, neque quod. unum 
esset. natura. 

Plat. 


Verum ita scribi saltem - 
Vor. V. 


| ἔγγονον AII.—9 ἀπειργασμένην Σι ἀπειργασμένον 


debuerat : οὔτε, 6s π«ολλὰ εἶχεν ἐδυνσκολ. 
οὔτε ὡς οὐκ---, ut acute vidit Baumg.- 
Crus. SrALs. 

φασί µε λέγει] — Steph. γρ. οἶσθά µε 
λέγειν. | Quam lectionem unde hauserit 
Stephanus, nescio. Nam versio quidem 
Ficini, sed tertium scito me dicere unum 
hoc. Unde Cornar. legendum conjicie- 
bat, ᾽Αλλὰ τρίτον ἴστω ue λέγειν.  Vole- 
bat scilicet vir summus scribere ἴσθι. 
Et quum Serranus Jocum Latine ita in- 
terpretatus sit, At nosti me tertium sta- 
tuere: suspicor, Stephanum ex hac viri 
versione sumsisse lectionem. Fiscn. 

οὐδαμῶφ. ἀλλὰ τρίτον $ací] Ficin. 
Nullo modo. Sed tertium scito—. Hinc 
videtur φάθι legisse pro φασί, idque 
recte. Eodem sensu occurrit hec vox 
jn Politico t. vi. p. 65. Τούτων ἕνεκα 
πάντων τὰ πρόσθεν νῶῖν εἱρῆσθαι φάθι. 
FaArnsr. 

φάθι] | Omnes editt. preter Bekk. 
φασὶ, quod jàm correxerant Tennemann, 
System der Plat. Philosophie t. iii. p. 
41. pu in Speciim. Crit. text. Sym- 
pos. p. 154. Beckhius in Min. p. 59, 
Utrum φάθι, an φαθὶ scribendum sit, 
dubitatur a grammaticis. cfr. Schol. ad 
Aristoph. Equit. 22. — Nos illud praife- 
rendum duximus cum Buttmanno: Gr. 
Gr. t. i. p. 508. SrALz. 
τὸ τούτω» ἔκγονυν ἅπαν] Ea omnia 

3 


11. iii. 164. 


6. 14. F. 


11. 27. 


ATA 
ΠΡΩ. Ἔμαθο. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


S. 45. 30. ᾽Αλλὰ δὴ πρὸς τεισὶ σέταρτόν i σότον 
ἔφαμεν εἶναι» γένος σκεπτέον. aoi » ] σκέψεις" δρα γὰς 
Tí σοι δοκεῖ ἄναγκαῖον εἶναι πάντα τὰ γιγνόµενα διά τω 


αἰτίαν γίγνεσθαι. 


IIPO. Ἔμοιγε' πώς γὰρ ἂν χαρὶς τούτου" yíyroro; 
20. Οὐκουν ἡ του ποιοῦντος unie οὐδεν" TM ὀνόμασε 
τής αἰπίας" διαφέρει, τὸ δὲ ποιοῦν καὶ τὸ Cirio» ὀρθῶς ὧν 


$/3 λεγόμενο m 
IIPO. 'O Εως. 


ΣΩ. Καὶ μὲν τὸ γε ποιούμενον αὖ καὶ τὸ γεγνόμενον 
οὐδὲν TAM ὀόμωτη ᾿παθᾶ περ τὸ voy δή," διαφέρον εὑρήσο- 


μεν. 5 πῶς; 


IIPO. Οὗτως. 


Σω. * Ag οὖν ἡγεῖται μὲν τὸ ποιοὺν iai κατὼ φύσιν, τὸ 
δὲ ποιούµιενον ἔπακολουθεῖ" γεγνόμιενον $x6iyg y" 


corr T.—^? τι om H.—? τότε TAA, τότε XBC, τόγε ση: ποτε *s, —P. εἶναι om A. 


—4 καινῆ YIL.—' εἶναι A.—* Ti T. 
—V" οὐσίαι T. 


que ex infinitis per finem temperatis 
oriuntur. STALB. 


γένεσιν els. οὐσίαν ἐκ τῶν µέτρων, τῶν 
p. T. π.. ἀπειργ.] H. e. rationem, qua 
res ips? oriuntur, in eo positam, ut 
τὰ ἄπειρα per πέρας reddantur ἔμμετρα 
et ἑύμμετρα. Ἐκ his verbis satis aper- 
tum esse arbitror τὸ ξυμμισγόμενον  Pla- 
toni nihil aliud esse, quam rationem s. 
formam, qua illa omnium rerum vel po- 
tius omnis essentiz (si ita dicere Jiceat) 
elementa τὸ ἄπειρον et τὸ πέρας, in unum 
conjunguntur, ita ut jam f) οὐσία γεγε: 
ρημένη existat. Hinc paulo post : ἔπειτ 
ἐκ τούτῶν τρίτον μικτὴν καὶ γεγενηµένην 
οὐσίαν. Pertinet huc fragmentum Phi- 
lolai apud Stob. Eclog. Eth. t. i. p. 489. 
SrALB. 

&. 45. αἰτίαν γίγνεσθαι] Qua-cunque 
fiunt, ea causam habeant necesse. est, 
quippe sine qua nunquam futurum esset, 
ut quidquam mutaretur. Quse quoniam 
effectum nunquam non precedere de- 
bet, hinc eam ab hoc plurimum differré 
sponte consequitur. Quare tribus illis 
generibus quartum caussarum addendum, 
τὸ πάντα ταῦτα δημιουργοῦν. Tim. p. 


—-t τούτου "AX, τοῦτο I1: τούτων "s.—3 οὐδὲ 
—" ποιὸν Γ.--χ 93 om A.—J εὑρήσομεν om A«—* ἀκολουθεῖ ΧΔΠ. 


98. A. πᾶν 9' ab τὸ γιγρόµενον ὑπ) αἰτίον 
Twbs ἐξ ἀνάγκης γίγνεσθαι παντὶ γὰρ 
ἀδύνατον χωρὶς αἰτίου γένεσυ σχεῦ.. Pot- 
phyrius apud Stob. Eclog. Phys. t. ii. B 
118. πᾶν γεννητὸν ἀπ᾿ ἄλλου τὴ» αιτία» 
τῆς γενέσεως ἔχει, εἴγε μηδὲν ἁραιτίως 
γέγνεται. ibid. t. i. p. 358. Ocellus di- 
citur caussam definieisse δί $ γίγνεταί 
τι, et paullo post ex ejus libris de legibus 
hec laudantur: τὸ δὲ ἀεικίνητο» κυβερναῖ, 
Tb δ ἀειπαθὲς κυβερνεῖται' καὶ τὸ μὲν 
πρᾶτον τᾷ δυνάμει, τὸ δὲ ὕστερον' καὶ τὸ 
μὲν θεῖον καὶ λόγον ἔχον καὶ ἔμφρον τὸ 
δὲ γεννατὸν καὶ ἄλογον. STALSB. 

χωρὶς τούτου] Quod omnes editt. vett. 
dederunt, retinuimus. Nempe intelligi- 
tur χαρὶς τοῦ διά τινα αἰτίαν γίγνεσθαι: 
in qua dicendi forma pluralie pronominis 
non est inusitatus. Xenoph. Menor. ii. 
6: 6. οὐκοῦν τὸ μὲν πλθυσιωτέραν τὴν 
πόλιν ποιεῖν ἀναβαλούμεθα" πῶε γὰρ elis 
τε, μὴ elóóra γε τὰ ἀναλώματα καὶ τὰς 
προσόδους ἐπιμεληθῆναι τούτων 8C. τοῦ 
πλ. τὴν πόλιν voici». Telcs apud Stob. 
xcii. p. 515. ἡ πενία κωλύει wpbs τὸ ϕι- 
λοσοφεῖ», ὁ δὲ πλοῦτος πρὸς ταῦτα xpá- 
04409. STALB. 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 415 


ΠΡΩ. Πάνυ ye 

20. "Άλλο ὥρα xoi οὐ ταύτον αἰτία T ἐστὶ καὶ τὸ 
δουλεῦον εἰς γένεσιν crie. 

IIPO. Tí uz» 

S. 40. 3o. Οὐκουν τὰ μὲν γιγνόμενα, xai ἐξ ὧν" φί- 
γνέτα, πάνσα τὰ τξία παρέσχετο ἡμῖν γένη; 

ΠΡΟ. Κα μάλα. 

20. To δε δὴ πάντα ταῦτα δημιουργοῦν λέγωμιενὰ τέ- 
σαρτον, τὴν αἰσίαν, ὡς ἱκανὼς $T6p0y xiva δεδηλωμένονς. 

IIPO. Δέγωμεν' γὰρ οῦν. 

ΣΩ. ὌΟρθὸς μηνᾶ i έγει, διωρισμένων. τῶν τεττάρων, ἑνὸς 
SET TOU µυήµης ἕνεκα έφεξης αυτὰ χαταριθµήσασίέαι. 

IIPO. T/ pns 

ΣΩ. Πρώτον μὲν τοίνυν ὥπειρον λέγω, δεύτερον. δὲ ri- 
gas, ire ἐκ τούτων τρίτον" μιατὴν xe γογενημένην οὐ- 
σίαν" τὴν δὲ τῆς μίξεως αἰσίαν καὶ γενέσεως σεγάρτην λέ- 
ya ἄρω) πλημμιελοίην" ἄν σι; 

S. 47. IIPO. Και πως 

20. Φεέρε δή, τὸ para τουθ' "iy τίς ὁ λόγος» χαὶ 
τί ποτε [ὁουληθέντες εἰς ταῦτ' * ἀφικόμεθα, dp ου robe? 
n δευτερεῖα ἐζησοῦμεν πότερον ἡδονῆς ήγνοιτ ἂν ἢ Φρο- 
νήσεως. οὐχ, οὕτως ἦν 

IIPO. Οὕσω μὲν ovr. 

ΣΩ. "Ae οὖν νῦν, ἔπειδη ταῦτα οὕτω διειλόµεθα,ὶ 

4 
— ἐκεῖνο A.—b αἰτίαν corr II.—c ἔξω pr ᾷΔΠ.--ᾱ λέγομεν ΧΛΕΠΗ et pr. A.— 
e δεδηλωµένων XATI.—f λέγομεν A, ἕτερον ΧΔΙΠ.--Ε μὲν H.—h τρίτου corr A. 

— MY AARZBCH et corr F : λέγω *s.—J post dpa omisi μὴ cum XfA ct pr II. 


— πλημμελείην RF, πλημμελοίωην s.—1 ἄρτι w.—' τὸ μετὰ om A.—? ταῦτ T. 
—? σόδ ιο.--- οὖν ὡς ΜΓΔΕΠΒΟΕ, ὡς Hi et pr F : om BCE et pr Ἐ.---ᾱ διειλόµεθα 


$. 40. λέγων] Sic recte Fischer. e de Dialecto Attica $. 91. Kal τὸ 4s vag 


. l. restituit. Bas.2. Ald. vitiose αὐτοῖς παρέλκειν γενόµισται---. Fiscn. 
λόγω. Bekk. omittit f. Male. Sig- ἄρ' οὖν νῦν] Bes.2. ας οὖν ὧν viv. 
nificat enim hzc formula: da «ο γάε ich Non probo. Pro κάλλιον ἂν, quod Bekk. 


doch wohl nicht irren? Quod nemo debemus, vulgo vitiose καλλίονα ἄν. 


non videt huic loco bene couvenire. cfr. 
Heind. ad Phedon. $. 23. Hermann. ad 
Viger. p. 824. De verbo πλημμελεῖν 
cfr. Polluc. S. iv. 57. SrArLs. 

$. 47. dp οὖν ror) Bas. 2. οὖν ὡς νῦν' 
qui fortassis vera lectio est, Gregor. 


Mox cum eodem scripsi τίς τέ ἐστι καὶ 
ὁποίου *yévous pro τίς ἐστι καὶ ὁπ. y. 
Ceterum κρίσις proprium hoc in genere 
vocabulum. Aristoph. Ran. 778. àAX' 
ὁ δῆμος ἂνεβόα κρίσιν ποιεῖν. Τ86.᾿Αγῶνα 
ποιεῦ αὐτίκα μάλα καὶ κρίσι». STALB. 


11. iii. 106. 


- 


11. iil. 166. 


6. 15. F. 


416 ΠΛΑΤΩΝΟΣ 
κάλλιον' ἂν καὶ την αρίσιν ἐπιτελεσαίρεθα πρώτου Tte! 
xai δευτέρου, περὶ ὧν δὴ το πρὠτον ἠμφισβητήσαμεν; 

ΠΡ. Ἴσως. 

ΣΩ. "If, δή, νικῶντα μὰν' ἔθεμέν «που τὸν pax» [βίον 
ἡδονῆς τε" καὶ Φρονήσεὼς. 3v οὕτως: 

IIPO. ^H». 

ΣΩ. Οὐκοῦν τοῦτον μὲν τὸν [βίον ὀρῶμωέν που vig v" 
ἔστι καὶ ὁποίου γένους». 

ΠΡΩ. Ilo; γαρ οὐ: 

ΣΩ. Kai! µέρος" Υ αὐτὸν" φήσομεν' εἶναι τοῦ τρίτου, 
οἶμαι, γένους. οὐ γὰρ δυοῖνὰ σινοῖν ἐστὶ μικτὸς ἐκεῖνος, 
ἀλλὰ ξυμπάνσων vay ἀπείρων ὑπὸ τοῦ πέρατος δεδεµά- 
yay," ὥστε ὀρθῶς' 0 νικηφόρος οὗτος (91ος) µέρος εκείνου γί- 
γνοιτ ὤν. | 

ΠΡΩ. ᾿Ορθότατα μὲν οὖν. 

S. 48. ΣΩ. Ἐνεν. T! δὲ ὁ cóc 9 Φίληβε, ἠᾖδυς καὶ 
y ] cn 7 7 m v o250/ / A 
ἄμικτος V ἐν τίνι γένει τὼν εἰρημένων λεγόμενος ορίως 
ἄν ποτε λέγοιτοι ὧδε ὃ᾽ ἀπόκρμαί" μοι πρὶν ἀποφή- 
νασύα,. 


QI. Λένε µόνον. 


οὕτω T.—' κάλλιον ΔΠ: καλλίονα *s.—* ἂν καὶ ΧΓΔΛΣΒΟΗυ et pr E : ἂν ἴσως 
καὶ *s.—t μὲν add Y(AII.—* τε om A.—" σου Π.---Ὁ re add X ATI.—* ὁποῖον γέσος 
T.— καὶ om F.—* µέρους A.—? ταὐτὺν M AIIL—b ἐφήσαμεν XATI.—^ πρώτου T 
et γρ À.—À γὰρ δυοῖν ΣΔΠΕ : γὰρ ὁ δνοῖ *s.—* τινυν 4.—f ἀλλὰ XATI : ἁλλ᾽ ó 
ος.---ἔ τῶν &dd 2(ATI. ἀπὸ sp.—h δεδεγµένων TI.—! ὀρθὸς Q(A.—J οὗτος ὃ βίος Zi. 
—k ὅσα, in mg ὁ σὺὸς, F.—! μικτὸς II et pr Δ.---π μέρει Π.--- ἀπόκριναί µοι corr 


fatetur, Placet Scliützii emendatio : οὗ 


πῶς ὃ oU ;] Ald. et Bekk, πῶς 
p γὰρ δυοῖν τινοῖν ἐστι μικτὸν ἐκεῖνο, ἀλλὰ 


oU; εἰ pro τοῦ τρίτου legitur ibid 


τρίτο». STALS. 

ob γὰρ δυοῖν τινοῖν ἑστὶ] Vulgo ob 
γὰρ ὁ δυοῖν τινοῖν ἐστι. Quarit Socrates, 
quodnam ad genus referenda sit mixta 
hec e voluptate et ratione vita. Jam 
vero si verba, ut vulgo leguntur, consi- 
der&ntur, perturbent ea totam Socratis 
concludendi rationem. Nam νικηφόρος 
ille βίος nonnisi duabus ex partibus, vo- 
luptate nimirum etf sapientia, erat com- 
positus, ut adeo nullo modo dici jam 
possit: οὗ *yàp ὁ δυοῖν τινοῖν x. v. λ. 
Itaque Schleiermacher reponi voluit οὗ 
γὰρ, 5 δυοῖν τινοῖν ἐστι μικτὸν ἐκεῖνο, 
ἀλλ᾽ ὃ ξυμπάντων κ. v. λ. Sed ipee 
hanc emendationem paullo darioren esse 


ἔυμπάντων ἀπείρων ὑπὸ τοῦ wéparos δεδε- 
µένων. Socrates enim rationem reddit, 
car mixta illa vita nd genus τῶν ξυμµισ- 
γοµένων referenda sit. Scilicet quia và 
τρίτον γένος ex omnibus infinitis τὸ 
πέρας inter se conjunctis et veluti colli- 
gati», constat, hinc sub universo hoc ge- 
nere illa quoque species τοῦ μεκτοῦ βίου 
comprebendatur necesse est. i 
Bekk. οὗ γὰρ omisit articulum ὁ et 
pro àAX' ὁ (vumdrror dedit ἀλλὰ Evpr. 
articulo quoque ante ἀπείρων illato, Husc 
nos secati sumus, STALB. 

$. 48. ποτε] Bas. 2. woe. Frecu. 

λέγε µόνον] In Steph. Protarchi no- 
men infertur. Male. Verum aomen 
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ΣΏ. Ἡδονὴ καὶ λύπη πέρας ἔχετον, ἢ τῶν TO μῶλλόν 
ri? καὶ ἧττονῦ δεχοµένων ἐστόν; 

OI. Ναΐ, τῶν τὸ μᾶλλον, a ὸώκραωτες' οὐ γὰρ ἂν 
ἡδονὴ πάν ἄγαθον' ἦν, εἰ μὴ ἄπειρο ἐτύγχανε πεφυκὸς xod 


αλήθει xoi τῷ μᾶλλον. 


3 G6 ο ^v / (4 * 

$0. Ovi y* ἄν ὦ Φίληβε, λύπη πᾶν xaxov ὡστ 

»y ^ | A f / / 
ἄλλο τι VOV" σχεπτίον 7 την τοῦ ἀπείρου QUOI, ὡς παρέ- 
/, / ^" ^J , f / , ^ 
χεταί τι µέρος ταῖς ἡδοναῖς ἀγαθου. τούτων" δή σοι τῶν 


ATI, ἀποκρίνομαί poi «.---ο δὲ Π.-- Ρ στον Y(AETI : ἐστίν *s,.—13 ral τῶν τὸ TAAR 
ZBCEFHiw, va) τὸν τὸν (TI: val τὸ s.—' nescio an' prestet ravdyaBon, et mox 


sd^ykaicoy.—* τὺν ΚΠΕ ct pr AE.—t Υ om ΔΠ.---ἳ τῶν A.—" ὡς H, ὦ pr II.— 


habent Ald. Bas, 2. Ficin. Pro δεχο- 
µένων ἐστὸν, quie est lectio Bas. 2., in 
Ald. vitiose dgríy. STrALB. 

τῶν τὸ μᾶλλον] Quod Fischer e Bas. 
3. jubentibus lingum legibus restituit, 
Bekk. recepit ; Ald. τὸ μᾶλλον. SrAL». 

πᾶν ἀγαθὸν] Nunci. q. αὐτὸ τὸ ἆγα- 
θὺν summum bonum, finis bonorum, et 
πᾶν κακὸν finis malorum. Negat autem 
Philebus summum bonum in voluptate 
inesse posse, nisi ca sit Éxeipos, coufun- 
dens scilicet varias τοῦ ἀπείρου notiones. 
STALB. 

el μὴ ἄπειρον ἐτύγχανε πεφυκὸς] Pro 
εἰ μὴ ἄπειρς ἐτύγχανε πεφυκυΐῖα,. usu 
' haud infrequenti. SrAL». 

καὶ πλήθει καὶ τῷ μᾶλλον] | H. e. ha- 
bita multitudinis et graduum ratione 5. 
quantitate et qualitate. SrAL». 

$. 48. Gor' ἄλλο τι] Schütz. mserta 
negandi particula corrigit ὥστ) οὐκ ἄλλο 
Ti, quia Socrates jam in eo sit, ut vitam 
volaptstis plenam e genere τοῦ ἀπείρου 
esse ostendat, ideoque contendere non 
potuerit, aliam, quam infiniti naturam 
esse querendam, e qua pars quedam 
boni in voluptates derivetur. Fateor, 
me nullam videre mutandi necessitatem. 
Scilicet respiciunt hzc verba non solum 
ad ila, quibus voluptstem ad ἄπειρα 
pertinere demonstratur, sed etiam ad ea, 
quibus tristitiam et dolorem. — Itaque 
sensus fotius loci hic cst: qwwm som 
tolimtas tanium, sed. elium dolor ad τῶν 
ἀπείρων genus referri debeat, illa autem 
tantummodo pro bono, hic contra pro 
απαίο habeatur ; facile intelligitur, aliud 


quid, quam τὴν τοῦ ἀπείρου φύσιν esse. 


qieerendwn, e quo voluptates in. bonis 
ximerandas esse consequatur. Νῷν scripsi 
pro νῶῖν, more Atticorum, qui etiam 


σφφ, *p9 dicebant. cfr. Valcken. ad 
Eutip. Pnen. 463. Pierson. ad Morid. p. 
266. coll. p. $00. Ruhnken. ad Tim. p. 
186. STALB. 

és παρέχεται] Srr»n. * Pro és Fici- 
num quoque legisse 5 video." Itecte. ver- 
tit enim, aliud quiddam nunc conside- 
rare debemus—quod voluptatibus partem 
boni aliquam prebeat.  Fiscu. 

$ παρέχεται] | Stephano auctore e Fi- 
cino restituimus. Vulgo legitur ὡς πα- 
ῥέχεται, quod. etiam a Bekk. servatum 
est. Mox τἆὰγαθοῦ sine librorum aucto- 
ritate reposui pro vulg. ἀγαθοῦ. STALs. 

τοῦτο δέ σοι] Omnes editt. vett. et 
recentt. τούτων δή σοι, preterquam quod 
Bas. 2. γεγονὺς vitio typographico, opi- 
nor, exhibet. Schütz. verba non habere, 
unde pendeant, ratus, ita fere legendum 
suasit: καὶ τούτων δή σοι v. ἀπ. γένους 
ὃ abs βίος ἔστω. Justo audacius. Le- 
nissime correxi τοῦτο δέ σοι ctr. ut τοῦτο 
per generis enallagen ad ἡδονὴν trahatur, 
licet paullo longius remotum, hoc sensu : 
verum, ne diutius de his dispiciamus, 
fud verum esto, voluptatem, bonum 
ilud tuum, ad infiniti genus pertinere. 
Theztet. p. 145. D. Socr. σοφίᾳ δέ y', 
οἶμαι, σοφοὶ οἱ σοφοί; 'Thezst. val. Socr. 
ποῦτο δὲ μῶν διαφέρει τι ἐπιστήμης; Th. 
τὸ ποῖον; Socr. ἡ σοφία ἡ οὐχ, ἅπερ 
ἐπιστήμονες, ταῦτα καὶ σοφοί; de Re- 
publ. viii. p. 562. B. λέγει δὲ αὐτὴν 
(τὴν δημοκρατία») τί ὁρίζεσθαι; τὴν ἐλεν- 
θερίαν, εἶπον' τοῦτο γάρ που ἐν δηµοκρα- 


τουµένῃ πῤλει ἀκούσαις ἂν, és ἔχει τε 


κάλλιστον καὶ διὰ ταύτην dy µόνῃ ταύτῃ 
ἄξιον οἰκεῖν, Boris. φύσει ἐλεύθερος. de 
Legg. ii. init. ἀναμνησθῆναι τοίνυν ἔγωγε 
πάλιν ἐπιθυμῶ, τί ποτε λέγομε» ἡμῖν εἶναι 
τὴν ὀρθὴν παιδεία» τούτου γὰρ, ὥς y 


11. 28. 
1T, lii. 167. 
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ἀπεράντων. γεγονὸς ἔστω. φρόνησιν ài xai emi Tp καὶ 
yoUP εἰς σί ποτε τῶν προειρημένων, o Πρωταρχέ σε" xai 
Φίλβε, νυν θένσες ovx ἂν ἀσεβοῖμεν; οὐ γάρ μοι δοκεῖ 
σμικρὸς ἡμῖν εἶναι o κίνδυνος πατορθώσασ; καὶ μὴ περὶ 
τὸ νῦν ἐρωτώμενον. 

ΦΙ. Σεμνύνεις γάρ, o Σώκρατες, σον σαυτου" θεον. 

Σω. Kos γὰρ συ, & ἑσαῖρε, v2» σεαυτοῦ:" TO ὃ έρωτω- 
ῥενον ὅμως» "piv λεχσέον. 

8. 49. ΠΡΟ. Ὀρθῶς σοι λέγει Σωκράτης, ὦ ὦ Φίληβε 
καὶ αυτῷ πειστέον. 

QI Οὐκοῦν ὁ ὑπὲρ" ἐμοῦ σύ, ὦ ! ἨΠρωώταρχε, προήρησωα 
λέγειν; 

ΠΟ. Πάνυ γε" νυν μάντοι! σχεδὸν ἄπορα, καὶ δέο- 
po γε, ὢ ὦ Σώκρατες, αὐτὸν σε" ἡμόν γενέσθαϊ προφήτη», 
να μηδω ἡμεῖς σοι περὶ τὸν ἀγωνιστὴν ἐξαμαρτάνοντες 
παρὰ μέλος φθεγζωμεόά τι. 


τοῦτο corr X.—* τε om TAXBCEFHi et pr H.—3. εἶναι à κίνδυνος κατορθώσασι 
JLATI : ὁ κίνδυνος εἶναι καὶ κατορθώσασι *s.—* σεαυτοῦ Y AII.—8 σαυτοῦ XATI.— 


b ὅπως pr II. 


—fÍ ὦ add F.—6 προείρησαι pr A.—h γε om pr A.— 


éyà τοπάζω Tarüv, ἔστιν ἐν τῷ ἐπιτη- 
δεύµατι τούτφ καλῶς κατορθουµένφ σω- 
φηρία, ubi τούτου ad παιδείαν refertur. 
Phzdon. p. 88. Α. εἰ γάρ Tis καὶ πλέον 
ἔτι τῷ λέγοντι, $ ἃ σὺ λέγεις, συγχωρή- 
σειε, δοὺς αὐτώ, μὴ µόνο» ἐν τῷ πρὶν καὶ 
γερέσθαι ἡμᾶς χρόνῳφ εἶναι ἡμῶν τὴν ψν- 
xh», ἀλλὰ uybev κωλύει», καὶ ἐπειδὰν 
ἀποθάνωμε», ἑνίων ἔτι εἶναι καὶ ἔσεσθαι 
καὶ πολλάκις γενήσεσθαι καὶ ἁποθανεῖσ- 
θαι αὖθις οὕτω γὰρ αὐτὸ (τὴν wv» 
scil.) φύσει ἰσχυρὸν εἶναι, ὥστε κ. T. λ. 
ubi plura dedit Heind.  Emendationis 
nostre veritatem  evincunt sequentia, 
que bis opposita sunt, φρόνησιν δὲ καὶ 

ἐπιστήμην καὶ νοῦν eis τί ποτε. STALB. 

σμικρὸς ὁ κίνδυνος] Ἡ. e. neque enim 
parum refert, utrum de his recte statua- 
sus necne. In Fischer. cdit. ante κίν- 
δυνος articulus deest. Male. Nunquam 
in formula ista omitti solet. Nam in 
Cratyli quidem loco p. 436. B. dp' ἐν- 
voeis, ὅτι οὗ σμικρὸς κινδυνός ἐστιν ἐξ- 
απατηθῆναι, Heind. eum e cod. Gud. 
jam restituit. SAL. 

σεμνύνεις γὰρ--θεὸ»]  H. e. cum gra- 


—€ τι t.—À ὦ φίληβε om X et pr I, in mg ponit A.—* πρὸ F. 


! uérroi: νῦν A, μὲν τοίνυν Ἡ, 


vitale quadam εἰ ostentatione Deum 
tuum (No6v) effers. cfr. Thestet. p. 168. 
D. Gorg. 511. D. 512. C. Parmenid. p. 
128. C. de Republ. iii. 13. coil. Valcken. 
ad Eurip. Hipp. $. 99. Spanhem. ad 
Julian. Ces. p. 54. ed. Heusing. SrALs. 

πειστέον] Bas. 1. 2. πιστέον. Vitiose. 
De forma πειστέον ἃ πείθεσθαι, non a 
πείθειν derivata, cfr. Heind. ad Phsedon. 
6. 30. et Hermann. ad Sopb. (Ed. Tyr. 
028. ed. Erf. min. SrArs. 

6. 49. ὑπὲρ ἐμοῦ cb—Aéyer] | Cog- 
noscas hic hominem, voluptati et molli- 
tie adeo deditum, ut, quamvis soam 
sententiam vincere ardentissime cupiat, 
tamen omnem disputandi laborem quo- 
vis modo detrectet ac subterfagiat.— 
περὶ τὸν ἀγωνιστὴν sc. τὸν NoOv. STA po 

παρὰ µέλος φθεγξώμεθα] — H. €. 
quid absone, absurde dicamus, ut Critmn. 
p. 106. B. de Legg. ii. 18. ed. Ast. Ho- 
rat. Epist. i. 18. 69. * Quamvis nil extra 
numerum fecisse modumque Curas," ubi 
vid. interptt, Monui haec propter Sy- 
denbamum, qui mira ad b.1. nugatur. 
STALB. 
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20. Πειστέου, ὦ L Ieovaeye- οὐδὲ γὰρ χαλεπὸν οὐδὲν 
ἐπισάστεις. ἀλλ᾽ ὄντως" σε" ἐγώ, καθά περ είπε Φίληβος, 
σεμνύνων ἐν τῷ παίζει ἐθορύβησα, voUy καὶ ἐπιστήμην ερό- 


ενος oT οίου γένους $48V; 


IIPO. Παντάπασί γε, a Σώκρατες. 


S. 50. 30. ᾿Αλλὰ p 


ῥᾷδιον. πάντες γὰρ συμω- 11. iii. 168. 


νοῦσιν οἱ σοφοί, ἑαυτοῦς όντως" σεμνύνοντερ, ach νοῦς ἐστὶ 
(βασιλευς 7 ἡμῖν οὐρανοῦ σε xci γης. xai ἴσως εὖ λέγουσι 
διὰ µακροτέρων à, εἰ (βούλει, τὴν σκέψιν αὐτοῦ τοῦ γένους 


ποιησώμεθα. 


ΠΡΩ. Δεν ὅπως βούλει, μηδὲν μήκος ἡμῖν ὑπολογι- 
ζόμιενος, o a Σώκρατες, à ὡς οὐκ ἀπεχθησόμενος 


$. 51. ΣΩ. Καλῶς εἶπε.. ἀρξώμεθα δὲ πως ὧδε ἔπα- 6. 16. F. 


γερωτῶντες.΄ 


IIPO. Πως; 


ΣΩ. Πότερον,' à) Πρώταρχε, σὰ ἐύμπωντα καὶ τόδε 
vo* καλούμενον ὃλον Σπιτροπεύεω φῶμεν τὴν σοῦ ἀλόγου 
καὶ) tix] δύναμιν καὶ T. ὅπη ἔτυχεν, ἢ τἀνανεία καθά 


µέν τόὶνῦν X.— γε TI et pr A. 
ΧΓΔΛΠΣΒΟΗυ et γρ H: 


veicTéor —éxirárreis] | Hac a Ficino 
et Bas. 2. Socrati tribuuntur, sequentia 


autem àAA'—eley Socrati, — Perperam. 
STALB. 

6. 50. πάντες γὰρ συμφωνοῦσιν---οὔ- 
Ρανοῦ τε καὶ γῆτ] udant hunc locum 


Eusebius Prep. Evang. p. 628. ed. Col. 
et Theodoret. adv. Gentil, t. iv. p. 858. 
ed. Scbulz. Inde pro ἑαυτοὺς οὕτω σεµ». 
que est lectio Ald, restitui ἑαυτοὺς ὄν- 
τως σε». quod etiam Bekk, dedit, Nam 
sensus hic est : dum sapientes illi Men- 
tem laudibus efferunt, revera se ipsos lau- 
dant. Quod quid sibi velit, facile patet. 
STALB. 

οὕτω] Bas. 2. ὄνται. At Ficinus 
Quoque vertit, ita extollentes sese. recte. 

18CH. 

és νοῦς ἑστὶ βασιλεὺς --γῆς] Dici non 
potest, quam s:epe Platonici recentiores 
vel laudaverint, vel respexerint vel illus- 
traverint. cfr. Proclus Theolog. Platon. 
p. 252. in Tim. p. 77. et p. 124. in Polit. 
p. 4286. lIamblich. de M 'tter. p. 12. 
apud Stob. Eclog. i. p. 1058. Por hyr. 
in Vit, Plotin. c. 14. Plotin. Ennead, lii. 


—1l περὶ H.— οὕτως F. 
οὕτω *s.—P καὶ Λ.---ᾱ τε add (ATI. —" πρότερον Κ.--- 


---Ώ ge om A.—? ὄντωε 


6. p. 209. C. iv, 4. v. 8. 3. Proclus 
apud Creuzer. in Plotin. de Pulchritud. 
bo ubi vid. not. coll. Wyttenbacli. ad 

hzdon. &. 11. et Tennemann. System 
der Ρἰαίοπ. Philosoph. t. iii. p. 184. 
Sumsit noster hoc decretum baud dubie 
ex Anaxagore philosophia, qui Jovem 
fingebat summae rationis imaginem, que 
omnia regeret ac gubernaret. Ác jam 
Homerus lliad. xiii. 355. ᾽Αλλὰ Zebs 
πρότερος "yéyove kal πλείονα ᾖδη. SrALB. 

οὐρανοῦ Te καὶ yis] Particulam τα 
interposui e Theodoreto. Fecit etiam 
Bekk. SrALs. 

$. 51. τόδε τὸ καλούµενον ὅλον »] Gorg. 
p. 508. Α. καὶ τὸ ὅλον τοῦτο διὰ ταῦτα 
κόσμον καλοῦσι. Ex mente scriptoris 
libri Plutarchei de Placit. Philosoph. ii, 
1. τὸ ὅλον et τὸ πᾶν probe sunt discer- 
nenda. ΡΤΑΙ ΑΒ. 

ἐπιτροκεύειν] Cum accusativo conjyun- 
gitur hegtet. p. 153. A. Cratyl. p. 
413. B. Politic. p. 189. B. de Republ. 
vii. p. $16. B. p. 519. B. Srats. . 

vb ὅπη ἔτυχεν] E Bas. 2. Euseb. 
restitui, vulgo male τὰ ὅπη ἔτυχεν. De 


11. 29. 
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περ οἱ πρόσθεν ἡμῶν ἔλεγον νοῦν καὶ θρόνησίν τινα θαυ- 
µαστην συντάττουσαν διακυβερνῶν; 

ΠΡΩ. Οὐδὲν τῶν αὐτῶν, ὦ θαυμιάσιε λώκρατες. ὃ μὲν 

N N^ / u NU y / SESS 
γὰρ σὺ νῦν Atti" οὐδ) ὅσιον εἶναί puoi Φαίνεται το δὲ 
νοῦν πάντα" διακοσμεῖν αὐτὼ φάναι καὶ τῆς ὄψεως τοῦ 
κόσμου καὶ ἠλίου Xi σελήνης καὶ ἀστέρων" xai πάσης 
i περιφορᾶς ἄξιον, καὶ οὐκ ἄλλως ἔγωγ ἂν ποτε περί 
αὐτών εἰποίμι 000. ἂν δοξάσαιρι. 

$8. 59. ΣΏ. Βούλε δητά vi) καὶ ἡμεῖς τοῖς ἔμπροσθεν 
ὁμολογούμενον" ξυμφήσωμεν; wc? ταυθ᾽. οὕτως ἔχει, xci 
5 τὸ om ΓΛΒΟΕΕΗΙΟ.--- τὸ Y0zCw, om AH.—" νῦν λέγει TAZBCHie, νῦν δὲ) λέ- 
qeis ATI : λέγεις νῦν *s.—" παντάπαν T.—* ἀστέρων ΧΔΠ: ἄστρων *s.—* δό- 


ἔαιμι Γ.--- τι add ΧδΙ.--- ὁμολογούμενον ÁI'AAITEBCHw, ὁμολογούμενοι EF : 
ὁμολογουμένοις *s.—? ἐυμφήσολεν EE.—* el T.—5 τοῦθ A.—4 ὀνόμεθα A.— 


sensu cfr. Menander apud Stob. t. i. p. 
914. Οὐδὲν κατὰ λόγον γίγνεθ ὧν voie 
τύχη. SrALB. 

oi πρόσθεν ἡμῶν ἔλεγο»] Intelligit 
Anaxagoram, quem primum docuisse 
constat, rerum universitat.m vi et ratione 
Mentis infinite (Νοῦς) regi et admini- 
strari. cfr. Phedon. p. 98. B. Cratyl. p. 
418. C. Xenoph. Memor. iv. 7. Sext. 
Empir. p. 549. Diog. Laert. ii. 6. ubi 
vid. Menag. et Aldobrand. Valcken. Di. 
atrib in Eurip. p. 40. B. Proprium 
autem verbum, quo philosophus hac in re 
utebatur, erat διακοσμεῖν. Vid. Aldo- 
brand. ad "Diog. Laert, procm. 6. 2. οἱ 
Fischer. ad Phzdon. c. 46. Hinc paullo 
post τὸ δὲ νοῦν πάντα διακοσμεῖν αὐτὰ 
φάναι κ. T. A. STALB. 

ὃ μὲν γὰρ σὺ νῦν λέγεις] Apud Euseb. 
legitur ὃ μὲν γὰρ δ) σὺ λέγεις.--ὄψις τοῦ 
κόσμου καὶ ἡλίου καὶ σελήνης mandi et 
solis αἱ lunc spectaculum. ut de Legg. 
x. p. 887. D. 910. A. Phaedr. p. 250. 
B. Fragmentum lexici Msti apud Creu- 
zer. ad Plotin,. de Polcritudin.. p. 377. 
ὄψις καὶ $$ πρόσοψις, καὶ ἡ ὁρατικὴ δύνα- 
µις καὶ ὄψις τὸ θεαθέν. De sensu cfr. 
de Legg. libr. xii. p. 966. E. ἓν μὲ», b 
περὶ τὴν vy» ἐλέγομεν. ὧς πρεσβύτα- 
τόν τε καὶ θειότατόν ἐστι πάντων, ὧν 
κίνησις Ὑένεσιν παραλαβοῦσα ἀέναον ob- 
σίαν ἑπόρισεν, ἓν δὲ τὸ περὶ τὴν φορὰν, 
és ἔχει τάξεως, ἄστρων τε καὶ ὅσων ἅλ- 
λωρ ἐγκρατὴς voUs ἐστὶ τὸ πᾶν διακε- 
κοσµηκώς. Ὁ γὰρ ἰδὼν ταῦτα μὴ φαύ- 
Aes μηδ ἰδιωτικῶς, οὐδεὶς οὕτως ἄθεος 
ἀνθρώπων ποτὲ πέφυκεν, ὃς οὗ τοὐναντίοκ 


ἔπαθεν ἢ τὸ προσδοκώµενον ὑπὸ τῶν πολ- 
λῶν. coll. Xenoph. Memorab. i. c. 4. 
STALB. 

6. 52. δῆτα] Pro δῆτα Theodoret. M. 
STALB. 

ὁμολογούμενα] De Schleiermacheri 
conjectura in textum recepi Ald. Bas. 
2. ὁμολογουμένοις.  Theodoret. &poAo- 
ynuévois. Bekk. ὁμολογούμενο», quod 
nostram lectionem confirmat. SrArs. 

ἐυμφήσωμεν] | Ald. Bax. 1. 2. ξυμφή- 
σοµεν. Quod haud scio, an non tanto 
cum contemtu abjiciendum sit, quam 
Plerumque fieri solet. Phedon. p. 99. 

. βούλει σοι, ἔφη, ἐπίδειξιν ποιόσοµα:, 
à Κέβης; ubi Heind. et Wyttenbach. 
de Stephani conjectura dederumt φοιή- 
σωµαι. Cratyl. p. 397. À. πόθεν οὖν 
βούλει, ἀρξόμεθα, ubi Heind. ἀρξώμεθα. 
Parmenid. p. 187. B. 1) βούλεσθε, éve- 
δήπερ δοκεῖ πραγµατειώδη παιδιὰ» παί- 
fe, àv ἐμοῦ ἄρξομαι καὶ τῆς ἐμαυτοῦ 
ὑποθέσεως, ubi editores sine librorum 
suffragio ἄρξομαι. de Republ. v. p. 453. 
A. βούλει οὖν, ἦν δ ἐγὼ. furis πρὸ 
ἡμᾶς αὐτοὺς ὑπὲρ τῶν ἄλλων βητή- 
σωµε»; ubi Ald. Bas. 1. 2. Galen. ἅμ- 
φισβητήσοµεν. | Scheferus ad Lamb. 
Bos. p. 765. * Mira, inquit, structura, 
ac nisi solcca, certe σολοικοφανεῖ, Epigr. 
adespot. ccxlix. Κύπρι, θέλεις οὕτως és 
κρίσιν ἐρχόμεθα: ltem) Lucian. t, iii. p. 
250. 5) ἐθέλεις ἐγὼ αὖθις ἐπάνειμι; ibid. 
p. 265. f) ἐθέλεις καταριθµήσομµαι; Hom. 
ll. vi. 349. 'AAA' ἄγε νῦν ἐπίμεινον, 
Αρήϊα τεύχεα δύω.᾽  Disputavit de bu- 
jusmodi lecis Hermann. de ellipsi et ple- 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 


^ . d ^ , , 
pÀ μόνον οἰώμεθαῖ δεῖν τὰλλότρια ἄνευ κινδύνου λέγειντ 18. 169, 
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γλλὰὼ 4 ὃ / e N / ^ / 
αλλὼ καὶ συγκιδυνεύωμεν καὶ μετέχωμεν του Ψψόγου, 
v 3 8 N ” , » 
οταν ἀνὴρ δεινὸς Qn ταῦτα μὴ οὕτως ἀλλ᾽ ἀτάκτως ἔχειν; 


IIPO. IIs; γὰρ oux. ἂν βουλοίμην: 


ἄθρει. 


ΠΡΩ. Aéys µόνον. 


4 ο», , D] 
ΣΩ, "Id, δή, τον ἐπιόντα περὶ τούτων νυν ἡμῖν λόφον 


ΣΩ. Τὼ περὶ τὴν τῶν σωμάτων Φύσω ἁπάντων «τῶν 

/ ^ ^e ^" ^v 
ζων, πυρ καὶ ύδωρ καὶ πνεύμα, χαθορὼμέν που, καὶ γή», 

/ ^ 
χαθά σερ οἱ γειμαζόμενοί Φασιν, ἑνόντα ἐν τῇ συστάσει.. 
Ν Á/ / 8 »y e 
. g 
IIPO. Καὶ μάλα χειμαζόµεθα γὰρ ὀντωςῦ ὑπ. ἀπο- 


gíach iy τοῖς νῦν λόγοις. 


Σ, Φερε' δή, περὶ ἑχάστουὶ τῶν παρ ἡμῶν λαβὶ τὸξ 


σοιόνδε. 


11ΡΩ. Πσον; 


9 ο 
—^ συγκινδυνεύωµεν...µετέχωµεν F, συγκινδυνεύοµεν...µετέχοµεν E.—f στάσει Y. 
—8 ὄντος A.—h üxeipías ABFH.—! περὶ om T.—J ἕκαστον F.—k τὸ w.—! µικρόν 


onasmo in Museo Antiquitat, Studior. p. 
182. Plurimi Theodoreti codd. ξυμφω- 
»ήσωμεν prestant. SrAL». 
ξυγκυδυνεύωµεν καὶ µετέχωμεν] The- 
odoret. ζυγκιδυνεύσωµεν καὶ μετασχῶ- 
μεν. Quod vide, an verum sit. No- 
tandum vero, ante hos conjunctivos e 
pregreeso 5j supplendum esse ὅπως, 
Nam que Matth. Gr. Gr. $. $20. not. 
4. de bujus particula constructione mo- 
nuit, ea refatarunt Heind. ad Protagor. 


p. 476. Poppo Observat. in Thucyd. p. ' 


13386. Satis autem constat, sepenumero 
ex enuntiationibus negantibus repeten- 
dum esse vocabulum aliquod, quod affir- 
mationem coutineat. vem aatis illustra- 
runt et firmarunt exemplis Heind. ad 
Gorg. $. 20. Gronov. Obser:sat. iv. 2. 
interpt. ad Horat. Satyr. i.1. 8. SrALs. 
' ὅταν ἂνὴρ δεινὸν qj] Mira est Syden- 
hami sententia, quà ad Critiam respici 
opinatur, qui et Socratem injuste dam- 
maverit, et ceteroquin prorsus ita sense- 
rit, ut hic dicatur. Laudat ille Sext; 
Ernpir. p. $62. Scilicet ignoravit bonus 
wir, δεινοὺς eximie sophistas appellari, 
Hi vero non solum omnem virtutem fun- 
ditus evertere, sed etiam divini numinis 
providentiam nullàm esse probare stu- 
dueront- De usu illo voc. δεινὸς sufficiet 

f. 


laudasse Protagor. p. 341. A. Πρωταγό- 
pas σοφὸς καὶ δεινός ἐστιν ἂνήρ. 'heatet. 
p. 154. D. εἰ μὲν δεινοὶ καὶ σοφοὶ ἔγωγε 
καὶ σὺ ἦμεν. Ας πε quis in verbo £vy- 
κινδυνεύωµεν hsereat, quomodo illud in- 
telligendum sit, satis docet adjectum καὶ 
τοῦ ψόγου μετασχῶμεν. STALB. 
καθάπερ οἱ χειµαζόμενοί φασιν] Respi- 
cere videtur ad nautarum consuetudinem, 
qui tempestatibus agitati, ubi terram con- 
spiciant, clamare soleant: καθορῶμε» γῆν ! 
nd/ Hanc autem fluctuantium men- 
tionem Protarchus ad disputationis am- 
biguitatem ac difficultatem transfert, χει- 
μαζόµεθα γὰρ ὄντως, inquiens, ὑπ ἆπο- 
plas ἐν τοῖς νῦν λόγοι. Scilicet χειμά- 
ξεσθαι ssepius ita de disputatione apud 
Platonem usurpatur. Lachet. p. 194. B. 
ἀνδράσι xeuatopévois ἐν λόγῳ καὶ àxo- 
ροῦσι βοήθησον.  Euthydem. p. 292. E. 
ἔγωγε οὖν καὶ αὐτὸς, ὦ Ερίτω», ἐπειδὴ 
ἐν τῇδε τῇ ἁπορίᾳ ἐνεπτώκει», πᾶσαν ἤδη 
eor» ἠφίει», δεόµενος Toiv ξένοιν, ὥσπερ 
Διοσκούρῳ ἐπικαλούμενος, σῶσαι ἡμᾶς--- 
ἐκ τῆς τριχκυµίας τοῦ λόγου. STALB. 
volor] Cave τὸ ποῖον corrigas, quan- 
quam hoc longe frequentissimum. cfr. 
Marcland. ad Éurip. Iph. T. 1819. Fis- 
cher. ad Weller. t. i. p. 846. Wytten- 
bach. ad Phedon. $. 42. Herman. ad 


Vor. V. 


482 


IIAATONOZ 


, « ο 
5. 53. $0. "Or: σμικρόν τε τούτων ἕχαστον παρ 
ev ^s 9 t 9 
ApAV? ἔνεστι' καὶ Φαῦλον xci οὐδαμῇ οὐδωμῶς εἰλικρν- 
ev ΄ 9 [i 
yág Oy καὶ τὴν δύναμιν oux ἀξίων τῆς Φύσεως 6χον. 8» 65 
iN 8 8 ’ / » 74 v ^s » /, q 
δὶ Ac()nvP περὶ πάντων νόει ταυτὸν. Οἱ0ν πυρ ἐστι μὲν 
e » ” / 
που παρ mpi», ἐστι δ) ἐν τῷ vari. 


ΠΡΩ, Τί μήν 


ΣΏ. Οὐκοῦν σμικρὸν μέν τι’ τὸ παρ ἡμῖν καὶ ia boris 
καὶ φαῦλον, τὸ Ü t» τῷ παντὶ wAÜu τὸ θαυµαστον κα! 
χάλλει καὶ πάση δυνάμει τῇ περὶ τὸ πὺρ οὔση. 

ΠΡ. Καὶ μάλα ἀληδες ὃ λέγεις. 

ΣΩ. Τί a; τρέφεται καὶ γίγνεται dx σούτου xad 
ἄρχεται rà τοῦ παντὸς πυρ ὑπὸ τοῦ παρ npa πυρός, d 
σοὐναντίον UT ἐκείνου τὸ Y ἐμον καὶ τὸ σον κα! TO των 
ἄλλων Quay ἅπαντ ἴσχει ταύτα; 


X.—n2 καρ᾽ ἡμῖν om F.—^ ἕν ἐστι CHiw.—? καὶ ante φαῦλον om Zw.—9 λαβὺν A. 
τί uy 
—A µέν ἐστι X AIIL.—' Món E: TL.wapr| om F.— τοι AK, — ἀσφαλὲςί--- 


Viger. p. 7085. Sed omissi etiam articuli 
ezempla haudquaquam rara. cfr. infra o. 
38. B. Politic, 263. D. 264. A. 291. B. 
de Republ. iv. p. 425. A. vii. 530. E. 
Scilicet ποῖον dicitur, si articulus additus 
legitur nomini, ad quod interrogatio per- 
tinet; sin minus, τὸ ποῖον usurpatur. 
STALB. 

6. 53. σµικρόν τι-- παρ ἡμν] Oppo- 
nuntur hic τὰ dy τῷ παντὶ στοιχεῖα τοῖς 
σαρ᾽ ἡμῦ, ità quidem ut illa his longe 
prestantiora esse dicantur. Quippe cor- 
poris nostri elementa sunt nonnisi parti- 
cule quedam ex universi mundi igne, 
aqua, aere, terra decerpte, adeoque ab 
bis sustentantur atque aluntur. cfr. Tim, 
p. 41. A. ubi creator mundi demonibus 
homines creare imperat. Locus longior, 
quam qui huc transscribi possit, Perti- 
net etiam huc fragmentum Hermetis apud 
Stob. Eclog. Phys. t. ii. p. 746. εἰκότων 
οὖν κατὰ τὸν ὀρθὸν λόγον ἑἐκεῖνα μὲν τὰ 
σώματα, ὡς ἐξ ἀσωμάτου οὐσίας Ύογεννη- 
µένα, ἀθάνατά ἐστι τὰ δὲ ἡμέτερα δια- 
Avrà καὶ θνητὰ, ós fs ὕλης ἡμῶν dx 
σαµάτων συνεστώσης, διὰ τὸ ἀσθενῆ εἶναι 
καὶ πολλῆς ἐπικουρίας δεόµενα. Τῶς γὰρ 
ἂν καὶ τὸ τυχὸν ἀντέσχεν ὁ σύνδεσμος 
ἡμῶν τῶν σωμάτων, el uf) Twa εἶχιν 
ἐπεισερχομένην τροφὴν ἐκ τῶν ὁμοίων 
στοιχείων καὶ ὑπερσωμάτου ἡμᾶς καθ 


-que sustentari. Tim. 


ἡμέραν; καὶ yàp γῆς τε καὶ ὕδατος καὶ 
πυρὸς καὶ ἀέρος ἐκιῤῥοἡ ἡμῖν γέγοεαι, 
frris τὰ σώματα ἡμῶν νεοποιοῦσα συνέχοι 
τὸ σκῆνος ctr. Pro σµικρόν τι, quod ος 
Eusebio reposoi, vulgo c τε. Of- 
fendunt dein παρ ἡμῶν ἔνεστι. Nam 
aliod est, quod paullo post sequitor ὅστι 
µέν που wap ἡμῖν. — Vide an scri 
ait ἑκάστῳ παρ) fir ἕναστι. SaL». — 
eDuxpwis] Integrum, sihil in se dis- 
par su admictum habens, omni alicmm 
fnateria carens, ati explicant Hesych. et 
Etymol. M. ΒΤΑΙΝ. uu 
σμικρὸν μέν τι] Resa illostrat ignis 
esemplo, qui quum in rerum universitate 
plurimus, pulcherrimus, denique pem- 
stantissimus fluat, in hominum x 
adeo parvus, mancus, imbecillis insit, wt 
hzc ab universo non possint nou ali at- 
«δΙ. B. Heg 
φοειδὲε δὲ) καὶ by ἁπτόν τε δα 
ή e δέ τε πορὸς 


ἄνευ Twbs στερεοῦ' 9 
γῆτ. ὅθεν ἐκ srupbs καὶ γῆς τὸ voy παντὸς 
ἀρχόμενοε σῶμα ὃ 0cbs ἑπυίοι. 
cfr. Aristotel. de Anima ii. 86.— Pre 
σμικρὺν µέν τι in Bas. 2. σμ.κρὸν ud» Te. 
Male. Srars. . 
ἄπανν) ἴσχει ταῦτα) Hiec verba Fici- 
nus in versione non expressit; vertit 


» 


QSIAHBO3. 
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 HPQ. Τοῦτο μὲν οὐδ) ἀποκρίσεως ἄξιον ἐρωτῷς. 

20. Ὄρθως. ταυτὰ γὰρ” ερεῖς, yd περί τε τῆς ἐν 
τοῖς ζώοις γῆς σης ἐνθάδε καὶ τῆς ἐν τῷ «abri, καὶ τῶν 
λλ à? / x "V 3 ^ y δα’ g Y Üsy.* oU 
ἄλλων 0n πάντων οσων parra! ὀλίγον ἄμπροσθεν,' οὕτως 


3 ^t b 
αποχρυει " 


"πρ. Τίς γὰρ ἀποκρμόμενος ἄλλως ὑγιαίνων ἄν 


sors Φανείη; 


. $. 54. ΣΏ. Xysdór οὐδ) ὀστισοῦν. ἀλλὰ τὸ μετὼ τοῦ- 


D € p^ e /, X e ^» . MY e i l4 
το εξής ἔπου. πώντα γαρ ἡμεῖς TOLUTO, τὰ νυν 07 λεγθέτα 


"v? » » «à , $7 , / d "^ 
ἂρ οὐκ Sig ἓν συγκείµενα ἰδόντες ἐπωνομάσαμεν σώμα; 


ΠΡΩ. Τί μήν; 


ου 1 
Σ0. Ταύτον δὴ λαβὲ καὶ περὶ τοῦδε ὃν κόσμον λέγο- 
8 «X ^s 
µε. διὰ τον αὐτὸν γὰρ τρόπον ἂν sis που σῶμα, σύνθετον 


4 g , f ^ 
ο. $3 των 0OLUUTOV. 


ΠΡΩ. Ορθότατα" λέγεις. 


/ . 
ΣΩ). Ἱότερον oU» &x τούτου τοῦ. σώματος ὅλως τὸ παρ 


e € ed X? ^ 9 € ^" αι 4 / τσ . 
ἡμιν σωμα y) ἐκ του παρ cV σουτο) σρεφετα! τε xod οσα 


" 4 ^ 
νὺν δὴ περὶ αὐτῶν εἴπομεν,. εἴληφέ τε xai ἴσγεις 


* Bal A: δέ *e,—" γὰρ ATI : »y ἂν *se.—* οἶμαι om F.—* πάντων add Χδ[.--- 
T.—5* ἔμπροσθεν om A.—b &zokpwei pr T.— 


7 ρώτησα πέρι το 2.—5 λίγων pr 


€ τί Δ.--ᾱ ἐπωνομάσωμεν H, ἐπονομάσωμεν A.—* λαβὲ Δ: λάβε ὃς.--- αὐτὸν γὰρ 
τὸν Ἡ.--δ by om A.—^h ὀρθότατον s,.—! τοῦ om A.—J ὑμῖν τοῦτο C.—k εἴπωμεν Ἡ. 


enim, vel conira, εξ meus, et. tuus, et 
Puónantium reliquorum, omnis ab illo. 

80Η. 

dra» ἴσχει ταῦτα] Ea Ficinus non 
intellexisse videtur, utpote in ejus ver- 
$ione non expressa. Supplendum ex 
antecedentibus τὸ καὶ γίγνεσ- 
θαι καὶ ἄρχοεσθάι. STAL». 

Tabrá Υ) ἂν dpéis] Tta vett. editt. una- 
nimi consensu. Sed quanquam ἂν cum 
feturo joBctum nihil habet insolentie. 


eft. Gregor. Corinth. p. 66. et Matth.. 


Gr. Gr. p. 880. nec quidquam frequen- 
tius particula *ye sequente ἄν. cfr. Her- 
mana. &d Viger. p. 825. tamen totius 
locí ratio hanc lectionem respuit. Quare 
Bekk. ex Eusebio, opinor, ταὐτὰ γὰρ 
ἐρεῶ recepit. Mei si res arbitrii eset, 
reponetem 7abrà δό Υ) ἂν dpeis ctr. Nam 
' übí persona secunda prioris sententiam 
auget sut corrigit, post δὲ, modo inter- 
posito, modo ton interposito alio verbo 
sequitur pertienla γε Porson. ad Eu- 


rip. Orest. 1984. SrAL». 
pev] Quemadmodim quatuor illa elemen- 
$a in wnum conjuncta, animalium corpora 
constituunt, ita ea etiam untversum mun- 
dum efficiunt, wt adeo hic quoque corporis 
nomine recte appelletur. De construc- 
tione ὃν κόσμον λόγομεν cfr. Heind. ad 
Pheedr. p. 279. SrArs. 
ὀρθότατον] Fo. ὀρθότατα. SrxPH. 
Recte, opinor. Fiscm. 
] Bekk. secutus, lingos con- 
suetudine postulante, ex Eusebio restitui 
ατα pro ὀρθότατον. Apud eundem 
Euseb. mox pro ὅλως legitar ὅλου et 
ἐπείπομεν pro εἴπομεν. STALB. 
εἴληφέ τε καὶ ἔχει] Bekk. babet εἴλη- 
Φέτε καὶ ἴσχει.. Vulgatam satis tuetur 
Cratyli locus p. 808. A. κρατεῖ ve καὶ 
αὐτοῦ καὶ κόκτηται καὶ ἔχει αὐτὸ, vbi 
ἔχει propterea mutari nequit, quia Ἠεο» 
toris nomen inde derivatur. SrAv». 


In tii. 171. 


11. 80. 
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0 $06; 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ΠΡΩ. Kai τοῦθ ἕπερον ὦ Ἄώκρατες, οὐκ ἄξιον ρωτή- 


Σω, Τί «i? τὸδε p &fiov; 9» πὠς $etic ; 


ΠΡΩ, Aíye σὸ voiov. 


$0. To παρ ἡμῶν σώμα p o9 ψυχὴν φήσομεν ἔχειν» 

ΠΡΩ. Azxor ori φήσομεν. 

ΣΩ. ἸΠόθεν, ὢ φίλε Πρώταρχε, λαόν εἴ περ μὴ σό 
ys τοῦ παντὸς σώμα ὄμψυγον ὃν ἐτύγχανε, ταυτά γε 
$0 τούτῳ καὶ ἔτι marg χαλλίονας; 

ΠΡΩ. AszXo» ὡς οὐδαμιόθεν ἄλλοθεν, ὦ Σώκρατες. 

8. 55. ΣΩ. Ov γάρ πουὶ δοκοὺμέν γε, ὦ Ἠβώταῤχε, 


— ἴσχει Ίδῃ: ἔχει *5,.—2 Bal A: δὲ ὃς. dp r, àp' οὐκ F.—? λαβὼν A.—? ἂν 


τόδε dpa ἄξιον] Apud Euseb. additur 
ἐρωτήσεως, quod, utpote e pregressis 
facile supplendum, equidem nolui in 
textum recipere. RENE a dp 

6. 54. 70 vap' ἡμῖρ σῶμα dp' οὗ vvyxhy 
$fcoper Éxew;] Mirifiee cum his con- 
sentit Socrates apud Xenoph. Memor. i. 
4. 8. σὺ δὲ σαντὸν. φρόριμόν τι δοκεῖε 
ἔχει», ἄλλοθι δὲ οὐδαμοῦ οὐδὲν ole. $pó- 
νιωον elvai; καὶ ταῦτα, εἰδὼς, ὅτι γῆς τε 
μικρὸν µέρος ἐν τῷ σώµατι πολλῆς οὕσης 
ἔχεις, καὶ ὑγροῦ βραχὺ πολλοῦ ὄντος, καὶ 
τῶν ἄλλων δῄπου µεγάλων ὄντων ἑκά- 
στου μικρὸν µέρος λαβόντι τὸ σῶμα συν- 
Άρμοσταί σου νοῦν δ) ἄρα µόνον οὐδαμοῦ 
ὄντα σε εὐτυχῶς πως δοκεῖς συναρπάσαι, 
καὶ τάδε τὰ ὑπερμογέθη καὶ πλῆθοι 
ἄπειρα δι ἀφροσύνην τινα οὕτωε οἵει εὖ- 
τάκτως ἔχειν; Cicer. de Nat. Deor. ii, 
G. sq. ibid. iii. 11, * At enim quierit 
apud Xenophontem Socrates, unde ani- 
mum. arnpuerimus, si nullus fuerit in 
mundo... M. Antonin. iv. 4. Senec. 
Epist. 69. Procli theolog. Platon. p. 
92. 9ΤΑΙ.Β. . 
. wó0ev—AaBórv;] Sc.Éye. Phedon. 
p. 74. B. 3 καὶ éxioráuefa αὐτὸ, ὃ ἔστιε; 
Πάνν γε, 3 0 ὃν. Ἰόθεν AaBórvres αὐγοῦ 
vb ἐπιστήμη»; sc. ἐπιστάμεθα .αὐτό. 
STALB. 
εν καὶ ἔτι καλλίονα] Euseb. καὶ ἔτι πάντη 
καλλίονα, quod recepit Bekk.— obbapéó- 
ϐεν ἄλλοθεν sc. 1) ἀπὸ τῆς τοῦ παντὸν vv- 
xis. SrTALB. 

6-55. οὗ γάρ που δοκοῦμεν κ.τ.λ..] Fic. 
vertit: Negue enim existi ; qua- 
tuor illa, terminum, infinitum, mixtwn 
et caus genus, in is quartum cunctis 


J-xislens, quod iis quidem, quce apud nos - 


sunt, animum corpusque prabet, dum 
imprimit umbram labefactoque 1 
remedia parat et. in aliis alia εξ 


aique restituii omnem atque & 
vocitari. QuiBus profecto wihil οταν, 
rius, nihil absusqius dici potuerit. Ante 
omnia autem offendere debet istud im- 
primit umbram. Scilicet fluxit hoc e 
lectione vett, editt. omnium σώμα σκίαν, 
quam ex Eusebio et Bekk. in σωµασκία» 
mutavimus. Nam Fischerum quidem, 
corpus propterea σκίαν ἐμποιοῦν dici opi- 
natum, quia e partübos compositum asit, 
nemo, opinor, preter Huelsemannum 
audiet. Facile etiam supersedebimus 
Sydenhami correctione, pro σκία» repo- 
nendum arbitrati σκῆνος ; quod signifi- 
caret corpus, quatenus in eo animus. ha- 
bitat, ut apud Tim. Locr. v. 10. et Ocell.. 
Lucan. in Stobei Ecl, Phys. c. 16. 7Es- 
chin. Socrat. iii, δ., Sed alio etiam malo 
locus affectus est. Quid emim? «ui 
tandem verba ἐπικαλεῖσθαι σοφία» ad 
quatuor illa genere, que hic denuo re- 
censentur, referuntur, quura nonnisi de 
caussm genere b. e. de ratüone et sapi- 
entia, sermo esse debeat? Etenim ma- 
nifestum est, Socratem hic demonstrare, 
nOn esse consentaneum, quum id, quod 
nostrum corpus regat, ratio sit ac sapi- 
entia, non eandem quoque magno illi 
corpori praficere, quod mundum. nomi- 
nemus. Jam finge, scriptum esse: eb 
ydp πον δοκοῦμέν "ye, ὄνταον 

ἑκοίνων, πέρατοε καὶ ἀπείρον καὶ κουοῦ 
καὶ τοῦ τῆς αἰτίας γένους, ἐν ἅπασι τε- 
τάρτου ἔνοντοφ, τοῦτο, ἐν μὲν---«ἃσαν 
καὶ παντοία» σοφίαν ἐπικαλεῖσθαι, et nibil 
erit, quod offensionem habeat. Eadem 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 484. 
rà rérrag" ἐκεῖνα, πέρας" καὶ ὥπτιρον xci αθινὸν χαὶ go 
776 αἰτίας γένος, 6y ὤπασι Σέταωρσον $y0y τουτο ἐν μὲν foi 
παρ ἡμον Ψυχή 76 παρέχον χα) σωμωσκίων' ἐμποιοῦν καὶ 
πταίσαντος σώμωτος Ἰασρικὴν καὶ ἐν ὤλλοις ἄλλα συντι- 
by" καὶ ἀνούμινον" πᾶσαν καὶ παντοίαν σοφίαν ἔπικα- 
λεῖσόρει, σῶν 0 αὐτῶν τούτων" ὄντων &y ὃλῳ Té οὐρανῷ καὶ 


κατὰ μεγάλα μέρη, xai προσέτι χαλὼν xci  εἰλικριῶν, έν 


τούτοις Ü ovx ἄρα" 


καὶ τεριωτάτων φύσιν. 


XATI.—P πάντη add XY(TATI.—4 πω T. 


prorsus constructio in opposita enuntia- 
tione : τῶν δ' αὐτῶν τούτων ὄντων ἐν ὄλφ 
γε οὗρανφ ctr. Vides jam, ubi lateat 
ulcus, $ Scribendum sine dubio: ob γάρ 
που δοκοῦμέν *ye, à Πρ. ὄντα τέτταρα 
ékeiva—, τοῦτο --σοφίαν ἐπικαλεῖσθαι. 
Ὄντα facile in τὰ mutari potuit ab libra- 
riis, qui constructionis rationem non pet- 
spicerent, de qua cfr. Matth. Gr. Gr. $. 
562. Hoc vero τόταρτο» h; e. caussa 
nobis ψνχὴ» priebet h. e. animam largi- 
tur, et σωµασκία», h. e. corporis, si bene 
iud constitutum | sit, exercendi artem 
efficit, .et ἱατρικὴν h. e. corporis, si 
wworbo laboret, sanandi viam monstrat, 
hoc est omnino: vitam et largitur et 
tuetur. Malim tamen perspicuitatis causa 
cum Schützio corrigere ψυχή» τε πάρε- 
xov καὶ σῶμα, καὶ σωµασκίαν ἐμποιοῦν κ. 
7. X. Duplicem autem corporis servandi 
atque tuendi viam ideo significat, quia 
gyrmnastica ars ad prosperam valetudi- 
nem, medica autero ad turbatam pertinet. 
Hinc »ósos et cwpaexía opponuntur 
apud Xenoph. Memor. iii. 9. 11, ὁπότε 
γάρ Tis ὁμολογήσειε τοῦ μὲν ἄρχοντος 

οἱ τὸ προστάττει», ὅ τι χρὴ ποιεῖν, τοῦ 
δὲ ἀρχομένου τὸ χείθεαθαι, ἐπεδείκ»υεν, ἕν 
τε νΏῖ τὸν μὲν ἐπιστάμενον ἄρχοντα, τὸν 
δὲ ναύκληρον καὶ τοὺς ἄλλουστοὺς ἐν τῇ vfi 
πάντας πειθοµένους τῷ ἐπισταμένφ---καὶ 
ἐν νόσῳφ Tobs νοσοῦντας, καὶ ἐν σωµασκίᾳ 
Tolbs σωμασκοῦντας καὶ Tops ἄλλους πά»- 
τας cir, et γυμραστικὸς siqne lerpbs fce- 
quenter junguntur, ut Protag. p. 313. 
JD. οὐκ. ἵσασυ, ὅ,τι χρηστὸ», } πο»ηρὸν 
περὶ τὸ σῶμα---ἑὰν µή τις TÜXp Ύυμνα- 
στικὸς 3) ἰατρὸς v, STALB. 

6. 55. σῶμα σκιὰν] Ότερη. * Legen- 
dum putó σωµασκία» una voce, Ficinus 


—F* mérrap R.—* πέρας om TI, in mg 
Δ.--ἔ σῶμα σκιὰν s.—1 σοντεθὲν ΓΛΕΒΟΕΡΗω. -  ἀκουόμερον BCHiw.— 


μεμηχανῆσθαι τὴν” τῶν χαλλίστων 


tamen alteram lectionem sequitur.' recte. 
vertit enia, animam corpusque pra&bet, 
dum imprimit umbram. Sed quum sic 
nullum existere sengum commodum vide. 
ret Cornar. pro σκιὰν reponendum cen- 
suit ὑγείαν sanitatem inducens. At quid 
sit σῶμα ὑγείαν ἑμποιοῦρ, non reperio. 
Et quum σῶμά, ut reliqui accusativi ψυ- 
xhw et ἰατρικὴν, & participio παρέχον 
pendeat: Stephani quoque conjecturam 
vanam esse apparet. Ego quidem locum 
integrum esse puto, ita, ut verba xal 
σῶμα cohwereant cum verbis qvx» re, 
atque adeo regantur, uti diximus, a verbo 
παρέχο», sed verba σκιὰν ἐμποιοῦν con- 
jupgantur cum nomine σῶμα, Nam 
σῶμα dici potest σκιὰν ἐμποιοῦν, quate- 
nus est compositum. Fisch. 

συρτιθὲν] Ald. Bas. 1. 2. συντεθέν. 
male. nam res ipsa et constructio verbo. 
rum requirunt activum, quod, ut παρέ- 
xov, referatur ad verba Téraprov ἐνὸν 
τοῦτο. FiscH. 

ἀκούμενον] De verbo ἀκεῖσθαι, de 
quovis remedio, quo damnum vel incom- 
modum aliquod levatur aut. tollitur cfr. 
infr. δ. 127. — Valckenar. in Observat. 
Academ. de Analog. Ling. Gr. p. 73. 
Wessel. ad Herodot. v. 91. SrALB. 

ἐν ὅλῳ 9 οὗρανφ] In (ota rerum uni- 
versitate. Tim. p. 28. B. ó δ) vas οὗ- 
paris 5$ κόσμοι 3) καὶ ἄλλο, ὅ τι ποτὲ 
ὀνομαζόμενος udo. ἂν δέχαιτο, Tov 
ἡμῖν ὠνομάσθω. ibid. p. 36. E. p. 84. B. 
P. 48. E. Ρ. 92. C. Plin. H. N. i. in. 
* Mundum et hoc quod nomine alio 
colum appeliare libuit, cujus circum- 
Άθχι teguntur omnia.' cfr. Menag. ad 
Diog. Laert, vii. $. 198. STALB. 


11. lil. 173. 
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ΠΡΩ. ᾽Αλλ οὐδαμᾶς τοῦτό y &y λόγον ὄχοι. 

s. 506. ΣΩ. Οὐκουν εἰ μὴ σουτο, par ἐκείνου TOU λό- 
γου ἂν ὁπόμενοι Bion λέγοιμεν, ac ἔστῳ, & TOÀ MESS 
eig quen, ἄππειρόν T$ i τῷ παντὶ πολὺ καὶ πέρας ἱκανόν, 
xci τις $T αὐτοῖς αἰτία οὐ φαύλη, κοσμουσά σε xci συ- 
τάστουσα ἐνιαυτούς T$ καὶ ὥρας xci μήνας, σοφία καὶ 
νους λεγομάνη δικαιότατ ἄν. 


ΠΡΩ. Δικαιόσατα δητα. 


X0. Σοφία μὴν" καὶ νοὺς vsu ψυχῆς ovx ἄν ποτε *ys- 


νοίσθην. 


ΗΡΩ. Ov γὰρ οὖν. 


$0. Οὐκοῦν) ἐν μὲν 77 τοῦ Διὸς ἐρεῖς φύσει βασιλικὴν 
μὲν yvy m» βασιλικὸν δὲ νοῦν ἐγγίγνεσθαι" διὰ την σης 
αἰσίας δύναμιν, ἐν ὃς QA Aog ἄλλα χαλᾶ, καθότιὰ Φίλον 


ἑκάστοις λέγεσθαι. 


EF.— 


b οὐκ οὖν A, ut siepe.—* ἀγγενέσθαι A.—À3 καθὸ (A et pr Τ.---ε δὲ qv. 


δὲ-- ἄρα] De particula cum efficacia 
undam repetita cfr. Alcibiad. i. p. 109. 
. Phaedr. p. 277. E. Pbsedon. p. 84. 
B. Apolog. Socrat. p. 37. D. Protagor. 
p. 825. C. Menon. Ρ. 91. D. Phedon. 
p. 68. Α. ubi vid. Heind. Isocrat. Areo- 
ME git. p. 215. id. Panegyr. p. 55. ed. 
or. ubi errat editor. STALB. 
τὴν τῶν καλλίστων καὶ τιµιωτάτων 
φύσιν] X. e. τὰ κάλλιστα καὶ τιµιώτατα, 
ut Sympos. p. 186. B. 4 $óris σωµάτω», 
ubi paullo post ἐν τοῖς σώµασι dicitur. 
Phaedr. p. 251. B. 4j τοῦ πτέρου φύσι. 
Cratyl. p. 400. A. τὴν φύσιν τοῦ σώµα- 
Tos, ὥστε καὶ (jv καὶ περιῖέναι, τί σοι 
Boxe? ἔχειν; de PLegg- i ix. p. 269. B. 
Tim. 50. E. cfr. Fischer. ad Weller. t. 
iii. i, p. 287. Cic. de Fin. v. 11. * hoc 
intelligant, si quando naturam hominis 
dicam, hominem dicere me ; nibil enim 
hoc differt.' de Nat. Deor, ii, 54. *quum 
alvi natura subjecta stomacho cibi et po- 
Honis rit tt rece taculum,' ubi alvi natura 
. Ernesti clav. Cic. s. h. 
3 eret. v. 158. * mundi natura. In- 
telligitur autcm h.1. σοφία s. νοῦς. STAL.B. 
6. 66. per^ ἐκείνου τοῦ λόγου] Con- 
structionem uer éxeíyov τοῦ λόγον ἐπό- 
proi illustrarunt Gottleber. ad Menex. 
$. 2. Heind. ad Phedr. p. 3963. Mattb. 
Gr. Gr. 6. 898. SrArs. 


x ἄρ᾽ οὗ T.— διὰ "(A et pr TI, qui rc διὰ riy.—* ἂν om F.— * pi» F— 


—f γένονε 


ὃ πολλάκις] Ex Theodoreto restitui | 
vulgo & πολλ. Apud eundem pro tw- 
τάττουσα legitur ξυνάκτουσα. Νου om- 
nino male. Sed quod ibidem ordo νετ. 
borum sequentium hic est: éniavroés το 
καὶ μῆνας καὶ ὅρας, id nemini probatum 
iri spero, qui reputaverit, Gpas esso anni 
tempora, ut sexcenties. Vid. Valcken. 
ad Eurip. Phen. 793. Sensum verbo- 
rum subtiliter explicuit Jenpemann. in 
System der Platon. Philcsephie t. iii. p. 
139. SrAL». 

σοφία μὴν καὶ rovs] Tim. im D. 3 20. B. 
νοῦν s ψνχῆτ ἀδύνατον 
γενέσθαι a 9 τὸν λογισμὸν τό ὃς 
voir μὲν ἐν Vox? yvxhs 9 ὃν σόματι 

εκταίνετο, ὅπως 


συνιοτὰς τὸ κᾶν w ἔυφετ' 


bet re φόνδε τὸν 
κόσμον ζῶον ἔμψυχον ἔννουν τε 7j ἆλη- 
θείᾳ διὰ τὴν τοῦ 0«o8 γεσέσθαι πρόνοια». 


STALB. 


ἐν δὲ ἄλλοιε ἄλλα καλὰ] Βαεεο ali- 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 


ΠΡΩ. Μάλα φε. 
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S. 57. ΣΩ. Τοῦτον δη) τὸν λόγον ἡμᾶς E σι μάτην 
δόξης, ὦ ὢ Πρωώταρχε, εἡρηνέναι, ἀλλ ἔστι τοῖς p πάλαι 
ἀποφηναμμένοις ὡς ἀεὶ του κπαντὸς νους py ti ξύμµαχος 


ἑχδίνοις. 


IIPQ. Ἔστι γαρ οῦν. 


AA. iz δὲ ys $n ζητήσει ποπορικὼς ἀπόκρισῳ, ὅτι 1, ili, 118. 


νους ἐσσὶ γίνουν του πάντων αἰτίου λεχθέντος TU) τεστά- 
ga», art ἦν" ἡμῖν $9 γοῦτο. ὄχεις γὰρ δή που νυν ἡμῶν ἤδη 


σην ὠπόκριση. 


Πες, Ἔγω καὶ páx! ἱχανῶς. καί von με ἀποκριά- 


ενος" ὅλαθες. 


77s ΧΔ, γενούστης corr II cum *s.—6 ὧν om ΧΙ et pr A.—^ ἦν om ARiwe.—! µάλ’ 
οι 
Γ.--- κατι F.—k ἁποκριωόμενος A.—À ὦ πρώταρχε Tis σπουδὴς ΧΤΔΛΠΣΗΒΟΗ : 


quantulum. "Άλλοις non posse pro neu- 
tro haberi, satis apparet ex addita for- 
mula καθότι φίλον ἑκάστοις de qua cfr. 
de ubl. iii. 18. Legg. p. 821. B. p. 
886. D. Apolog. Socr. p. 75. Criton. p. 
174. Itaque nihil superest, quam ut 
suppleamus θεοῖς, quod ex nomine Jovis 
eruendum, Aliud hujusmodi exemplum 
non in promtu habeo.— Moz notabis pro- 
nomen ékeívois post τοῖς μὲν πάλαι n 
Φη»αμένοις illatum, et rursus intelliges νας 
Anaxzagoram. STALB. 
6. 57. τῇ δέ y, ἐμῇ ζητήσει κ. : λ.] 
Regpicitur ad verba supra 6. 48. lecta 
»rciw δὲ καὶ ἐπιστήμην καὶ οῦν » di 
Tl ποτε τῶν προειρηµένων vüy Oérres οὐκ 
ἂν ἁσεβοῖμεν ; ΒΤΑΙΒ., 
γανούστης] Mira est forma vocabuli 
γενούστης, quod aliorum vocabulorum 
analogia nemo quisquam firmabit. Ni- 
hilominus jam vett, Scholiasue et Gram- 
matici illud legerunt. Hesych. Γερούσ- 
της ἐπὶ τοῦ θεοῦ ἐννοίας (leg. ἐπὶ τῆς 
TOU θοοῦ) ὁ γονητικὸς, ubi vid. Alberti. 
Etymol. M. Γενούστη: παρὰ Πλάτωνι ἐν 
Φιλήβφ ἐπὶ τῆς τοῦ θεοῦ ἐννοίας, olov ó 
γεννητικός. Bekker, Anecdot. t. i. p. 
231. Γενούστηε παρὰ Πλάτωνι ἐν Φιλήβφ 
(xl τῆς τοῦ θεοῦ ἐννοίας, οἷον ὃ Ύεννητι- 
&ós. Suidas: Γεννούστης otoy γεννήτης 
$ cvyyerhs $ ὕγγονοι τὸ τελενταῖον 
ἐκδέχεσθαι ἄμειο». | Schol. δὰ Ὦ. |. *ye- 
νούστης' Ó olov γενήτη»,  συγγενὴς 3) 
ἔγγονος, ὧν τὸ τελευταῖον ἐκδέχεσθαι 


ἅμειον 3) ὁ olo» γονητικός. Γεννῆται 


δὲ, οὐχ οἱ ἐκ γένους καὶ ἀφ' αἵματος προσ- 
fikovres, ἀλλ᾽ οἱ ἐκ τῶν γενῶν τῶν συν»ε- 
νεµηµένων els τὰς Qparpías: οὔτοι δέ εἶσι, 
καθάπερ οἱ δηµόται καὶ φράτορες, όμφ 
τινὶ ἔχοντες κοινωνία». Τὸ δὲ γένος ἔχει 
ἄνδρως A'. αἱ δὲ φρατρίαι ἑκαλοῦρτο Tpwr- 
TUS, ὅτι τεσσάρων φυλῶν οὐσῶν els τρία 
ἑκάστην διεῖλον µέρη. τὰς μὲν φυλὰς U 
κατὰ τὰς ὥρας τοῦ ἐνιαυτοῦ τὰς δὲ φρα- 
τρίας καὶ τριττύας δύο καὶ δέκα, olov μῆ- 
* τὰ δὲ γένη λ ἐν ἑκάστῃ ϕ ρατρίᾳ κα; 
θάτερ ἡμέρας TE. δώδεκα Na X, vE- 
Etiam Olympiodorus γενούστης legit, 
quippe diserte hoc vocabulum καινοτέραν 
λέξιν vocans, in tanto horum testium 
de vulgate veritate consensu haud scio 
an non cum Schleiermach. et Bekk. cor- 
rigendum sit ὅτι νοῦς ἐστι γένους τοῦ sr. 
» À, ctr. Sensus autem hic est: in£el- 
lectum jam est, Mentem esse tribulem τοῦ 
αἰτίου h. e. ad causse genus pertinere. 
STALB. 
τῶν τεττάρων, ὦν f$» ἡμὸ ἓν τοῦτο] 
Hsec si non inepta sunt, at languent gal- 
tem mirifice. Num fortasse olim sic le- 
gebatur ὅτι νοῦε ἐστι γενούστηε τοῦ πώς 
των αἰτίου λεχθέντορ. Τῶν T 
3» ἡμῖν ἓν τοῦτο. Ἔχεις γὰρ ctr.? STA is. 
καΐτοι pe ἀποκρινάμενος ἔλαθες] | Pes» 
sime Ficinus: etsi quum anuea τι 
ri me hactenus latuisti.  Vertere debe- 
me imprudente r. de- 
diti. Nesciverat enim Protarchus, quo 
spectaret universa hec Socratis disputa- 
tio; sed nunc postquam ea ad finem per- 


σα 


at, 31, 
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?0. ᾿Αινάπαυλα γάρ, 9 Πρωταρχε, της σπουδης! γίγ- 
νεσαι ἐνίοτε ἡ παιδιά. 

ΠΡ. Καλώς εἶπες. 

$. 58. ΣΏ. Now" δή που, ὦ ἑταῖρε, oUP py γένους" 
ἐστὶ καὶ σίνα ποτὲ δύναμιν κέκτηται, σχεδὸν 6TIEIXAG ἡμο 
σὼ yUy' δεδήλωτα,. 

ΠΡΩ. Πάνυ μὲν οὖν. 

ΣΩ, Καὶ μὴν ἡδονῆς γε ὡσαύτως mios τὸ γένος ἐφάνη. 

IIPO. Καὶ µάλα. 

ΣΩ. Μεμνωμεθα" δὴ καὶ ταῦτα περὶ cuoi», ὅτι νοὺς 
qué» αἰτίας ἣν ξυγγενὴς καὶ τούτου σχεδὸν τοῦ. γένους, 


τῆς σπουδῆς ὦ κρώταρχε *s.—" καὶ καλῶς XATI.—^ νοῦν U, νῦν *s.—9? vous XA 
et fortasse pr II.—P οὗ A.—4 μὴν Η.---- γένος A.—?* κέκτηται σχεδὸν ἐπιεικῶς ἡμῖν 


ducta est, responsionem ad questionem 
supra propositam illa contineri intelligit. 
Recte vero babet aoristus ἁποκριράμενο». 
Etenim in participiorum usu Graci hanc 
legem sibi sanciverant, ut ea 3llorum tem- 
pora ponerent, quibus, re per tempus fini- 
tum expressa, opus futurum fuisset. Pha- 
don. p. 60. D. »ὴ τὸν Δία, ἔφη, à Σώ- 
κρατες, εὖ Ύε ἐποίησας, ἀναμνήσας µε. 
ubi Heind. * Nota aoristo ἐποίησας pro 
ἀναμιμνήσκων adjectum &vapyfjras,! ἴπιο 
barbarum foret ἀἁναμιμ»ήσκων. | Nam 
idem significatur, ac si scriptum esset : 
ἀνέμνησάε µε καὶ εὖ γ΄ ἑποίησαι.  Ptor- 
sus ita de Legg.i. p. 626. D. τὸν γὰρ 
λόγο», ἐπ ἀρχὴν ἀναγαγὼν, σαφέστερον 
ἐποίησας. Xenoph. Cyrop. i. 4. 18. κα- 
λῶς ἔφη ἐποίησας προειπών. | Eurip. He- 
tub. in. Ἡκω νεκρῶν κευθμῶνα καὶ σκότου 
άύλας Λιπὼν i, e. ἕλιπον νεκρ. κευθµ. κ. 
σκ. κ. καὶ fiv. Ας de verborum λανθά- 
vet» et φθάνει usu. animadvertendum, 
presenti tempori semper participium 
presentis aut perfecti adjungi, aoristum 
vero ubique cum aoristo, nusquam cum 
presente aut perfecto componi, Thesw- 
tet. p. 163. E. 3) τοῦτο δράσας ἀπελάθε- 
TO. ibid. p. 164. D. λαγθάνοµεν ταὐτὰ 
ékelvois τοῖς δεινοῖς ἄνδρασι ποιοῦντεν. 
de Republ. x. p. 606. C. καὶ éxei νεανι- 
xbv ποιῄσας ἔλαθει. — Xenopb. Cyr. iii, 
1. 11. εἰρκτὰς αὐτῷ ἔλαθες προκατασκευ- 
deas. ibid. iv. 2, 6. iv. 2. 7. Agesil. i. 
1. Plat. de Republ. ii. p. 293. E. Soph. 
Trach. 575. Eurip. Iph. T. 245. Orest. 
984. Troad. 456. Aristoph. Plut. 485. 
0685. 875. 1119. Eccles. 884. Theocrit. 
Π. 110. Scilicet hec verba quum actio- 


nem indicent cum alia quadam necessa- 
rio arctissime conjunctam, non possont 
unquam ita usurpari, ut altero verbo, 
'quod iis adjungitur, temporis diversitas 
aliqua contineatur. STALB. 

αγίγνεται] Ita Bas. 2. at Ald. γίνεται. 
—De παιδι opposita "t σπουδή cfr. 
Euthydem. p. 2889. B. Gorg. p. 481. 
B. de Legg. vi. p. 771. προς]. €. 1. 
et de voc. αυλα de Hepubl. vii. p. 
532. E. ὥσπερ ὁδοῦ ἀνάπαυλα ἂν εἴη καὶ 
τέλος τῆς πορείας. de Legg. i. p. 635. 
B. καὶ ἀνάπαυλαι κατὰ τὸν ὁδὸν---ἓν τοῦ 
ὑψηλοῖς δένδρεσίν εἶσι σκιαραί. ii. p. 
653. ἀναπαύλας τε αὐτοῖς τῶν τόνων érá- 
tavro. iv. p. 792. C. Parmen. 137. B. 
Thucyd. ii. 88. τῶν πόνων wAcleras ἄνα- 
παύλας τῇ γνώµη ἐπορισάμεθα. STAUB. 

6. 68. νοῦς δήκου] Sic dedi preeunte 
Bekk. "Vulgo νῦν δήπον. Verum enim 
ita sgre desideratur subjecti notatio, 
quod ex antecedentibus repetere noa 
modo longinquum foret, sed etiam inep- 
tum. Namque verba καὶ μὸν ἡδονῆς x. 
T. A. disertam ejus mentionem in bac 
periodo fieri flagitant, SrALB. 

σχεδὸν ἐπιεικῶς] 1. e. ἱκανῶςι. de 
Republ. x. p. 602. B. ταῦτα μὲν 85, ds 
eye φαίνεται, ἐπιεικῶς ἡμῖν διωµολόγηταε. 
Sed notus est hic vocule usus. SrALB. ' 

καὶ ταῦτα] Ne quem καὶ ante ταῦτα 
offendat, sensas hic est: 
quod supra mentem atque voluptatem 
vnum et multa esse ostendimus, hoc quo- 
que jam teneamus, illam ad caussarim 
genus, hanc vero ad infinitum pertinere. 


STALB. 


ΦΙΛΗΒΟΣ.΄ 


ud δὲ ὄχι 
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γε er" καὶ σου ήν ἀρχὴν jns pea 


wis σέλον εν ἑαυγῷ &Q .ἑαυσοῦ" ἔγοντος μηδὲ ἑξοντόν 


ποτε γένους. 


ΠΡΟ. Mo 


Ἰσόμεθα, 


πῶς γὰρ . οὐ. - 
8. 59. 20. Δέ δὴ TÓ μετὰ τοῦτο, ἓν ὦ 


* 


͵ 


Üoy ἐδεῖν ἡ ημάς πρὼσον σὴν ἠδονῆν, ὡς τες τὸ γόνος CUT? 


om F.—'! τὰ νῦν ἡμῖν $,—" 


θα” 10.—" ToU 6m ACHew.—" αὕτη ᾱ.--ᾱ ἐν 


μνήμε 
ἑαντῶ ἂφ᾽ ἑαυγοῦ ATI, dp αὐτῶ à» ἑαντοῦ ΧΓΛΑΣΙΓΗ: à ἑαυτοῦ ἐν ἑανγῷ *s. 


—J κλῆθος X( AIT. 


$. 59. δεῖ δὴ τὸ μετὰ τοῦτο]  Accin- 
git se jam Socrates ad ex ploraudam νο- 
luptatis : et sapientie naturam, STALA. 
διὰ τί πάθος] Hülsemano. cujus versi- 
onem ad hunc usque diem nondum [ mihi] 
contigit intelligere, hunc lecum 'ita red- 
dit: Demndchst müssen wi» untetsuchen, 
scoríin jede von beiden Gattungen swwohne ? 
durch welche Seelenagitation sie entstehe? 
wens.sie entstehen? De animi cpmmo- 
tone hic non agitur; πάθος, πάσχειν 
omnino dici de iis, qua alicui rei vel 
personz accidunt aut propria sunt, hodie 
satis constat. De Legg. p. 893. γίγρετα, 
9) πάντων γένεσιε, ἡνίκα ἂν τί πάθος jj ; 
Phedon. p. 78. B. τῷ ποίῳ τινι ἄρα 
π 4, τοῦτο τὸ πάθος πάσχει; cfr. 
P. Victor. ad Aristot. Rhet i. 2. p. 29 
STALB. 
ὁπόταν γίγνησθον] Tempus indefini- 
tum judicat: quandocunque oriantur. 
Euthy phr. 6$. 8. ἐχθροὶ ἀλλήλοις "ytyvé- 
µεθα, ὅταν γιγνώµεθα. Gorg. p. 468. A. 
πότερο» οὖν τὰ ueratb γαῦτα ἕνεκεν τῶν 
ἀγαθῶν πράτταυσυι»,, ὅταν πράττωσι». ibid. 
p. 468. B. τὸ ἀγαθὸν ἄρα διώκοντες καὶ 
βαδίζοµαν, ὅταν βαδίζωµαν,---καὶ τὸ ἑναν- 
τίον ἔσταμεν, ὅταν ἑστῶμαν. Phaedr, p. 
Ὃ C. οὐ νόµο ἑστὶ», ἔτι ἐλθεῖν-- καὶ 
όρους ἔρωτος χόρώ, ὅταν γένωνται, 
ος. ku. Euthydem. p. 280. B, fene 
λογησόμµεθᾳ ---σοφίᾳς vapoons, ὅταν κα- 
Pf. unà» προσδεῖσθαι εὐτυχίας. de Re- 
pebl. à. ρα, A. é ὧν μάλιστα ταῖε 
t καὶ ἰδίφ καὶ δηµοσίᾳ κακὰ γίγνε- 
πας rap γέγνηγαι, &raLB. 
ὥσπωερ τὸ γόνος] Srupn. ' For. καὶ 
ὥσπερ τὸ γώος, vel, ὥσπέρ τε τὸ yéros.' 
Sed quum mánifestum sit, interpungi de- 
bere post jus" coke magis placet Cor- 
nasi cenjectara, qui locum it& constita- 


endom conseb, uo) irte ei won. 


VoL. 


Píat. 


—5 ὁπόταν γέγνησθον C, ὁκόταν γίγνοισθο» Δ.---Ά δυνάμεθα E.— 


ὥσπερ τὸ γένος αὐτῆς, αρ. ἐβασ. At 
quum tamen sic nom fatis expedita sit 
potestas verborum ὥσπερ τὸ γένος αὐτῆς" 
vix dubitandum puto, quin Plato scripse- 


rit καὶ ὥσπερ τὸ γόνου vfjs ἡδανῆς' quam 


lectionem expressit in Versione. Ficinus, 


Utque voluptatis primo gen in- 
vestigavimus, — Scilicet E ectió vulgats 
nobis ita nata videbatur. Scripserat quis 
in snargine sui Bbri ad verba τὸ yévos τῆς 
ἡδονῆς πρότερο», interpretationis caussa, 
πρῶτον τὴν ἡδονήν,. Hmc verba ab libras 
riis inde illata sunt in textum, ita, ut no- 


:men τῆς 49ovfjs motatum sit in prono- 


men αὐτῆς, et particula καὶ ante , ὥσπῳφ 
omissa, Fiscn. . 

πρῶτα τὴν ἡδονὴν, ὥσπερ τὸ λένος] 
Ita omnes editt. Sensus hic esse debet : 
Quemadmodum antea prómo quesivimus, | 
ad quodnam genus voluptas pertineret, 
deinde vero, ad quodnam sapientia ef 
mens; ita nunc quoque primo illius ori- 
ginem et naturam iAnquiramus, tum vero 
mentis ac sapientie. | Stepb. suspicaba- 
tur olim scriptum fuisse καὶ ὥσπερ τὸ 
yévos vel ὥσπερ τε τὸ γένος.  Cornar. 
conjiciebat : καὶ ὥσπερ ἡδονὴν, ὥσπερ τὸ 
«γένος αὐτῆς, πρ. ἐβασ. Uterque contorte. 
Nec expedita est ita potestas verborum 
ὥσπερ τὸ γένος αὐτῆς, Fischer quidem 
corrigebat καὶ ὥσπερ τὸ γένος τῆς ἠδο- 
ης, Ficinum secutus. Άο sane verbe 
πρῶτον Thy ἡδονὴν ob sequens αρότερα, 
admodum Jnolesta sunt, utcunque dis- 
Gnxeris. Nisi forte ita corrigere malis: 
ἰδεῖν juás* καὶ πρῶτον τὸν ἡδονήν' δε 
γὰρ τὸ γόνου αὐτῆς ctr. Scilicet it& ο 
ἡδονὴν e superioribus repetendum δεῖ 
ἡμᾶς ibeiv e καὶ positum pro καὶ ταῦτα, 
ut sepe, cfr. . Abrescb. Lect. Asistenet.. 
p. 74. Sehefer, ad Long. p. 831, Jacobs 
id Athen. P- $7. STALA. 3 Q 


σί ion ἐκά. 6. ΙΤ. F. 
γορον αὐτοῖν καὶ διὼ ri πάθος) /έγνεσθον, oTov yéyrme- r1, iii, 174. 
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αρότερο, ἔβασωνίσαμαν, οὕτω καὶ ταῦτα αρότερα. λύπης 
à' a) γωρὶς τὴν ἡδονὴν oux ἄν ποτε δυναίµεθα" ἔκανος 
ασωνίσαι. 

ΠΡΩ. 'AAX si ταύτῃ" χρὴ πορεύεσθαι, ταύτῃ πορευ- 
ὠμεθα. 

ΣΏ. "Ag cip σοὶ καθά περ ἐμοὶ φαίνεται τῆς γυΐσεως 
αὐτῶν πέριι 

ΠΡ. Τὸ «oiov; 
. ΣΩ. Ἐν τῷ κουῷ µοι γίνει ἅμα φαίνεσθο! λύτη τι 
καὶ ἡδονὴ γίγνεσθαι κατὼ φύσιν. 

IIPO. Kowoy δέ ys, ὦ φίλε Ῥώκρατες, ὑπομίμνησκε 
ἡμᾶς ví ποτε τῶν αροειρηµένων [βούλει δηλοῦκ. 

ΣΏ. Ἔσται ταὺτ εἰς δύναμιν, ὦ θαυμάσιε. 

ΠΡΩ. Καλώς sivi. 

ΣΏ. Ἰοινὸν τοίνυν ὑπακούωμιεν ὃ δὴ τῶν τετσάρων τρί- 
σον ἔλάγομν.ξ ' | 

IIPO. "O^ μιτὰ τὸ ὥπειρον καὶ πέρας ἔλεγες; $» o 
καὶ ὑγίεαν, οἶμαι δὲ καὶ ἁρμονίαν, ἑτίθεσοὶ — 
. 5.60. ΣΩ. Κάλλιστῦ εἶπες. τὸν νοῦν δὲ ὅτι μμάλιστ" 

, ἤδη πρόσεχε. 
ΠΡΩ. Aéys µόνον. 
ndi. T0. Λόγω τοίνυν τῆς ἁρμονίας μὲν λυομάνης D TET 


Ρ : ἀλλ’ TARCEFH.—^ el ταύτην F.—à3 : ἂρ l'IEFH.—* γενέσεως 6s αὐτῶν Π. 
—Í ἅμα φαινέµεθον A : φαίνεσθον ἅμα Ἐς.--ἔ ἑλέγομεν om F.—h :$ TREF.—! érf- 
θεις Χδ et pr II, ἐτίθεσον H.—J $ κάλλιστ’ "(A et pr II, non alteridantes, nec dant 


- δυναίµεθα] Ald. Bas. 1. 9. vitiose 3. et Ficino jam restituit. SrAL». 
δυνάµεθα. Mox ante ἀλλ’ el ταύτῃ et 6. 60. λόγω τοίνυν τῆς ἁρμονίαι μὲν 
ante dp' obyin Ald. nomen Protarchi male λνομένης--ῥηθῆναι] Ταυάμέας hic locus 
deest. SrALs. in Ecl. Stobei Phys. p. 90. ed. Cant. 
dp'obv cel] Ita scripsi, quia prono- p.779.ed. Heeren. Ibi vulge pro μὲν 
men legibus oppositionis tonoerigendum. λυομένης ἡμῖν legitur Avouéras pes 
ται. — Sed in cod. Vatic. et August. μὲν 
κοινὸρ γένος] Vocatur τὸ μικτὸν, e deest, Et sane ἡμῖν vitii suspicionem 
finito et infinito compositam. Ac nota movet. Pro ἐν τῷ τότε ibid. τῷ τότε. 
hic tristitiam et dolorem dici γίγνεσθαι — Mox ibid. els rh» αὐτὴν qéci: ἁπία. 
ἐν τῷ kowe γένει, non εἶναι.---κοινὸν τοί-  —Transfert jam ea, que de finito et in- 
νυν Dra Sub communi isto intelli- finito, tanquam rerom elementis, adbuc 
gemus. SrAL». . . disputaverat, ad naturam voloptatis et 
. ἐλέγομεν. TIPO. ὃ μετὰ] In Ald.est sapientis explicandam. Scilicet quseritur 
ἐλέγομεν' ὃ μετὰ τὸ lweipoy.. TIPO. xdA- nunc. de vo yeyeunérp d». vois 
λισγ' elwes.— ΧΩ. τὸν νοῦν. Veram per- ζώου. Quum vero omnia, que yeyera- 
sonarum notationem Fischer e Bas. 1. μέρα sunt, et fimito e infinito, per τὸ 
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τοῖς ζώοις ἅμα λύσιωὶ τῆς φύσεως xai γίένεσω ἀλγηδόνων 
ἐν τῷ σότε γέγνεσθαι vy pow. 

ΠΡΩ. Πόνν λέφεις εἰκός. 

ΣΩ. Πάλιν 0$ ἁρμοττομάνης τε καὶ εἰς τὴν αὐτῆς φύ- 
et ἀπιούσης ἡδονὴν γίγνεσθαι λεκτέον, si δε δι ὀλόγων 
qol µεγίστων ὅτι τώχιστω ῥηθῆνα,. | 

ΠΡΩ. Οἶμαι μέν σε ὀρθῶς λέγει, ὦ Ἀώαρατες, ἔμφα- 
νέστερον δὲ Sri" ταύτα". ταῦτα πειρώρεθα Atos. 

$. 61. ZO. Οὐκοῦν τὰ δηµόσιά που καὶ περιφανῇ 


ῥᾷστον συννοεῖν: 


IIPO. Loa. 
ΣΩ. Πείνη μέν που λύσις καὶ λύτη; 
IIPO. Να. 


Σω. 'Eda05? δὲ πλήρωσις γιγνοµένη πάλι ἡδονή; 

IIPO. Να(. 

ΣΩ. Δίψοςὶ 0 αὖ Qopà καὶ λύπη καὶ λύσις, ἡ 0i 
τοῦ ὑγροῦ πάλι τὸ ξηρανθὲν πληροῦσα δύναμις ἡδονή. 


l'AEF.—* κάλλιστα A.—) λύσεως Λ.---Ὁ ὅνι om F.—? Tabrà XA, om ρε II: τὰ 
αὐτὰ *s.—^ πεύηι...λύπηι B.—P ἐδωδῆι ABCio :. dubi) *s.—^ Bopos Π, δίψης so.— 


συμμισγόµενον copulato, constent, facile 
3ntelligitur, voluptatem et dolorem ες il- 
Jorum temperamento in animalibus exis- 


παρὰ φύσιν καὶ βίαιον γνγνόμενον ἁθρόο» 
παρ ἡμῖν πάθος, ἀλγεινόν' τὸ 9 els φύσιν 
ἀπιὸν πάλυ Ἀθρόον, $50: τὸ δ ἐναντίον 
τούτοις, ὀναντίως. STAL». 

6. 61. ἐδωδὶ) δὲ πλήρωσια] Schleier- 
macher mutari ]αμαοῖέ in ἆδωδβ δὲ πλήρω- 
eis h. e. ezpletio per cibum. — Hanc con- 
jecturam Bekk. in textum recepit. Non 
recte, opinor. Nam qum leges opposi- 
tionis flagitent, ut illud vocabulum, quod 
primariam contineat noti statim ab 


ini&o potatur, ordo verborum hic esse - 


"debuerat: σλήρωσις δ j. Cibum 
τε primo loco posuerit, n reddes 
rationem, Nec video idoneafn caussam, 
cur vulgatam loco moveamus, modo ἑδω- 


δὲ intelligas cum Ficino de comestione 
et verba sAápoots πάλιν er- 
plicationis gratia addita putes, Certe 
apud Galenum ad Glauc. ἡ τῶν ἐχιδνῶν 
dóeb) significat esum viperarum h. e. 
fum eduntur vipera, teste Ἡ. Steph. 
t. i. p. 1078. Ceterum Ficinus: 
comestio vero repletio et voluptas ; sen- 
sum scilicet magis, quam verbe secutus, 
ut solet interdum. SrALB. 
καὶ A$c:s] Sed verba καὶ Aócis teme- 
re ex antecedentibus repetita esse recie 
jadicavit Schleiermacherus. Debuerat 
saltem scribi: Φθορὰ καὶ λύσιε καὶ λύπη. 
Nec sequentia integra sont. Ficinus 
discretio et dissolutio prater naturam 
astu effecta, molestia. E quibus 
vix idoneum sensum erues, Nempe ex- 
cidit hic copula, antea cum voc. λύσις 
alieno loco intrusa. Scribendum sine 
dubio πάθη καὶ λύτη, quemadmodum an- 
tea conjungebatur Aósius καὶ λύπη, et 
Φθορὰ καὶ λύπη. — Etenim et dissolutione 
et discretione τοῦ srrí^yovs, (nam ita jun- 
ge) qua fit contra naturam b. e. βιαίως, 
oritur molestia quedam ac dolor. SrAL». 


11. 83. 
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lupus" 06 Υ' a0 xal διάλυσκ, ἡ sepe Quem roo 
ανίγους πάθη, λύπη" κατὰ Quei ὃ ἡ σάλη ἀφέδοσίς το 
καὶ Ψψυύξις ἡδονή. 
IIPO. Πάνν" μὲν ov». 
X0. Κα piyoug ἡ país παρὰ φύσιν τοῦ ζώου τῆς ὑγρό- 
τητος αξις λύπη: πάλι ὃ εἰς ταύτον ὠπιώντων καὶ δια- 
n. iii. 116. αρηοένων ἡ κατὰ Quei ode ἡδονή. καὶ iri λόγῳ exéru 
sí σοι μέτριος 0 λόγος, ὃς ἂν Q9 τὸ is τῆς ἀπεέρου καὶ 
πέρατος κατὰ Quei» ἔρψυχον εγονὸς εἶδος, 0 περ &A&yor 


9 t^ 4 [, d EY ^- x / X 8 
6» τῷ αρὀσθε», ova μὲν τουτο" φθείρηται, τὴν μεν; 


ῷβοραν 


9 
kd 


λύπην εἶναι, τὴν ὃ εἰς τὴν αὐτῶν οὐσίαν odor, ταύτην ὃ αὖ 
πάλιν τὴν ἀναχωώρησι πώντων ἡδονήν. . 
- / ? 
ΠΡΩ. "Erro: δοκεῖ γάρ µοι τύτον ys τωα sy." 


' ἡδονή: τί µήν: mg X.—* διάκρισιο...ἡδονὴ om pr 


TI.—t δέτε A.—* «el δάλυσις 


om mg II.—* δὲ corr Z, δὲ *s.—" τάνν...ἡδονὴ (addito : vel :) in mg ponit rc 3. 


πάθη] Rat Altica forme pro wáfes s. 
πάθηµα, sepe 9m Platone obvia, ut Tim. 
p. 80. B. de Legg. v. p. 728. C. ix. p. 
865. E. p. 866. B. Suidas Πάθη: θηλυ- 
κὺν, τὸ sáfos. Bimiles (erm sunt ράθη, 
bran, βλάσνη, «Όξη εἰ. Vid. interptt, 
Thom. Mag. p. 127. Pierson. ad Mar. 
p. 4. 81418. 

δ ὁ sd) Toleari non potest vul- 
gata lectio δὴ κάλω ἀπόδοσιε, quum opus 
pit particula δέ. Heusdiss in Spec, Crit, 
p. 190. κατὰ φύσιν B' à vd» ἀκόδεσι, 
quod a B.kLlero in testa. recepuum ego 
quoque recepi. Dici etiem potuerat $ 
κατὰ $écw δὲ vá ἀτόδοσις, noo item 
ὁ & κατὰ φύσι πάλυ ἀπόδοσι:. | Parti- 
cule δὲ tertium locum ideo debet occe- 
pare, quia verba κατὰ φύσιν ex oppositi- 
onis legibus ia. periodi initio erant col- 
lecenda. Etenim verbis ita ordinatis $ 
δὲ werà φύσιν ἀσόδοσιο, vim babet parti- 
£ula adversativa ; nunc vero sonus beret 
in verbis κατὰ φύσι», ut rea ipsa postulat. 
Idem discrimen in Latias lingua obtinet, 
ut spud Cic. de Legg. i. 89. 95. * Est bu. 
j«s vero disputationis propriui, id quod 
exspectas, ubi vid, Gearenz. ibid, i. 10. 
29. ' nihil est enim unum uni tàm aüni- 
le.' ib. i. 14. 84. * quid enim eet?" vbi 
Gerenzius docet, quid differst akerum 
* quid est enim ?' [ta etiaus γὰρ Apolog. 
Socrat. c. 4, ἀλλ ob γὰρ ἐπίσταμαι, ubi 
sonus περί negandi particule. — Crit. c. 


4. ὅτι ἠδίκει γὰρ ἡμᾶ; ἡ πόλυ. Xe- 


moph. C σὶ 5. 25. d» κώμῳ Dona 
γὰρ 5 vus rara εἶναι. Alia exempla 
collegerunt Abrcsch. in Lect. Aristeset, 
p. 265. Schefer. Melet. Crit. p. 76. 


SrALS. 

-e$ts] Cum deplii genitivo coa- 
ead; de quo vid. Matth. Gr. Gr. 
P ον xal διωφωομµόώνωσ] E 

ee καὶ pee- 
σαὐτὸν apud Stob, est eis τὴν abri φό- 
sw, unde Schleiermacher. extudit els τὸν 
ἑαυτῶν φύσιν. Vora ext vulgata, modo 
explicee : in eundem satum, tn quo an- 
(ea fuerant. Stobsé lectio fluzit ex in- 


elya: αὐτὰ µοτρίως 
ἔχειν, Critias p. 106. ΑΔ. ὅσα ἐῤῥόθη 


S$TALB. 
Schleiermach. conj 
ποτε” 
tita à jam Supra 

nui. τύπο vwà ἔχαιυ verisimile eser. 
εκ. ad ϱ. 14i reir rois rtp: 
ἀκωγάροις sc, dv v dnlpes Pu, τν 
d: τὴν αὐτὴν φύσιν ἀναχωρῶρ. STALP. 
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SQ, "Tovro pi» τοίνυν ἓν eidog τιθώμεθα λύτης τε καὶ. 
δονῆς $» τούτοις τοῖς πάθεσιν ἑχατέροίς; 
IIPO. Κεισόθω. 
. 8.62. ΣΏ. Τίθει ταίνυν αὐτῆς τῆς ψυχῆς κατὰ vo^ ς. 18. F. 
τούσων τῶν παθηµιάτων προσδόκηµια σὸ μὲν πρὸ τῶν ἡδίων: 
ἐλπιζόμενον ἠδυ καὶ θαῤῥαλέο». τὸ δὶ πρὸ τῶν λυκηρών" 
φαβερον καὶ ἀλγεινόν. | 
ΠΡ. "Ec: γὰρ οὖνὰ «οῦυθ᾽ ἡδονῆς καὶ λύτης ντερον 
i4doc, τὸ χωρὶς σου σώματος αὐτῆς τὴς Ψυχᾷς διὼ -προσ- 
δοχίως. γιγνόμωενον. 
: 30. Ὄρθως ὑπέλαβες. ἓν γὰρ τούτοις οἴρναι, κατά γε 
τὴν ἐμῆν δόξαν, εἰλμκρωέσι σε ἑχατέροις γιγναμένοις, ὡς 
δοκεῖ, καὶ ἀμέκτοις λύπης σε καὶ ἡδονῆς, ὀρωφανες ἑσεσθαι 
TO αερὶ τὴν ἡδονήν, πότερον OO ἔστὶ TO γένος ἀσπαστόν, 
ἢ τοῦτο μὲν ἑτέρῳ rivi! τῶν προειρημεἔνων δοτέον ἡμῶν γενῶν, 
Ἰδονῇ δεξ καὶ λύπη, καθά περ θερμῶῷ καὶ ψυχρῷ καὶ πᾶ- x. üi. v7. 
—* τούτω prt Ε.--- μὲν δὺ H.—* ἔχειν ρὕτω rc TI.—9 τὸ om Α.---ὃ θαρραλαῖο» AF 


H et pr X.—« λυπῶν ΧΔΠι.---ᾱ οὖν om ARF.—* προσδοκία: ΧΓΑΠΣΒΟΗω: αροσ- 
δοκίαν Ὁς.---ἵ τινι om XX. et pr II, in mg ponit A.—£€ δὲ ΚΕΠ et corr Z,—h τὸ τί 


6. 62. τίθει τοίνυν αὐτῆς τῆς yvy s — 
Spes] Quemadmoduu voluptates 
atque dolores, singularum animalis par- 
tium disturbetione et restauratione oriri 
docebatur, ita jam aliud illorum genus 
ostenditur, e solo animo oriundum, qui, 
ubi barmoniaz dissolutiopem metuat, do- 
lere afficiatur, ubi vero prevideat ejus 
restitutiongm, lztitiam senGat. STALB. 

αὐτῆς τῆς ψυχῆς]  Soliusanimi. ta 
mox τὸ χωρὶς τοῦ σώματος abrüs τῆς 


προσδοκία à φόβος. Sed hoc dis- 


dici, quum e vulgari ratione scribendum 


fuisset προσδόκηµα προσδοκώµενο». Ὁς- 
terum fortasse non frustra monuero κατὰ 
τὸ τούτων σῶν παθηµάτων dictum videri 
pro κατὰ ταῦτα τὰ παθήματα h. e. pre 
harwn affectiomean diversitate. — Alim 
loci exphcationes aut nimis contortee 
sunt, aut sensum parum idoneum gig- 
nant. STALB. - 

ἐν γὰρ τούτοις] — Verba sic intelligo : 
ad ἐν γὰρ τούτου supplendum τῷ προσ- 
δοκήµατι τῷ «ρὸ τῶν ἧδεων ἑλκιζομένφ 
καὶ τῷ πρὸ τῶν λυπηρῶ». STALB. 

οἶμαι κατά γε τὴν ἐμὴν δόξαν- -ὧε δο- 
gei] Negligeutia sermonis quotidiani ad 
vivum expressa ! FaEHSE. 

&kros] Comma sustuli jubente 
Schleiermacbero, Nam ἀμίκτοι λύπηε 
τε καὶ ἡδονῆς i. q. ἄνεν Avirfjs τε καὶ ᾖδο- 
víjs οὖσιν. cfr. Mattb. Gr. Gr. $. 817. 
Nempe metum roalorum imminentium eh 
emni voluptate separatum, atque bono- 
run expectationem cum mullo dolore 
conjunctam esse statuit, SrALP. 

ἡδονῇ δὲ καὶ λνπῇβ] Vulgo sic legebe- 
tur et interpangebator : iier re καὶ λύ- 
wp: καθώπερ epe κ.τ.λ. Puncto post 
λύπη deleto particulam ve cum Bekk. in 
δὲ mutavi, ut verba hoc modo cohmereant : 


404. 


IIAATONO3 


σι τοῖς τοιούτοις, TOTS μὲν ἀσπαστέον αυτά, τοτὶ ὃς ovx 
ἀσπαστίον ὡς ἀγαθὰ p» oux ὄντα, ἀνίοτε δὲ κα) ἔνιος 
δεχόµενα τὴν τῶν ἀγαθῶν ἔστω ὅτε Quei. 

IIPO. ὨΏρθότατα λέγεις ori ταύτῃ v δε διασυρευθη- 


i A; ^ à / 
yaQ το) νυν μεταδιωκοµνο». 


$. 65. ΣΩ. Πρώτον μὲν τοίνυν τόδε ξυνίδωµεν, ὡς εἴ 


xy Ν s , ὸ 
περ ὀνσως ἐστι TO λεγθμανον, Oi 


ειροµένων μὲν αὐτῶν ἆλ- 


γηδών, ἀνασωζομένωνὶ δὲ ἡδονή, τῶν μήτε διαφθειροµένων 
μήτε ἀνωσωζομάνων ἐννοήσωμιον αόρι" viv, work sz δες 


δὲ X.— διαθηρευθῆναι $.—] τὸν Πιςι--ᾱ διωκόµενον pr Χ.--ἰ ἀλγηδὰν ἄ», διασω- 


ἡδονῇ δὲ καὶ λύπῃ (sc. δοτέον) καθάπερ 
τῷ θερμῷ καὶ ψυχρῴ δοτέογ---, τότε μὲν 
ἁσπαστέον αὐτὰ sc. εἶναι, τότε ὃ οὐκ ἁσ- 
tacréor.—Pronomen αὐτὰ refer ad ᾖδο- 
yy καὶ λύπη». cfr. $. 3. STALB. 
ὀνίοτε δὲ kal ἔνια δεχόµενα] | Prorsus 
singulare est, quod sequitur: ἔστιν ὅτε 
Φύσω, qui tamen verba insignem sani- 
tatis speciem pre se ferunt. Ác similis 
est particule ἔτι repetitio, que in tra- 
gicis hic illic occurrit, cujus plura exem- 
pe Seidlerus mihi olim communicavit, 
nostro loco defenderim etiam vulga- 
tam lectionem apud Xenoph. Cyrop. i. 
6. 9. ἀλλά τοι , ὦ vai, ἔνια ἔστυ 
οὗ wpbs ἀνθρώκπους ἁγωνιστέον, ἀλλὰ 
πρὸς αὐτὰ τὰ κράγµατα, ubi ἔνια, in cod. 
Alt. omissum, tanquam interpretamen- 
tum abjici voluit Bornemann, de gemina 
Cyrop. Recens, p. 17. Sed alia etiam 
Joc& reperiantur, ubl ἔνιοι ἔστιν of. hac 
ratione conjungitur, Hsec dum scribo, 
in meroriam redit locus Phedonis p. 
74. B. dp' ob λιθοι μὲν ἴσοι καὶ ξύλα ἑνί- 
ere, τὰ αὐτὰ ὄντα, τότε μὲν ἴσα φαίνεται, 
τότε δ οὔ: ubi Heind. * pro τότε μὲν--- 
τότε δὲ, que post ὀνίοτε parum sunt apta, 
e codd. T'ub. et Paris. recipiendum τῷ 
μὲν-- τῷ δέ. Minime vero! Sensus hic 
est : nonne interdum accidit, ut. lapides 
et ligna tibi modo αφκαῖία, modo non 
equalia appareant ? SrALs. 
διαθηρευθῆναι] STEPH. ' Quidam vet. 
διαπορευθῆναι. Ac Ficinus ita legit. 
Proxime autem sequentia sic vertit, nc si 
tur τὸν τοιαῦτα perabBwukópeyoy." 
Recte. Ficinusenim vertit, Recteaisopor- 
tere sic incedere, qui talia perscrutatur. 
Et διαπορευθῆναι est lectio Bas. 2. cujus 
tamen vanitatem declarat vel usus -verbi 
διαπορευθῆναι, quod nec passive, quod 
sciam, ponitur, nec ita referri ad verbum 


& per—h5orh] 


µεταδιώκεσθαι potest. Altera vero lec- 
tio omnes eclegsntie numeros habet. 
δηρε Ita Ald. Sed Steph. 
δ υθῆναι] Ita Ald. P 
lectionem ὃ 1 fva, haud dubie e 
Bas. 2. adnotavit, quam etiam recepit 
Bekk. Jam vero etsi non assentior Fie- 
chero, διαπορευθῆναι passivo sensu acci- 
piendum esse rato, id quod fieri nequit : 
tamen vulgatam lectionem omnes elegan- 
tie numeros babere puto. Eadem imago 
est T'Im. p. 64. B. ταύτῃ γὰρ µεταδιωκ- 
γέον πάντα ὅσα ἑλεῖν ἐπινοοῦμεν. SrALB. 
6. 68. α«ρῶτον μὲν τοίνυν τόδε ξυνίδω- 
Ba Aye reru, rr δρωινίας pr ον. 
: t$ τοίνυν, τῆτ Ave- 
µένης ἡμῖν ἐν τοῖς ζώοι: ἅμα τῆς φόσοων 
καὶ γένεσιν ἀλγηδόνων p τό 


unc dicturus sum. 
deinde verbis: elwi, dp' οὐ κᾶσα 
—pfrre σµικρό». — Yt οὕτως, τοῦτο, ἐκαῖ- 
νο, ἐκεῖθεν omnino ad eareferuntur, ques 
jn oratione proxima sunt, sive ea 
serint, sive sequantur. vid. Wolf. ad 
Demosth. Leptin. p. 282.—6s i. q. ἵνα. 
Pronomen αὐτῶν h. ]. pro acci- 
piendum. Nempe docuerat supra τοῦ 
ὑγροῦ, oU πνίγουε, τοῦ ῥέγονς, aliorum, 
exemplo, quando voluptates οεἴτοπίας, 
qusndo dolores. Quanquam fatendam, 
uriusculam esse boc loco istam structa- 
ram. STALB. 
ἁνασωζωμένων] Delevi cum Beckio 
interpunctionem, ut περὶ ad διαφθ. καὶ 
ἁνασωξ. referatur. Nam Fischeri qvi- 
dem explicatio, πέρι diligenier, σφόδρα, 
πάνν interpretati, ne digna quidem 
est, quae refatetur. Vana etiam Stephani 
conjectura, ἐννοήσωμεν πη τίνα. Ότι κ. 
περὶ τίνα] Nullum hic locum videtur 
habere prepositio περὶ} sed quid pro 


ΦΙΛΗΒΟΣ.: 
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2 9 « 2 «Y ο 
τότε $» ix rolg είναι τοῖς ζώοις, ὄταν οὕτως ἴσχγ. σφόδρα 


A ’ 8 νο 
às αροσέχων TOV YOU) siri- à 


, 3 ev 9 7 ^ 0 "^n 
6 OU σασα ανάγκη πα» εν TO 


σὖτε χρόνῳ ζῶον μή vi? τι λυπεῖσβαι μήθ» ἤδεσθωι, μήτε 
/ ΄ : 


μέγα μήτε σµικρόν, 
PQ. . Ανάγκη μὲν oov. 


ΣΏ. Oxo)» ἔστι τις τρίτη ἡμῶν ἡ τοιαύτη διάθεσις 


, N ^ , X 4 N . ’ 
Ζαρᾶ τε την του χαΐροντος XO παρα την του λυπουµένου; 11. 85. 


ΠΡΩ. Τί μήν; 


ΣΩ. "Aya 03 τοίνυν, ταύτης προθυμοῦ μεμνῆσθαι» πρὸς 


γὰρ τὴν v2; ἡδονῆς χρίσι οὐ 


σµικρον µεμνῆσθαι ταύτης" 


ἴσθ᾽ ἡμῖν 5 μή. Bono δὲ τι περὶ αυτης," si βούλες, δια- 


περάνωμων. 


ἑομένων ΧΔΠ.--- «ép, TH: περὶ s.—9 τῷ Om H.—^ re om A.—P μήθ T.— 
i ! 
1 ἡμῶν Δ, fpi» T: om EF.—! raórgs cor T: ταύτην *s.—5 αὐτῶν A.—! Bí A. 


illa sobstitui posset, non videtur: quid 
si vero particulam «y substituentes, 4»- 
νοήσωμέν v τίνα scriptum fuisse suspi- 


cemur? Tantum abest tamen ut necessa- . 


ria sit hzc particula s», ut omitti illud 
etiam verbum ἐννοήσωμεν potuerit: quum 
hiec quoque ad ξυνίδωµεν referri possint. 
atque adeo Ficinus huc retulit, alterum 
illud verbum ἀννοήσωμεν non agnoscens. 
ita enim locum hunc vertit: primum igi- 
fur id inspiciamus, si verum est 
dicebatur, destructis illis dolorem, Kw 
tis voluptatem sequi: quum neque deper- 
duntur, neque etiam recreantur, quam 
potissimum habitudinem tunc animalibus 
tribuere debeamus. | Simul autern &ani- 
vertendum est, particulam ós 
est post illud ξυνίδωµεν», nullum usa 
babere : sive ἐννοήσωμεν retinendum esse 
dicamus, sive posteriorem etiam hujus 
sententis» partem ad illud alterum ver- 
bum referamus. Satis enim erat dicere 
ἐννίδωμαν, εἴπερ Ürros ἐστὶ τὸ Aeyópevoy 
etc.) τίνα ποτὲ Kv δεῖ τότε dy ἑκάστοια 
εἶναι τοῖς ζώοις. Ego tamen sicut verbum 
ἀννοήσωμε», ita etiam voculam és retine- 
r debere dico: quamvis alioqui talem 
quidem verbi pleonasmum alibi vidisse 
me , talis autem pleonasmi par- 
ticula illius exemplum mihi nunc memo- 


ria non suggerat. SrxPH. 
ἑκάστοιε] De articulo cum fxacros 


ncto in verbis dy ἑκάστοι; εἶναι ois 
eis cír. de Republ. i. p. 888. E. ibid. 
Ρ. 246. E. ibid, v. 461. Α. Parmenid. 


p. 134. A. ibid. p. 148. B. Euthydem. 
p. 307. A. Themtet. p. 157. C. Tim. 
. 19. E. Cratyl. p. 424. E. ubi vid. 

eindorf. Pheedr. p. 248. E. Apolog. 
Socr. p. 89. A. et Matth. Gr. Gr. p. 
871.--ὅταν οὕτως ἵσχῃ sc. ὅταν µήτε 
φθείρηται µήτε ἀνασώζηται. STALB. 

τρίτη] "Tres sunt status, e Platonis 
sententia, ratione voluptatis et doloris ; 
unug, in voluptate esse, alter dolore 
affici, tertius medius, quum nec.in vo- 
luptate nec in dolore sumus, de Republ. 
n. Ρ. db val 95, ἦν 9 ἐγὰ, οὐκ 
ναντίον »À ἡδονῇ; Καὶ µάλα. 
Οὕκουν καὶ τὸ µήτε χαίρει’ µήτε Avireia- 
δαι εἶναι ; Εἶναι μέντοι. Μεταξὺ τούτοιν 
ἀμφοῖν ἐν µέσῳφ ὃν, ἠσυχίαν τινὰ περὶ 
ταῦτα τῆς ψυχῆς' 3) οὐχ οὕτως αὐτὸ λέ- 
yeis ; Οὕτως, ἡ 9 Bs. κ. 7. A. ibid. p. 
583. E. τό γε ἡδὺ ἐν yxii ιγνόµενον 
καὶ τὸ λυπηρὸν κίνησἰᾳ τις ἀμφοτέρω 
ἑστόν---τὸ δὲ µήτε λνπηρὸν µήτε ἡδὸ 
οὐχὶ ἡσυχία--καὶ dv µέσφ τούτοιν ἐφάνη 
ἄρτι. — Eandem sententiam Ácademici 
recentiores contra Stoicos defendebant, 
ut vel e Ciceronis libris de finibus bono- 
ram et malorum constat, STALA. 

παρὰ τὴ» τοῦ Avz.] Ald. perperam 
περὶ τὴν ToU Avx.—TÍ μὴ», ut τί γὰρ 
semper babet vim aientem, quod semel 
monuisse sufficiat. STALB. . 

ob σμικρὸν µεμ»ῆσθαι ταύτην Vor —1) 
μὸ] Ut de Republ. V. Ρ. 449. D. μέγα 
γάρ τι οἴόμεθα φέρευ---ὀρθῶς ἡ μὴ ὀρθῶς 


γιγνόµωον. STALB. 


It. lii, 178. 
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| HP. Λέγι oroior. ) ) 

4. 64. Σο. T2 vp φοῦ gorii ἑλομάνῳ β/ονἳ ood 
6c «σὰῦτον τὸν τρόπον. οὐδὲν ἀφοκωλύοι Cn». 

IIPO. Τον ro» "i xoig pao AversioDo λέγεις" 

ΣΩ. Ἔβρηθη γάρ που τότε ἐν 7) παραβολή. τών βίων 
pedi» dé" pire μέγα" ῥήσε σµικρὸν χαΐρειν τῷ τὸν" του 


“μον πρ Φρονεῖν. βίον ἕλομένῳ. 


IIPO. Κα p οὗτος εῤῥήθη." 

ΣΩ. Ovxovy οὕτως" ἂν ἔκ εἴνω γε ὑπάργοι» καὶ ἴσως 
οὐδὲν ὤφοπον 6i πάντων τῶν βίων 1 ἐστὶ θειόσατος. 

- HP... Οὗκουν εἰκός ys οὔτε χαΐρειν τοὺς" θεοὺς οὔτε 
vO ἔναντίον. 

ΣΩ. Πάνυ pr οὗνὶ οὐχ. εἰκός" ἄσχημον yov avra 
ἑχάτερον γιγνόμιενόν έστω». ἀλλὰ L2 TOUTO o μὲν eri χαὶ εἶσ- 
αυθις ἐπισκεψώμεθας i A πρὸς λόγον σι 7, καὶ τῷ νῷ πρὸς 
za  Osursesia, ὃ $2 pur] προς τὰ πρωτέῖα δυνώμεβαὶ αροσθεῖ- 
αι.) πρυσθήσοµεν. 


ΠΡΩ. ὈΟρθόσασα λέγεις. 


. . 
—P λέγει EF.—* δε ω.-- µέγαν ABCHiw.—* τὸν om A, ante τῷ ponit EF.— 
J μάλ’ D ἐρρέθη l'IBCF.—* οὗτος cort X.—b ὑπάρχει Z, ὑπάρχον w0.—* : καὶ 


ο 
Ἡ.---ᾱ µήτειο.--- τοὺς add ἄδΠ.---ἵ οὖν om ΓΛ.---Ἔ malim ἐπισκεψόμεθα.--ὃ «ρὸδε 
τὰ om H.—! δυνάµεθα w£0.—J προσθῆναι, προσθήσωµεν A.—k τότε Δ.---! τὰ add MA 


9. 64. ἐῤῥήθη *yáp που τότε dv fj πα. 
ῥαβολῇ βίων] Cfr. $. 80—85. De con- 
structione δεῖν---τῷ ἑλομένῳ vid. Matth. 
Gr. Gr. not; 9. SrAL». 


verba $. S4» οὐδὲ γὰρ ὁ abs vos, d χώ.-. 
κρατες, ἔστι τὰγαθὸν, ἀλλ’ Efe: που ταὐτὰ 
ὀγκλήματα. ΘΒοεταί. Τάχ’ ἂν, ὦ Φίληβε, 
by ἐμός οὗ μέντοι τόν ^y ἀληθοὺν ἅμα 


οὕτως ἂν ἐκ.] Ότασμ. ΄ Ύρ. οὗτος ἂν ἐκ. 
Scilicet in Bas. 2. οὗτος ἐῤῥήθη. Lode, vel 
de industria, vel mcuria lapsus, finxit 
Steph. illam hujus loci scripturam. Fiscu. 

οὕτως ἐῤῥήθη] Bas. 3. obros ἀῤῥήθη. 
Mele. Sed videtur editor correctionem 
manu erabunda alieno loco intulisse. 
Etenim pro οὐκοῦν οὗτος ἐκείνψ γε ὑπάρ- 
Xot, sc. βίο. vulgo perperam legebatur 
οὐκοῦν σὕτως ἂν ctr. Obros bic repo- 
tendum esse jam Stephanus intellexerat, 
et confirmant hanc lectionem codd. Vin- 
dob. narrante Bastio in Specim. Crit. 
Textus Plat. Symp. p. 51. Verte: igi- 
tur vita ill contingeret, illi βαση esset. 
cfr. de Republ. v. p. 458. Α. Tim. 80. 
C. SrAL2. 

καὶ lows—6eó?aros]  Perünent huc 


καὶ θεῖον οἶμαι ροῦν, ἁλλ ἄλλω us 
ἔχει. Deum in sempiteroa reram con- 
templatione et intuitione e nostri decretie 
vivere creditur. SrALB, 

οὕκουν εἰκόε γε] Cum Fiscbero scripsi 
pro οὐκοῦν εἰκός ^ye, sensu. postulante.— 
Bekk. οὔτε xaípew τοὺς 8esbs dedit. 
Non necessarium hoc, De arüculo ante 
0cbs omitti solito vid. Schefer. Melet. 


Crit. p. 4. SrAr£s. 
εἰσαῦθις] Valet P" sthac, deimde. de 
Republ. v. p. 466. ἡμεῖς δὲ εἴπομον, 


ὅτι τοῦτο μὲν, ef rov παρακίπτοι, 
σκεψοίµαθα, νῦν δὲ robs Φύλακας φόλακας 
ποιοῖωεν. Gorg. p. 447. B. et C. ibid. 
p. 449. C. D. Eurip. Orest. 900. Kar i) 
παραντίκ, al6« «iol χρήσιμοι. — Alcest. 
1174. Αὖθις 769 ἔσται. SALA. . 


QIAHBOS3. 


S. 65. Σω. Καὶ μὴν τό εξ έγερον είδος va ἡδονῶν, ὃ 6. 19. F. 
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^v ^v » ^ 9 5 - N / ; e 9 N 
τῆς ψυχῆς αὐτῆς ἔφαμεν εἶναι, διὰ µνήµης. πῶν εστὶ γε- 
d " 


»yoyoc. 
IIPO. Πως; 


) » 
ΣΩ. Mos», ot ἔοικεν, ὃ ví SOT $UTI, πρὀτερον ἆνα- 
j 3 
ληπτεον. καὶ λμδυνεύει πάλιν ὅτι πρότερον αἴσθησιν µινή- 


6. 65. τόγε ἕτερον εἶδος] Redit jam 
&d alterum genus voluptatum, quod so- 
lius animi esse dixerat, e rerum bonarum 
expectatione oriundum. οσο quum per 
memoriam nasci intelligat, ante omnia, 
quidnam sit memoria, definitione expli- 
candum esse censet, ΜΤΑΙΒ. 

πρότερον ἁναληκτέον] Ficinus vertit : 


accipiendum videtur. Num legit χαρα- 
ληπτέονὸ Vulgata certe vix toleranda, 


quum de hac re antea nondum sermo 
fuerit; id quod necessarium foret, si 
ἀναληπτέον vera esset scriptura. Παρὰ et 
&»à permutari potuisse in codd. oeten- 
dent ii, qui Bastii Epistol. Paleogr. con- 
tinuo manibus terentes quamvis fere lit- 
teram cum alia quavis a librariis confundi 
potuisse luculenter evincunt. SrAL». qui 
sic in Addend. * Pro ἁναληπτέον legen- 
dum esse suspicatus aum παραληπτέο». 
Lege ληκτέον. Syllaba ἂν e pregressa 

syllaba originem duzit.' 
καὶ κυδυνεύει πάλιν ἔτικ.τ.λ.] Ficinus 
non recte intellexit, vertens: quin etiam 
fortasse, -quid memorie sensus. | Non 
video, qualem cogitaverit memorie sen- 
süm. "Scilicet inest huic loco h) perba- 
íon. Ad αἴσθησυ repetendum ἄναληκ- 
γέον et genitivus µνήµης & πρότερο» pen- 
dere cogitandus est, ut jam Stephanus 
vidit. Socrates enim, priusquam idonea 
queat exhiberi memorie definitio, accu- 
Tatius explicare conatur, qujdnam sit 
αἴσθησις. Intelligit aotem eam, ut paullo 
post dicit, τὸ ἐν ἑνὶ πάθει τὴν xl» καὶ 
πὸ σῶμα kou] γιγνόµμενον κοινβ καὶ κι- 
πεῖσθαι. Ἰδεσίο igitur Tennemaun. Sy- 
stem. der Platon. Philosophie t. iii. p. 
51. * Jede Empfindung (αἴσθησις) oder 
sinaMiche Vorstellung  entstchet (nach 
Platos Meinung) aus einer gedoppelten 
Veründerung, welche in. dem Korper 
wnd der Seele vorgehen. | Wenn eine 
Veründerung des Korpers bis zur Seele 
fertgepflanzi wird, sie gleichsam trifft, so 
entstehet das B * derselben ; 
beides in Vereinigung ist erstlich Emp- 

^— Es bedeutet (alo0nots sc. 


tichte anderes,ais κίνησιε, Verdnderwung , 
μ.ο e anch πώθηµα Aeisst, der Sto 
t. 


. I6 
Ald 
ot. V 


der Empfindungen, woraus, durch Ver- 
bindung mit einem: Antheil der. Seele, 
evirkliche Empfisulung, Veranderung mit 
Bewustseyn entstehet | Hzc ille firmat 
locis Timei p.64. B. µέγχιστον δὲ καὶ 
λοιπὸν τῶν κοινῶν περὶ ὅλον τὸ σῶμα πα- 
θηµάταν, τὸ τῶν ἡδέων καὶ τῶν ἀλγεινῶρ 
αἴτιον, ἐν οἷς διεληλύθαμεν’ καὶ ὅσα διὰ 
τῶν τοῦ σώματος µορίων αἰσθήσεις κεκτη- 
µένα καὶ λύπας ἐν abrois ἡδονάς € ἅμα 
ἐπομένας ἔχει. et p. 66. A. ibid. p. 84. 
B. καὶ ὑπὸ πάντων τούτων διὰ τοῦ σώµα- 
τος αἱ κινήσεις ἐκὶ τὴν ψνχὴν προσπίκ- 
τοιεν, at δ) καὶ ἔπειτα διὰ ταῦτα ἐκλήθη- 
cá» τε καὶ νῦν ἔτι αἰσθήσει; συνάπασαι 
κέκληνται. Αάὰε p. 76. A. Nostri loci, 
qui est classicus hanc in rem, non me- 
minit vir in Platone optime versatus. 
Opponitur autem αἰσθήσει h. 1. ἄναισθη- 
σία, que quidem locum habere dicitur, 
quando corpus ita moveatur, ut que sen- 
tiantur, nonnisi illud tangant, animum 
ipsum nullo sive voluptatis sive doloris 
sensu afficiant. Hec in universum. 
Nunc pauca de singulis addam.— Pro el 
μέλλει τὰ περὶ ταῦθ Sui», quod Bekk. 
primus restituit, vulgo el μέλλει περὶ ταῦθ' 
ἡμῖν. Sydenham. conjecerat: el μέλλει 
ταῦθ ἡμίν.--Κατὰ Τρόπον, convenienter, . 
u£ par est. cfr. Tim. p. 84. ΑΛ. Epinoin, 
p. 989. D. 991. D.—^à περὶ τὸ σῶμα--- 
παθήµατα i. q. xivfceis τοῦ σώματος, 
sinnliche Eindrücke auf den Kerper. ' 
Eodem sensu statim post «d8os.—Mox 
nota, τὰ τοῦ σώματος παθήματα dici σεισ- 
μὸν ἐντιθέντα ἴδιόν τε καὶ κοινὸν ἑκατέρῳ. 
Aliter igitur corpus, aliter animus move- 
tur, quanquam est, quod utrique com- 
mune sit.—Deinde ad oblivionis defini- 
tionem cfr, Sympos. c. 26. W. λήθη γὰρ 
ἐπιστήμης ἁποβολή. Phiedon. p. 75. D. 
τὸ γὰρ εἰδέναι ToUVT dgrl, λαβόντα Tov 
ἐπιστήμην ἔχειν καὶ μὴ ἀπολωλεκέναυ 3) 
οὗ τοῦτο λήθη» λέγομεν, ἐπιστήμης ἆπο- 
βολήν; Negnes. de Natur. Hom. p. 202. 
ed. Matth. λήθη 9' ἐστὶ urfjyns ἁποβολή., 
Laudat hunc locum etiam Stobeus Ecl. 
Exhic. 26. p. 294.—Paullo post sponte 

pori µήτε γογονότως πω. Vulgo πως. 
» Das. 1. 2. πῶς. STA». 


IT, Jii. 179. 


t1, ili, 180. 
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.IAATONOZ 


june, € ῥάλλει và! aspi ταῦβ ἡμῶν κατὰ toro? φανερά 


ey tysynosoDou. 
Πρ, Ilo; 9555. 


ΣΩ. θὶς τῶν περ) ro" σώμα ἡμῶν ἔκάστοτε παθημά- 
των τὼ μὲν ἐν τῷ σώμκούτι xau Dey asy αρὶν ἐπὶ τν 


Nux διοξελθε, ἀπαθη t 6X εὐνὴν ἑάσαντα, σὰ δε δι" 


ἁμ- 


φοῖν ovra. καί τινα ὥς περ σεισμὸν ἐντιθέτα ἴδιόν σε καὶ 


κομὸν ἑχασέρφ. 


Προ. Κείσθω. 


ΣΩ. Τὰ μὲν δὴ µη” δὲ ἀμιοῖν όντα ia? e» ψυγὴν 
ἡμῶν φῶμο λανθάνεῳ, và δὲ 0i ἀμφοῦ μὴ λανθάνεν, exo 


ὀρθόσατα 8 SgoUpAy;. 
IIPO. Ilo; γὰρ οὗ: 


Σω. Τὸ τοίνυν λεληθίναι  μηδαμῶς ὑπολάβης ὁ ὡς λίύω 
λήθης ἐνταυβὰ που yinon. ἔστι γὰρ λήθη μνήμης ὄξοδος, 
7 d ἐν τῷ λεγομᾶνφ νῶν οὕπω γέγονε' σου 083 μήτε ὄνσος 
μήτε γεγονότος πως γίγνεσθαι φάναι τινὰ roa» d ἄτο- 


TOV. 7 γάρι 


IIPO. T: μήν; 


ΣΏ. Τὰ τοίνυν ὀνόματα µετάβαλε µόνον. 


6. 66. IIPO. Πός; 


19. ᾿Αντὶ μυ σου λεληθέναι τὴν Ψυχήν, o οταν ἀσαθὴς 
αὗτη φίγνηται Tay σεισμῶν ' σὼν του σώματος, ὃν Y» λή- 
.. 94. (py wey) eig, ἀναισθησίαν ἐπονόμασον. 


Προ. " 


Εμαθο. 


ΣΩ. To δὲ" ἐν à φάώθε τὴν ψυχὴν καὶ τὸ cepas 


ΠλἍ.---- τὸ ΧΑΠ.---ᾱ 8) om WXII.—9 ul om Λ.--δ ἐν Ο.-- 8h 


XA, 9ov Ὁ.--- 


* φῶν ante ToU om T'.— »Dy om pr Π.--- τὸ ΧΓΑΛΗΠΣΒΟΡΗΙ τῷ *s.— 9 X— 


αἴσθησυ] Srz»n. “ Recte legitur 
θησι», repetendo ἀναληατόον, et ᾖαη- 
ido spdrepoy cum µνήµης. veriptime. 
icinus male vertit, quin etiam fortasse, 
quid memorie sensus. Fisou 
6. 66. $p vir λήθη» καλεῖε]. Schleier- 
ma&cheso teste nonnemo conjecit, olim 
anriptum fuisse ἵνα μὴ λήθην καλβε, quia 


us λήθης nomen nondum usur- 


αἴσ- 


paverit. Sed quum verba τὰ φοένυν ὁνό- 
para µετάβαλε µόνον pregrediantur, vul- 


gatam retiauimus. SvA 
vb δὲ ἐν é»l] Ald, Bes. 1. 9. bern 
τῷ. Sed Cormar. recte vidit rescribi 


eii dr bol dfe] Ita de eerte Cor- 
narii conjectura reposui Coheret antem 
*b cum infinitivo κωύσθαι; quod Fischesi 
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Mon) γιγνόµενον χουῇ καὶ κινῶσθαι, ταύτην 0 αὖ v)» xb 
νησρ᾽ ὀνομάζων αἴσθησιν οὐκ ἀπὸ τρόπου" Φθέγγοι ἄν. 

ΠΡΩ. ᾿Αληθέστατα λέγεις. 

$. 67. ΣΩ. Οὐκοῦν ἤδη µανθάνομεν ὃ βουλόμεθα κα- 
Asi σὴν αἰσθησυ; 

ΠΡΩ. Τί μήν; 

Σέ). ΣῬωτηρίαν voíroy αἰσθήσεως τὴν μνήμην λέγων ὀρθῶς 
dy vig λέγοι κατά γε τὴν spa» δόξαν. 

IIPO. Όρθως φὰρ οὖν. 

ΣΩ. Μνήμης δὲ ἀνώμνησι do οὐ διαφίρουσαν Ai 
φορες 

IIPO. Ίσως. 

20. "Ae οὖν oU σόδε; 

ΠΡΩ. Τὸ «oiov; 

ΣΩ. Ὅταν & μετὰ τοῦ σώματος ἔπασγί πού ἡ Ψυ- 
γή,” ταῦτ ὤνευ τοῦ σώματος αὐτὴ ἓν ἑαυσῇ OTi μάλιστ» 
ἁραλαμ[δάνη, τότε ἀναμιμνήσκέσθαί που λέγομιον. s γάρι 

IIPO. Πώνυ μὲν οὖν. 

ΣΏ. Καὶ μὴν καὶ ὅταν ἀπολίσασα μνήμην εἶτε αἱσ- 
θήσεως siv αὖ µαθήµατος αὖθις ταύτην ἀναπολήδη πάλη 


* κοίνησιν A.—" οὗ πόρρω γρόπου γρ Cw.—* λέγωμεν MA, λέγοιμεν Ἐ et corr II. 
ο 
—JY Érafe ZBH: ἕκασχε...σώµατος om ACE.—5 καθ ἡ ψυχή H, πάθη ψυχή Χδῃ. 


eaussa moneo, qui τὸ µενον, jun μνήμη). Recte addit καὶ νοήσεως. Nam 
bat. Pro ervlires y deahertds γη» Plato intelligit sub αἰσθήσει, ut vidimus, 
γόµενα tentat. Non video caussam. cfr. communem corporis et animi affectio- 
Matth. Gr. Gr. 6. 441. Nec melior est nem. Quod autem memoria dicitur σω- 
Stephani mutatio. Neque enim ἐν épl ία, satis constat, σώεσθαι et interdum 
πάθει περὶ τὴν ψυχὴν καὶ τὸ σῶμα jun- cete hac in re Grecis simpliciter usur. 
gendum, quo facto totius loci structura tom esse, — Vid. Exfurdt. ad Soph. 
atquo sensus perturbatur, sed verba ita h. p. 271. Heind. ad Thestet. 6. 
cobsrent: τὸ δὲ rh» jvxly καὶ σῶμα--- 36.--Α memoria distinguit recordatio» 
wow] wiveiÓn.. Itaque eam αἴσθησιν nem, quando animus, qus aliquando 
recte appellari ait, quum anime et corpus una cum corpore perceperat, sine corpo- 
communiter etiam moveantur. ld quod ris ope ad se revocet ac sibi quasi re» 
res ipsa flagitat. SrAL». presentet. STALB. 

ἅπο τρόπον] Retracto accentu scipsi ἆναπο ] Hesych. ᾽Αναπολεῖ µρη- 
ad canonem grammatt. vett. quem illas- — peveóei. v, Sic enim Salmasius 
travit Scheffer. Melet. Crit. p. 61. SrAzBs. recte docuit scribendum esse pro ἆναπο- 

4. 07. σωτηρίαν----αἰσθήσεως τὴν µνή- θεῖ, ut Aldus edidit. Suidas: 'AveoA«t 
Μην] Laudat hane mernoris definitio- ἀναμιμνήσκεται.  Fiscs. 
mem Nemes, de Nater. Hom, p. 202. — àvasoAfep] dvaxoAci» proprie est ver- 
ed. Matth. às δὲ Πλάτων (sc. duel) sere, revolcere i. q. àvaxw ir, interdum 
σωτηρία alo0scens καὶ νοήσοως (ὁστὶν ἡ ith usurpatur, ut valeat : in memoriam γε” 
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A 99» ο ev . 8 rl d 
αυση εν $CUT], καὶ ταῦτα 


µνήµας που λέγομεν. 
ΠΡΩ. ᾿Ορθῶς λέφεις.. 


IIAATONOZ 


ξύμαωντ ἀναμνήσεις xai 


Σω. Οὗ δὴ χάρω ἅπαντ' εἴρησαι ταῦτα, ἔστι τὸδε, 


IIPO. To ποῖον; 


Σω "ly 4 4 ^ft à λ N , e 
. Le µη την ψυχής ἤδονην χῶρίς σώματος οτε 
. , / e , £ 
μάλιστα καὶξ ἔναργέστατα λάβοιμεν, καὶ ἅμα ἐπιθυμίαν" 

διὰ γὰρ τούτων πως ταῦτα ἀμφότερα ἔοικε δηλοῦυσθα.. 


$. 68. ΠΡΩ. Λέγωμεν τοίνυν, à λώκραωτες, ἤδη τὸ 


8 [od 
pvo σαυτα. 


i e ^v ^v M 
2Q. Πολλά γε περὶ γένεσι mÜovng καὶ πᾶσαν v3 
» ο» 9 T e ϱ / : ο, N 
μορφὴν αὐτῆς. ἀναγκαῖον, ὡς ἔοικε, λέγοντας σχοπεῖν. καὶ 
^^ / 79 , 
γὰρ νῦν πρότερον $i φαίνεσαι ληπτίον ἐπιθυμίαν είναι, τί 
» Xy ^ 


N / 
ποτ ἐστι XO που γίνεται. 


ΠΡΩ. Σκοπῶμεν τοίνυν οὐδὲν γὰρ ἀπολουμε». 


σ 
--- μάλιστ Τ.--ὃ λέγωμον Ο.--- eli? 10.—3 πάντα F.—5 ξύμπαντ) T.—! ψνχὶὴρ 
H, ψυχὴν T', τῆς ψυχῆς ATI. —£ καὶ post μάλιστα om CF et pr X.—^ abrip X11. 


vocare, secum reputare. W yttenbach. ad 
Plutarch. de S. N. V. p. 60. ubi laudatur 
Philo Jud, Flacc. p. 990. D. 994. E. 
Leg. Caj. p. 1085. ac monetur, Pytha- 
goreorum commentationem quotidianam 
acte vite ἀναπόλησιν vocari. Epictet. 
Ariani l. iv. D. vi. p. 618. &raxóAe τὰ 
πεπραγμένα. Πῄ παρέβη» ; Hierocl. com- 
mentat. Áur. Carm. p. 213. ἡ τῆς καθη- 
μερινῆς ζωῆς ἀνάμνησια µελέτη γίνεται 
τῆς τῶν προβεβιωµένων ἀναπολήσεως.--- 
Pro ἀναμνήσεις καὶ µνηµας Sydenham. 
mavult ἆνάμνήσεις καὶ µνήµης ἀνακτή- 
σεις. Non reputavit bonus homo, non 
dictum esse &vaurfjceis καὶ µγήµη», sed 
ἀναμνήσειε καὶ uyfiuas. STALSB. 
* Tra μὴ τὴν ψυχῆς x. τ.λ.] Longissime 
htec sententia a Platonis mente et con- 
silio abest, In precedentibus enim p. 
88. C. disceptandum proposuit de vo- 
luptatibus, que memoria preteriti tem- 
poris percipiuntur, atque adeo de iis 
voluptatibus, quie uni animo proprie 
nullum habent cum corpore commercium. 
Quid igitur? finita disceptatione dispu- 
tasse se dicat, ne animi corporisque vo- 
juptates seorsim ponantur? Immo vero 
sputavit, ἵνα πη τὴν yx fis ἡδονὴν xo- 
pis kal σώματος ὅτ. κ. d. λ. Ante σώ- 
pros inserimus καὶ, quia genitivus σώ- 


µατος, non a χωβὶς, sed ab ἡδονὺν pen- 
det. Sic Polit. p. 276. D. ῥ τε τὸν θεῖαν 
ἄν που διειλόµεθα νοµέα χωρὶς aai τὸν 
ἀνθρώπινον ἐπιμελητή». Hosp. 

ἵνα πη] Vulgofra µή. Nostram lec- 
tionem debemus Schütz. et Heind. ad 
Thesetet. $. θ0. Negandi particula pror- 
sus adversatur Socratis consilio, ut qui 
jam in eo sit, ut ostendat, quid in volup- 
tatis sensu ad animum pertineat, sejunc- 


.tie, quee bunc sensum comitantur, cof- 


poris affectionibus. — Quocirca mürog 
Schleiermacherum de hujus emendationis 
veritate dubitantem. Bekk. quoque jd 
tenuit. STALB. 
σώματος] Quod Heusdius xal inseri 
jubet, haud scio an non sit necessariam, 
modo τὴν ψυχῆς $9ovh» χωρὶς σώματος 
concise dictum putes pro τὴν v. 45. χω- 
ps τῆς τοῦ σώματος ἡδονλε, cujusmodi 
reviloquentize exempla non desunt. Ma- 
lim tamen"Iva. πη vyvxüis ἡδονὴν omisso 
Tf». Cfr. Heind. ad Phsedon. $. 35. 
STALB. ) 
6. 68. ληπτάον] Ad questionem de 
origine et natura voluptatis accessuros 
antea de cupiditatibus quzrere instituit, 
Ficinus: et sunc primo videndum, quasi 
ckewréor legisset. Sed interdum ille 
liberior. SrAL». 00 € 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 


σαι 


ΣΩ. ᾽Απολοῦμο piv. οὖν, καὶ ταῦτώ) γε, ὦ Ἡρώταρ- 


σ ^ .. ev 
χε, εὑρόνσες 0" νῦν ζητούμεν, τὴν a'spi αὐτὰ ταῦτα ἀπορίαν. 


λέγε. 


ΠΡΩ. ᾿Ορθως ἡμύνω τὸ Ó ὄφεξης τούτοις πειρώμεθα 


ZO. Οὐκοῦν νῦν δη πείνην" σε καὶ δίψος καὶ πὐλλ᾽ 


L4 ^ 3 S9 ^ 7 9 Ld 
ὅτερα τοιαυτα ἔφαμιεν sivyou τας Sailupice; 


ΠΡΩ. Ἀφόδρα γε. 


$. 69. ΣΩ. Πρὸς ví ποτε ἄρα ταὐτὸν βλέψαντες οὕτω 
πολυ διαφέροντα σαυθ εν) προσαγορεύομεεν ὀνόμασε: 
IIPO. Ma Δί οὗ ῥᾷδιο ἴσως εἶπεν, ὦ Σώκρατες 


QA 0, λεχτέον. 


IIPO. Ilobey δή: 


ΣΩ. ᾿Ἐκεῖθεν δὴ ἐκ τῶν αὐτῶν sáAi ἀναλάβωμιαν αν δι 188, 


ΣΩ. Anpz? xov! λέγομεν ἑπάστοτέ τε 


IIPO. Ila; δ) o9; 


ΣΩ. Τοῦτο δέ y' $ovi xsvovra ; 


IIPO. Τί µήν; 


t 


ΣΩ. * Ag οὖν τὸ δίψος ἐστὶν ἐπιθυμία; 


ΠΡΩ. Nai, πὠματὸς" γε. 


—À μὲν add ΧΔΙΠΧ.---) ταύτη cor X.— ἃ corr T.— ξητοῦμεν ἀπολοῦμεν τὸν GA 
ΤΙ.--Ὁ πεινῆν H.—^ ἐκ τῶν αὐτῶν πάλιν XAII : πάλιν ἐκ τῶν αὐτῶν *s.—9 λάβω- 


μεν pr H.—» Boyfj ΧΓΔΛΕΣΒΟΕΗω, Bue Ε, δήψηι TI: διψῇν s.—4 όπου ATI, 
—À ἑκάστον Χ.---» ris XBCHiw, ἔτι Κ.---ἕ κενοῦσθαι Fe.—9 wánarós XTI et pr TA: 


. ἀτολοῦμεν μὲν οὖν] Jam dudum cor- 
Texeram, quum in Bekk. ita editum esse 
vidi. Relique editt. ἁπολοῦμεν οὖν ex- 
bibent. Mé» οὖν valet imo. Infr. 6$. 
83. el περὶ μὲν τῶν ὄντων καὶ τῶν Ύογο- 
Σότων ταῦθ ἡμὺν οὕτω πάσχευ àvay- 
καῖον, περὶ δὲ τῶν μµελλόντων ob; Prot. 
Πορ) ἁπάντων μὲν οὖν--ὡσαύτωε. Hipp. 
Maj. p. 283. B. πῶς φῄς; ἀλλ ἐλά- 
χιστον; III. Οὐδὲν μὲν οὖν τοπαράπα» 
séxore. Xenoph. Memor. iii, 8. 4. dp' 
ob», ἔφη, πάντα ὅμοια ἀλλήλοι; 'Qs 
οἷόν τε μὲν οὗ», ἔφη, ἀνομοιότατα Éria, 
Aristoph. Eq. 910. Α. ᾿Απομυξάμενοε, 
ὦ Δήμ, ἐμοῦ πρὸς τὴν κεφαλλν ἀποψῶ, 
ΔΑ. Ἐμοῦ μὲν οὗ», ἐμοῦ μὲν "A . Eccles. 
1102. "Ap' οὗ κακοδαίµων eluí ; βαρυδαί- 
pov μὲν oby —&rhp kal Svrrvxfjs. Acharn, 
288. Ἡράκλαις, τουτὶ τί ἐστι; τὴ» χύ- 
vpar σνντρίφοτα. XO. ὰὲ μὲν οὖν κατα- 
λεύσρμεν, à μιαρὰ κεφαλή! Supplendum. 


&utem τι, quod apud hoc verbum deesse 
yidetur, ut apud προστιθέναι, de quo cfr. 
Heind. ad Thestet. 6. 10. SrArLa. 
ἐφεξῆς τούτοις] Cfr. Cratyl. p. 399. 
D. ὥσπερ σοίκυν µοι δοκεῖ, τούτοις ἑξῆς 
εἶναί τι χρῆμα, ubi vid. Heind. SrALB. 
$. 69. ταὐτὸν] Tabriv h. l. significat 
ideam s. notionem universalem. | Diog. 
L. iii. 68. καλεῖ καὶ τὴν lüéa» οὔτε κ 
µενον οὔτε µένο», καὶ «ταὑτὸ καὶ. ἓν καὶ 
πολλά. quie verba descripsit Suidas et 
ex hujus lexico Phavorinus. Sra1s. 
διψῆν που λέγομεν] Bas. 1. 2. i 
που Aéyouev, et pro κανοῦσθαι Al 
Basil. 1. 2. κενοῦται. . Simile. structures. 
hujus exemplum occurrit Theemtet. p.. 
164. À. Retinuitamen infinitivos. Etiam. 
Ficinus eos legisse videtur. Vertit enim e 
hoc autem est, vacuum esse. STALBe : 
χώματος] Ita pro vulgat. πόµατος cum 
Bekk, acripsimus, quam scripturam im 


ir. 85. - 
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IIAATONOJZ 
20. Πόματον, 5 » πληρώσεως qaa oc s 


IIPQ. Οἶμαι μὲν πληρώστως. 
20. o κενούμενος ημων ἄρα, es ἔοικω, ὀτιθυμεῖ τῶν 


ἐναντίων ἢ πάσχει. πενούμιενος γὰρ $ed πληροῦσθαι, 


ΗΡΩ. λαφίστατά yt. 


$ T O. Σω. Τί οὖν: 9 τὸ πρώτον κινούμενος Mid ómu- 
θεν sir αἰσθήσει | πληρώσεως ἐφάατοιτ' ἄν sis μνήμη, φού- 


Σου ὃ μήν 6y TU νυν χρόνῳ φᾳώσχει μην" 


πώπος ἔπαθεν; 


 HPQO. Καὶ πώς: 


i» τῷ προσθε” 


ΣΏ. ᾽Αλλὼ μὴν ὃ ty ἐπιθυμῶν) τωὸς ἐπιθυμά, φαμόνι 


IIPQ. Ile; γὰρ ov; 
ΣΏ. Ow &p" 


ὃ γε πάσχει, τούτου &miÜupsi. διψῇ 


 ty&p, τοῦτο δὲ κένωσις: ὁ δὲ ὑπιθυμεῖ αληρώσονς. 


11. lil. 183. 


IIPO. Ναι. 


20. Πληρώσεως ὥρα" Tj σι τῶν voU διψώντος ὧν ἐφάκ- 


70/T0. 


eóparós *s. hic non alteri dat H. 


—v sópuaro$ $) rc T. contínuant h»c eidem Tar. 


—"T sácxew eir pr A.—X πρόσθε TA,—! ἐπιθυμεῖ» corr F.—* üp' Tw.—* *y ἄρα 


Átticis scríptoribus ubique festituendum 
judicamus. — Porson ad Eurip. Hec. 306. 
* Forma πόµα Atticis erat incognita. 


Quod hoc uno argumento satis probatur. ; 


Multa sunt loca, in quibus metrum πῶμα 
flagitet; nullus, ubi πόµα postulet; pauca 
wbà admittat Citmtur banc in rem in 
top. Adversariis p. 191. 218. Eurip. 
327. Iph. A. 959. Cycl. 128. 189. 
T 173. 192. 415. 419. 453. 571. 617. 
Jen. 1068. 1214. 1318. 1931. 1285. Ac- 


cedit, quod nusquam ἔκπομα, semper É« αἰσθήσ 


Sepa scribitur, ut alia taceam. STAL». 


$*doxe] Relativam & post 4 adde. κο; ἂν 


- editt, 4 πάσχει. Vitium etiam 
in marg. notaverat, Gorg. 

481. C. καὶ πάστατὰ brarría wpárropor, 
ds ἔοικεν, Pai ape abd 115. D, 


éyyeftuste οὖν 
bris ὀγγῶν, A V. οὕτον- ὀγτῶτο 


" -" ex) rore 
ων, ἡ té ὄντι συγ- 
γεια, serib. Bh τῷ ὄντι evyy. BTALS. 


t Hua, 70. iei qd κενούρενον κ. Y. A.]  sodo 


kie 3501: Quam evo sentire posti-- Peli. peri Hos veto sola 


mus ea, quibus non afficimur, nec recor- 
dari eorum, que sensibus mosiris nun- 


quam per Vadis aper mi 


Bene utitur verbo ἐφάπτεσθαι, quod et 
ad corpus et ad ammum (págw) refera.- 
tor. Phedon, p. 70. A. οὐκοῦν τούτον 
μὲν xh» ἄψαιο κἂν Thoi kh» veis ἄλλα 
εσιν αἴσθοιο. τῶν δὲ nerà ναδνὰ 
ἐχόντων (i. e, idearum) ode ἔονι», $reo 
émAdflow, $ τῷ τς δια. 
eias Aoywn ἀλλ’ deri» desbà Tà Ter 
αὔτα καὶ οὐχ ὀρᾶναι. STAL», 
ἄρα mj τι τῶν] Ald. Bes. 2. liga vj 
el των γ. 9. et pro ὀφάκτοινο Ald. é$der- 
vo TO. Utrumque male. Sensas ver. 
borum bic est : Quoniam iso, qui aliquid 


iliud attingere Kato odii 


ΦΙΛΗΡΒΟΣ. ᾽ 


ΠΡΟ. “Αναγκαῖο. 


808 . 


^ 20. To μὲν δὴ σὺν ἀλύνατον a αμοῦσαι γάρ που. 


. IIPO. Ναί. 


ΣΩ. To Ψνχην & ἄρω τῆς πληρώσεως ἐφάπτεσθαι λοιο 
T0», 7 μνήμη δηλον οτι τῷ γαρ" ἂν $r* ἄλλφ ἐφά- 


765^ 


$. 71. IIPO. Ἄχεδὸν οἱ οὐδρν. 


20. Μανθάνομιν 
TWY λόγων, 
IIPQ. Τὸ «oio; 


οὖνξ 0 συμβίβηχ ἡμῖν ἐπ τούτων 


Σ0. Σάματος ἔπιθυμίαν οὗ φησι ἡμῶν ovrog ὁ λόγος 


γίγνεσθαι, 
Προ. Πως: 5 


20. On τοῖς 6261900 ᾽σμϕήμασιν à ἐνωντίαν 24i σαντὸς 


ζωου pmrós? τὴν bmi igni. 


IIPO. Καὶ µάλα. 


ZO. Ἡ ὃ᾽ ὁρμή γε sri voUyawrioy ὤγουσα Ἰ τὰ ταθή- 


µατα δηλοῖ που μνήμην οὔσαν τῶν τοῖς ref puoi ἐναντίων. 


XTI, yàp pr A.—^ τῷ yàp "C(TAARITIBOw : τῷ "n irá 95. hmc priori continuant 
HH.—^* Mom F.— Er" add X ATL-—* .] heo nep al: 
teri dant HH.—£ οὖν YAII : γοῦν *g, —h tiia m ni nt: τὸν ὀπιῤυμίων " et mg 


fieri posse, ex iis que disputata sunt, 
sponte consequitur, Unde corpus nun- 


quam dici potest aliquid cupere, Quod M 


autem banc copiditatis definitionem atti- 
not, etiam Pythagorimi illam ponebant in 
repletionis et inanitionis desiderio, Tes. 
tatur boc e gr ex Árístoxeni libro, 
quod Ilvéeyopual ἀποφάσεις (al dwo 
α) inscriptum fuit, atm e 

ο Ecl, EP 189. ed. Bas . Hepl 

y ἐπιθυμία τάδ) ἔλογεν. Εἶναι τὸ πάθος 
φοῦτο ποικίλο» καὶ πολύτροπον καὶ 5ο. 
weibéeroror —Abriy µέντοι τὴν ésibv- 


blicbus, Aristoxenici ος Mae pilatoz, 


in libro de vita P « Depl 
δὲ «ijs ὀνομαξο A, pies 
λόγον ἔφασαν Tobs Éripas ἐκοίνους vir 
μὲν ὀπιθυμίαν τινα εἶναι «s ψν- αι 
χῆς καὶ ὅρμὴν ,ἅτοι σοληρώσους 
φώς $ φόρο φινῶν αἰσθήσνως $ δια. 
Δίσεως αἰσθητικῆς. (δὲ τῶν έναν. 


lev ὀτιθυμίαν, ἡ κωόσεων πε καὶ ἀπον, 
eías καὶ τοῦ μὴ αἰσθάμεσθωι των. σα 


rin Üpecim mutandum | 
pecim. Crit. Text. 


vé habere narsat. Hinc intelligitur, vade 
vulgata lectio ort& sit. Paullo ante pre 
δηλόνοτι dedi δῆλο» ὅτι. Res hodie satis 
nota Cfr. . ad Proteg. 6. l. Fis- 
cher. ad 7Eschin. Socrat. p. 28. Buttm, 
ad Menon. Indic. v. Δηλονότι. — Ast. is 
additamentis ad Phedr. ejus commente- 
ris in Politiam subjectis p. 636.——Edit, 
Bekk. ὀφάπτοσθαι λοιπόν. Prot. τῇ µνή» 
up δῆλον ὅτι. Male, opinor. Mox vulge 
µανθάνοµεν. Bestringendi partiaula γοῦν 


bic À minus inepta, quam Thucyd. i. 
10. s τὰ, µογ γοῦν e 
velis τὸ σκοποῦντι, οὗ σολλοὶ 


"EAAdBes κοινβ πομκόµενοι, 
postitgendum. GrALP, 


504, 
IIPO. Πάνυ γεὺ 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ΣΩ. T» det ἐπάγουσαν ἐπὶ τὰ ἐπιθυμούμενα ἀποδεί- 


£o μνήμην 0 λόγος vy. 


ξύμπασων τήν T$ ὁρμην καὶ 


ἐσιθυμίαν καὶ τὴν ἀρχὴν τοῦ ζώου φωντὸς ἀπέφηνε». 


5. HI184. — TYPO. "Og ῥύτωτα, 


20. σσ ἄρα ἡμῶν τὸ σωμα" L rim 5 Ti τῶν 


γοιούσων πάσχειν οὐδαμῇ ὁ ὁ λόγος epit. 


IIPO. ᾽Αληδθέστατα. 


S. T: 2. ΣΩ. "Er: δη καὶ τὸδε Tipi ταυτὰὶ σαυτα" 
κατανοήσωμιν. βίου γὰρ si δός ví μοι φαίνεται οὐλεσθαιί) 
δηλοῦν ὁ 0 λόγος ἡμῶν ἐν τούτοις αὐτοῖν. 

ΠΡΩ. Ἐν τίσι κα) «oiov Tipi 1ου" φράζεις $ 

20. E σῷ s ύσβαι καὶ κενοῦσθαι" xci πᾶσιν ὅσα 
περὶ σωτηβίαν T έστι τν ζώων xci TU φθορά», xci εἰ σις 
γούτων di ἑλατέρν Φε νόρυενος ημων ἀλφγεῖ, τότε" δὲ" χα- 


eu χατὰ τὰς para Dos. 


EF.— γε om pr A.—X 4g r— καὶ τὴν ἐπιθυμίαν AXCHw et το B.—* δίψην XA 


ét pr I1: διψῆν...ἀληθέστατα om Λ.---Ὁ ἡμῶν τὸ σῶμα NATI: 
II.—P αἱρεῖν CHiw, ἐρεῖ corr Τ..---ᾱ rabrà XA et pr II, αὐτὰ pr E, 
βούλεσθαι Xr 


9 qeíyyy XA et pr 


và αὐτὰ *7.—" ra9ra om A.— 


τὸ σῶμα ἡμῶν *7.— 
ΤΔΛΕΠΣΒΟΗΒω: βουλεύεσθαε 


Sg. 


t περὶ βίου Q(ATI : βίον πέρι s.—? καὶ κενοῦσθαι om pr H.—" ἐν om A.—* -éle A. 


βαν δι 71. yis ξόμπασαν--- ἀπέφηνεν] 
οὔσαν. H. e. omnem cupiditatem in 

ὃν ων. animum cadere, omn 

animalis imperium. Salst, Jugurth. e. 6, 
i * Sed nostra omnis visin animo et οοτ- 
^ pore sit& : animi imperio, corporis ser- 
vitio magis utimur." De constructione 
Cír. Valcken. ad Herodot. vii. 158. Mat- 
θα Gr. Gr. $. 872. SrAra. 


6 λόγος αἱρεῖ] Ratio evincit, vid. Dor- 
ville ad Chariton. p. 646. Wyttenbach. 
ad Plutarch. de S. N. V. p. 8. SrArLs. 


6. T2. βονλεύεσθαι δηλοῦν] Bene Fi- 
cinus vel legit vel legendum esse vidit 
βούλεσθαι δηλοῦν, de qua dictione, in 
hodiernis item linguis frequentata, v. 
-Hemsterh. ad Lucian. t. i. p. 37. Nec 
minus bene Ficinus quie mox sequuntat 
p. 86. A. Πότορον ἀλγοῦνθ ὅλως, 9) χαί- 
porra; IIPO. Mà Af, ἀλλὰ διπλῷ τινι 
Aómy Ἀνπούμενογ--- in Cod. suo scripta 
invenit. Vertitenim: Prot. Now gaw 
nom poni deem: rete a dubitari 
terum pro βουλαύόμαι item βούλομαι sub* 


stituendum infra p. 50. D. Τούτων 3» 
ἁπάντων 


' αὔριον ὀθελήσω σοι λόγον δοῦ- 
ναι rarip δὲ ἐπὶ τὰ λοικὰ βουλεύομαε 
i . Ἡσσευ. 


θα) Vulgo βουλεύοσθαι 

Ne cum Heusdio et Heind. ad 

tyl. p. 97. Cf. de Rep. 9" P LA 433. 
φοῦτο δὲ ἐβούλετο δηλοῦν, ὅτι καὶ obs 
ἄλλου: πολίτας αρὸς ὅ τις πόφυκε *pbs 
ποῦτο ἕνα πρὸ: ἓν ἕκαστο»ρ ἔργον δεῖ vopí- 
ζευ κ. 7. λ. ert derat ὃν δ 
ἐγὼ, φαίνοταί uo λόγευ οὗτος 
ὃ λόγος, ὧε δυεῖν ctr. ir ct. Legg: ii. init. ὡς 4 
ύλεσθαι σηµαύεν. ibid. x. 


fequens est. cfr. Phedr. p. 331. Pro- 
tagor. p. $82. Wesseling. ad Herodot. 
78. Scbweigh&us. Lexic. Polyb. v. qu 
βεσθαι. Similiter confunduntur βούληµα 
et βούλευμα. Vid. Lobeck. ad Seph. 
; Aj p. 238. Schrzef. ad. Apoll. Rb. t. ii. 
p. 100. Porson. Adrersar, p. 182. Heind. 
ad Gorg. $. 83. STA». 


^ ' €IAHBO3. 


TIPO. Ἔστι ravra. 


ZQ. Τί δ) όταν ἐν µέσῳ τούτων γίγνηται, 


ΗΡΩ. Ila; εν μέσω; 


ZQ. Διὼ μὲν τὸ πάθος ἀλγεῖ) µέμνηται δὲ τῶν ἡδέων" 


/ 8 / 9 *—^ ^ 
γενομένων" παύοι ὧν τῆς 
/ ’ ΄ ad Q^ 
ῥηπω' τε τοτε; Qupuey ? 
^" 
παθηµάτων εἶναι; 
IIPQ. Φωμεν uy? 0D». 


ἀλφηδόνος, πεπλήρωτωι, δε 


^s A] / ^" 
pA φὼμεν αὐσον ἐν [Mic TOV 


ΣΏ. Ἡδότερον àX-yoUvÜ' ὅλως ἢ γαΐροντα; 
IIPO. Μα Δί, ἀλλὰ. δισλῇ το) λύπη λυπούμενον, 
καγὰ μὲν τὸ σώμα ἐν τῷ παθήµατι, κατὰ δὲ τὴν ψυγὴν 


χροσδοχίας τω) vob». 


L1 


E] 
"να 6) pr T et corr A.—J ἀχγεῖ BC, ἀλγῆ M AXTIH.—* ἡδέων Gr corr 2.—5* ycyvo- 
μένω» T et corr AX.—h φ«ληρῶται XAII.—^ μὴ φῶμεν ἡ φῶμεν AII.—À3 μὲν om EF, 


ἀλγεῖ-- τότε δὲ χαίρει] Απίο ἀλγεῖ 
omissum est τότε µάν. Ita jam Homerus 
Jiad. A. 62. Olos δ᾽ ἐκ ναεφέων ἀναφαί- 
vera. οὔλιος üerhp Παμφαίνω», τότε 9 
abris ἔδυ νέφεα σκιόεντα. Vid. Hermann. 
ad Viger. p. 702. Eadem ratione Latini, 
Tacit. Annal. vi. 93. * Artabanus tardari 
metu, modo cupidine vindictm inarde- 
scere. ubi Muretus et Acidalius male 
:odo ante fardari inseri voluerunt. Cfr. 
Jo. Fr. Gronov. ad Liv. iii. 87. Ceterum 
Schleiermacher hujus periodi lectionem 
hon sanam esse censet, quia Protarchi 
responso ἔστι ταῦτα | gationem 
recedere postulet. Mihi secus videtur. 
ur enim Protarchus, nunc postquam 
Socrates ipsi rem explicuerit sibi quoque 
ita videri. Quod quid habeat insolentie, 
me non assequi libere fateor. Mutata 
&utem orationis structura inde a verbis 
καὶ ef τις τούτων d» ikarépo κ. T. λ. quee 
rie ita progredi debuerat: καὶ ἐν τῷ 
»yeiw, τότε δὲ xalpew τούτων ἐν ἑκατέρῳ 
yeyvóuevor. — Verum buj | varia- 
tiones in omnibus linguis reperiuntur. 
BrALB. 
vajor? ἂν]  SrxPn. ' For. καὶ καύε- 
v&t μὲν τῆς ἀλγ. Et paulo post malim 
Ka legere τί τότε; Φφῶμεν, $ μὸ φῶ- 
ptr. Atque hmc emendatio verissima 
est: sed illa supervacanea videbatur. 
Fuscn. 
taíoft? ἂν τῆς ἀλγ.] Serravi vulgatam 
leetionem, quamvis vitii suspectam. Ste- 
phan. quidem malebat καὶ παύσται μὲν τῆς 


ἀλγηδόροε. Ácsane optativuscerte in tali 
sententia vix tolerandus, quanquam bene 
novi, interdum in u9o eodemque orationis 
circuitu diversos modos copulari,  Fici- 
nus: ob passionem quippe tristatur, sed 
voluptatum interim prateritarum memi- 
mit: cessat quidem tristitia, nondum te- 
sen impletur. | Hinc ego reponam πα 
erai μὲν ἀλγηδόνος. Nam copula quidem 
in membris ἐκ παραλλήλου sibi oppositis 
facile mecum carebunt harum rerum pe- 
riti.— Post τί τότε cum Stephano inter- 
rogationis notam posui, STALs. 

μὰ Af, ἀλλὰ]  Heusdius ante uà Δία 


jubet inferri μὴ χαίροντα, e Ficini ver- ^ 


sione : non gaudentem per Jovem, sed— 
Verum enim vero interpres nonnisi sen- 
sum, neutiquam vero singula verba ex- 
pressit; nam formula μὰ Δία, sequente 
particula ἀλλὰ, jam continetur pregressa 
enuontiationis negatio. Xenoph. Memor. 
14, 18. S. Ap οὖν, ἔφη, καὶ οἱ οἰκόται 
σον ἄχθονται πίροντέε τε αὐτὸ καὶ λουό- 
µενοι αὐτφ. Μὰ τὸν Δία, ἔφη. ἀλλὰ καὶ 
πολλάκις τεθαύµακα, ὧς ἡδέως αὐτῷ πρὸς 
ἁμφότερα ταῦτα χρῶνται,. Aristoph. Plut. 
100. ΠΛΟΥ, ἄφετόν µε νῦν. ΧΡΕ. Mà 
AP, ἀλλὰ μᾶλλον» ἐξόμεσθα. ibid. 21. Ob 
γάρ µε τυκτήσεις στέφανον ἔχοντά γε, 
EP. Mà ΔΙ, o ἀφελὰν τὸν στάφανσν, 
$3» λυπῆς τί µε, Ἵνα μᾶλλον ps. 
Rem uberius illustravit Reisig. in ὅσα, 
ject. in Aristoph. i. p. 106. tim post 
nescio unde ἐν in textum irruperit, quod 
nemo non videt nulla ratione iefendi 


Vor, V. 
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^» ^ ρα Ae /; 
ni 185  $. 79. ΣΩ. Πώς, & Πρώταρχε, vo διπλουν τῆς λυπης 
"5 , , e ^ / » 9 ΄ 
είπες; Op οὐκ ἔστι μὲν ὅτε τις ἡμῶν πενούµενος ὃν ἑλκίδι 
^ [nud 8 7 
Quse τοῦ πληρωθήσεσθαι καθέστηκε, τοτὸ δὲ τούναντιον 


9 ’ LÀ 
ἀνθλτιστωῶς $Y 6/5 


ΠΡΩ. Καὶ μάλα γε. 


ΣΩ. Ma» οὖνξ ovyl ἐλαίζων μὲν «ληρωθήσεσθαι Te 
^ . € : , , / 
µεμνῆσθαι δοχεῖ σοι χαίρει, ἅμα δὲ κενούµενος &» τουτοις 


e P4 3 "t h 
σοις χρονοις αλγειν; 


ΠΡΩ. ᾿Ανάγκη. 


ΣΏ. Τότ ἄρ' ὤνθρωχος καὶ τἆλλα ζδα λυτέταί τε 


ἅμα καὶ χαΐρει. 
ΠΡ. Kov. 


Σω. Tí δ᾽ ὅταν ἀνελαίστως ἔχη κενούμενος τεύξεσθαι 
"99 9 μα, , 4 

πληρώσεως» Ge oU τότε τὸ διπλουν γέγνοιτ ἂν περὶ τὰς 

λύπας πάθος, 0 σὺ νῦν δὴ) κατιδὼν Φήθης ἁπλῶς εἶναι δι- 


αλουν; 
--6 elres om 1I et pr A.—f ἔχειν Ε.--ξ 


posse. Ἡεροίεπάαπι enim λυπούµενο». 
STALB. 

ἔστι μὲν ὅτε--- τότε δὲ] Dictum putabis 

pro τότε μὲν---τότε δέ. cfr. Hermann. ad 
^. Viger. p. 792.  Pessime vulgo post κα- 
θέστηκε notam interrogandi inferunt et 
utramque enunciationem seorsim inter- 
pretantur, quum sententia hec sit : nonne 
interdum vacuefacti certissimam | spem 
habemus, fore, ut mox denuo repleamur, 
fox vero omni destituimur T. STALB. 

$- 73. μῶν οὖν οὐχὶ ἐλπίζων μὲν-- 
ἀλγεῖν] Refutat Socrates Protarchi sen- 
tentiam, duplici dolore eum affici judi- 
cantis, qui, quum corpore sentiat alicujus 
rei desiderium, simul animo ejus exple- 
tionem exspectet. Boni enim exspecta- 
tionem non esse dolorem, sed potius 
voluptatem, ita ut, qui corpore quidem 
dolores sentiat, animo autem conceperit 
spem jucundam, uno eodemque tempore 
jucunde et injucunde moveri judicandus 
8i, Sed eum demum duplici dolore 
affici, cui, ubi corporis evacuaUone do- 
leat, ne sperare quidem liceat, futurum 
esse, ut desideria sua expleantur. Quare 
non dubitavi ἐν -oóro:s τοῖς Xpórveis 
quod omnes editt. obsidet mutare in ἐν 
τοῖς αὐτοῖς χρόνοις h. e. iisdem quibus 
quis laetatur, temporis momentis, ldem 


οὐκ T.—h ἀλγεῖ s.— ἄρ) T.—) δὲ add 


vitium recurrit infra &. 112. ubi pro ἅμα 
δὲ γίγνεσθαι τοῦτο dv τούτοις τοῖς χρό 
νοις restitui ἐν τοῖς αὐτοῖς χρόνοις. Simi- 
lem labem Heind. abstersit loco Apolog. 
Socr. c. 10. extr. καίτοι οἶδα σχεδὸν, ὅτι 
τοῖς abrois ἀπεχθάνομαι, ubi leg. τούτοις 
alrois.—Loco infinitivi &A*yei»y, quem e 
Bekk. restitui, vulgo ἀλγεῖ legitur, Pen- 
det ille & p 990 δοκεῖ. STALB. — 

$ cob νῦν δ]---ἁπλῶς εἶναι δικλουν] 
Hzc verba hoc modo intelligas: quem 
ἐκ paullo ante simpliciter duplicem judi- 
cabas, nullo discrimine constituto. De 
hac vocule ἁπλῶς significatione dixit 
Wyttenbach. ad Julian, p. 169. ed. 
Schef. SrALB. κ 

νῦν δὺ] Ita dedi e Bekk. vulgo ή, 
que varietas innumeris Platoni lo- 
cis reperitur. De qva re dicam alio 
tempore et loco. Hic monere tantum 
liceat, mirum videri debere, quod gram- 
matici atque editores has particulas cum 
preterito, presenti et futuro tempore 
conjungi solere aiunt, idque nullo signi- 
ficationis discrimine constituto. — Vid, 
Graev. ad Lucian. Solec. iii.. p. 379. 
Ruhhken, ad Tim. p. 186. Mihi de hac 
re ita statuendum videtur. Non omi 
ex parte verum est, quod vett, gragmum. 


νῦν δὺ aiunt valere «pb ὀλίγου xpóvem, 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 
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ΠΡΩ. ᾽Αληδέστατα, 9» Σάκρατες. 
δ. 74. ΣΩ. Ταύτη" à5 77 σκέψει τούτων voy παύη- 


µάτων σόδεὶ γρησώμεθα."" 


IIPO. Το oio; 


20. Π ὅτερον ἀληβεῖς σαύτας vüg" λύχας τε χα) ἡδο- 
3 «4 ^v "Hc / * X [ 9 ο 
νὰς 7 ψευδεῖς εἶναι λέξομιεν; 9 τὰς μέν τωας ἀληθεῖς, 


M ? 3 
τὰς ὃ oU; 


IIPQ. Ile; δ᾽ ὦ Σώκρατες ἂν εἷεν ψευδεῖς ἡδοναὶ 


«4 ^ 
3? λυπαι; 


ΣΩ. Πως δε, 4 Ἡρώταρχε, φόβοι ἂν ἀληθεῖς * Ψευ- 
δες, 7 προσδοκία, ἀληθεῖς ἢ μή, 5 δὺξαι ἀληθες 7 ψευδεῖς; 


πρὸς | 
ἄδῃ et το H.—k τοιαύτῃ Λ.---- τόδε Ἑ, τούτων τόδε Τ.--. χρησόμεθα H.—^ τὰς 


quse explicatio nonnisi cauit in eos locos, 
ubi particule ille preteritis temporibus 
adjiciuntur. Scilicet quum νῦν sit trium 
temporum, particula δὴ autem duplicem 
potissimum significationem babeat, qua- 
rum altera ad tempus designandum perti- 
net, jam, ut prope idem sit quod 4j», 
alterà conclusionem et ratiocinationem 
denotat igitur, jam ; facile iotelligitur, 
rU» Bh aut munc jam, aut munc igitur 
significare. taque νῦν δ) τοῦτο éxroínae 
valere potest aut nunc igitur hoc fecit, 
aut wunc jam hoc fecit. Par est ratio 
futuri temporis: νῦν 8à τοῦτο ποιήσει 
esse potest aut: tefzi also wird er das 
£kun, quod est ratiocinantis; aut: 00 
€ben swird er das thun, quo tempus nota- 
tur, Idem de presenti tempore valere, 
apertum arbitror. Jam vero in ipsa rei 
Batura positum est, quod ρῶν δὲ, cum 
presterito junctum, longe frequentissime 
de tempore, varo. in. ratiocinatione usur- 
patum reperitur ; id quod patebit ex locis 
8 Euohnkenio |. c. collectis; contra cum 
presenti copulatum utramque significa- 
tionem retinet ; denique cum futuro com- 
positum, multo ssmpius significat nunc 
igitur, quam nunc cummaxime jam munc ; 

ue ita explicanda sunt loca ab Hein- 
dorfio ad Sophist. p. 290. allata. Add. 
de Legg. ix. eztr. NU» 9) µαθησόμεθα, 
ὅτι θαυμαστὸν οὐδέν. Xenopb. Cyrop. 
v. 1. 29. νῦν δ) ab δηλώσεις, el ἀληθῆ 
ἔλογέε. Theocr. ii. 84. Νῦν δὴ µούνα 
doira πόθεν τὸν ἔρωτα ὢ; cft. 
Lexic, Xenoph. t. iii. p.213. Pertinet 
bec quodammodo etiam locus Pheedon. 
init. ὦ Xéxpares, ὕστατον δή σε προσα- 


ροῦσι νῦν οἱ ἐπιτήδειοι, quem Vigerus p. 
426. perperam interpretatur: etatim 
amici tui te alloquentur ; imo δ) est do- 
lentis, ut Lat. {ρε et nostrum also. 
Scribi etiam liceret νῦν 8 ὕστατόν σε 
προσερ. ctr. nisi ὕστατον propter soni 
gravitatem primum locum occupare de- 
beret. Denique ubi particule ille im- 
perativo junguntur, diligenter videndum, 
utrum νῦν de tempore dicatur, an vero 
nihil valeat, quam οὖν. Hoc si est, fere 
inverso ordine δή νυν scribitur, nec dubi- 
tandum, quin ita circumflexus abjicien- 
dus sit, quia tum νυν est encliticum sux. 
Vidit hoc jam Astius ad Legg. p. 35. 
Etenim non intelligo, quid caussm sit, 
cur nonnulli iique magui nominis gram- 
inatici, formam νυν nonnisi poetis epicis 
et tragicis itemque scriptonbus Ionicis 
vindicare conati sint, ut Hemsterh. ad 
Plut. 968. Valckenar. ad Eurip. Phoen. 
918. 1413. Dorvill. ad Charit, p. 629. 
Heind. ad Gorg. $. 60. In Aristoph. 
quidem et Plat. δή νυν fere nunquam 
temporis notionem involvit, semperque 
respondet vernaculo: msn also, vel also 
ΝΕΑ, quanquam etiam in illius auctoris 


II. iii. 186. 


editt. vulgaribus 8) νῦν relictum sedet, 


Hec paullo copiosius de re satis levi. 
STALB. 

6. 74. ταύτῃ τῇ σκέψει] Accedit jam 
ad quaestionem satis acutam et subtilem 
de voluptatum veritate et falsitate, de 
qua re etiam in libris de Republ. |. c. 
agitur. SrAL». 

πῶε δὸ-- φόβοι] Ἀτεγνα. * Non vacat 
particula &», sed fertur ad eley, quod ex 
precedentibus subauditur : ut paulo post 


11. iii, 188. 
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ΠΡΩ. Ναί. 
$0. Καὶ ᾖδεσθαιι 
IIPO. Nai. 


Σω. Kai* μὴν καὶ τὸ δοξαζόμιενόν ἐστί τε; 


IIPO. Πως δ) ov;? 


IIAATONOSZ 


d 


ZO. Καὶ τό ys ᾧ τὸ ἠδόμενον ἤδετωι; 


IIPO. Καὶ πᾶνυ γε. 


ΣΩ. Οὐκοῦν «o! δοξάζον, ἄνξ σε ὀῤθως ἄν τε μὴ ὀρθῶς 


δοξάζη," τὸ ys) δοξώζειν ὄντως οὐδέποτε ἀπόλλυση. 


4 


IIPO. Ila; γαρ ἄν 


ΣΏ. Οὐκοῦν καὶ τὸ ἠδόμενον, ἄν) τε ὀρθῶς ἂν τε μὴ ὁρ- 
(ug ἤδηται, τὸ *yc* ὄντως ἤδεσθαι δηλον ὡς οὐδέκφοτε ἀπολεῖ, 

ΠΡΩ. Ναί, καὶ τοῦ) οὕτως ἔγει. 

Σω. T4? ποτὲ οὖν δή" τρόπω δόξα ψευδής τε καὶ 


ἀληθῆς ἡμῶν» φιλεῖ γίγνεσθαι, τὸ δὲ τῆς ἡδονῆς μόνον ἆλη- 
θές, δοξάζεινδ δ᾽1 ὄντως" καὶ χαΐρειω ἁμφότερα ὁμοίως εἰ- 
220€; 


9s, —b T, om X(II, in mg ponit A.—^ xal post μὴν om ΛΕΕ.--ᾱ τι om pr A.—* &s 
X1.—f τὸ om pr A.—£ ἄν...ἄν M ATI : dáy...ddy *c.—h δοξάση XATI.— τὸ M γε 
F.—J &y...&y ATI : édy.,.dáy *s,—k τὸ δέ ye F.—] τοῦ AII: ταῦθ *s.—9 bre X 
FAIL—»5 8) add X(AYI. —9 ἡ μὲν Z.—P ἀληθὲς τὸ δοξάξειν το 2.—2 ὃ delet A, om 


vera gaudere; Socrates jam ostendit, 
idem de δόξαις valere sed nihilominus 
tamen veritatis et falsitatis notas ad has 
accedere Itaque etiam de vo- 
luptatibus sic existimandum esse, quippe 
pe magpam partem ab illis pendeant. 

gregià profecto est hec viri sapientis- 
simi disputatio ! Τὸ δοξάζειν pertinet ad 
eam animi facultatem, qua δόξας accipi- 
mos, Quas quidem constat & Platone 
ἐπιστήμγ ita opponi, ut ille ad 7à γιγνό- 
μενα, heec ad. τὰ ὄντως Üvra pertineant. 
cfr. ad &. 198. Itaque τὸ δοξάζειν est 
das sinMiche Vorstellen. Rem subüliter 
explicuit Tennemann. Syst. der Plat. 
Philosophie t. ii. p. 7 —78. Τὸ δυξαξόµε- 
νον das Obiect der sinnlichen Vorstel- 
lung.—T5 δοξάξον das vorstellende Sub- 
iect. STALB. 

καὶ τό ye, ᾧ τὸ ἠδόμενον ἥδεται] Ita 
paullo post περὶ τὸ, ἐφ᾽ ᾧ λυκεῖται. Con- 
structionem hodie satig notam illustra- 
runt Wolf. ad Reiz. de Accent. Inclinat, 
p. 78. et Heind. ad Sophist. p. 372. 
STALB. 

τῷ ποτε οὖν 9)] Dedi cum Bekk. 


Volgo δὲ deest.  Infr. $. 105. πῶς οὖν 
δὴ) ToUr' abrb λέγομε», ubi vid. not.— 
Qu et γίγνεσθαι. Morris φιλεῦ Bwep ϕι- 
Aet γίγνεσθαι, " Arrixs. | Hesych. d e? 
εἴωθεν. cfr. Bentlei. ad Horat. Serm. i. 
4. 81. —Tb τῆς ἡδονῆς i.q. ἡ ἡδονλ, usu 
pervulgato. cfr. Fischer. ad Weller. t. i. 
p.535. Shemfer. Meletem. Crit. p. 81. 
STALB. 

δοξάζειν 9" ὕντως καὶ χαίρευ]  Quo- 
mode igitur opinio quidem falsa, volup- 
fas autem cera sit, tazen wirique 
Tb ὄντως δοξάζξειν et τὸ ὄντως χαίρεν 
tribuendum sit? Notanda tironibus ista 
sententiarum per particulam δὲ conjanc- 
tio. Gorg. p. 464. A. τί 84 ; Boxovsur 
μὲν εὐεξία», οὖσαν δὲ 0f ; ubi Heind. 
laudat Menon. p. 77. D. Οὐκοῦν δῇλο», 
ὅτι οὗτοι μὲν οὗ τῶν κακῶν ἐπιθυμοῦσα 
οἱ ἁγνοοῦντες αὐτὰ, ἀλλ᾽ ἐκείνων, & des- 
το ἀγαθὰ εἶναι, ἔστι δὲ ταῦτά "ye κακά. 
de Republ. vii. p. 533. D. &s ἐπιστήμα 
μὲν πολλάκις προσείποµεν διὰ τὸ ὅθος, 
δέονται δὲ ὀνόματος ἄλλου.  Thezt. $. 
91. καὶ ταύτῃ (ἐμοὶ δοκεῖ ἁλίσκασθαι à 
λόγος), ᾗ τὰς τῶν ἄλλων δόξας κνρία 
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&i* περὶ τὰ αὐτὰ ἃ νῦν δὴ προὐθέμεθα) ἀπορήματα. 


IIPO. Πως δη φής; 


ΣΩ. Ψευδεῖς, αἱ ὃ ἀληθες ovx εἰσὶν ἡδοναί; 


IIPO. Πως γὰρ ὦν; 


ΣΩ. Οὗὖτε δὴ ὄναρ ov 


el e / y »2»2» 
υπαρ, ὡς ης, στη, oUT ϐν 


µιωνίαις oUT ἓν παραφροσύναις" οὐδεὶς $cÜ ὃς τίς ποτε 
oxi! μὲν χαΐρει, χαΐρει δὲ ουδαµῶς, οὐδ αὖ δοκεῖ μὲν 


ο” ^e , 4 
λυχέσθαι, λυχται Ó οὗ. 


ΠΡΩ. Πάνθ) οὕτω ταυτ, ὦ Σώκρατες, ἔχειν πάντες τι. lii, 187. 


UTE Z QoS. 


XQ. " Ag οὖν ὀρθῶς, 7 σκοπτίέον εἴτ opu εἶτε μὴ ταῦ- 


σα λέγεται; 


ΠΡΩ. Σκεπτέον, ὡς *y ἐγὼ" Φαίην ὧν. 


S. 76. ,ΣΏ. Διορισώμεθα δὴ σαφέστερον ἔτι σὸ νὺν δὴ ϱ. 13. F. 
λεγόμενον ἡδονῆς τε qépi καὶ δόξης. ἔστι γάρ πού τι 


ξάζειν ἡμῖν; 


5 dc. 


Opbs XATI : τοῦ &»8pbs *s.—t γάρ µέ γε Χ.--- ἀεὶ ΔΣ: ale) *s.—" προυθέµεθα X" 
AII : προεθέµεθα *s. —" δ) om pr A. —* παραφροσύναις A et corr Χ: πάσαις ἂφρο- 


σύναις *£,—Y ἂν δοκῇ F.—5 abr l'w.—* ds 


6$. 75. ψευδές] Ότερη. ' Ficinus ita 
vertit, quasi legerit αἱ μὲν yevBeis. Talis 
t&men et alibi harum vocularum est 
Otpissio.' recte. — Verba F'iciui sunt hec, 
Annon sunt ex voluptatum nwnera falsa 
alic, alie vere? vid. ad $. 24. Fisch. 

ψευδεῖς, αἱ 9 ἀληθεῖν οὐκ εἰσὶν ἡδοναί ;] 
Recte Ficinus: Annon sunt ex volupta- 
tum numero falsa alie, alie vera. Infra 
6. 87. 1j ποτε διορισάµενος οὖν ἄλλην, 
τὴν δὲ ἄλληρ θείη τι; ἂν ἀριθμητικήν. 
Cfr. Musgr. ad. Eurip. Iph. T. 1361. 
Heusde Spec. Ciit. p? 76. Heind. ad 
Gorg. 6. 24. ad Thest. $. 96. Porson ad 
Eurip. Orest. 891. Schaefer. ad Lamb. 
Bos. p. 328. Heruinn. ad Vig. p. 699. 
STALB. 

obr' ὕναρ οὔθ ὕπαρ 
eere h. e. nunquam. Forwmulam illustrant 
Valck. ad Ammon. iii. 16.  Dorville ad 
Chariton, p. ΓΕΑ Sic ifr $. 158. οὐδεὶς 
πώποτε οὔθ) ὕπαρ olr' ὄναρ αἰσχρὸν οὔτε 
αἶδεν. SrALB. T 

οὔθ ὕπαρ, ὡς φῇσ] In omnibus editt, 
infertur ἐστὶ, quod quam otiosum ait, 
quum subsequatur οὐδεὶς ἔσθ᾽ ὅστις, non 
est, quud moneam.  Delevimus igitur. 
Notaverat íprte quis in margine, verba 


Nec spectose nec 


ἐγὼ SBCHo, és 8 ὀγὸ T : ὡς ἐγὼ 


οὔτ) ὄναρ oU0' ὕπαρ cum seq. der! cohe- 
rere, qui&& nota deinde per librariorum 
stuporem in tezta immigravit. Mira 
vero est versio Ficini: Neque igitur re- 
vera falsove letari dicitur, ut tu ais, 
neque inter furentes et insanos invenitur 
aliquis, qui gaudere videalur, quum non 
gaudeat, aut. dolere, quum mon. doleat. 
Que quis non videt e genuine lectionis 
depravatione orta esse ? STALS. 

οὔτ) dy παραφροσύναις]  Bekkero de- 
betur; vulgo οὔτ) dy πάσαις ἀφροσύναιε, 
quod quomodo cum οὔτ dy µανίαις con- 
jungi possit, viderint alij, ego non video. 
STALB. 

efre ὀρθῶς εἴτε μὴ] — Ulirum recte, 
necne, de Legg. vii. p. 817. Σχεδὸν γάρ 
τοι κἂν µαινοίµεθα τελέως ἡμεῖς τε καὶ 
ἅπασα ἡ πόλις, ἥτις οὖν ὑμῖν ἐπιτρέποι 
δρᾷν τὰ νῦν λεγόμενα, πρὶν κρῖναι τὰς 
ἀρχὰς, εἴτε ῥητὰ καὶ ἐπιτήδεια πεποιή- 
κατε λέγειν εἰς τὸ µέσον, εἴτε µή.---ὃς *y' 
ἐγὼ φαίην. Bekk. Vulgo γε deest. 
STALB. 

6. 76. δοξάζειν] Quoniam Protarchus 
antea δόξας quidem veras et falsas esse 
posse contenderat neque vero voluptates, 
quia is, qui gauderet non posset non re- 


αι lii. 189. 


512 


IIAATONOZ 


IIPO. Παντάπασι μὲν ovv. 
ΣΩ. "Ay δὲ γε" φονηρία τούτων, & Ἡρώταρχε, προσγ{γ- 
νηταί vivi, πονηρὼν μὲν Φήσομεν οὕτω γίγνεσθαι δόξαν, πο. 


νηρὰν 0i? xol ἡδονήν: 


ΠΕΩ. ᾽Αλλὰ τί μήν, ὦ Σώκρατες; 

δ. 78. 30. Τί :ὸ), ὧν ὀρθότης Ἰ τοὐναντίον ὀρθότητί 
«iW τούτων προσγίγνηται μῶν ovx. ὀρθην μὲν δόξαν pov. 
μεν, ἂν ὀρθόσητα CY ταῦτον δὲ ἡδονήν; 


ΠΡΩ. ᾿Αναγκαῖον. 


ΣΏ. Αν δέ γεὶ ὡμαρτανόμενον τὸ δοξαζόμενον ἤ, τὴν 


δόξαν τόσο ἁμιαρτάνουσάν γε ovx ὀρθὴν ὁμολογητίον ουδ 


ὀρθῶς δοξάζουσαν; 
ΠΡΩ. Πὸς γὰρ ἄν; 


ΣΏ. Tí δ᾽, ἂν αὖ λύπην ἤ τωα ἡδονὴν περὶ vo ἐφ e 
Lr 9 e 2 ^ ι] i] 
λυτεῖσαι ᾗξ φοὐναντίον ἁμαρτάνουσαν εφορῶμω», ὀρθην 3 
χρηστην ἤ vi τῶν καλών" ὀνομάτων mr? αροσθήσοµ»; 


2(.—* γε kal H.—5 δὲ om Π.--ε ἂν ἄδΠ: ἐὰν *e.—À γε om Aso.—* 
A, ἁμαρτάνον μὲν mg F.—f ὃ "(II εἰ pr Δ.--ξ μὴ XAIL—5 τῶν ob κολῶν F. 


lores etiam vehementer magnas. paroas- 
que fleri, inepta existet sententia ; sive 

pro adjectivo positum accipins, 
dubitari poterit, an adverbia nusquam 
cum εἶναι et γέγνεσθαι in ejusmodi locis, 
qualis hic est, conjungantur ; quanquam 
ita statuit Ástius ad Polit. i. 6. 16. hunc 
ipsum locum eam in rem laudans,  Ne- 
que etiam vereor, ne quis locum $6. 89. 
πίς τούτων πρὸς ἀλλήλας pelle καὶ τίς 
ἑλάττων καὶ τίς μᾶλλον καὶ τίς σφοδρο- 
τέρα, huc revocet, ut qui tam manifesto 
corruptus sit, ut neminem quemquam 
unquam ejus patrocinium su»scepturum 
esse sperem, Sed alind quoque bic latet 
vitium. Ficinus: jam pridem concessi- 


566. Valcken. ad Pheen. 18. Scheer, 
ad Longum p. 360. Unde emendandus 
est Menexen. 6. 8. καλεῖ δὲ ὁ μὲν αὐτὴν 
δημοκρατία», ὃ δὲ ἄλλα, ᾧ ἂν χαίρη. Re- 
pone ὃ ἂν x. sc. kaAei.—Mox post 
οὐδ' ὀρθῶς δοξάζουσαν sustuli notam in- 
pir Y μα 1 Ἡ 
» ) χρηστὸν κ.τ.λ.] Hzc per 

Mod c plicanda sunt  Volebat 
Socrates verbum dpobuer vel ὀνυομάσομαν 
subjicere, sed constructione repente mu- 
tata, pergit Jj τι τῶν καλῶν ὀνομάτων ab- 
TD τρ ομεν. Qua ratione li- 
canda censeo ea loca ommia, in q 
grammatici ad precedentia verbum ali- 
quod e uentibus repetendum ese 
precipiunt, STALS. 

rn ὀνομότων] καλὰ ἀνόματα sont, 
quibus boni et egregii quid significatur, 
ut Cratyl. p. 411. A. ᾽Αλλὰ μοτὰ τοῦτα 
τὸ εἶδος ἔγωγε ἡδέως ἂν θεασαίµην ταῦτα 
τὰ καλὰ ὀνόματα, τίνι ποτὲ ὀρθότητι κεῖ- 
ται, τὰ περὶ τὴ» ἀρετὴν, olov φρόνησίε τε 
καὶ σύνεσις καὶ δικαιοσύνη καὶ τᾶλλα τὰ 
τοιαῦτα πάντα. Eodem modo φαῦλα 
ὀνόματα Hipp. Μα] p. 3889. D. 0. 
Ele», φήσει δή. Tí δέ; λύρα καλὺ οὗ 
καλόν; Φῶμεν, ὦ Ἱππία; Ἱ. Ναί, 
ΧΩ. 'Epei τοίννν μετὰ τοῦτ) éxei»er 
σχεδόρ τι οἶδα ἐκ τοῦ τρόπου Tenpaupé- 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 


ΠΡΩ. Σκεπτέον., 
XQ. "Aga ὅτι δόξη μὲν ἐπιγίγνεσθον ψευδός' σε καὶ 
, / X535 47 »!' 4 / N ^ , N ^ 
ἆληθες, καὶ ἐγένετο οὗ µόνον δόξα διὰ ταῦτα ἀλλὰ καὶ 
ὁποία" vig ἑκατίρα, σχεπτέον Φὴς TOUT tivo; 
ΠΡΩ. Ναί. 
, « 
S. 77. Σω. Προς δὲ Φε τούτοις, εἰ καὶ τὸ παράπαν 
. M /. 9 nw »* yd & δὲ N / / ej 
"LV τα (4$V εστι πο;  απτα, Ίόονη 66 χα AUT µονον α 
’ 9 y ^7 ài 5 / NY θ᾽ ο. à 
πὲρ εστι” Toi" τινε δὲ ου γγνεσθον, καὶ ταυῦ ἡμῶν 9ιο- 
µολογητέο». 
IIPO. Δήλο. T . 
^ N , ^e 
ΣΩ. 'AAX οὐδὲν τοῦτό γε γαλεπον ἰδεῖν ὁτι καὶ ποιά 
σωε. πάλαι γὰρ εἴπομεν OTI μεγάλαι τε καὶ CX pO. καὶ 
σφόδρα ἕπάτεραι γίγνοται, λυπαί τε xoi ἡδοναί. 
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T.— οὕτως (ut videtur) II, ὄντως cum *s corr E.—^ τι AIL —t ψευδῆ F.—* soia 
b 


mg H, ποια X4.—" ταῦτα w.-—" κο 2, κοι ÁTAREBCEF, ποιά AII.—* τε H, τε AE 
BCEFiw, δὲ cum *y corr T.—? εστον corr Z.—5 ποιῶν AAIIBCEHiw et pr ΓΕ, ποιων 


ποιεῖ, αὗται δὲ ἐφάνησαν τοὺς dkelvov Aó- 
Ύους οὐδαμῆ ἀληθεῖς ἠγούμεναι. — Itaque 
removendo post ἀληθὲς interrogationis 
signo lectorum gratiam iniisse nobis vi- 
demur. Fecerat ante nos jam Bekk.— 
εἴληχε reposui loco vulgate «fAn$e. 
Nam quis unquam in probo quidem auc- 
tore legerit εἴληφα δοξάζειν2---᾽Αμϕότερα 
sc. δόξα καὶ ἡδονή. STALB. 

ἆληθὲς] Male volgo post ἀληθὲς et 
post ἑκατέρα interrogandi nota inter- 
pungunt. Nam ὅτι pendet a σκεπτέο», 
atque τοῦτο usu pervulgari abundanter 
interpositum est, Sic paullo post: àAA* 
οὐδὲν τοῦτό Ύε χαλεκὺν ἰδεῖν, ὅτι καὶ 
ποιὼ τινέ.---ἀλλὰ καὶ ὁποία τις ἑκατέρα 
h. e. ἀλλὰ καὶ τοιότητά wa λαβοῦσα 
ἑκατέρα. Non solum fit δόξα, quia ve- 
rum et falsum ei potest admisceri, sed 
etiam qualitatem aliquam accipit, dum 
redditur aut vera aut falsa. — Mirum ta- 
men istud ὁποία τις, pro quo Ald. Bas. 
l. 2. pejus etiam ὁκοῖα mis. Corrige 
ποιά Tis. —Pro φεῦδος ne quis propter 
oppositum ἀληθὲς malit ψευδές, alia hu- 
jusmodi exempla prseebet Heind. ad Cra- 
tyl. p. 11. qui nec hujus loci immemor 
foit.—Particula μὲν post δόξῃ illata non 
est bic ἀναρταπόδοτος, de quo usu cír. 
idem ad Charmid. p.97. "Theetet, p. 
849. Cratyl. p. 25. Phedon. p. 5. et 
Hennann, ad Viger. p. 800. Hespon- 


dent enim sequentia πρὸς δέ γε τούτοις, 
ut supra $. 57. ἀλλ᾽ ἔστι τοῖς μὲν πάλαι 
ἀποφηναμένοις, ὡς ἂεὶ τοῦ παντὸς νοῦς 
ἄρχει, ξύµµαχος ἐκείνοι, ΠΡΩ. Ἔστι 
ydo οὖν. ΧΩ. Tj δέ y ἐμῇ ζητήσει 
πεπορικὼς ἀπόκρισιν ctr. ΞτΑΙ.Β. 

6.77. τὰ μὲν] Post τὰ μὲν proprie 
sequi debebat τὰ δὲ oU. Sed pro hoe 
memofat statim speciem ipsam, ad quam 
τὸ ποιὸν accedere posse Protarchus ne- 
gaverat. SrALB. 

vor ἅττα] Pro ποιὰ ἅττα, non pro 
soia : ideoque fortasse rectius scrib. ποῦ 
ürra. Paulo ante autem magis novum 
óvola τὶς (in praec. edit. ὁποῖά τις) pro 
ποιά τις. STEPH. 

ἡδονὴ δὲ καὶ λύπη] Bas. 2. ἡδορή τε 
καὶ λύπη. Perperam.—Pro καὶ ταῦθ - 
Bas. 1. 2. val Tav?. Malim καὶ τοῦθ” 
ut in pregressa enunciatione, STAL». 

cuukpai] Lectionem veram hujos loci, 
quam et Ficin. sequitur, magnas et. par- 
vas vehementes remissasque fieri, inveni 
tandem ex quodam vet. libro annotata, 
ὅτι µεγάλαι τε καὶ σμικραὶ καὶ σφοδρα) καὶ 
ἁσυχαίτεραι ἑκάτεραι γίγνορται, SrRPB.: 

καὶ σφοδραὶ] Fidenter de Cornarii 
correctione reduxi, — Editt. omnes καὶ 
e$óbpa. Quam lectionem nullo pacto 
tolerandam esse censeo. Etenim sive 
locum ἐς interpreteris : jam dudwm 
enim. concessimus, voluptates atque 49. 


ν 
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$0. Aefa, φαμάν, ἡμῖν Wovi μὸν ψευδής, ἔστι δὲ 


NV 259 , 
χαι ἀληθης: . 
IIPO. "Ecc. 


ef: N , « e X5 / e i κα A! 
ΣΩ. Ἔπεται μὴν ταύταις, 0 νὺν δὴ ἔλέγομιν, ἡδονὴ καὶ 
λύπη! πολλάκις, ἀληθε καὶ ψευδεῖ δόξη λέγω. 


IIPO. Πάνυ γε. 


ΣΩ. Οὐκοῦν £x µνήµης τε καὶ αἰσθήσεως δὺζα ἡμῶν 
N N / u 3 "v , δε 7 
xci τὸ διαδοζάζει" ἐγχειρεῖν γίγνεθ”. sxácroré; 


IIPO. Καὶ μἄᾶλα. 
XQ. "Αρ ob» ἡμᾶς ὧδε 
µεθα icy si; 


ΗΡΩ. Πως: 


^) ^^ ’ 
περὶ ταύτα ἀναγκαῖον ἠγου- 


Σ0. ἨΠολλάκις ἰδόνσι τοὶ φόρρωθεν μὴ πάνυ σαφώς" 
N / / / / , *$ 
s& χαθορώμενα ξυµβαίειν [βούλεσθαι xpivsm φαίης ἂν 


^*^ A9 tj 
ταυθ ὦ περ ὁρᾶ: 


IIPO. Φαίην ἄν. 


δ. 81. ΣΩ. Οὐκοῦν τὸ μετὼ τοῦτο αὐτὸς αὐὑτον οἳ- 


’ , Á E d 
Tog" ἀνέροιτ' &y* ὧδε. 


IIPO. Πας; 


-.$Q. Τί «or? ἄρ ἔστι TO παρὰ τὴν πέτραν φοῦθ εστά- 


eec? / / e ?, [od 3 
1. iii. 191. ναι θανταζόμιενον ὑπὸ viu δενὸ a5 Teur εἰπεν αν τις 


qr. Nt b à ^ c ^ 5d da θε 
pos έαυτον 0οχει σοι, " TOIOLUT αστα χατιόώρ φαντασ! σα 


: "e ;/.í 
έαυτῳ ποτε; 


4 δόξα µέν Φαμεν F.—! ἡμῖν ἔστι om H.—5 μὲν om TIH.—! ἡδονῆι καὶ λύπηι Χ.--- 
ει 
* δοξάζειν w.—" ἐγχειρεῖν ΧΓδΠ, ὀγχωρεῖν H: ἐγχωρεῖν *s.—Y γίγνεύ A, γίγ- 
α 


νεσθαι TI, γίγνεσθ "Y, : γίγνεται ὃς. Χ σοφῶε Η.-- αὐτὸ σαντὸν X.—* οὕτως fA 
Π.--- ἂν ἔροιτ ἂν Y.—b ποτ’ ἄρ' Γω.--5 δοκεῖ σοι T, δοκήσοι XM ATI: δοκῇ σοι ὃς. 


. διαδοξάξεν] γρ. τὸ δοξάζειν. 
SrkPR. 

διὰ δοξάξειν ἐγχειρεν] Ita. Bekk. 
Vulgo διαδοξάζειν ἐγχωρεν. — Que lec- 
tio ferri non potest, quandoquidem in 
sequentibus non de facultate τοῦ διαδοξ- 
άζειν agitur, sed potius de conatu, res 
sensibus objectas cognoscendi et judi- 
cendi, Pro διαδοξάξειν Bas. 2. δοξάζειν. 
Haud dubie e correctione. — Etenim 
quanquam non memini alium locum, 
ubi hoc compositum usurpetur, tamen 
hic quidem, ubi conjiciendi vim adjunc- 


tam habet, non dubium videtur, quin 
genuinum sit. — Ceterum mira est versio 
Ficini: fitque wt epiniene pro arbitrio 
disseramus. STALB. 

οὕτω περὶ ταῦτα ἴσχειν] Ita de his 
sentire. Parmenid. 6$. 12. Τί δέ; «pis 
τάδε πῶς ἔχεις; Tb ποῖον; Ὀἶμαι, σὲ ἐκ 
τοῦ τοιοῦδε ἓν ἕκαστον οἵεσθαι εἶναι . v. 
A. ubi vid. Heind. SrALs. 

6.81. δοκε] "Vulgo $ex5. Solece. 
Particula ἂν ad infiniivum pertiset 
Vitium jam ante Bekkerum sastuleret 
Matthie Gr. Gr. $. 516. not. 2. cft. 
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ΠΡΩ. ' AAX οὐχ. οἷόν σε, 3? πὲρ ἁμαρτήσεταί γε ἡλονή. 
S. 79. Σ0. Καὶ μὴν $oix& γε ἡδονὴ πολλάκις οὗ [u- 
và δόξης ὀρθῆς ἀλλὰ μετὰ ψεύδους ἡμῖν γίγνεσθα,. 
IIPO. Πως γὰρ ov; καὶ τὴν μὲν δόξαν yi) Σω- 


e 


2 


, ^» / ^e 
a ἐν τῷ ταιούτῳ καὶ τότε ἐλέγομω Ψευδῆ, e^ Q' usse. 
yp! αὐτὴν οὐδεὶς ὤν ποτε προσείποι ψευδή. 


ΣΩ. ᾿Αλλὰ σροθύμως ἀμύνεις T9" τῆς ἡδονᾶς, ὦ Προ- 


σαρχε, λόγφ τὰ νυν. 


ΠΡΩ. Ovi» γε, ἀλλ ὦ περ ἀκούω λέγα. 

20. Διαφέρει δ) ἡμῖν οὐδέν, ὦ ἑταῖρε, ἡ μετὰ δόξης τε 
ὀρθης xoi µετ ἐπιστήμης ἡδοὴ τῆς μετὼ τοῦ ψεύδους 
καὶ ἀγνοίας πολλάκις ἑκάστοις ἡμῶν Εγγιγνομένης: 

ΠΡΩ. Ἑὐκὸς γοῦν p σμιικρὸν διαφέρει». 

S. 80. ΣΩ. Της δὴ διαφορᾶς αὐτοῦν ἐπὶ θεωρία» ἕλθωμεν. 

ΠΡΩ. "Ays ὀπῃ σοι φαίνεσαι. 


20. Ts? δη dy; 
ΠΡΩ. Il; 


A 


—l ἀλλὰ X.—JÀ γε om Χ.---ᾱ τὴ»... ψευδῇ om Λ.-- ἡδομένην "(A οί pr IL—9 45 2C 
—A τοῦ om A.—^ libri àxoías,.—P τῆδε ΓΑΛΕΠΣΒΟΗΙΟ, ty δὲ 1: τῇ δὲ *s.— 


σεμνῷ wpdypari! SrALB. «9 

6. 79. ἐλέγομεν] | Offendit imperfec-" 
tum. Malim Aéyoyer. STALB. 

ἀλλὰ προθύµως ἀμύνεις τῷ τῆς ἡδονῆς] 
Jocose Socrates regerit Protarcho, quee 
hic supra ei responderat. SrAL». 

ἅπερ ἀκούω] Valet ἅπερ üxoócas ἑπί- 
σταµαι.  Platonica hujus usus exempla 
dedit Heind. ad Gorg. 6. 126. alia sup- 
peditant Dorvill. ad Chbariton. p. 563. 
Boissonade ad Philostrat. p. 897. Ast. 
ad Lega: i. $. 1. SrAL». 

&xolas] Hic te admonere de errore 
eodem debui de quo in iis qum sequun- 
tur admonui, nimirum de voce ároías 
male in precedentibus edit, (quas ista 
Bac in re sequuta est) posita pró ἀγνοίαν. 

TEPH. 

ἀνοίας] ita Ald. Bas. 1, 3. Sed leg. 

&yrolas" ut Comar. docuit, Ficinus, ab 


66, qua fal nem et ignorantiam 
emi vid. ad Phedon, $. 39. Fisch. 


ἁγνοίας] Ald. Bas. 1. 2. ἀνοίας, Pes- 
sime, Etenim quis tandem cum ψεύδει 
in tali sententia dro junxerit? Legen- 
dum cum Cornario et recentioribus &y- 
νοίατ. Confusio borum substantivorum 
satis frequens, cfr. $. 29. Menag. ad 
Diog. L. vii. 98. Perizon. ad JEl. V. Η. 
v. 17. Fischer. ad Pbeedon, p. 338. si 
gnisem exemplis indiget res per se tam 
acilis pese el v 1 T 
. 80. τῇδε ulgo τή 9 

A Recte vero hl 2. Ls ἄγω, 
quod Bastius Specim. Crit. Text. Sym- 
pos p. 89. et Hevosd. Specim. Crit. p. 
101. restituendum judicarunt. Astius 
ad Legg. i. $. 10. p. 60. τῇΏδέ πη mavult, 
cujus formule exempla laudavit hasc : 
* Pheedon. p. 70. C. Cratyl. p. 410. B. 
Sophist. p. 229. B. Polit. i. p. $831. A. 
Alcibiad. ii, c. 8. Thucyd. vi. 4. Polyb. 
vii. 34. Quibus etiamsi millena alia 
addas, tàmen Tj ot 9) veram lectionem 
habebo. Et quis unquam talia: Theest. 
p. 168. Α. τῇδε δὴ σκοπῶμεν, corrigenda 
putabit? ΘΣΑ1 9. 


Vor, V. | sT 
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IIAATONOZ 


$0. Δόξα, φαμέ», Spy ἔστι μὲν ψευδής, ἔστι δὶ 


xoi ἀληθής; 
ΠΡΩ. Ἔντν. 


ΣΩ. Ἔπιγαι μὴν ταύταις, 0 νῦν δὴ ἐλέγομν, ἡδονὴ καὶ 
λύπη! πολλάκις, ἀληθεῖ καὶ ψευδε; δόξη λέγω. 


IIPO. Πάνυ 5. 


ΣΩ. Οὐκοῦν ix µνήµης τε καὶ αἰσθήσιως δόξα ἡμῖν 
καὶ τὸ διαδοξάζειν" ἐγχειρεῖ γίνε ἑκάστοτε; 


ΠΡΩ. Καὶ µάλα. 


Σω. Αρ οὖν ἡμᾶς ὧδε σιρὶ ταύτα αναγκαῖον ἡγού- 


palo, iov; 
IIPO. Πας; 


ΣΩ. Πολλάκις ὀδόντι vii φόῤῥωθεν μὴ sro eaQec 
và, καβορώµενα ζυµβαίειν [βούλεσθαι κρίνω Quim M 


ταῦθ ὦ περ ὁρῷ: 


ΠΡ. Φαίην ἀν. 


$. 81. ΣΩ. Οὐκουν τὸ μετὰ τοῦτο αὐτὸς αὐτὸν) w- 


’ ?» L.! .- 
Tog" ἀνίροιτ ὧν" ὧδε. 


ΠΡΟ. Πας; 


4 - , 
Σω. Τί vor" &p ἔστι T0 παρὰ τὴν Tirpay vou ἑστά- 


κ. , - 9 - 
1. lii. 191. ναι Φανταζόμιενον vxo riw δέν 9j Ταῦτ «v5» ἂν τις 


Νε ^ à e" c e »ὰ M , 
«ρος ἑαυτὸν Üoxti σοι, τοιαυτ ' ἄττα χατιδὼν Qarraefsrsa 


ε ^e ’ 
έωυτῳ ποτέ ;í 


4 δόξα udv φαμεν F.—! ἡμῖν ἔστι om Η.-- μὲν om IIH.—! ἡδονῇι αἱ Air 1.— 
* δοξάξει» w.—" ὀγχειρεν Χγδπ, ὀγχωρεῖν E: éyxepei» *s.—* να A. Ὑη- 
a 


vecóa: TI, γίγνεσθ Y : γίγνεται *s.—X σοφῶς H.—! αὐτὸ σαντὸν I.— . οὗτας YA 
TI,.—5 ἂν fpoc ἂν YX.—^ ποτ ἄρ' Tw.—^* δοκεῖ σοι T, δοκήσοι ΧδΙῆΠ : Bang ow "s. 


* yp. τὸ δοξάζειν.᾽ 
κτη 


διὰ δοξάξειν ὀγχειρε] Ita Bekk. 
Vulgo διαδοξάζειν ἐγχωρεῖν. — Qum lec- 
tio ferri non potest, quandoquidem in 
sequentibus non de facultate τοῦ διαδοξ- 
άξειν agitur, sed potius de conatu, res 
sensibus objectas cognoscendi et judi- 
candi. Pro διαδοξάξειν Bas. 2. δοξὰ ειν. 
Haud dubie e correctione. — Etenim 
quanquam non memini alium locum, 
ubi hoc compositum usurpetur, tamen 
hic quidem, ubi conjiciendi vim adjunc- 


tam habet, non dubium videtur, eum 
genuinum sit. Ceterum mira est vesue 
Ficini: fitque ut epinisne pro arbre 
disseramus. SrALB. 

οὕτω περὶ ταῦτα ἴσχον] Pee de ima 
sentire. Parmenid. $. 14. Tk δε: spin 
γάδε κῶς Üxes ; Τὸ ποῖοσ; Οἶναι. ex ds 
τοῦ τοιοῦδε ἓν ἕκαστον οἴασθαι eim. «. v. 
A. ubi vid. Heind, SrArs. 

6.81. δοκε] Vulgo Bexp. Same. 
Particula à» ad infimiivem pewemen. 
Vitium jam ante Bekkerem smemimus 
Matthie Gr. Gr. $. $16. ase. 2. « 
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IIPO. 'Γ μήν; 

5 (0 g NY "Ph * M 9 0 ^ 

ΣΩ. "Ae οὖνξ μετὰ reU ^ ὁ σοιοῦτος ὡς ὠποκριόμε- 

*- ^e 1 re 
νὸς ὤν πρὸς αὐτὸν εἴποι τοῦτο, a ἐστιν ἄνθρωπος, ἐπισυχῶς 
εἰπών; 

ΠΡΩ. Καὶ πάνυ γε. 

ΣΩ. Καὶ παρινεχθείς y m0 r&y, &» ὡς ἔστι τινῶν 
ποιμένων) ἔργον τὸ καθορώμενον ἄγαλμω προσείποι. 

ΠΡΩ. Μάλα" νε. 

* ^] / , » — ^ fd ’ m X € 4 

ZO. Ka» μέν vig 'y αὐτῷ παρῇ, τὰ τε" πρὸς αὐτὸν 
ῥηθέντα ἐντείνας &ig Φωνῆν πρὸς TOY quoóyr ^ eura? ταυτ 
^ / P όε α * / à2 / vy τυ ^ 
αν vuv: Q ἔγξαιτο,ὶ xo λὀγος δή γἔγονεν ούτως" ο τὸτε 
δόξων ἔχαλοῦμε»: 
—P τοιαῦτ T', τοιαῦθ 10.—* αὐτῶι Κ.---ἵ πη corr 22.—& οὗ F.—h ταῦθ T.—ÀH6 τοῦτο 


om YA et pr II.—J ποιουµένων F.—k µάλιστά Es.—/ μέν om ΧδΠ.-- γε F.— 
A vapórr T—^? αὐτῶ A.—P πάλαι & XMAII.—2 φθέγξαι A.—r οὗτος WF.—5^ ἀλλ 


Boeckh. in Legg. p. 143. Buttmann. ad 
Alcibiad. ii. 6. 2. Schefer. Melet. Crit. 
p. 00. Aristoph. Av. 853. πῶς γὰρ ἂν 
vobTovs δοκεῖς (vulg. δοκῆς) ἐκφνγεῦνς 
STALB. 
ἐπιτυχῶς εἰπὼν] 1. e. de conjectura 
. Bequens παρενεχθεὶς Ficinus 
vertit : mulaía sententia. Imo est; ubi 
praterüt h. e. wbi preteriens appropin- 
quatit.  Fingitur enim homo iste ad 
rem, quam e longinquo conspezerat, tan- 
dem propius accedere eamque preterire. 
Temere igitur tentaveris προσενεχθείε. 
Mox ne in isto προσείποι hierens, refertur 
illud ad pregressum πρὸς αὐτὸν (hv) εἴ- 
ποι τοῦτο, ὧς ἔστιυ $. STALB. 
ἄγαλμα] Vid. Hemsterhus. ad Thom. 
M. p. 4. Valcken. ad Ammon. iii. 2. et 
elegantissimam disputationem Ruhnkenii 
ad Tim. Lex. Plat. p. 5. SrArs. 
µάλιστά γε] Bas. 2. uaAd γε. Fici- 
nus, maxime. STALB. 
πρὸς αὐτὸν] Id debetur Beckio (qui se- 
quitur Fáhsium Syllog. p. 372.] Vulgo 
πρὸς αὐτὸν, quod quam absurdum sit, 
tet e sequenti πρὸς τὸν παρόντα. Sci- 
icet olim male post τὸν παρόντα com- 
mete interpungebatur, quod nuper recte 
post φωνὶν interposuerunt. Sed τὰ αὐτὰ 
TaUT' dedi primus. Reliqum editt. αὐτὰ 
TaUTG, Quod nunc non fundit sensum 
idoneum. Articulus 4 precedente syl- 
]ebe absorptus est. Idem in marg. no- 
taverat Heind. SrALB. 
ἐντείναι «is φωνὴν] 1. e. verbis eon- 


stringens, in sermonem redigens.  Simi- 
Jiter Phzdon. p. 60. D. περὶ γάρ τοι τῶν 
vompárev, ὧν πεποίηκας, dyrelvas τοὺς 
Αἰσώπον λόγου» καὶ τὸ «ls ᾽Απόλλω προ- 
olpuoy, ubi vid. Heind. Dionys. Halic, 
de Tsocrate iii. p. 151. «ls περιόδους ἐν» 
apuórrew ἅπαντα τὰ νοήµατα. STALB. 
λόγος δὺ Ὑγέγονεν οὕτως] Ad hunc 
locum illustrandum egregie facit Sophist, 
p. 263. E. Οὐκοῦν διάνοια μὲν καὶ λόγος 
ταὺτὸν, πλὴν ὁ μὲν dvrbs τῆς ψυχῆς πρὸ 
abrhv διάλογος ἄνευ φωνῆς γιγρόμενοε 
ποῦτ αὐτὸ ἡμῖν ἐπώνομάσθη διάνοια ; 
ΘΕΑΙ. Πάνν μὲν οὖν. EE. Τὸ δέ y 
ἀπ ἐκείνης ῥεῦμα διὰ τοῦ στόματος Dy 
μετὰ Φθόγγου κέκληται λόγος. ΒΤΑΙΒ, 
ὃ τότε δόξα» ἑκαλοῦμεν] Sc. quum 
ista nondum verbis essent declarata. 198 
heec particula frequenter usurpatur. The- 
setet. p. 156. E. αὐτὸ μὲν καθ᾽ αὐτὸ µη- 
δὲν εἶναι, 5 καὶ τότε ἐλέγομεν sc. quum 
de hac re disputaremus, Legg. i. 689. 
Α. ἁπὼν τῆς τότε διανοία» τοῦ τιθέντο 
(sc. quum leges ferret) αὐτὰ viv ἔπιει- 
KGs$ µοι Bokeis ἐστοχάσθαι καὶ σφόδρα 
ἀληθῆ λέγειν. | Pindar. Olymp. ziii. 146. 
Τὰ δ᾽ Ὀλυμπίᾳ αὐτῶν ἔοικεν ἤδη πάροιθε 
λελέχθαι Td T' ἐσσόμενα τότ) ἂν φαίην 
cadés: sc. ὅταν ᾗ. JEschyl. Agam. 1490, 
ἥτι ἦν τότ᾿ dy ὅόμοις ἔρις ἐρίδματος ἆν- 
8pós οξύ, Εαίρ. Orest. 99. "Oy *ys 
Φρονεῖε εὖ, τότε λιποῦσ) αἰσχρῶς δόµουε. 
Supplic. 737. Ἡμῶν γὰρ "Αργος 5» τόν’ 
οὐχ ὑπόσγτατον. — Aristoph. Thesm. 14. 
Lysist. 1028. ubi vid, Brunck, De neu- 
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ΠΡΩ. Σφόδρα μὲν οῦν. 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ΣΩ. Ouxo» αἱ μὲν vay ἀληθῶν' olor καὶ λόγων ti- 
xovg ἀληθεῖς, αἱ δὲ τῶν ψευδῶν ψευδεῖς; 


IIPO. Παντάπασιν. 


$. 83. 2Q. Ei δη ταυτ ὀρθὼς εἰρήχαμωεν, ἔσι καὶ τόδε 


ἐπ) τούτοις σκεψώμεθα. 


IIPO. Το ποιον! ; 


Σω. E; περὶ μὶνὶ των) ὄντων κα) τῶν γεγονόσων σαῦθΣ 
sp οὕτω πάσχειν ἀναγκαῖον περὶ δὲ τῶν μελλόντων 


οὐ. , 


ΠΡΩ. Περ ἁπάντων μὲν οὖν τῶν χβόνων « ὡσαύτως. 

ΣΩ. Ὀὐκοῦν αἱ γε διὼ τῆς ψνχῆς αὐτῆς' ἡδοραὶ aai 
λυπαι ἐλέγθησαν ἓν σοῖς πρόσθο" ὡς Teo va» διὼ σου 
σώματος ἤδονων καὶ λυπὼν προγ{γνοινς’" ἂν, ὡσθ᾽ spa 
£upBoiyer? TÓ προχαί εω τε καὶ τὸ] προλυπεῖσθαι περὶ 
σὸν μέλλοντα χεόνον είναι γιγνὸµενονς 


11Ρρ0. ᾽Αληθίστατα. 


20. Ἡότερον οὖν τὰ γράμματά σε καὶ ζωγραφήματα, 


ολ σμικρῷ" πρὂτερον ἐσίθεµιεν 


ἐν ἡμῖν γίγνεσθαι, περὶ μὲν 


— μὲν. ol om A.—J τῶν post καὶ om pr K.—k Ta" T.—! αὐτῆς i: XT'AAXITSB 
Hip, —m ἔμπροσθεν T' : πρόσθεν à πρόσθεν TI et, qii 5, X.— πρὸ F, αρὸς E.— 


9 προγίγνοιτ’ ΔΛΕΕΙΟ, πρὺσ γέγνοιν π, 


$. 88. τῶν µελλόντων οὔ ;] Sententis 
laboranti eo succurrimus, quod eam in- 
terrogative accepimus, — Noli vero pu- 
tare, interrogationem istam esse obli- 
quam, qu pendeat a pregresso σκεψώ- 
µεθα. Nusquam enim post τόδε σκοπῶ- 
µεν et similes formulas interpositis alius 
interlocutoris verbis, indirecte interro- 
gatur. Sophist. p. 257. E. p. 268. E. 
Ác solet etiam el quandoque in recta in- 
terrogatione usurpari. de Republ. v. p. 
478. D. ᾽Αλλ’ dpa, ἦν δ ἐγὼ, γνώσεως 
μέν σοι φαίνεται δόξα σκοτωδέστερο», ἆγ- 
νοίας δὲ Φανερώτερο» ; Καὶ πολύ γε, ἔφη. 
Εἰ δ ἀμφοῖν μεταξὺ κείται; Ναί. 9ΤΑ1Ι.8. 

ψυχης] * γρ. ψυχῆς αὐτῆς ἡᾖδοναί. 
Ῥτενῃ. 

αὐτῆς] E Bas. 2. restitui αὐτῆς, quod 
Ficinus etiam reddidit: momme volup- 


τροσγίηνοιν’ T.—P συμβαίνει Es.—2 τὸ 


tates atque molestie, ipsius anime pro- 
prie. imo solius anime, ut sepe. Age- 
batur supra 6. 19. de voluptatibus et 
doloribus e so ο animo orioundis, STALR, 

πρὸ τῶν] Ald. πρὸς τῶν. 
Bas. 2. seriores editores litteram anseri- 
nam abjecerunt. Quod autem προγέγ- 
vou ἂν dicitur, non τι , satis 
notum est hodie, orationem obliquam 
adsciscere solere particulam ἂν, si. aut 
conditionalis aliqua sententia cogitetur, 
aut optativus vim habeat potentialem. 
STALSB. 

εἶναι γιγνόμενον] Ut paullo ante ῥ. 892. 
$ τοῦτο obx ἔστι qrrriperor vag" 
S. 64. αἴσχημον γοῦν TC 
γνόµενόν ἐστιν. LS 89. ἐνλύταις 9 ἄρα sl 
ἁδαναῖς οὐκ ἔστι Tabrby τοῦτο γεγνόµε- 
vor. Legg. x. p. 909. E. SAL». 
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Y - , e ο 9 es ο» / , 
σχεδὸν oio» γράφει ἡμῶν ἓν ταῖς ψυχαῖς τὸσε λόγους" 
Ve ν΄ AE to ix / M y 
καὶ ὀταν μὲν ἀληθη γράψη, τουτο το" πάθημα ὄοξα τε 
ἀληθης καὶ λόγοι ἀπ' αὐτοῦ ξυμµβαίνουσιν ἀληθεῖς ἓν ἡμῶν 
γινόμενο Ψευδη δ᾽ ὅταν o τοιοῦτος παρ "AY γραµµα- 


M / Z , / ”. 9 / , 
σευς γρώφη, τἀναντία τοῖς ἀληθισω cori(25. 
ΠΡΩ. Πάνυ μὲν οὖν δοκεῖ puoi, καὶ ὠποδέχομαι τὰ 


ῥηθεντα οὕτως. 


/ 


ZQ. ᾿Αποδέχου δὴ καὶ ἕτερον δηµιουργὸν ἡμῶν ἓν ταῖς 


ψυχαῖς ἐν τῷ τότε χρόνω γιγνόμενον." 


IIPO. Τα: 


20. ζωγράφο y, ὃς μετὰ σον γθαμματιστὴν σὼν λεγο- 
, , , ^) ^s 
µένων εἰκόνας ἐν τῇ ψυχῇ τούτων γράφει. 
ΠΡω. Πώς δὴ τοῦτον &0" xoi πότε λέγομεν $^ 
6 . » yvy » » , , 4 
ΣΩ. Ὅταν ἀπ' ὄψεως ἤ τος ἄλλης αἰσθήσιως τὰ 
/ à. / Y / 9 / id ον 
vor& δοζαζόµιεα καὶ λεγόμενα ἀπαγαγὼών τις τὼς τῶν 
δοζασθέντων- καὶ λεχθέντων εἰκόνας $y αὐτῷ oed πως. 7 
τοῦτο οὐκ ἔστι γιγνόµενον παρ ἡμῖνοξ 


— γιγνόμενον add YAII.—" µοι om ΚΔΙΠ.---ᾱ τὸ om A.—? τε om τ0.---Σ γ 


XAn: $e, —* γεγνόµενα BCw.—^ οὖν H.—* λέγομεν XAII: λέγωμεν *s. 
----ᾱ Mn M τὰς H.—^ δοξαξόντων F.—! δρῶ F.—5 ὑμῖν H.—h ἀληθυῶν F. 


illam animi facultatem, qua nobis rerum 
animuu tangentium ita plane conscii 
reddamur, ut vividam earum imaginem 
nobis fingere possimus. cfr. 6. 84. Ean- 
dem prope loci interpretationem propo- 
suit Tennemann, System der Plaion. 
Phil.t.ii. p. 27. Ac ducit ad eam vel 
νου. γραμματιστὴς, quo deinceps utitur 
Socrates, quod quidem eum significat, 
qui pueros docet litterarum figuras, iis- 
que ostendit, quomodo et scribi εἰ legi 
debeant. — Suidas et Phavorinus : γραµ- 
µατιστὴ ó τὰ πρῶτα στοιχεῖα διδάσκων. 
Plat. Euthyd. p. 279. E. Οὐκοῦν καὶ πε- 
pl γραμμάτων γραφῆς τε καὶ ἁραγνώσεωε 
οἱ χραμματισταὶ SC. εὐτυχέστατοί εἶσι». 
Protag. p. 326. D. ὥσπερ αἱ γραμματισ- 
Tel rois. µήπω δεινοῖς γράφευ τῶν πα(- 
δων ὑπογράψαντες Ὑγραμμὰς Tj γραφίδι 
οὕτω τὸ Ὑραμματίον διδόασι. — Charmid. 


«tec οὖν σοι τὸ αὐτοῦ ὄνομα φράφειν 
ὁ γραμµατιστὴς καὶ ἀναγιώσκειν cti. 


Itaque poetquam hic γραμματιστὴς re- 
rum imagines in animo veluti delinearit, 
alius δημιουργὸς comparet, qui illas .per- 
ficit et absolvit, ita ut τὰς τῶν δοξασθέν- 
των καὶ λεχθέντων εἰκόνας in. nobismet 
ipsis veluti conspiciamus. Sed dubia est 
constructio verborum ὃ μετὰ τὸν γραµ- 
µατιστὴν---τούτων γράφει — Schleierma- 
cher conjungit τὸν γραμματιστὴν τῶν 
λεγομένων οἱ εἰκόνας τούτων. Vereor, 
ut recte. Megis placet Beckii senten- 
tia, qui τούτων intelligit de iis, quorum 
in animis imagines procreentur. Quee 
ratio si cui displiceat, quod non futurum 
esse spero, leni mutatione scribere licebit 
bs μετὰ τὸν γραμματιστὴν τὸν Aeyópa- 
vov, quo facto εἰκόνας τούτων cobsret. 
ΒΤΑΙ 8. 

λέγομεν] Unice vera est lectio Bas. 1. 
2. λέγομε», cui in Ald, et substitutus est 
conjunctivus λόγωμαε». | Scilicet repeten- 
dum est ex antecedentibus οἰκόνας γρά- 
φει».--τὰ τότε δοξαζόµενα καὶ λεχθ. sc. 
quum ea αἰσθήσει perciperemus. SrALB. 


-.o- "uo. -ᾱ-ω --- 
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ΠΡΩ, Ναι. ΄ 
Σω. Καὶ δὴ καὶ τὰ | φαντάσματα ἐζωγραφημένα, sai 
σις ὁρᾷ πολλάκις ἑαυτῷ' χρυσὸν γεγνόμιενον ἄφθονον xai 
ir αὐτῷ πολλὰς Soria xai δὴ καὶ ἐνεζωγραφημάνον" 
αὐτὸν ἐφ ἑαυτῷ χαέρονσα" σφόδρα καθορᾳ. 
IIPO. T; à οὗ: 
20. Tora» οὖν πότερα" Quies» τοῖς Bà ἀγαθᾶς ὦ ως 
' v0 πολὺ τὰ γεγραμµένα παρατίθεσθα’ ἀλλθη διὰ σὸ 
θεοφιλεῖς είναι, σοῖς δι χακοῖς ὡς αὖ πολὺ φούνανσίο», 3 
µη φώμεν; 
ΠΡΩ. Καὶ μάλα φατέον." 
20. Οὐκουν καὶ voig χακοῖς ἡδοναί γε οὐδὲν 3Tro 
αάρεισιν ἐζωγραφημέναι} ψευδεῖς δὲ αὗταί που. 
$. 85. ΠΡΩ. Ti pan 
Σω. Ψευδέσιν ig! ἡδοναῖς τὼ πολλὰ οἱ πονροὶ χαί- 
ρουσι;" οἱ à ἀγαθοὶ τῶν ἀνθρώπων QA aser. 
IIPQ. ᾿Αναγκαιότατα My. 
$0. Ei à» κατὼ τοὺς νῦν λόγους Ψευδεῖς &y ταῖς 
σῶν ἀνθρώπων ψυχαῖς ἠδοναί, μεμιμημάνα μάντοι σὰς 
ἀληθές Vri σὼ γελοιότερα. καὶ λυται δὲ ὡσαύτως. 
ΠΡΩ. E. 
$0. Οὐκοῦν ἦν δοξάζειν μὲν Ovrag? csi τῷ Tó sugá- 


11. lil. 198. 


— éavrij XII et pr A.—* ἐνεζωγ ένον YXAII : ἐζωγραφημένον *5.—9. αὐτῶι 
Xulporras X.— ὃν. ὦ Xm et pr A. vereri R^ epa qa. 


φέων TI.—. ἐζωγρωφημένα E.—) ἄρ l'.—k χαίρονσι οἱ πονηροὶ X.—) µομνημέναι 


πότερα φῶμεν κ. T. rM Ita junge: ἐπιθυμιῶν ὡς τὸ πολὺ xparobsas ἂν ἔχα 
ρα φῶμο, το Bexrlovs χει , ibid. p. 55T. Α. καὶ 
i eaperiteriu a eh τοῦ Tu γε. ds τὸ πολὺ ἀποκλήρων al ἀρχαὶ dv abr$ 


θοῖς κ. T. λ. ΗΠόγερα pro πότερο 
sexcenties in Platone. Mox omnes P editt. 
φοῖῦς δὲ xaxois às αὖ πολὺ τοὐναντίον, 
Quod dubito, an non bene Grecom sit. 


t γίγνωνται ctr. ibid. p. 564. E. el κος- 
µιώτατοι φύσει ὡς τὸ πολὺ πλουσιώτατοι 


γίγνονται. STALS. 
. 85. ἐπὶ τὰ ] Esdem for 


Et sequitur statim post: φεύδεσιν 
Αδοναῖς τὰ πολλὰ οἱ πονηροὶ χαίρουσι», in 
"nh τὰ πολλὰ i. q. 6s τὸ πολύ. Vid. 
. ad Lamb. Bos. p. 417. Itaque 
non debitavi ὧν «3 τὸ πολὺ de meo re- 
. Articulus a prima prozime se- 
vocabuli syllaba absorpius eet, 
6 Rep. viii. P. 664. E. ἐπιθυμίαι δὲ 


a legitur S c. 81. p. 101. W. 
a s ὃν ior οἱήσεται ἐπὶ 


ὗτου μὲν οὖν σὰ ve- 
λοιότερα, In quibus qui comperativem 
pro positivo usurpatum arbitrantur, mon 
reputant, semper in bis formis latere 
comparationis cojesdam licet non diserte 
expressis significationem. STALS. 
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N / NN / t / . ^u 4 ài bd 
σον γεγονοτα X04 TOY 700070 χΡΟ)Ο» εστι, περι 0$ TOY 


» 
μέλλοντα οὐκ ἔστι; 


ΠΡΩ. 2960go γε. 


^. , 
ZO. "Aen σφόδρα λέγεις, ὅτι q&yr icri ταὺτ” ἐλαί- 
N ^ "5 8 N 
δες sig τὸν ὄπειτα Ὑρόνον οὖσαι, ἡμες Q αὖ διὰ παντὸς 
^v 2 
τοῦ {ου ἀεὶ *y&puoposy ἐλπίδων; | 


IIPO. Παντάπασι μὲν οὖν. 


S. 84. ΣΏ. "Ays δή, 
ἀπόκριναι. 


ΠΡΩ. T^ κοῖον; 


, » , ^ ) 
20. Δίχαιος ἂνὴρ χαὶ εὐσε[όῆς Xi ἀγαθος πάντως ao r1, iii, 104. 


οὐ θεοφιλής ἐστιν: 


IIPO. .'T/ μήν; 


πρὸς τοῖς νὺν εἰρημένοις καὶ τὸδε ς. 4. Σ. 


N M κ » 
ΣΩ. Tí ai," ἆδμιός σε καὶ παντάπασι κακὸς ὦρ οὐ 


3 / } / 
σουνανσ!ον εδω 


ΠΡΩ. Ila; ὃ) οὐ: 


ΣΩ. Πολλῶν μὴν ἐλπίδων, ὡς δλέγομεν ἄρτι, qe ᾱκ- 


ὔρωπος γέροεις” 
IIPQ. T: ὃ) o£; 


ΣΩ. Λόγοι pu! εἶσιω $»* ἑκάστοις ἡμῶν, ὥς ἐλπίδας 


ὀνομάζομεν; 


post καὶ add ATL, —' σμικρὸν H.—* ἐν om H.—t! πάντα pr Π.---ᾱ ἐστι... 
A.—"' ταῦτ) Γ.--- δαὶ A.—* γέμοι Χδ[.--" µέν 3.— ἐν om X—5^» 


ὅτι πάντ) dor) ταῦτα ἑλπίδες] De 
Legg. i. p. 644. D. πρὸς δὲ τούτοιν ἁμ- 
φοῖν (τιθῶμεν) αὖ δόξας µελλόντων, οἷν 
κοινὸν μὲν ὄνομα ἑἐλπὶς, ἴδιον δὲ φόβος: ἡ 
μὲν ἡ πρὸ λύπης ἐλπὶς, θάρσος δὲ ἡ πρὸ 
φοῦ ἑραντίου. SrALb. 
διὰ παντὸς τοῦ βίου àel] De Legg. p. 
064. A. ταὺτὸν--ϕθέγγοιτ) àel διὰ βίον 
Obiter defendam locum Pha. 
don. p. 76. A. ὥστε, Ütrep λέγω, δυοῖν 
θάτερον, ἥτοι ἐπιστάμενοί τε αὐτὰ γεγό- 
»ayar καὶ ἐπιστάμεθα διὰ βίον παρτὸς, $) 
ὕστερον οὔς φαµε» µανθάνει», οὐδὲν ἄλλ᾽ 
) ἀναμιμνῄσκονται οὗτοι ubi quod διὰ 
πάντες correxzerunt, ut oppositio in- 
tez ὕτοι--- πάντες et ἢ --οὗτοι efficeretur, 
ratione totius loci sensum egregie 
perverü, non animadverterunt. 
putetie totum locum bene copsideranti- 
us. STALA. 


yov om 
om EF. 


. 84. λόγοι---ἂς ἐλπίδας ὀνομάζομεν] 

De constraclione vid. Heind. ad Phaedr. 
p. 279. Matth. Gr, Gr. $. 440. Ác ne 
quis offendat in eo, quod ἑλπίδες dicun- 
tur λόγοι, pro quo novi, qui δόξαι à 
mallet, respicitur ad verba $. 82. ἡ urfj- 
µη---κἀκεῖνα & περὶ ταῦτ) ἔστι τὰ παθή- 
para, φαίνονταί uoi: σχεδὸν olov γράφειν 
ἡμῶν ἐν ταῖς ψυχαῖς τότε λόγους ctr. 
Nam additur statim καὶ δ) καὶ ) τὰ t 
τάσµατα d μένα — 8C. υ ἐν 
κάστοις Nasa manifesta ad té- 
γραφο» illum, de quo paullo ante dice- 
batur, spectant. Bekk. évejorypadyué- 
νων dedit. Malim τὰ deleri.—itaque 
duplex ἐλπίδων genus discernitur, qua- 
rum alterum oritur e λόγοι 8 gramma- 
tista animo insculptis, alterum ex imagi- 
nibus illis a ζωγ absolutis. STALB.- 
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ει. 41. 
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ΠΡΩ. Οὐκ ἄλλωας. 

$0. Οὐδ᾽ ἡδονάς y οἶμαι" κατανοούριον ὡς ἄλλον 
σινὼ τρόπον εἰσὶ πονηραὶ πλὴν τῷ ψευδώς" εἶναι. 

ΠΡΩ. Πάνυ μὲν οὖν γοὐναντίο ὦ 2ώκρατος, sigues." 
σχεδὸν γὰρ τῷ ψεύδει μὲν οὐ πάνυ πονηρὰς. ἄν τις λύπας 
τε καὶ ἡδονὼς θείη, μεγάλη δὲ ἄλλη καὶ πολλή συµαια- 
φούσας σουπρίς. 

ZO. Τὰὸς μὲν τοίνυν φονηρὰς ἡδονὰς καὶ διὰ πονηρίαν 
οὔσας τοιαύσας ὀλίγον" ὕστερον ἔροῦμεν, -ἂν ὅτι δοκῇ ver 
τὰς ài ψευδεῖς ἔτι κατ ἄλλον τρόπον ὂν ἡμῖν πολλὰς καὶ 
πολλάκις ἐνούσας τε καὶ ἐγγιγνομένας λεκτέον. τούτῳ γὰρ 


ἴσως γρησόμεθα" αρὸς τὰς κρίσεις. 
ΠΡΩ. Ilo; γὰρ οὔκ; εἰ πέρ γε' οἰσίν. 
ΣΏ. 'AAX, ὦ Πρώταρχε, sic κατά γε τὴν sum." 


-- εἶναι TI.—25 . ψευδεῖς εἶναι ΔΙ: wyevüeis Υ᾿ εἶναι *s,—b. εἴρηκας ὦ σώκρατει A. 


—£ λυπηρὰς 


E.—3 ve om XATI.—* ὀλίγουν A.—f ὑστεροῦμεν XII et pr Δ.---ἔ ἔτι 


om ΧΔΠ.--- χρησώµεθα HF et pr A.—. Ύε om (ATI. —J el 2, els e. —*. ép» Mte 


pas. Nam et res ipsa ita legi jubet, et 
Ficinus e&ndem lecüonem expressit in 
versione, Num opiniones ob aliud bonas 
vel pravas, quam quod vera cel falsa 
sint, appellamus. Fiscu. 

ἄλλως P$ yevbeis] Ita omnes editt. 
Bed certissimum puto, aliquid hic esse 
turbatum, Nam quum πονηραὶ δόξαι καὶ 
χρησταὶ commemorentur ; in altero mem- 
bro sequi debuisse ÉAAcs 3$) wyevBe?s καὶ 
*Asfes unusquisque concedet. Sensit 
hoc jam Ficinus, qui locum ita transtu- 
lit: mwm opiniones ob «liud bonas vel 
praeas, quam quod vere ecl Γαἶεα sint, 
appellamus? ^x qua versione Corner, 
καὶ ἀληθεῖ post ψευδεῖς inseri juseit. 
Videtur tamen interpres liec. verba non 
in suo codice legisse, sed ex ingenio ad- 
didisse. Nam sequentia attente legentes 
non fugiet, ulcus potius in werbis καὶ 
χρηστὰτ latere, quae quidem propterea 
sine idonea ratione addita sunt, quia 
nonnisi que de opinionibns pravie dis- 
putantur, ad pravas voluptates transfe- 
Tuntur, non item quz» de rectis opinioni- 
bus ad veras voluptates. Itaque ieta 
uncis includi curavimus. Eodem modo 


πάνν μὲν olo]. Ne quis miretur hec 


cum εἴρηκας conjunotum, Protagor. p. 
812. B. Πάνυ μὲν οὖν µοι δοκεῖ 
εἶναι---ἡ µάθησι. — Hipp. Maj. p. 282. 
A. Πάνυ μὲν οὖν ὀρθῶς λόγει. — Sensus 
verborum est hic: imo vero es 
male habentur, quoniam «lia et suulti- 
plici pravitate laborant. SrALs. 
ξυμπιπτούσας] Similis est verbi προσ- 
πίκτειν usus de Legg. i. p. 637. A. τὰ 
δ) ἐν Σπάρτῃ κάλλιστ ἀνθρύπων Boxe 
μοι κεῖσθαι τὰ περὶ τὰς ἡδονάς οὗ γὰρ 


* ἄνθρωποι καὶ προσπίκ- 
ro Mesi xal ὄβρεσι κεὶ ἀνοίᾳ πάσῃ, 


φοῦτ) ἐξέβαλεν ὁ νόµο. Omnino verbum 
πίατειν et ex eo composita bac in re pro- 
pria sant. SrALs. 

α πρὸς vàs κρίσεισ]  Notest 
Grones prepositionem adjectam, qum 
plerumque post χρῆσθαι ante prosomisna 
deroonstrativa, relativa et interrogatva 
omittitur, ente sobstantiva autesa fesé 
semper additur. Exempla passam obvia, 
STALB. 


κατά *ye T)» div] Supra €. 68. et 4. 
66. plene αστά Je rào div . Tim. 
p. 20. B. κατ’ 4,3» Bétar àv ἄπρον ἑλή- 


λυθε. ibid. p. 21. D. κατὰ «lp ἐμὴν 
οὔτε 'Ἡσίοδος οὔτε "Ouspos οὔτε ἄλλος 
ο ibid. p. 38. A. ἔστν οἳν aur 

dp Ἀάξαν πρῶτον 
Republ. v. p. 451. καπ’ ddr δέ» 
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παν δοζάζοντι, μὴ ἔπ᾽ οὖσι δὲ μηδὲ ἐπὶ γεγονόσ pun 
€x ὀομάνοιςῦ ενίοτε. 

IIPO. Πδᾶνυ νε. 

ΣΏ. Καὶ σαῦτά γε ἦν, οἶμαι, τὰ ἀπεργαζόμεναϊ δό- 
B ψευδῆ τότε xe τὸ ψευδώς; δοξάζειν. 5 γάρ: 

IIPO. Nei. 

$. 86. ΣΩ. Tí οὖν; oux ἀνταποδοσον ταῖς λύπαις v6 
xci ἡδοναῖς τὴν vor» ἀντίστροφον ὄξιν εν θείος» 

IIPO. Πώς :" 

ΣΩ. ὩὋς ἦν wir χαΐρειν ὄντως ἀεὶ τῷ τὸ παράσων 
ὁπωσοῦν xci εἰκῇ χαίρονσι μὴ μέντοι ἐπὶ τοῖς οὖσι [unà 
ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν ἐνίοτε, πολλάκις δὲ καὶ ique" φλειστά- 
xig ἐπὶ σοῖς μηδὲ μάλλουσί ποτε γενήσεσθαι. 

IIPO. Καὶ σαῦύ) οὕτως ἀναγκαῖον, à Σώκρατες, ὄχευ. 

δ. 87. ΣΩ. Οὐκοῦν o αὐτὸς λόγος ἂν sim περὶ φό[θων 
τε καὶ θυμῶν καὶ πάντων τῶν τοιούσων, ὡς ἔστι καὶ ψευδῆ 
φώντα σὰ τοιαυτα EVÍOTES 

ΠΡΩ. Πάνυ μὲν οὖν. 

ZO. Τί Jai" πονηρὰς δόξας καὶ χρηστὰς ὤλλως ἢ 
ψευδεῖς" γεγνοµένας ἔχομεν. εἰπεῖν; 

AP, µιµούµεναι mg H.— ὄντως XII et pr A: οὕτως *c.—^ ἐπ οὖσι ΓΔΛΕΣΒΟΕ 
Hic : ἐποῦσι *s.—^? ἐπὶ γεγονόσι ΓΔΗΟΕ: ἐπιγεγονόσι *s.—P. dx' ἐσομένοι ΤΔΕΠ 
ZCEFH: ἐπεσομένοις *s.—4. ἐπεργαξόμενα E.—! ψεῦδος A.—* πῶς om ΕΕ.---ἵ μὲν 


ἐκείνοις Σ.--- laws καὶ T.—* ἀναγκαῖον ὦ σώκρατες ΓΑΠ: d σώκρατες ἂναγκαῖον 
ος -Ὁ $a) Δ.--- ἄλλως f ὅτι ἀληθεῖς ὃ αρ F.—! Υ ΔΠ οί corr T', om so ; ὃ *s. 


δοξάξειν μὲν ὄντως] Cum Schleierma- 
chero et Bekk. dedi, sensu flagitante. 
Editt. vett. vitiose δοξάζειν μὲν οὕτω». 
Nempe docebatur supra, opinionem re- 
vera tWe38€. GRimo Won esse negandum, 
sed, veritatis et falsitatis notam «tique 
ed eam accedere . STALB. 

ἑποῦσι] Ότερεα. ' Scribendum puto 
ἐκ) οὖσι itidemque ἐπὶ *yeyovóci, et. ἐπ 


s. : ut paulo post est 
éxl τοῖς οὖσι--ἐπὶ Tois γενονόσυ----ἐπὶ 


vois µέάλλουσι γενήσεσθαι. — Ficinus ver- 
tit, An licebat sic opinanti omnino, que 
«ec fuerunt, nec. sunt, ncc unquam fu- 
fura sunt, opinari? Fiscn. 

{Φα οὖσι] HsmcSteph. recte emendavit. 
Ald, Bas. 1. 3. ἐποῦσι-- ἐπιγεγόνασι--- 
ὀπεσομάνου. — Esodem paullo post érep- 


Φαξζόμσα. STALB. 


t. VoL. 


6. 86. ἀντίστροφο»] 1d, quod alicui 
rei ex altera parte respondet. Cic. Orat. 
c. 82. Vid. Krebs. ad Plutarch. de 
Aud. Poet, iii. p. 137. Schneider, ad 
Aristotel, Polit, iv. 5. 1. STrArL». 

ἐν ἐκείνοις] Sc. τοῖς μηδὲ οὖσι μηδὲ 
γογονόσι, μηδὲ µέλλουσιν. Quanquam 
hoc additamentum frigidi quid et otiosi 
habet,.—roóTre» sc. τοῦ Üvros μὲν, ψεν- 
δῶς δὲ δοξάζειν. STAL5. 

6. 87. ψευδεῖε] ΑΑἴτιπατο ausim, post 
wevbeis deesse καὶ ἀληθεῖ: quum, ut 
oti illi πονηρὰς respondet, sic etiam 

ηθεῖν contrario xpmporàs respondere 
necesse sit: et videam mihi Ficini in- 

retationem assentiri. SrzPH. 
ψευδεῖς]  Cornarius recte monuit, 
inserenda esse verba καὶ ἀληθεῖς, ita, ut 


legeretur $ wvevbtis καὶ ἀληθεῖε mee 


11, iii. 196. 
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1t. 4]. 


IIPO. Ow ὤλλως. 


IIAATONOZ 


Σω. OY ἡδοάς y οἶμαι" κατανοοῦρεν ὡς ἄλλον 
3 ^ ^v κά 
τιὼ τρόπον simi πονηραὶ αλὴν τῷ ψευδεῖς εὔαι. . 
, / , Ν 
ΠΡΩ. Ἠάνυ μὲν οὖν τοὐναντίον, d δώκρατες, εἴρηκας. 


M 


y 


σγεδὸν 


τῷ ψεύδει μὲν οὐ πάνυ πονηρὰς. ἄν τις λύπας 


τε" xoi ἡδονὼς θείη, μεγάλη 06 ἄλλῃ καὶ πολλή συµαια- 


φούσας πονηρίᾳ. 


ΣΩ. Τὰς μὲν τοίνυν πονηρὼς ἡδονὰς καὶ διὼ πονηρίαν 


Φ 


»y / 9. 4 e U 3 ” f 1 6 Ü d s 
οὔσας τοιαύτας ὀλίγον". ὕστερον ἔρουμυεν, .&y ἐπιξ θοκῇ ruv 
M N ce » * y / , ο M X 
τὰς δὲ Ψ ευδεῖς $vi xov. ἄὤλλον σρὀπον ἐν ἡμῶν πολλας καὶ 
/ ΄ 8 
φολλάκις ἐνούσας τε καὶ ὀγγιγνοµένας λεκτεον. τουτῳ γαρ 
ἴσως γρησόμεθα" αρὸς τὰς κρίσεις. 
IIPO. Ilo γὰρ οὔκ: tí wig yt εἰσίν. 
, , » δὴ * ^ 
ΣΏ. 'AAX, ὦ ἩΠρώταρχε, eimi κατώ ys τὴν ἐμήν.' 


—3 εἶναι Π.--- ψευδεῖς εἶναι ATI: 


vieis Υ εἶναι *s.—b εἴρηκας ὦ σώκρατει A. 


—* λυπηρὰς Ε.--ᾱ τε om ΧδΔΙΙ.---5 ὀλίγουν A.—f ὑστεροῦμεν TI et pr Δ.---δ ἔτι 
om XAIL—^ χρησώµεθα HF οἱ pr A.—! γε om ((AH.—À el X, els εο.---ᾱ ἐμὴν δέξω 


yas. Nam et res ipsa ita legi jubet, et 
Ficinus e&ndem lectionem expressit in 
versione, Num opiniones ob aliud bonas 
vel pravas, quam quod eere cel false 
&int, appellamus. Fiscu. 

ἄλλως ἢ ψευδεῖς] Ita omnes editt. 
Bed certissimum puto, aliquid hic esse 
turbatum. Nam quum πονηραὶ δόξαι καὶ 
χρησταὶ commemorentur ; in altero mem- 
bro sequi debuisse ἄλλως } ψευδεῖς xal 
ἀλφηθεῖς unusquisque concedet. Sensit 
hoc jam Ficinus, qui locum ita transtu- 
lit: men opimiones ob «liud bonas vel 
praeas, quam quod eere vol false sint, 
ών να ^x qua versione Cornar, 
καὶ ἀληθεῖ post ψευδεῖς inseri juseit. 
Videtur tamen i res htec verba non 
in suo codice legisse, sed ex ingenio ad- 
didisse, Nam sequentia attente legentes 
non fugiet, ulcus potius in verbis καὶ 
χρηστὰτ latere, quz) quidem propterea 
sine idonea ratione eddita sunt, quia 
nonnisi que de opinionibus pravis dis- 
putantur, ad pravas voluptates transfe- 
Tuntur, non item quse de rectis opinioni- 
bus ad veras voluptates.  lteque ieta 
uncis includi curavimus, Eodem modo 
Schleierm. de hoc loco judicavit. SrArL». 

οὐδ' ἡδονάς *', οἶμαι] Ita Bekk, Vul- 
6ο οὐδ ἡδονὰς δ', οἶμαι. Male. SrAvs. 

πά»ν μὲν οὖν] Ne quis miretur heec 


cum εἴρη 
$12. B. Πάνυ μὲν οὖν µοι 
εἶναι---ἡ µάθησι». 
ΛΑ. Πάνν μὲν οὖν ὀρθῶς λόγεικ. 
verborum est hic: imo vero 
suale habentur, quoniam. elia et. sulti- 
plici pravitate laborant. ὅταια. 
ξυμπιπτούσας] Similis est verbi epog- 
πίπτειν usus de Legg. i. p. 637. A. τὰ 


κα; conjunotum, Protagor. p. 
^ δοκεῖ τοικύτη 
Hipp. Maj. p. 382. 
Sensus 


µογίσταις προστίς 
σουσιν ἡδοναῖς καὶ ὄβρεσι καὶ ἀνοίᾳ πάσγ, 
φοῦτ) ἐξέβαλεν ὁ νόμοι. Omnino verbum 
πίατειν et ex eo composita bac in re pro- 
pria sunt. SrALs. 

. xpuoópa0a αρὸς τὰς ples] Notes 
tirones prepositionem adjectam, qum 
plerumque post χρῆσθαι ante pronomine 
deroonstrativa, relativa et in - 
omittitur, aute sobstantiva antem fese 
semper additor. Exempla passam obeia, 
SrALB. 

word ye τὴν ἐμὺν] Supra 6. 68. et 6. 
66. plene κατά γε τὴν má δέν. Tim. 
p. 20. B. κατ 4,3)» bétar ἐκ ἄπρουσ ἑλή- 
λυθε. ibid. p. 21. D. κατὰ σὺ» ἐμὴν δέφαν 
οὔτε 'Ἡσίοδοι οὔτε Ὅμηροε 
cir. ibid. p. 28. A. ἔστιν 
ἐμὴν Ἀάξαν πρῶτον Διαιροτέον 
Republ. v. p. 451. καπ’ dps 
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vovro δὲ vo δόγµαὶ ἕως Xy? κίηται παρ ἡμῖν, ἀδύνατον 
ἀνέλεγκτον δή που γίγνεσθαι." 

IIPO. Καλας. 

$. 88. ΣΩ. Προσιστώμεθα” 03 καθά περ ἀθλητα) αρὸς 9.25. v. — , 
φοῦτον αὖ τὸν λόγον. 

ΠΡΩ. Ἴωμεν. 

ΣΩ. ᾽Αλλὰ μὴν εἴπομενβ si σερ µεμνήµεθα, ὀλίγον ἐν 
τοῖς φρὀσθενὶ ὡς ὅταν cd. λεγύρεναι ἐφιθυμίαι ἐν ἡμῖν ὧσι, 
δίχα ρα τότε τὸ σώμα καὶ χωρὶς τῆς ψωχᾷς" τοῖς χα- 
θήµασι διείληκται. 

HPO. Μερνήµεθα, καὶ προερρήθη ταῦτα. 

ΣΩ. Οὐκοῦν τὸ μὲν ἐπιθυμοῦν ἦν ἡ Ψυχὴ τών' vo σώ- 
µατος ἐναντίων" ἔξεων, vo δὲ vx» ἀλγηδύνα ἤ suya Qi 
vog" ἡδονὴν vo σώμα ἦν TO παρεγχόμεενον ϱ) 


11, η]. 197. 


mg H.—! τοῦτο δὲ τὸ δόγμα] δεῖ ψῆφον τίθεσθαι τοῦτο τὸ δόγμα corr Σ.--- ἂν om 
A.—? ἀνέλεγκτον ἀδύνατον δή που τὰς κρίσεις ἡμῖν εὖ γίγνεσθαι corr Z.—9 περι- 
ισγώµεθα MA, περιιστάµεθα TI.—P. εἴπωμεν E.—^" πρόσθεν ΧΔΠ: ἔμπροσθεν *s.— 
' ὡς ὅταν al X ABIIZ, ἕως ὅταν αἱ TABCHic: ἕως αἱ *5.—59 ἡ yvy) corr Σ.---ᾱ τὴν 
XII: τῶν cum ὃς corr A.—"* ἐναντίον H.—" τοὺς ἅ et pr AIT.—" τινα om F.— 
* wdevs 2, πλῆθο: XKAIL—J! παρεχόµενο» MAII : wapaBexóuevov *s.—? γαῦθ T. 


ἔστη ἄλλη. ibid. x. p. 618. B. κατὰ 
γοῦν ἁμὴν δόξα», ἔφη, &wdons. — Politic. 
p. 260. C. κατά γε σ]ν δόξα». — Sophiat. 
p. 225. D. xarà γνώµην τὴν ἁμήν. de 
Legg. ii. p. 653. κατά γε νὴν dub» δόξαν 
ὀρθῶς ἂν προσαγορεύοι», ubi tamen δόξα» 
abest ab b. et cod. Voss. Recte 
fortasse. Nam gens admodum est 
heec ellipsis, et substantivum facilius ad- 
di, quam omitti potuit a librariis. Omis- 
sionem vocabuli Heusdius Spec. Crit. p. 
101. Καπ. ad Gregor. p. 11. Fischer ad 
Weller. t. iii. 1. p. 254. exemplis sat 
multis illastrarunt. SrArB. 

. 88. προσιστώµεθα δὴ, καθάπερ ἆθλη- 
ταὶ ] Eadem plane imsgine loquitur Hipp. 
Με]. p. 298. D. ἀλλ’ ὑπομένωμεν τοῦτον 
τὸν ». Phed. p.95. B. ebbs τὴν 
πρώτην ἔφοδον ob δέξασθαι ToU σοῦ λό. 
yow Contrarium infra 6. 92. ἀλλὰ γὰρ 
ὑπεκστῆναι τὸν λόγον ἐπιφερόμενον γοῦ- 
που BejAenau. Sr ALM : , 

és ὅταν ulgo ἕως αἱ λεγόµεναι 
ὀπνμίαι. ο οά mirum in modum vex- 
avit viros doctos, Steph. * Fortasse, 
inquit, * ὅτι ἄρα τόνα; alioquin scriben- 
dom διολήφθαι Heindorf. contra ad 
Gorg. ϱ. E158. és ἕως ἂν correxit. Quod 


non necessarium judicat Ast, ad Phaedr, 
p. 994. qui és omitti posse opinatur; 
solere scilicet orationem rectam imprimis 
post verba φάναι, εἰκεῖν, λόγει», δοκεῖν 
al. pro obliqua usurpari. His ingenii 
tormentis non opus fuisset, si. viri docti 
inspexissent Bas. 2. ubi ὧς ὅταν al Aey. 
ἐπιθ. diserte expressum legitur. — Een- 
dem lectionem Bekk. exhibet. Inter- 
punxi autem ante δίχα ἄρα, pro quo Bas. 
3. vitiose δίχα Sensus est hic : 
centendónus paullo ante (supr. c. 20.) 
quando cupiditates in nobis excitata 
sint, tum corpus affici seorsim et. absque 
animo; alterum enim gaudere, alterum 
delere ostendimus, idque uno eodemque 
temporis momento. STALSB. 

τῶν τοῦ σώματος ὀναντίων ἔξεων] No- 
tabis dictum esse pro τῶ» τῶν ToU σώ- 
paros ὀναντίων ἔξεων, quo modo Graecis 
loqui non licuit, nisi verbis ita collocatis 
τῶν ἑναντίων ἔξεων τῶν τοῦ σώματος sc. 
ἄξεωρ. Ῥαοείπι boc in genere peccarunt 
interpretes.  Quorem errores perstrin- 
gere nunc non attinet. STALB. 

Tb παραδοχόµενο»] Fuit, quum articu- 
lum ante παραδοχόµενον delendum cen- 
serem, Quem bene defendit Matthiam 
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ΠΡΩ. "Ην γὰρ ow. 
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ΣΏ. Συλλογίζου δὴ τὸ γιγνόμενον ἓν σούτοις. 


ΠΡΩ. Aíjy:. 


’ Cd ^w 49 ej "" 
XQ. Piyyeroa τοίνυν, ὁχόταν 7 ταυθ,' ἅμα παρακεῖσ- 
΄ ΄ σ 9» 
θαι λύπας τε καὶ ἡδονάς, καὶ τούτων αἰσθῆσεις ἅμα παρ 


ἀλλήλαςἃ ἔνανσίων) 


IIPO. Φαίνεται γουν. 


9 ^ / e N^ à? 9ο / 
ουσῶν γ/γνεσθαι, o καί νυν ή εφάνη. 


9.860. ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ τόδε ερηται καὶ συνώµολο- 
γἡμένον ἡμῖν ὄμπροσθεὰ κεῖται; 


IIPO. To «oiov; 


^w / 
ΣΏ. Ὡς σὸ μᾶλλόν τε καὶ ἥστον ἄρφω τούτω' δέχεσ- 
θον, λύπη τε καὶ ἡδονή, καὶ οτι τῶν ἀπείρων εἶσην.ὅ 


ΠΡΩ. Ενέρηται τί μέν; 


Σω. Τίς οὖν μηχανη ταυσ ὀρθῶς κρίνεσθαι; 

IIPO. Ilo? δὴ καὶ πώς; 

ΣΏ. Ei τὸ βούλημα "piv τῆς χρίσεως φούτων ἓν TOIOU- 
τοις τισὶ διαγνώναι βούλεται ἑκάστοτε, τίς τούτων πρὸς 


* 


—5 παράλληλα pr A.—b ἐναντίον A.—* obkoü» om ΧΠ et pr A.—4 Éusposte TA : 
ἔμπροσθεν *s.—? καὶ τὸ HF.—! τοῦτον C.—£ ἥτην s.— libri s5.-—  í μᾶλλον». 


Gr. Gr. p. 386. verba transposita esse 
monens, quum ordo eorum hic esse de- 
buisset: τὸ δὲ τὴν ἀλγηδ. f$ τινα διὰ 5. 
ἡδ. παραδεχόµενον τὸ σῶμα ἦν. Ac τὸ 
παραδεχόµενον propterea vltimo loco 
positum, quia cum vi quadam opponitur 
τῷ ἐπιθυμοῦντι---ἐναντίων οὐσῶν quam- 
vis contraria sint. STALB. 

$. 89. ὧς τὸ μᾶλλόν τε καὶ fyrror κ. 
T. A.] Quoniam voluptates et dolores 
uno eodemque tempore nos afliciunt, 
utrique autem pertinent ad genus infini- 
ti, cui certus modus non inerat: binc 
fieri non potest, quin nostrum de iis ju- 
dicium sepissime fallatur. — Quemad- 
modum enim ea, qua oculis cernimus, 
prouti vel e longinquo vel cominus con- 
spiciuntur, majora aut minora nobis ap- 
parent, it& etiam voluptates atque do- 
lores pro diversa, qua inter utrosque in- 
tercedit, ratione majores minoresque vi- 
dentur, Unde sponte consequitur, quod 
antea erat ab adversario pertinaciter ne- 
gatum, voluptates et dolores interdum 
etiam falsos existere. SrALb. 

ἥτην] Ne quis ἤτην, quia. δέχεσθον 
precedit, Attico more pro ἐστὸν positum 


arbitretur, e tota orationis structura 


pe 
tet ἥτην ad pregressam disputationem 
referendum esse. — Bekk. dw dedit, 
quam formam in vulgaribus Platonis editt. 
me nusquam legere memini, SrALB. 

τὶς οὖν μηχαν)] Ald. Bes. 1. 2. Bekk. 
TÍs οὖν μηχανή. Mele,opinor. Neque 
enim nunc queritur, quenam sit ista 
judicandi ratio, sed potius, ecqese talis. 
reperiatur, — Cfr. Hermann. ad Viger. p. 
780. Sed quod Stephanus vis scHpsit, 
omisso post κρίνεσθαι iuterrogandi signo, 
id jure spreverunt editores recentiores. 
STALSB. 

ποῖα 93 καὶ πῶς] Vulgo legebatur si 
9) καὶ πῶς, quod nullo pacto toleran- 
dum esse recte judicarunt Heindorf. et 
Beckius. Etenim qusrere nunc Pro- 
tarcbum, quid discemi velit Socrates, 
neque vero qua viaetratione judicium 
fieri cupiat, clare patet, Sic infra 6. 180. 
Tolas καὶ wàs;—Sequentia rursus per 
interrogationem dicta sunt. cfr. ad 6. 83. 
Male vulgo post ἡδονὴν omittitur inter- 
rogandi nota. SrAL». 

τούτω» ἐν τοιοντ.] In Bas. 2. excidit 
ἐν operarum incuria, Et Srzrm.,.* Aliter 
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ἀλλήλας μείζων καὶ τίς ἑλάσσων καὶ Tig μᾶλλονὶ καὶ τίς 
/ Β / Ν ε 1 » 4 / 
σφοδροτδρα) λύπη σε προς zov» καὶ λύπη αρὸς λύπην 


NV C N N e P d 
καὶ ἡδονὴ προς ἡδονήν. 


/ ^ - 
IIPO. 'AAA ἐστι ταῦτά τε τοιαυτα καὶ ἡ [200A 93016 


τῆς κρίσεως αὐση. 


ΣΩ. Τί οὖν; ἐν μὲν. ὄψει τὸ πόρρωθεν καὶ ἐγγύθεν 
ευ X / A 9 / , / X ^m" ed 
ὁρᾶν τὰ μεγέθη την ἀλήδειαν ἀφανίζει καὶ ψευδη ποιεῖ 
δοξώζειν ἓν λύπαις δ ρα καὶ ἡδοναῖς οὐκ ἔστι ταῦτὸν 


τουτο". ιγνὀµενον: 


ΠΡΩ. Πολυ μὲν οὖν μᾶλλον, ὦ Σώλρατες. 
ΣΩ. Ἐνανσίον δὴ τὸ νῦν r4? σµικρον ὄμπροσθεὶ γί- 


γονεν. 
ΠΡΩ. Το coio» λέγεις; 


ΣΩ. Τότε μὲν αἱ δόξαι ψευδεῖς τε καὶ ἀληθεῖς aurai 


---- σφοδρότερα Γ.--ᾱ ἐν μὲν corr ATI, ἐσμὲν M.—Àh ποιεῖν ἄ.---ᾱὉ ταυτὸ X.—^ τοῦ- 
vo τὸ γιγνόµενο» Τ.--- : ἑναντίον ΔΑΕΙΠΙΣΒΟΕΗ.---ὂ τὸ Λ.---ᾱ ἔμπροσθε ΓΑΠ: ἕμ- 


legisse videtur et Ficinus, qui vertit, 
Nonne propositum in hoc judicio nobis 
est passim dignoscere.' Ego vero non 
assentior: immo Ficinum puto eandem 
sequutum esse lectionem, quei nuuc est 
in libris editis, F1scu. 

ἐν τοιούτοις τισὶ] I. e. ὅταν ἅμα λύκαι 
τε καὶ ἡδοραὶ ἐν ἡμῖν ὧσι.--τὸ βούλημα 
βούλεται αἱ p. 18. C. λόγος λέγει, et 
sexcenta alia. SrALs. 

καὶ τί μᾶλλον] Verba baud dubie 
corrupta sunt. Quis enim ferat adver- 
bium pluribus adjectivis sic interposi- 
tum? Accedit, quod μᾶλλον ne idoneam 
quidem interpretationem habet, quum 
sequens σφοδροτέρα notionem lenitatis 
potius, quam augmenti requirat, Ε Fi- 
cino bic nibil proficias, ut qui corruptam 
scripturam jam habuerit. Nihil equidem 
offendererm, si scriptum legeretur : καὶ τίς 
ἠσυχαιτέρα καὶ Tís σφοδρ. Videtur ta- 
Teri post μᾶλλον» adjectivum aliquod ex- 
cidisse. STALB. 

ἐν μὲν ὄψει τὸ πόῤῥωθεν καὶ ἐΥγύθεν 
ὁρᾷ»] Protagor. p. 366. C. φαίνεται ὑμῶν 
τῇ ὄψει τὰ αὐτὰ μεγέθη ἐγγύθεν μὲν µεί- 
ζω, πόῤῥωθεν δὲ ἑλάττω, f) ob ; Phedon. 
p. 103. A. STrALs. 

ἐν λύπαις 9 ἄρα] De Republ. x. p. 
600. D. ἀλλὰ Πρωταγόρας μὲν ἄρα 0 'AB- 
δερίτη: καὶ Πρόδικου ὁ Κεῖος---ἐκὶ ταύτῃ 
τῇ σοφίᾳ οὕτω σφόδρα φιλοῦνται--, Ὁ- 


µηρορ ὃ ἄρα οἱ ἐπ᾽ éxelvov —1) Ἡσίοδον 
ῥαψφδεῖν ἂν περῖιόντας εἴω». Οπίου. c. 
12. )) πρὺς μὲν ἄρα σοι τὸν πατέρα obx 
ἐξ ἴσου ἦν τὸ δίκαιον καὶ πρὸς δεσπότη», 
ef: σοι ὧν ἐτύγχανεν, ὥστε ἅπερ πάσχοις 
ταῦτα καὶ ἀντιποιαῖν'---πρὸς δὲ τὸν πα- 
τρίδα ἄρα καὶ τοὺς νόµους ἐξέσται σοι. 
STALB. 

αιγνόµενον; TIPO. Πολὺ] Verba to- 
tius loci hujus qui est post γεγνόµενο», 
aliter sunt personis assignata in Ficini 
interpretatione: ut nimirum hic a Pro- 
tagora hec tantum dicantur, Πολὺ μὲν 
οὖν μᾶλλον ὦ Σώκρατες: 4 Socrate, quee 
sequuntur usque ad interrogationem : 
bec videlicet, "Erarríoy 9) τὸ νῦν τῷ 
σμικρὸν ἕμπροσθεν γέγονε: a Frotagore; 
Τὸ ποῖον Aéyeis ; 4 Socrate, Τότε μὲν al 
δόξαι, et csetera. verba, quorum ultimum 
est àvexíusAacay : a Protagora ᾿Αληθέσ- 
Tara. Hoc quidem certe constat, in 
Ald. non recte hic collocatas personas 
esse: quam ideo sequi minime oportuit. 
Ceeterum recte mox scriptum est τῷ post 
νῦν, in aliis contra τὸ, perperam.  intel- 
ligendum est enim, τὸ viv λεχθὲν, vel 
λεγόμενο», ἐναρτίον γέγονε τῷ μεκρὸ» ἕμ- 
προσθερ λεχθέντι. STEPH. ἈἨθεῖε Steph. 
et Fischer, e Bas. 1. 2. Ficin. receptum 
α nobis personarum ordinem restitui jus- 
serunt, Mox Bas. 1. 2. τὸ σμικρὸν ἕμ- 
προόθε,. Male.. SrALB. 


1r, 42. 
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φιγνόμεναι τὰς λύπας τε καὶ ἡδυνὰς ἅμα" TOU παρ αυ- 
ταῖς παθήµατος ἀνεπίμαλασα». 


IIPO. ᾿Αληβέστατα. 


Σω. Νῦν δέ ys αὐταὶ" διὼ τὸ σόρρωθίν τε καὶ ἐγγύ- 
ε / ’ ^ x ef , 
θεν ἑκάστοτε µεταβαλλόμεναι θεωρεῖσθαι, κα) ἅμα nié- 
pros παρ ἀλλήῆλας, αἱ μὲν ἡδοναὶ παρὰ τὸ λυτηρο pMi- 


€ X Ld /, , 
ἡδονὰς φουρα)σιον ελεναίς. 


^ ? 9ο, N X 
11. lii. 199. ζους φαίνονται καὶ σφοδρότεραι, λῦπαι ὃ αὖ διὰ το παρ 
, 


e. N ^ 
ΠΡΩ. ᾽Ανάγκη γίγνεσθαι τὼ τοιαῦτα διὼ ταυτα. 
ο, f» ^ € ’ 
$. 90. ΣΏ. Οὐκοῦν oro" µείζους vu» οὐσων εκάτεραι 
ev / ε ή 4 
καὶ ἑλάστους φαίνονται, τοῦτο ἁποτεμόμιενος ἑκατέρων TO 
A » N ” / 9 ew 
Qeuyópusyo ἆλλ οὐκ ὃν οὖτε αυτὸ ὀρθὼς Φαινόμενον &psus, 
292 5 Nw EE MAY / χ / ^» 2 ^v N , 
οὐδ᾽ αὖ ποτε” τὸ ἐπὶ πουτῳ (ερὸς της Ίδονης και λυσης 
, 7d 
ΥΗγνόρνενον ὀρθὸν» τε καὶ ἀληθὲς τολµήσεις" λέγε. 


IIPO. Ov» γὰρ οὖν. 


ΣΏ. Τούτων τοίνυν ἐζῆς ὀψόμωεθα," ἑὼν σῆδε ἀπαντώ- 
μεν, ἡδονὰς καὶ λύπας ψευδεῖς ἔτι μᾶλλον 7, ταύτας Φαι- 
νομένας σε xo οὔσας ἓν τοῖς ζώοις. 


προσθεν *s.— abre (ut videtar) T: αὗται *s.—5 καὶ $5oràs ἅμα ΧδΠ;: ἅμα καὶ 
ᾠδονὰν *r.—t abrobs T.—' αὗται s.—" ὄτφ w.— ποτὲ om F et pr H.—* τούτω 
ΧΓΛΗΠΣΒΟΕΗΙοΟ et corr A: τοῦτο *s,—Y ὀρθότερόν 2w.—^ τολμµήσειε ΧΠ et pr 


&Ag6eis αὐταὶ] Usu loquendi postu. 
lante scripsi. Vulgo αὗται. Τα etiam 
paullo post νῦν δέ γε abral olim erat νῦν 
δέ γε αὗται. Utrumque etiam Bekker. 
correxit. STALB. 

τὰς λύπαε τε lua καὶ ἡδονὰς] Bekk. 
τὰς λύπας τε καὶ ἡδονὰς ἅμα, Non vi- 
deo gravem vulgato mutands necestita- 
tem. Supra c. 21. γότ᾽ ἄρα ἄνθρωπος καὶ 
τᾶλλα ζῶα λυκεῖταί τε ἅμα καὶ χαίρει. 
de Legg. i. p. 626. E. τὸ δὲ ἡττᾶσθαι 
αὐτὸν ὑφ' ἑαυτοῦ αἴσχιστόν γε ἅμα καὶ 
κάκιστο». ibid. p. 684. B. βουλόμενος 
ἰδεῖν τό τε ἀληθὲς ἅμα καὶ τὸ βέλτιστον. 
Soph. Phil. 773. μὴ cavróv τ) ἅμα---κὰμὲ 
κτείνας γένῃ. STALB. 

ἀνεπίμπλασαν] Scilicet e veris et fal- 
sis opinionibus etiam dolores et volup- 
tates veros et falsos existere solere osten- 
debatur. Verbum ἀναπιμχλ. hoc loco, 
ut fere semper apud Platonem, adjunc- 
tam habet polluendi et iniqwinandi no- 
tionem. . Rahnken. ad. Tim. Lexic. 


p. 30.---μεταβαλλόμσναι i, e. κατὰ pera" 
λὰς, alternis vicibus. SrALs. 

6.90, τῶν οὐσῶν] n his τῶν οὐσῶν 
dictum pro } ὄντως εἰσίν.---Ῥνο ἑκατέρων, 
quod Schleiermach. reponendum vidit, 
Beck. et Bekk. reposueront: Ald. Bas. 
1. 2. Steph. ἑκάτερον, quod quommus 
quis tueatur, impediunt verba τὸ φαωύ- 
µενον, ἀλλ οὐκ b», ad pronomen γοῦτο 

er epexegesin adjecta. Cír. Matth. 
Gr. Gr. p. 646. De Republ, ii. p. 373. 
D. Οὐκοῦν τῆς τῶν πλησίον χώρας ἡμῶν 
ἁποτμητόέον, el µέλλομεν ἱκανλγ' eie» νέ- 
µειν τε καὶ ἀροῦν; Quod sequitur οὐδ' αὖ 
ποτὸ, id equidem nolim mutare in οὔτ 
αὖ ποτε. Cfr. not. ad 6. 84. SrALs. 
τούτωκ---ἀπαντῶμε] — Mire Ficinus na: 
Post luec igitur inspiciamus, "um 
ratione in medium afferumus voluptates 
atque molestias falsas multo snagris, quam 
ista sint, que et apparent in. civentibus 
et existunt. — Hesit in verbo ἀπαντῶμεν. 
Eodem offensus est Schneiderus, qui 
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ΠΡΩ. Ποίας δὴ καὶ πὠς λέγεις; 


$. 91. ΣΏ. Εέρηταί TOU πολλάκις OTi σῆς φύσεως 4. 39. Β. 
ἑχάστων διαφθειρομένης μὲν συγκρίσεσι xi διακρίσεσι 


υ 


A " N / " y c M , 
χα. φληρώσεσι καὶ χονὠσισι καὶ τισῳ αὖξαις καὶ φθίσεσι 
ev / N 9 / N Σα / x / ? € 7 
λνται σε και ἀλγηδόνες xci ὀδύναι καὶ πάνθ , Όπυσα 

Lr] Jj ’ 
τοιαυτ᾽ ὀνόματ ἔχει, ζυμ[βαίνει γινόμενα. 
ΠΡ. Ναί, reor 3 εἴρηται πολλάκις. 
/ ^ / ^v 
20. E δὲ ys σὴν αὐτῶν φύσιν ὅταν καθιστῆται, ταύ- 
ο M , ^ 
την αὖ τὴν κατάστασιν ἡδονην ἀπιδεζάμεθα παρ ἡμῶν 


2 ^» 
αυτο). 


IIPO. Ορθώς. 


Σ0. Τί 0, ora» περὶ τὸ σώμα μιηδὲν τούτων γεγνόμι- 


Voy ἥμὼν ji 


ΠΡΩ. Πότε δὲ ro0r ἂν γόνου, ὦ Σώκρατες; 
ΣΩ. Οὐδὰν πρὸς λόγον ἐστίνιξ ὦ Πρώταρχε, ὃ σὺ νῦν 
4 


ἤρου TO ἐρώτημα. 


IIPO. T; 27; 


À.—5* ὀψόμεθα ΧΓΔΛΠΣΒΟΗω : ὀψώμεθα *s.—b. καὶ διακρίσεσι om XAII.—* αὔξεσι 
ὃν 
ΕΕς.---ᾱ ταῦτ) Γ.-- ἡδονῶν H.—! γένοι) T.—8S8 ἐστὶν add XlAAITSBCHiw.— 


formulam σῇδε ἀπαντῷν in lexico s. b. v. 
interpretatur: eo pervenire, dahin ge- 
langen. Interpunctione post ἀπαντῶμεν 
sublata perspicuam reddidisse mihi vi- 
deor verborum sententiam, que quidem 
hzc est : jam vero cidebimus, an hac via 
offendamus voluptates et dolores multo 
maris adhuc faleos ctr. Verbum ésarrá» 
hoc significatu cum accusativo construc- 
tum aliquot exemplis munivit Lobeck. ad 
Àjac- p. 340. Τβδε autem ad sequentem 
disputationem pertinet.—'Oyóueba dedi 
pro ὀψώμεθα, quod omnes editt. habent 
preter Bekk. SrAz». 
6. 91. e(pyraí πον πολλάκια] Cfr. 
supra 6. 62. Srar». 
αὔξεσι] Bekk. dedit alfms. αι» 
-defendimus locie Legg. x. p. 
.Α. ἄγονδι πάντα els. αὔξησυ καὶ 
Φθίσι» καὶ διόκρισ»ν καὶ ἐύγκρισι. de 
Republ. vii. Ρ. 640. PB. ἔστι δὲ θείφ 
μὲν γεννητῷ περίοδος, Ἂν ἀριθμὸς περι- 
λαμβάκει τέλειος’ ἀνθρωπκείψ δὲ, ἐν ᾧ πρώ- 
Tw αὐξήσαις δυνάµεναί τε «αἱ ὄνναστεν- 
όνσπι pf ὁπομηναστάσοις, vérrapas 


δὲ ὅρουε λαβοῦσαι ὁμοιούντων τε καὶ àyo- 
µοιούντων, καὶ αὐὑξόντων καὶ φθινόντων. 
Quanquam altera forma longe frequen- 
tior. De Republ. viii. p. 521. E. σώ- 
paros γὰρ αὔξης καὶ q0lceus ἐπιστατεῖ. 
p. 528. B. de Legg. vi. p. 788. A. p. 
788. D. p. 815. E. p. 894. A. p. 947. 
E. Tim. p. 44. TANG 

tva a. γΙΥ». otent tirones, sem. 
per dicendum ease ξυμβαίνει γεγνόμενον, 
nunquam ξυμβαίνει γενόμενο», cujus rei 
rationem non aliam esse puto, quam de 
qua jam supr& monui, ubi de verbis φθά. 
we et disputabam. — Cfr, 
Boeckh. in Legg. p. 168.—4A]d. Baa. 1. 
2. «ls δέ γε τὴν αὐτῶν φύσιν.  Male.— 
καθιστῆται cum Bekk. reposui pro de- 
pravato καθίστηται.---ἀπεδεξάμεθα παρ 
ἡμῶν αὐτῶν» sc. εἶναι, STALB. 

ví 5j] Malim equidem τί δα), quarum 
formularum frequens est ip codd. permu- 
tatio, Miratur emim Protarchus, quod 
Socrates responsionem ipsi datam ne 
dignam quidem censeat, cujus nunc ratio 


habeatur. SrALS». 


τι. 43. 
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ΣΩ. Διότι τὴν ἐμὴν ἐρώτησι» οὐ χωλύει $pA" διερίσθαι 
σεὶ TAM. 

5. 92. ΠΡΩ. Ποίαν; 

$0. E; δ᾽ οὖν μὴ γίφνοις ὦ ἩΠρωώταρχε, φήσω, τὸ 
σοιοῦτον,. σί ποτε ἀναγκαῖον ἐξ αὐτοῦ συμβαίνειν ap»; 

ΠΡΩ. Mz"? xiouposrou τοῦ σώματος $ ἑπάτερα Quies" 

ΣΩ. Ούτως. 

IIPO. Δῄλον 07? σοῦτό γε, ὦ Σάκρωατες, ὡς οὔτε ἡδονὴ 
φίγνοιτ ἂν ἓν v3 τοιούτῳ ποτὲ OUT ἄν τις λύπη. 

ΣΏ. Κάλλιστ εἶπες. ἀλλὰ γάρ, οἶμαι, τόδε λέγεις, 
ὡς ἀεί τι τούτων ἀνωγκαῖον ἡμῖν ξυμβαίνει»ὶ ὡς οἱ σο- 
φοί Φασιν ἀεὶ γὰρ ἅπαντα ἄνω τε καὶ κάτω pii. 

ΠΡΩ. Λέγουσι γὰρ οὖν, καὶ δοκοῦσί γε οὐ Φαύλωι 
λέγει». 

XQ. Πῶς γὰρ" ἂν μὴ φαῦλοί γε ὄντει ἀλλὰ γὰρ 
ὑπεκστῆναι τὸν λόγον ἔπιφερόμιενον τοῦτον [βούλομαι. v30 
οὔν διανοοῦμιαι Φεύγει, καὶ σύ µοι ξύμφευγε. 

} καωλύει ἐμὲ ἄδπ: κωλύσεις µε *c.—) σε om Λ.-- γίγνοιτ T.—X τοιοῦτο A.— 


! συμβαίνει corr T.—2 μ)...] hzc eidem dant AAIICH.—^ : φῆς οὕτω: A, οὕτω 
non alteri dant TAIICH.—^» δὲ H.—? τρῦτο "yp A.—3 ξυμβαίνα s.—" καὶ om IL— 


ob κωλύσεις µε] Bekker. οὗ κωλύσει 
ἐμὸ διέρεσθαί σε πάλιν. Sed nullam 
video vulgate motandm necessitatem. 
Etenim licet ad κωλύσει facile τοῦτο τὸ 
ἑρώτημα e pregressis intelligatur, tamen 
quum Socrates paullo ante ipsum Pro- 
tarehum compellaverit, quid prohibet, 
quomimus διακωλύσεις tueamnur? Ác 
nullo pacto tolerari potest pronomen ἐμὲ, 
quod quoniam salva sententia etiam 
omitti potuerit, encliticum sit necesse 
est. STALB. 

el δὲ μὴ γένοιτο] Νο cui mirum vi- 
deatur istud el δὲ 13) γένοιτο, quum pre- 
cesserit ὅταν περὶ τὸ σῶμα μηδὲν τούτων 
γεγρόµενον jj, antea revera evenire solere 
Btatuebat, ut corpus in neutram 
moveretur, nunc vero, controversia a Pro. 
tarcho mota, nihil nisi ponit, ita fieri 

. Talia in Platone neutiquam ne. 

gligenda.—Mox Bas. 2. δῆλον δὴ τοῦτό 
*ye.—Pro οὔτ) ἄν τις λύπη legendum sine 
dubio οὔτ) ab τι λύπη. STALB. 

6. 92. ἄνω τε καὶ κάτω ῥεῖ]  Intelli- 
guntur Heraclitus ejusque amici, quos 
docuisse constat, omnia contiuua mnta- 


tione agitari (fei). Unde ipsi in Thez- 
teto οἱ ῥέοντες vocantur. cfr. Cratyl. p. 
402. A. Plutarch. de Placit. Philosoph. 
i. 23. Diog. L. ix. 8. Sext, Empir. hy- 
ΕΣΡ. i. 2910. iii. 115. Schleiermach. in 

olfii et Buttmanni Museo Antiq. Stud. 
t. i. p. 408. Ex hoc d fluxit etiam 
notus ille Diogenis locus, qui quum ὁπὲ 
πρόσωπο» h. e. facie in hbomum conversa, 
sepeliri se mandasset, caussam quzren- 
tibus, ὅτι μετ ὀλίγον, respondit, uéAAe: 
τὰ κάτω ἀναστρέφεσθαι, — Formula ἄνω 
καὶ κάτω, sive, omissa copula, ὄνω κάτω, 
de rebus fluctuantibus, incertis, mobili- 
bus, sepe in Platone obvia; ut Gorg. p. 
495. Α. Sophist. p. 242. A. Cratyl. p. 
$86. E. Theetet. p. 158. D. de Republ. 
vi. p. 5608. D.—Itaque Socrates signifi- 
cat, ex eorum sententia, qui omnia per- 
petuo mutari et moveri existiment, fieri 
non posse, utdolore aut voluptate unquam 
careamus, quippe quorum caussa in per- 
petua corporis mutatione cernatur.—- 
Ils γὰρ à» omnes editt. preter Bas. 1. 
qus κῶν καὶ ἂν exhibet, SrALs. 


ὑπεκστῆναι--"βοόλομαι] Supra com 


* 


ι -: SIAHBO3. 
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ς. 93. 
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Z0. Tavra μὲν τοίνυν οὕτως ἔστω, φῶμεν πρὸς 


τούτους. σὺ δ ἀπόκρωαι απότερο ἀεὶ aüvÜ Y ὁπόσα" τι. i. 301. 
«ώσγει γι T9» ἐρλβύχω», ταῦγ΄ ἀἰδθόυεταί t0 qár yos, καὶ 
οὐ οὐξάνόῤόένοι λοθώνολιν ἡρῶς αὐτους oU ví τι τῶν 
τοιούτών οὐδιν φ«άσχοντες, ἢ πᾶν Μούραντίο ὀλίγου γὰρ 


τά γε 2οιάῦυνά XA os moy 


ἡμᾶς: 


ΠΡ. "Áo δή xov" φοὐναντίον. 
ΣΩ. Ov τοίνυν καλώς V] NT siesrout v0 voy δὴ ῥηθεν, 
ὡς αἱ µεταβολαὶ κάτω τε καὶ yw γιγνόµεναι λύπας τε 


καὶ ἡδονὰς ἀπεργάζονται. 


IIPQ. Τί uiv; 


, yàp om Act qi A.—»2 Xéy T,—' δνοι λ.--Ὁ φούνοις ΔΠ.---- ἀπό 


HF.— 


7 πάνθ  l',.—* ὁπόσα ÁXTAARIIBCFHiow : ὅσα *s.—59 ἅπαν δή που τοὐναντίον om XA 
et pr Π.--ὂ που ΤΛΏΣΒΟΕΗΙΟ et mg Π: ῥὸν *s.—* καλῶς τοίνυν 1.--ᾱ εἴρηται 


trarium legebatur: προσιστώµεθα, καθά- 
περ ἀθληταὶ, τοῦτον τὸν λόγον. Cír. 
Hemsterh. ad Lucisn. Tim. p. 163. De 
constructione verbi ὑπεκστῆναι cum ac- 
cusativo vid. Lobeck. ad Soph. Ajac. p. 
231. Matth. Gr. Gr. $. 982. SrAL». 

Tb» λόγον] Olim tentabam τὸν λόγον 
τὸν ἐπιφερόμερον τοῦτον. Omissi a li- 
brariis in hac structura articuli exempla 
suppeditabit Schefer. Melet. Crit. i. p. 
8. et Append. ad Bastii Epist. Crit. p. 
$. Sed dubito nunc an genuina sit libro- 
rum scriptura; modo participium ἔπιφε- 
ῥόµενον cum verbo ὑπεκστῆναι connec- 
tas, ut idem sit, qnod el ἐπιφέρεται. 
ST ALB. 

τῇδε διανοοῦμαι φεύγει] | Legg. ii. p. 
667. A. 8 λόγος ὅπῃ die. ai oput. 
µεθα. — Pheedr. Φ. 80. οἷν ἑπόμεθα, ᾗ ἂν 
ἄγητον. Eurip. Orest. 634. Ἔασον' ἐν 
ἐμαυτῷ τι συννοούµενος "Ozy τράκωµαι 
τὴν τυχῆς, ἀμηχανῶ, uhi libri nonnulli 
ὅτοι τράπωµαι. ibid. 721. Οἴμοι, προδέ- 
δοµαι, κοὐκέτ᾽ εἶσὶν ἐλπίδες, Ὅπῃ τραπό- 
µενος, θάνατον "Apyelov φύγω. Medea 
1268. Οἴμοι, τί δράσω; πῇ φύγω μητρὸς 
χέρας; ubi Porson. so? . Phoniss. 
'991. Ilo: δῆτα φεύγω; τίνα πόλι», Tiva 
ἑένω»; ubi Ald. πῇ δῆτα φεύγω. Sed 
hic recte ποῖ edidit Porson. ZEsch. Cho. 


405. πᾷ τίς τράποιτ' à», ὦ Ζεῦ: Quibus fi 


locis et innumeris aliis quis eo audaciae 
progredietur, ut formulis wf $ebtoua:, 


discrepantibus sot φεύξομαι, soi τρέψο- 
pai restituendum arbitrétur ? Miror igi- 
tur Elmsleium ad Eurip. Heracl. 396. 
ita judicantem, presertim quum jam an- 
tea longe cautius Porson. ad Hec. 1070. 
ita scripsisset : * IIo? quietem notat ; voc 
πιοίσπα; πᾷ in utramque partem sumi- 
tur, ut monuit Scboliastes ad Aristoph. 
Plut. 447. Hunc vero bene correxit 
Hermann. ad Eurip. Her. F. 1236. cujus 
notam nescio cur non intellexerit Blom- 
field. ad 7Esch. Agam. 1510. SrALsB. 

6. 98. δή µου] Ότερη. * Scribendum 
puto δή που, aut δήπου conjuncte.* veris- 
sime. Unde non dubitavitmus recipere 
δήπου. Ficinus, contra omnino. Fiscn. 

és al µεταβολα) κάτω τε καὶ ἄνω "yry- 
νόμεναι] Sc. dum omnia Kyo τε καὶ κά- 
τω fluunt. Fuit, qui hic etiam post µετα- 
βολαὶ articulum intrudi vellet, Quod 
non probo. Nam participium γιγρόµε- 
ναι cum ἁπεργάζονται coheret, hoc sen- 
Su: mu£dtiones ille voluptatem et tristi- 
tiam efficiunt, dum fiunt sursum deor- 
sum, b. e. dum natura animalium inter 
perpetuas συγκρίσεων καὶ διακρίσεων, 
πληρώσεων καὶ κενώσεω», alius καὶ $0í- 
ces vicissitudines fluctuat. STALB. 

τί uf»;] Ne quis offendat τί μὴν, 
hic quoque, ut semper alias, ait, s. cont- 
rmat. Concedit igitur Protarchus, istud 
quidem non bene antea ab ipsis esse dis- 

utatum. Jam vero Socrates aliam rei 
judicands rationem ostensurus dà" ferus 


Vor. V. 3 


πῇ τρέψοµαι expulsis, ubique libris nibil 
Plat. 
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30. *QÀ' ἔσται κἄλλιον xol ἀνεπιληστότερον τὸ λεγό- 


puero». 


ΠΡΩ. Πως: 


ΣΩ. Ὡςξ αἱ μὲν µεγάλαι μεταβολα) λύπας τε xci 
ἡδονὰς aowüri Sui», αἱ δ) αὖ μάτριαί τε καὶ σμικραὶ τὸ 


/ 34 f 
παράπαν οὐδέτερα τούτων. 


ΠΡΩ. ᾿Ορθότερον οὕτως 7 ἐκείνως, ὦ Σωκρατες. 
Σω. Οὐκοῦν εἰ ταῦτα οὕτω, πάλιν ὁ voy δὴ ῥηθεὶς [βίος 


4 


$ 7 /— id 
ἂν Ίκοι. 


IIPO. Παος; 


Σ. "Ov ἅλυπόν σε καὶ ἄνευ χαρμονῶν ἔφαμευν εἶαι. 
ΠΡΩ. ᾿Αληθέστατα Ay. 


S. 94. ΣΏ. 'Ex δῇ τούτων τιθῶμιεν 


ej M e37/ k ὶ » "v / M 
ους, ἕνα μὲν ἠδύν, τον Ü' αὖ λυπηρόὀν, τὸν 


τριγτοὺς) ἡμῖν βί- 
; ένα μηδέτερα. 


? πῶς ἂν φαίης σὺ περὶ τούσων; 
ΠΡ. Ovx ὤλλως γωγε 2 αύτη, τρεῖς εἶναι τοὺς 


βίους. ! 


9 ο. Y » N ^ A 
ΣΩ. Όυκουν ovx ἂν sig το μὴ λυπεῖσθαί" ποτε ταῦτον 


^ 4 
TO) Χαίρε; 


ἡμῖν 0.--- ὧδε Y! ἡμῖν com T.—! γιγνόµενον F.—£ ὧς add (AIL—h ἐκείνως AR: 
κείνως *s,—. βίος ἀνήκοι 0(.—3J τρίτους II.—k ἰδεῖν A.—! ob καλῶς ΧΠ et pr A.— 


inquit, κάλλιον kal ἀνεπιληπτότερον τὸ 
λεγόμενο». In quibus male me habet 
jstud asyndeton. Scribendum arbitror : 
ὧδε 89 ἕσται κἄλλιον. STAL5. 
ἀνεπιληκτότερο»] Verbum a palestra 
repetitum est. Namque pugiles, una 
tantum corporis parte tecti, θατέρᾳ ληκ- 
τοὶ dicebantur, contra ἀνεπίληπτοι, si ab 
utraque parte satis muniti essent. cfr. 
Krebs ad Plutarch. de Audiend. Poet. 
5 190. Sed frequenter hoc verbum ad 
isputationem transfertur Gorg. p. 469. 
C. ἐμοῦ 03) λέγοντος τῶν λόγων éxiAa- 
Bo). lbid. p. 606. B. ἐμοῦ γ ἀκούων 
ἐπιλαμβάνου. Theztet. p. 184. C. ἀνάγ- 
ky ériXaBéc0on: τῆς ἀποκρίσεωκ. Sophist. 
p. 226. A. ὁρᾷς οὖν, bs ἀληθῶς λέγεται 
qb ποικίλον εἶναι τοῦτο τὸ θηρίο», καὶ, τὸ 
λεγόμενο», ob τῇ ἑτέρᾳ ληπτέον. ὃγπι- 
pos. p. 214. E. SrALx. 
és αἱ μὲν] Ald. Bas. 1. 9. és non 
babent, Fortasse illud recte habet, Nam 
quod supra ad 1,9» observavi, post 
φόδε σκοπῶμε», ὧδε λέγωμεν ctr. nus- 
quam interrogationem obliquam sequi 


solere, id nolim intelligi in universum de 
obliqua oratione. — Ác facile intelligitur, 
unde h. ]. ὥς perierit. Scilicet quum in 
libris antiquis personarum notato seepe 
omissa sit, praeggressum πῶς proximum 
és devoravit, ut solent interdum vicini 
vicinos pessumdare. Eadem structura 
est in Sophist, p. 265. E. ὧδε δὲ λέγω- 
per. ἐπὶ τῶν πέντε καθ ty ἀναλαμβάναν- 
τε.  OEAL Ilàs; EE. Πρῶτον μὲν 
κίνησιν ὥς ἐστι παντάπασιν ἕτερον στά- 
σεως. πῶς λέγομεν; Sed vulgata, ut- 
pote omnium editt, vett. auctoritate fir- 
mata, defendi poterit hujusmodi lccis 
Sophiist. p. 262. E. "Er δὲ σμικρὸν τόδε 
(sc. σκοπῶμεν). ΘΕΛΙ. Τὸ voi»; EE. 
Λόγον ἀναγκαϊον, ὄτανπερ D, τινὸς εἶναι 
λόγο», p3j δέ τινος ἁδύνατον ctr. ΒΤΑΙ.Ν. 
. 94. µηδέτερα] Ald. Bas. 1. 2. μὲ 
9 ἕτερα. Male. Μηδέτἐρα absolute po- 
situm, ut antea οὐδέτερα. Par est ratio 
Gorg. p. 524. B. εἴ.τινος µέγα ἦν τὸ 
σῶμα φύσει 3) τροφῇ ?) ἀμφότερα, ubi vid. 
Heind. SrALs. 
οὐκοῦν οὐκ] Nota interrogativum pre 
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ΠΡΩ. Πως γὰρ ἄν; 

$0. 'Ozóra» οὖν ἀκούσης ax ἤδιστον πάντων ἐστὶν 
ἀλύπως διατελεῖνὶ τὸν βίον ἅπανσα, τί τόθ᾽ ὑπολαμβά- 
Vig λόγει τὸν γοιοῦτον; | 

ΠΡΩ. 'Hàv λέγει. φαίνεται ἔμοιγε οὗτος: τὸ μὴ λυ- 
αεῖσθαι,. | 

ΣΩ. Τριῶν οὖν ὄντων' ἡμῖν ὧν viva» ούλει," τίθει, καλ- 
λίοσων ἔνα ὀνόριασι χβώμεθα, τὸ μὲν χρυσόν, τὸ δ᾽ ἄργυρον, 
τρίτον δὲ μηδέτερα" τούτων. | 

IIPO. Κέτα,. 

Σω. Το δι μηδέτερα τούτων ἐσθ ἡμῶν ὅπως θάτερα 
γἔνοιτ ἄν, χρυσὸς ἢ ἄργυρος: 

IIPO. Καὶ zac ἄν; 

$0. Ow" &g 0 μέσος ος ἠδὺς ἢ λυπηρὸς λεγόμε- 
vog ὀρθὼς ἄν ποτε oU? si δοξάζοι" τις, δοξώζοισο, οὔτ εἰ 
λέγοι, λεχθείη, κατά γε τὸν ὀρθον λόγον. 


P jom II et pr A.—^ λυκῆσαι Χδῃ.---ο ἀκούσηι XII et pr A.—P ώς rios rc T, 
ἴσως Y ATI.—42 ἀλύπως διατελεῖν (AIL: διατελεῖν ἀλύπως *s.—! οὕτως A, ὃ τοιοῦ- 
τος τοι--- μὴ om A.—t ὄντων οὖν YT AITI.—* των el βούλει T.—" δὲ µηδέτερα om 
ΧδΠ: δὲ τὸ µηδέτερα *s.—Y* δὴ ITI, om A.—* &p' T.—Y οὔτ om H.—* δοξάζοι 


simplici οὕκουν, cujustnodi aliud licet 
paullo diversum exemplum infra recurrit 
6. 138. Ὁπόταν οὖν ἀκούσῃε (sc. Twós) és 
Ἡδιστορ ἁπάντων ctr. Ex his verbis satis 
manifesto patet, jam tum temporis fuisse, 
qui voluptatem in doloris vacuitate col- 
locarent, Qua de re, etsi, quantum sci- 
am, non aliud extet veteris alicujus 
scriptoris testimonium, unde de istius 
decreti defensoribus certi fiamus, tamen 
quum Platonis state inter Aristippi et 
Antistbenis amicos de voluptatis natura 
atque dignitate vehementer concertatum 
sit, nunc bujus sectatores intelligi de- 
bere, non caret aliqua verisimilitudinis 
specie. Accedit, quod $. 98. iidem 
Inorosi ac difficiles Hedonicorum adver- 
sarii dicuntur, quales novimus fuisse Απ” 
tisthenis discipulos. Cfr. Sext. Empir. 
adv, Mathem. vii. 11. Diog. L. ii. 87. 
Cic. de Fin.ii. 6. Eadem controversia le- 
viter attingitor de Republ, ix. p. 582. 
—Pro διατελέν Aires Bekk: habet 
dA stes διατελεῖν, quod sane soni ratio- 
nibus commendatur. SrAr». 

el δοξάζοι] Ald. Bas. 1. 2. εἰ δοξά- 
ζε. Sed mox emdem οὔτ) εἰ λέγοι, unde 


patet δοξάξει vitiosum esse. Verum 
oc quidem levius. Mox participium 
Aeyóperos non modo sensu cassum alicui 
videatur, sed etiam relique orationi con- 
trarium. Etenim sive conjungas ἡδὺς f 
λυπηρὸς λεγόμενος οὔτε-- δοξάζοιτο, οὔτε 
---λεχθείη, intolerabilis existet sermonis 
redundantia ; sive participio sententiam 
conditionalem contineri arbitreris, quasi 
dicatur el ἡδὺς jJ) λυκηρὸς Aéyorro, ne 
heec quidem structure expediende ratio 
ulli probabitur, reputanti ad optativum 
δοξάξοιτο et λεχθείη enuntiationem hy- 
potheticam «Il δοξάξ οι τὶς, el λέγοι τὶς 
ita adjectam esse, ut isto λεγόμενος facil- 
lime careamus ; sive denique λεγόμενος 
respicere existimes ad precedentia, 28b 
λόγειν φαίνεται ἐμοίγεοῦτο: τὸ u3j Avireic- 
θαι, hoc propterea fieri nequit, quia non 
dicuntur esse, qui doloris absentiam pro 
dolore habeant, sed potius, qui doloris 
vacuitatem pro ipsa voluptate haben. 
dam censeant, Qus quum ita sint, aut 
participium e textis abjiciendum, aut 
existimandum, scriptorem hic paullo ne- 
gligentiorem faisse. Ac illud quidem 
ut statuamus, nulla adsunt externa 


11, iii. 203. 
Pm 44. 
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$. 05. ΣΩ. ᾽Αλλὸ pf», 9 ἑταῖρε, λεχάντων γε αυτα 


καὶ δοξαζόντων αἰσθανόμεθα. 


IIPO. Καὶ µάλα 


ΣΏ. Πότερον ob» καὶ y oig oioyrau" 


AUTOGVTOU ; 


ΠΡΩ. Φασὶ yo». 


/ e A 
σοσε, οταν [43 


ΣΏ. Οὐκοῦν οἴονται τότε χαΐρευ' οὐ γὰρ às ἵλεγόν 


που. 
Προ. Κωδυνεύει.' 
ΣΩ. Ψευδή yt 


pun dob ζουσι i τοῦ χαίρει, εὐ Tig 


χωρὶς του μὴ λονεῖσθα, xci του χαίρων 3 Queis $c TigoU. 
ΠΡΩ. Καὶ pn χωρίς ys ἦν." 


ΧΓΔΛΠΣΒΟΗΙΟ: δοξάζει *5.—5* καὶ add ΧΓΔΙΠ.---» οἵωνται 3.—* καὶ κυδινεύει Κ. 


moments, quandoquidem neque editt. 
vett. ulla ratione inter se discrepa- 
re vidimus, neque etiam in toto hoc ora- 
tionis edificio rimam aliquam indagare 
potuimus, per quam τὸν λεγόμενον ir- 
repsisse suspicaremur. Itaque nihil re- 
linquitur, nisi ut rationem quzeramus qua 
scriptorem excusemus, Ea autem in 
anacolotho cernitur. Mam quum post 
Aeyóneros oratio ità pergere debuisset : 
ὀρθῶς ἄν ποτε λεχθείη, auctor discriminis 
ipter δόξα» θἐλόγον supra constituti me- 
Inor, jm hzec infert ὀρθῶς ἄν ποτε, οὔτε 
---δοξάξοιτο, οὔτε---λαχθαίη, addita de- 
nuo sententia hypothetica e/. δοξάζοι τὶς 
sc. αὐτὸν ἡδὺν ἡ λυπηρὺὸ», et el λέγοι is. 
Feteor, singularem csse hujus periodi 
couformationem, neque tamen eam, que 
aut & Grece ligue volubilitate, aut 
ab elegantia styli Platonici abborreat. 
SrALR. 

$- 95. αἰσθανάμεθα] H. o. govimus esse, 
qui ita sentiant atque dicant. STAL». 

χαίρειν σἵονται]  Schützius legi jube- 
bat χαίρειν Meu cui respondexet se- 
doen φασὶ et ἔλεγο», Νου amentior, 

illa ipsa, qui sequuntur, οἵανται 

veram esae lecüonem, luculenter evin- 
cunt. Etenim quod Protarchus respon- 
det φασὶ γοῦν, id, opponitur prmgresao 
subjicit Oberi» dorus rer, iip ir 
subjicit Οὐκοῦν οἵονται y. ou.^y 
ἔλεγόν που, id refertur ad re- 
sponsionem, nt qua id 1 joris 
quod Βοςσβίερ voluerat, esse acilicet, 


qui, dum nullum sentiant dolorem, gau- 
dere sibi videantur. Ex quo jam recte 
concluditur novum oriri genus falsarum 
voluptatum, b. e. earom, quie quum vo- 
luptates esse videantur, revere tamen 
nulla sint. Namque sequentia boc or- 
dine procedunt : εἴπερ $j $ós:s ἑκατάρον, 
τοῦ μὴ λυπεῖσθαι καὶ ToU χαίρει» (ἑστὶ) 
χωρί. In quibus χωρὶε diversitatem 
potius et oppositionem quam separatio- 
nem et sejunctionem notat, ut Protagor. 
p. 836. B. Xupis γὰρ Myr Φον dus 
T ἀλλφλοις 


Tb συνεῖν 


ἄλλο δὲ τὸ δημηγορών, laudans inter 
alia Aristoph. Thesm. 10. M. ο) Ma 
σὺ χρῆναί μ oUr" ἀκούειν οὔύ 
Χανρὶς γὰρ αὐτοῖν ἑκατάρον "err or 
τοῦ udy ἁκαύειν uff ἀρᾷν 
quo loco hoic noatro Pc 
um memini. Plura 
Theogpnid. 91. in, Brunckii Gaom. Poet. 
Grec. r 9, ed. nov. Ὃ Pr- 
ηαῦν] Legitur etiam Ύε wt 
tagoras rospobdeat, «d ur χωρία vedo. 
Vereor. certe ut γαῦν satis cim post καὶ 
μὸν ponatur Ceterum Kicinus dperré- 
μεθα hic legit, sicut legitur in Protagoue 
istemogatione que yrosime aequibur : 
atque adeo uttobique idem verba sci- 
bendum est, sive éperréyatia, sive αἱρό- 


µεθᾳ. Step 
καὶ μὴν xepís y ἦν] Dedi ο Bas. 1, 


ΦΙΛΗΡΟΣ. 


333 


XQ. Πότερον οὖν aipagesÜu! παρ ἡμῶν ταῦτ εἶναι, κα- 

" / ; rd b ^c 9 
θα περ Gori, τρια, 3 δύο μόνα, λυπηνξ p X00) τοις Qt- 
θρώτοις, σὴν ὃ) ἀπαλλαγὴν τών λυπῶν, αὐτὸ TOUT. ἆγα- 


θον ov, ἠδυ προσαγορεύεσθαι 


$. 96. IIPO. Ile; δὴ νὺν) roUra, ὦ' Ἀαϊκρωτες, ἐρωτώ- 6. 51. F. 


pusÜa, 0Q ἡμῶν αὐτῶν; οὗ γὰρ µανθὰνφ. 


20. Ὄντως γὰρ σοὺς πολεμίους Φιλήβον vous, 


Πρώταρχε, οὗ 4M e etg. 


Od 


ΠΡΩ. Aéyuc δὲ αὐτοὺς vivas; 


--ᾱ 'ye add. XATL—^ γοῦν ς.---- αἱρώμεθα οὖν A. οὖν ἐρόμεθα Λ.--ἕ λύση pr A.— 
b λυπηρῶ» F.—! τοῦτ T.—J νῦν om ΓΕΕ.--- τοῦτό γε & Λ.---) ὕναρ &xa» XTI : oi 


probànte Schleiermach. Ald. Bas. 1. «al 
pi» χωρὶς γοῦν, quod recte dubitavit 
Stephanus, an non dici posset, frustra 
obnitente Fischero. Imperfectum ἦν ad 
pregressam disputationem respicit: par- 
ticule καὶ μὴν---Ύε aatem in responden- 
do satis frequenter occurrunt. Cujus rei 
exempla increduli sat multa repenent iu 
Porsoni Ádversar. p. 37. SrAL». 

τὸν ἁπαλλαγλν TÉ» λυκῶν] Bene 
monuit Heind. ad Phedon. $. 180. ver- 
bum ἁπαλλαγὴν non ab ἀπαλλάττεν 
removere, sed ab ἁπαλλάττοασθαι ductum 
esse, Sic illud ubique capiendum, ve- 
lut Protagor. p. 354. B. Ταῦτα δὲ &ryaóá 
ἐστι δὺ ἄλλο πι, 3) ὅτι els ἡδορὰς ἆπατε- 
λεντᾷ καὶ λυκῶν s τε κα) ἆπο- 
τροπάς; De Republ. ix. p. 684. B. 'AA- 
λὰ μέντοι, εἶπον, αἴγε διὰ τοῦ σώματος 
ἐπὶ τὴν yvy τείνουσαι καὶ λεγόµωαι 
ᾠδοναὶ σχεδὸν αἱ πλεῖσταί T€ καὶ µόγισ- 
τα τούτον τοῦ εἴδους «lol, λυπῶν τινὸς 
ἀπαλλαγαί. ibid. x. p. 610. D. ἄσαλλα- 
y) γὰρ ἂν ef κακῶν, STALB. 


$. 96. ἑρωτώμεθα] Cornar. legi jubebat d 


αἱρώμφθᾳ, quod precederet idem ver- 
bum. recte, opinor: modo etiam à$' re- 
rd ὑφ'.  Kicinus tamen et ipse 
egit ἑρωτώμαθαο naro vertit, quomodo 
id, o Socrates, flat, a uobis ipsis qua- 
TdiMWs: fepugnante et verborum ἱπρο- 
nio et orationis sententia, Τά pyo πό- 
τερο» οὖν αἱρώμαθα παρ᾽ ἡμῶν babet, quid 
igiiur percontabimur inier 900, uirum 
Adac—. Fison. 


wás 9)» νῦν τοῦτο, & Xd. ἐρωτώμεθα] 
Non video, quid adeo offenderit viros 
iesimos, v locum conjectura tenfa- 
rent. Mihi quidem omnia plana et ex- 
pedit&, Miratur enim Protarchus, quod 
Socrates nunc eandem qusstionem ito- 


ret, quum jam antea inter ipsos conve- 
nisset, indolentiam et volaptatem pluri- 
mum differre, Qua quum ita sint, πῶς 
ἐρωτώμεθα nemo non videt curtatam esse 
loquendi formam, pro : qui tandem fit, 
u£ nunc istud a nobismet ipsis interro- 
gemur ? Criton. c. i. πῶς οὐκ εὐθὺ: ἑκή- 
γειράς pe ; Thesmtet. p. 142. B. ᾽Ατὰρ 
πῶς οὐκ αὐτοῦ Μεγαροϊ κατέλνεν ; Luci- 
an. D. D. ii. 2. πῶς οὖν τὰν ᾽Απόλλοῳ ὁ 
Βράγχος καὶ ὁ 'Ὑάκινθος φιλοῦσιν ; h. e. 
, wu Apollinem ement ctr. 

nscite Ficinus: Quowpode id, o. Socra- 
les, flat, a nobis ipsis queramus. | Nos- 
tre explicationi etiam sequentia favent, 
Etenim quod Protarches mirabundus 
querit cur Socrates ista, utpote jem ante 
ad liquidum perducta, denuo interroget, 
id bic pro certo babet argumento, non- 
dum perspectam esse ab eo adversario- 
rum sententiam, qui dum voluptatem in 
indolentia ponant, revera nullas esse vo- 
luptates contendant. Itaque particula 
*yàp. post ὄντως ita explicanda est: recte 
icis, ab re i παφε TebeTa "ou ὑι- 
teliigis cu.— Bas. 3. post ἀιλήθον pro- 
nomen γοῦδε omittit. Male. Sopra $. 
15. Καὶ várros τοίνυν ἡμᾶς ὑπόλαβο 


δε τὰ τοιαῦτα,---οἱ 


unun adhuc reatat in 
hoc loco, de quo momuisse nog year 
teat ; dico Protazchi qussstionena ci $ 
qum fona v4 jum aliquoties 
monu, fere wuenUs ait, fortasse αλλου] 
ab hoc loco abhomege videatur. Ας 
same licet facile supple possit αὐτὸς 
εἶναί » vel sic suspensus hagreo, au 
potius τί δαὶ scribi debeat. Όσαιδ. 


11. 11. 204. 
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Σο. Καὶ pé δεινοὺς λεγοµένους τὰ περὶ Quer, οἳ 
TO παρώπαν' ἡδονὰς οὗ φασι είναι. . 

IIPO. Τί μήν; 

20. Λυπών ταύτας εἶναι πάσας ἀποφυγὰς ἃς' νῦν οἱ 
περὶ Φιλη[θον ἡδονὼς ἐπονομάζουση. 

IIPQ. Τούτοις οὖν ἡμᾶς πότερα πείθεσθαι” ξυµβου- 
λεύεις,. 3 que, ή Σώκρωτες; 

20. Ovx, ἀλλ ὡς περ μάνσεσι προσχρῆσθα! τισ 
μαντενοµένοις οὐ τέχνη ἀλλά vin δυσχερείᾳ φύσεως ους 
ἀγεννοῦς," λίαν μεμισηκότων T2» T ἡδονῆς δύναμιν καὶ 
νονομιλόσων οὐδεν v ὑγιές, ὥστε καὶ αὐτὸ τοῦτο αυτης" το 
ἐπωγωγὸν γοήτευμα ἀλλ ovy, ἠδονην' eivaa. τούτοις μὲν 
οὖν ταῦτ ἂν προσχρήσαιο, σκεψάμενος $ eri καὶ TAA 
αὐτῶν δυσγεράσµατα" μετὰ δὲ ταῦτα αἱ ' γέ µθι DoxoU- 


τὸ vapáxay cum *s corr A et yp Χ.--ᾱ & pr H.—» πείσεσθαι EF.—^ ξ. X.—P τι, 


» 
in mg τῇ 5) τινὶ, F.—A ἀγενοῦς εσ.---- αὐτοῖς Λ.--- ἀλλ om ΧδΔΙΙι--ἶ ἡἠδονὴ FH, 
390r) XTAARIIBCE.—^ ταῦτ) T'.—" τἆλλ᾽ T.—". αἲ..ιδοκοῦσιν] ἄν...δοκῶσιν s cum 


ὥσπερ µάντεσι προσχρῆσθαι]  Pre- 
clare hosce voluptatis adversarios pro va- 
tibus haberi posse ait, ut qui illa nature 
sus non ingenerose morositate, qua de 
voluptatis natura judicent, veluti vati- 
cinentur, eam nihil incorrupti nibil seni 
nihil integri in se continere. SrAL». 
&yevvos] Recte libri ἀγεννοῦς, non 
οὓς. Scilicet si respicitur ad genus 
et natales, ἀγενὴς scribendum, sin ad 
animum ἁγεννής, Quanquam adhuc dis- 
sentiunt viri docti de harum formarum 
discrimine, Vid. Hemsterh. ad Lucian, 
t. i. p. 461. Dorville ad Chariton. p. 


888. Fischer. ad Euthyph. p. 9. et Butt- ΄ 


mann. ad Alcibiad. i. $. 8. SrArLs. 
µεμισηκότων---καὶ »εροµικότων]  Ad- 
verte genitivos post dativum illatos, So- 
phist. p. 217. C. olór ποτε καὶ Παρμενίδῃ 
χρωμένφ καὶ διεξιόντι λόγονε παγκάλουε 
παρογενόμην ὀγὼ νέος ἂν, ὀκείνου µάλα 
δὴ τότε ὄντος πρεσβύτου, ubi ἀκείνου ad 
Parmenidem pertinet, de Republ. viii, 
p. 497. A. τάχα δ ἂν fj» τις παραστὰς 
ἂν]ρ σφοδρὸε καὶ νέου--λοιδορήσειεν b», 
és ἀνόητα καὶ ἀδύνατα τιθέντων. ibid. ix. 
. 586. E. ὡς olórre αὐταῖς, --ἅτε ἀληθείᾳ 
ὃ πομένων. ibid. p. 690. B. ἀλλ’ ὡς ἅμει- 
νον ὃν παντὶ,---μάλιστα μὲν οἰκεῖον ἔχον- 
vos ἐν αὐτῷ, εἰ δὲ μ), ἔξωθεν ἐφεστῶτο». 
Cfr. Matth. Gr. Gr. $. 661. SrArs. 
τὴν rífjs ἡδονῆς δύναμυ] Dictum pro 


τὴν ἡδονὴ», frequenti usu, cujus mox 
aliquot exempla recurrent. Genus lo- 
quendi qua ratione et causa nitatur, talia 
ostendunt: de Legg. i. p. 643. A. πρῶ- 
τον δὴ οὖν πρὸς τὸν λόγον ὁρισώμεθα 
παιδεία», τί ποτ dor) καὶ τίνα δύναμο 
ἔχει. Gorg. P. AT. C. βοόλομαι γὰρ 
πυθέσθαι wap αὐτοῦ, τίς ἡ δύναµις τῆς 
τέχνης τοῦ ἀνδρὸς καὶ τί ἔστιν, ὃ ἐπαγ- 
γέλλεται. STALB. 

αὐτὸ τοῦτο αὐτῆς τὸ inrer] Ita 
interpreteris illud ipsum ἐπαγωγὸν, quod 
alias tantis laudibus celebratur. Nempe 
ἐκαγωγὸν dicitur, quidevid habet vtm 
conciliandi, i, pelliciendi. Sraidas 
Ἐπαγωγά. ἀπατηλὰ, πιθανὰ, ἐφολκά, 
Xenoph. Memor. ii. 5. 5. τὰ τοιαῦτα 
πάντα σκοκῶ, κ}, ὥσπερ, ὅταν nis οἰκέτην 
πονηρὸ» fx , nerd καὶ ἁποδίδοτ 
καὶ τὸν eade rr 
ὅταν d τὸ αλεῖον τῇ ἀξίαι λαβέν 
ἐκαγωγὸν j «ροδίδοσθα. Atque hinc 
dicte ἐπαγωγαὶ ille s. incantamenta deo- 
rum et demonum, de quibus disseruit 
Ruhnken. ad Tim. Lex. Plat. p. 114. 
Hoc vero ἑπαγωγὸν est tantam γοήτευµα 
h. e. fraus et fallacia, quia, qui sibi vi- 
dentur frui voluptatibus, revera nihil nisi 
doloribuscarent, Vocabulum illustravit 
Rutnken, ]- c. p. 73. SrALs. 

Ald. Bas. 1. 2, ἀλλ’ οὐχ 

ἡδονὴ εἶναι, ους. ται». 


ΦΙΛΗΡΟΣ. 
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σιν ἡδοναὶ ἀληθες εἶναι, πεύσει, ἵνα ἐξ ἀμιφοῖν τοῖν λόγοιν 
σκεψώμενοι τὴν δύναμιν αὐτῆς παραθώµεθω αρὸς τὴν κρίσι». 


ΠΡΩ. ᾿Ορθὼς λέγει. 
20. Μεσαδιωκωμεν 


δὴ τούτους ὣς περ ζυμµμάχους, 
3 5 / 


κατὼ τὸ γῆς δυσχερείας αυτὼν ἴχνος. oit γὰρ τοιόνδε 
σι λέγειν αὐτούς, ἀρχομένους solfáy ἄνωθεν, ὡς εἶ (Φουληθεῖ- 
μεν” ὁτουοῦν εἶδους τὴν φύσιν ἰδεῖν, οἷον τὴν τοῦ σκληρου, 
ατερον' εἰς τὰ σκληρότατα" ἀποβλέποντες οὕτως ἂν μᾶλ- 


(1) Χ.--« βουληθοῖµεν T, βουληθείηµεν EF, βούλρ θεῖμεν το: βούλῃ, θείηµεν ς.--- 


δυσχεράσµατα] Dicuntur morose ille 
borum voluptatis osorum sententie. Per- 
tinet huc Pollucis iii. 138. πονηρὰ δὲ τὰ 
Πλάτωνος ἐν 9: do δυσχεράσµατα. Si- 
militer de Republ. v. p. 475. C. is, qui 
litteras fastidit et odit, vocatur περὶ τὰ 

δυσχεραΐνων. STALB. 

al -y ἐμοὶ] Sponte correxi pro af γε 
pot, quod habet Ald. Bas. 1. 2. Passim 
istud vitium etiamnum in Platone residet, 
ut de Republ. i. p. 852. D. ubi scriben- 
dum φαίνονται μὲν οὖν καὶ viv, Gs y ἐμοὶ 
δοκεῖ. ibid. ii. p. 367. B. µεταστρέφοντες 
abroi» τὴν δύναμιν φορτικῶς, Ss *y' ἐμοὶ 
δοκει. — Male Stephan. ἄν γε--δοκῶσι», 
Etiam Ficinus legit af Υγ ἐμοί; vertit 
enim : Post hac autem et quas ego veras 
existimem voluptates, accipito. SrAL». 

µεταδιώκωμεν] | Ald. Bas. 1. 2. µετα- 
διώκοµεν. Quo vitio obiter liberabo Xe- 
noph. Anab. ii. 1. 17. ἐν τοιούτοις δὲ 
ὄντες πράγµασι συμβουλενόμεθά σοι, τί 
χρὴ ποιεῖν, περὶ ὧν Aéyes..— Leg. συµ- 
βΒουλενώµεθά σοι. Nam Clearchus co- 
hortatur Phalynum, ut Grecos consilio 
juvare velit. SrArn. 

Aéyew] | Ne quis corrigat οἶμαι γὰρ 
τοιόνδε τι λέξειν αὐτοὺς, presens tempus 
propterea usurpatur, quia illi jam pre- 
sentes loqui finguntur. SrAL». 

ὃς, εἰ βούλῃ, θείηµεν] Lego: ὡς, ei 
Βουληθείηµεν ὅτ. e. τ. Contraria ratione 
emendandum Legg. vi. p. 769. B. Εἴκοτε 
τὶς ἐπινοήσειε Ὑράψαι τέωφ κάλλιστον 
ζῶον, καὶ τοῦτ) ab µηδέποτε ἐπὶ τὸ φαυ- 
λότερον---ἰσχεῖν, ubi pro τέως κάλλιστο», 
quod habet item Cod. Leid. scribendum 
—"e ὧς κἆλλιστον--- Ρίο dividenda voce 
corrigendum Critia 121. D. Θεὸς δὲ ὁ θεῶν 
Ζεὺς, ἐννόμοις BacaiXeÜoy ubi scribere ép 
νόµοις przstat quam ὀννόμως, quod ten- 
tavit Steph. Simillime Legg. ix. p. 869. 
Πῶς τούτφ δίκης γε ἄλλως προσῆκον ἄν 


τυγχάνειν γ{γνοιτο ἐννόμῳ ; lege ἐν »όμφ. 
Eadem ratione in eodem opere duos 
item locos expedias, alterum l. i. p. 643. 
S rhe ὦ Δακεδοιμό ^ vie ξένο, Aves, 

» ἀνδρείαν δὲ, , Τιθῶμεν πότερο» 
ἁπλῶς οὕτως εἶναι αρὸς φόβονι καὶ λύπας 
διαµάχην µόνον; 3) καὶ πρὸς πόθους---; 
Cod. Leid. habet; φέρε τι, θῶμεν' πότε- 
Ρρο»--- Unde veram lectionem elicias banc- 
ce: φέρε, τί θῶμεν ; πότεροκ--- Alterum 
locum |. ix. p. 862. A. Πολλάκις δὲ ὠφέ- 
λειαν olic ὀρθὴν γενοµένη», τὸν τῆς ὧφε- 
λείας αἴτιον ἁδικεῖν φήσομε», dày ἥγε μὴ 
νικῷ. sic corrige: dày 5$ Υ ἐμὴ »ικᾷ. 
Elegans est hujusmodi vocis δοξὴ ellipsis. 
Rep. iii. 897. D. Ἐὰν ἡ dus, ἔφη, νικά. 
Politic. 2977. Α. Νῦν δὲ κατά γε τὴν 
ἐμὴν οὕπω φαίνεται. Τυϊά. 291. C. Οὔ- 
κὀυν δ) κατά γε τὴν ἑμήν. Phileb. 416. 
Αλλ’, d Πρώταρχε,. εἶσὶ, κατά Ύε τὴν 
ἐμή». Quam ellipsin haud scio an male 
restituas Legg. ii. 653. C. Καὶ παιδείαν 
προσαγορεύων, κατά "ye τὴν ἐμὴν δόξαν 
ὀρθῶς ἂν προσαγορεύοι. | Cod. enim 
Leid. non habet δόξα». Ἡεσον. 

Recepi egregiam Heusdii emendatio- 
nem ὡς el βουληθείηµε», quam lectionem 
etiam Ficinus habuit, qui vertit: si uni- 
uscuusque maluram  moscere velimus. 
Ald. Bas. 1. 2. ὡς ei βούλῃ, θείηµεν, 
quod nec sensum fundit, nec structure 
periodi convenit. Bekk. dedit βουλη- 
θεῖμεν, quam formam hoc loco propterea 
repudiavi, quia ipsa illa corroptele ratio 
in vett. libris βουληθείηµεν lectum esse 
lucnlenter ostendit, Nolui autem in hu- 
jusmodi formis veterum librorum, quo- 
rum quidem notitiam nunc habemus, 
auctoritatem nibili estimare, STALB. 

ἀποβλέποντες οὕτως] De Republ. v. 
p. 464. À. τούτου δὲ κοινωνοῦντες οὕτω 


δ) λυτῆς τε καὶ ἡδονῆς µάλιστα κοινωγίαν 
ἔξουσι. ibid, ix. p. 576. E. καταδύντες 
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HAATONOZ 


n.i 905. A0p &'UsvófcUupusy 5j πρὸς TO πολλοστὰ σκληρύτητι δὲ 
δή σε 9 Ἡρώταρχε, πωβά ato ἐμοί, καὶ τούτοίς τοῖς δυσ- 


1]. 45. 


γερέσι" ἀποκρμεσθα,. 


ς. 9T. ΠΡ. Πάνυ ui? οὖν, xài Χέγω γε) αὐτοῖς ὅτι 


apo à. αρῶτα μαγέθει.ὰ 


ΣΏ. ObxoUr si καὶ φὸ τῆς ἡδονῆς ενος ἰδεῖν 9» vi 
ποτε ἔχει φύσιν (Αουληθεῖριεν, oux. sig τὰς πολλοστὰς ἡδο- 
M 9 ή ο , , N 9 / 4 ΄ 
νὰς ἀποβλεπτίον ἀλλ᾽ εἰς τὰς ἀκροτάτας xoi σφοδροτά- 


σας λεγομένας. 


IIPO. Ila; ἂν σοι ταύτῃ συγχαροίη σὸ νῦν, 
?0. "Ae οὖν αἱ πρόχειρο 


4 


| γε, αἱ περ καὶ 


e N 


μέφισταιξ 


γε 
3 πότερα Ο.-- σκληρότερα T.—* δυσχερανυυσν ΚάΠ.---δ σε E.—* ὅτι om AIL 


7j 
---ᾱ pueyéde: ΧΓΕΠΕ et pr A, μογέθει F : 


peyéón *r.—^* βουληθοῖμεν T, 


Ανυληθη- 
μεν Es— γε om ΚδΠ.--ἕ μέγιστος & —h οὖν µείουι (ATI: oiv καὶ μείξους *s. 


els ἅπασαν (τὴν πόλιν) καὶ ἱδόντες οὔτα 
δόξαν ἀποφαινώμεθα, Protagor. p. 810. 
D. εὐθὺ ἀναστὰς οὕτως ἐπυρευόμην. ibid. 
p. 914. C. 19 οὖν μὴ ἀτελὴς γένοιτο, 
ἀλλὰ διαπερανάµενοι οὕτως εἰσίοιμεν. 
Lyeid. p. 213. D. 'Eyà οὖν βουλόμενος 
τόν τε Ἱδενέξενον ἀναπαῦσαι καὶ ἐκείνου 
ἡσθεὶς τῇ Φιλοσοφίᾳ οὕτω μεταβαλὼν 
πρὸς τὸν Λύσυ ἐποιούμην τοὺς λόγου». 
Ῥ]ηφάοη. p. 61. C. καθῆκε τὰ σκέλη ἀπὸ 
σῆς κλίνης ἐπὶ τὴν γῆν καὶ καθεζόµενοε 
οὕτως ἤδη τὰ λοιπὰ διελέγετο. Ἔϊπι, p. 
80. A. βουληθεὶς γὰρ ὁ θεὸς &yatà ub» 
πάντα, Φλαῦρον δὲ μηδὲ» εἶναι κατὰ δύνα- 
pay, οὕτω δὴ wa» ὅσον ἦν ὁρατὸν---εἷε 
τάξω αὑτὸ ἤγαγεν. Χεπορὴ. Agesil, ii. 
81. καὶ φίλο» ποιῄσας-- καὶ χρήµατα 
οὕτως ἀποπλεῖ οἴκαδε, ubi paullo ante 
οὕτω δὲ legendum. Isocrat. Panegyr. p. 
45. ed. Mor. $. 28. Τοιαύταις δὲ διανοί- 
qus χρώµενοι καὶ τοὺς »εφτέρους τοιούτοις 
ἤθεσι παιδεύοντες οὕτως ἄνδρας ἀγαθοὺς 
ἀπέδειξα». Λάάο Menon. p. 80. C. AI- 
cib. i. p. 120. C. p. 123. E. Srarz. 

πρὸς τὰ πολλοστὰ] Xenoph. Memor. 
ΠΠ. 1. 6. Τὰ τακτικὰ πολλοστὸν µέ- 
pos ἐστὶ στρατηγίας, ubi vid. Schneid. 
STALB. 

δ. 97. αἱ πρόχειροί γε, αἵπερ καὶ µέγισ- 
ται] Monuerat Socrates, uniuscujusque 
rei naturam optime tum perspici, si eam 
contempleris non quando minima sit, 
sed quando maxima. Transfert istam 
sententiam ad voluptatis contemplatio- 
Dem, ita quidem, ut quum corporis cupi- 


ditates vehementissimas esse constet, ab 
hisce disputationem ordiendam esse cen- 
seat. In qua orationis serie quis non 
hanc fere sententiam nunc sequi velit: 
Jam vero ed cupiditates, que im cor- 
pore excitantur, ómnium ce tissime 
sunt? Sed vide mihi Socratis verba : 
Nonne vulgares, inquit, qwe etiam maz- 
ime voluptatum, ut dicimus, que 
ad corpus pertinent? Quibus numquid 
magis ab argumentationis tenore discre- 
pare potest? Preterea ctiam gramma- 
tica verborum ratio non omnino constat, 
ut facile patebit locum attente legentibus. 
Circumspiciamus igitur ulceris medici- 
nam. Ας vett. quidem libri nibil auxilii 
afferunt, Nec Ficinus aliud quid, quam 
quod nos habemus, legiase videtur. Ita- 
que argumentationis rationibus ductus 
ego quidem, quanquam emendationis 
veritatem non ausim prestare, tamen lo- 
cum olim ita exaratum fuisse suspicor: 
dp' οὖν al πρόχειροί γε καὶ µέγισται τῶν 


ἡδονῶν, 5 A εν πολλάκις, kal περὶ τὸ 
σῶμα εἶσὶν abra, ; i. e. nonne cero cul- 


gares quidem voluptales eliam maxime 
sunt, ut sepe dicere solemus, eaque «d 
corpus pertinent? | At vero, inquies, qua 
tandem ratione illud αἵπερ inter genua 
verba immigravit? Casu, respondeo. 
quoniam casus etiam caussa aliqua nita- 
tur necesse est, hanc in eo quierendam 
puto, quod oculi fibrariorum ad sequens 
καὶ περὶ aberrarunt,. STALB. 
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vay ἠδονῶν, 0 λέγομεν πολλάκις, αἱ Tei τὸ σώμά εἶσω 
αὐσαι; 

IIPO. Πάς yàe o); 

ΣΏ. Ilórsgor οὖν µείζους" εἰσὶ καὶ γίγνονται περὶ τοὺς 
χάμνονσας ἐν TOig νόσοις 3) περὶ ὑγιαίονταςτ εὔλα[2ηθὰ- 
μεν δε). μὴ προπετῶς ἀποκρυόμενοι πταΐσωμε». 

ΠΡΩ. II5;! 

20. Τάχα yup" ἴσως" φαῖμεν. ἂν περὶ ὑγιαίνοντας. 

IIPO. Ἑλκός γε. 

$4. Τί 0; ovy, αὗται τών ἡδονῶν ὑπερβάλλουσηῳ, ὧν 
ἂν καὶ ἐπιθυμίαι µέγισται προγίγνωντωιςς 

ΠΡΩ. Tovro μὲν ἀληδες. 

δ. 98. 'AAX ovx! οἳ πυρΐττοντες xoi ἓν σοιούσοις" 
νοσήµιασιν ἔχόμιενοι μῶλλον διψώσι καὶ ῥιγοῦσι καὶ aryl * τι. iii, 306. 


— περὶ ὑγιαίνοντας ΧΔΙΙ: περὶ τοὺς ὑγιαίνορτας *5.—J δὲ δὴ E, 82) s.—k αταί- 
σαιµεν T.—À. πῇ non alteri dant ΔΙ.---. τὰ γὰρ XII, τα αρ pr A.—P ἂν ἴσωι C. 
—? φῶμεν A.—P προσγέγνονται (T, προσγίγνωνται *s.—93 ἄρ οὖν οὐχὶ ς.---- ὅτι 
ΓΛΕΣΒΟΕΒΗΙΟ.--» τούτοις τοῖς T.—! πάνθ Γ.--- ὅσα HF.—* μᾶλλον πάσχουσυ’ 


. «ὑλαβηθῶμεν δὲ] Nemo non probabit, 
quod rescripsimus ex Bekk. pro vulgat. 
εὐλαβηθῶμεν δή. Ibidem ante ὑγιαίνορ- 
ras deest articulus, quem nos cum vett. 
editt, tuemur.—Mox de τάχα ἴσως cfr. 
Heind. ad Euthydem. p. $04. SrAr». 

προγίγνωνται] Ald. Bas. 1. 2. προσ” 
γέγνωνται exhibent. Quod neque per 
sensum stare potest, quoniam cupiditates 
ante voluptates existere supra est demon- 
stratam, neque vero etiam per rationes 
grammaticas ; debuerat enim αἷε ἂν zpoc- 
γιγ. dici. SrArn. 

6. 98. ἀρ᾽ οὖν ὅτι of] Ald. Bas. 1. ἀλλ᾽ 
οὐχ ὅτι, quod nullum sensum idoneum 
fundit. Stephan. dp oiv οὐχ. Bekk. 
ἀλλ᾽ οὐχ οἱ πυρέττοντεε, contra totius 
loci sententiam, Etenim vult Socrates 
exemplo aliquo illustrare, quod antea 
dixerat, eas esse vehementisaimas volup- 
tates, quibus vehementissime preegredi- 
antur cupiditates. Memorat autem nunc 
eos, qui febri aliisque hujusmodi morbis 
laborant. In quo sententiarum nexu 
quampam vim particula ἀλλὰ habeat, 
equidem non intelligo. "Vera est baud 
dubie scriptura Bas. 2. dp' οὖν ὅτι, modo 
pro vulgat. μᾶλλον δὲ ἐνδείᾳ ξυγγίγνο»- 
τα € . mecum recipias μᾶ Te 
ono imr. Olim locus alia etiam 


VoL. V. 


corruptela laborare videbatur. Scriben- 
dum enim judicabam : dp' οὖν, ὅτι ol 
πυρέττοντες-- μᾶλλ. διΨ. καὶ ῥιγ. καὶ 
dora, ὁπόσα διὰ τοῦ σώματος εἰώθασι ' 
πάσχει», πάσχουσι, μᾶλλόν τε ὀἐνδείᾳ 
ἐυγγίγν. ctr. hoc sensu : tonne ii, qui 
Jebri aliisque hujusmodi morbis laborant, 
propterea, quia vehementius sitiunt. et 
algeut. et aliis hujusmodi sensibus vehe- 
mentius afficiunur, eiiam ἐν majorem 
incidunt indigentiam εἰ repleti majores 
percipiunt voluptates? Sed nunc dubito, 
an καὶ πάντα recte absque verbo finito 
adjiciatur, boc sensu: et que sunt hu- 
jusmodi omnia, quibus corpus afficitur, 
ut adeo ne opus quidem esse censeam 
illo πάσχουσι. Nemo certe offenderet, 
si scriptum esset καὶ ómóca πάντα--- εἷώ- 
θασι πάσχει. Deinde in omnibus editt. 
ἁποπληρουμένων; quod quom prorsus 
ineptum sit, in ἁποπληρούμενοι abire jus- 
simus, STALB. ἑχόμενοι] Do Republ 
dy —vocfjnaciw οι e Itepubl, 
iii. p. 895. ἐν ξυμφοραῖς τε καὶ πένθεσι 
καὶ θρήνοις ἐχομένην. Thest. p. 191. B. 
ἐν τῷ τοιούτφ ἐχόμεθα. Soph. Ajac. 
270. 'Avhp ἐκεῖνος, ἡνίκ ἦν dv τῇ »όσφ, 
Αὐτὸς μὲν ἠδεθ', οἷσιν εἴχοτ' ἐν κακοῖ»» 
Plura dedit Wesseling. ad Herodot. 1. 
129. SrAL». :Y 
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ὁπύσα" διὼ voU σώματος εἰώθασι πάσχευ, μᾶλλον” 
ἐνδείᾳ ζυγγίγνονται καὶ ἁποπλήρουμίνων µείζους ἡδονὰς 
ἴσγουσι; 3" ποῦτο ov φήσομεν ἆληθες $190 5 

. IIPQ.. Πάνυ μὲν οὖν νῦν) ῥηθεν φαίνεται. 
— ΣΩ. Tí οὖν ὀρθῶς &» φαινοίΐμεθα λέγοντες ec si τις 
τὼς µεγίστας ἡδονὰς ἰδεῖν (ούλοιτο, οὐκ sig ὑγίειαν ἀλλ. 
sig νόσον ἰόντας" δεῖ σκοπεῖν; opo δέ, μή µε ἡγῇ. διανοού- 
µενον ἐρωτῶν σε εἰ πλείω χαΐρουση οἱ σφόδρα νοσουντες τῶν 
ὑγιαινόντων, ἀλλ οἵου μωόγεθός µε ζητεν ἡδονῆς, καὶ τὸ 


. 
σι 


, , x ^. e / ^w 
σφόδρα πο TOU τοιούτου TOU ποτὲ γίνεται $XOLTTOTS. νο]- 


ο 
σαι γαρ 


^d S 9 " Pi ν / 
ειν Φαμοεν Ην viva, Quoi έχει και το λέγου- 
. 


e / » 7 , » ^ 
σι οἱ Φασκοντες μη εέαι TO παραταν αυστη.. 


el δ' abrois αἱ ἐπιθυμίαι µείζονι ἐνδεία corr 1.--- $' Χδῃ εἴ οοτΓ: δὲ $s,—5 jj... 


$48, 8. y] in H lacuna paginarum 
T.—^ ἡγει M.—* νοῆσαι μὲν γὰρ 


Φάνυ μὲν oly νῦν] Vulgo νῦν deest, 
quod e Bekk. restitui. STALB. 

ῥηθὲν] Aute verbum ῥηθὲν puto deesse 
verb. ὀρθῶ». sicut sequitur, ἀρθῶς φαιροί- 
µεθα Aéyorres. ΒΤΕΡΗ. qui sic in Not. 
* Emendationem confirmare potest p. 61. 
srávv μὲν οὖν ὁρθῶν. 

ὁρθῶ; ῥηθὲν φαίνεται] | Stephani sen- 
tentiam ut vanitatis coargueret, Fischerus 
vim: adverbii ὀρθῶς jam particula πάνυ 
contineri contendebat. In quo multum 
& vero aberravit vir diligentissimus, Ete- 
nim φάνυ non cum f»6b», sed potius cum 
φαίνοται copulsndum. Verum alia de 
causa non probaverim Stephani conjec- 
turam, Etením ad ῥηθὲν e pregressis 
facile repetere licebit αὐτοὺς μᾶλλόν ce 
ὀνδείᾳ Lvyybyreota: xal—Zpelfovs ἡδονὰς 
Ίσχειν. Quanquam melius scriptum iri 
vii. δ) ῥηθὲν dalve?ai, nemo infitins ive- 
rit. STAL». 

ἂν φαινοίµεθα] Bas. 2. ἂν φαινόμεθα. 

e. STALB. 

' τη] uitur pluralis participii ló»- 
indt d. Renop Memot. i. 2. 03, 
κατὰ γὰρ τοὺς νόμους Tis φάνερὸν 
γένηται κλέατων 5$) λωποδνιῶ» 3) ph 
τιοτομῶν---} ἱεροσνλῶ», τούτοιά θάνατός 
τιν ἡ ζηµία. Cyrop. i. 2. 9. 4» vis 
φούτων τι " abrois ἐπέ- 
θεσα». ibid. vii. 4. 5. Idem usus fre- 
quens est post ὅστι. Soph. Antig. 705. 
Qerris "yàp αὐτὸς 9$ φρονεῖν uóros 8o- 
ket "Ἡ. γλῶσσαν, Sy οὐκ ἄλλος Xy yox 
ἔχει», Obroi BarrvxOtrres ὤφθησων κε- 


—J νῦν add A.— 
,—-9 δεῖν XAII et corr P, δὲ Cw: δέ *s.— 


EEF.—* rra cort 


vol. Ajac. 700. Electr. 1638. Eurip. 
Med. 328. Andr. 180. Hel. 951. Ari- 
stoph. Ran. 714. Eccles. 683. cfr. Matth. 
Gr. Gr. &. 484. p. 073. SrALa, 

ἀλλ) ofov µέγοθόε µε ζητεν] | Brevios 
nostri rem ita exprimupt: &oR jam que- 
rimus, quam late pateat. coluptas exten- 
siva rattone, sed potius quam late intes- 
sirva.  Etiarh hic, nisi me omnia fallunt, 
vitium insedit. N&m quorsum tandem 
hoc ποῦ sore γέγνεται ἑκάστοτνε refere- 
mus, nisi ad verba περὶ τοῦ To«wórov? 
Verum enim ut taceam, vob non dici 
solere pro ἐν ᾧ, res ipsa tale additamen- 
tum hic quidem valde superfuum, imo 
ineptum esse clamat, Τέῆοι aut corri- 
gendum oló» wore γίγνεται ἑκάστοτε. 
Scilicet olo» pertinet ed prie pé- 
Ύεθος ac Tb σφόδρα, 6t verba περὶ τοῦ 
ποιούτου ad universam, que precedit, 
enuntiationem referuntur, usu satis vul. 
gari. SrALS. 

νοῆσαι γὰρ δεῖ, φαμὲν] Όταν. ' Scri- 
bendum puto Bei». Alioqui ante et post 
eyed est interpunpendum: pro quo et 

itinus legit ἔφαμεν. Item paulo post 

φου pro droxot ab eo q 

legitur. Scilicet Ficinus vertit, Scru- 
tandum quippe qua natura. conetet, 
dévimus—responde mode. Sed ut fota- 
rum non commutandum est imperativo, 
quum sit modestis et urbanitati Socratis 
accommodatius: ita qoum in omnibus 
libris legatut δεν qnunr Plato soleat ver- 
bum φαμὲν ita interserere oratjond, at . 


' $IAHBOZ. 
ITPO. ᾽Αλχὰ Pysli ἑπόμαι τῷ λόγῳ σου. 


4 


530 


.8. 99. ΣΩ. Τάχα, » Ἡρώταρχε, ovy, ἵττον δείξεις. ο. 39. F. 
ozone! y&a i» βρει μεῖζους ἡδονάς, οὐ αλείους λέγω, 
τῷ σφόδρα δὶ xol τῷ μᾶλλὸν ὑπερελούσας ὁρῷς Ἡ ἓν τῷ 
σώφρονι β{9: λέγε δὲ προσέχων τον νοῦν. —— 

ΠΡΩ. 'AAX ὅμαθον ὃ λέγεις, καὶ πολὺ τὸ διαφέρον" 
ὁρῶ. τοὺς pi» γὰρ σωώθρονάς που καὶ ὁ φαροὶμιαζόμινος 


/ . t à 
ἐπίσγει λόγος ἑκάστοσε, ὃἳ 


σὸ μηδὲν ἄγαν παρακελευόµε- 


ος, ar πεἶθοται: τὸ δὲ τῶν ἀφρόνων τε καὶ ὑβριστῶν µάέ- 


* δείξηε E, δόξες corr Χ.---" ἀποκρινεῖ Qo, ἀποκρίνει Π.--- δὴ Σ.---ᾱ.διαφέρον YA 
DII: διάφορον *s.— ὃ add XMTAAITZBCw et το Ἡ.--) el σφόδρα XH et pr A.— 


non pendeat aliunde : rid. Politic. 27. 
40. retinuimus δεῖ. sed verbum 
incisi nota sejunximus a finitimis verbis. 
Fisca. : 

νοῆσαι δεῖν φαμὲν]  Recepi conjectu- 
ram Stephani. STALs. 

καὶ τίνα λέγουσιν] Schleierm. malebat 
καὶ τί λέγουσυ ol φάσκοντες, quod ita 
reddidit: und 1a doch die meinen, 
welche behaupten, es gebe sie ganz und 
gar nicht. on possum, quin a viri 
gravissimi sententia aliquantum disce- 
dam. Neque enim nunc queritur, quid 
sentiant, qui voluptatem revera esse ne- 
gent, sed potius, qualem naturam esse 
arbitrentur ejus voluptatis, quam proprie 
nullam esse contendant. Id quod etiam 
verba ντινα φύσιν ἔχει testantur. SrALs. 

6. 99. οὐχ Ίττον δείξει] Editt. omnes 
οὐχ ἦττον δείξει. Quod ab hoc loco 
alienum esse, quis non videt? Recepi 
igitur Heindordi emendationem, etiam 
Schleiermachero probatam, δείξει. Nam 
tertite verborum persons interdum abs- 
que ulla subjecti notatione indefinite 
geurpantur. Nos: es wird sich zeigen. 
Ita Aristoph. Ran. 1261. Πάνν γε µέλη 
θαυμαστά! δείξει δὴ τάχα i. e. αὐτὸ δείξει 
δ) τάχα, quod v. 1803. dicitur τάχα δὲ 
δηλωθήσεται. Vesp. 988. Plat. de Re. 
publ. vi. p. 497. C. Τότε δηλώσει, ὅτι 
τοῦτο µέν τι τῷ ὄντι θεῖον ἦν, ubi male 
Ficinus: declarabit. — Aristotel. Politic, 
iv. 11. δηλοῖ h. e. patet. Huc etiam re- 
ferendum creberrimum illud ἐδήλωσε δὲ, 
Ad quod fere supplent τὸ πρᾶγμα. Xe- 
Doph. Cyrop. vii. 1. 30. Memor. i. 2. 
S1. ubi Weiskius laudat Lysie Orat. c. 
Theomn. i. 7. Isocrat. Areopag. p. 370. 
STALS. 


f ἀποκρίναι} Ώε certa Schleiermacheri 
conjectura reposui ; vulgo ἀποκρινῇ, quod 
Stephanus in ἀποκρίνου mutari jubebat, 
Fischerus autem its defendit, ut futurum 
dicat modestie et urbanitati Socratis 
accomgpodatius esse, Sed velim vel 
unum Platonis locum mihi suppeditari, 
ubi in hac orationis conformatione hujus- 
mnodi urbanitas Jocam habeat, Et Fici- 
nus quoque imperativum babuit; vertit 
enim : responde modo.  Aoristus autera 
cur preferendus sit tempori presenti, 
non est hodie, quod uberius exponam. 
Sr ALB. 

ὑπερεχούσας--Ά] Notabis verbum ὅπερ. 
έχευ sequente particula $, que etiam 
ad pregressum µείζους refertur. Nota 
est similis verbi διαφέρειν eadem con- 
structio. SrALs. 

πολὺ τὸ διαφέρον] I. e. τὸ πολὺ δια- 
φέρον. Euthyph. p. 14. B. πολὺ διὰ 
Βραχυτέρων. dc Republ. ix. p. 589. E. 
πολὺ ἐπὶ δεινοτέρφ.  Lysid. p. 204. C. 
πολὺ ἔτι μᾶλλον, STALA. 

ἑκάστοτε ὅτι] 
2. Sed Ald. ἑκάστοτε τὸ μηδέν. Bekk. 
ἑκάστοτε, ὃ τὸ μηδέν. Nostram lectio- 
nem omnes elegantis numeros habere, 
facile concedent periti judices. De pro- 
verbio cfr. Diog. L. i. 40. 44. et interpt. 
&d Cic. de Fin. iii. 22. SrALs. 

τὸ τῶν ἀφρόνων τε καὶ ὑβριστῶρ] Dic- 
tum pro τοὺς ἄφρονας τε καὶ ὑβριστὰς, 
notissima loquendi forma, de qua cfr. 
Fischer. ad Weller. t. i. p. 335. Schafer. 
Melet. Crit. p. 31. Matth. Gr. Gr. $. 
284. Cadit eurem m bunc quoque lo- 
cuin egregium illud Porsoni preceptum, 
qui in notis ad Hecub. 297. * Cum per- 
sonam,' inquit, * circumlocutione signi- 


11, iii. 207. 


Ita rescripsimus e Bas. | 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


yg μανίας 7 σφοδρὰ) ἡδονὴ κατέχουσα περιβοήτους ἆτιρ- 


γάζετα,. 


20. Καλώς: καὶ si ys ταῦθτ οὕτως ὄχει, δηλον ὡς ἓν 
riw πονηρίῳ ψυχῆς καὶ τοῦ σώματος, ἀλλ οὐκ iP ἀρετῇ 
µέφισται μὲν ἠδοναί, µέγισται δὲ καὶ λυπαι γίγνον- 


σαι. 


ΠΡΩ. Πάνυ p» οὗν. 


δ. 100. ΣΩ. Οὐκοῦν τούτων τὰς προελόμενον δεῖ 
” , 2.7 4 
σκοπέσθαι, τίνα ποσὶ τρόπον ἐχούσας ἑλέγομεν' αὐτὰς εἰ- 


ναι µεγίστας. 
ΠΡΩ. Ανάγκη. 


ΣΩ. Σκόπει δὴ τὰς τῶν τοιῶνδε νοσημάτων ἡδονάς, vive 


N vy 
ToTÉ ἔχουσι σρόπον. 


ΠΡΩ. IIoc»; 


ΣΩ. Tac τῶν ἀσγημόνων, ἃς oUcP εἴπομεν δυσχερεῖς 


μισοῦσι παντελὼς. 


ΠΡΩ. IIoc; 


$0. Oio τὰς τῆς ψάρας ἰάσεις τῷ σρίβευ, xci ὅσα 
t^e , / ο” X 
τοιαῦτα, οὐκ ἄλλης δεόµενα φαρμάξεως. τοῦτο γὰρ δ8 


k ταῦθ X ATI: τοῦ *c.—1! dy add ΧΓΔΛΕΠΣΒΟΗΙΟ.---ᾱ λέγονται ον 
Χδῃπ: λόγομεν *s.—5 τινας εἶναι αὐτὰς TI.—P. obs om ΧΠ, in mg ponit A.—3 σόµ- 


ficant Greci, quam citissime ad ipsam 
personam revertuntur, Subjicitur enim 
περιβοήτους, quasi preecessisset robs ἄφρο- 
vas ctr. Ita de Republ. viii. p. 668. C. 
τὸ μὲν γὰρ τῶν θηρίων τῶν ὑπὸ τοῖς ἂν- 
θρώχοις ὅσφ ἐλευθερώτερά ἐστιν ἐν ταύτῃ 
$ ἐν ἄλλῃ, οὐκ ἄν τις πείθοιτο Kxeipos. 
de Legg. p. 657. D. τὸ τῶν πρεσβυτέρων 
ἡμῶν, ἐκείνους αὖ θεωροῦντεε, Butyew 
ἡγούμεθα wpexórros. Soph. Phil. 409. τὰ 
τῶν διακόνω»,---τοῦμὸν ἐν σμικρφ µέρει 
Ποιούμενοι, τὸν οἴκαδ' ἥπειγον στόλορ. 
Ceterum recte interpres : * intemperantes 
autem et dissolutos homines—immode- 
ratis clamoribusexultare compellit Nam 
sane περιβόητος activo sensu occurrit 
&pud Soph. CEd. R. 193. "Apeá τε τὸν 
paAepbr, *Os νῦν ἄχαλκος ἁσπίδων φλέ- 
Ύει µε περιβόητος ἀντιάζω, ubi 'Μυρᾳτ. 
citat Antipatrum Antholog. p. 62. "Au- 
µων, ἀμφιβόητος ipis. Maleigitur Schlei- 
ermacher : uxd macht sie ganz verschri- 
&£& ; quanquam bene novi, περιβόητο 


plerumque in malam partem de famoso 
intelligi. — Vid. Valckenar. ad Ammon. 
i ο. 15. Dorville ad Charitoo. p. 273. 
Etenim sensus totius loci hic est, intem- 
perantium volaptates interdum tam ve- 
hementes existere, ut illi ad insaniam 
rapiantur atque in insanos clamores 
erumpant. cfr, $. 102. prar 
obk inert STEPH. “Ύρ.ο &perj." 
Scilicet in l: 2. Fiscu. . 
6. 100. ἰάσεις] Malein plerisque editt. 
st ἰάσεις commate interpuugitur. 
fepabl. iii. p. 397. Α. διὰ µιµήσεα φω- 
vais τε καὶ σχήµασι. de Legy. i. p. 633. 
B. ἐν ταῖς πρὸς ἀλλήλους ταῖς χερσὶ ud- 
xus. Lysid. p. 205. C. »ίκας 
ποις Te καὶ κέλησι. cfr. Heind. ad Cratyl. 
6. 7.ASTALB. 
τοῦτο γὰρ 9] Ficinus vertit, koc enim 


, pro , 1 
temne, an dolorem potius, nuncupabimus? 
Fiscn. 
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vo wáÜog ἡμῖν, ὦ αρὸς θιῶν, τί ποτε φὼώμιεν εγγίγνεσθαε; 
φύτερον ἡδονην Ἰ λύπην; | 
ΠΡΩ. Σύμμικτονὶ τουτό γε" à Ἄώκρατες, ὄοικε γήγ- xx. iil. 208. 
νέσθα! τι κακόν. 
30. Οὐ μὲν" 05 Φιλήβου γε ὄνεχα παρεθέµην τὸν λό- 
yov ἀλλ ἄνευ σούτων ὦ Ἡρώταρχε, τῶν ἠδονῶν καὶ τῶν 
ταύταις' ἑπομένων, ἂν μὴ κατοφθώσι,' σχεδὸν οὐχ ἄν ποτε 
δυναίµιεθα διακρίνασθαι τὸ voy ζητούμενον. 
ΠΗΡΩ. Οὐκοῦν ἐτέον ἐπὶ τὰς τούτων ζυγγενεῖς." 
S. 101. ΣΩ. Τὰς ἐν τῇ µίξει ποιωνούσας λέγεις; 
IIPO. Πάνυ μὴν οὖν. 
ΣΩ. Eici τοίνυν µέξεις αἱ μὲν κατὰ τὸ σώµα ἓν αὐτοῖς 
τος σώμαση, αἱ δ᾽ αὐτῆς" τῆς) Vox ac^ ἓν τῇ Ψυχῇ. τὰς 
δ) a) της Ψυγης) καὶ τοῦ σώματος ἀνευρήσομεν' λύπας 
ἡδοναῖς pay Pelro τοτὲ piv ἡδονὰς τὰ ξυναμφότερα, vori 
ὃς λύχας ἐπιχαλουμένας. mE 
IIPO. Πας: 
ΣΩ. Ὁπόταν ἐν τῇ καταστάσει τις 5 τῇ διαφθορῷ" 
τἀναντία ἅμα πάθη πάσχη, ῥριγὼν cori! θέρηται καὶ θερ- 


σθυμ 
µικτον XTARITSBCw, ἔμμικτον EF: ἔμμικτον ς.---- γὰρ A, "y ἄρ ἅπ.--» μὴν T. 
—1 ταύτης XMA.—* κατορθῶσιν Λ.---ἵ διακρίνεσθαι TI.—"* t. ΧδΗΠ.---χ ab τῆς X. 
—J τῆς om Χδ.--- ψυχῆς ἐν τῇ ψνχῆς A.—* τῆς, in mg τὰς, F.—h αὖ τῆς T', αὖ 
A: αὐτῆς *s.—c εὑρήσομεν pr H.—À4 λύπας om ε0.--- διαφορᾶ Es0.—Í πότε ῥιγῶν 


ἔμμικτον] Ότερη. ΄ Ὑρ. σύμμικτον. 
Scilicet in Bas. 2. recte. In versione 
Ficini, mixtum hoc esse videtur. Fiscu. 

σύμμικτο»] Hoc verbum e Bas. 2. re- 
stitui. Relique ἔμμικτον, quod quanto- 
pere ab hoc loco abborreat unusquisque 
sentiet. STALB. 

kaxby] Ne cui verbum κακὸν vitii sus- 
picionem moveat, ludit Protarchus in 
ambiguitate voc, πάθος, quo Socrates 
&ntea usus erat. Nisi forte illud ad 
verba δῆλο», és ἕν τινι πονηρίᾳ ψυχῆς 
καὶ σώματος referre malis. SrAL». 

οὗ μὲν 8j]  Fischerus οὗ μὴν δὴ scribi 
jubet. Temere. Nusquam δ) post μὴν 
infertur. Phedon. p. T6. A. ἀλλὰ μὲν 
9b ἔκ ye τῶν αἰσθήσεων δεῖ ἐννοῆσαι. 
ibid. p. 78. A. ἀλλὰ ταῦτα μὲν δὴ, ἔφη, 
ὑπάρξει. Sympos. c. 19. καὶ μὲν δ) τήν γε 
τῶν ζώων ποίησιν πάντων τίς ἑναντιώσε- 
ται jJ) οὐχὶ--- εἶναι σοφία», in quibus locis 


idem vir doctus eodem errore lapsus est. 
cfr. infra $. 109. Hipp. Maj. p. 299. A. 
Charmid. p. 169. C. Xenoph. Anab. ii, 
2. 3. ii. 4. 6. STALB. 
ἱτέον ἐπὶ τὰ τούτων συγγενεῖς] 
Transit nunc disputatio ad volupta- 
tes doloribus mixtas. .Miscentur autem 
vel solius corporis (ἐν abrois τοῖς σώ- 
paci) vel solius antmi (αὐτῆς τῆς ψυ- 
χῆς) vel denique animi et corporis con- 
juncti dolores atque voluptates. Pes- 
sime igitur vulgo τὰς δ αὐτῆς ψυχῆς, 
quod cum Schleiermach. et Bekk. in τὰς 
9' αὖ τῆς yvxfjs mutavimus. SrArs. 
. 101. διαφθορᾷ] Ald. Bas. 1. διαφορᾷ. 
Sed in Bas. 2. jam correctum est διαφθορᾷ. 
Ficinus, corruptione. Unde Steph. * In 
praeced. edit. διαφορᾷ’ sed Ficinus quo- 
que lectionem illam agnoscit. Vertit 
euim, ín restitutione, cel corruptione." 
I8CR. 


πο» 


LT. ΠΑΑΤΟΝΟΣ 


µαρφόμφος évíovs ψύχήται, Coram, οἶμαι, γὸ [Xy ἔγεη, τοῦ 
δ᾽ ἀπαλλώττεσθαι, τὸ δὴ) λεγόμενον πιπρῷ γλυκὺξ µεµι- 


.. ’ 0. 42 . 4 
ypuiwor, μετὰ δυσαπαλλαλτίας παρὀν ἀγανάκτησιν καὶ 


ὕστερον" ξύντωσηὶ ἀγρίαν πομεῖ. — 
ΠΡΩ. Κα) u&X ἀληδες τὸ νῦν λεγόμινον.) 


1.41.30. — S. 103. ΣΩ. Οὐκοῦν αἱ τοπὂται pitt ci μὲν εξ 


lowy εἰσὶ λυπῶν γε xci ἠδονῶν, &i ὃ &x σῶν εγέρων φλειύνων. 


ΠΡΩ. Πως γὰρ o9; 


ΣΏ. Δέφε" 03 τὰς μέν, ὅταν πλείους λῦπαι τῶν ἠδο- 
yay γύγνωνται, τὰς σῆς paene λεγοριένας"' νῦν δη ταύτας 


.οουυ 


πότε ATI, ποτὲ βιγῶν T.—E πικρῷ γλυκεῖ F.. prestat fortasse πικρόγλυκν.--Ά Se- 
tépor omi TI, ja mg ponit A.—! σύντασιν ΧΔ et pr IT, tóveremr pt T : ξύστασψ *s- 
—JÀ ρῦρ λεγόµενον ΧΠ et pr A: νῦν 9. λεγόµενον *s.—k λέγω TL—À λῦπαι 1: 


ῥιγῶρ] Be Attica forma vid. Pierson. 
ad Ματιά. p. 188. Buttmann,. ad Gorg. 
6. 155. STALB. 

] Valet cupiens, ut de Republ. 

8). p. 876. E. vi. p. 486. D. Euthyd. p. 
806. SrALB. 

ξύστασιν &yplar oi] Ad hmc verba 
Scehützius ita annotavit: *Quanquam," 
inquit, * ferri et explicari potest ξύστασι», 
baud scimus tamen, an scripserit Plato 
ἐὐνίασι», quum paullo post dicatur συν- 
φείναι γε καὶ dylore πηδᾷν wrotei.' ξόντασιρ 
edidit Bekkerus. At vehementer dubito, 
an ξόντασις non genuimum sit. Vul 
unice vera. Eunp. Hipp. 994. Πάτερ, 
µένος μὲν ξὐστασίᾳ re σῶν φρενῶν δεινή. 
Álcest. 809. ToU νῦν σκυθρωποῦ καὶ 
ἐννεστῶτος φρενῶν. De sententia vete- 
rum, animam voluptate diffundi, tristitia 
contrahi vid. interp(t. ad Cic. Tuscul. iii. 
25. et iv. 31. ubi inter alia hec: *' Eo- 
dem vitio est effusio animi in letitia, 
quo in dolore contractio. Cfr. Wyt- 
tenbach. ad Plutarch. de S. N. V. p. 108. 
Unde intelligitur, ἀγανάκτησιν hic recte 
cum ξυστάσει ἁγρίᾳ copulari. Idem nsus 
est apud Thucyd. vii. 71. init. "Ore ἐκ 
τῆς γῆς πεῖὸς ἁμφοτέρω», ἰσοῤῥόπου τῆς 
γαυμαχίαςκαθεστηκυίαε, πολὺν τὸν ἀγῶνα 
καὶ ἑύστασυ τῆς γνώμης εἶχε, ubi recte 
Scholiasta: &vrl τοῦ ἰσχυρῶς 
καὶ τὰς διανοίας συνετέταντο. Cave ta- 
men ibi cum quibusdam corrigas ξύν- 
vagi. STALB. 
- 6. 109. ὅταν πλείους λύπαι τῶν ἡδονῶ»] 
Dixerat antea, dupliciter voluptatem et 
dolorem misceri posse, vel ita, ut vólup- 


tatis ac doloris partes equales sint, vel 
ut altetutrom magnitudine ab altero an- 
peretur, atqüe in quodam sessu plus 
insit voluptatis, quam doloris, aut contra 
plus dóloris, quam voluptatis, Hujus 
rei nunc exemplum aliquod affért, Sed 
ῥῆσις heec multis obsepta est diflicultati- 
bos, sive singulas ojus partes, sive totam, 

ut ea continetur, sententiam cona- 

eres.  Ác illad quidem znanifestum 

uto, universa hac enuntiafone uberies 
jllustrari, quod antes dizerat, fieri. inter- 
dum in solo corpore solere, ut, ubi mixti 
sint dolores atque voluptates, plus dolo- 
ris adsit, quam voluptatis. Utitur antem 
rei clarius declarande gratia exemplo 
scabiosorum, ad quod etiam pertinet γαρ- 
γαλισμῶν mentio. Hesychius enim Ταρ- 
γαλισμόφ κίνησις σώματος (leg. κνῆσις) 
h.e. titillatio. cfr. Hemsterhus. ad Tbom, 
Μαρ. p. 181. Phzedr. p. 253. E. ὅταν--- 
γαργαλισμοῦ Te καὶ πόθου κέντρων ὑτο- 
πλησθβ. Dicit igitur, illos intus sentire 
ardorem et inflammationem, quam ita 
mitigare studeant, ut partes in superficie 
cutis positas perfricent. Hic vulgo le- 
febater τρίψει καὶ orbe, qned auctore 

eusdio p. 102. in τρίψει καὶ κνήσει mu- 
tavi. Gorg. p. 494. D. Kal πρῶτον ply 
εἰπὲ, el καὶ ψωριῶντα καὶ κρησιῶντα, ἀφδό- 
ves ἔχοντα τοῦ κνῆσθαι, κνώµενον διατε- 
λοῦντα τὸν βίον εὐδαιμόνως ὁστὶ (yv. 
Deinde τὰ δὲ ἐπιπολῆς pro τὸ δὲ ἔκιπο- 
λῆς quin recte cum Schützio correxerim, 
dubitare non simt pronomen αὐτὰ, quod 
ad precedentia non potest non referri. 
Deinceps participiis φέροντες---καὶ---με- 


φΙΛΗΒΟΣ. 543 
una καὶ τὰς TQ  Yagyeduo pan, ὁσόσων irrós τὸ ζω ᾗ 5 TY 

TO Φλεγμαῖνον, 77 σρψε δὲ καὶ v5 χνήσει" LL squaramai 

τει σὸ ^ ὄσισολῆς" μόνον διαχθη, vov! φέρονσες sig πυρ" 

αυτὰ καὶ ες τούναντίον, ὠπορίωις μηταβάλλοντες & iviore 
ἁμηχάνους ἡδονάς: τοτε δὲ τουναντίον τοῖς irróc πρὸς τὰς 

τῶν" ἔξω λύσως ἡδονὰς' ζυγκερασθεσας,' εἰς ὁπότερ ἂν 
Bib," παρίσχονσο τῷ" τὰ συγκεκριμάνῳ) βίᾳ διιχεν" 8 

τὰ διακεκριµίνα συγχεν καὶ ὁμοῦ λύπας ἡδοναῖς, παρὰ» τι. AT. 


σβίνα,. 


ΠΡΩ. ᾿Αληθέστατα. 


A ^ , 4, , e M 
290. Ὀυκοῦν ὀτόταν οὐ πλείων ἠδονὴ sura σα 


4 fu 
b τοιαυ- 


τα «πάντα Poppy y, TO μον ὑπομεμιγμένον της λύπης 
γαργαλίζει τε xoi ἠρέμα ἀγανακτέν ποιεῖ, τὸ Ü o vig. 


λύπαι $.—' λογοµένης Γ.--Ὁ κνήσει Heusdius : 


libri κινήσει.--- ἐφικνεῖταί Κ.--- 
ων XI : 


P ἑκὶ πολῆς X, ἐπὶ κολλῆς Ε.---ᾱ τότε AII.—" lacuna in w.— 


πρὸς τὰς τῶν cum *s cort A.—! ἡδονὰς Schiützius : libri ἠδοναῖς. 


-— Boyxepasteloas 


t 
ΣΑΣΟ, συγκερασθείσα» B, συγκερασθείσαις Ἠισ.--' κόνερ) A.—" M w.—* τὸ w. 


—! συγκεκραµένα 
C.—* μὲν οὖν "he airár $.—2 


σαβάλλοντες & singulari numero τί su- 
bito ad pluralem labitur auctor, satis 
audaci ratione, Dicuntur igitur illi nunc 
supernas cutis partes (τὰ ἐπιπολῆς) pre 
olore, quem intus sentiant, $épeiv «ls 
Top καὶ eis τοὐναντίον h. e. euam, pun 
ἀπορίαις dv(ore ἀμηχάνους ἡδονὰς 
Δάλλει», consilii inopia interdum ingen- 
tes coluptates permutare h.e. illas volup- 
tates, quas fiicando excitassent, in con- 
ajlii inopiam vertere, dum hujusmodi re- 
mediis adhibendis faciant, ut has quoque 
partes inflamment. Ita hmc quidem in 
expedito esse arbitror, Sed qua: sequun- 
tur paullo impeditiora. Ac particulas 
Tor) δὲ, cave, ad pregressum τότε φά- 
porres referas; nova enim jam orditur 
senfentin. Scilicet prumum illud TóTe 
non habet, quod ei reepondeat, sed posi- 
tnm. est, ac si pro καὶ ante els loy 
alterum τότε δὲ sequeretur, cujusmodi. 
exempla ia Greco, sermone baud raro 
Qcecortunt. [taque inde a verbis rorà δὲ 
τοὐναντίον vois évrbs ctr. alia. doloris et 
voluptatis conjunctio, quee scabiosis ac- 
cidat, memoratur, Quemadmodum enim, 
dolore intus szvicnte, e cntis perírictione, πιοὶ 
et titilla&one magnam illi capiunt volup- 


va H.—*5* διασχεῖν TA.—S Meàr F.—^ τὰ add 
vA «tor TI, πλείω» ἅ et pr à. —! ὀγκεχυμένον XFA 


tatem, ingrato, qui in partibus internis 
sentitur ardoris sensui oppositam; ita 
vicissim ai quis in externis partibus doloa 
insideat, eum sic sepe mitigare student, 
ut internis (τοῖς ἐντὸς) voluptatem ali- 
quam adhibeant. Itaque τότε δὲ hic ita 
usurpatur, quasi prime enuntiarionia 
par τότε uà» premissum esset, Scri 
simus autem, Schiitzio auctore, 


ξυγκερασθείσας, 
bora 


ita interpretor : OCNRQUE "es (ve. 
niat, sive crescant, dolores, sva vincand 
voluptates. — Reliqua non egent ezpli- 
catione, Αο0 setis omnino de loco sca» 
bioso. SrA LB, 

πλείαν κατὰ τὰ τοιαῦτα] Tllustrat.jam, 
eodem exemplo usus, quod antea dixerat, 
fieri etiam posse, ut in, doloris. et volup 
tatis conjunctione. major sit volüp» 
tatis, niipor doloris.—Pro riri TOU 
τα, quod ο) ο Be. restituit, Ald, 
κατὰ τοιαῦτα. 

γαργαλίζει] "Hesychius ὀρεθίζει, Ety-. 

mol. M. κινεῖ, t, προφρότει, ve 

8e. interpretaptur, SrALB, 


11. iii, 910. 


544 IIAATONOZ 


ἡδονῆς πολυ πλέον ἐγκεχυμένον συντείνει τε καὶ ενίοτε 


πηδών ποιεῖ, καὶ παντοῖα μὲν χρώματα, παντοῖα δι σγή- 
puro, παντοῖα δὲ πνεύματα ἀπεργαζόμενον φῶσαν ἔκ- 
πληζι καὶ Bois μετ ἀφροσύνης) ἐνεργάζεται." 

IIPO. Μάλα γε. 

$. 103. ΣΏ. Καὶ λέγει τε 9 ἑταῖρε, αὐτόν τε". ei 
ἑαυτοῦ ποιεῖ καὶ ἄλλον" ὡς ταύταις ταῖς ἡδοναῖς τερπό- 


ΛΗΕΠΣΒΟΙ: ἐκκεχυμένον *s.—8 παντοῖα δὲ σχήµατα om F.— ἀπεργαξόμονον 


Buttmannus : libri ἀπεργαζόμενα.---ἲ µετ T', καὶ μετὰ Δ.---) εὐφροσύνης EF, εὔφρο- 
σύνης T' cum corr E et γρ A.—X ἀπεργάζεται ΚΔΠ.---ἰ γε ΧΔΠΣ.-- γε Ε.--- xa) 


τὸ δὲ ab τῆς ἡδο».] Quod conjecit 
Schleiermacher. recepit Beck. ; Ald, Bas. 
1. 2. τὸ δὲ αὐτῆς ἡδονῆς. STAL». 
ἐγκεχυμένον] Scripsi e Bas, 2. et 
Bekker. Ficinus vertit: Atque iterum 
voluptatis uberior pars infusa provocat. 
Reliqua editiones contra loci sententiam 
prestant ἐκκεχυμένο». SrALB. 
cwrelve] De Legg. vii. ο. 9. ῥήμασι 
καὶ ῥυθμοῖς καὶ γοωδεστάτοις ἁρμονίαις 
ἑυντείνοντες τὰς τῶν ἀκροωμένων ψυχάς. 
Moz vulgo ἀπεργαζόμενα, quod cum 
Buttmanno et Bekk. in ἀπεργαζόμενον 
mutavi. ΒΤΑΙΒ. 
$. 103. καὶ λόγειν τε 
1. 2. Steph. malebat καὶ λέγειν γε, pro- 
bante Fisch. Male. Audiamus Schef. 
ad Dionys. de Composit. Verb. p. 191. 
* Kal—Te,' inquit ille, * sepe abundanter 
onuntur, Aristoph. Lysistr. 1900. χ 
T' ἔνδον j| φορεῖν. [Hoc loco absti- 
nendum erat.] Pac. 961. Καὐτός τε xep- 
νίπτου ; παραδοὺς ταύτην ἐμοί. Brunck. 
ad Lysistr. 489. ad Equit. 1088. Pors. 
ad Hecub. 1269.' Obnituntur tamen 
huic summi viri sententie Reisig. Con- 
ject. in Aristoph. t. i. p. 212. et Poppo 
Observat. in Thucyd. p. 185. Atticos 
unquam καὶ-- τε usurpasse prefracte ne- 
gantes. Ut cum Schefero faciam, mo- 
vent me quum alia, tum hec loca Hero- 
dot, ii. 79. 18. καὶ ἀοιδήν τε ταύτην wpé- 
γην καὶ uoórny σφίσι γενέσθαι. Xenoph. 
Memor. iv. 3. 28. xal προϊστασθαί τε 
ἑαντῶν τούτους, ubi codd. nihil variant. 
αλά. ii. 9. 19. καὶ rÉAAa τε, ὅσα ἀδελφὰ 
ἔφυσεν ts. It& enim e codd. 
haud dubie scribendum. Anab. iv. 1. 
δ. Καὶ τοῦ Εὐφράτου τε τὰς πηγὰς ἑλέ- 
yero οὗ πρόσω τοῦ Τίγρητος εἶναι, ubi 
temere Zeunius καὶ-- δὲ correxit, pro- 
bante Bchneidero. Cyroped. i. 4. 17. καὶ 


Tta Ald. Bas. 


λαμπρότερόν τε ἂν φανῆναι τὸ ἔργον τῆς 
θήρας. ibid. iii. 1. 2. καὶ κόσμον τε καὶ 
κατασκευὴν τὴν αλείστου ἀξίαν συναπέ- 
πεµπε, ut recte codd. habent. de Republ. 
Lacedem. viii. 4. Ἔφοροι οὖν xard μέν 
ela. ζημιοῦν ὃν ἂν βούλωνται, κύριοι V 
ἐκπράττειν παραχρῆμα, κύριοι δὲ καὶ Ép- 
χοντας μεταξὺ καταπαῦσαι, καὶ elptal νε 
καὶ περὶ τῆς ψυχῆς els ἀγῶνα καταστῆ- 
σαι. ibid. xv. 9. ἔδωκε δὲ καὶ γέρα ἀπὸ 
γῶν θυοµένων λαμβάνει». καὶ γῆν τε ἐν 
πολλαῖς τῶν περιοίκων πόλεων ἀπέδεξε 
ἐξαίρετον τοσαύτη», ὥστε µήτε δεῖσθαι 
τῶν µετρίων µήτε πλούτψ ὑπερφέρεν, 
ubi Weiskius καὶ γῆν δὲ correxit, pro- 
bante Schneidero. Ejusdem generis est 
καὶ οὔτε, de quo Schzfer. ad Dionys. de 
Composit. Verb. p. 183. cui repognat 
Reisig. l.c. Antiphon. p.771. ed. Reiske. 
πρῶτον μὲν οὖν ἀποδείξω ópi», ὅτι obe" 
ἐκέλευσα τὸν παῖδα πιεῖν τὸ φάρµακον, 
οὔτ) ἠνάγκασα, obr' ἔδωκα” καὶ οὔτε τα- 
pfiv ὅτ᾽ ἔπιεν. ubi Reiskius καὶ perperam 
delet. Sed cgregie falluntur, qui in his 
et similibus locis copulam abundsre ex- 
istimant. De qua re ita statuendom., 
In Homero ubi καί τε conjunguntur, τε 
aliquid ambiguum et incertum denotat : 
etwa, wohl, quanquam hs voculse non 
ubique satis aptze sunt ad Grecs parti- 
cule vim exprimend&m. Jn serioribas 
autem scriptoribus, ubi xal—Te, alio vo- 
cabulo interposito, u tur, καὶ habet 
vim copulandi, et τε valet efiem.  Con- 
cedent htc, qui loca, & nobis excitata, 
accurate examinaverint. Hinc sponte 
intelligetur, ubi vocules mutatio jore fieri 
queat, ubi non. SrALs. 

καὶ ἄλλον] STEPH. “γρ. καὶ σορὶ ἅλ- 
Aov: baud dubie e Bas. 3. ubi νά 
περὶ ἑαυτοῦ καὶ περὶ ἄλλον. Male. Nam 
opponuntur sibi invicem αὐτόν τε et xal 


΄ 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 545 
(uiros oiov ἀποθνήσπε xoi ναύτας yt 05^ gavra-macio aai 
Μιταδιώκε, γοσούνῳ μᾶλλον, ὅσῳ y? ἀκολαστότερός τε 
aai ἀφρονίστεροςἳ ὧν γυγγάνη. παὶ xa δὴ µεγίστας 
γαύτως, παὶ φὸν iy οὐταῖς! ὅτι μάλιστ ἀὶ ζῶντα εὖδαι- 
µοΐστατον καταριθμεῖται." 

ΠΡΩ. Πάντα, ὦ Σώκρατες, rà συµ[βαίνονσα πρὸς τῶν 
πολλῶν ἀνθρώπων εἰς δόξαν διεκέρανας. | 

$. 104. 20. Περί ys τῶν ἡδονῶν, ὦ Ἡρώταρχε, τῶν 
ἐν oig xonoig παθήµασιν αὐτοῦ τοῦ σώματοῦ τῶν ἔπιπο- 
λης" τε καὶ θντὸς περασβίντων περὶ ὃν τῶν i» ψυχῇ, σώ- 
ματι σάναντία ξυμβάλλεται, λύπην σε ἅμα πρὸς ἡδονὴν 
xoci ἡδονὴν πρὸρ λύπη», QT" εἰς µίων ἀμιφότερα κρᾶση 
Hirn, Ta9T ἑμπροσθ» μὶν' διήλθοµεν, ὥς ὁπόταν αὖ κι- 
περὶ ἄλλον ΧΔΠ, καὶ περὶ ἄλλον γρ ZBCtwo, καὶ περὶ ἄλλων γρ H.—9 δεῖ Ρ.---» ἂν 
om XII et pr A.—A ἀφρονέστωτος D'.—! καλῆ .—* καὶ ταῦτα 2BC.—! ταύταις X4 


Π.--" εὐδαιμ. αὐτὸν karap. EF.—* ἐπὶ πόλης M, ἐπὶ πολλῆς X.—" T om IL—- 
* ταῦτ Τ, καὶ ταῦτα w.—? ἔμπροσθε ΓΔ; ἔμπροσθεν *s.—* μὲν om Tl'.—* δ) τότε 


ἕλλεον. Εαν Ficinus verit: Cegit 
praterea, o. amice, de se tum ipsum, vel 
twn alium exclamare. — kal καλεῖ δὺ 
µεγίστας bh. 9. quin maximas eas vocat. 
cfr. Hermann. ad Viger. p. 839.—43árra 
τὰ συµβαίνοντα-- διεκέραναε. — Recte Fi- 
cinus: omnis, qur apud multos in ex- 
istimationem veniunt. De forma dicendi 
ol πολλοὶ ἄνθρωποι, pro quo usitatius est 
ol πολλοὶ, cfr. Heind. ad Phsdon. p. 
68. A. καὶ δοκεῖ γέ που, ὦ Ἀμιμία, ois 
πολλοῖε ἀνθρώποιφ. STALB. 

6. 104. ἐν ψυχβ, σώμανι] Agitur nonc 
de voluptatis et doloris mixtioue, que fit 
aimul in animo et corpore conjuncto. 
Sed deesse aliquid sd integritatem loci, 
embia chumant. Comnmemorantur enim 
hie nonnisi solius corporis voluptates 
quum etiam anime debuerint. Quare ad 
sensum rra cet Buttmanni emendatio: 
é» καὶ σώµατι, ὅταν jx σώµατι 
Ὃ πολη βάλλστων, 7. À. qua meli- 
orem invenire non potui. Post lévu 
vulgo pessime majore interpunctione dis- 
tinguunt. Apertum est, verba ita oohm- 
sere: περὶ δὲ τῶν ἐν φνχᾷ-- ταῦτα Én- 
προσθεν μὲν διήλθοµε», ὧν ctr. in quibus 


παῦτα Ad 


dum, Deinde vix dubitmre possis, quin in 
ὀνόταν ab κενῶται |ubes aliqua sederit. 
Q'uormam enim pertinet istud a5? Possis 


quidem ex ipsa sententia vocolam ita 


uestem sententiam referen- - 


Vor. V. 


defendere, ut πληρούµενος subaudiendum 
dicas, Verum quis onquam ita scripserit, 
presertim ubi verba prozime pregressa 
de longe alia rc agant? Deinde vero 
etiam haud scio an ad κενῶται,--- ἐπιθν- 
pei—, ἄλγεῖ, non sine insigni quadam 
molestia pronomen τὶς suppleatur, quan- 
quam nolim repugnare, si quis aliter 
sentiat. Cfr. Matth. Gr. Gr. $. 294. 2. 
p.409. Heind. ad Gorg. $. 26. Hoc 
vero unuequisque dabit, ubi lectum fuerit 
ὁτόταν γι κενῶται, omnia ita decurrere, 
ut nibil asperi et duri sentiatur.  Hano 
vero conjectomun quemadmodum non 
ausim prestare veram, it& mox baud 
eunctemter reposui βυμπίπτει γεγνοµένη, 
quamvis omnes editiones *evogéyy exhi- 
bent. Scilicet quum συμπίπτει indicet 
rem, cum alis quadam actione artissime 
et necessario conjunctam, non magis dic? 
licoit συμπίπτει γενομένη, quam λανθάνει 
βιώσαε aut συμβαίνει γενόµενον, sed sem- 
per dicendum συμπίπτει γιγνόµενον, συµ- 
αίπτει γσγονὸς, συµπίαγει µέλλον cum 
infinitivo, συνέπεσε "yevópevor. Thom. 
Mag. p. 819. καὶ συμπεσεν συµβῆνα,, 
Phavorin. Συμπίστειν λέγεται καὶ τὸ συμ- 
βαίνευ. et in v. ἌἈνμπεσέν. οἱ δὲ µαθ 
"Ὅμηρον τὴν λέξυ καὶ ὀκὶ τυχηρῶν ἆπο- 
βάσεων τιθέασι. — Exemplis in re omni 
dubitatiose exemta nihil opas, SraLs. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


veros πληρώσεως ἐπιθυμῶ, καὶ ελαίζων pir χαίρει, ααού- 
ενος δὲ ἀλγεῖ, ταῦτα δὲ τότε" μὲν οὐκ ὁμαρτυράμεθα, 
νὺν δὲ λέγομεν, ὡς juve πρὸς σῶμα διαφερομάνης ὃν πᾶ- 
σι τούτοις πλήθει ἀμηχάνοις ober: zig µία λύσης τε καὶ 


ἡδονῆς ξυμπίπτει γενοµένη. 


IIPO. Κ,δυνεύεις ὀρθότατα λέει. 
5. 105. ΣΩ. Ἔτι τοίνυν ἡμῖν τῶν puteo» λύπης τε 


xci ἡδονῆς Aor; μία. 
Προ. Ποία, ec; 


ΣΩ. "Hv αὐτὴν τὴν ψυχὴν αὐτῇ πολλάκις λαμθάνεν 


/ b X 
συγκρασι εφαμυ. 


IIPO. Πῶς οὖν δή” τοῦτ αὐτὸ λέγομεν! 

20. ᾿Οργὴν καὶ φόβον καὶ πὀθον καὶ θρῆνον xi έρωτα 
καὶ ζηλον καὶ Φθόνον καὶ ὅσα τοιαῦτα, ἂρ ουκ αυτῆς τῆς 
ψυχΏς τίθεσαιὶ παύτας λύπας τινάς» 


IIPO. Ἔνωνε. 


20. Ουκοῦν αὐτὼς ἡδονῶν μεστὰς εὑρήσομεν ἀρχά- 
e EE 4 , * 7 - 
yay; 5 δεόµεθω ὑπομιμνήσκεσθαι τὸ ὃς v^ ἐφίηκεί τοῖς 


e ^ 95 ^v N 
βυμοῖς καὶ ταῖς ὀργαῖς TO 


XATI.—b σύγκρισιν n 8j add VTAAITEBCFw, τίθεσθαι w.—* ὥστ' vel ὥστε 
στε 
XTAAEIIXBCEFi0,—Í. φαίηκε II, ἔφη μὲν T.—8 ὥστε Ἑ, ἄστε ceteri.—^ πολὺν TI, 


$. 105. τῶν µίξεων λύπη» τε καὶ ἠδο- 
vfs] Incipit hinc disputatio subtilissima 
de voluptatibus et doloribus in solo animo 
mixtis, Qus quidem tam elegans est, 
tam acata, tam vera, ut hec legentibus 
non possit non ardentissimum desiderium 
eorum librorum excitari, qui α veteribus 
philosophis de anima ejusque natura 
scripti in magno illo litterarum naufragio 
tristi fato perierunt. Sed fruamur pre- 
sentibus bonis! SrAL». 


ποία $is;] 8τανκ. “ Εοτ. ποίαν φῄς 


recte. Fisco. 

ποίαν 4»ís;] Ald. Bas. 1. .2. «ola, 
dis; Verum [iateor, simile huic exem- 
plum me non meminisse, nisi forte huc 
Tevocare liceat, que monuerunt Lobeck. 
et Hermann. ad Sopb. Aj. 560. Τὸν 
παΐδα τόνδε πρὸς Bóuovs ἐμοὺς ὄγων 
Τελαμῶνι δείξει, µητρί 7, Ἐριβοίᾳ λέγω. 
Sed etiam in bac loquendi ratione, pre- 
gresso nominativo, λόγω plerumque cum 
accusativo conjungitur. Recepi igitur 


Stephani emendationem. Srars. 
σύγκρισυ] Ότερη. “γρ σόγκρασιν. 
Scilicet in Bas. 2. Ficinus neutrum ex- 
pressit, vertit enim, quam sepe ipsam. in 
se ipea animam accipere diximus. Viscu. 
σύγκρασυ] Ita o Bas. 2. edidi. Quam- 
quam ob pregressum µίξις magis placet 


Buttmanni emendatio συγκ: a», pro 
quo tamen malim συγ. - DTALB, 


πῶς οὖν Tovr] STEPH. “γρ. πῶς οὖν 
95 τοῦτ) :' quie est Bas, 9. lectio. Έτος. 
πῶς οὖν 9] Recte Bas. 2. cfr. ad $. 
76. de Republ. viii. 645. D. de Legg. i. 
638. B. SrAL». 
$. 105. οὐκοῦν αὐτὰς] Hic nescio quem 
sermouis hiatum animadvertere mihi vi- 
deor. Num forte olim legebatur οὐκοῦν 
ab Taíras? Ita certe nihil asperi habe» 
bit bec transitio. STAL»B. 
κεσθαι τὸ ὃς v ὀἀφέηπε-- 
πολὺ] Ότερη. ' sid scripsisec pate, 
ὑπομιμνήσκεσθαι τοῖς τς καὶ vas ἁρ: 
γᾳῖς, τὸ---ὃς τ) ἀφέηκε πολύφρονά sep 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 


α«ᾳολύφρονά περ χαλεπηναι, 
 h " 7 / i 
ὃς τεξ φολὺ γλυκίων μάλιτος καταλει(βοµάνοιο, 
Woi τὰς &» roig θρήνοις καὶ αόθοις) ἡδονὰς $» λύπαις οὖσας 


ἀναμεμιγμένας; 


e ^v ν 5 xy i| 
ΠΡΩ. Ox, ἀλλ οὕτω ταυτά γε καὶ οὐχ ἄλλως ἂν 


ζυμβαίνοι γιγνόμινα. 


8. 106. ΣΩ. Καὶ μὴν καὶ τᾶς yi* τραγικὰς θεωρή- 


e ej / / 1 / 
σες, οταν αμα χαιροντές χλάωσε ϱ6ρήσαις 


πἀνν A.—! καταλιβοµένοιο Τ.-- πόθοι s cum mg Ε: πότοις ceteri.—* τε Zic.— 


χαλοπῆναι, "Os τε πολὺ etc, Ante au- 
tem hec,—is ^ ἐφέηκε etc. est apud 
Homerum, Kal xóAos, versus initium, 
D. 3. Bene. Jam aute Stephanum hec 
verba mendose scripta visa erant Cor- 
nario ; qui putabat rectam loci lectionem 
hanc esee, $ δεόµ. ὑπομιμν. τὸ, Kal xóAos 
(non xóAor) 8s τ) ἐφέηκε πολύφρ. περ 
.ὅφ τε πολὺ Ὑλυκ. µέλ. καταλειβ. 
obis quidem sic videbatur. Verba 
"Os 9 ἐφέηκε πολόφρ.---καταλειβομένοιο 
sumta supt ex oratione Achillis ad The. 
tidem matrem, apad Homerum Il, ΣΧ. 
108. Hi versiculi quum Protarcho satis 
noti essent, ut ipse videret, quo pertine- 
rent verba ὅν 4^ ἐφέηκε non necesse 
erat, ut Socrates adjiceret verba Kal χό- 
Aos. "Verba τοῖς θυμοῖς καὶ ταῖς ὀργαῖε, 
quse leguntur post ἐφέηκε in libris editis 
omnibus, et qus Ficinus quoque ex- 
pressit in versione, Qwe fecit. excande- 
scenlia el ira virum lssimum 
sevire, haud dubie sunt, ut glossema, 
e marginibus codicum in tezta profec- 
tam, tollenda. Certe locum eom, quem 
iis Se assignavit, obtinere nullo 
modo possunt: sed arüculum τὸ ante 
nomen πολύφρονα ejiciendum esse, ne- 
seinem facile futorum, quit sponte vi- 
deat, speramus. Fiscn. 

Tb κ. T. λ.] Hsc 
werba baud dubie interpolatorum roa- 
nus experta sunt. Namque τοῖς θυμοῖς 
km) ταῖς ὀργαῖς mirum in modum reli- 
quam turbant orationem. Articulum 75 
ante πολύφρονα expellendum esse, mani- 
festum puto. J am vero hec τοῖς θυμοῖς 
καὶ ais ὄργαῖε aut ab auctore ipso in- 
tetpretationis canssa addita sunt, aut per 
depravationem ex aliis verbis orte, aut 
denique e glossemate serius adjecta. 
Quod primo joco posui, tel propterea 
feri non potoit, quia absurde facturus 
fuisect philosophus, si quid adjecisset, 
4uod neque cum reliquis bene coiret, 


nec loco obscuro aliquid lucis affunde- 
ret. Neque etiam alterum verisimile 
est, partim quia veteris alicujus lectionis 
nulla prorsus vestigia comparent, partim 
vero etiam, quia ut versiculis Homericis 
aliquid interponeretur, non fuit necessa- 
rium, quandoquidem Homeri lectio inter 
Grecos ita vigebat, ut cuique hec legenti 
versuum illorum memoria sponte rediret. 
Itaque tertium relinquitur, ut verba τοῖς 
θυμοῖε καὶ ταῖς ὀργαῖς e. glossemate"pro- 
fecta existimemus; idque sane tanto fa- 
cilius fieri potuit, quanto major in libra- 
riis fuit harum rerum ignorantia, Ac- 
cedit, quod verbis ejectis satis expedita 
est totius loci et sententia et structura. 
Scilicet sumta sunt verba ος oratione 
Achillis ad Tbetidem matrem Il. Σ. 108. 
ες ἔρις ἔκ τε θεῶ», ἔκ τ) ἀνθρώπων &xó- 
Aorro, Καὶ xóAos, ὅστ᾽ ἐφέηκε πολύφρονά 
περ χαλεπῆναι Ὅστε πολὺ γλυκίων ué- 
Άιτος καταλειβοµένοιο ᾽Α»δρῶ» ἐν στηθέσ- 
cw ἀέξεται, ἄῦτε καπνός. STALB. 


φέθοις] Bas. 2. vóro:s. male. Fici- 
nus, desideriis. Fiscn. 


ἐν λύκαις οὕσαι] Beck. malit λύπαις 
οὔσαι. infr. $. 117. τὸ δὲ μὲ) συμµίχθαι 
ἐν abrais ἀἁναγκαίους Aówas. STALS. 

6. 106. κλάωσι] De forma κλάωσι 
cfr. Kan. ad Gregor. Corinth. p. 75. et 
Bast. ibid. p. 347. Dereliqua constroc- 
tione cfr. Pheedon. p. 61. C. καὶ ἅμα λέ- 
γων ταῦτα καθῆκε τὰ σκέλη. ibid. p. 
102. D. καὶ ἅμα µειδιάσας, ἔοικα, ἔφη, 
καὶ ἑυγγραφικῶς épeiv. p. 108. C. καὶ 
ἅμα βλέψα» «is τὸν Kéfyra εἶπεν. Pro- 
tagor. p. 335. C. καὶ ἅμα ταῦτα εἰπὼν 
ἀνιστάμην, 6s ἀπιών. Charmid. p. 163. B. 
kal ἅμα ταῦτα λόγων ὑπεγέλασέ τε καὶ 
els Κριτίαν ἀπέβλεπε. — Xenoph. Anab. 
i.4. 5. Paullo alia ratio est eorum loco- 
rum, in quibus ἅμα participio subjicitur, 
ut de Republ. vii. p. 621.—Moz Ald. 
Bas. J. 2. µίξις Mies ye καὶ ἡδοῆ». 
Male. STALB. 


517. 


1t. 48. 


11. lii. 212. 
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IIPO. Τί 9 οὐ; 


I AATONOZ 


ΣΩ. Tao δ) i ταῖς κφµφδίαις διάθεσι ἡμῶν 3c ψυ- 
qe de οἶσρ ὡς ἔστι x&v φούτος µίξις λύπης τε" NOM 


700976 ; 


ΠΡΩ. Qo z&wv κατανρῷ. 


Σο. Παντάπασι γὰρ οὐ ῥάδιον, » Πρώταρχε, $r τού- 
σῷ ξυννοεῖν τὸ σοιουτον ἑχάστοτα πάθος. 

ΠΡΩ. Οὔκουν ὥς y ouv spi. 

20. , Aá(jupár γε μην αὐτὸ” τοσούτῳ μᾶλλον, ὅσψ 


σποτεμότερόν ἔστω, ὕνα καὶ 


e ὄὤλλοις ῥᾷον" καταμαθεῖν 


τις οἱός T j pit λύπης τε xci ἡδονῆς. 


IIPO. Λέγοις ἄν. 


ΣΩ. Τό τοι νῦν δὴ ῥηθὲν ὄνομα Φβόνου πότέρα λύπην 


N ^v / *À ο 
vit ψυγῆς θήσεις, 2? πῶς; 
IIPO. Οὗσως. 


$0. ᾽Αλλὼ um ὁ φθονών γε ἐπὶ κακοῖς τοῖς τῶν πέ- 


λας ἠδόμενος ἀναφονήσεταν. 
IIPO. Σφδδρ a ys. 


ΣΏ. Kaxó» μὴν ὤγνοια" xol ἣν δὴ λέγομιεν ἀβελτίέραν 


e£. 


| χελεύουσι TI.—' "ye ABC.—? αὐτὸς .—9 Baor KATI: ῥᾳδιον *s.—? lores w. — 


gov] lta preeunte Bekkero dedi. 
Reliqus editt. ῥᾷδιον exhibent. SrAr. 
τὸ τοίνυν »ῦν 9 ῥηθὲν] E conjectura 
recepi. Vulgo τὸ τοίννν δὴ sine 
sensu. Bekker. τό τοι νῦν 0) j»09ó. 
Sed non video, quenam hic sit particules 
voi vis et significatio. De τοίνυν in 
transitionibus inchoativis cfr. Devarius 
de Particulis p. 364. SrALs». 
ἀλλὰ μὲν Ó φθονῶν "ye x. T. A. n 
dantur hmc verba à Stobmo Ecl. Ethic. 
88. p. 296. Deinvidie definitione con- 
ferri meretur Xenoph. Memor, iii. 9. 8. 
Φθόνορ δὲ σκοπῶν, ὅ,τι εἴη, λύπη» ué»  Kvo 
Tua καν αὐτὸν ὄντα, οὔτε µέντοι 
ev él φίλων ἀτυχίαις, οὔτε τὸν àv 
ὀχθρῶν εὐτυχίαις Ὑεγνομέτην, ἀλλὰ µό- 
νους ἔφη düoveiy Tobs ἐπὶ ταῖς τῶν φίλων 
eirpalais e Eee] "anm 
κακ οια] In Ald. peram 
ser tum est, κακὸν μὴν ἄνια, itid 
jl. sed hnjus margini est adscoip- 
tum, ἄνοια, $ ἄγνοια. Quamvis autem 


ἅμοια ex uno veteri libro annotatum ἕως 
venirem, malui i&ysews, sicut et Ficinos 
it, quam sequatur, τῶν 
αὗτούε. Sic tamen et pag. sequente, 
ἄνοια γὰρ, ἡ μὲν τῶν ἰσχυρῶν, αἷς. nen 
ἄγνοια ille edit. habent, sed mazifeste 
errore. SrEPH. qui sic in Not. secondis : 
* In praeced. edd. ἄνια, quod nihil sig- 
nifcat. nam pro samere scribendum 
esset ἁνία: sed hoc et poeticum est, et 
significationem sb hoc loco plane alie- 
nam habet. Restabat igitur ut in. illims 
mesdosm vocis jocum subatitueretur wel 
μα, vel ἄγνοια: quum unum vet. ος» 
σοφίας b hanc, alteram illam .vocem habe- 
sed ἄγναια ct iis qum ες μον 
dicere mus "v ο πα να 
quoque ita legisse. de q 
quoque pro ἄγνοια babuiati antea ctiam, 
88. et in aliis prastesea locis extase (ia 
illis preced. edd.) annotatur in iis que 
p» 49. C. sunt adscripta." 
ἄγνοια] Bas, 3. ἄμοια. Sed Cormaz. 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 


προ, Τί µήνι 
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$. 107. Σω. Ἐκ δὴ" τούτων i08" τὸ γελοῖον ἤν τινα 


Qe» ἔχει. 
IIP(). Λέγε µόνον. 


Σω. Ἔστι δὴ «ονηρία μὲν vig τὸ χεφάλαιον, ἔξεως τι- 
gis pe 


vog ἐπίκλην λεγομένη"" τῆς ὃ αὖ πάσης πονηρίας ἔστὶ TOU- τα. lii. 213. 


ναντίον". πάθος $ voy 5 σο λεγόμιενον ὑπὸ τῶν ἓν Δελφοις 


γβαμμάτῳ». 


ΠΡΩ. Τὸ φνῶθι σαυτόν λέγεις, 9 Σώκρατες: 
ΣΩ. Ἔγωγε. τουναντίον μὴν. $xeijo δηλον ὃτι τὸ p 


4 μὲν H.—' φωνῶν H.— ἄνοια mei omnes.—t δὲ l'AII.—* ἰδὲ A : ἴδε s.—" Aeyo- 


reponendum monuit ἄγνοια. Certe Flci- 
nua ita legit; vertit enim, salum quidem 
ignorantia est: et ea, qum disseruntur 
deinceps a Socrate ab ista lectione sane 
non abhorrent plane. At quum ἄνοια 
comprehendat ἄγνοιαν quum verba ἆθελ- 
Tépa ἕξις adjecta sint interpretandi su- 
perioris vocabuli caussa ; quum et Aldus 
et Hopperus invenerint jn codicibus, 
quos inspexerant, ἄνοια' Stephanum puto 
non debuisse mutare hanc scripturam. 
Fiscnu. 

κακὸν μὲν ἄγνοια] Ald. Bas. 1. 2. 
κακὸν μὴν ἀνοία, quod Fischer ita defen- 
dit, ut ἄγνοιαν moneat ἀνοίᾳ jam com- 
prehendi. Sed hoc nihil est. Modo 
sequentia attente legas et videbis ἄγνοιαν 
& Comario rectissime esse reductum., 
Etiam Ficinus: Malum quidem igno- 
raníia δεί. Nec repugnat quod ἆβελ- 
Tépa ἕξις additur, modo &yrolas notio- 
nem e Platonis mente capias. Suidas 
t. i. p. 5. 'ABéxrepos, ἀσύνετος, ὁ τὸ 
βέλτιαν μὲ γιγνώσκων. cfr. Toup. in 
Suid. t. i p. 6. Heaych, 'AgéXrepes, 
ἀνόητος, napis, ὁ τὸ βέλτιαν pd) γιγνώσ- 
πω», Ἀλίθιος. Αβελτερία, ἀφροσύνη, ἄνοικ, 
STALA. 


6. 107. τὸ κεφάλαιον] I. e. quod caput 
vei attinet, ut in universum dicam. Tim. 
p. 17. C. χθές που τῶν ὑπ᾿ ipo) ῥηθέν- 
τῶν λόγων περὶ πολατείας ὧν τὸ κεφά- 
Amer, οἷά τε καὶ ἐξ οἵων ἀρίστη xare- 
φαίνετ ἄν uot γενέσθαι. ibid. p. 19. B. 
às dv κοφαλαίφ πάλω ἐπακαλθεῖκ. Sym- 
pos. ο. 3. ἔστι γὰρ iarpuc), ὡς ἐν καφα” 
λαίφ οπεῖκ, ἑκιστήμη τῶν τοῦ σώματος 
ἑρωτιωῶν. — Eutlyph. 8. 9. καὶ rovro μὲν 
ἆληθὲς λόγεις, ὦ Xóxpares, τό ye καφά: 
. Aw. De ro ipea cir. do Republ. v. p. 


452. 6. 3. καὶ τοῦτο ἐνεδείξατο, ὅτι ud- 
TGA0$, bs Ὑέλοιον ἄλλο τι ἡγεῖται 3) τὸ 
κακὸν καὶ ó γελωτοποιεῖν ἐπιχειρῶν πρὸ: 
ἄλλη» τινὰ Dir ἀποβλόπων ὧν γελοίου 
(166. γέλοια»), 1$) τὴν τοῦ ἄφρονός τε καὶ 
κακοῦ, 3) σπουδάξειν, πρὸς ἄλλον τυὰ 
σκοπὸν στησάµενος 3$) τὸν τοῦ ἀἆγαθοῦ. 
STALB. 

ἐπίκλην] Hesych. Ἐπίκλην ἡ del- 
κλησις, παρὰ τοῖς ᾽Αττικοῖε. Fisch. 

ἐπίκλην λεγομένη]  H. e. ab. habitu 
quim animi nominata, Tim. p. 38. 

» Ἡλιος καὶ Σελήνη καὶ πέντε ἄλλα 
ἄστρα, ἐπίκλην ἔχοντα πλανήτων. STALSB. 

γῆς 0 αὖ das πονηρίαεκ.τ.λ.] Lau- 
datur hic locus & Stobreo Ecl. Eth. 21. 
p. 179. ed. Capt. usque ad verba πάθος 
σφόδρα T- Post πάσης πονηρίαε dori 
vulgo τοὐναντίον πάθος legebatur. Male. 
Nam coosttuctio ita procedit : τὸ ἔχον 
ἑραντίον φ«άθος, $ τὸ λογόμενον ctr. hoe 
sensu; ex univerea autem prsvitate τὸ 
γελοίο» 64 pars est, quas repuguat pres- 
cepto illi Delphico γνῶθι σεαντὸ», * cujus 
precepti,' ut ait Cicero de Legg. i. 32. 
€ tanta vis, tanta sententia est, ut ea 
non homini cuipiam, sed Delphico deo 
tribueretur." Cfr. egregiam Socratis cun 
Euthydemo de hac Deilphici templi in- 
scriptione disputationem in Xenoph. 
Mem. iv. 2. 94. etintpp. ad Cicer. Tusc. 
i.92. Ceterum quod h. |. τὸ Aeyóuevor 
ὑπὸ τῶν ἐν Δελφοῖς "y, dicitur, 
id im Erast. p. 198. Α. τὸ τῆς Πνθίαι 
γράµµα, Charmid. p. 164. D. τὸ d» Δελ- 
ois γράμμα vocatur. SAL. 

δῆλον ὅτι] Lta scripsi, jubente periodi 
structura. — Fait. rell. δηλονότι. De 
verbis λεγόμενο» ὑπὸ ToU γράμματος 88. 
sentior Beckio, jeta spuria judicauti. 
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δαμῇ γιγνώσκειν αὐτὸν .λεγόμινον ὑπὸ TOU γράμμµὰτος 
ν 
ὧν εἶη. 

IIPO. Τί uv; 

ΣΩ. *O Πρώταρχε, qtio δὴ αὐτὸ σοῦτο τριχῇ τέμνει». 

IIPO. II; Q9; οὐ γὰρ μη" δυνωτὸς. ὢ. 

ΣΩ. Λέψεις δὴ δεῖν &p& τοῦτο .διελέσθαι τὰ νῦν; 

IIPO. Δέγω, καὶ δέοµαί γε πρὸς τῷ λέγε. 

S. 108. 20. "Ae οὖν OU τῶν ἀγνοούντων αὐτοὺς κατὰ 
τρία ἀνώγκη τοῦτο τὸ πάθος πάσχει ἔχαστον: 

ΠΡΩ. Πως: 

XQ. Πρώτον μὲν κατὼ χρήματα, δοξάζειν εἶναι πλου- 
σιώτερον $5 χατὼ τὴν αὐτῶν οὐσίαν. 

ΠΡΩ. Πολλοὶ γοῦν εἰσὶ τὸ τοιοῦτονὰ πάθος $ y orrtc." 

XO. IlAsíovg δέ ys! oi µείζους καὶ καλλίους αὐτόυς 
δοξάδουσι, καὶ πάν 8 ὅσα κατὼ τὸ σώμα εἶναι διαφερό»- 
τως τῆς οὔσης αὐτοῖς. ἀληβείας. 


μὲν 
µένην TI, λογοµένηε εο--- : τοὐναντίον H.—* μὴν Ἑ.-- δὲ ΧδΠ.--5 μὴ om pr IT. 
—2 δυνατὸν H.—^ λέγω add XTAARITZBCHw.—* τὸ ΑΠ et pr Δ.--ᾱ τοιοῦτο ZB 


ois 
CH.—* ἔχοντος H.—! λέγε w.—5 κάνθ Γ.--ᾱ abrois XTAARXBCHic, αὐτῆς F: 


Itaque e& uncis imclusimus. Schleier- 
macher olim scriptum fuisse suspicabatur 
γιγνώσκειν αὖ τὸν λεγόμενον ὑπὸ τοῦ 
Ἰράμματος, quibus periphrasis pronomi- 
nis ἑαυτὸν contineretur. Quse ratio ar- 
gutior videtur quam verior, Neque enim 
video ullam bujus circumlocutionis caus- 
sam et rationem. —ajT75 τοῦτο 8c. τὸ µη- 
δαμῆ γεγνώσκειν ἑαυτὸν sive τὴν ἀγνοία». 
STALB. 

καὶ δέοµαί γε] Ότερη. «γρ. λέγω καὶ 
δέοµαί γε, πρ. Scilicetin Bas. 2. Etiam 
in libris Stobrei est, λέγω καὶ δέοµαί γε. 
Ficinus verüt, Et obsecro quidem, quod 
majus est. FiscH. 

λέγω καὶ δέοµαί γε] Vulgo λόγω ante 
καὶ δέοµαι deest, quod non dubitavi e 
Bas. 2. et Stobeo in textum recipere. 
Nam elegaos est hec ejusdem verbi re- 


petitio. Malim tamen καὶ δέοµαί τε. 
TALBR. 


$. 108. πλουσιώτερο»] SrzPH. ' For. 
πλουσιωτέρους. At pertinet ad ἕκαστο», 
quod recte sequitur pluralis numerus 
αὐτῶν. Fisch. 
. Ἀλαυσιώτερο»] Non necessarium puto, 


ut cum Steph. πλονσιωτέρονς scribatur. 
Nam πλουσιώτερον, quod omnes edd. 
tuentur, refertar ad ἕκαστον, cai recte 
pluralis αὐτῶν. de 


ἔστωσα» τῶν vóuev, brerra τῶν Ύραμμά- 
τω», bi ὧν ir ἕκαστος ἂπ TOS 
ἄρχουσι τὸ «Afj9os τῆς αὐτῶν οὐσία:. de 
Republ. viii. p. 650. E. τὸ ταμιεῖον, dv 
U ἑγὼ, ἐκεῖνο ἑκάστφ χρυσίου πληρού- 
μενον ve: τὴν T *roAerela»- 
πρῶτον μὲν γὰρ δαπάνας abrois ἐξευρί-, 


σκουσι. STALB. 


Stob. εἰσὶ τοιοῦτο. STAL5. 

ἔχοντέε εἶσιν] Ἱ. ο. ἔχουσι, usu per- 
vulgari. cfr. Heind. ad Phredon. 6$. 118. 
Ast. ad Legg. ix. 6. 6. SrAt.B. 


διαφερόντως τῆς οὔσης] Magis quam 


revera sunt. de . lii. p. 685. D. 
καλῶς ὁδόκει καὶ καπακακοσ- 
µημένη καὶ διαφερόντων τῆς ἐπὶ Τροίαν 


ἀφικομένητ. ' ᾿Αλήθεια ot Lat. veritas 
stepissime opponitur inani ostentationi, 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 


IIPO. Πανν γε. 


30. Πολὸ δὲ πλέῖστοί γε, οἷμαι, aspi τὸ τρίτον εἶδος τε. li. 314. 
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. 


σούτων) $» ταῖς ψυχαῖς δημαρτήκασι», ἀρετην" δοξώζον- 
σες (Δελτίους ἑαυτούς, οὐκ ὄντες. 


IIPO. Σφόδρα μὲν ob. 


Σ0. Τῶν ἀρετῶν à ἄρ οὗ σοφίας πέρι v0 «λῆθος «ἄκ- τι. 49. 


τως ἀντεχόμενον μεστὸν ἐρίδων καὶ δοξοσοφίας ἐστὶ ψευ- 


9o9;;! 


αὐτῆς *s.— αλεῖσταί T.—J τούτων ante ἐν ponunt YAII, post ψυχαῖς *s.—k àpe- 


τὴν om ZBCHie et pr EH, ἀρετῆς *s.—! δοξοσοφίας 


ἐστὶ ψευδοῦς I1, δοξοσοφίας deri 


ψεύδους ἄΓΑΛΟΗυ et corr B, δοξοσοφίας ψευδοῦς X: δοξοσοφίᾳ: dar) καὶ ψεύδονς 


personis vel rebus fictis ctr. vid. Reiske 
ad Dionys. de Corapos. Verb. p. 272. ed. 
Schaef. Gronov. Observat. iv. 7. Spald- 
ing ad Quintil, t. iii. p. 593. SrArLs. 
αὐτῆς] Όταενη. ' Substituendum puto 
αὐτοῖε :' ut legitor in librisStobsi. Fiscu. 
ἐν ταῖν Wvxais]  Videri possit deesse 
τὸ ante ὁν Tais ψνχαῖς. Verum et alia 
hic non immerito suspecta fuerint, er 
uibus est pronomen τρύτω», item geni- 
να» ἀρετῆς, quem fortasse non male 
inutaremus in dativum ἀρετῇ, atque bunc 
ad sequentia perünere vellemus: ut non 
BeXrievs sine adjectione sed ἀρετῇ βελ- 
víovs Plato diceret. Verum ne liec qui- 
dem emendatio mihi satisfacit: atque 
alius quidam restat scrupulus, quod hic 
ἀροτῆς meminerit, et tamen statim post 
mentionem faciat ἀρετῶ», quasi rei cujus 
nondum hoc in loco meminisset, Srzpn. 
πολὺ δὲ αλεῖστοί ye x. T. 4.] Mani- 
festo corrupta sunt. Ald. Bas. 1. 3. 
περὶ τὸ Τρίτον εἶδος ἐν ταῖς ψνχαῖς τού- 
vov διηµαρτήκασιν ἀρετῆς, δοξάζοντες. 
Bekk. post διηµαρτήκασιν interpunctione 
jllata &perh» scripsit, quod nos recepi- 
mus. Sed residet adhuc aliud vitium in 
verbis ἐν ταῖς ψνχαῖς τούτων. Stobwus 
habet τούτων ἐν ταῖς ψυχαῖς διηµ. ἀρετή. 
Hinc Scbleiermach. extudit : τρίτον εἶδος 
vostro, aut τὸ τῶν, ἐν rais ψνχαῖς διη- 
µαρτήκασι», ἀροτὴν δοξάξ. κ.τ.λ. Re- 
pone mecum : περὶ τὸ τρίτον εἶδος τού- 
φων τὸ ἐν TaGis ψυχαῖς διηµαρτ. ἀρετὴν 
δοξάζ. x. T. 4. Nempe discernitur ter- 
tium boc genus & duobus reliquis eo, 
quod quum illa ad corpus et res externas 
referantur, hoc ad animum spectat, Ce- 
terum de sensu totius loci conferatur 
locus de Legg. iii, $. 8. SrAr». 
τῶν àperüv b &p, ob] Affertur alia 
ledio que habet, τῶν ἀρετῶν ὃ Ép« 


καὶ σοφίας πέρι. in qua lectione (que 
interrogationem non habebit) hoc est 
incommodi, quod participio àxrexópueror 
alia dabitur quam sua constructio, Sed 
in nostra ad illud incommodum aliud 
accedit, quod non habeat genitivus ἄρε- 
τῶν» quo referri possit, At Ficinus ter- 
tiam quandam sequitur. ita enim vertit 
hunc locum ac si legisset, τῶρ ἀρετῶν δὲ 
πέρι, ἄρ ob σοφίας τὸ πλῆθος ἀντεχό- 
µενον eic. hsec enim sunt ejus verba, 
Quantum vero ad. viriutes antmi perti- 
net, nonne vulgus sapientiam prorsus sibi 


sro bic? dico, si non Ἱερὰ- 
2 


retinegmus, tum σοφίας appellatione in- 
telligendam fore τὴν vngw: et τῶν 
ἀρετῶ» exponendum inter virtutes. quum 
tamen participium ἀντεχόμενον construc- 
tionem illam non admittat cum prrepo- 
sitione περὶ (ut modo dixi) lubenter me 
quoque, si per vetus aliquod exemplar 
liceat, ita mutaturum illius prepositionis 
sedem, ut a Ficino in sua interpretatione 
mutari videmus: ut intelligamus, quod 
ad virtutes attinet, que interpretatio 
non alium sensum efficeret quam si 
φῶν ἀρετῶ»ν sine prepositione περὶ, le- 
gentes, interpretaremur, ier virtutes. 
SrEPR. 

οὗ σοφία (πέρι) τὸ πάντως ἀντεχ.] 
Stob. ob σοφίας περὶ τὸ πλῆθος war» àvre- 
χόμ. Όοσπατ. rescribi jubebat ἄρα xal 
σοφίας; quod ne nauci quidem facien- 
dum. Sagacior Stepli. secutus Ficinum, 
Nam ἀντέχεσθαι solum genitivum requi- 
rere, Recte vero. Nec decebat Fische- 
rum huic summi viri sententizg ita refra- 


: gari, ut ipse ad loci interpretationem ni- 


hil conferret, Sed multum dubito an 
philosophus non scripserit τῶν 9' ἀρετᾶν 
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IIPO. IIo; 2' ov; 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


4. 109. ZO. Κακόν μὲν 0) τῶν» di τις τὸ τοιοῦγου εὐ- 


vw» ὀρθῶς ἂν εἶποι φάθος. 
IIPO. Σφόδρα γε. 


Σω. Tovro τοίνυν ὅτι διαιρεσέο, ὦ 
sí. μέλλομεν vy φαιδικὸν ἠδόντες φθόνον 


λύτης ὀψεσθαι μίξη. 


P NATA χα" 


οτον ἠδουης κα 


ΠΡΩ. Ila; οὖν τέμνωμν" δίχα λέγειν 
$0. Πάντες ὁπόσοι ταύτην τὴνὶ ψευδη Qolas mei 


9------ Δίχα om Π.---5 véurouer ΧΓΔΛΚΠΒΟΕΕΗΙΟ et corr X.—9 λέγοις ἂν corr 3. 


—P ante wárres omisi ral cum 


vép. lmo vere ἀρσμῶν secius judica. 
bitur pendere a voc. σοφίας, ut sit geni- 
(vus partitivus, hoe senso : e eirtufibus 
6570 nonne culgue iam eibi vindit- 
came etr. Itaque Beckius prepositionem 
σερ), αἱ que e glomemate in fexta mi- 

, mmheit deleri, Vereor tumen, 
ne aliud vocabalum i hec voce lateat, 


du. rel and is contineat. Όταε 
est, fep] tanquam vitii suspectum uncis 
inclosi, SrAr5. pee 

deri καὶ ] Bekk. edidit devi 


δε, ut est in aliquot libris Btobei. 

on probo. Nam φεῖδο i. q. $evbis 

δόξα, ut supra jar monei. Itaque his 

tribus vocibus ἐρίδων, δοξοσοφίας, φεύ- 
δον: lit ρτιἁκίο. SrAr». 

6. 109. κἂν ἄν τιν τὸ νοιοῦτον elei 
ὀμθῶς ἂν εἴποι] Ita vett. editt. omnes. 
Quod repegnat huic sententim Fischer, 
qui và» hic non omsie, sed mermn signifi- 
eate contendit, etiamsi verum id esset, ut 
mon est verum, tamen quid inde profi. 
eiamus, non intelligo. Verba mterea sana 
sunt, atqoe ita struenda: πᾶν 7b τοιοῦ- 
vor πάθος ehriy ἂν κακὺν, δρθῶς ἂν εἴνοι 
γι. Ceterum particula ἂν in eadem 
enunciatione bis posita, ita ut ad diver- 
sas actiones referatur ky de Republ. iv. 
init. ὥσπερ à» e ἡμᾶι ἀνδριάνγας 
γράφοντας αροσελθὼν ἂν τις ἔψεγε--με- 
Tplus ἂν ἑδοκοῦμεν ctt. ibid. x. p. 598. 
€. -yphyas ἂν γέκτονα καὶ * ότι- 
δεκνὺν ἑξαχατψη ἂν τῷ δοκεν às ἀληθῶς 
Técrova εἶναι. — Thertet. p. 165. D. ἐμ- 
βαλὼὰν ἂν els τὸ ἀκούειν καὶ ὀσφραίνεσθαι 
καὶ τὰς τοιαύται αἰσθήσεις, ffAeyxe ἓν 
ὀπέχων καὶ οὐκ ἀνιείς. — Sophist. p. 334. 
Καὶ τί τι ἂν ἄλλο ὄνομα εἰκὼν σὺκ ἂν 
πλημμελοίη. Demost. Phil. i, in. E] μὲν 


ΧΠΣ et pr A.—4 τὴν om A.—' τὴν φενδῃ ταύτην 


Di it de hujusmodi locis Hermann. 
ad Viger. p. 814. Male Bes, 3. ipis 
«B εἴποι. STALB. 


s; 30K. Ναί. πάντες bon α. v. X 
Verum it& haud perspicins, 
velit Protirchos verbis «ὢῶν οὖν τόκο» 
pev tut quo pertineat Socrelís respensio 
Να. Itaque Ἡουνάταν "» 108. verba ita 
distinxit :—pltor sis odo ráxraper χα 
λέγας; TIPO. Naí.. Πάνε óvóew a. σ. 
^. Eamque rmtionem im Aldius yem σα” 
stare video, — Verum ita offeudit του 
quid e 
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[d um η) . 
ἑαντῶ» ἀκήτως δοξώζουσι, καθά σερ ἁπάντων ἀνβρώπων, 


A / 8 ? , ej m Ν / » t^ 
καὶ τούτων ἀναγκαιότωτον ἔπεσθαι τοῖς μέν ρώµην αυτα». 


ο à ’ ^o ’ "n" t , 14 
χο! ὄυναμω, τοις δε, έρως! τουνῶνσ!ορ. 


ΠΡΩ. ᾿Ανάγκη. 


N 9, — e 
δ. 110. ΣΩ. Ταύτη τοίνυν" δίελε,’ καὶ Oros μὲν αὖτὼν 
» p" / 
εἰσὶ pot. ἀσθενείας τοιοῦτοι. καὶ ἀδύνατοι παταγελὠμψοι 
^v / , / 7j , ^w / 
σιµωρεῖσθαι, γελοίους voUTOUS φάσλων είναι σἀληόθη φύεγξει" 


τοὺς δὲ δυνατοὺς σιµορεῖσθαι φοβεροὺς καὶ ἰσχυροὺς καὶ τε, lii. 115. 
/ 


3 Ü A X , / ) y ^ / 
Έχύρου προσαγορευων ορθόσατον φουτων σαυτὠ λογον 
ἀποδώσεις. ὤγνοια" γὰρ ἡ μὲν τῶν ἰσχυρῶν ἐχθρά τε καὶ 
^ e 
αἰσχρά: βλαβερὼ γὰρ καὶ τοῖς πέλας αὐτή τε χα) 0004 


" | 
r.— τοῦτον F, τοῦτον X.— ^ οἶμαι om X.—* ταύτην τοίνυν TI, τοίνυν ταύτην T.— 
* BíeAa! A.—" τοιοῦτοι om T.—* καὶ éxOpobs om 2tw.—! τούτων XMATI, τοῦτον 


Tie Κ. T, À, ubi Heind. banc in rem 
Jaudat de Legg. i. p. 630. B. iii. p. 701. 
C. Gorg. p. 453. C. Inde emendandus 
locus Politici 6. 8. Tov δὲ éveka νῦν 
& ρώτησα ταῦτα; Διότι τῆς τῶν 
ἀγελαίων τροφῆς στι μὲν ἔννδρο», ἔστι 
δὲ καὶ ξηροβατικὸ». ubi vulgo τοῦδε ἕνεκα 
σι πάντα ctr. Ceterum ἄτοπον µίξιν 
intelligas snirabilem, «v ον. Phe- 
don. p. 60. B. ὧε ἄτοπον ἔοικέ τι elvai 
τοῦτο, ὃ καλοῦσι» ol ἄνθρωποι $660. — Cri- 
ton. p. 44. B. ós ἄτοπον τὸ ἐκύπνιον. de 
Republ, vii. p. 515. Sed frequens hic 
usus in scriptis Atticorum. cfr. Hemsterh, 
ad Thom. Mag. p. 121. SrArs. 
és οὖν τέµνωμεν] Corner. conj. 
πᾶσιν. At Ficinus quoque vertit, Si 
quis ergo afflictionem illam omne ma- 
lum quiddam vocarit—. Scilicet πᾶν 
est serum, non omae. Ponderis tamen 
aliquid Cornarii conjecture accedit eo, 
quod paulo post Socrates dicit, οὐκοῦν 
JT» ἄγνοιαν εἴπομεν ὅτι κακὺν πᾶσι». 
Fiscm. . 
110. alexpobs] Vulgo legitur ἶσχν- 
»* Quod siare non 860 evincunt 
sequentia ἐχθρά το καὶ Etenim 
quominus illa sincera putemus, hec au- 
tem cum Heusdio in ἐχθρά re καὶ ἰσχυρὰ 
mutenda censeamus, hoc impedit, quod 
mire dictum foret ἡ ἄγνοια τῶν 9 
(dero) ἐχθρά τε καὶ ἰσχνρά. | Quocirca 
verissimam puto Schütsii emendatio- 
mem φοβεροὺς καὶ αἰσχροὺς καὶ ἐχθρού». 
* Nam, ' iuquit ille, * impotentium homi- 
num vitia, qui ai forte rideantur, deri- 
sores pias non possunt, ridicula merito 


habentur; potentes autem homines, qui 
inimicorum petulantiam punire possunt, 
(δυνατοὺς τιμωρεῖσθαι), terribiles potius, 
turpes et inimici, quam ridiculi censendi 
sunt,  Confirmant hanc interpretatio- 
nem, quse mox sequuntur: γολοῖα μὲν, 
ὁπόσα ἀσθενῆ, μισητὰ 9, ὁπόσα ἐῤῥωμένα, 
unde quo sensu ignorantia αἰσχρὰ dica- 
tur, ex parte saltem intelligitur. Cfr. 
Sophist, p. 218. E. SrALs. 
τοῦτο σεαυτῷ λόγο» &xobéces)] Iu 
aprico est, pro lectione vulgata scribi 
debuisse τούτων λόγον ἀἁποδώσεις, quod 
e Bas. 2, restitui. Sophist. p. 230. A. 
τὸ δέ γε, és εἴξασί vives. ab, λόγο» éav- 
τοῖς δόντεε, ἠγήσασθαι, πᾶσαν ἀκούσιον 
ἁμαθία». ubi Heind. aliquot similia loca 
citavit, Ceterum etiam hic pro ἄγνοια 
legitur in Ald. Bas. 1. 2. ἄνοια, SrALs. 
ἄγνοια] Ότενα. * In prec. edd. ἄνοια, 
itidemque aliquanto post, ἄνοιαν bis pro 
ἄγνοιαν, Supra autem in iidem edit. 
κακὸν μὴν à»ía: ubi ἄγνοια primum in 
ἄνοια mutatum, deinde in ἁρία fuit de- 
pravatum. Nam et Ficinus ubique lec- 
tionem, que bic est, sequitur, Recte. 
In Ald. Beg, 1. 2. est hoc loco ἄνοια" 
sed superiore Ald. et Das. 1. &via, non 
ἀνία, et Bas. 9. ἅνοια. FiscH.. «. 
αἰσχρὰ] Displicet αἰσχρά. Pariter 
enim imbecillium ignorantia αἰσχρὰ dici 
potest. Substituenda videtur ἰσχυρά. 
Ceterum haud scio, an male scribas: 
βλαβερὰ "yàp ἑαυτοῖς καὶ τοῖς πέλας, αὐτή 
τε καὶ ὅσαι elkóves ^y αὐτῆς εἰσίν. Ῥο- 
tentium hominum ignorantia infensa ct 
valida (noxia enim est et spea et quoi- 


Vor. V. 


——*--—— Ll 
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εἰκόνες αυτης" tici ἡ δ) ἀσθεῆς ἡμῖν την. τῶν γελοίων 
εἴληχε τάξιν τε καὶ φύση." 

Προ. "ΟὈρθόσατα λέγει. ἀλλὰ γὰρ ἡ τῶν ἡδονῶν καὶ 
λυπῶν µίξις ἓν σούτοις οὔ πώ μοι χαταφανής. 

Σ0. Τὴν τοίνυν σοῦ φθόνου λαβὲ δύναμων φρὼτον. 

ΠΡΩ. Λέγε µόνον. 

Σω. Λύπη rig δικός ἔστί που xci ἡδονή: 

ΠΡΩ. Τοῦτο μὲν ἀνάγκη. 

ΣΩ. Οὐκοῦν ἐπὶ μὲν τοῖς τῶν ἔχθρων καποῖς οὗ ἆδι- 
χον οὖσε Φφθονερόν εστι τὸ χαΐρειν! 

ΠΡΩ. Τί μήν; 

XQ. Τὰ δέξ ys τῶν φίλων ὀρῶντας ἔστιν ὅτε xaxa μὴ 
λυτεῖσθαι, χαΐρειν δὲ dp, oUx ἁδικόνὶ $0TIVj 

IIPO. Ila; à' οὐ: 

&. 111. ΣΩ. Οὐκοῦν τὴν ὤγνοιωὴ εἴπομωε" ὅτι xcuxoy 
πᾶσι; 

ΠΡΩ. "Ορθως. 


ΣΏ. 'Tzv οὖν τῶν φίλων δοζοσοφίαν καὶ δοξοκαλίαν καὶ 


ceteri: τοῦτο $.—3* ἄνοι TI, ἄνοια ceteri.—* αὐτῆς ἄδΠ: ταύτης Ὁς.--ὃ τὴν om 
F.—^ εἴληχε τάξιν Ύε καὶ φύσιν ΧδΠ: εἴληχε φύσν *s.—3 κῷ XII.—^ δύναµω 


y 
λάβε Es,—Í που add XAIL.—£ δέ om Fs.—h ἅμα II.—! ἄδικοι F.—) ἄνοιαν mei 


quot Qus sunt simulacra cum sibimet 
ερεῖς, tum proximis omnibus) imbecillium 
autem ignorantia ridicula est ac nullius 
μμ νυν. "n 

] Te κ αι] Dedi pro vulg. afr 
τε καὶ ὅσαι, quod λα Heusdius damna- 
vit, re ipsa jubente. Deinde ante Bekk. 
οἰκόνες ταύτης.----Οιοὰ ante καὶ τοῖς sréAas 
Heusdius ἑαυτοῖς inferendum arbitratur, 
id non necesearium, Hoc dicit Plato: in- 
imica est et turpis potentium ignorantia, 
quia etiam proximis nocet. STALB. 

70 ἀσθενὴς] I.q. ἡ δὲ τῶν ἀσθενῶν. 
Verba τάξιν τε καὶ Bekkeriane edit. de- 
bentur. Vulgo desunt, SrAr». 

ἐπὶ---τοῖς τῶν ἐχθρῶν κακοῖς---χαίρει»] 
De sententia cfr. Archiloch. apud Theo- 
phil. ad Autolyc. ii. 37. ἓν δ ἐπίσταμαι 
µέγα, Τὸν κακῶς τι δρῶντα δεινοῖς àvra- 
µείβεσθαι κακοῖι Menon. p. 71. E. 
ἀρετὴν τὸ ἱκανὸν εἶναι τὰ τῆς πόλεως 
7 ιν ka) πράττοντα τοὺς μὲν φίλους 


^ 


«0 ποιεῖν; τοὺς δ᾽ ἐχθροὺ: κακῶτ. de Re- 


publ. i. p. 332. *H οὖν δὴ τίσι τί ἆποδι- 
δοῦσα τέχνη ἂν καλοῖτο; EÀ 
μὲν, ἔφη, δεῖ ἀκολουθεὺ, ὦ Xéxpores, 
τοῖς ἔμπροσθεν elpnuévos, ἡ τοῖς φίλοεις 
τε καὶ ἐχθροῖς ὠφελείας τε καὶ βλαβὰς 
ἁποδιδοῦσα. Τὸ τοὺς φίλους ἄρα εὖ ποιεῖ» 
καὶ robs ἐχθροὺ: κακῶς 
cfr. Xenoph. Anab. i. 9. 11. ubi inter 
alias Cyri laudes etiam hoc memoratur : 
φανερὸς 0' ἦν, καὶ el τίς τι ἀγαθὺν $) κακὸν 
ποιήσειεν αὐτὸ», νικῷν πειρώµερος. STALB. 
τὰ δέ γε τῶν φίλων] Cum Bekk. τε- 
posui pro τά γε τῶν φίλων, quod in rell, 
editt, legitur. Nam opponuntur hec 
pregresus ἐπὶ μὲν τοῖς τῶν ἐχθρῶν κα- 
κοῖς. De hoc vocularum usu jam eupra 
monui. STALB. 

6. 111. τὴν οὖν τῶν φίλων] Vulgo ví 
οὖν; τῶν φίλων, quod non tolerandum. 
TÀw οὖν T. $. δ. e Bas. 2. restitui. Etiam 
Sicinus: emicorum igitur arrogantiam. 

TALB. 
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ὅσα νῦν δὴ”. διήλθοµεν, ἓν τρισὶ λέγοντες εἴδεσι γίγνεσθαι, 
γελοῖα μὲν ὁπόσ" ἀσθεῇ, µισητὰ ὃ᾽ ὁπόσα εβρωμένα; 7 
μὴ φώμεν o σερ εέτον ὥρσι, τὴν τῶν Φίλων ἔξω ταύτην 
όταν ἔχη vig τὴν ἀβλαβη τοῖς ἄλλοις, γελοίαν εἶναι; 

IIPO. Πάνυ γε. 

ΣΩ. Κακὸν δὲ ovy, ὁμολογουμεν αὐτήν, ὤγνοιάνὶ γε; 
οὖσαν, εἶναι; 

ΠΡΩ. 39600go γε. 

ΣΩ. Χαίρομεν δὲ 7 λυπούμεθα, ὅταν ἐπ αὐτῇ γι- 
AsU6y ; 

IIPO. A3Xo oTi χαΐρομιν. 

. Σο. Ἡδονὴν δὲ ἐπὶ voip τῶν Φίλων κακοῖς, οὐ φθόνον 
ἔφαμεν είναι τον TOUT ' ἀπεργαζόμενον; 

S. 112. ΠΡΩ. Ανάγκη. 

ΣΩ. Τελώντας ἄρα ἡμᾶς ἐπὶ τοῖς τῶν φίλων γελοίοις 
φησὶν ὁ λόγος, κεραννύντας ἡδονην" φθόνῳ, λύπη v2» ᾖδο- 
νὴν ξυγκεραννύνωι" τὸν γὰρ Φθόνον ὡμολογῆσθαι λύπην 
της ψυχῆς" ἡμῖν πάλαι, τὸ δὲ γελῶν ἡδονήν, ἅμα δὲ 
ίγνεσθωι" τοῦτο ἐν τούτοις τοῖς, χρόνους. 


omnes.— εἴπωμεν A,—). τί s.— 8) add ΧδΠ.--3 ὁπόσ᾽ T. sequebatur μὴ: id 
omisi cum XTAII.—9 ἡμῖν F, φῶμεν 5$) μὴ corr Σ.--δ κακὸν.,.γε om pr BEF.— 
4 ἄνοιάν mei omnes.—' γε om II et pr A.—9 εἶναι add YÓ(TAITSCFw.—! τοῦτ Iw. 
—A^ 4Borh» ab XIL—Y φθόνφ λύπῃ τὴν ἡδονὴν in mg ponit A.—* λύπην F.— 
* κερωνύνα A.—3J τῆς add (ATI. —5 ψυχὴν H.—5 γίγνεσθαι δὲ QCATI.—» τοῖς om 


ὅσα νῦν 5) διλθ.] E Bekk. sumsi. 
Ceterm editt, omittant δή. Ex eadem 
repetii sequens ὁπόσα ἐῤῥωμένα, pro quo 
vulgo ime: μισητὰ δὲ, ὁπόσ 
μὴ ἁῤῥωμένα,  Sydenhamus et Schieier- 
macher tentaverant: ὁπόσ᾽ ἂν j ἑῤῥω- 
µένα. Non male, quamquam recepta 
scriptur& utique preferenda, Intelligi- 
tur autem virtutis simulatio et arrogantia, 
SrALB. 

ἐν τρίσιν εἴδεσι] Bc. χρήµασι, κάλλει 
θὲ ἁροτῇ.----γελοῖα μὲν sc. εἴπομεν. STALB. 

ὅποσα ui] Ότερη. ' Legit et Ficinus 
ὁπόσα ᾗ ἐῤῥωμένα, recte. Vertit enim, 
odiosa vero, valida. — Et veritatem 
hujus lectionis res ipsa satis demonstrat. 

son. 
κ yd rd Pind ἕ ni] P e. died 

s » xp » Qu (riv 
lolocodin» καὶ δοξοκαλίαν κ. T. A.) ἅτις 


ἐστὶν ἁβλαβὴς τοῖς ἄλλοις. Mox post 
ἄγνοιάν Ύε οὖσαν Bekk. addit εἶναι, quo 
orationem carere malim. Pro ἡδορὴν δὲ 


ἂν ὁὀπὶ τοῖς Bas. 2. ἡδονὴν ἐπὶ rois, Male. 


Reposui autem sponte φαμὲν pro ἔφα- 
pev, quod propter sequens ἀνάγκη non 
diutius ferendum fuit. SrALa. 

6. 112. ἡδονὴν φθόνφ] Fuit quum 
scribi mallem xepdy»vrras γέλωτα φθόνψ. 
Nam in seqq. primo docetur, cur $6óros 
sit λύπη ac deinde cur τὸ γελᾷν ἡδονή. 
Penitet nunc hujus consilii. Nihil vul- 
gata sincerius, quum risus notio jam par- 
ticipio γαελῶντας contineatur. STALS. 

ἐν τοῖς αὐτοῖς χρόνοι] Quod ante 
aliquot annos correxi, pro vulgata lec- 
tione ἐν τούτοις τοῖς xpórois, id hodieque 
adeo certum puto, ut id in textum reci- 
pere non erubuerim, STALS. 


II. lii. 916. 


II, 60, 


1t, iii. 311. 
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ΠΡΩ. 'AAx05. 

20. Μηνύει δὴ" vov 0 λόγος ἡμῖν $» θρήνοις via xoi ἓν 
τραγφδίαις, μὴ τοῖς δράµασι μόνο ἀλλὰ καὶ v9 TOU 
βίου ξυμπάση τραγφδία καὶ κωµοφδία, λύπας ἡδοναῖς 
ἅμα κεράννυσθαι, καὶ ἐν ἄλλοις δὴ μυρίοις. 

IIPQ. ᾿Αδύνατον μὴξ ὁμολογεῖν ταῦτ', ὦ δωκρασες, 
εἶ καί τις" Φιλονεικοῖ] πάνυ) αρὸς τἀναντία. 

δ. 113. Σο. Οργὴν μὴν καὶ volo» xai θρηνον πα) 


IIAATONOZ 


o[Jo» καὶ ἔρωτα καὶ ἕῆλον καὶ Φθόνον προὐθέμεθα παὶ 
$ | gouU sp, 


ὁπόσα σοιαῦτα, t» οἷς ἔφαμιεν εὑρήσειν μωιγνύµενα τὰ Ov 
πολλάκις λεγόμενα. 7 γάρ: 
ΠΡΩ. Ναί. 


pr H.—« 83 XTAAITZBCHw: δὲ "s.—4À τε om Π.---5 κα) post ἀλλὰ om ΚδΠ, 
—f ἡδυνὰς ΓΛΕΗΙΟ. —5 μὲν ww. ταῦτ T.—h τι TI.—! φιλονεικεῖ A.—) πάντη EFs. 
—k μὴν om H.—! φαμὲν Χπ et pr A.— sá»r T.—^ διαπεραθέντα Σ.-- µε om 


µηνύει 8 viv] Sponte dedi; vulgo 
μηνύει δὲ νΏν ὁ λόγος contre disputationis 
seriem. AJ etiam Bekker. Comparatur 
autem vita humana comedie atque tra- 
gedise, quatenus dolorum et voluptatum 
tua vicissitudo in ea obtinet. Hinc 
udicabis que scripsit ad hunc locum 
uelsemannus : * Ob Socrates sich ern- 
stlich das Leben als. ein solches srandel- 
bares Drama gedacht habe, ist zu. be- 
zweifeln. Dass die alte Welt es oft so 
dachte, lehrt die Geschichte des ster- 
benden Augustus. — Socrates halte zu 
hohe Begriffe von Unsterblichkeil, als 
den M.nachen blos seine Rolle auf Erden 
spielen zu lussen.' — Vellem alia atten- 
disset vir doctus. Nam locus feedissima 
macula conspersus egregie sordet. Sci- 
licet quomodo tandem ἐν θρήνοις τε καὶ 
ἐν τραγφδίαι» dici potuit, quum θρῆνοι et 
7 διαι sibi opponi nequeant, sed 
idem potius significent ? Fieri autem op- 
positionem, quum e sequenti τῇ τοῦ βίου 
ξυμπάσῃ τραγφδίᾳ καὶ κωαφδίᾳ tum ex ite- 
7Bta prsepoeitione ἐν intelligitur, Scilicet 
ubi per particulas re καὶ opposite no- 
tiones copulantur, prepositio, si qua re- 


: quiritur, plerumque ante alterum verbum 


iteratur, ssepe etiam omittitur ; nunquam 
autem ea dupliciter ponitur, ubi nulla 
contreria ratio, sed similitudo tantum 
aliqua duarum notionum innuitur. Illud 
jm multis probari possit exemplis cfr. 

e Republ. v. init. Xenoph. Cyrop. ii. 1. 
6. Anab. i. 4. 6. Hellen. i. 1. 8. i. 4.9. 


hoc propterea non potest, quia 
ita dici a me negatur. ibilodimes 
certa est heec observatio et caussis nititar 
satis idoneis. At possit aliquis ἐν de- 
lendum eensere. Ac ne quidem 
repugnarem, si ita loco integritas sum 
constaret. Nunc vero ipsa disputationis 
series labem potius in voc. { 
insedisse satis apertum reddit. Etenim 
Socrates, nonnim pancis de voluptate et 
dolore in trage diarum spectatoribus mixto 
premissis, in comcdia quoqae talem di. 
versorum et contrariorum sensuum mix- 
tionem fieri solere ostenderat. Num igi- 
tur hoc Joco nonnisi threnos ac trage dias 
commemorabit, comediarum mentionem 
omittet? Minime vero! enim 
foret, si ita loqueretur, Non dubi 
est, quin καὶ ἐν neyuplile:s corrigi debeat. 
βτλιλ. 

ἀδύνατον uà ὁμολογεῦν ταῦτα] Ne 
quis corrigat, μὴ οὐχ ὁμολσγεῖν παῦνα, 
janmm Inter utrumque intersit, docuit 

ermann, ad Viger. p. 798. SrALB. 

πάντη] Ότερη. “γρ. τάνν. Nempe 
νη Βαδ». 2. Αι τάόντη haud dubie νε- 
rum est, quum verbo φιλονευτοῖ accom- 
modatius sit, F icinut, etianbbi quis etteri 
parti. potissimum. adstipyularetur. 
sych. Πάντη πάντως, πανταχοῦ, σάν- 
τοθεν. Fiscn. 

πάντη] Bas. 2. et Bekk. κάνν, «uod 
minus placet. Πάντη respondet nostro : 
schlechierdinge, ot passim. Sraza. 
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Σω. Mawé&vous» οὗν ὅτι θρήνου πίρι καὶ φθόνου καὶ 
op; c&pr ? ἐστὶ và, νῦν δη διαπερανθέντα 2 

IIPO. Ilac γὰρ ου µανθάνοµον; 
, 8$. 114. ΣΩ. Οὐκοῦν πολλὰ ὅτι τὰ λοιπά: 


IIPO. Καὶ cvv γε. 


ΣΩ. Διὼ δὴ τί µάλισθ ὑπολαμβάνεις µε δεῖξαί σοι 
v3» $» v7 χωµφδία [IPs ἂρ oU πίστεως χάριν OTI τήν γε 
ἐν τοῖς Qo[2oig καὶ ὄρωσι καὶ τοῖς ἄὤλλοις ράδιον κρᾶση 
ἐσιδεξαι; λαβόντα δὲ τοῦτο παρὰ σαυσῷὶ ἀφέπαί µε 
μηκέσι ἐπ ἐκέίνω ἰόνταὶ δεῖν μηκύνειν τοὺς λόγους, ἀλλ 


αι 
Π.---ὂ καὶ τοῖς ἄλλοι om. ΣΕ.---3 γαντῶ (A, ταυτὸ Π.---ἳ ἑόντα TI.—9 κενῇ T.— 


€. 118. μανθάνομεν] STEPH. ' For. 
µανθάνοιµε», vel µα»νθάνωµε». — Prece- 
dentia autem interrogative legit et Fici- 
nus. Recte. vertit enim, Num videmus, 
quod de lamentatione, ira, atque invidia, 
omnia jam sunt mobis confecta? Prot. 
Quidni videamus? Fiscn. 

µανθάνοµεν] Miror Stephanum pec- 
cantem, Nam optativus particula ἂν ca- 
rere non potest ; µανθάνωµεν autem ne- 
minem puto defensurum esse, qui horum 
locorum meminerit: Euthyphr. Φ. 2. 
µανθάνω, ὦ Xáxpares, ὅτι δ) σὺ τὸ δαι- 
-µόνιον dis σαντῷ ἑκάστοτε γίγνεσθαι. 
Aristoph. Av. 1004. µανθάνεις; ΠΕΙΣΘ. 
ob µανθάνω. Sed satis frequens est 
verbi usus intelligendi significatione po- 
Siti. STALs. 

6. 114. ἀφεῖναι] Ficinus locum vertit, 
ac si ἀφεῖναι pro imperativo positum 
esset, more Atticis scriptoribus satis usi- 
tato. cfr, Kan. ad Gregor. p. 189. Hem- 
sterbus. ad Aristoph. Plut. 196. Scheffer 
ad Lamb, Bos. p. 591. Melet. Crit. p. 
89. Hemd. ad Lys. p. 21. ad Phedr. p. 
855. Ast. ad Legg. i. 4 11. ad Polit. vi. 6. 
18. Hermann. ad Viger. p. 745. Verum 
non probanda interpretis ratio, ut que 
grammatices preceptis adversetur. Sci- 


licet in his formulis si adjectivum aut κτήσ 


substantivuro ad eum refertur, qui oratur, 
.Dowinativo opus est; sin orantem 
aut ad eum, pro quo preces fiunt, accu- 
priis Homer. Odys. A. 405. σὺ die 
νασθαι éraípovs Tpeis, oi τοι 
ravi» ἐθσσέλμοισν ἄριστοι. Il. 'f. 888. 
Gapof$cas 39) ἔπειτα μετὰ wpérow: ud- 
Χοσθαι. — Phocylid. 186. Μηδέ τις ἄρνη- 
«στεντασίη κούρῃσι μιγῆναι, οἱ est in cod. 
Vat..Soph. Philoct. 1076. '"Yueis 9, ὅταν 
καλῶμον, ὁρμᾶσθαι ταχεῖ, ubi male 


scripseris ὑμᾶς. Contra "Esch. Suppl. 
[immo S. c. T'h.) 255. Geol πολῖται, uf) µε 
δουλείας τυχεῖῦ nefas esset μ) δου- 
λείας τυχεῖν. Ὁπάρ si vera esset Ficini 
interpretatio, oratio ita conformari debe- 
ret: λαβὼν δὲ τοῦτο παρὰ σαυτῷ ἀφεῖναί 
µε. Át vero nulla opus est mutatione. 
Etenim conjunguntur bic dus diverse 
constructiones, quum post dp' ob πίστεως 
χάριν primum ὅτι, ac deinde accusativus 
cum infinitivo inferatur, ita quidem, ut 
ad λαβόντα e contexta. σὲ intelligendum 
sit; Matth. Gr, Gr. 6$. 588. Itaque lo- 
cum sic interpretor : nonne quoniam mihi 
persuasum. habebam, mixtionem illam in 
snetu, amore, ceteris, fleri solitam, facile 
posse. declarari, minus facile autem in 
comadia ; quoniam sperabam, te his con- 
sideratis non postulaturum esse, ut hec 
longius persequerer? Quod autem post 
πίστεως χάριν iofinitivi ἀφεῖναι et AaBety 
sequuntur, sepe verbis sperandi, dicendi, 
putandi aoristi infinitivi subjiciuntur, si 
quid significatur, quod aut continao in- 
cipit, aut statim eventurum esse cogita- 
tur, ideoque t&m certum videtur, at jam 
factum fingi et dici quent, Phiedon. p. 
67. B. πολλὴ ἐλπὶς ἀφικομένφ, ol éyà 
πορεύοµαι, dkei ἱκανῶν, εἴπερ που ἄλλοθι, 
ασθαι τοῦτο, οὗ ἕνεκα ἡ πολλ) πραγ- 
µατεία ἡμῖν dy τῷ παρελθόντι βίφ *yéyo- 
νε», ubi Heind. plura exempla laudavit. 
Adde qu: collegerunt Ast. sd Rempnbl. 
iv. $. 2. Wunderlich in Observat. Crit. 
ad /Eschyl. p. 177. et Proleg. ad De- 
mostb. de Corona p. xv. Schewfer. ad 
Theocrit. Idyll. xxvii. 60. ad Longi Pas- 
tor. p. 372. et p. 406. ut alios taceam, 


Denique de verbis ἀφεῖναί ue µηκέτι--- 


δέν µηκύνειν τοὺς λόγους cfr. de Re- 
publ. v. p. 451. B. ἀφίεμέν σε ὥσπερ 


6.21. F. 
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ἁπλῶς λαβέῖν τοῦτο, ori καὶ σῶμα ἄνευ ψυχῆς καὶ ψυγὴ 
ἄνευ σώματος καὶ κοιν] µε ἀλλήλων ἐν τοῖς παθή- 
µασι µεστά ἔστι συγκεκ αμένης' ἡδονῆς λύχαις: vOv οὖν 
λέγε, πότερα ἀφίης' µε Ἰ µίσας ποιήσεις νύχτας; εἰπὼν 
δὲ σμικρὰ οἶμαί σου σεύξεσθαι μεθεῖναί µε" τούτων γὰρ 
τε lii 319. ἁπάντων αὗριον θελήσω σοι λόγον δοῦνωι, τὼ vuv δὲ ἐπὶ τὰ 
λοιπὰ βούλομαι στέλλεσθαι σρὸς σὴν κρίσι ἣν Φίληβος 


ἑαιτάσσει. 


ΠΡΩ. Καλως εἶπες, ὦ Σώκρατες ἀλλ ὅσα λοικὰ 
ἡμΏι" διέξελθε" oz σοι Φίλο». 

ΣΏ. Κατὰ φύσιν τοίνυν μετὰ τὰς µιχβείσας) ἡδονὰς 
ὑπὸ" δή σινος ἀνώγκης ἐπὶ τὰς ἀμέκτους πορευοίμεθ᾽ ἂν ἓν 


τῷ μέρει. 


t συγκεκερασµένηε T, συγκεραµένης εο.--- ἀφείης X(II.—" βούλομαι MTAHIICHe : 
βονλεύοµαι *s.—* ἡμῖν λοιπὰ ΒΕ.---ᾱ ἔξελθελΛ.-- λεχθείσας Ἱ.---- μετὰ Γ.--- δὲ 


qiero καθαρὺν εἶναι, καὶ μὴ ἁπατεῶνα. 
Legg. i. p. 635. A. αὐτοὶ δ drexa 
yhpis ἀφείμεθ, ὑπὸ ToU νοµοθέτου---μηδὲν 
ἂν πλημμελεῖν. STALB. 

6. 114. ὅτι καὶ σῶμα ἕνεν φυχῆς κ. 
T. À.] Laudantur hsec a Βίοῦωο in Ecl. 
Phys. p. 90. Ibi vitiose μαστὰ pro μετὰ 
legitur. 8τα1 8. 

µέσας ποιήσεις νύκτας] Ιαιεἶ]αν in 
Jacobs Antholog. Palat. t. ii. p. 346. 
nr. 85. Νύκτα µέσην ἑποίησε τρέχων worà 
ἹΜάρκος ὁπλίτης.  Fallitur igitur Βοἶναι- 
ferus ad Lambert, Bos. p. 408. µέσην 
νύκτα τοιεῖν proprium putans citerioris 
Grecitatis. em modo falluntur, qui, 
ut Schseferus 1. c. et Jacobs ad. Anthol. 
Pal. t. iii. p. 710. ποιεῖν χρόνον nonnisi 


serionbus usitatum esse putant. Ὦο- 
mosth. p. 392. 18. oix ἀνέμεναν τὸν 
κήρυκα οὗδ ἐποίησαν voy οὐδένα, 


quem locum in mente habuit Valckenar. 
in Schol. in N. T. t. i. p. 530. cfr. Orelli 
ad Epistol. Socrat. p. 116. Ceterum 
Σύκτες in plurali numero Àoras moctur- 
sas significat. Sympos. p. 217. D. διε- 
λεγόμην πόῤῥω τῶν νυκτῶν. Xenoph. 
Cyrop. iv. 5. 18. καὶ οὕτω δὲ ἀφικνοῦν- 
Ται---περὶ µέσας πως νύκτας. STALB. 
βούλομαι] Recte Heusdius hoc etiam 
loco βούλομαι pro βουλεύομαι reponen- 
dum vidit, de quorum verborum οοπία- 
sione jam supra monui. SrAL». 
. ἀπὶ τὰ λοιπὰ στέλλεσθαι] Dictum, ut 
paullo ante év' ἐκεῖνα iévax..— Sopbist. p. 
330. A. Καὶ γάρ τοι ταύτης τῆς δόξης 


és] ἐκβολὸν ἄλλφ τρόπψ στέλλονται 
Disputatio interdum navigationi compa- 
ratur, ot jam supra vidimus. Nam erá- 
λεσθαι proprie de meritimo itinere usur- 
patur. Grammaticus Ms. apad Creuze- 
rum ad Plotin. de Pulchritad. p. 356. 
τὸ κεζεύεσ dwl ξηρᾶς λέγεται καὶ del 
θαλάττης' olov ποζεύοντι τὴν θάλαττα 
Ποσειδῶνι τὸ στέλλεσθαι δὲ dul πλοίον' 
olor ἐστείλατο τόνδε τὸν πλοῦν. cfr. Ety- 
mol. M. p. 728. 13. Hesych. ii. 1261. 
Suid. t. iii. p. 378. Wessel. ad Herod. 
i. 21. SrAL». 

$» Φίληβος ἐπιτάττει] Sophist. p. 226. 
C. ταχεῖαν, ὡς duol, σκέψιν ἐπετάττειο. 
Tim. p. 20. C. εἰπὼν δὴ τὰ ἐκιταχθέντα 
ἀντεπέταξα ὑμῶῦ», ἃ καὶ νῦν λόγω. Ibid. 
paullo post : ὃν (λόγον) καὶ νῦν λόγε, à 
Κριτία, τῴδε, ἵνα ξυνδοκιµάσῃ πρὸς τὴν 
ἐπίταξιν, el? ὀπιτήδειος εἴτ᾽ ἀνεπιτήδειός 
ἐστι». STALB. 

ὑπὸ δή τινος] Pheed. p. 107. D. οὗτοι 
ἔγειν ἐπιχειρεῖ εἰς δή τινα τόπο». de Re- 
publ. vii. p. 521. C. ὥσπερ ἐξ ᾧδου λέ- 
Ύονται δή τινες els θοοὺς ἵν. Plura 
collegit Heind. αἱ Phsedon. p. 330. 


STALB. 
ἐν τῷ µέρει] Cfr. Gorg. p. 496. B. 
Αλλ’ dy t, οἶμαι, ἑκάτερον καὶ λαµ- 


βάνει καὶ ἀπολλόει. ibid. 3 καὶ τὰ &yafà 
καὶ τὴν εὐδαιμονίαν κα) τἀναντία τούταν 
κακά Te καὶ ἀθλιύτητα, ἐν µέρει λαμβάνει 
καὶ ἐν µέρει ἀπαλλάττεται ἑκατόρον. So- 
phist. p. 225. E. Τούτον τοίνυν τοῦναν- 


τίον ἀπὸ τῶν ἰδιωτικῶν ἐρίδων χρηµατι- 
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ΠΡΩ. Κάλλιστ εἶπες. 

20. Eyo δη πειράσομαι μεταβαλὼν" σηµαίνειν ἡμῖν 
αυτᾶς. τοῖς γὰρ Φάσκουσι λυπὼν sva TOU πάσας τὰς 
ἡδονὰς oU πάνυ πως πείθομαι, ἀλλο περ εἶπον, µάρτυσι 
καταχεῶµιαι πρὸς" mo* τινὰς ἡδονὰς εἶναι  δοκοῦσας, οὐύσας 
à' ουδαμῶς, xci µεγάλας ἑτέρως vig ἅμα χαὶ πολλὰς 
ῥαντασθείσας, εἶναι, δ) αὐτὰς' συμπεφυρµένας ὁμοῦ λύ- 
σαις τε.καὶ ἀναπαύσεσι ὀδυνῶν τῶν µεγίστων περί τε σω- 


ματοςξ xoi ψυγῆς ἀπορίας. 


S. 115. ΠΡΟ. "Ἀληθής à αὖ σίνας, ὢ Σωκρατες, 
ὑπολαμ[βθάνων ὀρθῶς ne διανοοῖτ ἄν) 

ΣΩ. Τὰ, φερί 76 τὰ καλὰ λεγόμενα χρώματα καὶ 
περὶ và, σχήματα, xci τῶν ὀσμῶν σὰς πλείστας, xai τὰς 
vay φβόγγων, καὶ ὅσα τὰς ἐνδείας ἀναισθήτους € ἔχοντα καὶ 


βλ ι 
ε.--Ὁ μεταλαβὼν BCEF, μµεταλαβὼ» Hiw.—* ὑμῖν ς.--ᾱ ἐπὶ T.—5 τε X ATI.—f ab 


τὰς Π.---ὅ σΏμα pr AIT.—b τις om ΧΠΕ et pr A.—! re om :0.—) 


ζόμενο» ἐν τῷ µέρει σὺ πειρῶ νῦν εἰπεῖν. 
Protagor. p. 947. D. λέγοντάς τε καὶ 
ἀκρόοντας iy µέρει ἑαυτῶν κοσµίωφ. qui- 
bus et innumeris aliis locis ἐν µέρει s. ἐν 
TQ µέρει est alternis vicibus, vicissim. 
cfr. Hemsterhus. ad Lucian. Dial, Sel. 
p..45. Eodem modo etiam ἀνὰ µέρος 
dicitur. cfr. Wesseling. ad Herodot. p. 
605. Periz. ad /Elian. V. H. iii. 3. SAL». 

πειράσοµαι μεταβαλὼν] Ficinus vertit: 
conabor equidem, sed variando eas de- 
aominare. Non intellexit verbum pera- 
βαλὼν, de quo vid. ad $. 10. SrAr». 

ἡμῖν] Dediex Ald. Bas. 1. 2. Sed 
Steph. i ὑμῖν. STALB. 

Avr&y εἶναι παῦλαν] Teste Valckenario 
in epistolis & Tittmanno editis p. 146. 
Ms. exhibet λυκῶν εἶναι ἀνάπανλα». 
Quod etsi bene dicitur, cfr. ad 6. 46. 
tamen vulgatam satis superque tuentur 
hsec loca, ad ipso Valckenario laudata, 
de Republ. v. p. 473. D. οὐκ ἔστι κακῶν 
παῦλα, ὦ Φίλε Γλαύκω», ταῖς πόλεσιν. 
ibid. vi. p. 501. E. οὔτε πόλει οὔτε 
πολίταιφ κακῶν παῦλα ἔσται. ibid. ix. p. 
584. B. ἡδονὴν μὲν παῦλαν λύπης εἶναι, 
λύπη» δὲ ἡδονῆς. Epist. vii. p. 336. E. 
STALB. 

µάντεσι] Edit. omnes µάρτυσι. At 
Socrates non dixerat antea, se istis ho- 
minibus opinionis suze testibus esse usu- 
rum, sed hoc potius, se iis ὥσπερ µάντεσι 


TaUT T.—k κα- 


προσχρῆσθαί τισι. cfr. 6. 90. — Quare 
non dubitavi, µάρτεσι reponere, Schützio 
quoque adstipulante. Καταχρῶμαι usur- 
patur ut Phadon. p. 110. B. ὧν καὶ τὰ 
ἐνθάδε εἶναι χρώματα, ὥσπερ δείγματα, 
οἷς δ) ol γραφεῖς καταχρῶνται. Ἱβοσταί. 
Panegyr. Ρ. 6. ed. Mor. Al μὲν γὰρ πρά- 
[eis αἱ προγεγενηµέναι κοιναὶ πᾶσιν ἡμῖν 
κατελείφθησα» τὸ δὲ dy καιρῷ ταύται 
καταχρῆσθαι καὶ τὰ προσήκοντα περὶ ἑκά- 
στης ἐνθυμηθῆναι καὶ τοῖς ὀνόμασιν εὖ 
διαθέσθαι τῶν εὖ φρονοῦντων Ἰδιόν ἐστι». 
ibid. p. 42. ἀνάγκη γὰρ, τὰ μὲν µέγιστα 
τούτων ἤδη κατακεχρῆσθαι, σμικρὰ δέ τινα 
παραλελεῖφθαι. Deinceps cave articulum 
cum εἶναι conjungas. Sensus totius loci 
hic est : cafes illos habeo mec sententie, 
esse quasdam voluptates, que, quum re- 
veranon sint, (amen esse cideantur, atque 
alias, que, quum mulie magnaque appa- 
reani, tamen doloribus mixte sint adeo- 
que nonnisi in vehementissimi doloris 
mitigatione cernantur. De verbi φαντά- 
ζεσθαι significationibus disseruit Creuzer 
ad Plotin. de Pulcritud. p. 135. SrALB. 
6. 116. ἐνδείαι ἀναισθήτουσ]. Locus in 
ommibus editt. depravatus legitur. Ac 
hoc quidem apertum est, πληρώσεις αἷσ- 
θητὰς καὶ ἠδείας opponi ἀνδείαις ἀναισθή- 
τοις καὶ ἀλύποις. Quare ΠΟΠ assentior 
Schleiermachero ἡδείας tanquam inep- 
tum verborum καθαρὰς λυπῶν interpreta- 


11. 61. 


FA 
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ἁπλῶς λαθὲῖν τοῦτο, ὅτι καὶ σώμα ἄνευ ψυχῆς καὶ ψυχἠ 
ἄνευ σώματος καὶ XOT" µιτ ἀλλήλαν ἐν τοῖς παθή- 
µασι µιεστά ἔστι συγαεκραμάνης' ἡδονῆς λύπαις; νυν οὖν 
λέγε, φότερα ἀφίης' µε ἢ prag σοιήσεις νύκτας; εἰπὼν 
δὲ σμικρὼ οἷμαί σου τεύζεσθαι μεθεαί µε" τούτων γὰρ 


ος y 3 4 / 9 v -” Ν 3ο 
ni. li. 318. carey αὗριον ἐθελήσω σοι λόγον δούναε, τὰ νῦν δὲ εαὶ τὰ 


λοισὰ ούλομωι) στέλλεσθωι σρὸς τὴν χρίσι ἣν Φίληβος 


9, 
$qiTOTTEIL. 


ΠΡΩ. Καλῶς siméc, 9 Σὠκρατες: ἀλλ ὅσα λοιτὰὸ 
ἡμῶ," διέξελθε" oa σοι Φίλο». 


$3.F. Σω. Kara φύσιν τοίνυν μετὰ τὰς µιχβείσας) ἡδονὰς 


ὑπὸ" δή τινος ἀνάγκης iTi τὰς ἀμόκτους φορευοίµεθ᾽ ὧν ἐν 


T9 μέρει. 


t συγκεκερασµένη: T, συγκεραµένης s0.—" ἀφείης ΧΠ.-- βούλομαι KTAHIICHi : 
βονλεύοµαι ὃς.---Ὁ ἡμῖν λοιπὰ RF.—* ÉeA0€ A.—! λεχθείσας Π.---ἳ μετὰ Γ.---5 δὲ 


καθαρὸν εἶναι καὶ μὴ ἁπατεῶνα. 
. i. p.035. Α. αὐτοὶ X drexa 
ὑπὸ ToU νοµοθέτου---μηδὲν 

ἂν πλημμελεῖν. SrALB. 

6. 114. ὅτι καὶ σῶμα ἄνευ ψυχῆς κ. 
v. A.] Laudantur heec a δίοῦωο in Ecl. 
Phys. p. 90. Ibi vitiose μαστὰ pro μετὰ 
legitur. SrALB. 

$ µέσας zoif$oes νύκτας]  Lacillius in 
Jacobsii Antholog. Palat. t. ii. p. 346. 
nr. 86. Νύκτα µέσην ἐποίησε τρέχων ποτὲ 
Ἱάρκος ὀπλίτης. Fallitur igitur Schse- 
ferus ad Lambert, Bos. p. 403. µέσην 
Ῥύκτα ποιεῖν proprium putans citerioris 
Grecitatis. em modo falluntur, qui, 
ut Schzferus l. c. et Jacobs ad. Anthol. 
Pal. t. iii. p. 710. ποιεῖν χρόνον nonnisi 
serioribus usitatum esse putant. De- 
mosth. p. $92. 18. οὐκ ἀνέμεναν τὸν 
κήρυκα οὐδ éxoíncar νον οὐδένα, 
quem locum in mente habuit Valckenar. 
in Schol. in N. T. t. i. p. 830. cfr. Orelli 
ad Epistol. Socrat. p. 116. Ceterum 
Σύκτεε in plurali numero Àoras moctur- 
πας significat. Sympos. p. 217. D. διε- 
Aer, πόῤῥω τον joint Xenoph. 

yrop. iv. b. 13. ο 8) ἀφικνοῦν - 
Ται---περὶ µέσας πως νύκτας. STALB. 

βούλομαι] Recte Heusdius hoc etiam 
loco βούλομαι pro βουλεύομαι reponen- 
dum vidit, de quorum verborum confu- 
sione jam supra monui. SrALs. 
. (xl τὰ λοιπὰ στέλλεσθαι] Dictum, ut 
paullo ante é' ἐκεῖνα ἰέναι. Sopbist. p. 
330. A. Καὶ γάρ τοι ταύτης τῆς δόξης 


φόνου 
de 


àzl ἐκβολὴν ἄλλφ τρόπψ στέλλονται. 
Disputatio interdum navigationi compa- 


Ποσειδῶνι' τὸ στέλλεσθαι δὲ dul φ«λοίοσ 
olor ἐστείλατο τόνδε τὸν πλοῦν. cfr. Ety- 
mol. M. p. 728. 13. Hesych. ii. 1261. 
Suid. t. iii. p. 378. Wessel. ad Herod. 
i. 21. SrAL». 

$» Φίληβος ἐπιτάττει] Sophist. p. 226. 
C. ταχεία», 6s duol, σκέψιν émerárreis. 
Tim. p. 20. C. αἰπὼν δὲ τὰ ἐπιταχθέντα 
ἀντεκέταξα ópiv, ἃ καὶ νῦν λέγω. — Ibid. 
paullo post : ὃν (λόγον) καὶ νῦν λόγε, ὦ 
Κριτία, τῷδε, ἵνα ξυνδοκιµάσῃ πρὸς τὴν 
ἀπίταξιν, el ὀπιτήδειος eI ἀνεπιτήδοιόε 
έστω. SrALS. 

ὑπὸ δή τος] Pheed. p. 107. D. οὗτοι 
kyeiw ἐπιχειρεῖ eis δή τινα τόπο». de Re- 
publ. vii. p. 521. C. 


collegit Heind. ad Phedon. p. 320. 
STALB. 

ἐν τῷ μέρει] Cfr. Gorg. p. 496. B. 
Αλλ’ dp " «por καὶ Aag- 
βάνει καὶ ἀπολλύει. ibid. $ καὶ rà ἁ γαθὲ 
καὶ τὴν εὐδαιμονίαν καὶ τἀναντία τούταν 
κακά τε κα) ἀθλιότητα, ἐν µέρει λαριβάόνει 
καὶ d» µέρει ἁπαλλάττεται ἑκατέρον. So- 
phist, p. 335. E. Τούτου τοίνυν τούναω- 


τίον ἀπὸ τῶν ἰδιωτικῶν ἀρίδων χρηµατι- 
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IIPO. Κάλλιστ tires. 

ΣΩ. Eyo δη” πειράσομιαι μεταβαλὼν" σημαίνει "pir 
αὐτᾶς. τοῖς γὰρ φάσκουσι AUTO εἶναι παῦλαν πάσας τὰς 
ἡδονὼς ου πάνυ τως πείῤομαι, ἀλλο P είπον, μάρσυσι 
καταχρώμαι πρὸς" ro? τὰς ἡδονὰς εἶναι ᾿δοκοῦσας, ουσας 
à' οὐυδαμιὼς, καὶ μεγᾶλας ἑτέρας σωὼς ἅμα καὶ m πολλὰς 
ῥαντασθείσας, είναι, à avra συμπεφυρµένας ὁμοῦ λύ- 
qoc T$. καὶ ἀνωπαύσεσι ὑδυνὼν TOY μεγίστων περί σε σω- 


µατοςῦ καὶ suyas a ἀπορίας. 


S. 115. ΠΡΟ. “Ἀληθής à αὖ σίνας, ὢ Σώχρατες, 
ὑπολαμββάνων ὀρθῶς ng διανοοῖτ. dv; 

ΣΩ. Ta; περί v6 τὰ καλὰ λεγόμενα χρώματα, καὶ 
περὶ và σχήματα, χαὶ τῶν ὀσμῶὼν τὰς πλείστας, xoi τὰς 
vay φθόγγων, καὶ orc vi ἔνδείας ἀναισθήτους ἔ ἔχονσω καὶ 


βλ 
w.—b μεταλαβὼν BCEF, μεταλαβὼν Ηισο.--- ὑμν ς.---ᾱ ἐπὶ T.—* τε ΧδΠ.---ἵ αὖ 
τὰς Π.---δ σῶμα pr ΔΠ.---ὃ τις om ΧΠΕ et pr A.—! τε om ἐδ.--ὐὶ ταῦτ) T.—k κα» 


ζόμενον ἐν τῷ µέρει σὺ πειρῶ νῦν εἰπεῖν. 
Protagor. la 347. D. λόγοντάς τε καὶ 
ἁκούοντας ἐν µέρει ἑαυτῶν κοσµίωσ. qui- 
bus et innumeris aliis locis ἐν µέρει s. ἐν 
TQ µέρει est alternis vicibus, vicissim. 
cfr. Hemsterhus. ad Lucian. Dial. Sel. 
p. 45. Eodem modo etiam à»à µέρος 
dicitur. cfr. Wesseling. ad Herodot. p. 
605. Periz, ad /Elian. V. H. iii. 3. SrAL». 

πειράσοµαι μεταβαλὼν] Ficinus vertit : 
conabor equidem, sed variando cas de- 
weminare. Non intellexit verbum uera- 
βαλὼν, de quo vid. ad Φ. 10. SrArs. 

ἡμῖν] Dediex Ald. Bas. 1. 2. Sed 
Steph. ὑμῖν. STAL5. 

λυπῶν εἶναι παῦλαν] Teste Valckenario 
in epistolis à Tittmanno editis p. 146. 
Ms. exbibet λυπῶν εἶναι àvdwavAar. 
Quod etsi bene dicitur, cfr. ad &. 46. 
tamen vulgatam satis superque tuentur 
hic loca, ad ipso Valckenario laudata, 
de Republ. v. p. 473. D. oix ἔστι κακῶν 
παῦλα, ὦ φίλε Γλαύκων, ταῖς πόλεσιν. 
ibid. vi. p. 501. E. οὔτε πόλει οὔτε 

mus κακῶν παῦλα ἔσται. ibid. ix. p. 

594. B. ἡδονὴν μὲν παῦλα» Mrs εἶναι, 
λύπην δὲ joris. Epist. vii. p. 336. E. 
STALB. 

µάντεσι] Edit. omnes µάρτυσι. At 
Socrates non dixerat antea, se istis ho- 
minibus opinionis sus testibus esse usu- 
rum, sed hoc potius, se iis ὥσπερ µάντεσι 


ροσχρῆσθαί τισι. cfr. 6. 96. — Quare 
non Do dubitavi, µάντεσι reponere, Schützio 
quoque adstipulante. Καταχρῶμαι usur- 
patur ot i bedon. p. 110. B. ὧν καὶ τὰ 
ἐνθάδε εἶναι χρώματα, ὥσπερ δε γματα, 
ots δὴ οἱ γραφεῖς καταχρῶνται. 
Panegyr. p. 6. ed. Mor. Al μὲν γὰρ sod. 
ξεις αἱ προγεγενηµέναι κοιναὶ πᾶσιν ἡμῖν 
κατελείφθησα» τὸ δὲ ἐν καιρῷ Tabrus 
καταχρῆσθαι καὶ τὰ προσήκοντα περὶ ἑκά- 
στης ἐνθυμηθῆναι καὶ τοῖς ὀνόμασιν εὖ 
διαθέσθαι τῶν εὖ φρονοῦντων ἴδιόν ἐστιν. 
ibid. p. 42. ἀνάγκη γὰρ, τὰ μὲν μέγιστα 
τούτων ἤδη κατακεχρῆσθαι, σμικρὰ δέ τινα 
παραλελείφθαι. Deinceps cave articulum 
cum εἶναι conjungas. Sensus totius loci 
hic est : vafes illos habeo mec sententia, 
esse quasdam coluptates, que, quum re- 
veranon sint, lamen esse videantur, atque 
alias, que, quum multe magnaque appa- 
feant, tamen doloribus mixte sint adeo- 
que nonnisi in vehementissimi doloris 
mitigatione cernantur. De verbi φαντά- 
ζεσθαι significationibus disseruit Creuzer 
ad Plotin. de Pulcritud. p. 135. SrALs. 
6. 116. ἐνδείας à» ovs] Locus in 
omnjbus editt. depravatus legitur. Ac 
hoc quidem spertum est, πληρώσεις ασ- 
θητὰς καὶ ἠδείας opponi ἐνδείαι: ἀναισθή- 
τοις καὶ ἀλύποιι. Quare non assentior 
Schleiermachero ἡδείας tanquam inep- 
tum verborum καθαρὰς λυπῶν interpreta- 


11, 61. 
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ἀλύπους vüg πληρώσεις αἰσθητὰς καὶ ἠδείας καθαρὰς λυ- 


vw» παραδί δωσι. 


προ, Ils; δὴ ταυς,) ὦ . Σώκρατες, αὖὐ λέγοµεν οὕτως, 

δ. 116. 20. Π]άνυ μὲν οὖν οὐκ εὖθὺς ὁηλά i ἔστω d 
λέγω, πειρασέον μον δηλοῦν. σχηµώτων γε γὰρ κάλλος" 
οὐχ. ὃ περ ὧν ὑπολάβομν οἱ πολλοὶ στιρῶραι νῦν λέγειν, 
οἷονὶ ζώων ἤ ? τινων ζωγβαφημάτων, ἀλλ subo σι λέγω, e» 
σὺν ὁ λόγος, καὶ wigips ic καὶ ἀπὸ σούτων δὴ τά σε τοῖς 
τόρνοις γεγνόμινα & iría & τε καὶ στεριὰ καὶ τὰ τοῖς κα 
νόσι καὶ γανίαις, οἱ µου µανθάνει. ταύτα γὰρ ουκ εἶναι 


mentom e textis abjiciendum arbitrato. 
Multo minus autem ante xafapàs parti- 
culam καὶ intruserim, quo facto verborum 
concinnitas evanescit. Vide, an olim 
ita scriptum faerit: καὶ ὅσα τὰς d»lelas 
àra ἔχοντα καὶ ἁλύπουε, τὰς δὲ 
wAnpéces alo αἰσθητὰν καὶ ἠδείας, ἡδονὰς 
| h.e. et que, 
quum desideria habeant cum nullo doloris 
sensu conjuncta Ρίο vero suavitate 

et ei ixcimduate plenas, efficiunt col 
bus vacuas. Quam facile "e 
post feat deles excidere potuerit, omnibus 

patet. SrAL». 

4. 116. κάλλσνε] Srz»n. * For. κάλλο». 
Alioqui κάλλονε πέρι legendum videri 
posset. Conjecturam Stephanus hausisse 
videtur e versione Ficini, furem 
enim pulcritudinem—nunc 

At vero est haud dubie aperra: 
canca, quum partitio significetur, atque 
adeo genitivus κάλλονε pendeat & pro- 


nomine ékeivo, quod post particalam οὐχ — &AX 


intel igi debet 18CH. 

Ita cum Bekkero acripsi pro 
bere vs, quod jam Stepbanus in 
κάλλος mutari juseerat, Etiam Fi Ficinus 
vertit; flgurarum enim 


munc proposui dicere,  Frostra tra Fischerus d 


genitivum ita defendit, ut eum pendere 
dicat a pronomine éxeivo, quod post οὐχ 
intelligendum sit, Cujus syntaxeos aliud 
exemplum novi nullum.  Speciosius ali- 
quis vulgatam tneatur ez illo dicendi ge- 
nere, quod illustravit Matth, Gr. Gr. $. 
$20. Qua ratione probata sensus hic 
erit: etenim quod attinet formarum pul- 
critudinem, non illam nunc. dico, qualis 
est animalium bes] Chr C L 

veipépua λέγειν] Cfr. Cratyl. p. 404. 
E. éyà κειράσοµαι φράσαι, 8 γέ µοι Qal- 
veras. STALB. 


«006 ει λέγω, φησιν ὃ λόγος]  Decla- 


rat philosophus nunc accuratius, quas- 
nam figuras intelligat, e quibus baurian- 
tur purs et vere voloptates, nempe non 
eas, quas vulgos quoque ex ipso rerum 
usu cognitas habeat, sed illas potius, 
qui per se pulcre sint, nulla pulcrarum 
rerum habita ratione, Huc igitur refert 
τὸ «005 et τὸ περιφερὲς, et qua ex iis va- 
riorum jostrumentorum ope efficiantur, 
τὰ ὀπίπεδα, ut trianguli, rectenguli, cir- 
culi ; et rà στεροὰ, veluti cubi, sphere, 
ο κ comi. Non obscurum esse pa- 
- "De note το bis verbis significa- 
verit notione τοῦ éwurélow et τοῦ 


διαβήτην' µανθάνος; 
Γωνίαι sunt norme ad s aignilicatia- 
dos ( Winkelnaas). em ignificati 
nis aliud exemplum ne idero qui- 
dem innotoisse videtor. Cfr. ejus Com- 
mentar. ad Eclog. Physic. t. ii. p. 287. 
STALB. 

εἴ µου µανθάνας] De Repobl. iii. 7. 
Λο, ef µου µανθάνες, ubi plura dedit 
Astius, ὅταν ν- 
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, ; P 
πρὸς τι καλὼ Aya, xci. περ ἄλλα, ἀλλ ἀεὶ καλὰ xa. 
9 5 ΑΝ ^e 
αὐτὰ πεφυκέναι xo τωας ἡδονὰς οἰκείας ὄχειν, οὐδὲν ταῖς 
^ ^ . ^ M 
τῶν ανήσεων απροσφερεῖς xod χρώματα δὴ" τοῦτον TOV 


Tag; 


τύσον ἔχοντα «αλὼ καὶ ἡδωνάς. ἀλλ ὥρα µκωνθάνοµεν, ἢ 


S. 117. IIPO. Πειρώμα, μὲ», ὦ Σάχρατες σειράθη- 


Ν N A / » / 
σι δὲ καὶ σὺ σαφεαστερον έτι λέγει». 
ΣΩ. Λέγω 0p τὰς τῶν. φθόγγων τὼς. λείας καὶ λαμι-. 
αρᾶς, τὰς $n σι καθαρὸν ἱείσαςς µέλος, οὗ πρὸς ἕτερον κα- 


λῶς (TI: κάλλουι s.—! 5) XCATI.—9 κνῄσεων Heusdius : libi κιήσοων.---Ὁ δή xev 


KFs.—? raAeclas X4.—P ἰούσας TI, loócas 


ο 

ταῦτα γὰρ οὐκ εἶναι πρόε τι καλὰ λέ- 
Ύω] Η. e. sie sind nicht relativ, sondern 
absolut schon. Sophist. p. 255. C. ᾽Αλλ) 
οἶμαί ce συγχωρεῖ», τῶν ὄντων τὰ μὲν 
αὐτὰ καθ αὐτὰ, τὰ δὲ πρὸᾳ ἄλλα ἀεὶ λέ- 
γεσθαι. Legendum autem suspicor ἀλλ 
ἀεὶ καλὰ αὐτὰ καθ’ αὐτὰ, ut paullo post 
ἀλλ’ αὐτὰς καθ ἑαυτὰς εἶναι. Statim 
post τῶν κνήσεων cum Heusdio et Bekk, 
edidi. Vulgo τῶν κινήσεων. STALB. 

καὶ xpépara δὲ kx. T. A.] Hec verba 
adeo corrupta sunt, ut sine codd. ope 
vix sananda videantur, Quo magis do- 
lendum ne a recentissimo quidem ope- 
rum Platonicorum editore preter parti- 
culam δὴ, pro qua olim δήπου legebatur, 
quidquam auxilii esse allatum. Schleier- 
macher legendum censet: καὶ χρώματα 
δήπου (pro quo nunc 3j) legimus) robro» 
σὸν τύπο» καλὰ καὶ ἔχοντα ἡδονάς. Sed 
multum vereor, ut boc tollat loci vitium, 
Mibi quidem olim καλὰ vitiosum vide- 
batur. Nam χρώματα τοῦτον τὸν τύπον 
ἔχοντα intelligebam non alia, quam οὗ 
πρό» τι καλὰ, ἀλλ αὐτὰ καθ ἑαντά. 
Quod si verum eseet, voc. καλὰ utique 
prorsus inepte adjectum foret. Nuno 
autem, re diutius pensitata, plura hic in- 
tercidisse arbitror. — Exciderunt enim 


haud dubie post καὶ χρώματα 5) aliquot 


verba, quibus certa quziedam colorum ge- 
mera, unde pur& voluptates haurirentur, 
fuerant indicata. Tum addita fuerant 
fere hmc: καὶ ἄλλα τοῦτον «b» τύπον 
ἔχορτα c e. cum generibus colorum in- 
dicatis bene convenientia) αὐτὰ καθ 
ἑαυτὰ καλὰ (8c. λέγω) καὶ $Bovds Twas 
αὐτῶν οἰκείαν. Ἠτευ enim verba sensus 
exigit. Ceterum facile apparet, hec: 
καὶ χρώματα δὴ respondere superioribus 
Mar τε γὰρ WA cu. Χρώματα 


Ἡ, ἰείσας corr &.—A καλὰς om ΧπΠ et pr 


et σχήµατα hic eodem modo conjungun: 
tur, ut supra initio dialogi, ubi plura 
hujus geoeris loca indicavimus. Hic 
vero addere liceat definitionem figure et 
coloris Platonicam. — Legitur ea Menon, 
p. 76. À. κατὰ παντὸς σχήματος τοῦτο 
λέγω, εἷς b τὸ arepeby περαίνει, τοῦτ) εἷ- 
γαι σχῆμα ὅπερ ἂν συλλαβὼν εἴποιμι, 
στερεοῦ πέρας σχΏμα εἶναι. — ibid. p. 76. 
D. ἔστι γὰρ xpóa ἀποῤῥοὴη σχημάτων 
ὄψει σόµµετρος καὶ s. STALB. 

6. 117. πειρῶμαι μὲν] | Expectaveram 
éyóà μὲν πειρῶμαι, ob sequentia «reipáfori 
δὲ καὶ σύ. Sed nihil tentandum. SrAra. 

φθόγγων τὰς Aeias καὶ λαμαρὰς] Cfr. 
fragmentum libri Aristotel. περὶ ἄκουσ- 
τῶν, cujus particulam Schneiderus in- 
texuit Eclog. Physic. tom. i. p. 203. ubi 
inter alia hec: τῶν δὲ φωνῶν τυφλαὶ 
µέν «lot καὶ νεφώδεις, ὅσαι τυγχάνουσιν 
αὐτοῦ καταπεπνιγµέναι' λαβαραὶ δὲ, ὅσαι 
πόῤῥω διατείνουσι kal πάντα πληροῦσι 
τὸν συνεχΏ Τόπο». Hinc jam Herodotus 
vi. 60. λαμπροφωνίην dixit et verbum 
λαμπροφωνεύεσθαι memorat Moris Atti- 
cist. s. v. Δαρυγγίζειν. Vox λεῖον quum 
de leni εξ molli centorum flatu usurpe- 
tur, veluti Aristoph. Ran. 1008. ἀλλά 
cvaTelAas ἄκροισι χρώµενος τοῖς larloi 
εἶτα μᾶλλον μᾶλλον» ἄξεις, καὶ φυλάξειε, 
fle ἂν τὸ πνεῦμα λεῖον καὶ καθεστηκὸς 
Adfps. Philosirat. Vit. Sophist. ii. c. 1. 
p. 664. τὸ μὲν πνεῦμα ob σφοδρὸν ἀλλὰ 
λεῖον καὶ καθεστηκὸς, hic ad ipsos vocis 
sonos leni ac molli spiritu prolatos trans- 
fertur; unde φθογγαὶ λαμαραὶ et λεῖαι 
conjunguntur. Cujus usus aliud exem 
plum non in promtu babeo.—Hoc igitur 
sonorum genus dicit habere absolutam 
pulcritudinem ideoque afferre veras νο” 
Ha tates, hoc est tales, quie nihil doloris 
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λὰςὶ ἀλλ αὐτὰς καθ αὐτὰς εἶαι, καὶ τούτω" ζυμφύ- 


Li i8€* / 
vovg ἠδονᾶς' ἑπομένας. 


ΠΡΩ. Ἔστι γὰρ οὖν xai τοῦτο. 

ΣΏ. Το δὲ’ περὶ τὰς ὀσμὰς ἦττον μὲν γούτων" θεῖον 
γένος ἡδονῶν. vo" δὲ μὴ συμμεµάχθαι ἐν αὐταῖς ἄναγκαί- 
ους". λύτας, καὶ ὅπη τοῦτο καὶ ἐν ὅτῳ τυγχάνει γεγονὸς 
ἡμῖν, voUT ἐκείνοις" τίθηµι ἀντίστροφον ἅπαν. ἀλλ, εἰ 
κατανοεῖς, ταῦτα εἴδη δύο λεγομένων ᾖδονῶν. 


Δ.---- πάντω», p? ToÓrev, F.—? ξυμφύτου: καὶ ἡδονὰς F.—! δὲ om 2w.—* τούτων 
ot» EFs.—' τῶ F.—" ἀναγκαίας s.—S ὀκείνητ wos.—]. vov δὲ τούτοι; T, δὲ τούτου 


admixtum habeant. Idem contendit de 
voluptatibus ex olfactu hauriendis, quan- 
qoam hoc genus sit minus Geor, h. e. 
quanquam absoluta polcritodinis species 
in eo miuns clare cernatur. — Nam aliter 
heec verba vix interpretari liceat. SrAL». 
ἧττον μὲν θεῖον] Θτενρη. * γρ. ἅττον 
μὲν τούτων θεῖον. Scilicet in Bas. 3. 
Ficinus, genus autem voluptatum, quod 
oderes sequitur, minus divinum est. 
Fiscn. 
θεῖον *yévos] Ante θεῖον γένος e Bas. 
9. recepimus pronomen τ ; quod in 
reliquis desideratur. Neque enim video, 
quomodo in texta illud venire potuerit, 
nisi e codd, SrALs». 
ἁναγκαίους] Refert autem, ut ait, vo- 
luptates ex olfactà perceptas ideo ad 
veras voluptates, quia es non necessario 
dolores adjunctos babeant, ubicvuque et 
in quibuscunque nobis contingant. Ita 
hec intelligenda censeo, siquidem sana 
sint, quod non credo. Etenim duriter 
admodum ad συγχάνει γσγονὸν supplebis 
ex antecedentibus τὸ περὶ ὀσμὰι---γένου 
ἡδονῶν, quum interjecta sint hmc: «b δὲ 
μ) συμµεμµίχθαι dp abrrois—Aósas. Νε- 
que etiam ὅπη τοῦτο---τυγχάνει *yeyorbs 
ἡμῶν referri poterunt ad proxime pree- 
grossa τὸ δὲ μὴ συμµεµίχθαι x. τ. A. quo 
acto sensus oritur valde ineptus et pene 
nollus. Quirenda igitur loci emendatio. 
Ea autem satis certa parata est. Nam- 
que si antecedentia accurate considera- 
veris, in exemplis antea positis semper 
certam aliquam speciem, quz absolutam 
pulcritudinem in se conjunctam habeat, 
indicari animadvertes. 1ta e formis τὸ 
εὐθὺ εἰ τὸ περιφερὲε tanquam reliquorum 
omnium principia memorantur; e colo- 
5 porco omnes omnino, qui suain in 
se habeant pulcritudinem (quanquam lic 


,tzii conjectura re 


texta turbata sun) ; sonorum denique illi, 
qui sint molles et acuti, ita ut parum 
cantum effüciant. Jam vero etiam hic, 
uli de olfactu sermo est, unum aliquod 
genus significari debuerat, cui purs ille 
voluptates inessent, Sed hoc non facit 
Socrates ; vocat potius totum hoc volup- 
tatum ex olfactu percipiendsrum genus 
minus divinum, quod nonnisi propterea 
veris voluptatibus accenseri queat, quis 
nullos dolores habeat admizios,  Vide- 
bis jam, opinor, ubi lateat error. — &ili- 
cet ut siguificetur, universum iliud vo- 
luptatum genus semper et ubique minus 
divinum videri, verba haod dubie ita 
transponenda sunt : τὸ δὲ περὶ τὰς ὀσμὰς 
Ίττον μὸν τούτων θεῖον γένος ἡδονῶς, 
ὅτη καὶ τοῦτο καὶ ἐν br τυγχάνει yeyo- 
νὸς ἡμῶν τὸ δὲ μὲ συμµεμίχθαι ὁν αὐταῖς 
ἀναγκαίους λύπας, Tovr' ctt. Gaudebo, 
si quis leniorem loco medicinam afferat : 
mihi quidem ullam isvenire noo conti- 
gi- SAL». 

ἐκείναι: τίθηµι ἀντίστροφον] De Schü- 
posui: editt. vett. ἀκεί- 
vas τίθημι ἀντιστρ. Nolim tamen cum 
viro prestapntissimo ἀκείναις referre ad 
με as ἡδονὰς, sed potius ad ea vo- 
luptatum purarum s. verarum peners, 
qum antea recensebantur, ex auditu et 
visu oriunda, ut sensus hic ornatur: 
quanquam minus divina suni colupiates 
ex olfactu percipiende, tamen illis, ques 
weodo enumeravi, hactenus respondent 
h. e. similes sunt, quod cum iis non ne- 
cessario conjuncti sunt dolores. SratLs. 

ἐλέγομεν] In omnibus editt. ita legun- 
tur: Aeyouévew ἡδονῶν vitio manifesto, 
Corresit olim Heind. λέγομεν τῶν ᾖδο- 
vér, quod Scbleiermachero ctiam pla- 
cuit. Sed quoniam additur εἰ κατανοεῖς, 
el quoniam Ficinus vertit: aeque ila 


ΦΙΛΗΡΒΟΣ.᾽ 
Πρ. Κατανοῦ. ΄ 


XQ. Ἔπι δὴ τοίνυν τούτοις προσθῶµεν τὰς περὶ τὰ 1.53. 
µαθήµατα ἠδονάς, εἰ ἄρα δοκοῦσιν ἡμῖν αὗσαι πείνας μὲν 
pul ἔχειν τοῦ μανθάνεω μηδὲ διὰ µαθηµάτων πεώνην" ἆλ- 
γηδόνας ἐξ αρχς yysyopuiyoos ." | 

ΠΡΩ. 'AxXX οὕτω ζυνδοκε;. 

S. 118. Σω. Tí Jaí;^ µαθηµάτων πληρωθεῖαμ ἑὼν 
ὕστερον ἀποβολα) διὼ τῆς λήθης γίγνωνται, καθορᾶς. τι-. 
νὰς $y αὐταῖς ἀλγηδόνας: 

ΠΡΩ, Οὔ τὰ φύσει ys, ἀλλ & τισ! λογισμοῖς τοῦ 
παθήµατος,' όταν τις στερηθεὶς λυπηθῇ διὰ τὴν χρείαν. 

ΣΩ. Καὶ μή», ὦ µακάριε, voy γε ἡμες αὐτα và σης 
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—Í Ιόντι T.—£ τι pr A.—h «παθήµατος AH, παθήµατοε E, µαθήµατος ΒΟ: µαθήµα- 
τοι *s,.—  abrà τὰ ΜΓΑΛΗΕΠΣΒΟΗΙΟ: αὐτὰ καὶ τὰ *s.—J) μόνα F.—X ἡμῖν om A. 


duas species collegimus, non 
dobitavi ἐλόγομεν σσπι Schütsio repo- 
nere, Dubitari tamen poterit, quomodo 
verba intelligi debeant. Equidem nunc 
nihil decernam. SrAL». 
τούτοις προσθῶμεν] Accipienda hmc 
voluptatibus ultimo 


sunt de loco comme- 
moratis h. e. is. STALB. 
πείναε] Verba swewjr et πείνη, non 


solum m N. F. sed etinm apud profanos 
scriptores frequenter usurpantur de qua- 
vis cupiditate vehementiore ardentique 
alicujus rei desiderio, velut Xenoph. σα 
con. aiii. 9. πευῶσι τοῦ ἐπαίνου--- οὐχ 


Ίντον $ ἄλλαι τῶν σίτων καὶ ποτῶν. ctr. 


Gataker de Stylo N. T. ο. xx. et Raphel. 
in notis Xenophonteis ad N. T. p. 15. 
Eat autem h.l. µαθηµάτων πείνη i. q. 
κένωσις τω», que efficit sensum 
doloris. Male Ald. Bas. 1. 2. µαθηµά- 
Tuy Ter». STALB. 

6. 118. πληρωθεῖσιν] Ita cum Bekk. 
de certa Schütziü conjectura rescripsi 
pro monstroso πληρωθεισῶ»ν. | Sensus hic 
est: Quid vere? ii, qui animum scientia 
impleverunt, ei deinde propter oblivienem 
amittunt acientiam, nonne hanc amissio- 
fen cum sensu quodam. doloris cenjunc- 
tem esse vides? Heusdius p. 108. con- 
jecit: µαθηµάτων πληρωθεί» is, ἐὰν ὅσ- 
Φερον κ.τ.λ. Ficini secotus versionem: 
si quis decirina imbutus deinde oblicis- 


caíur. Verum quamvis hujusmodi àxa- 
κόλουθα in Platone frequentissime occur- 
runt, tamen eorum numerum absque ne- 
cessitate augere velle critici esse videtur 
m cauti.  Fachsius in Sylloge p. 

373. tentat zAype0eis, ὧν ἐὰν ὕστερον 
κ.τ.λ. Huelsemanno genuina videtur 
vulgata scriptura; eétenim µαθηµάτων 
πληρωθεισῶν esse genitivos absolutos !— 
Otr. φύσει "ye h. e. non. per se et revera. 
cfr. Ast. ad Legg. x. 6. 5. SrArs. 

τοῦ παθήµατος] Quod etiam Ficinus 
habuit, qui vertit: som natura qui 
sed ionis cogitatione : cum 
Fi eher) καλρεί A Vett. editt, habent 
TOU os. STALB. 

αὐτὰ τὰ Ts] Vulgo legitur αὐτὰ καὶ 
τὰ τῇ. Verum isto καὶ nibil magis 
alienum esse potest ab bujus loci ra- 
tione. Damnavit illud etiam Schleier- 
macher; ejecit Bekk. — Deinceps mire 
dictum λήθη γίγνσται---ἐν τοῖς µαθήµασι 
pro τῶν wr. Nibil tamen ma- 
tandum ; nam explicari sane potest vul- 
gata lectio. Sed statim post: ἀμίκτους 
τε εἶναι λύση» rescribere ausus sum pro 
&píxrovs τε εἶναι λύκαιε, quod omnes 
editt, exhibent. Illnd cur necessario 

uiratur etiam non moniti intelligent, 
qui ad usum Platonis hactenus attende- 
runt. STALB. « 
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φύσεως μόνον) παθήματα χωθὶς τοῦ λογιεμοῦ διαπεραΐνοµω. 

ΠΡΟ. Ai φοΐνυν λόγες, ὅτι χωρίς λύτης ἡμῖν" 
λήθη; φίγνεται" ἑκάστοτε &y τοῖς µαθήµασω. 

20. Τωύτας γοίνυν τὰς τῶν µαθηµάτων ἡδονὼς à ἀμία- 
σους σε είναι λύπαις" ῥητίο καὶ σὐδαμῶς TU? πολλὼν 
ἄνθρώτων ἀλλὰ τῶν σφόδρα. λίγων. 

Πρ, Πες γὰρ ου pnriov; 

s 119. XQ. Ovzow? ὅσα μετρίως ἤδη διακεκρίµεθα 
x»eic τὰ, T6 καθαρᾶς ἠδονὼς καὶ τὰς σχεδόν ἀκαθάρτους 
ὀρθως' ἂν' λεχθείσας, αροσθώμεν 7$ λόγφ ταῖς pá». σφο- 
δραῖς" ἡδοναῖς à ἁματρίαν,' ταῖς δι ἐ μὲ σούναντίον ἑμμετρίαν' 
καὶ τὸ µέγα καὶ TO" σφοδρὸν αὖ, καὶ πολλάκις xai ὅλι- 
γάκις γιγνοµένας τοιαύτας, τῆς" τοῦ ἀπείρου γ 'J ἐκκίνου 


1t. lii. 221. 
$. 82. F. 


— λληθ XMATI.—9 vec X.— v« om 1.—9 λίπη A 


— 


A.—P οὐκ à» TL.—* &n HB. 


ὀρθῶς om A.—* ἂν om "(T1 et pr A.—! μὲν om A.—* σφόδρα A.— 


A,—" τὸ ante σφοδρὸν om X. ej om F et pra —t Toi X.—1 V XFAATH, v 28 


8.119. ὅτε µοτρίωτ {δη κ.τ.λ.] Ficin. 

hunc locum ita reddidi : .pestquam vto- 
luptates puras. ab. impuris. seorecimes, 
vehementibus immode- 


eliam, que intentius, remissius, 


magnum, 
raro, crebro, euscipiuat, od infi- — éx 
corpusque 


nili genua, quod per animam 
rines 


mnino locus ita com- 
peretes ct, ut absque codd. ope vix 
Queat sanari. Quare magnopere dolen- 
dum, ne à Bekkero quidem nori quid 
esse allatum.  Quapquam autem suspi- 
ciones sospicionibus cumulare nolim, ta. 
men quid de loco statuam explicare ju- 
vat. Αοσ primo q quidem ne quis in par- 
ticula ἂν hs-reat in verbis ὀρθῶς ἂν λεχ- 
θείσαε͵ recte sane illa participio additur, 


qoia sensus hic est : af ὀρθῶς ἂν Aeytel- 
Ίσα. ldem prorsus usus reperimar Xo- 
phist. p. 224. A. Μουσικόν *e— Aéynpes 
--κα) πολλὰ repa 


τῆς deycis — viv ἄγαν- 
TG καὶ πολοῦντα-- ἔμπορον ἂν λα. 
Tiro C e. dre ἐν, ) sep- 


àr, à Ἀόκρατοε, dpa παθορῶ- 
, per ἡμῖν *yeyeros ἂν τοῖς δωρηµένου ; h 
e ridicula celebrers. es 


. pessint 

noph. Anab. vi. 2. 7. Ἐσκήνοιν δὲ d» 

αἰγιαλφ évl Tj depre Arabis élus - 
µα ἂν γενόμενον ois στρατο- 
ποδεύεσθαι, ubi, quod ebiter moneo, 
non omnino recte dispatavit. Schseider. 
— Deinde arüculumn «43s iater σού: 
vas et τοῦ àweípev deleoduwm cese, ex- 
tra omnem dubitationem pesitum vide- 
tur. Mongit e etiam Suphasns probente 
Fischerp. T post ἁπαίρον 
eztingui debet, utpote e Cemimata parts 

cula ye orta, — Etenim καὶ, quod sequi- 
tur, vim habet explicativam, ut loqaon- 
tur grammatici quidam, b. e. anaectit 
pregress sententiam, reliqeorem ετ» 
plicationi inservientem. Ἐὰ video nunc, 
particulam iu edit. Bekk. jam deletam. 
Tum ante τὸ µόγα non est dubium, quin 
articulus τὰς inferri debeat, qui perti 
meat ad participium Sed 


hoc ipsum participium cum viris doctis, 
Ficipo du dnce, in δεχοµένας mutandum. 
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" PIAHBOZ. 


xai ZTTO) Χα) μᾶλλον Ob τε σώματος καὶ ψυγχης 
μΐνου. προσθῶμεν αυταῖς' εὖναι γένους, τὼς δὲ μὴ 
 ρορωέτρων." 

ΠΡΩ. ᾿Ορθόσασα λέγει, 9 Ῥώπρασες. 

ΣΏ, Ἔτι τοίνυν πρὸς τούσοις μετὰ ταῦτω τὸδὲ αυσῶν 
διαθετέον.ὰ 

IIPO. To «oio; 

S. 120. ZO. Τί ποσε χρὴ φάναι πρὸς ἀλήθειων εἶναι 

Ν / M , Nw s / f£ 8 

vo καθαρὀν τε καὶ tiMiXpuég 7) τὸ σφόδρα τε xo τὸξ 
πολὺ καὶ σὸ μέγα καὶ τὸ ἱκανόν; 


Cio : Té y' ὃς. Σ αὐτὰς corr Z.—* ταῖς Κ.--ὃ μὴ om XII. et pr A.—* ἀμέτρων A. 
—1 διαθεατέυ» corr 2.—* τε post σφόδρα om T.— 4) T.—8 τὸ &nte πολὺ om A.— 


Nam aliter nec sensus nec structura ver- 
borum explicari poterit. Porro abrais 
post προσθῶμεν ábjiciendum videtur; 
pessumdat enim verborum ordinem, qui 
quidem hic esse debet: προσθῶμεν, Tàs 
μὲν τὸ µέγα καὶ τὸ σφοδρὸν δεχοµένας---. 
τοῦ ἀπείρου γένους εἶναι. Ὀπέο in tex- 
tum migraverit, statim videbimus. Et- 


enim ne προσθῶμεν quidem genuinum 
puto. Scribendum procul dubio θώμεν. 


Compositutn ex antecedentibus male huc 
illatum. :Quo facto sciolus quidam αὖ- 
ταῖς addidit, Denique haud scio an pro 
τοιαύτας Ἀπίε γοῦ ἀπείρον haud male re- 
scribas ταύτα», ita quidem, ut interpunc- 
tio post δεχοµένας (γιγνοµένας) interpo- 
natur. His welorum remediis adhibitis 
sana existet periedus atque talis, qua et 
structuram: babeat satis expeditam et 
sensum fundat egregium. Quanquam 
autem bene novi, me in his corrigendis 
fortasse &udacius versatum esse, quam 
eum deceat; qui divam criticen ignem et 
ferrum odisse sciat, tamen facti non pe- 
nitet. . Fateor enim libere, me eorum 
medicorum addictum esse discipline, 
qui talia vulnera ense resecanda esse 
precipiunt. Scilicet jam multum lucra- 
mur, si'quisnam sensus in talibus inesse 
debeat et abi probabiliter vitium lateat, 
accurate doceamur ; modo ab eorum te. 
meritate abstinenmus, qui quecunque 
ipeis in mentem veniunt, continuo pró 
veris venditantes bona texta suis errori. 
bus corrumpent. Stat». 

σόδε αὐτῶν διαθεατέον] Ita eum Heus- 
dio p. 103. :correximus vulgatam διαθε- 
Téo». Nam statim post διασκοπῶμον et 
θεασώµεθα dicitus, Politic. p. 269. C. 
Τὸν ἐπιτακτικὴν .δ) τέχνην πάλιν ἂν εἴη 


θεατέο», εἴ πη διέστηκε. | De genitivo 
αὐτῶ», prorsus eodém modo Thestet. p. 
182. Α. σκόπει δή µοι τόδε αὐτῶν», ubi 
errat Heind. genitivum positum ratus pro 
περὶ αὐτῶν. — Laudat ille Xenoph. Me- 
mor. i. 1. 12. καὶ πρῶτον μὲν αὐτῶν ἑσκό- 
πει, χότερά ποτε νοµίσαντες ἱκανῶς ἤδη 
τὰνθρώπιυα εἶδέναι ἔχονται ἐπὶ τὸ περὶ 
τούτων φροντίζει». Sed hoc loco geni- 
tivus non minus pendet  πρῶτο», quam 
illo a τόδε. Eadem ratio est Thestet. 
p. 149. D. "Ap! οὖν ἔτι καὶ τόδε αὐτῶν 
ἤσθησαι, ὅτι καὶ προμ»ήστριαί εἶσιν δει- 
νόταται. STALB. 

6.120. πρὸς ἀλήθειαν---τὸ ἱκανὺ»] Etiam 
hic sensum a librariis moleste turbatum 
putarunt viri docti, — Nam quum ἱκανὸν 
Teferri opinarentur ad πρὸς ἀλήθειαν εἷ- 
ναι, aut post xal Tb aliquid excidisse, 
aut hrec ipsa vocabula delenda esse sta- 
tuerunt. kt hanc quidem sententiam 
amplexi sunt Basüius in Specim. Crit. 
Text, Sympos. Plat. p. 35. et Schützius 
in Lect. Platon. Verum enim quoniam 
difficile est intellectu, quomodo καὶ τὸ 
in textum irrepserit, et quoniam magnam 
hujus dialogi partem ita comperatam 
esse patet, ut hic illic plura excidisse 
non possit dubitari, hinc mallem audire 
Heindorfium, qui καὶ τὸ uéya καὶ τὸ 
λίαν, lkayby olim scriptum fuisse judica- 
bat, nisi dubitarem, an rectam loci emen- 
dandi viam non inierint viri docti. Λο 
hoc quidem patet, sensum totius enun- 
tiationis bunc esse debere: Quid iritur 
dicendum ad veritatem prope accedere? 
Num purum illud ac sincerum, an potius 
id, quod vehemens est et multwum et mag- 
xum? ' ]n.qua verborum sententia unus- 
quisque hoc concedet, ante τὸ καθαρόν 


li 


11, iii. 218. 


$. 81. F. 
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ἁπλῶς λαβεῖν τοῦτὸ, ori καὶ σώμα ἄνευ ψυχᾶς καὶ ψυχὴ 
ὤνευ σώματος καὶ XO" µε ἀλλήλων ἐν τοῖς απαθή- 
[exci µεστά ἔστι συγκεαραμένης" Ἰδονῆς λύπαις; νῦν οὖν 
Ars, «ότέρα ἀφίης' µε n µΐέσας ποιήσεις νύκτας; Siam 
$& σμικρὼ οἶμαί σου τεύξεσθαι μεθεῖναί με τούτων γὰρ 
ὡπάντων αὔριον ἐθελήσω σοι λόγον δοῦναι, τὰ νῦν δὲ εαὶ τὰ 
λοιπὼ βούλομαι) στέλλεσθαι αρὸς σὴν κρίσιν ἣν Φίληβος 
$ziTÓ TTE. 

IIPO. Καλώς εἶπες, ὦ Σώκρωτες" ἀλλ ὅσα λοιτὰ 
ἡμῶ, δμξελθε" ὅπη σοι Φίλον. 

ΣΩ. Kara φύσιν τοίνυν μετὰ τὰς µιχθείσας) ἡδονὰς 
ὑπὸ” δή τινος ἀνάγκης ἐπὶ τὰς ἀμίκτους πορευοίμεθ᾽ ἂν iy 
T9 μέρει. 


t συγκεκερασµένης T, συγκεραµένης t0.—"? ἀφείης X(TI.—" βούλομαι ΧΓΔΕΠΟΗυ: 


βουλεύομαι *s.— ἡμῖν λοικὰ RF.—* ÉteA0€ A.—J λεχθείσας TL.—* μετὰ .—9 δὲ 
καθαρὸν εἶναι καὶ μὴ ἀπατεῶνα. 


ν 
νά . i p.085. ΛΑ. αὐτοὶ ὃ ἕνεκα 
yfipes ο εί. ὑπὸ τοῦ νοµοθέτου---μηδὲν 
ἂν πλημμελεῖν. STALB. 

6. 114. ὅτι καὶ σῶμα ἄνεν ψυχῆς κ. 
T. À.] Laudantur bec a Stobseo in Ecl. 
Pbys. p. 90. Ibi vitiose μαστὰ pro μετὰ 
legitur. SrAL». 

} µέσας srodfjoeis νύκτας] | Lacillius in 
Jacobsi Antholog. Palat. t. ii. p. 846. 
nr. 86. Νύκτα µέσην ἐποίησε τρέχω» ποτὲ 
Μάρκος ὀπλίτης. Fallitur igitur Schze- 
ferus ad Lambert, Bos. p. 403. µέσην 
νύκτα ποιεῖν proprium putans citerioris 
Grecitatis. Eodem modo falluntur, qui, 
ut Scheferus l. c. et Jacobs ad Anthol. 
Pal. t. iii. p. 710. ποιεῖν χρόνον nonnisi 
serioribus usitatum esse putant.  De- 
mosth. p. 392. 18. oük ἀνέμειναν τὸν 
κήρυκα οὐδ' ἐποίησαν χρόνον οὐδένα, 
quem locum in mente habuit Valckenar. 
in Schol. in N. T. t. i. p. 530. cfr. Orelli 
&d Epistol. Socrat. p. 116. Ceterum 
Νύκτες in. plurali numero Àoras noctur- 
sas significat. Sympos. p. 217. D. διε- 
λεγόμην πόῤῥω τῶν νυκτῶν. Xenoph. 
Cyrop. iv. 5. 18. καὶ οὕτω δ) ἀφικνοῦν- 
Ται-- περὶ uécas πως νύκταφ. STALSB. 

βούλομαι] Recte Heusdius hoc etiam 
loco βούλομαι pro βουλεύομαι reponen- 
dum vidit, de quorum verborum confu- 
sione jam supra monui. SrAL». 

. ἐπὶ τὰ λοιπὰ στέλλεσθαι] Dictum, ut 
paullo ante éx' ἐκεῖνα ἱέναι. Sopbist. p. 
330. A. Καὶ γάρ τοι ταύτης τῆς δόξης 


(zl ἐκβολὴν ἄλλφ τρόπφ στέλλονται, 
Disputatio interdum navigationi compa- 
ratur, ut jam supra vidimus. Nam eráà- 
λεσθαι proprie de maritüno itinere usur- 
patur. Grammaticus Ms. apnd Creoze- 
rum ad Plotin. de Pulchritud. p. 856. 
Τὸ πεζεύειν ἐπὶ ξηρᾶς λόγοται καὶ ὁσὶ 
θαλάττης οἷον πεζεύοντι τὴν θάλατταν 
Ποσειδῶνι τὸ στέλλεσθαι δὲ dx) πλοίου 
olor ἑστείλατο τόνδε τὸν πλοῦν. επ. Ety- 
mol. M. p. 728. 18. Hesych. ii. 1261. 
Suid. t. iii. p. 3878. Wessel. ad Herod. 
i. 21. SrALs. 

ὃν Φίληβος ἐπιτάττει] Sopbist. p. 226. 
C. ταχεῖαν, ὡς ἐμοὶ, σκέφυ ésirárTeis. 
Tim. p. 20. C. εἰπὰν δὲ τὰ ἐπιταχθέντα 
ἀντεκέταξα ὑμῖ», ἃ καὶ νῦν λέγω. Ibid. 
paullo post: ὃν (λόγον) καὶ νῦν λόγε, ἆ 
Κριτία, τῴδε, ἵνα ξυνδοκιµάσῃ πρὸς τὴν 
ἐπίταξυν, efr ἐπιτήδειος efr ἀνεπιτήδειός 
ἐστιν. STALS. 

ὑπὸ δή τινος] Βικὰά. p. 107. D. οὗτοι 
ἄγειν ἐπιχειρεῖ els δή τινα τόπο». de Re- 
publ. vii. p. 521. C. ὥσπερ ἐξ ᾷδου λέ- 
γονται $1) τινες els 0eobs ἄνελθεῖν. Plura 
collegit Heind. ad Phedon. p. 329. 
STALB. 

ἐν τῷ uépe] ΟΙ. Gorg. p. 496. B. 
αλλ’ ἐν t, οἶμαι, ἑκάτερο» καὶ λακ- 
βάνει καὶ ἀπολλύει. ibid. 3 καὶ τὰ ἁ γαδὲ 
καὶ τὴν εὐδαιμονίαν καὶ τἀναντία τούτων 
κακά re καὶ ἀθλιότητα, ἐν µέρει λαμβάνει 
καὶ ἐν µέρει ἁπαλλάττεται ἑκατέρου. So- 
phist. p. 225. E. Τούτου τοίνυν γοῦναν- 
Tloy ἀπὸ ro» ἰδιωτικῶν dpiBev χρηµατι- 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 
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IIPO. Τί οὖν αροελώμεθα; 


XQ. Τὸ λευκὸν à» τοῖς πρῶτον, εἰ [βούλει, θεασώμεθα 


φίένος. 
ΠΡΩ. Πάνν 


s 5 
p ου). 


δ. 121. ΣΩ. Ila; οὖν ἂν λευκοῦ χα) σίς χωθαρότης 
ἡμῖν sin; πότερα τὸ μέγιστόν τε καὶ αλεῖστον 7] τὸ ἀκρα- 
σέστωτον,' iy ᾧ χρώματος µηδεμία µοῖρα ἄλλη μηδενὸς 


9λ y 
αν εἰ; 


IIPQ. Δηλον ὅτι v0" μάλιστ εἰλικρινες” oy. 

Σε). ᾿Ορθως. do οὖν οὐ) τοῦτο" ἀληθέστατον, ὦ Πρω- 
TOO 6, καὶ ὤμα δή" κἄλλιστον τῶν λευκῶν πάντων θήσο- 
μεν, ἀλλ᾽ οὐ τὸ αλεῖστον οὐδὲ τὸ μέγιστον; 


T' et post lituram A.—* πρῶτον ΧΔΙΠ: πρώτοις *s,—t ἂν ΔΠ: ab *s.—" ünparó- 
τατον H et corr 2, ἀκρότατον γρ XBCEw.—' ἐν XAII.—" τὸ om A.—* µάλισθ εἷ- 
λικρυὲς T.—J ob add AII.—* του I1.—* δ) καὶ F.—^ καθαροῦ 'YTI et pr (ut vide- 


λόμενοι. non male : sed sine idonea ta- 
men caussa, nam sermo quotidianus fere 
negligit bzec orationis vincula. Fisch. 
προελόμενοι] Quod Stephanus male- 
bat, non modo non necessarium, sed ne 
usitatum quidem existimo. — Namque 
post οὕτω, τοῦτο, τόδε enountiationes ex- 
plicativse absque copula subsequi solent, 
sive explicatio ad rem ipsam et materiam 
spectet, sive ad formam rei, ut h. |. Cfr. 
Heind. ad Phadon. 6. 36. ad Sophist. 6. 
52. SrAL». 
ἐν τοῖς πρῶτο»] Ita cum Bekk. scripsi. 
Ficinus: album si εἰς primo genus con- 
sideremus. Cfr. Hemsterhus. ad Lucian, 
t. i. p. 171. ed. Bip. Matth. Gr. Gr. 6$. 
289. Vulgo ἐν rois wpárois. STALB. 
6. 121. πῶς οὖν ἂν] Ita reponi jube- 
bant grammatice rationes. Dedit etiam 
Bekk. Vulgo pessime πῶς οὖν αὖ. So- 
phist. p. 283. À. Πῶς οὖν ἄν ποτέ "is 
πρός Ύε τὸν ἐπιστάμενον---δύναιτο ὑγιέε 
Ti λέγων ἀντειπεῖν ; ibid. Τί ποτ’ οὖν ἂν 
εἴη τὸ τῆς σοφιστικῆς δυνόµεως θαῦμα. 
ibid. p. 238. Πῶς οὖν ἂν ἡ διὰ στόµατος 
φθέγξαιτο ἄν τις d) καὶ τῇ διανοίᾳ τοπα- 
ράκα;» λάβοι τὰ μὴ ὄντα. Sed satis usi- 
tata. est hec icularum constructio, 
Cfr. Creuzer. ad Plotin. de Pulcritud. 
p. 962. Nolim vero inversam colloca- 
tionem damnare, Cf. Phedon. p. 64. 
- À. πῶς ἂν οὖν 9) τοῦθ οὕτως ἔχοι. Ari- 
sloph. Equit. 17. πῶι ἂν οὖν ποτε Et- 
ποιμ᾿ ἂν αὐτὸ δῆτα κοµ: utis, STALB. 


qui sic in. Addend. * Errore factum est, 


ut collocationem particularum πῶς ἂν 
οὖν non damnandam dicerem. Volebam 
contrarium. — Nam πῶς ἂν οὖν est longe 
frequentissipum. — Quare non probo 
Creuzeri rationem, qui ad Plotin. p. 362. 
lectionem cod. Voss. πῶς ἂν οὖν ἴδοιι 
ψνχὸν pretulit rariori structure : πῶς 
οὖν ἂν ἴδοις ψύχη», quam babet edit. Ba- 
sil. et cod. Marc. C. Cfr. Plat. Hipp. 
NA p. 257. A. τίς d ἂν ἡμῖν τοιοῦτος 

s η» Xenoph. . ii. 1.17. 
τί οὖν v. Olearchus Athen. d. 488. 
εἴη οὖν ἄν. Xenoph. de Republ. Athen. 
i. 8. εἴη μὲν οὖν ἄν. 1n Aristopb. Pace 
1024. per metri necessitatem legendum : 
(s οὖν ἂν οὓκ ἐπαινέσειεν.᾽ 


. ἀκρατέστατον] Ότερη. “ Legitur eti-- 


am ἀκρότατον sed Ficinus alteram lec- 
tionem sequitur, que etiam prestare vi- 
detur. recte. In Bas. 2. est ἁκρότατον. 
Sed Ficinus vertit, an quod ita sincerum, 
ut nihil in eo coloris alterius insit. Nam 
ἀκρατέστατον ductum est ab ἄκρατος, 
hoc est, Hesychio interprete, ἀμιγὴς, 
ἀσυγκέραστοε, ita ut verba ἐν $—À» εἴη 
interpretationis caussa a Socrate adjecta 
appareat, FiscH. 

ἀκρατέστατο»] Vulgatam lectionem 
recte habere cum res ipsa, tum ea, quie 
proxime sequuntur ἐν ᾧ χρώματος µήδε- 
µία µοῖρα luculenter evincunt. Nempe 
ἀκρατέστατον ductum est ab ἄκρατος, b. 
e. ἁμιγὴς, ἀσυγκέραστος, ut Hesychius 
interpretatur, SrALB. 


IT. 53. 


11, iil. 323. 
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ΠΡΩ. ᾿Ορθότατά γε. 

ΣΩ. Σμικρὸν ἄρα καθαρὸν λευκὸν µεμαγμένου: dxÀ- 
λοῦ λευκοῦ λευκότερον ἅμα καὶ XA Moy. καὶ ἀληθέστερον 
ἐὰν Quipusy γίγνεσθαι, φπαντάπασιν &poupar ὀρθὼς. 

IIPO. ᾿Ορθότατα μὲν οὗ». 

ΣΩ. Τί οὔν; ου δή που πολλὼν δεησόµεθα" παραδειγ- 
µάτων τοιούτων ἐπὺ τὸν τῆς ἡδονῆς πρι λόγον, ἀλλ gri 
νοεῖν ἡμῖν αὐτόθεν, ὡς ἄρα καὶ ζύμπασα ἡδονὴ σμικρὰ p- 
γάλης καὶ ὀλίγη πολλῆς καθαρὼ λύπης ἡδίων xci ἀληύν- 
στίέρα καὶ καλλίων φίγνοι ἄν. | 
ΠΡΩ. Σφόδρα μὲν ovr, καὶ τό *y19 άαράδειγµα ἱκανόν." 
Σω, Τί à? ro φοιόνδε; ρα περὶ νο. ου ἀκηκύα- 
μεν ὡς ἀεὶ" γίνεσίς ἐστι, οὐσία δὲ οὐκ ἔστι τὸ πασάπαν 
tur) A.—* µεμεγµένον Π.---ᾱ κάλλιστον Π.---ε δεηθησόµεθα F.—! λέγον Π--ε & 
Π.--Ὁ παράδειγµα ἱκανὸν in mg ponit Δ.----' δαὶ A.—J τὸν T, περὶ τὸ pr E.—k àd 


σμικρὸν ἄρα καθαρὸν λενκὸν---ἑροῦμεν 
ὀρθῶς] Ficinus vertit : si ergo quod par- 
ciun purumque album est, admixto multo 
albo, albius simul, εἰ pulcrius et cerius 
esse dicamus, recte penitus asseremus? 
Qua versione philosophi sententia per- 
vertitur. Neque enim Plato dicit, al- 
bum colorem, si multum albi coloris ad- 
misceatur, candidiorer et pulchriorem 
futurum ; sed hoc potius, exiguam quan- 
dam albi coloris particulam, modo puri 
ac sinceri, candidiorem, puriorem et ve- 
riorem esse, quam multitudinem quidem, 
sed permixte albedinis; ut Schützius 
bene animadvertit. Itaque µεμιγμένον 
non est admirfwm, sed mirtum, impu- 
rum; et uepuypérov πολλοῦ λευκοῦ non 
sunt genitivi absoluti, ut Ficinus puta- 
vit, sed reguntur hi genitivi a compara- 


tivo A epos. STALB. — 
δὲ καὶ abrééer 


αὐτόθερ] Est ex hoc 
Lachet. p. 183. C. ἔξεστι 
ἡμῖν σκέψασθα. — Gorg. p. 470. τί δαί ; 
συγγενόµενος ἂν γνοίης, ἄλλως δὲ αὐτό- 
Ger ob γιγνώσκαις, ὅτι εὐδαιμονεῖ. Phsedr. 
Ρ. 265. C. τόδε τοίνυν αὐτόθεν λάβωμεν, 
ὡς ἀπὸ τοῦ ψόγευ πρὸς τὸ ἐπαινεῖν ἔσχεν 
ὃ λόγοι µεταβῆναι. SrAL». 

6. 122. µογάληιν καὶ ὀλίγη] Haud 
scio an hic lateat vitium, Neque enim 
voluptas pura, etiamsi parva sit, sic sim- 
pliciter venor dici potest magna et multa 
voluptate; potest quippe etiam magna 
voluptas esse purissima. Nequc etiam 


- 


antea tale quid de colore contenderat 
Socrates, sed boc potius dixerat, mag- 
nam albedinis partem, si nom sii pura, 
sed mixta, minus sinceram et veram esee, 
quam minimam, nec tamen alienis parti- 
bus affectam. Quare nondum displicet, 
uod jam diu in rpargine notaveram ὡς 
lo. καὶ ξύμπασα ἡδονὴ σμικρὰ μσγάλης 
µαμιγµένης καὶ πολλες κ. T. λ. 
Postea Heindorf. idem conjecisse non 
sine voluptate animadverti. SrArs. 
yérecis—obsía] Postquam effectum 
est, nil interesse, quam magna sit volup- 
tas, sed quam sincera et para, Socrates 
paullo celerius progreditar ad ali&m 
qu&stionem, unde, quodnam pretium 
voluptati statoendum sit, ctarius pateat. 
Ponit enim nunc duo rerum genera, al- 
terum earum, quis non pendeant aliunde, 
sed per se absolvantur (des Abesiute) ; 
alterum illarum, que quoniam semper, 
quum ex aliis apta sint, alio tendant at- 
que referantur Tas Relative). Ac illud 
quidem natura sua prsclarum et vene- 
randum dicit, boc mon iten;, quia non sit 
sibi ipsum sufficiens, sed indigeat alie- 
nis. Jam ad illud pertinet ἡ οὐσία (des 
Ideale), ad hoc vero ἡ -éremis (das Re- 
ale). Ἠωο enim ad illam tendit tan- 
quan; ad suum finem, neque contra 
Quum vero ostensum sit antea, volopta- 
tem oriri ex harmonie turbete restite- 
tione, ita ut eam γένεσο esse concedi 
debeat, hinc sponte. intellimtur, maie 
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ἡδονηρ; κομψοὶ γὰρ δή3 τινες αὖ τοῦτον τὸν λόγον ἔπι 
χειροῦσι μηνύειν ἡμῖν, οἷς δεῖ χάριν $y tu. 


IIPO. T; δη; 


Ld Led X 9 Led .- 
ZO. Διασερανουμα!" σοι vOUT αὐτο ἔπανερωτῶν ὦ 


Ἡρώταρχε Φίλε. 


ΠΡΩ. Λέγε καὶ ἔρώτα µόνον. 


5. 195. ΣΩ. ᾿Ἑστὸν δή vus Qo? τὸ μὲν αὐτὸ καθ 4. 98. Y. 


e 7 N ὃν 0 ND / 4 
αὑτό, τὸ δὲ ἀεὶ ἐφιέμενον ἄλλου. 
ΠΡΩ. Πώς rovro καὶ τίνε λέγεις; 
ZO. Τὸ μὲν σερωότατον ἀεὶ φεφυκός, τὸ δ᾽ ἑλλιπὶς" 


? Pd 
£X £IVOU. 


IIPO. Δέγ ἔτι σαφίστερν. — 
XQ. Παιδικά που καλὰ' κἀγαθα" τεθεφρήχαµεν ἅμα 


49 M 3, / 9. ^ 
λαο 690,0" σας ἀνδρείους αυσὼγ. 


IIPO. Σφόδρα γε. 


" , , RE, ^ y ^ 
ΣΩ. Τούτοις τοίνυν Soxora. δυοῖν οὖσι QU. ἄλλα Cori" 
4 ’ ο / 5 N ΄ χε ο - 
κατω πἀνθ' οσα λέγομεν εἶναι τὸ τρίτον" ἑτέρῳ. 


δ.--ἶ : 


κομψοὶ N.—m δὴ ΓΗ.---5 διαπερανοῦμαι»..] hec non alteri dat. K.—^ αὐτὸ 


om ΚδΠ.--ρ δύω XTAZBCFH.—4 τοῦτο XIL—' éAAenris M.—* ἔτι XA: τι ὃς, 
—J πολλὰ A.—" κἀγαθὰ Γ: καὶ ἀγαθὰ *s.—" ζήτει ΔΛΠΣΕ : ζητεῖ *s.—" τών 


f 


eos statuere, qui illam τἀγαθὸ», bonum 
summum, habeant, quippe quod sibi suf- 
ficiens (ἱκανὸν) esse debeat neque ab 
aliis aptum. SrAL». 
' κόμψοι] Sepe simpliciter dicuntur 
philosophi sine ulla ironic significatione, 
ut de l. vi. p. 505. B. ἀλλὰ μὸν 
καὶ τόδα Ύε οἶσθα, ὅτι τοῖς μὲν πολλοῖε 
ἡδον) δοκεῖ εἶναι τὸ ἀγαθὸν, τοῖς δὲ κοµ- 
ψοτέροι: Φρόνησι. "Vid. Ruhnken. ad 
Tim. p. 169. SrArLs. 

$. 128. λέγε τὶ] For. Aey ἔτι 8ΤΕΡΗ. 
qui sic in Not, * Emendationem confir- 
mant quidam loci in quibus ita utitur 
particula ἔτι ante boc ipsum comparati- 
vum, Recte conjecit Steph. SrAL». 

παιδικά πον καλὰ καὶ ἆγαθὰ] Cur hoc 
cum Bekk. mutaverim, e sequentibus 
patebit.—Mox cum eodem ζήτει reposui 
pro vulg. ζητεῖ, sensu postulante. STAL». 

ὀτόρφ] Bic Ficinus quoque legit. ver- 
tit enim, due quedam consimilia quere 
per omnia, dicimus alteri ter- 
dium esse. Sed Cornarius ὁτέρῳ corrup- 
tum judicabat, pro quo restituendum 
esset our fipn ut etiam hoc loco Plato 


respexisse videretor ad proverbium τὸ 
τρίτον τῷ σωτῆρι, quo utitur dialogo hoc 
extremo et in Charmide p. 248. Bas. 2. 
et de Rep. ix. p. 469. aliisque locis. 
Conjectura ipsa elegans est : sed displi- 
cebat nobis vel propterea, quod. σωτῆρι 
& verbo érépy, qua figuram, qua sonum, 
litterarum, nimium discrepat, et quod 
sic desideratur articulus τῷ. Frsca. 
κατὰ πάντα ὅσα λέγομεν---ἑτέρφ] Hmc 
perobscura sunt, Ficinus vertit: dwo 
quedam comsimilia quere per ommia,: 
uccunque dicimus alteri tertium esse. 
quibus verbis eum vulgatam lectionem 
habuisse, facile intelligitur. Cornarius, 
homo ingenii non acutissimi, vocem éré- 
py corruptam arbitratus τρίτον σωτῆρι 
legendum esse censuit. Quam conjec- 
turam ille pingui Minerva fecit, ut innu- 
meras alias. Neque enim intelligitur, 
quf&enam ratio sit allusionis istius ad il- 
lud τὸ τρίτον τῷ σωτῆρι, 1 ue carere 
Sic possumus articulo e. Nihil esse 
mutandum, recte monuit Schleiermacber, 
qui locum acute ita interpretator: Der 
Ausdruck. is. nur für cine Vir. inan 


lat. Vor. V. 


i7, lii. 920. 
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IIAATONOZ 


κά / ’ 
λὰςὶ ἀλλ αὐτὸς καθ αὐτὰς εἶναι, xci τούτων ζυμφυ- 


ε λα ε / 
σους ἡδονὼς" ἑπομένας. 


f 


ΠΡΩ. Ἔστι γὰρ οὖν xoi τοῦτο. 
, Ld "v 
ΣΩ, To à περὶ τὰς ὀσμὰς ἥττον μὲν τούτων" θεῖον 
/ e ο M X N / , , ^e » / 
γἔνος ἡδονῶν' τὸ" δὲ μὴ συμµεµήχθαι ἐν αυταῖς ἄναγκαι- 
oug" λύπας, καὶ ὅπῃ τοῦτο καὶ ἓν OTQ τυγχάνει γεγονός 
ἡμῖν, voUr ἐκείνοις" τίθηµι ἀντίστροφον ἅπαν. ἀλλ, κε 
κατωανοεῖς, ταῦτα εἴδη δύο λεγομένων ἡδονῶν. 


A.—! πάντω», κα τούτων, F.—5 ἐυμφύτους καὶ ἡδονὰς F.—! δὲ om 21w.—* τούτων 
om EFs.—"' rà F.—* ἀναγκαίας s.—* ἐκείνης sos.—J. νῦν δὴ τούτοις , δὲ τούτου 


admixtum habeant. Idem contendit de 
voluptatibus ex olfactu hauriendis, quan- 
quam hoc genus sit minus θεῖο», b.e. 
quanquam absoluti pulcritudinis species 
in eo minus clare cernatur. — Nam aliter 
hec verba vix interpretari liceat. SrAL». 
frrrov μὲν θεῖον] Ότερπ. “ γρ. frroy 
μὲν τούτων θεῖον. Scilicet in Bas. 9. 
Ficinus, genus autem voluptatum, quod 
odores sequitur, minus divinum est. 
Fiscn. 
θεῖον γένορ] Ante θεῖον γένος e Das. 
3. recepimus pronomen τούτων, quod in 
reliquis desideratur. Neque enim video, 
quomodo in texta illud venire potuerit, 
nisi e codd. SrALs. 
ἀναγκαίους] Refert autem, ut ait, vo- 
luptates ex olfacta perceptas ideo ad 
veras voluptates, quia 655 non necessario 
dolores adjunctos habeant, ubicunque et 
in quibuscunque nobis contingant. Ita 
hec intelligenda censeo, siquidem sana 
sint, quod non credo. Etenim duriter 
admodum ad τυγχάνει γεγονὸε supplebis 
ex antecedentibus τὸ περὶ ücpuàs-—^yévos 
ἡδονῶν, quum interjecta sint hmc : τὸ δὲ 
μὴ συμµεμίχθαι ἐν αὐταῖε- -λύπας. Νε- 
que etiam ὅπη τοῦτο---τυγχάνει γεγονὸς 
ἡμῖν referri poterunt ad proxime pre- 
ressa τὸ δὲ μὴ συμµεμίχθαι κ. τ. λ. quo 
facto sensus oritur valde ineptus et penc 
nollus. Quserenda igitur loci emendatio, 
Ea autem satis certa parata est. Nam- 
que si antecedentia accurate considera- 
veris, in exemplis antea positis semper 
certam aliquam speciem, quz absolutam 
ulcritudinem in se conjunctam habeat, 
Indicari animadvertes.. [ta e formis τὸ 
εὐθὺ εἰ τὸ περιφερὲε tanquam reliquorum 
omnium principia memorantur; e colo- 
3 porro -omnes omnino, qui suam in 
se habeant pulcritudinem (quanquam liic 


texta turbata sun) ; sonorum deniqve illi, 
qui sint molles οἱ acuti, ita ut puram 
cantum efficiant. Jam vero etiam lic, 
ubi de olfactu sermo est, unum aliquod 
genus significari debuerat, cui pure ills 
voluptates inessent. Sed hoc non fact 
Socrates ; vocat potius totum boc volup- 
tatum ex olfactu percipiendarum genas 
minus divinum, quod nonnisi propteres 
veris voluptatibus accenseri queat, qois 
nullos dolores habeat &dmixtos, Vide- 
bis jam, opinor, ubi lateat error. Scili- 
cet ut significetur, universum illud vo- 
luptatum genus semper et ubique minus 
divinum videri, verbe haud dubie ita 
transponenda sunt : τὸ δὲ περὶ τὰς ὀσμὰς 
ἆττον μὲν τούτων θεῖον γένος ἡδονῶν, 
ὅπη καὶ τοῦτο καὶ dy ὄτφ τυγχάνει γεγο- 
»bs ἡμῦ» τὸ δὲ ud) συμμµεμίχθαι é αὐταῖς 
ἀναγκαίους λύπας, Tovr' ctr. Gaudebo, 
si quis leniorem loco medicinam afferat : 
mihi quidem ullam igvenire non conti- 
git. SALA. 


ἐκείναις τίθηµι ἀντίστροφον] De Schü- 


.tzii conjectura reposui: editt. vett. éxel- 


vns τίθηµι ἀντιστρ. Nolim tamen com 
viro restantissimo ἐκείναις referre ad 
μιχθείσας ἡδονὰς, sed potius ad es vo- 
luptatum purarum s. verarum fgeacre, 
qui antea recensebantur, ex audife et 
visu oriunda, ut sensus hic onatw: 
quanquam minus divina sunt coluptates 
ex olfactu percipiender, temen illis, quas 
wmodo enwumeravi, hactenus respondeni 
Àh. e. similes sunt, quod cum iis won nc- 
cessario conjuncti sunt dolores. SrALS. 

ἐλέγομεν] In omnibus editt. ita legua- 
tur: λεγομένων ἡδονῶν vitio manifesto, 
Correxit olim Heind. τῶν ))e 
và», quod Schleiermachero etiam pla- 
cuit. Sed quoniam additur ei xara»oes, 
el quopiam Ficinus vertit; αίφαε ia 
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IIPO. Πρὸς θεωνξ do ἂν ἐπανερωτᾶς. μες) 

Σω. Τοιόνδε σι λέγω" ὦ Ἡρωταρχέ οι πότερα" 
αλοίων ναυπηγίαν ἵνεχα Qo γίγνεσθαι μᾶλλον Ἡ πλοῖα 
νεχα" ναυπηνγίας: καὶ πἀνθ ὁπόσα τοιαῦτ ἔστί, λέγων 


τουτ αὐτό,ὶ ὦ Ἡρωταρχε. 


3 κά 
ΠΡΩ. 'Tí οὖν οὖκ αὐτὸς ἀπεκρίνω σαυτῳ, ὦ Σώκρατες; 


ε : el ΔΠΣ. f$ w.-—-! ἔστιν Prep om H.-——6 θεῶν οὖν ἀρ corr X.—h^ ἐπανερωταῖς Χδ 
Π: ἐἑπερωτᾷς *5.—! µε om 2.—J τοιόνδε...] hc eidem dant REH.—* τινα λόγον 


corr 2.—l µοι (TAABIIBCEFHow, µε Σ: 


σοι *c. —9 qérepor K.—? ὄνεκα add KT 


ATI.—? νανπηγείας A.—P. : λέγω RCE, πότερα λέγω corr Σ.--- τούτων corr 2,.— 


miana émisso: et verba τοῦτο---πυνθάνῃ 
ita conversa leguntur, Hoc quod. eppel- 
latur Essentia, an. generationis caussam 
dicamus?  hoccine est, πιο per- 
contaris? Fieri potest, ut hec a Grynseo 
mutata sint, qui prefuit illi editioni. 
Neque enim eam nobis vacavit cum su- 
perioribus editionibus comparare. Fiscn. 
ᾧ. 125. τοῦτο, ὃ wpocaryopeber 
ἑστιν] In antiquissima Ficini versione 
Socrati tribuuntur, ita ut νῦν πυνθάν} 
(quod vertitur: ax percipis?) a reliquis 
sejungatur, et sex proxime sequentia 
vocabula Protarcho tribuantur. 
ge ro ors 
πρὸ: θεῶν, dp ἂν ἐπανερωτᾷς pe ;] Ita 
Bekker. Reliqus editt. i i i ἑπερωτᾷς 
pe; Certum est, utramque scripturam 
esse vitiosam. — Etenim vim 
particula ἂν habeat, nemo quisquam ex- 
plicuerit. Hinc Schleiermacherus dp 
οὖν ἔτι ἐρωτᾷς; legendum conjecit. Ve- 
Tum nec bec scriptura omnes removet 
difficultates. — Fatuus enit et ineptus 
faturus esset Protaerchus, e Socrate quee- 
rens, num adhuc ab eo interrogetur. 
Aecedit, quod ita nec Socratis responsio 
justam ha&bitera esset rationem.  Quo- 
circa vide, an scribi debeat: oiov do' 
ὀπηνερωτῷς µε; cui interrogationi bene 
»spondent Socratis verba τοιόνδε τι Ad- 
γωκ.γ.λ. Verum autem puto πανε- 
$s, quod cum Bekkero revocavi. 
empe quaerit Protarchus, quidnam sit, 
quod denuo interroget Socrates preter 
illa, quse antea. jam erat de οὐσίᾳ et γε- 
ψέσοι sciscitatus, Ita legitur Tim. p. 26. 
D. ταις. 
veo) Ald. Bas. 1. 2. µοι. recte. Fi- 
cinus, Kjuscemodi quid in . Fiscg. 
πλοίων ναυπηγ[αν] Notanda est ver- 
borum collocatio. Namque ἕνεκα post 


Recte | 


ραυκηγία» demum infertur, quum proprie 
post πλοίων debuisset. Sed ita solent 
Graci, ne vocabule sibi invicem opposita 
interjecta priepositione divellantur. No- 
tze sunt omnibus formulz ἐπ᾽ αὐτὸς αὐτῷ, 
ἐπ᾽ ἄλλος ἄλλῳ pro αὐτὸς ὁπ᾽ αὐτῷ, ἅλ- 
λος ἐπ ἄλλφ. Itaque haud scio an mox 
non scribendum sit cum Bekkero  χλοῖα 
ἕνεκα ναυπηγίας, quum pra»positionis re- 
petitio per usum loquehdi non requira- 
tat, dor. p. 468. A. πόπαρον οὖν τὰ 
μεταξὺ ταῦτα ἕνεκεν TG» ἁγαθῶν πράτ- 
τουσιν, ὅταν πράττωσι», 3) τἀγαθὰ τῶν 
µεταξύ; Ότλις. 

τί οὖν ὁὀὺκ αὐτὸς ἀπεκρίνω σαντφ:] 
Quin tu tibi ipse respondes? h. e. age 
igitur, jam tibi ipse responde! Frequens 
est in Platone et Xenophonte, aliisque 
scriptoribus hic usus aoristi post τί οὖν 
et τί ob illad. Protagor. p. 310. A. Τί 
οὖν ob διγγήσω ἡμῖν τὴ» Evyovaíap ; ibid. 
p. 9817. D. Τί οὖν, ἔφην ἐγὼ, ob καὶ TIpé. 
δικον ἡ Ἱππίαν ἐκαλέσαμεν; Gorg. p. 
δ08. B. 3) 4f τυα ἔχει: τῶν ῥήτόρων τοι- 
οὔτο» εἰπεῖν, τί οὐχὶ καὶ ἁμοὶ αὐτὸν ἔφρα- 
eas, τίς fon obi vid. Heind. Sophist. 
p. 261. E. Τί οὖν οὗ na0' ἓν ἀποκρινάμε- 
vos d$? ἑκάστου τὰ ἑυμβαίνοντα ἐσκέψω i 
Menezen. p. 286. C. ΧΩ. El μὴ ἁδωώ 
γε, ἀμάνθανον γέ τοι παρ αὐτῆς καὶ ὁλί- 
yov τληγὰς ἔλαβο», bri ἐσελανθανόμη». 
MEN. Ti οὖν οὗ δώ]λθα;, ΣΩ. ᾽Αλλ’ 
ὅπωι µή µοι χαλεπανεῖ ἡ διδάσκαλοε, ἂν 
ἑξενέγκω αὐτῆς τὸν λόγον. Xenoph, 
Cyrop. ii. 1. 4. Τί οὖν, ἔφη à Κῦρος, οὐ 
καὶ Ke δύναμιν ἔλεξάς poi, οἱ οἶσθα, πό» 
ση τι ἡ προσιοῦσα, καὶ πάλι τὸν ἡμοτέ- 
par ; ubi recte Weiskius: « haec interro 
Qatio alacritatem quandam animi et avi- 

itatem sciendi exprimit, ut Latinorum : 
quin iu mihi—recenses ?' Hieron. i. 9. 
Τί οὖν οὐχὶ xal σὺ ὑπέμνησά: µε τὰ dr 


(t. iil. 225. 
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φύσεως μόνον) παθήματα Xogis του λογισμου διωπεραίνομε». 

IIPO. Arf σοίνυν Artis, ὅτι Κωρὶς λύτης ἡμῖν" 
λήθη! φίγνεται ἑχάστοτε £y τοῖς μµαθήμασυ. 

20. Ταύτας σοίνυν τὰς τῶν µαθηµάτων ᾖδονὰς à ἁμία- 
σους T$" εἶναι λύπαις" ῥητέον καὶ οὐδαμῶς τῶν πολλῶν 
ἀνθρώπων ἀλλὰ τών σφόδρα. ὀλίφων. 

IIPO. Πως γαρ οὐ ῥησέον» 

s: 119. $Q. Ovxow? orsi βτρίως ἤδη διακεκρίμεθα 
xe τάς σε καθαρὰς ἡδονας xci σὰς σχεδόν ἀκαθάρτους 
ὀρθως' ἂν' λεχβείσας, προσθωµεν 7$ λόγῳ ταῖς pá σφο- 
δραῖς" ἡδοναῖς ὁ inar pian" ταῖς ὃς $ un τοὐνοντίον quaera 
καὶ τὸ μέγα καὶ. τὸ σφοδρὸν αὖ, xci πολλάκις καὶ όλι- 
yáxig γιγνοµένας τοιαύτας, τῆς” τοῦ ὠπείρου y ἐκείνου 


—J ἀληθῆ M ATI.— m γίνεσθ Χ.- -- τά om Χ.-- λύκης Λ.--ὂ οὐκ ἂν TI.—9 ὅτι H. 
-ᾱ- ὀρθῶς om A.—* ἂν om "XII et pr A.—t μὲν om A.—* σφόδρα A.—"' ἀμετρίαν 
Art τὸ ante σφοδρὺν om 3. eom F et prz t τοῦ 3.—3J "y MTAAITH, «*' Z8 


6.119. ὅτε µετρίως ἤδη x. T. A] Ficia. 
hunc locum ita reddidit: postquam vo- 
luptates puras. ab impuris. seorevimus, 
addenda est jam vehementibus tminode- 
vaio, remissioribus soderatio, easque 
eliam, qua intentius, remissius, magnum, 
parvum, raro, crebro, euscipiunt, ad infi- 
nili genua, quod per animam corpusque 

magis einusque discurrit, re- 
ferre decet ; qua vero isia non capiunt, 
«d cenunensurati genus potius referenda. 
Legit igitur hunc locum in cod. suo mul- 
to pleniorem. Hinc Schützius scriben- 
dum censuit καὶ τὰς τὸ σφόδρα ab καὶ 
ἀρόμα, καὶ τὸ µέγα καὶ μικρὺν καὶ τὸ 
πολλάκις καὶ ἁλεγάκις δεχοµένας τοιαύ- 
Tas τοῦ ἀπείρου κ.φ.λ. Schleiermache- 
Tus mavult; καὶ ràs τὸ καὶ ἡρέ- 
pa δεχοµένας καὶ τὸ σφοδρὸν ab καὶ πολ- 
λάκι κ.τ.λ. Heind. denique et Butt- 
mann. hanc lectionem excogitarunt: καὶ 
τὰς Τὸ σμικρὸν καὶ τὸ µόγα καὶ τὸ σφο: 
δρὸν αὖ καὶ τὸ 4, μα Sexopéras καὶ πολ- 
λάκι i. 7, A. Omnino locus. it& com. 
paratus est, ut absque codd. ope vix 
queatsanari, Quare magnopere dolen- 
dum, ne à Bekkero quidem novi quid 
esse allatum. Quanquam autem suspi- 
ciones sospicionibus cumulare nolim, ta- 
men quid de loco statoam explicare ja- 
vat. Ac primo q quidem ne quis in par- 
ticula ἂν hareat in verbis ὀρθῶς ἂν λεχ- 
θείσα», recte sane illa participio additur, 


quia sensus hic est : af ὀρθῶς ἂν λεχθε- 
ray. ldem prorsus usus reperitur 5o- 


pbist. p. 224, A ΑΔ. Μουσικήν T€ — Aéyupap 


"psropor 
γόµενον (i. e. 5s ἂν ὀρθῶς 
έχειν. — Politic. p. 366. C. αρὰς δὴ τού- 
τοις Érepor ab τι τῶν πρὸς γέλωνά εὖδου 
κιµησάντων ἂ», à Σώκρατει, dos netepi- 
pev ἡμῖν γσγονὸε ἐν τοῖς δώρημόοιες b. 

e. que possint celebrers. 
noph. Anab. vi. 2. 7. i siue eue 
αἰγιαλφ ἐπὶ τῷ 6 * els δὲ τὸ ird 
µα ἂν 'γενόµενον οὐκ. στρανο- 
πεδεύεσθαι, ubi, quod ebiter moneo, 
non omnino recte disputavit. Sehmeider. 
— Deinde articulum τῆς inter Teeb- 
vus et τοῦ ἀπείρονυ delendum esse, ez- 
tra omnem dubitationem positam vide- 
tur. Monuit etiam Stephasus probante 
Fischero. Tum particala τε post ἀπείρον 
extingui debet, utpote e geminata parti 
cula *ye orta, — Etenim καὶ, quod sequi- 
tur, vim habet explicativam, ut loqeua- 
tur grammalici quidam, h. e. anaectit 
pregressis sententiam, reliquorum εν» 
plicationi inservientem. Τὰ video nune, 
particulam in edit, Bekk. jam deletam. 
Tum ante τὸ μόγα non est dubium, quin 
articulus τὰς inferi debeat, qui e: 
neat: ad pium γυγκομέσα». 
hoc ipsum participium cum viris decin 
Ficibo duce, in mutandem 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 13 
μηδ᾽ ἠντινοῦν αὐτῆς εἶναι, χάριν ἔχειν δε. δηλον γὰρ 
ὅτι οὗτος τῶν Φασκόντων ἡδονὴν ἀγαθὸν εἶναι χαταγελῷ... 

IIPO.' Σφόδρα 5s. | 

ΣΩ. Καὶ μὴν 0 αὐτὸς οὗτος ἑκάστοτε καὶ τῶν ἐν ταῖς 
γενέσεσωξ ἀποτελουρένων καταγελάσεσαι." 

S. 127. IIPO. Ila; δὴ καὶ. ποίων λέγεις; 

ΣΩ. Ta» ὅσοι ἐξιώμενοι 3. πείνην 9 δψαν ἤξ τι τῶν 
φοιούτω», ὁ6α Φφΐἔνεσις ἐζιάται χαΐρουσι διὰ την γένεση 
&r& ἡδονῆς οὔσης αὐτῆς, καί Quoi ζην οὖν &y δέξασθαι μὴ 
διΨψώνσές τε xci πεμῶντε καὶ τώλλα, ἅ τις ἂν εἶποι, 
αᾳάντα τὼ ἑπόμενα τοῖς τοιούτοις παθήµασι μὴ πᾶσχοντες. 

IIPO. ᾿Ἐρίκασι γουν. 

ZQ. Οὐκοῦν τῷ γίγνεσθα!" γε σοὐναντίον ὥπαντες τὸ 1. 55. 
Φθείρεσθαι φαῖμιεν ἄν. 

ΗΡΩ. ᾿Αναγκαῖον. 

ΣΩ. Τῆν δὴΡ φθορὼν καὶ γένεσιν αἱροῖτ ἂν 03 τοῦθ αἷ- 
ρούµωενος, &AX οὐ τὸν τρίτον ἐπεῖνον βίο, τὸν ἐν ᾧ μήτε 
χαΐρειν μήτε λυχεῖσθαι, φρονεῖν 0^ 3v [ δυνατὸν ] ὡς οἷόν σε 
χαθαρώτατα. 

δ. 128. ΠΡΩ. Πολλή τις, ὡς ἔοικον, ὢ Σωκρατες, rt. iii, 337. 


4 ἔχειν δεῖ TC et corr E, ἔχειν δεῖν '(AII, δεῖν ἔχειν Η : δεῖ ἔχειν *5.—* καταγελά- 
serai ΓΗ et γρ BCtw.—! ó libris ἀθθεί.---δ γένεσι T et pr H.—^ καταγελάσεται 
Αποτελουμένων T.—)/ $3 om XAIL—J) se»fü» à Suy» DT.—k ef 2.— τοι C.— 


ου 
& έξιαται H.—»? τὸ γενέσθαι XII et pr A.—9 τε A, om ΔΙΠ.--- δὲ εο.---ἲ τι (ATI, 


Téryaüb» εἶναι] Sponte reposui pro 
ἀγαθὸν εἶναι. ο ακ mp 

καταγελᾷ] Ότερη. ' Quidam vet. κα: 
γαγελάσεται, ut statim post legitur.' 
Nimirum Bas. 3. Ficinus, ab hoc deri- 
deri : mox, ridebil. | Sed καταγελᾷ hic 
verum est, nam xarcyeAq est fut. Atti- 
cum, nt καταγελάσεται positum est pro 
fut. passivo. Fiscn. 

καταγελφ] Neque enim καταγελᾷ 
£s86 potest futurum, quoniam Attici nun- 
quam καΤαγ , sed semper ΚαΤαγε- 
iram dixisse reperiuntur, neque κατα- 
γελάσοται seusu passivo accipiendum. 
Protagor. p. 865. C. ἂν οὖν τύχρ 5 dpó- 
pevos ἡμᾶς ὑβριστὴς ὧν, γελάσεται καὶ 
ἀρεῖ κ.τ.λ. ibid. p. 857. D. riy δὲ, ἂν 
ἡμῶν καταγελᾶτε, καὶ ὑμῶν αὐτῶν κατα- 


γελάσεσθε. — Sensus hic est: idem ille, 
qui voluptalem in continua generatione 
sitam esse. existimal, eos etiam ridebit, 
qui his generationibus tantum pretium 
statuunt, w£ eas ipsi vite praferendas 
arbitrentur. — Unde patet, verissimum 
esse καταγελᾷ. — Mox καὶ μὴν à αὐτὸς 
οὗτος e Bekker, dedi. In reliquis editt, 
articulus deest. STAL». 

$. 127. ἐξιώμενοι] De verbo ἐξιᾶσθαι 
cfr. qui» dicta sunt ad 4. $5.—Moz νο- 
cem δυνατὸν utpote vitii suspectam, un- 
cis Inclusi, preeunte Bekkero. Videtur 
ea e glossemate sequentium verborum 
enata esse, Hesych. et Timeus Ὡς οἷόν 
τε ὡς δυνατόν.---Αἱάἀ, Bas. 1. 3. vitiose 
καθαρότατα, quod Stephanus jam cor- 
rexit, STALB, 
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δωώκρατες, Spurs! [βουλόμενος” 


Σω. Μηδέν ὦ Πρωταρχε, ἐπιλείπειν) ἔλέγχων ἡδονῆς 


9 M! e / 
σε καὶ ἐπιστήμης, SI^ τὸ μὲν ἄρ αὐτῶν ἑκατέρου X 
N N 
ἔστι, τὸ ὃ οὐ καθαρὀν, ἵνα χαθαρὸν ἑκάτερον iov 


or 
EH 


| εἰς T0V 


200€ e ΄ 
κρίσῳ ἔμοὶ καὶ coi καὶ" ξυνάπασι ζᾷσδε ράω" quet 


P4 
τήν κρισυ. 


Προ.  Oglrara. 


Σω. Ἴθι δή, περὶ πάντων ὅσα καθαρὼ y&yg? λέγομε», 
οὑτωσὶ διανοηθῶμιεν προελόμενοι «πρῶτον αὐτῶν t£» σι δια- 


σχοπὼμεν." 


b Ko T. —! ἑρωτᾶ Λ.--Ὁ ὀπιλειπεῖν Π.--Κ 3$ IL—! là» ((.—9 καὶ 
3 ῥάως TAREFH.—? πάντα T et torr A.—P γένει II.—42 ἔν τισι 


τε καὶ εἱλικρινὲς omissum esse πότερο», ᾿ 


usu admodum frequenti, Quo concesso, 
uis non rore Ph eras eph oin 
tam: τί ποτε πρὸς ἀλήθειαν 
εἶναι; πότερον τὸ Κκαθαρόν τε καὶ εἷ- 
λικρινὲς, τὸ σφόδρα τε καὶ τὸ πολὺ καὶ 
τὸ µόγα καὶ τὸ λίαν, ἱκανόν; Num- 
quam profecto mihi persusderi patiar, 
ἱκανὸν pertinere ad πρὸς ἀλήθειαν εἶναι. 
Hoc enim si voluisset auctor, haud dubie 
scripturus fuisset : τί ποτε 
πρὸς ἀλήθειαν» εἶναι ἱκανόν; Et quid tan- 
dem significabit ἱκανὸν εἶναι πρὸς ἁλή- 
θεια» Num quid aliud, nisi hoc : suffi- 
cere ad veritatem h. e. satis csse ad veri- 
tatem efficiendam? De hoc vero nunc 
non agitur, sed potius de eo, utrum id, 
quod purum sit, an vero illud quod mag- 
nitudine sua excellat, ad veritatem pro- 
pius accedat. Quod quidem aptissime 
significatur formula vis àAffóeinr εἶναι, 
juxta veritatem esse h. e. cum veritate 
convenire. Que quum ita sint, haud 
scio, an verba καὶ τὸ ixa»b» genuina 
sint; modo ἱκανὸν intelligas, quod jus- 
tam mensuram habet, quo significatu ni- 
hil usitatius. Itaque hoc qusritur, utrum, 
quod verum sit et sincerum, acce- 
dat ad ceritatem, an illud, quod. sit mul- 
tn. et magnum. atque tale, quod. suam 
habeat mensuram. — Sed duo adhuc re- 
stant, quse alicoi fortasse scrupolum inji- 
ciant. Namque primo τί ποτε xph φά. 
ναι dictum est pro πότερο» χρὴ φάναι, 
quia deinceps duo memorantur, de qui. 
bus dubitatio locum habere queat. Ve- 
rum hic pronominis vís usus nihil habet 
insolentim, Xenoph. Cyrop. i. 8. 17. 
ὁπότε δὲ κρῖναι doi, ὁποτέρον ὁ χίτων 


t σοι 0m ÀA.— 
—J GKOTÉMEF 


εἴη, τοῦτ ἔφη axemréov εἶναι, τίς series 
δικαία ἐστί: πότερα τὸν βίᾳ ἀφελόμενον 
ἔχειν, τὸν κοιησάµενον f) πριάµενον 
κεκτῆσθαι. lta etam in Ν. Ε. evang. 
Luc. vii, 42. MJ) ἑχόντων δὲ αὐτῶν ἆπο- 


δοῦναι, ἀμφοτέροιε ἐχαρίσατο. Τίς οὖν 
αὐτῶν», εἰπὰ, πλεῖον αὐτὸν ἀγαπήσει; ubi 


vid. interptt, Eodem modo utuntur La- 
tini quis pro wter.  Pbedr. Fab. i. 13. 
7. * rursus intendit cutem Majore niss ; 
et simili quresivit modo, Quis major es- 
set? ubi sermo est de rana et bove. 
Vid. ibi Burmann. et Heusinger. Alte- 
rum, quod offendat, hoc est, quod senses 
requirere videatur ví ποτε χρὴ Φάρου 
μᾶλλον πρὸς ἀλήθειαν εἶναι. Sed videtur 
tantum, non flagitat revera. Etenim 
quod interrogatur srérepór ἐστι πρὸς ἁλή- 
θεια», id, si rem ad virum resecaernis, 
hunc sensum praebebit: wíram cwm ve- 
ritale conbenit, ei respondet? In qua 
sententia meo quidem judicio non ege- 
bimus comparativo u&AAov, Qquomiam 
nonnisi alterutrum, aut sincerum et ge- 
nuinum, aut magnum cet multum, ad. ve- 
ritatem accedere popitur, neque verso 
ambo simul, alterum magis, alterum mi- 
nus. lta hoc quidem loco ne minimam 
quidem mutationem necessariam arbi- 
tror. STALB. 

μηδὲν---ἐπιστήμης] Male vulgo post 
ὀπιστήμης majorem Iinterpunctionem ia- 
ferunt. Verba hoc medo cohsremt: 
μηδὲν ἡδονῆς ve καὶ ἐπιστήκης ὁπιλείσαν 
ἐλέγχω», εἰ 7). μὲν αὐτῶν ἑκατόρον α. v. 
A. Protagor. p. 810. D. és otv" à» τῶν 
ἑμῶν ἐπιλείποιμι οὐδὲν, οὔτε τῶν φίλων. 
ubi.vid. Heind. SrArL». 

προελόµενοι] Ότερη. * For. καὶ spoe- 
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Φιιδόμενοι σφόδρα" φανῶμιεν' 


515. 


x 
γενναίως δὲ, εἰ a] τι σαθρὸν 


^e o-- , 4 , 3 3 
ὄχει, πῶν περικρούωμεν, ἕως ὁ vi καθαρωτατὸν ἐστ αυτὼν 
^v " N / ’ X N 
φύσει, voUro" κατιδόντες εἰς τὴν κρίσι χρβὠμιεθα την xoiny 
^ ΄ ^v ^" ^ ’ , 
σοῖς Ts γούτων καὶ τοῖς σῆς ἡδονῆς µέρεσιν ἀληθεστάτοις. 


ΠΡΩ. Ὄρθως. 
ΣΩ. Οὐκοῦν ἡμῶν τὸ μέν, 
περὶ τὰ 


τροφήνι ? πῶς; 


ούμαι, δημιουργικὀν ἔστι τῆς 
N 


µαθήµατα επιστήμης, τὸ ὃν περὶ παιδείαν καὶ 


μέντοι 5.--ᾱ σφόδρα φειδόµενοι Τ.---ὃ εἴκοι A.—* τοῦτο φύσει Γ.---ᾱ τῆς τε (TAZB 


pegit. p. 206. ἔδοξε τῷ δήμφ κοινὴν ποι- 
ἠσασθαι τὸν ἀκόδοσιν. de Permutat. p. 
686. οὐχ οὕτω γ ἂν τολμηρὰν ἐποιησά- 
µην τὸν ὑκόσχοσιν, εἰ μὴ καὶ δείξειν ἔμελ- 
Aor ὑμῖ», καὶ ῥᾳδίαν ποιήσειν τὴν διάγνω- 
σι» αὐτῶν. Lucian. Prometh. p. 18. 
διάλογος δὰ σεµνοτάτας ἐποιεῖτο τὰς 
αυνονσίας φύσεώς τε πέρι καὶ üperfjs ϕι- 
λοσόφων. Aliud est, si dicitur ἐξέτασιν 
ποιῆσαι, h.e. awctorem esse perscruta- 
tionis, die Unlersuchung veranstalten, 
geschehen lassen. — Sic oworbàs soi» de 
diis induciarum auctoribus apud Ari- 
stopb. Pac. 212. et 1199. εἰρήνην ποιεῖν 
de Trygeo pacis suasore. Ran. 778. 
185, ubi κρίσιν ποιεῦν est judicium insti- 
iuere. Sed mterdum activum pro medio 
usurpa£ur, ut Menexen. 6$. 1. ubi ταφὰς 
woieiy legitur. Itaque non recte suspec- 
tum habuerunt locum Xenoph. Anab. ii. 
3. 27. ubi de militibus Grecorum: Οἱ 
μὲν οὖν πρῶτοι ὁμοίῳ τρόπῳ τινὶ detpa- 
τοπεδεύοντο, οἱ δ ὕστεροι σκοταῖοι προσ- 
ιόντες, ὡς ἐτύγχανον ἕκαστοι, πὐλίζαντο 
καὶ κ » πολλὴν ὁποίουν, καλοῦντες 
ἀλλήλους, ὥστε καὶ τοὺς παλομίους ἀκού- 
εἰ. cír. Cyrop. iii, 1. 4. ubi vid. Fis- 
cher. iii, 8. 43. Codices discrepant. 
Omnino in hac formula activum longe 
usitatissimum, etiam apud seriores. 1ta 
Plutarch. Phocion. c. $9. &s δὲ θόρυβο» 
καὶ κραυγὴν ἐἑποίουν. STALPB. 

«t τή τι σαθρὸν ἔχει] Ὦο voc. σαθρὸν 
cfr. Toup. ad Long. p. 322. Fischer. ad 
Euthyphr. 4. 5. collat. Gorg. p. 479. B. 

493. E. Simillmus huic locus est 
besetet. p. 179. D. axemréor rh» $epo- 
µένην ταύτην obclay διακρούοντα, efre 
ὑγιὸς εἴτε σαθρὸ» φθέγγοται; ad quem 
locum Scholiasta ita annotat : ἐκ uera- 
φορᾶς τῶν διακαδωνυύντων τὰ κεράµια, el 
ἀκέραιά εἶσι. — Ad hoc scholion illus- 
trandum, teste W yttenbacbio in animad- 
versas, ad Plutarchi Moral. part. i. p. 479. 


Ruhnkenius in Adversariis adscri 
hec : * Schol. ad Nub. 317.ibiq. 
Plutarch. t. ii. p. 64. Corrig. Diog. La- 
ert. p. 330. κομπεῖν confirmat. Eustath. 
ad Il. M. p. 896. Suid. v. xpobris. Kust. 
ad Suid. t. iii. p. 207. et 245. ad He- 
sych. i. p. 336.  Pbavor. qui sequens 
scholion conjungit.  Themist. p. 299. 
ad Lucian. t. ii. p. 842. — Menag. ad 
Laert. p. 112. Phrynich. Ms. v. τερι- 
obuevos. Toup. ad Longin. p. 192." 
em imagine utitur Lucisn. Parasit. 
9. t. ii. p. 841. Φέρε 5» καθ ἕκαστον 
τοῖς τῆς τέχρης εἴδεσιν ἐφαρμόζαρτει τὴν 
παρασιτικὴν, εἰ συνάδει, σκοπῶμεν, καὶ à 
περὶ αὐτῆς λόγος ἀλλὰ μὴ καθώπερ αἱ 
πονηραὶ xórpas διακρουόµεναι, μὴ σαθρὸν 
ὑποφθ αι. Damascius apud Suid. 
s. V. πρόσοιτο. t. iii. p. 207. 3» δὲ ἱκανὸν 
ἰδεῖν ὅπη τε σαθρὸν ΦθέγΎοται ὁ λόγος 
καὶ ὅπη ὑγιέι. — Ex his aliisque complu- 
ribus locis W yttenbacbius ]. c. scriben- 
dum hic esse conjecit ef πή γι σαθρὺν 
ἠχεῖ, quod etsi elegantissimum est, ta- 
men non necessarium puto. Όσα. 


t 
uster, 


µανθάνοµεν, unde τὸ μὲν αὐτῶν bnjuovp- 


γικόν dci, h. e. artes et opificia spectat, 
τὸ δὲ περὶ τ καὶ παιδείαν, h. e. ad 


Aliter hec verba nolim interpretari, 
Scripsimus vero cum Bekk. περὶ παιδεί- 
a» καὶ τροφ}», quemadmodum haee verba 
sexcenties conjuncta reperiuntur. Vulgo 
à τροφήν. lim. p. 19. D. καὶ d» τῷ 
πολεμεῖν τὰ προσήκοντα ἀποδιδοῦσι τῇ 
παιδείᾳ καὶ τροφῇ. Ῥλπάοπ, p. 107. D. 
οὐδὲν γὰρ ἄλλο ἔχουσα els. ᾷδου ἡ ψυχὴ 
ὄρχοται sAÀy τῆς παιδείας το καὶ τροφῆς, 


^ lii. 228. 
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$. 190. ΣΩ. Ἐν à ταῖς χειροτεχνικαῖς διανοήθωµεν 


& 9) καὶ λέγεται μέγιστα ὠφελεὸν $$) 
βλάπτει» τὸν γελευγήσαντα εὐθὺς ἐν 
τῆς ἐκεῖσε πορεία. ibid. p. 81. D. 
τὰς τῶν φαύλαν (ψνχὰς) al περὶ τὰ του- 
ατα ἀναγκάζονται πλανᾶσθαι, δίκην τί- 
νουσαι τῆς wporépas τροφῆς κακῆς οὕὔση». 
ibid. p. 84. Λ. ἡ (vx — rb ἀληθὸν καὶ τὸ 
θεῖον, καὶ τὸ ἁδόξαστον θεωµόνη καὶ ὑπ) 
ἀκείνου τρεφοµένη, ubi deinceps: ἐκ δὲ 
γῆν τοιαύτης τροφῆς οὐδὲν δεινὸν a) $o- 
j. de Republ. ii. p. $76. E. θρέψαν- 
σαι δὲ 8) ἡμῖν οὗτοι καὶ παιδευθήσονται 
τίνα τρόπον; ubi paullo post : τίς οὖν ἡ 
παιδεία; Ἰ χαλ 
ὑπὸ τοῦ πολλοῦ 


8 ἐπὶ ψνχῇ povrucá. —Criton. Φ. δ. 8 
γὰρ οὗ χρῆν τοιεῖσθαι παῖδας,  ἔνντα- 
λαιπωρεῖν καὶ τρέφοντα καὶ παδεύοντα. 
ibid. 6. 12. ἀλλὰ τοῖς περὶ τὴν τοῦ γενο- 
µάνου «pode» τε καὶ ταιδεία», ἐν ᾗ καὶ σὺ 
ἐπαιδεύθηα; quo loco paullo ante post 
τούτοις ἡμῶν voc. τοῖς νόµοις, et mox 
post ἐπὶ τούτῳ γεταγµένοι voc. νόμοι 
unicuique locum attente legenti ab in- 
latorum manibus profectum esse 
videbitur. Alcibiad. i. p. 121. A. τῆς 
δὲ σῆς yevéceo:s sel τροφῆς καὶ πωδαίαε. 
de Legg. xi. p. 920. A. ὅσοι γενέσει καὶ 
vpoqais et πεναίδευνται. ibid. p. 926. E. 
μετὰ μὲν οὖν τὴν πρώτην ἑκάστοιε εἴρην- 
vou v καὶ παιδεύσειε. ibid. p. 027. 
B. καὶ εὐλαβούμενον περὶ τροφήν τε καὶ 
παιδείαν ὁρφανῶν. Sed satis exemplo- 
rum in re Platonis lectoribus minime 
ignota. arem 
6. 180. à» ταῖς XepoTexvucois 
Ante hec verba dubitari nou potes 
quin particula aliqua disputationis sive 
brevior sive longior iuterierit. Nam 
quum verbis pregresis artes divise sint 
in ικὰς et in eas, quis ad και- 
δείαν καὶ τροφὴν pertineant, qui tandem 
fit, ut nunc repente de artibus χειρστεχ- 
σικαῖς agatur, earam vero, quse ad παι- 
δείαν spectare dicuntur, nulla 
fiat ο rcliquis separatio? Quid? quod 


in sequenti disputatione in xeporexvi- 
καῖε etiam commemorantur larpuch, καὶ 


γεωργία καὶ μονσικὴ καὶ κυβερνητικ) καὶ 
στρατηγητικ) quatenus ese usu et οχετ- 
citatione sensuum nitantur. Quas artes 
omnes quis dubitare audebit, quin ab 
auctore ad τὰς περὶ τ καὶ παιδεία» 
referri debuerint? Nam illud quidem 
mon vereor, ne quis ea, que mox de 
philosophia, tanquam reliquarum scien- 


tiarum omnium matre ac gubernatrice, 
exponuntur, huc revocare studeat, quam 
nemo quisquam unquam τὴν περὶ τροφὴν 
καὶ παιδεία» ἐπιστήμην à. Platone voca- 
tam esse docuerit. Neque vero Socrates 
istam de artium. discrimine di " 
nem tam negligenter et sine ratione in- 
stituere potuit, qui antea de speciebus m 
unaquaque quisestione, sapienter quidem 
instituta, caute et accurate investigandis 
tam sollerter preceperit — Que quum 
jta sint, nullus dubito, quin me non sine 
idonea caussa ante οὐκοῦν plura interci- 
disse statuere concessuri sint omnes, qui 
loci rationes bene perspexermt, ος 
autem loco ut lacunam esse sumam, 
quum alia faciunt, tum etiam hoc, quod 
verba d» 8) rais xeiporexvuca:s, sic sta- 
tim ab initio posita, nibil habent, quor- 
sum referantur. Quodsi vero quaerimus, 
quid in deperdita ista colloquii parte 
probabiliter tractatum fuerit ; sequentis, 
etsi non disertum rei indicium faciunt, 
tamen hoc certe ostendunt, artes δη,- 
ουργικὰς ct eas, qus» ad educationem 
spectare dicuntur, rursus divisas foisse 
in plures alias partes quarum alise χειρο- 
γεχνικαὶ judicatm esse videntur, alis 
non χαειροτεχνικαί. Λο bas quidem post- 
quam a ceteris distimerat, videtur eas 
in una posuisse philosophia, de qua, 
quum breviter monitum esset, uberior 
utestio rejecta est in finem totius de ar- 
tibus disputationis. Quse si recte a no- 
bis conjectata sunt; judicari etium lice- 
bit de co, utrum major an minor collo- 
quii pars perierit. Nam sane hec res 
non paucis tantummodo verbis declarari 
poterat, sed. copiosiore disputatione in- 
digebet, Ceterum non possum non hac 
occasione oblata profiteri, mibi semper 
omnes Platonis codd. quorum quidem 
hodie notitiam aliquam accepimus, ex 
uno aliquo fonte fluxisse unamque fanri- 
liam constituere visos esse. Qui quam- 
vis in litteris, syllabis, apicibus multum 
interdum discrepant, tamen abi graviores 
eorruptele aut lacuns, quarum muito 
major numerus olim reperietur, quam 
fortasse existimabant, qui verbis inhe- 
rentes res ipsas negligere solent, depre- 
henduntur, tam amice inter se conspi- 
rent, ut omnes eodem parente natos esse 
vix possis dubitare. Quanquam bic quo- 
que e stirpe vitiosa vitiosior proles exiit. 
Certius hac de re olim judicare licebit, 
ubi Inan. Bekkerus, vir de Platone jam 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 
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αρώτα εἶ vo μὲν ἐπιστήμης αὐτῶν μᾶλλον ἐχόμιενο», vo δὲ 
ἧγτον ὄνι, xci δεῖ; τὰ μὲν ὡς καθαρώτατα νομίζει», τὰ à 


ὡς ἀκαθαρσότερα.ξ 


ΠΡΩ. Οὐνοῦυν x£- 


3Q. Τὰς τοίνυν ἡγομονικὰς διαληπτέον ἑκάστων αὐτῶν 


χωρίς» 
ΠΡΩ. Ποσίας καὶ x06; 


ΣΩ. Οἷον πασών που σεχνῶν ὧν τις ἀριθμητικὴν χωρίζη 
καὶ μετρητικὴν" καὶ στατικήνὶ ὡς ἔπος εἰπεν Φαῦλον το) 
χαταλειχόµενον ἑκάστης ἂν γ{γνοιτο. 


ΟΣΕ; τε pr K, —* καὶ ΚδΠ: 4 *s.—f δὴ XATI.—£ ἀκαθαρτότατα IIES.—b μερικὴν 


nunc immortaliter meritus, copias, du- 
dum, ut audio, paratas, tandem publici 
juris fecerit. Pene oblitus essem ad- 
dere, Sydenhamum pro ἐν 9) xeiorexvi- 
καῖς tentasse ἐν δὴ xeiporexvías. Male. 
Cfr. de Republ. ix. p. 890. B. Βανανσία 
δὲ καὶ xeiporexvía διὰ τί, ole, ὄνειδοι 
φέρει; STALB. 
τὸ δὲ ἡττόν ἐστι] Ita de certa Schilei- 
ermacheri conjectura dedi. Vulgo ἦττον 
ivi, quod ferri non potest. Neque enim 
verba coherent ita: ἔνι ταῖς χειροτοχνι- 
καῖε κ. T. À. Sed potius hoc modo : εἰ τὸ 
μὲν αὐτῶν---ἐπιστήμης μᾶλλον dxópevór 
ἐστι. Intelligit vero ἐπιστήμην scien- 
tiam e rerum οὐσίᾳ depromtam. Cfr. 
de Republ. vii. p. 534. A.  Alcinous 
doctr. Platon. p. $40. Ὁ (λόγος) περὶ 
τὰ νοητὰ ἐπιστήμη τέ στι καὶ ἐπιστη- 
povucs s, ὁ δὺ (ita leg. pro vulg. 
ve) περὶ τὰ αἰσθητὰ δοξαστικός τε καὶ 
δόξα.---ἐπιστήμης τῆς περὶ τὰ νοητὰ καὶ 
δόξης τῆς τερὶ τὰ αἰσθητὰ ἀρχαὶ νόησί: 
7e καὶ ts. STALB. 
καὶ δεῖ τὰ μὲν] Sc. τὰ τῆς ἐπιστήμης 
—Mox νομίζει ὧν era 
est pro purissimis habere, usu satis trito. 
Supplendum ὅντα. Cfr. Heind. ad Βο- 
phist. p. 409.  Monui propter Fische- 
rum, qui Bas. 2. lectionem ὦς ἆκαθαρ- 
φύτερά, quam Bekk. etiam recepit, prop- 
terea damnavit, quoniam particula ὡς 
jungi sibi velit superlativum. — Etiam 
icinus comparativum habuit, Vertit 
enim: aliquid impurissimum, émpurius 
eliquid arbitrari. Ald, és ἀκαθαρτότατα. 
Fateor tamen, vulgatam lectionem mibi 
mon genuinam videri. Qusritur enim, 
el τὸ μὲν μᾶλλον ἐχόμενόν ἐστι ἐπιστή- 
4b δὲ ol. Quare vix dubito, quin 


lat. Vor. V. 


reponi debeat: καὶ δεῖ τὰ μὲν ὡς itata- 
pérepa νομίζει», τὰ δὲ às ἁκαθαρτότερα. 
STALB. 

ἑκάστην] De Stephani conjectura dedi 
τὰς-- ἑκάστην pro vulgat. ἑκάστων. de 
Republ. i. p. 846. D. καὶ al ἄλλαι πᾶσαι 
(τόχναι) οὕτω τὸ ἑαυτῆς ἑκάστη ἔργον 
ἐργάζεται. cfr. Heind. ad Gorg. $. 127. 
et Matth, Gr. Gr. $. 301. A. not, Vul- 
gata lectio sensum pervertit.—Segre- 
gandas autem & χειροτεχνικαῖς universe 
dictis censet ἠγεμονικὰς réxras h. e. eas, 
quibus relique omnes veluti fundamento 
nitantur, ita ut, iis sublatis, nihil reti- 
neant pisi aliquam probabilitatis et veri- 
sunilitudinis speciem, sollertia quadam 
sensuum effectam, (ἐμπειρίᾳ καὶ τριβή) 
sed omni certa ratione destitutam. — De 
ἐμπειρίᾳ καὶ rp«Bjj seepenumero conjanc- 
ta cfr. infr. c. 54. εἰ µέλλεις μὴ τριβῇ 
µόνο» καὶ ἐμπειρίᾳ, ἀλλὰ γέχ»ῃ ὑγίειαν 
καὶ ῥώμην ἐμποιῄσευν. | Gorg. p. 464. E. 
τοῦτο γὰρ πρός σε λόγω, ὅτι τοῦ ἡδέος 
στοχάζεται ἄνευ τοῦ βελτίστου' τέχνην 
δὲ αὐτὴν οὗ φημὶ εἶναι, ἀλλ’ ἐμπειρία», 
ὅτι οὐκ ἔχει λόγον οὐδένα, ᾧ προσφέρει, 
B τροσφέρει, ὃποῖα ἅττα τὴν φόσιν ἐστίν. 
ibid. p. 501. A. ἡ δὲ ἑτέρα τῆς ἡδονῆς--- 
κομιδῇ ἀτέχνως ἐπ αὐτὴν ἔρχεται, οὔτε 
τι τὴν φύσιν σκεφαµένη τῆς ἡδονῆς οὔτε 
τὸν alríay, ἄλογόν τε παντάπασυ, ós 
Kos εἰπεῖν, οὐδὲν διαριθµησαµένη τριβὴ 
καὶ ἐμπειρία. Legg. ix. p. 357. Refert 
autem ad ἡγεμονικὰς artes eas, que, 
quoniam instrumentorum et mensurarum 
ope utantur, reliquis longe certiores fi- 
ant, veluti ἀριθμητικὴ, μετρητικὴ et στα- 
Tuch, de quibus mox accurátius exponi- 
tur, ΘΤΑΣΣ. 


4D 
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ΣΩ. Τὸ yov μετὰ var eim Ce λείποι ἂν καὶ τὰς 
αἰσθήσεις ROT TY ἐμπειρία καί τιν veis, ταῖς της 
στοχαστικῆς προσχρωμένους δυνάµεσι, a e πολλοὶ τέχνας 
ἐσονομάζουσι, μελέτη καὶ move τὴν ῥώμην ἀπειργασμένας.' 

ΠΡΩ. ᾿Αιαγκαιότατα λέγεις. 

5. 191. ΣΩ. Ουκουν μεστὴ pi που μουσικῆ πρώτο», 
T ξύμφωνον ἁρμόττουσα ου párgo ἀλλὰ μελέτης στοχα- 
pus xci ξύμπασα αυτης" αὐλητική," τὸ [Argo ἑχάστης 


A— eroxacrudy mg Η.--ὃ τὸ om pr ΔΙΙ.---ᾱ μὲν δή XTAAITIBCHiw :. μέντοι *s. 
—À) ἀπειργασμέαις XTAARIIBCHi :. ἀπειργασμένουε *s.—? αὐτῶν AH.— elAs- 


Φαῦλον μέντοι] Bekk. dedit φαῦλον 
μὲν δ), quod minus rectum videtur. De 
particula μέντοι in airmationibus usur- 
pari consueta jam supra monui. Srt». 

τὸ yobv μετὰ ταῦτ--ἀπειργασμένας] 
Plura vulgo turbata legunter. Ficinus 
verit: residuum quippe imaginatione 
quadam ac sensuum. experientia e$ exer- 
citetione comjeciurisque incederet, quas 
plerique artes vocant, cura et labore vim 
edeptas. Ex hac versione primo ἆπειρ- 
γασμµένας cum. Schleiermachero rescrip- 
simus. Vulgo ἀπειργασμένου.. Deinde 
οἱ πολλοὶ dedimus, quanquam editt, om- 
nes articalum omittunt. Vulgus enim 
hisce rebus omnem artis ambitum conti- 
neri arbitratur, neque vero viri prudentes 
et sapientes. — Ceterum ne quis προσ- 
χρωβένους in προσχρωμένοις mutandum 
censeat, quod cohsreat cum λείποιτ’ ἂν, 
accusativus utique ferendus, SrAL». 

$- 131. οὐκοῦν µεστή µέν που μουσικ}] 
Non dubito, quin bic quoque aliquid a 
librariis turbatum sit, quamvis summa 
est librorum editorum consemio. Nam 
offendit magnopere quod voc. jor sic 
nude ponitur. Quid exciderit, non au. 
sim definire; quanquam, si Ficini est in 
talibus locis 'aliqua auctoritas, ex hujus 
versione : anon ubi musicatis plena est, 
concentum primo cont 6£, pronomen 
αὐτῶν hic excidisse conjicias. Fortasse 
etiam in voc. πρῶτον latet vitium, quod 
sive mecum ad οὐκοῦν---μουσικὴ trahas, 
sive cum aliis ad sequentia τὸ LópQeror 
ptAergs στοχασμφ referas, utroque modo 
oratio asperi quid et inconcinni habebit, 
quanquam ea, quam nos inivimue, ratio 
alteri longe prseferenda. SrAL». 

τὸ tóuberov] I. e. τὴν E 
peXérys στοχασμὸε, paulio rariore struc- 


ture, significat cenjiciendi solleriiam per 
exercitationem periam, at adeo geniti- 
vus caussam efficientem indicet. SrAL». 
ἐόμτ. aD πληκτωὴ] | Novse occurrunt 
difficultates. Nam pro ξύμπασα a) xAqu- 
τικὴ, uod ex Heusdii correctione repo- 
sui, Ald. Bas. 1. 2. Steph. Bekk. cett. 
habent ἑύμπασα αὐτῆς αὐλητωή. Verom 
quid chord, cum re tibiaria babeamt 
commune, nemo dixerit, nisi quis (wt 
sunt lepida interdum hominum capita) 
veteres musicos chordas etiam infiasse 
opinetur. Preclaram Heusdii essenda- 
tionem confirmat verzio Ficini: ef wm 
versa Qus pulsandi facultas. Veram 
enim ne sic quidem omnis huic loco εκ- 
emta est dubitandi materies. Nam vide 
mibi, an sapienti scriptori ita loqui li- 
ceat: plena est illie musica ers, primes 
harmoniam non mensura efüciens, sed 
comjectura ; οἱ omnis rursus fidiuwm peul- 
sandarum scientia. Quasi vero quia 
universo generi, susice, singularem ali- 
quam ejus speciem πληκτικὴν sic addere 
possit sine risu et indignatione lectorum! 
Quare, qood supra jam suspicatus sum, 
πρῶτο» illud non habere, quorsum idonea 
ratione referatur, id nunc alia e&bam de 
caussa contendo.  Videter enim post 
μουσικὴ aliquid excidiase, in quo artis 
illius alia quedam species tractabetur, 
Veluti si olim faisse statuas: obesse 
μεστὴ pév που μουσικὴ (στοχασμοῦ s. 
ἐμπειρίας καὶ τριβής)’ πρῶτον μὲν αδλη- 
τι τὸ ἐύμφωνον ἁρμόττονσα o9 µέτρῳ. 
ἀλλὰ µελότη: στοχασμφ’ καὶ ξύμπασα 
aj πληκτικὴ, τὸ µότρον κ.τ.λ. — Tale 
quid, opinor, requiritur, quo loco pris- 
üna integritas restituatur. Sequentia 
integra puto, modo ordinem eorum hunc 
esse putes: τῷ στοχάζεσθαι θηρεύουσα 


Q$IAHBOZ. 
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χορδῆς τῷ στοχάζεσθα, φεροµένης" “θηρεύουσα, ὦ ὥστε πολὺ 
μεροιγμένον ὄγειν τὸ μὴ σαφές, σμιπρὸν δὲ τὸ βέβαιον. 


IIPO. ᾽Αληδέστατα. 


t 


ΣΩ. Καὶ pm ἰωτρικήν σε xoi γεωργίαν. καὶ κυβδερνη- 
σιχην καὶ στρατηγικὴν» ὡσαύτως εὑρήσομιεν $Y 007 Q6. 


IIPO. Καὶ v&»v γε. 


zo. Τεκσονικὴν δὲ γε, οἷμαι, WA Sio TOIG μέτροις σε χαὶ 
ὀργάνοις χεωμένην, τὰ πολλὴν ἀκρίβειαν αὐτῇ πορίζοντα 
τοχνικωτέρων τῶν πολλών] & ἐπιστημὼν παρέχεται. 


IIPOQ. II; 


ΣΩ. Κατά τε ναυπηγίαν καὶ κατ οἴποδομίαν καὶ i 
πολλοῖς" ἄλλοις της ξυλουργικής. κανόνι γάρ, οἶμαι, καὶ 
τόρνφ χβῆται xci διαβήτη" παὶ στάθµη xci vim προσα- 


Φωγίῳὶ κεκομψευμένῳ. 


Tuc) καὶ κιθαριστικ} τὸ το Σ.---» θηρευοµένης TI.—P P στρατηγητικὴν $.—4 πάλαι A. 


—J τοῖς H.—* διαβῆτι RF. 


τὸ µέτρον ἑκάστηι χορδῆς Φεροµένη», - 


STA LB. 

ἃ πολλὴν ἀκρίβεια] Editt. omnes 
τὰ πολλὴν ἀκρίβεια», quo perturbatur 
verborum ordo. Schützius scribi jubebat 
ταῦτα πολλὴν ἀκρίβειαν. — Ego lenissima 
mutatione ἃ πολλὸν ἀκρίβεια», quod 
Heind. quoque coDjecerat. Nempe ad 
πεκτονικὴν χρωµένην ex antecedentibus 
repetendum εὑρήσομεν. ΄ Sensus hic est: 
architecturam vero. inveniemus. multis 
wlentem insirumentis, ut amussi, regula, 
circino, perpendiculo, qua efficiunt, ut 
ea multam habeat ἀκρίβειαν atque ad ve- 
παπι arlis formam plerisque. scientiis 
propius accedat. STALP. . 

τῆς ξυλουργικῆς' κανόνι γὰρ] Ficinus 
legisse videtur, ξυλουργικῆς κακό»ι οἶμαι 
—Vertüt enim : mullisque aliis ad. lig- 
marium fabrum quodummodo pertinenti- 
bus brad amussi ctr. Male. ὅσα 

ὃ ] Hesych. Διαβάτης ὄργανόν 
τι τεκτογικό». Sed legi debet διαβήτης, 
utintelligitur ex hac glossa : σταφυλή; 
ὁ διαβήτης, ἀπὸ µέρους. Nam etsi Fici- 
nus vocabulum διαβήτης vertit circinus : 
etsi non ignoro, διαβήτη» vocari circi- 
*«4m: tamen hoc loco certum videtur 
intelligi belle eam partem, que gno- 
mon vocatur. Sequitur enim στάθµη b. 

perpendiculwm. Figura ejus extat iu 
sois 'Philandri ad Vitruv. vii. 3. p. 307. 
I5CN. 


factum, bene elaboratum. 


—t προσαγωγείω "KATI, προσαγωγίω 2, προαγωγία H : 


διαβήτῃ] διαβήτης h. Ἱ. non est circi- 
nus, ut alibi. cfr. Beck. ad Aristoph. 
Av. 1001. — Scholiast. ad Nub. 178. sed 
potius libella (die Bleiwage der Zim- 
merleute). Sequitur eniin στάθµη, per- 
pendiculum, de quo vid. intptt. Vitruvii 
vii. 3. Schol. Aristoph. Ran. 800. δια- 
βήτης' σταφυλή’ ὅπερ ἐστὶν ὄνομα παρὰ 
τοῖς ἀρχιτέκτοσιν ἐπὶ καθιεµένη: µολύβ- 
δου τιθέµενο». — Schol. Homeri ad Iliad. 
ii. 765. Cfr. Valck. ad Eurip. Hipp. 
468. STALB. 

 evátup] Hesych. Zrdóum grápros, 
ἐν ᾧ ἀπορθοῦσιν οἱ τέκτονες'--- κανὼν, 
καὶ τὸ ἐν τώ διαβήµατι μολυβοῦν σκεῦ- 
os—. Alio vocabulo appellatur σταφυ- 
Af. Hesych. Σταφυλή” ὁ διαβήτης, ἀπὸ 
μέρους" ἐπεὶ σταφυλ} καταχρηστικῶ: ἑλέ- 
Ύετο 1j τοῦ διαβήτου µέση κρεµαµένη µο- 
AvBis—. Fisch. Ald, B | 

προσαγώγιον as. ]. 2. male 
mpoayépio, dod Fisch. et Ruhnken, 

ad "Tim. Lex. p. 155. correxerunt, Schol. 
ed h. |. τεκτορικὸν ὄργανον, ὃ προσάγο»- 
res εὐθύνουσι τὰ στρεβλὰ ξύλα. Suid. 
Προσαγώγιο»' τὸ τῶν τεκτόνων ὄργανον, 
ὁ προσάγοντες εὐθύνουσι τὰ στρεβλὰ ξύ- 
Aa. Hesych. Προσαγώγιον' διαβήτης, 3$) 
Tb τῶν τεκτόνων ὄργανο». Dicitur hoc 
instrumentum κεκομψευµένον h. e. scite 
Etenim κοµ- 
ψεύειν εἰ κοµψεύεσθαι, apud: Platonema 
non solum de sermone arguto et ed ani- 
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20. Ovi» ὃ τι o -σὺ' μέντοι τοῦ λόγου" συμμέτεχε-' 

IIPO. Πάνυ pi οὖν. 

$0. E δη γωέσεως μεν" ἕνεχα θάρμακά σε καὶ 
πάντα ὄργανα καὶ πᾶσαν ὕλην παρατίθεσθωι πάσι, ἱκά- 
στην δε γένεσιν ὤλλην ἄλλης οὐσίας τρ” ἑχάστης ὄνεχα, 
γίγνεσθαι, ξύμπασαν δε γόνεσιν οὐσίας ὄνέκα γίγνεσθαι" 
ζυμκπάσης.” 

ΠΡΩ. Σαφίστατα μὲν oov. 

s. 126. 20. Οὐκουν ἡδονή γε, si Li: yirscig έστω, 
ὄνεκά τινος οὐσίας ἐξ ἀνώγκης ίγνοι ὧν. 

IIPO. Τί μήν; 

zQ. To yt μὴν οὗ) ἔνεκα τὸ" ὄνεκά του yryrópotroy &si 
γόνου &y, ἐν 57 TOU 9 ἀγαθοῦ μοίρᾳ" ἐκεῖνό ἐστι τὸ δε τι- 
γὸς ἕνεχα γιγνόμενον εώς ἄλλη», HM ἄριστε, μοίραν θεσίον. 

Προ. ᾿Αναγκαιότωτον. 

ΣΏ. "Ag οὖν ἡδονή ys" [i περ γένεσίς ἔστι», &ig ἄλλην 
Ἰ T)» τοῦ ἀγαθου μῖραν αὐτὴν σιθέντις ὀρθὼς roges»; 

ΠΡΩ. 'Oe θότατα p οὖν. 

30. Οὐκοῦν d 0 Tt ἀρχόμενος . οἶπον τούτου τοῦ λόγου, 
v4 μηνύσαντι τῆς ἡδονῆς ép. τὸ γάνεσω μέν, οὐσίαν δε 


F* οὔ καὶ σὺ corr X.— λεγοµένου wo, —! συµµέτεχε ATI: µέτεχε *s.—* dp! ᾱ--- 
M TOS om F.—* erdens F, ξύμπασαν...γίγνεσθαι om "KT'A et pr TT.—* ἔνππασηε 
X.—» οὗ τὸ Π.---- τὸ C, τὸ BF, τῶ T'.—* μοῖραν Η.--» τε A.—* ἐν τωνῦν H.— 


σῷ ἰδιωτικῷ βίφ; οὕτω γὰρ ἄν σοι οἶμαι terum in Aldin, vices colloquentium ban 
μάλιστα àyà δύνασθαι δηλοῦν τὰ διαφέ- sunt: ΣΩ. Τοιόνδε τι λέγω-- τοιαῦτ’ ds- 
povra x. T. 4. Memor. iii. 11. 15. Τί τί. X0. Aéye— TIPO. Οὐδὲν B, τι el. 
οὖν ob σύ µοι--ἐγένου cvrÜnparhs τῶν ΣΩ. 30 µέντοι τοῦ λόγον ctr.  Pessime, 
Φίλων; ubi vid. Schneid. Adde Heind. ---ἴπ seqq. ἑκάστην δὲ γένεσι ÜAA qr ÉKa- 
ad Charmid. p. 60. Eurip. Heracl. 805. λης οὐσίας τινος ἑκάστης ἕνεκα---νγέγνεσ- 


τί τήνδε γαΐαν οὐκ εἰάσαμεν; obi Elms- θαι ξυμπάσης notabis oppositionem inter 


leius laudat 7Eschyl. Prom. 746.  Ari- 
stoph. Vesp. 218. JLysistr. 181. et ibid. 
1108. ubi presens usurpatur, Τί ob κα- 
λοῦμεν δῆτα rh» Λυσιστράτην. Srars, 
οὐδὲν ὅ,τι ot] Ficinus, nihil , 
jum deeneeó legisset οὐδὲν xwAóe. Supplen- 
ποκριοῦμαι i. e. πάντα σοι dp&. 
Mox quod Bekk. συµµέτεχε pro vulgat. 
µότεχε edidit, id multam vereor, ut ido- 
neis rationibus defendi possit. Duriter 
certe dictum µέτεχε τοῦ λόγου σὺν ἐμοὶ, 
quando duo tantum colloquuntur. —Ce- 


ἑκάστη et ξύμπασα atque inde. oriuadam 
periodi conformationem. SrALs&. 

6. 126. τό γε μὴ», οὗ ἔνεκα] [ta paol- 
lo post: τῶν, ὅσοι ἐξιώμενοι $ ετίνην 4 
δίψα»--χαίρουσι. 8εὰ jam supra mogui 
de hoc articuli usu, Quod autem ἀκοῖνο 

st τό γε, vi demonstrativa prseditem, 
infertur, neminem hoc offendet, qui le- 
gerit adnotationes Heindorfii ad Phe- 
don. 6. 8$. et Schneideri ad Xenoph 
Cyrop. v. 2. 28. Srars. - 
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ΣΩ. Οὐ σµικρος epos, à Ilewraeys. οἱ μὲν γάρ που 
ὦδας ἀωίσους καταριθμοῦνται τῶν περὶ αριθμόν, οἷον 

στρατόπεδα δύο καὶ (ους δύο καὶ δύο τὰ σµαικρότατα Ἡ 

καὶ rà5 φάντων priva οἱ ὃ οὐκ ἄν ποτε αυτοῖς συνα- 

κολουθήσεια», εἶ μὴ µωώδα μονάδος ἑκάστης τῶν µυρίων" 


µηδεμέαν ὤλλην ἄλλης' διαφέρουσάν sig. θήσει. 
ΠΡΩ. Καὶ µάλα (y^ εὖ λέγεις οὗ σμικρὼν διαφορὰν 


^s «Lb / / / » ΄ 
vü» σερ) ἀριθμὸν τευταζόντων,'' ὥστε λόγον ἔχει OO ^ αὐ- 


x 
σας εἶναι. 


$. 133. ΣΩ. Tí δὲ λογιστική” καὶ μετρητικὴ!ξ 39 κα- 


νι X F.—^* ὅσα C.—4 ἀριθμητικὴ F, ἀριθμητικὴν μὲν T.—* μονάδος E.—Í ἀριθμοῦ 


T.—£ τὰ om F εἰ pr R.—h µυρίων AII: μορίων Όσι---ἶ 
—k y add A.—l ἀσθμὸ» 10.—9 ἑταζόντων cort A, ταξάρτω» γρ A, 


ἄλην T.—) τι ἅ et pr ΔΠ. 
τευ | 


ἑόνταν T.— 


n $0 r, δὺ AII.—^ λογικὴ Λι--δ μετρικὴ ΑΣι--- 1) add TC Z.—! καὶ κατὰ Λι--- 


aque aliam arithmeticam asseret. Male. 


—ob σμικρὸς Üpos mon parvum inter 
utrumque discrimen obtinet. Hanc enim 
explicationem sequens Protarchi respon- 
sio postulat. Malim tamen ob σμικρὸς ὁ 
ὅρος. STALB. 
µονάδες] intelliguntur ic sensu arith- 
metico uniates numerica. Itaque ἄνισοι 
$ dicuntur unitafes numerice, qua 
won ex ΚΟ aliquo rerum genere repe- 
iuniur ; ut si quis duo castra et duo 
boves numeret, aut unius turris et dua- 
yum fenestrarum summam computet. 
Particulam $ post τὰ σµικρότατα  delen- 
dam censeo, Perturbat enim sensum ita, 
ut res non clarior fiat exemplo, sed ob- 
scurior Scribendum videtur: καὶ δύο 
τὰ τ. µ. STALB. 
καὶ µάλα * εὖ λέγεις] Plerumque di- 
Citur εὖ µάλα. ut Phedon. p. 93. D. 
Sophist. p. 283. D. Xenoph. (Econ. xix. 
11. Inverso ordine, ut h. l. legitur So- 
phis p. 286. D. de Republ. viii. p. 
654. B. Thestet. p. 156. A. ubi vid. 
Heind.  Copula interjecta Sympos. c. 
17. Wolf. ki καὶ udA' ἂν φοβοῖο καὶ ἐν 
παντὶ efys. Ceterum particulam ye e 
Bekker. dedi. In reliquis deest. ΒΤΑΙ.Β. 
τενταζόντων] Etymol. M. et Tim. 
Lex. p. 258. interpretantur per πραγµα- 
τεύεσθα:, ἐνδιατρίβει». — Pollux ix, 137. 
καὶ τὸ Tevrdjew παρὰ Πλάτωνι καὶ ἅλ- 
Aes εἱρημένο», ἀλλ᾽ οὗ προσίεµαι τού- 
νομα. Schol. ad h. |. 7 όντων φραγ- 
µατενοµώων, ἐπὶ πολὺ διατριβόκτων dy 


TQ αὐτφ, Φροντιζόντων 5) ἐπιστρεφῶς 
[ἐπιστροφικῶςε Cod. August.] (ἐπιστρο- 
φῶς) τι πραττόντων  ἐνεργούντων 4$) 
σπουδαζόντων. ἅπαντα "yàp δυνατὸν i 
τοῦ παρόντος ἐκδέξασθαι. σηµαίνει δὲ 
τὸ ἡἠσνχαζόντω» καὶ ἔτι τὸ σΚευωρουµόέ- 
vay 3) στραγγευοιένω» (Siebenk. στρα- 
τευ.) 8 ἐστι σκολιῶς διακειµένω», πρὸε 
τούτρις καὶ ταυτολογούντων $) Φλυαρούν- 
Tw»: πολύσηµος γὰρ ἡ λέξις δε.  Sclo- 
lion cod. Palatini apud Creuzer. Melet, 
Discipl. Antiq. p. 8. τευτάζειν, πραγµα- 
τεύεσθαι ἢ σκαιωρεῖσθαι 3) στρατεύεσθαι 
(sic) καὶ πολὺ διατρίβειν ἐν τῷ αὐτῷ καὶ 
σπουδάζει καὶ τὸ σπουδάζει» τὸ ἡσυχά- 
[e τὸ φλυαρεῖ παρὰ τῷ ψελλφ, τὰ 
φπλανᾶσθαι. Adde que habet Zonar. 
Lex. p. 726. Photius Lex. p. 408.STAL&, 

ὥστε λόγον ἔχειν] — Ut consentaneum 
sit. 'Theztet. p. 147. D. θαυµασίως φαί- 
νεται &g ἔχειν λόγον καὶ ὑποληπτέον, 
jeep διελήλυθα», ubi Heind. laudat de 
Republ. vi. p. 491. D. ἔχει 9», οἶμαι, 
λόγον, τὴν ἀρίστην φύσιν ἐν ἄλλοτριω- 
τέρᾳ οὖσαν τροφῇ κάκιον ἁπαλλάττειν τὴν 
φΦαύλη:. Adde de Legg. p. 891. Δ. zi. 
p. 927. E. STrALB. 

μετρικ}] Omni dubitatiene caret, ve- 
ram esse lectionem, quam cum Schleier- 
machero et Bekkero restitui τί δέ; Ao- 
γιστικὴ καὶ μετρητικὴ κ. T. A. vell. 
editt, vitiose μετρική. Quae hic prop- 
terea non recte commemoratur, quia an» 
tea inter ἡγεμονικὰς τεχνὰς referobatur 
µετρητική. — Nec Ficinus aliter legit, 


χε. üL 330. 
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IIPO. Καὶ κών ys, à Xdenpente, epe; Myus- 

S 132. 20. Θωμυν τοίνυν ys τὰς λογομένας σόχιας, 
τὰς μὲν μουσικὴ ξυνιπομένας ἔν volg ἔργοις ἑλάστονος 
ἀκριβείας μετισχούσας," τὰς δὲ γεκτονικῇ πλείονος. 


IIPO. Ksíofo. 


20. Τούτων δι ταύτας ἀκριβεστώτας ναι σέχνας, 


&g* νῦν 03). αρώτας" εἴπομεν." 


ΠΓΟ. ᾿Αριθμητιαὴν φαίνει μοι λέγεο καὶ ὅσας μετὰ 
ταύτης σέχνας ἐφθέγξν νυν ή. 
20. Πάνν μὲν οὖν. ἀλλ, à ἩΠρωταρχε, dp ov διττὰς 


4 
αὖ καὶ φαύτας λεκσέον! 7 πὠς; 


IIPO. Ποίας δη λέγει 


Σο). Αριθμητικὴν" πρώτο ἂρ οὐκ ἄλλην μὲν vivo, 3» 


TOV πολλῶν φατέον, ὤλλην à 


GU την TOY φιλοσοφούντων! 


IIPQ. Πῇ ποτὸ διορισάµενος οὖν ἄλλην, τὴν δὲ ἄλλην 


bsig τις ἂν ἀριθμητικήν; 


—J νῦν 09 Χδπ rur * 


mos capiendos apto usurpatur, sed etiam 
de rebus sollerter et artificiose factis ; 
est igitur omnino scite et eleganter ali- 
quid ef uid effingere, quo te jactes et efferas. 

ρην adnotationem Ruhn- 
kenii i ad Tim. p. 154. SrAL». 

6. 133. θῶμεν δὴ διχη]  Dupliciter 
dividit artes, prouti es» vel minus ad cer- 
tam rationem accedant, vel magis illam 
assequantur. Et hie quidem longe cer- 
tiores esse dicit eas, quas antea vpéras 
h. e. ἡγεμονικὰς appellaverit. Ad àxpi- 
Berráras εἶναι iupplendum e Pais Ape 
λέγωμεν δ. 6aper.—Mox foerrerte. 
sus pro Aéye» ponitur. 

ἀριθμητικὴν] | Dividit nunc : has i ipsas 
artes fryeuorurks in duas partes, quarum 
altera sit τῶν πολλῶν, altera τῶν $«Aoco- 
φούντων. Pertinet huc aliqua ex parte 
locus Politici p. 358. D. ἀρ᾽ οὖν οὐκ àpi- 


θμητικὴ μὲν καί τινες  ἕτεραι T ἔνγ- 
Tedis Téx»ui ψιλαὶ τῶν wpátedr «ici, τὸ 
γρῶναι παρέχονται µόνον; ΣΟΚ. "Rover 


leet KE. Al δέ γε περὶ τακτονικὴν αὖ 
καὶ ξύμπασαν χειρουργίαν ὥσπερ ὃν ais 
πράξεσυ ἐνοῦσαν ἐόμφντον τὴν ἐπιστήμην 
κέκτηνται, καὶ ἐυναποταλοῦσι τὰ γεγνύ- 
Κενα ὑπ αὐτῶν σώματα 


e Xam. herexotous w— τὰ X.—* εἶνι om T.—* Δε om XII et pr A. 
: 83 —5 πρῶτον 21.—* εἴπωμεν pr A, εἴποιμεν ΚΗ.--ὃ φα[- 


ξόμπασας ἐπιστήμαε διαιρεῖ, τὴν μὰν πρας. 

Tur προσεικὰ», τὴν δὲ μόνου Ύνωστο- 
κήν. Quod antem οἱ seAAs et οἱ φιλο: 
σοφοῦντεν sibi invicem opponastur, φι- 
λοσοφεῖν dicuntur omnes ij, qui subtilius 
et certa ratione im alicujus rei explo- 
ratione et tractatione versantur.  Verhà 
n satis illustrarunt Morus ad Isocrat. 


δ.1. . Heusdios in 
inani nne en 
μι ad excolendam hominem e sem. 


tentia Platonis. Trajecti 1916. 8. p. 110. 
sq. coll. Budsi Gr. 
p. 1072. STaL». 

ἄλλην] Βτερα. ' For. τὴν μὲν ÉAAq. 
Talis autem videtur esse omissio, cum 
alibi tum sopra p. $6.' bene. — Locus 

est 6. 31. ψευδεῖς, αἱ 8  dAqüeis—. Ἐι- 
nos legisse videtur ἄλλην καὶ ἄλλην. ver- 


At quum Plato etiam alibi ante à δὲ 
omittere soleat ὁ μέν nihil motandum 
censeo. Fiscz. 
ἄλλα», τὸν δὲ ἄλλην] Notabis dictio- 
nem pro τὴν μὲν ἄλλην, τὴν δὲ KAAg», 
de quo j&m supra monui. Fic 
ἄλλην καὶ ἄλλη. 
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ΣΩ. Ov σμμκρὸς epos, & Ἡρώταρχε. οἱ μὲν γάρ που 
&dac? ἀνίσους χαταριθμοῦνται τῶν περὶ αριθμόν οἷον 
στρατόπεδα δύο καὶ (Qou; δύο καὶ δύο γὼ σμωκρότατα 3 
xci γὰδ πάντων μέγιστα" οἱ ὃ οὐκ ὤν ποτε αὐτοῖς συνα- 
κολουθήσεια», si μὴ µωάδα μµονάδος ἑκάστης τῶν µυρίων" 


μηδεωίαν ἄλλην aAA διαφέρουσάν eig θήσε,. 
ΠΡΩ. Καὶ µάλα t^ εὖ λέγεις οὐ σμικρὰν διαφορὼν 
sa» περὶ ἀριθμὸν τευταζόντων, ὥστε λόγον ἔχει QU." αὐ- 


N 
σας εἶναι. 


$. 133. ΣΩ. Τί δὲ λογιστική” καὶ μετρητικη! 9? χα- 


ει (F.—^* ὅσα C.—4 ἀριθμητικὴ F, ἀριθμητικὴν μὲν T.—* μονάδου E.—f 


ἀριθμοῦ 


Γ.--δ τὰ om F et pr B.—^ µυρίων AII : μορίων *s.—) ἅλην T.—) 7( M et pr AIT. 


— Υ add A.—! ἀσθμὸν to.—n. éralórrov cort A, Tatávrer "yp A, 


τευ 
ἑόντων rT.— 


2 80 T, δὺ AIL—?9 λογικὴ A.—P μετρικὴ As.—83 ἡ add το 2.—7 καὶ κατὰ A.— 


atque aliam arithmeticam asseret. Male. 
—ob σμικρὸς Üpos non parveum inter. 
utrumque discrimen obtinet. Hanc enim 
explicationem sequens Protarchi respon- 
sío postulat. Malim tamen ob σμικρὸς ὅ 
ὅρος. STALB. 

µονάδες] Intelliguntur hic sensn arith- 
metico untlates numerica. Itaque ἄνισοι 
povdbes dicuatur unitates numerica, qua 
mon ex uno aliquo rerum genere repe- 
£uniur ; ut si quis duo cast;ia et duo 
boves numeret, aut unius turris et dua- 
rum fenestrarum summam  computet. 
Particulam $ post rà σµικρότατα delen- 
dam censeo. Perturbat enim sensum ita, 
ut res non clarior fiat exemplo, sed ob- 
scurior, Scribendum videtur: καὶ δύο 
τὰ t. µ. STALB. 

καὶ µάλα *y «0 Aéyeis] Plerumque di- 
citur eb µάλα. ut Phedon. p. 92. D. 
Sophist. p. 283. D. Xenoph. (Econ. xix. 
11. Inverso ordine, ut h. 1. legitur So- 
phist. p. 286. D. de Republ. viii. p. 
554. B. Theetet. p. 156. A. ubi vid. 
Heind.  Copula interjecta Sympos. c. 
17. Wolf. Ki καὶ µάλ’ ἂν φοβοῖο καὶ ἐν 
παντὶ es. Ceterum parüculam «ye e 
Bekker. dedi. In reliquis deest. ΌΤΑΙΒ. 

Tevrabóvray] Etymol. M. et Tim. 
Lex. p. 253. interpretantur per «peyua- 
τεύεσθαι, ἑνδιατρίβει». — Polluz ix, 137. 
καὶ τὸ τευτάζει» παρὰ Πλάτωκι καὶ ἄλ- 
Acus εἱρημένον, ἀλλ οὗ προσίεµαι τού- 
ροµα. Schol. ad h. |. τευτω όντων” φραγ- 
µατεροµόων, ἐπὶ πολὺ διατριθόκτων dv 


TQ αὐτφ, Φροντιζόντων  ἐπιστρεφῶς 
[ἐπιστροφικῶς Cod. August.] (ἐπιστρο- 
φῶς) τι πραττόντων Ἰ ἑνεργούντων 1) 
σπουδαζόντων. ἅπαντα γὰρ ὄννατὸν ἐπὶ 
τοῦ παρόντος ἑκδέξασθαι. σηµαίνει δὲ καὶ 
τὸ ἡσνχαζόντω» καὶ ἔτι τὸ σκευωρουµό- 
vay 1) στραγγευομένων (Siebenk. στρα- 
Trev.) ὅ ἐστι σκολιῶς διακειµένων, πρὸ» 
πούτρι: καὶ ταυτολογούντων $) Φλναρούν- 
των’ πολύσηµος γὰρ ἡ Aétis δε. Scho- 
lien cod. Palatini apud Creuzer. Melet, 
Discipl. Antiq. p. 8. τεντάζειν, πραγµα- 
τεύεσθαι Ἰ σκαιωρεῖσθαι 3) orpare 
(sic) καὶ πολὺ διατρίβειν ἐν τῷ αὐτῷ καὶ 
σπουδάξδειν καὶ τὸ σπουδάζει τὸ ἠσυχά: 
ζειν' τὸ φλυαρεῖν παρὰ τῷ ψελλφ, τὰ 
πλανᾶσθα. Adde que babet Zonar. 
Lex. p. 720. Photius Lex. p. 408.STALA, 

ὥστε λόγον ἔχειν] — Ut consentaneum 
&it. Theztet. p. 147. D. θανµασίως φαί- 
νεται ὧν ἔχειν λόγον καὶ ὑποληπτέον, 
prep διελήλυθας. ubi Heind. laudat de 
Republ. vi. p. 491. D. ἔχει δὲ, οἶμαι, 
λόγον, τὴν ἁρίστην φύσιν ἐν ἀλλοτριω- 
τέρᾳ οὖσαν τροφῇ κάκιον ew τῆς 
φαύλης. Adde de Legg. p. 891. À. zi. 
p. 927. E. SrArLE. 

μετρικὸ] Omni dubitatiene caret, ve- 
ram esse lectionem, quam cum Schleier- 
machero et Bekkero restitui τί δέ; Ao- 
γιστικὴ καὶ uerpyrud) κ. T. A. Rell. 
editt. vitiose uerpucj. Qus hic prop- 
terea non recte commemoratur, quia ane 
tea inter ἡγεμογικὰς τεχνὰς referobatur 
yerpyrucj. — Nec Ficinus aliter legit, 


σσ στ € πο νο πο 
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IIPO. Oros. 


8. 190. ΣΩ. Ἐν 25 ταῖς χειροτεχνικαῖς QuvonÜopar 


à δ) καὶ λέγεται µέγιστα ὠφελεν 3 
Βλάπτειν τὸν τελευτήσαντα εὐθὺς ἐν &o- 

p τῆς ἐκεῖσε πορεία». ibid. p. 81. D. 
7is τῶν φαύλαν (ψυχὰς) al περὶ τὰ τοι- 
abra ἀναγκάξορται πλανᾶσθαι, δίκην τί- 
νουσαι τῆς προτέρας τροφῆς κακῆς οὔσης. 
ibid. p. 84. ΑΛ. ἡ ψυχ)-- τὸ ἀληθὲς καὶ τὸ 
θεῖο», καὶ τὸ ἁδόξαστον θεωµένη καὶ ὑπ 
ékeívov "petu m. ubi deinceps: ἐκ δὴ 
τῆς τοιαύτηε Tpodrijs οὐδὲν δεινὸν μὴ Φο- 
βηθῇ. de Republ. ii. p. 376. E. θρέψο»- 
ται δὲ δ) ἡμῖν οὗτοι καὶ παιδευθήσονται 
τίνα τρόπον; ubi paullo post : σί οὖν ἡ 


παιδεία;  χαλεπὸν εὑρεῖν βελτίω τῆς 


ὑπὸ τοῦ πολλοῦ χρόνου εὑρημένης ; ἔστι 
δέ που 9$) μὲν ἐπὶ σώµασι γυμναστικὴ, 5) 
ὃ ἐπὶ ψυχῆ μουσική. —Criton. Φ. δ. 3 
γὰρ οὗ xpij» ποιεῖσθαι παῖδας,  ἕυντα- 
λαιπωρεῖν καὶ τρέφοντα καὶ παιδεύοντα. 
ibid. 6. 12. ἀλλὰ τοῖς περὶ τὴν τοῦ ενο- 
µένου τροφήν Te καὶ παιδεία», ἐν ᾗ καὶ σὺ 
ἐπαιδεύθης; quo loco paullo ante post 
τούτοις ἡμῶν voc. τοῖς vóuois, et mox 
post ἐπὶ τούτφ τεταγµένοι voc. νόμοι 
unicuique locum attente legenti ab in- 
terpolatorum manibus profectum esse 
videbitar. Alcibiad. i. p. 121. A. τῆς 
δὲ σῆς γενέσεως καὶ "(otis καὶ παιδεία». 
de Legg. xi. p. 920. À. ὅσοι γενέσει καὶ 
vpopais e£ πεπαίδευνται. ibid. p. 926. E. 
μετὰ μὲν οὖν τὴν πρώτη» éxdorois εἴρη»- 
ται τροφαὶ καὶ παιδεύσειι. ibid. p. 927. 
B. καὶ εὐλαβούμενον περὶ τροφήν τε καὶ 
παιδεία» ὀρφανῶν. Sed satis exemplo- 
rum in re Platonis lectoribus minime 
ignota. SrAL». 

: 6. 180. ἐν B) ταῖς χειρογεχνικαῖε] 
Ante hec verba dubitari non potest, 
quin particula aliqua disputationis sive 
brevior sive longior interierit. Nam 
quum verbis pregressis artes divism sint 
in δημιουργικὰς et in 685, qure ad παι- 
δείαν καὶ τροφὴν pertineant, qui tandem 
fit, ut nunc repente de artibus χειροτεχ- 
νικαῖε agatur, earum vero, que ad και- 
δείαν spectare dicuntur, nulla prorsus 
fiat a reliquis separatio? Quid? quod 
in sequenti disputatione in χειροτεχνι- 
Kalis etiam commemorantur larpuch, καὶ 
γεωργία καὶ μουσικὴ καὶ κυβερνητικὴ kal 
στρατηγητικὴ quatenus ese usu. et exer- 
citatione. sensuum nitantur. Quas artes 
omnes quis dubitare audebit, quin ab 
auctore ad τὰς περὶ τροφὴν καὶ καιδείαν 
referri debuerint? Nam illud quidem 
5Bon vereor, ne quis ea, quie mox de 
philosophia, tanquam reliquarum scien- 


tiarum omnium matre ac gubernatrice, 
exponuntur, huc revocare studeat, quam 
nemo quisquam unquam τὴν περὶ τροφὴν 
καὶ παιδεία» ἐπιστήμην & Platone voca- 
tam esse docuerit. Neque vero Socrates 
istam de artium discrimine disputatio- 
nem tam negligenter et sine ratione in- 
stituere potuit, qui entea de speciebus in 
unaquaque questione, sapienter quidem 
instituta, caute et accurate investigandis 
tam sollerter preeceperit. Que quum 
ita sint, nullus dubito, quin me non sine 
idonea caussa ante οὐκοῦν plora interci- 
disse statuere concessuri sint omnes, qui 
loci rationes bene perspexermt. ος 
autem loco ut lacunam esse sumam, 
quum alia faciunt, tum etiam hoc, quod 
verba ὁν δὴ ταῖς xeporexvucais, sic sta- 
tim ab initio posita, nihil habent, quor- 
sum referantur, Quodsi vero quzrimus, 
quid ín deperdita ista colloquii parte 
probabiliter tractatum fuerit ; sequentia, 
etsi non disertum rei indicium faciunt, 
tamen hoc certe ostendunt, artes δηµι- 
ουργικὰς ct eas, quse ad educationem 
spectare dicuntur, rursus divisas fuisse 
in plures alias partes quarum alis x 
τεχνικαὶ judicate esse videntur, 

non χειροτεχγικαί. Λο bas quidem post- 
quam a ceteris distinxerat, videtur eas 
in una posuisse philosophia, de qua, 
quum bresiter monitum esset, uberior 
qusestio rejecta est in finem totias de ar- 
tibus disputationis. Quse si recte a no- 
bis conjectata sunt; judicari etiam lice- 
bit de eo, utrum majur an minor collo- 
quii pars perierit. Nam sane hec res 
non paucis tantummodo verbis declarari 
poterat, sed copiosiore disputatione in- 
digebat, Ceterum non possum non hac 
occasione oblata profiteri, mibi semper 
omnes Platonis codd. quorum quidem 
hodie notitiam aliquem accepimus, ex 
uno aliquo fonte fluzisse unamque fani- 
liam constituere visos esse. Qui quam- 
vis in litteris, syllabis, apicibus multum 
interdum discrepant, tamen ubi graviores 
corruptela aut lacune, quarum muito 
major numerus olim reperietur, quam 
fortasse existimabant, qui verbis inhze- 
rentes res ipsas negligere solent, depre- 
henduntur, tàam amice inter se conspi- 
rent, ut omnes eodem parente natos esse 
vix possis dubitare. Quanquam bic quo- 
que e stirpe vitiosa vitiosior proles exiit, 
Certius hac de re olim judicsre licebit, 
ubi Inian. Bekkerus, vir de Platone jam 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 


5" 


led 9 X X , / » ^ ev 9. 7 8 X 
πρωτα εἰ TO μεν επιστήμης αὐτων μαλλον εχθµενον, το ài 
* » , 
$rro» $w, καὶ Oti. σὼ [iy ὡς καθαρώτατα νοµάζειν, τὰ ὃ 


e 9 Jj 
ὡς ἄκαθαρτοτερα.ξ 


ΠΡΩ. Ooxov χρή. 


ZQ. Τὰς τοίνυν ἡγεμονικὼς διαληπτέον ἑκάστων αὐτῶν 


X gis; 
ΠΡΩ. Ποσίας καὶ πώς: 


ΣΩ. Οἷον πασῶν που τεχνῶν ὤν τις ἀριθμητικὴν χωρίζη 
xoi parenrixzy" καὶ mTOTIXÍP) ὡς ἔπος εἰπεῖν Φαῦλον τοὶ 
καταλειπόμενον ἑχάστης ἂν Υ{γνοιτο. 


ΟΕΕ, τε pr K.—* καὶ ἄδΠ: $ *s.—f 55 XATI.—£ ἁκαθαρτότατα IIEs.—h μερικὴν 


nunc immortaliter meritus, copias, du- 
dum, ut audio, paratas, tandem publici 
juris fecerit. ^ Pene oblitus essem ad. 
dere, Sydenbamum pro ἐν 9) χειροτεχνι- 
καῖς tentasse ἐν δ) xeiporexvía.s. Male. 
Cfr. de Republ. ix. p. 590. B. Βαναυσία 
δὲ καὶ χειροτεχνία διὰ τί, οἵει, ὄνειδοι 
t; STALB. 

τὸ δὲ ἡττόν ἐστι] Ita de certa Βοἱι]εἷ- 
ermacheri conjectura dedi, Vulgo Ίττον 
lvi, quod ferri non potest. Neque enim 
verba cohserent ita :. Évi ταῖς χειροτεχνι- 
καῖᾳ κ. T. λ. sed potius hoc modo : el τὸ 


p» αὑτῶν- --ἐπιστήμης μᾶλλον ἐχόμενόν 
ἐστι. Intelligit vero ἐπιστήμην scien- 


tiam e rerum οὐσίᾳ depromtam. Cfr. 
de Republ. vii. p. 534. A.  Alcinous 
doctr. Platon. p. $40. Ὁ (λόγος) περὶ 
và ροητὰ ἑπιστήμη Té ὁστι καὶ ἐπιστη- 
μονικὸς λόγος, ó δὲ (ita leg. pro vulg. 
φε) περὶ τὰ αἰσθητὰ δοξαστικόε Te καὶ 
δόξα.--ἐπιστήμης τῆς περὶ τὰ ροητὰ καὶ 
δόξης τῆς περὶ τὰ αἰσθητὰ ἀρχαὶ ρόησί: 
Φε καὶ αἴσθησις. STALB. 

καὶ δεῖ τὰ μὲν] Sc. τὰ τῆς ἐφιστήμης 
éxépera.— Mox νομίζει» ὦι καθαρώτατα 
est pro purissimis habere, usu satis trito. 
Supplendum ὅντα. — Cfr. Heind. ad Βο- 
phist. p. 409. Monui propter Fische- 
rum, qui Bas. 2. lectionem és ἆκαθαρ- 
vór«pa, quam Bekk. etiam recepit, prop- 
terea damnavit, quoniam particula ὡς 
img sibi velit superlativum. — Etiam 

icinus comparativum haboit, Vertit 
enim: aliquid impurissimum, énpurius 
eliquid arbitrari. Àld. 6s ἀκαθαρτότατα. 
Fateor tamen, vulgatam lectionem mihi 
mon genuinam videri. Queritur enim, 
el τὸ μὲν μᾶλλον ἐχόμενόν ἐστι émwrrf- 
ens, 7b δὲ οὔ. Quare vix dubito, quin 


lat. Vor, V. 


reponi debeat: καὶ δεῖ τὰ μὲν ὧς καθα. 
pérepa ροµίζει», τὰ δὲ ὧς ἀκαθαρτότερα. 
STALB. 
ἑκάστην] De Stephani conjectura dedi 
τὰς---ἑκάστην pro vulgat. éxáoro», de 
Republ. i. p. 346. D. καὶ αἱ ἄλλαι πᾶσαι 
v αι) οὕτω τὸ ἑαυτῆς ἑκάστη ἔργον 
Ῥγάξεται, cfr. Heind. ad Gorg. $. 197. 
et Matth. Gr. Gr. 6. 801. A. not, Vul- 
gat& lectio sensum pervertit.—Segre- 
gandas autem 8 χειροτεχνικαῖς universe 
dictis censet ἠγεμονυκὰς Téxvas h. e. eas, 
quibus relique omnes veluti fundamento 
nitantur, ita ut, iis sublatis, nihil reti- 
neant nisi aliquam probabilitatis et veri- 
similitudinis speciem, sollertia quadam 
sensuum effectam, (ἐμτειρίᾳ καὶ τριβή) 
sed omni certa ratione destitutam. e 
ἐμπειρίᾳ καὶ τριβή seepenumero conjunc- 
ta cfr. Tofr. c. 41 εἰ µέλλεις μὴ TpiBfo 
µόνο» καὶ ἐμπειρίᾳ, ἀλλὰ τέχνῃ ὑγίειαν 
καὶ ῥώμην ἐμποιήσευψ. | Gorg. p. 464. E. 
τοῦτο γὰρ πρό: σε λέγω, ὅτι τοῦ ἡδέος 
στοχάζεται ἄνευ τοῦ βελτίστου) τέχνην 
δὲ αὐτὴν οὗ φημὶ εἶναι, ἀλλ᾽ ἐμπειρία», 
ὅτι οὖκ ἔχει λόγον οὐδόνα, ᾧ προσφέρει, 
& προσφέρει, ὃποῖα Érra τὴν φύσιν ἑστίν. 
ibid. p. 501. A. ἡ δὲ ἑτέρα τῆς ἡδονῆς--- 
κομιδῇ ἀτέχνως ἐπ) αὐτὴν ἔρχεται, οὔτε 
τι τὴν φύσιν σκεψαµένη τῆς ἡδονῆς οὔτε 
τὴν αἰτίαν, ἄλογός τε παντάπασι», ὡς 
ἔπος εἰπεῖν, οὐδὲν διαριθµησαµένη τριβὴ 
καὶ ἐμπειρία. Legg. Ἱτ. p. 367. Refert 
autem ad ἡγεμονικὰς artes eas, que, 
quoniam instrumentorum et mensurarum 
ope utantur, reliquis longe certiores fi- 
ant, veluti ἀριθμητικ}, µετρητι) et στα- 
τικὴ, de quibus mox accuràtius exponi- 
tur. 8ΤΑΙΝ. 


4D 


ir. 56. 


11. iii. 299. 
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ΣΩ, Τὸ yov μετὰ ταυς sim ζειν λείποισ ἂν καὶ τὰς 
αἰσθήσεις RO TUAE NT. ἐμπειρία καί TM vei[92, vais της 
στογαστικης προσχρωμένους δυνάµεση, à ds φολλοὶ τέχνας 
ἔφονομάζουσι, μελέτη καὶ πόνω τὴν ῥώμην ἀπειργασμάνας.. 

IIPO. ᾿Αναγκαιόσατα λέγεις. 

S. 131. ΣΩ. Οὐχουν μεστὴ pe που μουσικῆ αρῶτον, 
vo ξύμφωνον ὠἁξμόττουσα ου μᾶσρῳ ἀλλὰ μελέτης στοχα- 
σµῶ' καὶ ξύμπασα αὐτῆςα αὐλητική," TO μέσρον εχάστης 


Δ.---Ὁ' στοχαστικὴν mg H.— τὸ om pr AIL.—k μὲν δή ΧΓΔΛΠΣΡΟΗΝ: μότοι "c. 
— ἀπειργασμένας XTAARIBCHw: ἀπειργασμένους *s.—? αὐτῶν AH.—? αὖλη- 


φαθλον μέντοι] Bekk. dedit φαῦλον 
μὲν δὴ, quod minus rectum videtur. De 
particula μέντοι iu affirmationibus usur- 
pari consueta jam supra monui. STALB. 

τὸ γοῦν μετὰ ταῦτ--ἀπειργασμένας] 
Plura vulgo turbata Ἱεραπίατ. Ficinus 
vert: residwum quippe imaginatione 
quadam ac sensuum experientia et exer- 
citatione conjecturisque incederet, quas 


plerique artes vocant, cura et labore vim 


adeptas. Ex hac versione primo ἄπειρ- 
γασμένας cum Schleiermachero rescrip- 


simus, Vulgo ἀπειργασμένου. Deinde 


οἱ πολλοὶ dedimus, quanquam editt, om- 
nes articalum omittunt. Vulgus enim 
hisce rebus omnem artis ambitum conti- 
neri arbitratur, neque vero viri prudentes 
et sapientes, — Ceterum ,ne quis προσ- 
xpopévovs in προσχρωµένοις mutandum 
censeat, quod cohzreat cum λείποιτ’ by, 
accusativus utique ferendus. SrAL». 

δ. 181. οὐκοῦν µεστή µέν που μουσικὸ] 
Non dubito, quin bic quoque aliquid a 
librariis turbatum sit, quamvis summa 
est librorum editorum consensio. Nam 
offendit magnopere quod voc. pori) sic 
nude ponitur. Quid exciderit, non au. 
sim definire; quanquam, si Ficini est in 
talibus locis aliqua auctoritas, ex hujus 
versione : annon ubi musica iis plena est, 
concentum primo conte £, pronomen 
αὐτῶν hic excidisse conjicias. Fortasse 
etiam in voc, πρῶτον latet vitium, quod 
sive mecum ad οὐκοῦν-- μουσικὴ trahas, 
sive cum aliis ad gequentia τὸ Σύμφωνον 
μελέτης στοχασμφτο[ετα», utroque modo 
oratio asperi quid et inconcinni habebit, 
quanquam ea, quam nos inivimos, ratio 
alteri longe praeferenda. STAL». 

τὸ ξύμφωνον] I. e. τὴν ξυµφανίαν.--- 
µελέτη» στοχασμὸὺ», paullo rariore struc- 


tura, significat coxjiciendi sollertiam per 
exercitationem partam, ut adeo geniti- 
vus caussam efficientem indicet. SrArs. 
ἐύμπ. aD πληκτικὴ] | Nove occurruat 
difficultates. Nam pro ἐύμπασα αὔπληκ- 
Tuch, quod ex Heusdii correctione 
sui, Ald. Bas, 1. 2. Steph. Bekk. cett. 
habent ξύμπασα αὐτῆς αὐλητική. Verum 
quid chorde cum re tibiaria babeamt 
commune, nemo dixcrit, nisi quis (ut 
sunt lepida interdum hominum capita) 
veteres musicos chordas etiam infiasse 
opinetur. Preclaram Heusdii emenda- 
tionem confirmat versio Ficini: e£ wm 
versa ejus pulsandi facultas. — Verum 
enim ne aic quidem omnis huic loco ex- 
emta est dubitandi materies, Nam vide 
mihi, an sapienti scriptori ita loqui li- 
ceat: plena est illis musica ars, primum 
harmoniam nom mensura efüciems, sed 
conjectura; et omnis rursus fium pul- 
sandarum scientia. Quasi vero 
universo generi, musice, singularem ali- 
quam eju apeclem πληκτικὰν sic addere 
possit sine risu et indignatione lectorum! 
Quare, quod supra jam suspicatus eum, 
πρῶτο» illud non habere, quorsum idonea 
ratione referatur, id nunc alia etiam de 
caussa contendo. Videtur eniw post 
μουσικὴ aliquid excidisse, in quo artis 
illius alia quedam species tractabater. 
Veluti si olim fuisse statuas: οὐκοῦν 
μεστὴ μέν που μουσικὴ (στοχασμοῦ a. 
ἐμπειρίας καὶ τριβῆς)' πρῶτον μὲν ab^g- 
τις τὸ ξύμφωνον ἁρμόττουσα οὐ µέτρῳ, 
à µελότης στοχασμῷφ' καὶ ἐύμπασα 
d πληκτικὴ, rb µότρον κ.τ.λ. — "Tale 
quid, opinor, requiritur, quo loco pris- 
tina integritas restituatur, Sequenta 
integra puto, modo ordinem eorum hwac 


esse putes: τῷ στοχάζεσθαι θηρούνυσα 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 581 
$0. Οὐ σμικρὸς opos, 9 Πρώταρχε. oi p γάρ που 
µονάδας" ἀνίσους καταριθµουνσαι τὼν σερὶ αριθμόν, οἑον 
στρατόπεδα δύο καὶ (ους δύο καὶ δύο và σμικρύτωτα 3 
xci và πάντων μέγιστα" οἱ ὃ οὐκ ἄν ποτε αὐτοῖς συνα- 
κολουθήσεια», εἰ μὴ μοωάδα μονάώδος ἑκάστης τῶν μυρίων" 
μηδεµίων ἄλλην ἄλληςὶ διαφέρουσάν vig) θήσει. 

ΠΡΩ. Καὶ µάλα y^ εὖ λέγεις οὐ σμικρὼν διωφορὼν 
τῶν περὶ ἀριθμὸν τευταζόντων, ὧστο λόγον ἔχει QU " αὖ- 
τὰς είναι. 

S. 133. ΣΩ. Τί δὲ λογιστική” καὶ μετρητικὴ! 59 κα- 


as 
νει "f F.—^* ὅσα C.—4 ἀριθμητικὴ F, ἀριθμητικὴν μὲν T.—* µοράδος E.—f ἀριθμοῦ 
Γ.--δ rà om F εἰ pr Β.--ὂ µυρίων ΔΠ: μορίων 95. iy Γ.--ὁ τι ἅ et pr AIT. 


τευ 
---ᾱ Υ add A.—! ἀσθμὸν το.--- ἑταζόντων cort A, ταξάντων yp Δ, tóvrey T. — 
2 δύ T, δὲ AIL—? λογικὴ A.—P μετρικὴ As.—9 ἡ add rc X.—" καὶ κατὰ A.— 


atque aliam arithmeticam asseret. Male. 


---οῦ σμικρὸς ὅρος non parcum inter 
wfrumque discrimen obtinet. Hanc enim 
explicationem sequens Protarchi respon- 
sío postulat. Malim tamen ob σμικρὸς ó 
Bpos. STALB. 
µονάδας] Intelliguntur hic senen arith- 
metico untates numerica. Itaque ἄνισοι 
povábes dicuntur wnitates numerice, qua 
mon ex uxo aliquo rerum genere epe- 
tuntur ; ut si quis duo casia et duo 
boves numeret, aut unius turris et dua- 
rum fenestrarum summam computet., 
Particulam $ post rà σµικρότατα delen- 
dam censeo. Perturbat enim sensum ita, 
ut res non clarior fiat exemplo, sed ob- 
securior, Scribendum videtur: καὶ δύο 
TÀ 9. µ. STALB. 
καὶ µάλα *y εὖ Aéyes] Plerumque di- 
citur e) µάλα. ut Phedon. p. 92. D. 
Sophist. p. 233. D, Xenoph. (Econ. xix. 
11. Inverso ordine, ut h. ]. legitur So- 
phist. p. 296. D. de Republ. viii, p. 
654. B. Theetet. p. 156. A. ubi vid. 
Heind.  Copula interjecta Sympos. c. 
17. Wolf. «0 kal µάλ’ ἂν φοβοῖο καὶ dv 
παντὶ «ys. Ceterum partüculam «ye e 
Bekker. dedi. In reliquis deest. SrALB. 
γευταξόνταων] Etymol. M. et Tim. 
Lez. p. 253. interpretantur per πραγµα- 
γεύεσθαι Polluz ix, 137. 
wn. καὶ KA- 


οὗ τροσίεµαι τού- 
ροµα. Schol, ad h. |. revratóvrwr. πραγ. 
pereyopdrew, ἐπὶ κολὺ διατριβόκτων dy 


τῷ αὑτφ, Φφροντιζόντων 1) ἐπιστρεφῶς 
[ἐπιστροφικῶς Cod. August.] (ἐπιστρο- 
φῶς) τι πραττόντων 3) ἐνεργούντων 
σπουδαζόντων. ἅπαντα γὰρ δυνατὸν ἐπὶ 
τοῦ παρόντος ἐκδέξασθαι. σηµαίνει δὲ καὶ 
τὸ ἠσνυχαζόντων καὶ ἔτι τὸ ok 
ων ἢ στραγγευοωένων (Siebenk. στρα- 
γευ.) ὅ ἐστι σκολιῶς διακειµένων, πρὸε 
τούτρις καὶ ταυτολογούντων $ Φλυαρούν- 
των. πολύσημος γὰρ ἡ λέξις δε. Scho- 
lion cod. Palatini spud Creuzer. Melet, 
Discipl. Antiq. p. 8. τευτάξειν, πραγµα- 
τεύεσθαι ἡ σκαιωρεῖσθαι $) στρατεύεσθαι 
(sic) καὶ πολὺ διατρίβειν ἐν τῷ αὐτφ καὶ 
ειν καὶ τὸ σπουδάζει” τὸ ἡἠσυχά- 

ζειν' τὸ φλυαρεῖν παρὰ τῷ φελλφ, τὰ 
πλανᾶσθα. Adde que habet Zonar. 
Lex. p. 726. Photius Lex. p. 408. SAL», 

ὥστε λόγον» ἔχειν] — Ut consentaneum 
&it. Theztet. p. 147. D. θανµασίως qat- 
νεται ég ἔχευ λόγον καὶ ὑποληπτέον, 
ὗπερ διελήλυθας. ubi Heind. laudat de 
Republ. vi. p. 491. D. ἔχει δὴ, οἶμαι, 
λόγο», τὴν ἀρίστην φύσιν dy ἄλλοτριω- 
τέρᾳ οὖσαν τροφῇ κάκιον ἁπαλλάττειν τῆς 
dabis. Adde de Legg. p. 891. À. zi. 
p. 927. E. ΒΤΑΙΡ. 

μετρικὸ] Omni dubitatiene caret, ve. 
ram esse lectionem, quam cum Schleier- 
macbero et Bekkero restitui τί δέ; Ao- 
γιστικὴ καὶ μετρητικὴ x. v. A. Rell. 
editt, vitiose uerpucfj. Quis hic prop- 
terea non recte commemoratur, quia an« 
tea inter ἡγεμονικὰς τοχνὰς referobatur 
Μετρητικῇ. — Nec Ficinus aliter legit, 


11, lii. 290. 


580 


IIAATONOZ 


ΠΡΩ. Kai vá» ys, 8 λόκρασες, ὀρθῶς Myus. 

S 132. ΣΩ. Gaps τούνυν διχῆ τὰς λογοµένας σέχκας, 
τὰς pi μουσικη ξυνεπομένας ἔν φοῖς ἔργοις ἑλάττονος 
ἀκριβείας µετισχούσας,' σὰς' δὲ γεκτονικῇ πλείονος. 


ΠΡΩ. Κεσθω, 


20. Τούων δὲ ταύτας ἀκριβεστάτας εἶναι" σίχνας, 


ὣς νῦν 027 πρώτας" εὔπομεεν.” 


ΠΡΟ. Αριθμησμοὴν φαίνει" μοι λέγε καὶ ὅσας μετὰ 
ταύτης τόχνας ἐφθέγξω νυν δν 

20. Ἡάνν μὲν οὖν. ἀλλ, ὦ Ἡρώταρχε, ἄρ ov διττὰς 
αὖ καὶ φαύτας λεκσέον; ; πώς; 


IIPO. Ποσίας δη λέγει ; 


Σε). Αριθμησικὴν" πρώτον ag (Ux ἄλλην μέν σα τὴν 


TA πολλὼν φατίον, ἄλλην 0 


αὐ 7» τῶν φιλοσοφούνεων: 


ΗΤΟ. II; ποτὲ διορισώμνενος οὖν ἄλλην, τὴν δι ἄλλην 


Ósin vig ἂν αριθμητικήν; 


προαγωγίῳ *s.—' µετεχούσας ιφ.---7 τὰ X.—" εἶναι om T.—* fis om XII et pr A. 
—1 νῦν b) XATI : δὴ νῦν *5.—* πρῶτον X.—* εἴκωμεν pr A, εἴποιμεν Χπ.---ὃ φαί- 


mos capiendos apto usurpatur, sed etiam 
de rebus sollerter et artificiose factis ; 
est igitur omnino scite et eleganter ali- 
quid effingere, quo te jactes et eíferas, 
Cfr. κεκοµ »y» adnotationem Ruhn- 
kenii ad Tim. p. 154. SrAL». 

6. 182. θῶμεν δὴ διχη]  Dupliciter 
dividit artes, prouti es vel minus ad cer- 
tam rationem accedant, vel magis illam 
assequantur, Et his quidem longe cer- 
tiores esse dicit eas, quas antea πρώτας 
h. e. ἡγεμονικὰς &ppellaverit. Αά ἁκρι- 
βεστάτας εἶναι supplendum e preegressia 
λόγωμεν 5. θῶμε».---Μοςχ Φθόέγγεσθαι ror- 
sus pro λόγειν ponitur. STALB. 

ἀριθμητικὴν] | Dividit nunc has ipsas 
artes ἡγεμονικ in duas partes, quarum 
altera sit τῶν πολλῶν, altera τῶν duXoc0- 
φούντων. Pertinet huc aliqua ex parte 
locus Politici p. 258. D. ἀρ᾽ οὖν obx àpi- 
θμητικὴ μὲν καί rwes | ἕτεραι T ivy- 
"yeveis. τέχναι ψιλαὶ τῶν πράξεών εἶσι, τὸ 
δὲ γνῶναι παρέχονται µόνο»; ΣΩΚ. Ἔστιν 
οὕτω». EE. Αἱ δέ γε περὶ τεκτονικὴν ab 
καὶ ξύμπασαν χειρονργίαν ὥσπερ ἐν hdi 
πράξεσυ’ ὀνοῦσαν ἑόμφντον τὴν 
κέκτηνται, καὶ ξυναποτελοῦσι τὰ honc 
pera ὑπ) αὐτῶν σώματα, πρότερων οὓκ 
ivre. ΧΩΚ, τί uw; RE. Ταύτμ τούυν 


ἑόμπασας ἐπιστήμας διαιρεῖ, τὴν μὰν πρας- 
τικὴν προσεικὰ», τὴν δὲ µόνον Ύνωστν- 
κήν. Quod autem οἱ πολλοὶ et d $0 Φελο- 
σοφοῦντες sibi invicem o untur, $e- 
λοσοφεῖν dicuntur omnes i), qui subtilius 
et certa ratione in alicujus rei erplo- 
ratione et tractatione versantur, Verbi 
usum satis illustrarunt Mores ad Isocrat. 
Pane LA hn. Heesdius in 
Comélüi nne "on Ίος Dissertat. de vi 

eric ad excolendum hominem e sen- 
tentia Platonis. Trajecti 1816. 8. p. 110. 
sq. coll. Budei Commentar. Ling. Gr. 
p. 1072. SrAL». 

ἄλλη»] SrsPn. “ For. τὴν μὲν KAAg. 
Talis autem videtur esse omissio, cum 
alibi, tum supra p. 36.' bene, Locus 
est 6, 21. ψευδεῖε, αἱ δ' ἀληθεῖε---.  Fici- 
nus legisse videtur ἄλλην καὶ ἄλλην. ver- 
üt enim, Quenem ratione quis Lesbinir 
aliam atque aliam arithmeticam esseret 
At quum Plato etiam alibi ante à ü 
omittere soleat ó μέν nihil mutandum 
censeo. Fiscu. 

ἄλλη», τὸν δὲ ἄλλην] Notabis dictie- 
nem pro τὴν piv lage, rip δὲ ἄλληνν 

de quo supra monoi, Ficinus 

gisee videtur ἄλλην καὶ ἄλλην. Veri 
enim ; quanam ratione quis partieng alium 
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IIPO. Kai µάλα σαφες τοῦτό γε, ὅτι ταῦθ ἕνεχα 


P d 9, / 
τουτων εσικεγεἰρηχεν. 


ο. S. 194. ΣΩ. Τί οὖν: 21 ουκ ἓν m TOiG $vrponÜsy $. s5. F. 


ἐπ᾿ ἄλλοις ἄλλην τέχνην οὐσανξ ἀνευρίσκει' σαφεστέρων 
à» / i » 
χα ασαφεστεραν ἄλλην 0365 | 


bs 


πῶν E, σκοχεῖν corr 2.—9. ἄλλην A.—* Ύε τοῦτο σαφὶς T.—f ἄλλοις ΧΓΔΠΣΗΒΟΗ 
10.—8 ante καὶ omisi οὖσαν cum ΚΓΔΠΕ.---Ὁ ἀνευρίσκειν ΧΓΑΛΠΒΟΕΗυ et corr Ἐ, 


ἀποκρίνασθαι, ὃ µηδέκοτε αἰσχρὸν µηδα- 
μοῦ μηδενὶ φανεῖσαι.  Euthyd. p. 306. 
C. Κα) τρίτοι ὄντες τῇ ἀληθείᾳ, Prove: 
πρῶτοι δοκεῖν εἶναι. Theag. p. 127. B. 
Καί σε μ) ζητεῖν ἄλλφ μηδενὶ συγγενέσ- 
θαι j$) ΣῬωκράτει. | Charmid. p. 172. C. 
Καὶ ζητοῦμεν αὐτὸ μεῖζόν τι εἶναι 3) ὅσσον 
ἐστίν. Rep. ii. p. 375. E. Καὶ οὗ παρὰ 
φύσιν ζητοῦμεν τοιοῦτον εἶναι τὸν $ó- 
λακα. vi. p. 486. D. ᾽Αλλὰ μνημονικὴν 
αὐτὴν ζητῶμεν δεῖν εἶναι. ix. p. 571. C. 
Ζητῇ lévau καὶ ἀποκιμχλάναι τὰ αὗτοῦ 
ὤθη. Contra Lucian. Parasit. t. ji. p. 
860. Εὔροις εἶπειν. | Et Soph. (Ed. É. 
120. ἓν yàp πὀλλ' ἂν ἐξεύροι μαθεῖν, 
᾽Αρχὴὺν Bpaxea» el λάβοιμεν ἑλπίδοι. 
Cujus loci sensus ex hoc usu declarandus 
est. Utrumque habet Plutarch. in Prec. 
Reip. Ger. p. 798. F. Ζητῶν δὲ παύ- 
σασθαι, καὶ Seópevos μεταβολῆς καὶ $ov- 
xías, ebpe καταθέσθαι τὴν δύναμιν κ. τ. λ. 
Hsvsp. 
προβεβηκέναι] Pro srpoBeBnérai, quod 
cum Schleiermach. et Bekk. verum poto, 
Ald. Bas. 1. 2. exhibent προβεβληκέναι. 
Lenissimam medicinam puto, quam nos 
adhibuimus Nam quod ἐνταῦθα scrip- 
tum est pro δεῦρο, id neminem offendet, 
ui legerit Marclandi adnotat. ad Tyrii 
"Dissert. xli. 5. Idem usus obtinet 


«n alia scientia alia purior sit, quemad- 
ates reperiebaniur aliis 
puriores. Ald. Bas. 1. 2. σκοκῶν, Épa— 
issima permutatione, àvríarpo- 
φόν Ti sponte rescripsi. Editt. omittant 
σι, quod etsi alibi recte abest, hic tamen 
necessario requiritur. STALD. 


$. 194. ἐπ᾽ ἄλλοις] Vulgo hic locus 
misere depravatus legjtur. Nam pro és" 
ἄλλοις, quod Bekkero debetur, reliqua 
editt. omnes às AAqs. "l'um post σα- 
Φεστέραν vulgo denuo additur οὖσα», 
itideu; cum Bekk. a nobis dcletum. Im- 
perfectum &»eüpwke jubente Schützio in 
locum presentis ἀνενρίσκει, quod omnes 
editt, obsidet, substitui. Nai respicitur 
&d pregressam disputationem de artibus 
vel minus vel magis vcritati ipsi appro- 
pinquantibus. Supple ὁ λόγος. Ita om- 
nia nunc sana. Sed ne quis scribendum 
arbitretur és ἄλλοις ἄλλην ἄλληε τέχ. 
νην; quod in fine perieai legitur ἄλλης, 
etiam ad σαφεστέραν trahbendum. Fi- 
cinus: Quid autem, nonne in superiori- 
bus aliam artem in alia esse repertum 
est, clarioremque aliam, et obscuriorem 
aliam? — Unde legisse videri potest :: *í 
οὖν; áp' οὐκ dv μὲν vois ἔμπροσθεν ἐπ᾽ 
ἄλλοις ἄλλην τέχνην οὖσαν κς, 
καὶ σαφεστέρα» οὖσαν καὶ ἀσαφεστέρα» 
ἄλλη» ἄλλης; Ceteram e verbis ἐπ᾽ ἅλ- 
λοις novum robur accedit opinioni meis 
supra declarate de particula hujus dia- 
logitemporis injuria nobiserepta. Nempe 
hoc ipsum supra ostendi debuerat, ἐπ᾽ 
ἄλλοις ἄλλας εἶναι rTéxras. Sed nunc, 
bac artium divisione amissa, nihil nisi 
hoc docetur, ἄλλην τέχνη» ἄλλης, εἶναι 
σαφεστέραν καὶ ἀσαφεστέρα». Enimvero 
ἐπ᾽ ἄλλοις ἄλλη» ἄλλης τέχνην σαφεστέ- 
par οὖσαν dictum concise pro és' ἄλλοις 
ἄλλην οὖσαν καὶ ἄλλην ἄλλης σαφεστέ- 
ρα». Gorg. p. 448. C. ἑκάστων δὲ τού- 
Tor µεταλαμβάνουσιν ἄλλοι ἄλλων ἅλ- 
λως, τῶν δὲ ἀρίστων οἱ ἄριστοι h. e. ἄλλοι 
ἄλλων καὶ ἄλλως: ubi perperam Findei- 
sen. in Indic. s, v. ἄλλος lisc sic inter- 
pretatur: alius aliam, ut fors tulit, am- 


plexus est artem. Ἠπο igitur in prima 


de artibus dispotationis parte (ἐν τοῖς 

εν) tractata esse ait, in altera 
autem hoc, esse quasdam scientias, que 
quum uno aliquo nomine appellentur, 
tamen partibus longe diversissimie- con- 
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n.i, e31. và! σρατονικὴν' xol xaT ἐμπορικὴν τῆς κατὰ φιλοσοφίαν 
ει. 57. γθώμωεσρίας σε καὶ λογισμῶν καταμελετωμάνων; TOTSOOF 
ὡς µία ἑχατέρα' λεκτέον 7| δύο τιθόμεν! 

ΠΡΩ. Τοῖς αρὀσθ ἔπόμενος” (yay ἂν δύο κατὰ v3» 
ἐμὴν ψηφον σιθείην ἑχατέραν τούτων." 

ΣΩ. ᾿Ορθῶς. οὗ. δ᾽ ένεκα ταῦτα προηνεγκάμεθαΣ εἰς 
τὸ μωΐσο», Gp" $9v05iC 

ΠΡΩ. Ἴσως, ἀλλὰ σὲ [βουλοίμην ἂν ἀποφήνασθαι φὸ 
νὺν ἔρωσώμαενον. 

ΣΏ. Δοκεῖ τοίνυν ἔμοιγε οὗτος ὁ λόγος ovy, ἵττον Jl 
ὅτε λέγειν αὐτὸν ἠρχόμεθα, ταῖς ἡδοναῖς ζητὠν ἀντίστροφον 
ένταῦυθα προβεβηκέναι," σκοπῶν ἄρά ἐστί τις ἑτέρας ἅλ- 
Agi καθαρωτέρα ἐπιστήμης ἐπιστήμη, καθά περ ἡδονῆς Ίδονη. 


* τρητονικὴν Λ.---- ἑκάτερα T.—" τῆε πρόσθ T': τῇ πρόσθεν *s.—" ἑπόμενοι EF. 
οιν 


«---Ὁ τούτων Ἡ.---ᾱ ob H.—! προσηνογκάµεθα CAII, κ κάµεθα T.—* dp' T. 
—58 τὸν νῦν X.—b προβεβηκέναι Schleiermaclierus :. libri spoBeBAsérai.—*. σκο- 


quam nos.  Verüt enim: Quid vero 
computandi et. dimetiendi secundum ar- 
chitecturam | mercaturamee— fucultas.— 
Post uerpyruch Ald. Bas. 1. 2. omittunt 
articulum, quem jussu legum grammati- 
carum e Bekker. revocavi.—Opponitur 
hic quoque λογιστικὴ καὶ μετρητικὴ ἡ 
κατὰ τεκτο»ικὴν καὶ κατ ἐμπορικὴν com- 
putandi ac. metiendi ars, que a fabris 
lignariis et mercatoribus exercetur, τῇ 
κατὰ φιλοσοφίαν γεωμετρίᾳ τε καὶ λογι- 
σμοῖς καταμελετώμένοις h. e. metiendi εἰ 
computandi disciplina certa eia ac sub- 
tili ratione condita. Itaque illa est τῶν 
πολλῶ», hsec vero τῶν Φφιλοσοφούντω». 
STALB. 

Tfs—"yeoperplas] ΒτερΗ. * Hi certe 
genitivi poscere videntur verbum δια- 
Φέρει’ quod fortasse reliquit subaudien- 
dum ex przccd, nomine διαφορά».’ bene. 
Fiscn. ; 

λογισμοὶ καταμελετώμενοι] Sunt com- 
putationes, rationes, subtiliter εξ acute 
ercogitate. Hec satis aperta, Verum 

ramnmaticanf verborum rationem consi- 

erantes in genitivis istis τῆς κατὰ Φιλο- 
σοφίαν γεωμετρίας τε καὶ λογισμῶ» κατ. 
herebimus. Nam Stephani quidem ex- 
plicatio, e pregresso nomine 8 
verbum διαφέρει subaudiendum arbitrati, 
véreor ut cuiquam placitura sit. ui- 


dem post κατὰ Φφιλοσοφίαν participium 


διαφέρουσα excidisse putem. Quo facto 
post καταμελετωμένων interrogandi nota 
delenda. Nihil tamen certo definire au- 
sim, quum libri amicissime in vulgata 
conspirent. STALSB. 

τοῖς κρόσθεν] Ald. Bas. 1. rj spéeter 
ἑπόμενος, vitio manifesto. Bas. 2. etiam 
vitiosius τι πρόσθεν ἑπόμενοι. Logen- 
dum sine dubio cum Bekk. rois κρόσθε», 
ut edidimus. SrArLB. 

ἑκατέραν τούτων] | Sc. λογιστικἡν καὶ 
μετρητικὴν τὴν κατὰ τεκτονικὴν καὶ ἓμ- 
πορικὴν et τὴν κατὰ φιλοσοφίαν καὶ Ao- 
γισμοὺς καταµελετωμένουσ.--Μοχ Ald, 
ΠΡΏ. Ἴσωι. ΣΩ. àAAà—et ante Bowet 
inserit nomen Socratis. — Male. — Pro 
ἀλλά σε soni rationes ἀλλὰ σὲ scribi 
jubebant. SrArLP. 

6. 138. ζητῶν ἀντίστρ.] For. ζήτησιν 
ἀντίστροφον. ut videlicet ἁντίστροφον 
vais ἡδοναῖς vocet ἀντίστροφον T$ 
τῶν ἡδονῶν ζητήσει. 9ΤΕΡΗ. dbi 

προβεβληκέναι σκοπῶρ] Responsum 
omni se parte recte habebit, si leviter 
correxeris :—wpoBeBAskéra oxomei» — vel 
ζητῶν mutaveris in ζητεῖν. Steph. pro 
ζητῶν substituens ζῴτησου exquisitom 


hunc verbi usum nou assecutus videtnr. 


Men. p. 90. E. Ἄλλου δέτισι pa^ygora 
παρέχει», ζητοῦντα µανθάνειν παρὰ νού- 
των ol κ.λ. Hipp. Maj. p. 391. C. Ζη- 
τεῖν γάρ poi δοκεῖε τοιοῦτόν τι τὸ καλὸν 
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Σω » ^ M 4 A N à? , 

. Eere ταυτα κατὰ σὲ, χαὶ σοὶ δή πιστεύονες 
τεου ^e ^s e 

Üappo)rrsg ἀποκρμυώμιθα' τοῖς δεινοῖς περὶ λόγων" ὁλκήν--- 


ΠΡΩ. Το «oiov; 


Σω, Ὡς εἰσὶ δύο αριθμητικαὶ καὶ Qvo μεσρητικα!" 

καὶ ταύταις ὤλλαι τοιαῦταμ ξυνεπόµεναι συχνα!, τὴν ὃἰ- 
/ ” 

δυρόσητα έχουσαι TOUT», ὀνόμιτος δὲ" ἑνὸς κοχοινωμέναι." 


περὶ τὰ µέτρα *s.—1! ἀποκρινόμεθα "(AHITZBCEFHiw et pr A, ἀποκρινούμεθα Γ.--- 


5 λόγον 


10.—" αλκην II, ἀκοὴν γρ SBCiw.—" καὶ δύο µετρητικαὶ add Q(ATI.—* καὶ 


om ἅ οἱ pr 4II.—! ἄλλαι δύο τοιαῦται EFs.—* δὲ add ΧδΙ.---3 κεκοιωµέναι XT 


sint genuini b. e. tales, quales esse de- 
beant, necne. Vidimus enim antea, robs 
Φιλοσοφοῦντας intelligi amnino eos, qui 
ín re aliqua tractanda subtiliter ac docte 
versentur; neque ullum inter spurios 
atque genuinos pbilosophos discrimen 
erat constitutum. — Quare vix dubito, 
Quin istud ὄντως per scioli alicujus stu- 
porem in textom immigraverit, qui quum 
τοὺς ὄντως φιλοσόφους in Phedonc aliis- 
que colloquiis sepe inventos a se memi- 
misset, sibi temperare non potoit, quin 
sapientiam suam margini codicis illine- 
git, qua moz, tanquam labe aliqua, textus 
panissimus est affectus.—a] περὶ τὴν τῶν 


Φιλοσοφούντων ὁρμὴν τέχναι, artes, qui- 
dus eruditi studiose oc wur. STALB. 
ἀποκριώμεθα] Όταρη. 'Legitur et 


ἀποκριούμεθα.᾽ | Scilicet Ald. Ba«. 1. 2. 
ἀποκρινόμεθα. Inde vero puto ab Ste- 
phano confictum esae ἁποκρινούμεθα. Sed 
ποκρισώµεθα verom est. Ficinus, re- 

spondeamus. Fisca. 

ὀλκὴν] Ότερη. 5p. ἀκρήν. Scilicet 
in Bas. 2. Fiscn. 

ὁλκὴ»] Bas. 2. ἀκοὴ», quam scriptu- 
xam etiam Scholiasta legit, qui ita anno- 
tat: γράφεται καὶ ὀλκήν. Genuina est 
vulgata, Namque Bewol περὶ λόγων óA- 
&à» sunt iidem, qui Theztet. Φ. 126. 
Heind, dicuntur ἄνω κάτω τοὺς λό- 
Ὕονι ἔλκειν. cfr. Cretyl. p. 137. Heind, 
SrALsB. 

καὶ ταύταις ἄλλαι δύο τοιαῦται]  Per- 
furbatum corruptumque locum, cum ες 
antecedentium ratione, tum ex Ficini ver- 
sione, ita constituendum emendandum- 
que censemus :—és οἰσὶ δύο ἀριθμητικαὶ 
Xa) δύο κετρητικαὶ, καὶ TaóTaus ἄλλαι 
τοιαῦται ξ. σ. Computandi metiendique 
artes supra subinde conjunxit, uti paulo 
ante (τεχνα)) περὶ τὰ µότρα τε καὶ ἀριθ- 
μιοὺε οἱ δν 56. E. Aoywrrud) καὶ µετρη- 

E 


Tuch. σου, 


Li 


rum ós εἶσὶ δύυ ἀριθμητικαὶ καὶ Taíraus 
ἕλλα: δύο τοιαῦται ξυψεπ. σνυχρα), licet 
manifesto vitiosnm. Απομι enim licet, 
quid rescribendum sit. Scilicet post δύρ 
ἀριθμητικαὶ, Heusd. et Bekk. addiderunt 
verba καὶ δύο μετρητικαὶ, qui sane Fi- 
cinus quoque legisse videtur. Vertit 
enim: Duas arithmeticas esse ac. duas 
metiendi artes, aliasque facultates harm 
comites plurimas, geminationem habentes 
hujusmodi et ín nomine uno. communi- 
cantes. Verum interpret talibus in locis 
parum auctoritatis uendum, nec du- 
bitarem, quin ille ex ingenio suo ità 
scripserit, nisi Bekkerum viderem eadem 
illa verba in textum adscivisse, Idem 
statim. post καὶ ταύταις ἄλλαι τοιαῦται 
edidit; nam δύο τέχναι profecto nou 
poterant συχ»α) vocari. At vero etiamsi 
sexcenti codices hanc lectionem pre- 
stent, quod minime credo, tamen nun- 
quam de ejus veritate mihi persuaderi 
patiar, Quomodo enim nunc συχνα) 
Tex»al dici possunt ξυνέπεσθαι ἄἀριθμη- 
Tu], quum 19 pregresss disputatione 
non nisi tres artes ἡγεμορικαὶ memorata 
sint? De his vero nunc ipsum disputari, 
adeo non est obscurum, ut ne uno qui- 
dem verbo rei declarand; gratia opus 
esse existimem. Qus quum ita sint, 
vide, an vulgatre vestigia prementes hoc 
modo potius legere debeamus: és εἰσὶ 
δύο ἀριθμητικαὶ καὶ ταύταις ἄλλαι δύο 
τοιαῦται ξυνεκόµεναι τέχναι, τὴν διδυµό- 
τητα ἔχουσαι ταύτην. — Enimvero ἄλλαι 
δύο τοιαῦται τέχναι intelliguntur µετρη- 
τικ} et στατικὴ, que duobus illis arith- 
metices generibus sunt affines, quatenus 
babent διδυµότητα h. e. in duas illas 
partes diversas dispescuntut, quarum al- 
tera imperite multitudini, altera viris 
eruditis atque doctis propria est. Ita 
omnesloci difficultates evanescunt. Quam 
facile autem zéxva: in evxval abire po- 
tuerit, eliam coco Ρος non 


Vor. V. 


Retinuimus lecáonem librorum vete- 
Phe. 


^ € OOo 0 70-0 
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IIPO. Πάνυ μὲν οὖν. 


$0. Ἐν τούτοις ὃς áp oU σινα τέγνην ὡς ὀµώνυμον 
φθεγξάμωενος, εἰς δόξαν καταστήσας we μιᾶς, πάλι ὡς 


λος e 0? ^e / , e 8 8 Ν N PAY 
ri. iil, 393, Oyoiy $maeparro, τούτομ αὐσοῖν τὸ σαφὲς xci τὸ καθαρον 


περῷ ταῦτα πότερο 5^ τῶν Φιλοσοφούντων ἢ μὴ Φιλοσο- 


/ , / » 
Φούνσων ἄκρι[ῥέστερον ἔχει; 


ΠΡΩ. Καὶ µάλα δοκεῖ µιοι τοῦτο διερωτᾷ».ὶ 

Σω. Tiv οὖν, ὦ Πρωώταρχε, αὐτῷ διδώμεν" ἀπόχρισιν; 

S. 135. ΠΡΩ. Ὦ Σώχρατες, sig" θαυμαστὸν διαφο- 
ρᾶς μέφεθος sig σαφήνειαν προεληλύθαμεν ἐπιστημῶ». 

. Όυκουν ἀποκριούμεθαω paiovs? 

ΠΡΩ. 'Tí µήνι xoi? εἰρήσθω γε ori πολὺ μὲν αὗται 
τῶν ἄλλων τεχνὼν διαφέρουσι, τούτων δ) αυτῶν αἱ περὶ v5» 
σῶνὶ ὄντως Φιλοσοφούντων ὁρμὴν ἀμήχανον ἀκριβείᾳα τε" 
καὶ ἀληθείᾳ περὶ μέτρο" σε καὶ ἀριθμοὺς διαφέρουσν. 


ἀνευρήκει corr X, ἀνευρίσκει σαφεστέραν οτι F.—1 σαφεστέρα» pr T.—À) καθαρὸν 
περὶ (T ATI, καθαρὸν τὸ περὶ ὰ: καθαρόν τε περὶ *s.—k } Χδῃ.-- διερωτῶν H.— 
€ δίδοµεν "(TI et pr A.—^ el. AC.—? ἀποκρίνου καθὰ ῥαῖον Χ.--Ρ καὶ...] hzc noa 
elteri dat K.—3 τῶν om CF.—' τε post ἀκριβείᾳ add XXAII.—9 περὶ KXAn: 


stent, quarum alia sit τῶν Φιλοσοφούν- 
«vv, alia τῶν μὴ φιλοσοφούντων. STALB. 
^ovéxvm és ὁμώνυμορ φΦθεγξάµενος] Ve- 
lati arithmeticam, staticam, alias. Sup- 
plendum etiam hic ὁ λόγος. STALB. 

els δόξαν κατασγήσας ὧς μιᾶς] Hec 
witiosn sunt. Quis enim unquam dixit 
els δόξα» καταστῆσαι és μιᾶς τέχνης ὲ 
Scribendum procul dubio ὡς μιᾶς οὔσης, 
ut genitivus participii premissa particula 
ὧς accusativi cum infinitivo partes agat, 
de quo loquendi genere supra ad 6$. 18. 
p. $1. monui. Quam facile οὔσης post 
puis excidere potuerit, non est, quod e 
Bastii notis Paleographicis demonstre- 
sus ; qui ista cupide sectantur, ipsi li- 
brum consulant. SrALs. 

ὧν Svoiy —Troórow abroi»] Sc. ὄντοιν, 
quod ex efeys repetendum. uentia 
junge: πότορον ἡ τῶν Φιλοσοφο ? 
p!) φιλοσυφούντω»ν ἔχει ἀκριβέστερον sc. 
vb σαφὲε καὶ τὸ καθαρόν. Βοηρειπιυθ τὸ 
καθαρὸν τὸ περὶ ταῦτα. Ald. Bas. 1.2. 
φὸ καθαρόν T€ περὶ ταῦτα. Quod non 
tolerandum. Nam καὶ---τε propterea ab 
hoc loco abhorret, quia τὸ καθαρὸν idem 
est, quod τὸ ewoés. Bekk. dedit καὶ τὸ 
κωθαρὸν περὶ γαῦτα. Quod quanquam 
stere poéest, tamen longe melius habet 


τὸ περὶ ταῦτα h. e. ὃ ἦν περὶ ταῦτα. 

ALB. 

$.185. eis θαυμαστὺν]  Mirem inter 
artes diversitatis magnitudinem depre- 
hendimus quod attinet ad claram certam- 
que intelligentiam, s. perspicuitatem. 
Frequens est hsec preepositionis eis signi- 
ficatio ; ut in formulis ἐπανεῦν τινα es 
τι, µέμφεσθαί τυα efs τι. Xenoph. Ana- 
bas. ii. 6. 80. Hellen. vi. 4. 30. cfr. 
Fischer. ad Weller. iii, 1. p. 133. Viger. 
p. 592. Statim post in Ald. verba καὶ 
ε«ἱρήσθω Ύε---διαφερ. tribuuntur Socrati, 
et seqq. ἔστω Tavra x. T. X. Protarcho. 
Verum enim quamvis particule xal—"ye 
frequentissime in initio responsionum 
usnrpantur cfr. Aristoph. Lysistr. 489. 
Eurp. Hec. 1269. Orest. 1616. Phan. 
618. Med. 1366. tamen quominus iliam 
personarum distributionem assensu meo 
comprobem, impediunt seqq. τὸ otov ; 
Ὡς εἶσὶ δύο ἀριθμητικαὶ x. T. A. STALB. 

abra] Sc. αἱ ἡγεμονικαὲ, quibus reli- 
quas omnes tan fundamento miti 
ostenderat. Paullo durior hic est pro- 
nominis usus, STALs. 


nunc non qusritur, etrom philosophi 
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IIPQ. "Ηκουον μὲν ὄφωγο τους, ὦ Σώκρατες, ἑκάστο- 

T / / j e ε "vlc ῤ M à / l 
H6 lopyioU soAAONAg, wg f| TOU πείθει πολυ ὂιμαφεροι 
φᾳασων τεχνῶν πάντα γὰρ 0 aur) δοῦλα δι ἑκόντων 
3 3 ? 4 - ^e ^e 9 ^ 
ἀλλ οὐ διὼ [βίας ποιοῖτο" καὶ ριαπρῷ. ἀρίστη πασῶν 
»y f P ^v) ο 
4/4 τῶν τεχνὠν' νυν ὃ οὖτε cO) οὖσε δὴ ἐκείνῳ [ουλοίμην 


4 
£o» ἀναντία σίθεσβα,. 


S. 137. ΣΩ. Τὰ ὅπλα μοι δοκεῖς [βουληθεὶς εἰπεῖν 


η] 4 9 ^v 
οὐσχυνθεὶς απολισεὀ. 


€ προσήρηται XX et pr ΔΙΙ.---ᾱ τί καὶ πῶς το Σ.---' τοῦτ) add ΧΓδΠ et rc E.—J πολ- 
τοῦ 
λάκις γοργίαε T.—k τὸ (^p ἡ τοῦ) H, ἡ τῶ EF.—! διαφέρει ΓΛΒΟΕΕΗΙΟ.---5. Burro 


Γ. ---ᾱ μακρῶν T'.—^ πασῶν 
φοῦτο. male. Sed inde intelligi potest, 
quo spectent verba Stephani: * Quidam 
vet. τοῦτο, non πάντως, &nte ἔγωγε. 
Fiscu. 
:Ὁ προσήρτηται] Ita Ald. in Bas. 2. vi- 
tiose πι αι. — Vitiosius etiam apud 
Stob, Eclogg. Phys. p. 90. προσηρτῆται. 
lbidem pro οἶμαι ἡγεῖσθαι ordine inverso 
ἡγείῖσθαι οἶμαι. STALB. 
σὺ δὲ τί πῶς---διακρίνοις ἄν ;] Notabis 
insolitam collocationem. Alibi enim πῶς 
«τί legitur. Tim. p. 22. B. Sophist. p. 
261. E. Plura suppeditabit Heind. ad 
Hipp. Maj. $. 40. Cum hoc loco con- 
.tendas Eurip. Hel. 879. Ἑλόη, τί τὰ- 
uà, πῶς ὄχει, θεσπίσµατα; Ita distinxit 
Musgr. S1ALs. 
μὲν ἔγωγε, ὦ Xáxpares, ἑκάστοτε] Ita 
vett, edit. omnes. Bekk, μὲν ἔγωγε τοῦτ', 
ὦ Σώκρατεε, ἑκάστοτε. Non male. Sed 
pronomen non necessarium, —À dmodum 
oblique autem hic tangit Gorgie jacta- 
tiones, quas uberius persecutus est in 
dialogo hujus Sophist:? nomine inscripto 
p. 458. A.  Conjicias ex hoc loco, Phi- 
lebum nostrum aliquanto serius, quam 
Gorgia dialogum ab auctore in pubJi- 
cum esse emissum. SrALsB. 
ἁκάστοτε πολλάκις] Eodem modo dic- 
tum ut ἑκάστοτε ἀεὶ, in quibus formulis 
ἁκάστοτε significat: quotiescungue fit, 
«el facli est hoc vel illud. Nam falli- 
tur Suidas : 'Exderore ἀντὶ τοῦ δεί. οὐδὲ 
γὰρ λόγεται πάντοτε. | Ultima recte. 
-Phbrynichus p. 38. πάντοτε μὴ λέγε, ἀλλ᾽ 
ore, καὶ διαπαντός. "Thom. Mag. 
p. 678. wá»rore οὐδεὶς τῶν ᾽Αττικῶν, 
»ἁκάστοτε 8é.—Pro διαφέροι Bas. 2. δια- 
«Φέρει. STALS. . 
πάντα γὰρ óq' αὐτῇ --τῶν τεχνῶ»] In 
-bis optativus positus est pro accusativo 


XMATI: 


πασῶν ἀρίστη *s.—P ταῦτον H.—9 σὺ 


cum infinitivo, id quod in hujusmodi 
enuntiationibus explicativis, indicativo et 
optativo cum particula ὅτι et ás pre- 
gresso, seepenurmero fieri consuevit, Plie- 
don. p. 86. A. ef τις διῖσχυρίζυιτο τῷ 
αὐτῷ Aóye, ὥσπερ σὺ, és ἀνάγκη, Eri 
εἶναι τὴν ἁρμονίαν ἐκείνην καὶ μὴ ἄπολω- 
λέναι’ οὐδεμία γὰρ μηχανὴἡ ἂν el τὸν μὲν 
λύραν ἔτι εἶναι, διεῤῥωγνιῶν τῶν Xop- 
δῶν---, οἶμαι ἔγωγε καὶ αὐτόν σε τοῦτο 
ἐντεθυμῆσθαι, ὅτι κ.τ.λ. ubi vid. Heind. 
Xenoph. Cyrop. ii. 3. 4. Νῦν οὖν is, 
ἔφη, Aeyéro ἐνθάδε ἀναστὰς περὶ αὐτοῦ 
τούτου, ποτέρωι ἂν τὴν ἀρετὴν οἴεται 
μᾶλλον ἁἀσκείσθαι i ἡμῖν, εἰ µέλλοι Ó 
πλεῖστα καὶ πονεῖν καὶ κινδυνεύειν ἐθέλων 
πλείστης καὶ τιμῆς τεύξεσθαι, } ἂν εἰδῶ- 
μεν, ὅτι οὐδὲν διαφέρει κακὺν ἢ ἀγαθὸν 
εἶναι. ὁμοίως γὰρ πάντες τῶν ἴσων τευξό- 
µεθα. — Anabas. vii. 3. 15. μετὰ ταῦτα ἑδί- 
Boro λέγειν τῷ βουλομένψ’ καὶ ἔλεγον 
πολλοὶ κατὰ ταὐτὰ, ὅτι παντὸς-- ἄξια 
λέγει Σεύθη:. χειμὰν γὰρ εἴη, καὶ οὔτε 
οἴκαδε ἀποπλεῖν τῷ βουλομένφ δυνατὰν 
εἴη διαγενέσθαι τε ἐν φιλίᾳ οὐχ οἷόν T 
εἴη. Plura collegerunt Abresch. ad Thu- 
cydid. p. 200. Schefer. Meletem. Crit. 
p. 102. Astius ad Rempubl. iv. $. 1. qui 
tamen dissimilia confudit. STrAL». 
ὑφ) ἑαυτῇ ποιοῖτο] In suam redigere 
teslatem, ut ipsi serviant. — Cfr. Sturz. 
xic. Xenoph. p. 387.—8/ ἑκόντων 
sponte. Gorg. p. 449. B. διὰ μακρῶν λό- 
Ύους ποεῖσθαι.  Lysie Orat. Funebr. c. 
23. οὕτω δὲ διὰ ταχέων τὸν κίνδυνο» éxorfj- 
carro. cfr. Fischer. ad Weller. iii. 2. p. 
171. sq. SrArL». 
6. 157. rà ὅπλα pol δοκεῖε-- αἶσχυν- 
Gels ἀπολιπεῖν] In his fateor me mirum 
quantum haerere, Licet enim cum 8chlej- 
ermachero verba βουληθεὶς εἰπεῖν tan- 


I. iii * 983. 


It, 98. 
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IIAATONOSZ 
ΠΡΩ. Διδῶμεν τύχη ἀγαθῇ τούτοις, οὓς φὺς δεινοὺς 


εἶναιῦ σαύτην τὴν ἀπόκρισιν, 9 Σώκρατες. 

5. 136. ΣΩ. Ταύτας οὖν λέγομεν ἐπιστήμας ἀκριβεῖς 
pour ναι» 

ΠΡΩ. Πάνυ μὲν οὖν. 

ΣΩ. 'AAX ἡμᾶς, ὦ Πρώταρχε, ἀνδίνοιτ ἂν 9» τοῦ δια- 
λέγεσθαι δύναμις, εἰ τινα πρὸ αὐτῆς ἄλλην pivot. 

ΠΡ. Tí 2$ ταύτην «9 δε λέγει; 

$O. Δῆλον ότι S πᾶσαν τήν γε νῦν λεγομένην γνοίπ." 
σὴν γὰρ περὶ τὸ ὂν καὶ τὸ ὄντως xc τὸ κατὰ raro" ἀεὶ 
πεφυκὸς πάντως ἔγωγε οἶμαι ἡγεῖσθαι ξύμπαντας, ὅσοις 
νου καὶ mpi py προσήρτηται,ξ µακρῷ ἀληθεστάτην εἶναι 
γνῶσι. σὺ δὲ τί πώς" d Πρώταρχε, διακρίνοις &s 


ΔΛΠΟΕΗΙΟ, κεκοινωνηκέναι EF : κεκοινωνηµέναι *s.—b εἶναι om H.—* μάλιστ’ Tw. 
—À γνοίην Π.--- κατ αὐτὸν EF, κατὰ τὰ ταὐτὸν H.—Í ξύμπαντας ηγεῖσθαι Γ.--- 


probo Bekkeri lectionem ὀνόματος δὲ ἑνὸς 
κεκοινωνηµέναι. — Particula δὲ cum vett. 
editt. facile carebimus, modo verba ita 
interpretemut : etiamsi uno nomine ap- 
pellantur.. Ceterum Pollux ifi. 23. Πλά- 
των δὲ, inquit, καὶ τὴν διδυµότητα εἴρη- 
Key. STALB. 
$. 196. ἀλλ᾽ fjuds—ávalyor ἂν κ. 
T. 4.] Hic mendum cubat tam ingens, 
ut satis mirari nequeam interpretum ad 
illud prorsus obmutescentium patientiam. 
Audi queso, qualis sit hzc senteutiarum 
series : Quanquam, inquit Socrates, artes 
ία omnium certissime sunt εἰ accura- 
tissinue, tamen inepti essemus, si aliam 
quandam scientiam illis pra;ferendam ju- 
dicaremus, eam dico, que in ipsa rerum 
οὐσίᾳ contemplanda versatur. Ego vero 
Socratem et Protarchum valde ineptos 
homines dicam, nisi contrarium faciant. 
Nam hanc quidem scientiam ceteris om- 
nibus longissiine auteponendam esse ex- 
isiüimo et mecum facturos esse spero 
otnnes, quibus natura e meliore luto pre- 
cordia finxit. Quid igitur? Virum Gre- 
cie sapientissimum perversas stultorum 
et baronum censebimus amplexum esse 
opiniones? Minime vero! Verba sapi- 
entissimi hominis insipientissimi librarii, 
5 multum scribendo ingenii aciem per- 
iderant, pessumdederunt, Rescriben- 
dum procul dubio: «l µή τινα πρὸ αὐτῆς 
ἄλλην κρίραιµεν.---ἡμᾶς ἀναίνοιτ ἂν h. e. 
gre pudore nos réepudiuret.. ᾿Αραίνεσθαι 


Hesychius ἴσθαι interpretatur. 
Minus acetate, P Bienim hoc verbom 
semper adjunctam habet pudoris aet 
penitentim notionem. Eurip. Iph. Α, 
1503. θανοῦσα ὃ οὐκ kvalvoga:.  ZEsch 
Άλι. 58S. Nucóperos λόγοισιν obe k»ab- 
οµαι. Herc. F. 1988. eb Bpáeas cix 
ἀναίνομαι. Plura dixerunt Valckemar. ad 
Callimach. El. p. 251. Buttmann. ia 
Lexilogo p. 244.—Notandus «ero tran- 
situs a plurali αὗται ad singulerem πρὸ 
αὐτῆς sc. ἐπιστήμης, quod ne quis corri- 
pat, prohibent sequentia ἡ πᾶσαν τήν Ύε 
νῦν λεγομένην *yy. In mente habuit 
auctor T)» τῶν φιλοσ ésurrá- 
µην. Similia notavit Heindorf. ad Gorg 
6. 76. STrALs. 

δῆλον fri $ wvüray —yvoín]  Preciare 
philosophus eam scientiam, qui in ipsa 
rerum natura, stemma illa et immutabili, 
perscrutanda versetur, reliquas omnes iri 
se continere dicit, Est enim philosophia 
ut qu» ipsam rerum veritatem li. e. smt 
dun intelligibilem contempletur, hema- 
narum scientiarum omnium mater atque 
genetrix revera habenda, quatenus στη. 
nia, qure in sensus nostros cadunt, ed 
stemarum formarum exemplaria faeta 
sunt et expressa. STALB. 

περὶ τὺ ὃν καὶ τὸ Ürros] I. e. mepi τὸ 
ὕντως Üv. Nam alterum explicationis 
causa additum, ut τὸ κατὰ ταὐτὸν ài 
πεφυκός. STALB. : 


"wepuxbs, πάντως] Bas 2. πεφυκὺὸ; 





ΦΙΛΗΒΟΣ. 589 
y. ἐκείνου . ὑπάρχευ, τέχνη διδοὺς" προς χρείαν σοῖς ἀνδρω- 
ποις κρωτόν, 20 εἶπον ἐγὼ vor" πραγµατείᾳ, χαθά s 

του λευκοῦ Tipi σότε ἔλεγον, κἂν εἰ max gor, καθαρὸν" δε 
sin! TOU πολλου καὶ μὴ τοιούτου διαφέρειν τούσῳ y! αὖ- 
τῷ τῷ ἀληθεσσάτο, xci ον sf σφόδρα διανοηθίντες" xi 
ἱκανὼς διαλογισάµενοι, pr εἰς τωας ὠφελείας ὑπιστημῶν 
βλέψαντες μή σέ σας εὐδοκιρίας, ἀλλ εἰ Tig o riQuxs 
σης Vox ἡ ἡμον dove ug ἐρῷν τε σοῦ ἆληθους καὶ mày. 
ἕνεκα TOUTOU πράττει, σαύτην eg aput, διοξ ερευνησάµενοι 


TÓ ) καθαρὸν νου τε καὶ φρονήσεως, " ταύτην μάλιστα ἐκ 


TOY εἰκότων ἐχτῆσθαι 
κυριωτέραν "iy ζητητέον. 


Φαίρυεν ἂν ἤ τω” 


ἑτέραν σαύτης 


S. 138. IP. ᾽Αλλὰ σκοπῶ, καὶ χαλοσόν, οἶμαι, 


συγχαρῆσαί τν 


ἄλλην ἐπιστήμην ; τέχνην σης ἀληθείας 


ἀντέχεσθαι μῶλλον 7 ταύτην. 


ο ὀγὼ νῦν MAII: »ῦν ἐγὼ *s.—4 καθαρὸν om pr Ἠ.--5 δείη X.—f γὰρ Γ.--ε δὴ 


νῦ» T. 


—J ἐρῶν A,—k πάνθ T. 


«ὀφ ἑαυγῇ δοῦλα ποιεῖσθαι. De verbo 
κρατεῖν ch cum dativo constructo cfr. Matth. 
Gr. Gr. 6. 9968.- τότε ἔλεγον ante dice- 
bam. SrALB. 

κἂν el σμικρὺ», καθαρὸ» δὲ εἴη] Etiamei 
perta sit, modo pura. Κλν ei semper 
jungitar aut indicativo aut optativo, nun- 
quam conjunctivo. Cfr. Phiedon. p. 71. 
Lysid. p. 209. E. Alcibiad. i. p. $5. 
Theaz. 180. D. de Republ. ii. p. 976. 
A. ubi scribendum κἂν ei ardebat. 
Volgo el deest. Aristoph. Ran. 586. 
2bi recte habet Ky ef γε τύκτοις u', οὐκ 
ἂν ἀντείποιμί σοι, quanquam non probem 
Brunckii rationes, quibus nonnullorum 
codi. lectionem Ky et γε τύπτεις rejecit. 
Cfr. ejus not. ad Plut. 1097.—Infinitivus 
διαφέρεσ pendet & /— pregresso. διδού». 
STArs. 
Lea và» δ) σφόδρα διανοήθέντες x. 7. A. ] 
Loci paullo impeditioris sententia hac 
est: Nunc quidem rem accurate con- 

templantes et repuluntes, nec iliud m. 

cientes, uum scientie multum prosint et 

παρκέ eclimentur, sed potius hoc unum 
querentes, an vis quedam animi sit ad 

«erum amplectendum et ad. omnia. hujus 
caussa facienda mos impellens, ai qua 

4alis reperiatur, hanc dicamus in. eorum 


—bh διαθέντει Χ.---ἰ ἀλλ᾽ efris BCEF, ἀλλ᾽ ἥτις Hw, αλλητις TI, ἄλλη Tis (A. 
—]1 διερευνησάµενοι ἄδπΠ. 


—" ἐκτῆσθαι XII et pr A: κεκ- 


contemplatione versari, que sunt perspi- 
cua, sincera, cera, (τὸ σαφὲς καὶ τᾶκρι- 
βὲε καὶ τὸ ἁληθέστατον ἐπισκοπεῖ), per- 
scrutantes, utrum dicere liceat in. hac 
mentis ac sapientia puritatem inesse, an 
vero in alia quadam illa longe prestan- 
tiore. Vides inde a verbis ἀλλ᾽ ef τις 
πόφυκε τῆς ψυχῆς ἡμῶν δύναμις repente 
mutari orationis tenorem, Expectaveras 
enim, ita perrectum iri : ἀλλὰ σκοποῦν- 
Tes, el Tis πέφυκε τῆς ψυχῆς Dóvajus — 
πράττει», el ἔστιν αὐτὴ, ταύτην εἴπωμεν. 
Deinde male conjungunt: ταύτην εἴποω- 
µε», εἶ ταύτην» µάλιστα dx τῶν εἰκόταν 
ἐκτῆσθαι φαῖμεν ἂν, quo intolerabilis tau- 
tologia existit, cujus e Platone baud al- 
terum exemplum afferas. Imo vero ad 
ταύτην εἴπωμεν ο superioribus popplen- 
dum : τὸ σαφὲς καὶ τἀκριβὲς καὶ τὸ ἆλη- 
θέστατον ἐπισκοπεῖν, ut vel Frotarchi 
responsio docet, χαλεχὸν, συγχωρῆσι 
Tw! ἄλλην ἐπιστήμην---τῆς ἀληθείας ἆν- 
γέχεσθαι μᾶλλο», } ταύτη». Ὀλήπαα au- 
tei διεξερευρησάµενοι τὸ καθαρὸν---ζητη- 
τέον rei uberius declarandze gratia ad- 
jecta sunt. SrAL». 

6. 138. χαλεπὺν, οἶμαι, συγχωρῆσαι] 
Nolim hic commata, quibus οἶμαι a reli- 
quis separatur, removere, Αά xaAesip, 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ΠΡΩ, "Ecco νῦν ταῦτα ταύτῃ) E σοιὶ doxsi. 
5 , φ. M^: . ” t€ | e) 
Σω. * Ag οὖν αἴτιος ἐγὼ vou μὴ xmas ὑτολαβιν σα; 


HPO. Τὸ «oiov; 


Σω. Ovx, à φίλε Πρώταρχε, voOr * ὄγωγε ἔζητουν qa, 
vic τέχνη Ἰ τίς ἐπιστήμη πασών διαφίρει τῷ μεγίστη καὶ 
ἀρίστη" καὶ πλεῖστα ὠφελοῦσα ἡμᾶς, ἀλλὰ τίς ποτε 7 
σαφὶς καὶ τάκριβις' καὶ và ἀληθέστατον ἐπισκοσεῖ, xs 
Άν σμικρὰ xci σμικρὰ ὀνίνασω.5 voUr ἔστιω ὃ νῦν δὲ 
ζητοῦμεν. ἀλλ pm: οὐδὲ γὰρ ἀπεχθήσει' Γοργία, τη 


Τ.---- ὑπολαμβάνειν EF.—* τοῦτ T.—t f$ om Ἡ et pr AII.—* 


εἶναι xal tc 


2.—* rürpiBis XATI : τὸ ἀκριβὲς *s.—"* ᾗ Cornarius: libri el.—* καὶ σμικρὰ "XT 


σ 
AAITSCHiw : καὶ μὴ σμικρὰ s.—!J ὄνιασα BC, ὀνήνασα ΧΔΙΠ, ὀνήσασα TH et γρ 


η» 
F, ὄνισασα M. quidni ὀνινᾶσα 2---3 ἀπεχθήσοι ΧΓδΠ.-- τὴν I1.—b δειλοὺς w.— 


qum reliquorum interpretamentum huc 
illata esse stütuas, tamen in tanta enun- 
ciationum brevitate multum vereor, ne 
pro εἰπεῖν oppositionis leges requirant 
λαβεῖν vel éAeis. — Vult autem Socrates 
hoc dicere: videbaris me antea armis a 
Gorgia acceptis aggressurus, dum artem 
rhetoricam reliquarum omniwn reginam 
esse contendebas; nunc vero illa mihi 
videris ignace abjecisse. SrALB. 

μεγίστη] | Aut deesse aut subaudien- 
dus relinqui videtur in fin. εἶναι cum his 
nominativis. In prec. edit. µεγίστῃ καὶ 
&plorp, in dativo. Ότερη. qui sic in 

ot. * Nunc quoque infinitivum εἶναι 
deesse hic videri dico, et quidem potius 
quam relictutn esse subaudiendum : quod 
talis subauditionis exemplh vix inveniri 
putem. —Poteat autent. vel' ante µοἸίστη 
vel post ἡμᾶς locum habere. Paulo post 
autem pro ὀνίνασα invenitur ὀνήσασα in 
vet. exempl." 

T$ µεγ. καὶ àp.] Haud dubie negligen- 
tia librariorum hic Inbem aliquam con- 
traxerunt. Nam quorsum pertineat artí- 
culus τῷ, equidem non perspicio. Fiscn. 
* Nimirum Ald. Bas. 1.2. habent µεγίσ- 
τῇ καὶ ἀρίστῃ. Sed leges lingue nomina- 
tivum requirunt, ita ut intelligatur infini- 
tivus εἶναι, ut Stephanus bene monuit, 
non inseratur. Illud. verissime monet vir 
doctus; hoc Jude&o Apell» credendum 
relinquam. — Videtur sane post μεγίστη 
infinitivus εἶναι excidisse, nisi forte inau- 
ditam ellipsin comminisci malis. SrAL». 

kQv el σμικρὰ] Όουπατ. conj. xd» ᾗ 
σιικρὰ, kal σμικρὰ ὀνήσασα' vere, etele- 


ganter. Jam Ficinus ita scriptum in 
libris suis invenerat. vert enim locum 
sic, quamvis parea sit ac mintme wtilis. 
At εἰ nollem a Cornario mutatam esse, 
quum verba κᾷν el σμικρὰ etiam. simpk- 
citer posita recte se habeant, et Plato 
paulo post sic conjunzerit perticulas xij» 

Ceterum in AM. legitur deísace 
quod vitium miror non m esse a 
Stephano. Ir Bas. 4. recte scriptem 
est ὀγήσασα. Hesych. Ὀνίνησιν oe e 
que glossa sumta est e Criton. 6$. & 


ebd pà kal ὀνίνασα] Ald 
ἂν ᾗ σμικρὰ καὶ σµικ . 
" r καὶ ph cpucpit 


Bas. ores el za 
ór. jam Ficinus: quemcis parva 
sit ac minisse utilis. Quare Cornarius 
bene uj extingui jussit et εἳ post. ed» 
mutari in J. Temere Fischer el ita de- 
fendit, ut κἂν el σµικρὰ etim simpliciter 
dictum recte babere contendat. Vellem 
sané vel unum e bone note toribus 
hujusmodi exemplum nobisostendi 
Pro ὀνίνασα, quod Beck. primus dedit 
Ald. vitiose ὀνίσασα. Bas. 3. e mala 
correctione ὀνήσασα. — Etenim ἔστιν ἁοί- 
vaca i. q. ὀνίνησι, usu frequenti, ut adeo 
hec καὶ μὴ σμιερὰ ὀνίνασα respondeant 

γα ρτεδεῖ καὶ πλεῖστα ἀφελοῦσα ἡμᾶς. 


ALB. 
οὐδὲ γὰρ ἀπεχθήσει Topyíg] Ficinus: 
nihil enim Gorgiam lacesses, si ejus erti 


Wtilitatis laudem presiantiamque conce- 
das. Similiter alti. Non probo. Junge: 
(s Red ἐκείνον γέχνῃ, brápyem 
αὐτὴν) πρὸς χρείαν τοῖς ἀνθρώποιε αρα» 
Té». Dixerat enim antea πάντα abi» 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 
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σθ ori; τὰ περὶ τὸν κόσμον σόνδε, ὁ ox v$3 γέγονε καὶ 
07 πάσχει σι καὶ OTT ποιεῖ, ταῦτα ζητεῖ διὰ βίου: φαῖ- 


μεν ἂν ταῦτα, Ἰ πῶς; 


ΠΡΟ. Obras. - 


20. Οὐκοῦν ου περὶ τὰ ovra id περὶ δὲ τὼ γιγνόμε- 
yet καὶ γενησόμνα καὶ γεγονότα" ἡμῶν ὁ τοίουτος 6uxen- 


t 


ται σον ο ὄνον. 


Προ. Αληθίστατα. 


ZQ. Τούτων οὖν" σι ea ie &y βαῖμεν 7 ἀκριβεστάτῃ 
ἁληθήᾳ γ{γνεσθαι, à à» µήσε ἔσχε pando πώποτε κατὰ ταὺ- 
va" μήν elei μήτε εἰς τὸ νῦν παρὸν $ yt 


ΠΡΩ. Κα) πῶς; ; 


20. Περ oU) τὼ [44] κεκτημένα βεβαιότητα" μηδ᾽ ἠν- 


σουν πὼς ἄν TOT βήβαιο Υ(γνοιθ᾽ zi xci) οτιοῦν; 


ΠΡΩ. Οἷμ e pr οὐδαμιῶς. 


“2. Ουδ᾽ ἄρα νοὺς οὐδέ τις ἐπιστήμη περὶ αυτά ἐστι" 


và ἀληθέστατον $ ἔχουσα. 


IIPO. Οὔὕκουν εἰκός ys. 


S8. 139. 30. To» μὲν δὴ σὲ καὶ $1 xoi Γοργίαν χαὶ es 


—A τε add XAIL— πάσχη V.—* àà T. 


om ΛΑΒΘΟΕΕΗω et pr M. 


Republ. v. p. 478. E. Kal ὃς, à 
e$, . Τοιοῦτον ἐκβέβληκας Ie pt 
«d λ » ὃν οἰκὼν ἡγοῦ ἐπὶ σὲ πάνυ 
φολλούς Te καὶ ob φαύλουε νῦν οὕτως, 
οἷον ῥίψαντας τὰ ἱμάτια, γυμνοὺς, λαβόν- 
ται ὅ τι ἑκάστῳ παρέτυχεν ὅπλον, θεῖν 
διατεταµένουι bh. e. citato gradu. ubi 
libri διατεταγµένους. Idem vitium Heus- 
dius recte exemit loco de Legg. xi 
935. De ἑυντεγαγµένως cfr. enoph. 
Cyrop. v. 8. 4. Hellenic. vii. 1. 5. et de 
confosione utriusque vocis Dorville ad 
Chariton. p. 643. Abresch. ad Thucyd. 
p. 788. STALA. 

el δὲ καὶ περὶ φύσεωτ] Heec dedi de 
Schleiermacheri conjectura, Editt. om- 
mes eire καὶ sep) φύσεωε.---περὶ φύσεως 
i. e. de rerum nalura, qualis revera est, 
de οὐσίᾳ τῶν ὄντων. Opponitur enim ó 
κόσμος ὅδε, ο re ipsa fusius disseritur 
tn Thesteto. Cf. etiam Tennemanni 
System. der Platon. Philosophie, t. ii. 
-p. 179—213. SraL». 


—4 γενόµενα T.—" yeyoróros T.—" οὖν 
—" Tavra (.—* βεβαιότατα A.—J καὶ om T.—5 ἐστι om 


καὶ γενησόµενα] Bas. 2. γεννησόµενα. 
Male. SrALB. 

ἀνγρηται τὸν πόνο»] I. e. ῥητεῖ, SrALS. 

ὧν µήτε ἔσχε-- μήτε els τὸ νῦν παρὸν 
ἔχει;] Ita pronomen relativuin, pre 
gressa interrogatione negante, passim le- 
gitur. Xenoph. Mem. iii. 5. 15. sq. 
Tlóre γὰρ οὕτως ᾿Αθηναῖοι, ὥσπερ Λακε- 
δαιµόνιοι, $ πρεσβυτέρους αἰδέσονται ; ot 
ἀκὸ τῶν πατέρων ἄρχονται καταφρονέν 
φῶν γεραιτέρω»' 3 σωµασκήσουσι» οὕτως» 
οἳ οὗ μόνον αὐτοὶ εδεξίας ἁμελοῦσιν, ἀλλὰ 
καὶ τῶν ἐπιμελουμένων: καταγελῶσι. Πότε 
δὲ οὕτω πείσονται τοῖς ἄρχουσι»; ot καὶ 
ἀγάλλονται ἐπὶ τῷ καταφρονεῖν τῶν &p- 

χόντων x. T. A. Sümiliter Plato Eu- 
t yphr. » 9. τί γὰρ καὶ ῥήσιμο, οἵ γε 
καὶ αὐτοὶ ὁμολογοῦμεν περὶ abr ὃν μηδν 
εἰδέναι; ibid. $. 4. X0. Τί n πετό- 
µενόν τινα διώκεις; ET. Πολλοῦ ye δεῖ 
πέτεσθαι' ὃν "ye τυγχάνει ὢν eb. µάλα 
πρεσθύτη»ς. STALB. 





r1, lii. 236. 
6. F. 


11. iii. 285. 
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ΣΩ. " Ag οὖν ἐννοήσας τὸ τοιόνδε εὔρηκας ὃ λέγεις Un, 
ὡς αἱ πολλαὶ τέχναι καὶ ὅσαι περ ταῦτα πεπόνηνσαν, 


$v 8 / ο ^ 
αι. 59. πρῶτον μᾶν δόξαις γρώνται 
/ 


καὶ τὰ περὶ δόξας ζητοῦσι 


P 3 x N , e ^s / - 
ζυντεταμένως; δεσε Xi περὶ Φυύσεως ηγείταί τις ζητεν, 


τῆσθαι *s.—2 τι) T.—^ δόξαν YXAII.—P συντεταµένων cor Σ: ξυντεταγµένως *s. 


solenni ellipsi, supplendum ἐστί. Supra 
ο. 6. ὃν δηλῶσαι μὲν οὗ πάνυ χαλεπὸ», 
χρῆσθαι δὲ πάγχαλεπο». Plura dedit 
Schefer. ad Lambert. Bos. p. 605. SrALB. 
περὶ ταῦτα πεπόνηνται] Schleserma- 
cherus corrigi vult περὶ τὰ ἐνταῦθα πεκό- 
νηνται. Quse conjectura, quamvis inge- 
niosa, tamen non id efficit, ut vulgatam 
vitiosum putem. Nempe ταῦτα signi- 
ficat δεικτικῶς res terrestres, quie oppo- 
nuntur sequenti τὰ ὄντα àeí. ldem 
prorsus pronominis usus est Phedon. p. 
76. E. el δέ Ύε, οἶμαι, λαβόντες πρὶν 
γενέσθαι, γεγνόμενοι ἀπωλέσαμε», ὕστερον 
δὲ ταῖς «c. χρώµενοι περὶ ταῦτα 
ἐκείνας ἀναλαμβάνομεν τὰς ἐπιστήμας ds 
ποτε καὶ πρὶν εἴχομεν, dp' obx, ὃ καλοῦ- 
μεν µανθάνει», οἰκείαν Ἂν ἐπιστήμην àva- 
λαμβάνειν εἴη; ubi Heind. preter nos- 
trum locum citat Phaedr. p. 250. A. 
ἀναμιμνήῄσκεσθαι δ ἐκ τῶνδε dkeiva (sc. 
τὰ ὕντα οὗ ῥήδιον ἁπάσῃ (ψυχῇ). Ctr. 
&. 147. Huc etiam pertinet Pindar. Ol. 
i. 184. Ef σέ τε τοῦτον ὑψοῦ χρόνον 
πατεῖν, ἁμέ τε τοσσάδε $ όμι- 
A«iv, πρόφαντον σοφίᾳ καθ Ἕλλανας 
ἐόντα φαντᾶ, ubi ποῦτον χρόνον recte 
explicant scholia $» ζῶμεν. Nam quod 
Heynius ait, ex sententiarum nexu hoc 
non confici, expectari potius διὰ πάντα 
χρόνον per omnem vitam ; id hujusmodi 
est, ut, si modo δεικτικὸν pronominis 
usum teneas, nulla indigcat refutatione. 
Multo minus autem locum ita interpretari 
liceat, ut χρόνον pro xpovíes accipias. 
Redeo ad nostrum locum. SrArs». 
δόξαι: χρῶνται] | Quoniam secundum 
Platonis decreta e rebus terrestribus non 
potest vera hau iri rerum cognitio, omnes 
artes, quie τῶν αἰσθητῶν contemplatione 
absolvuntur, mance maneant et imper- 
fectz necesse est. Quocirca eve nonnisi 
δόξαις χρῶνται καὶ τὰ περὶ δόξας ἑητοῦσι. 
Nam ἐπ) ἄλλφ τόέτακται δόξα καὶ ἐπ 
ἄλλφ ἐπιστήμη, et hec quidem ὁπὶ τῷ 
ὄντι πέφυκε γνῶναι, és Fori τὸ by, ut 
docet de Republ. v. p. 477. C. Όταν 

ξυντεταγµένως] Malim tvrrerauérus : 
emxi studio et intentione perquirunt. 
Ita Rep. vi. p. 499. A. Ζητεῖν μὲν τὸ 
:«ἀληθὲς ξυντεταµένως ἐκ φαντὺς τρόπον. 


Ibid. p. 504. D. Epist. vii. p. 849. C. 
Idem vitium eximendum est Legg. xi. p. 
935. D. Παίζοντι μὲν ἐξέστω τωὶ περί 
του λέγειν γελοῖον ἄνευ θυμοῦ συντε- 
ταγµένῳφ δὲ καὶ μετὰ θυμοῦ- -μὴ ἐξέστω 
µηδενί. ut legatur συντεταµένψ: quod 
cum res ipsa jubet, tum confirmat simil- 
limus locus Euthyd. p. 288. D.—ewre- 
τάµενον καὶ σπουδάζοντα. Nec dubito, 
quin similiter συντεταµένη restituendum 
sit Themistio Orat. vi. p. 78. D. 'AxAà 
γνώµη πρὸς ἐκείνον ὁρώσα καὶ πρὸς τὸν 
ἐκείνου ζῆλον συντεταγµένη. Idem Όσα. 
xi. p. 148. A. 'Ael οὖν περὶ τὸ ἀρχέτυπον 
γεταµένη αὕτη ἡ τέχρη---οί in magnifica 
ila sententia ont. xviii. Ps rie Α. 
Αλλ᾽ el ἡ ψυχ} ἄνω ὁρῶσα, πρὸς τὸν τοῦ 
παρτὸε βασιλέα συντοταµόη, καὶ ápxe- 
µένη ἐκεῖθεν, ὅσα οἷόν τε ἀρύεται ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ τῇ ἐπὶ τῆς γῆς βασιλείᾳ. Hzvsp. 
ἐυντετάγμένως] Heusdius scribi γαι 
ξυντεταµένως h. e. dne studio et inten- 
tione perquirunt, idque recepit Bekk. 
At vero.nop video, cur id potissimum 
commemoretur, quod artes iste sume 
studio in rebus terrestribus cognoscendis 
versentur, Quee notio ab hoc loco adeo 
abhorret, ut etiamsi omnes editt. in £ev- 
Terauévos convenirent, viGo laborare 
vocabulum fidenter essem d ros 
Recte jam Ficinus: e£ que circa eptni- 
ones consistunt, ex: instituto perquurunmt. 
Heec autem notio inest in voce Ewreran- 
μένω». Etenim metaphora repetita est 
8 re militari, in qua quie euo erdine, sue 
loco, ita ut res exigit gerantur, Ewreray- 
µένως fieri dicuntur. Ita sepius Plato. 
Apolog. $. 10. *Are οὖν, οἶμαι, quere 
ὄντες καὶ σφοδροὶ καὶ πολλοὶ καὶ ξυντε- 
Ταγµένως καὶ πιθανῶς λέγοντει πορὶ ἐμοῦ, 
ἐμπεπλήκασι» ὑμῶν τὰ dra καὶ πάλαι wol 
νῦν σφοδρῶε διαβάλλοντες, ubi voc. σφο- 
δροὶ satis tuetur hoc ἕ . de 
ορια. iii. p. 390. A. καὶ ἀποτνχόρτω 
$ eis τραύματα $ θανότουε lórres $ed 
vwa ἄλλην ξυμφορὰν ép πᾶσι 
τούτοις παρατεταγµόως καὶ καρτοροάν- 
Tes ἀμυνομένου Th» τύχη», ubi quum 
singula verba vulgatam genuiam esse 
clament, Astius tamen wagarerapmdpus 
correxit. Sed recie idem vir doctus de 
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9 
ΠΡΩ. Αληδέστατα λένεις. 
$0. Τὰ δὴ τῶν ὀνομιάτων περὶ τὼ τοιαυτα κάλλιστα 
^» e 
αρ οὐ TOig καλλίστοις δικαιόσατον ἀπονέμειν; 


ΠΡΩ. Eixog γε. 


XO. (ὐκοῦν νους ἐστὶ καὶ Φεόνησις & y ὧν τις τιμῆ- 


/ ^n * / 
0$1$ (ραλιστ ονόματα; 


IIPO. Να,. 


^s ^e * 4 
20. Ταυσ ἄρα &y ταῖς περὶ τὸ ὃν ὄντως ἐννοίαιςῦ ἔσ- 
σι ἀπηκριβωμέναω ὀρθῶς κείµενα χαλεῖσθαι. 


ΠΡΩ. Πδᾶνυ μὲν ουν. 


. 


ΣΩ. Καὶ wa & γε εἰς τὴν κρίσιν ἐγὼ τότε παρισχό- 
µη», οὐκ ἄλλ' ἐστὶν ἢ ταῦτα τὰ ὀνόματα. 

δ. 140. ΠΡΩ. Τί p» o Σώκρατες; 

Σω. Eis. τὸ - μὲν δη Φρονήσεώς τε καὶ ἡδονῆς πέρι 
πρὸς v3» ἀλλήλων µέξω εἰ τις Quim καθαπερεὶ δήµιουρ- 


γοῖς ἡμῖν, εξ ὧν ἢ ἓν oic δεῖ δηµωιουργεῖν' σι, παρακεῖσθαι, x. fii, 397. 


^ 4 ^ /, , / 
Χαλως Uy τῳ λογῳ ἀπεικάζοι. 


ΠΡΩ. Κα µάλα. 


ΣΩ. Τὸ 95 μετὰ ταῦτα Qo οὐ μιγνύναι ἐπιχειρητέον; 


ΠΡΩ. Τί μήν; 


—? ὕντων E.—P ἀννοίαις om Τ.---ᾱ δὴ yàp XAII.—' δεῖ δημιουργεῖν ΧΠ, δηµιουρ- 


γῶν ὀνομάτων dedi pro τὰ δὴ τῶν ὀνο- 
STALB. 

ἔστυ (urgxpiB.) Vulgo male écri» 
ἁποκρ. Áccentam recte mutavit Bekker ; 
nam coherent ἔστι καλεῖσθαι.---περὶ τὸ 
ὃν Ürrws pro vulgari περὶ τὸ ὕντως ὅν.--- 
Ficinus locum ita transtulit: Hec igitur 
(nomina) ixtelligentiis ejus, quod vere 
est, exactissima ratione perfecta atque 
tributa. recte utique accommodantur. 
Hinc aliquis conjiciat, eum legisse ἆπη- 
καὶ ὀρθῶς κειµ. καλ. Scd hoc 

nibili. Vulgata est verissima. — Partici- 
pium ἀπηκριβωμένα caussam. innuit, cur 
nomina νοῦς et σι: recte tribuantur 
istis ὀννοίαιφ. otandum autem hoc 
loco, e Platonis decretis mentem s. intel- 
lectum νοῦν esae. partem anime (ψνχῆς) 
presstantiorem et imperantem, qua ola 
comprehendere s. intueri liceat wternas 
illas rerum imagines in mundo intelligi- 
bili positas. Huic subjecti sunt λόγος 
Tatio, - θυμὸε et éviduula, quibus nefas 


est mertalibus attingere perennia illa et 
ut. 


absoluta rerum simulacra. Cfr. ad 6. 
147. STAL». 

$. 140. τὸ μὲν δὲ) φρονήσεωε] Cft. 
Matth. Gr. Gr. p.891.6.282. Dein verba 
ita coherent: ef τις φαίη---ἡμῖν---παρα- 
κεῖσθαι, ἐξ ὧν ctr. Malim vero ἐξ ὧν καὶ 
dv οἷς κ.τ.λ. Ficinus: ex quibus et in 

uibus confletur.  Particularum καὶ et $ 

inter se confusarum exemplum supra vi- 
dimus, siquidem in talibus exemplo opus. 
——Accingunt autem se nunc Socrates et 
Protarchus ad voluptates scientiis mis- 
cendas ac temperandas. Quod prius- 
quam faciunt, m memoriam sibi revo- 
cant, quie sub colloqui initium oterque 
de summo bono judicaverant. Jta enim 
commixtionem non minus, quam certa- 
minis judicium rectius et facilius absolu- 
tum iri recte exisümant. STrALB. 

δὺ δηµι.] For. δεῖ δηµι. ὃτερη, qui 
sic in Not. * Nimium hic fui religiosus, 
qui δεῖ in ipsum (ut vocant) contextum 
non receperim. At jam Cornar. pre- 
ceperat hanc conjecturam. Fuscu, 


Vor. V. 
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Φίληβο yg? συχνὰ χαέρειν id», σόδε" δὲ διαµαρτύρασθαι" 


τῷ λόγῳ. 


IIPO. To q'0i0y 5 


20. Ὡς 7 » mei ἐκεῖνα ud ai σό τε βήβαιον καὶ τὸ 
χαθαρὸν καὶ vo^ ἀλλθις καὶ ο x λέγομον εἰλιαρινές," περὶ 


f 


T0 zn 


ig xo T0, 


7 a αυτ & a ούτως ἀμικτότατα ἔχοντα, 5 


δεύτερος" ἐκείνων O τι μάλιστά $0 TI ἑυγγνές: va à ἆλ- 
λα πάντα δεύτερά σε χαὶ ὕστερα"" λεκσίον. 


3 
2.—35 τὸ δὲ X et pr ΔΙΙ.---» διαµαρτύρεσθαι AH.—* ἡ Ε, ἡ ΓΑΛΣΡΟΡΗ.--” καὶ τὸ 


ἀληθὲς Χγδπ: καὶ ἀληθὲς *5.—* εἱλικρινὲς T.—f τὰ ΚΔΠΣΒΟω, τὸ H : 


5 post ἀεὶ omisi καὶ cum ΚΓΔΛΠΣΒΟΕΗ. 
corr Z, δεύτερος H.— 


. 189. χαίρει συχνὰ] De formula 
ρειν συχνὰ cfr, Heindorf. ad Sophist. 
p. 423.—Usum articuli ante pronomina 
personalia positi supra illustravi, ad cap. 
1x. extr, Verba καὶ ἐμὲ in edit. Fischer. 
errore typothete exciderunt. Sensus hic 
est: liaque de mea, twa, Gorgie et 
Philebi sententia, certam hauriri posse e 
febus in sensus cadentibus cognitionem 
ex eaque re primarias et certissimas oriri 
artes ac disciplinas, nunc quidem actum 
est ; omnes enim istce scientio non. sunt 
pura, sed traxerunt aliquid labis ter- 
rena, κά adeo longissime superentur ab 
illa scientia, qu& versatur περὶ τὰ ἀεὶ 
καὶ κατὰ τὰ αὐτὰ écaóres ἔχοντα. STAL». 
περὶ τὰ- ἴχωτα] Usu flagitante e 
Bekker. restitui; Áld. Bas. 1. 2. περὶ 
τὸ---ἔχον. Inde etiam articulum τὸ ante 
ἀληθὲς revocavi, quem ceters editt. omit- 
tunt. Constructio verborum ita proce- 
dit: ὡς vb βέβαιο» κα) τὸ καθαρὸν καὶ τὸ 
ἀληθὲς, καὶ ὃ δ) λέγομεν εἰλικρυὲᾳ, ἔστι 
περὶ ἐκεῖνα, τὰ ἀεὶ κατὰ τὰ αὐτὰ ὡσαύτως 
ἔχοντα h. e. πὲρὶ τὰς ἰδέας. Vulgo τὰ 
ἀεὶ καὶ κατὰ τὰ αὗτά. Copulam cum 
Bekker.. exstirpavi utpote e sequente 
κατὰ, obstetricante librariorum incuria, 
enatam, Namque aut τὰ àel κατὰ τὰ 
αὐτὰ καὶ ὡσαύτως dicitur, ut infr. c. 
xxxvii, extr. 6$. 146. κατὰ Tabrà δὲ καὶ 
ὡσαύτως ὄντα àeí. Politic. p. 239. D. 
7b κατὰ rabrà καὶ ὡσαύτως ἔχειν ἀεὶ καὶ 
φαὀτὸν εἶναι. aut copula prorsus abjecta, 
ut Sophist. p. 252. À. κατ εἴδη τὰ ὄντα 
κατὰ ταὐτὰ ὡσαύτως Éxorra. Alia for- 
mule structura non invenitur. SrAtB. 
δεύτερος] SrzPn. * Aut δεύτερον scrib. 


τὸ *s.— 
—b κατὰ om w.—1 ἔχον Bs.—k Bevrépus 


τὰ δ om ΧΔΠ, qui moz ἀλλὰ.--- ὕστατα A.—? μάλιστ’ T. 


aut aliquid cum deesse dicen- 
dum est. Et t κας d jungatur cum 
µάλιστα (in qua si cobsrere etigm 
test cum μάλιστα) scribendum ὅ, τι.’ 
n Ald. Bas. 1. 2. verba ita 
sunt $ δεύτερος ἐκείνων, ὅτι. — Ficinus 
vertit, «ut quod secundo loco quam maz- 
ime illis Legend iter 
videtur ἑεύτερν χανω lr pe. Fic. 
ἐκείων] | Pendet & (vyyeris, et ὅτι 
mutari debebat in ὅ τι, ut jam Stephanus 
vidit, Idem aut "D, 
aut ad δεύτερος aliquid supplendem sus. 
picatur. Illud quominus fiat, impedit 
verborum sententia. Quid enim boc siia 
vellet : .aut secundo loco, & sccundum, 
illud, quod kis maxime cognatum sit 7 
Imo vero hec sententia requiritur : ef, 
$i hoc minus, illud certe, qued ctr. Unde 
patet, ad δεύτερος intelli esso 
πλοῦς, mouente etiam Schlejermachero. 
De proverbio δεύτερος πλοῦς supra ad $. 
26. monui. Ceterum fallitur Schleier- 
macherus, ad ὅ τι e prsiecedentibus "4 
subaudiendum esse ratus, hoc modo : 
δεύτερος, περὶ ὅ τι μάλιστα ἐκείνων ud 
lmo ita coherent verba: $ 
p ἐκεῖνα, S τι 


ut sensus hic existat: οπέεπάσπαε an 
illud, quod certum sit, e purum et verum 
ad rerum cternas species 3. ed mamdem 
intelligibilem pertinere, aut si hoc. mon 
contingit, saltem id, quod vero et pure 
sit el mazime cognatum ; re- 
liqua autem secundo loco aut posteriore 
etiam esse habenda.  Paulio post τὰ δὲ 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 


vo 50v" διάφορον ἀλλήλων φύσιν ἔχειν μᾶλλον δὲ roy or" 


εἶναι τῆς TOU ἀγαθου μοίρας 72) φρόνησιν 7 τὴν ἡδονήν. οὐ τι. iii, 238. 


^ d 3” 4 5 A P4 ’ ο ΄ 
σαυτ εστι T$ καί 29 τα TOTS λεγόμενα, 9 Π]ρωταρχε; 


ΠΡΩ. Σφόδρα μὲν oov. 


^ λΘ jd M "4 N ^ ε ww — 9 
- Όνυκουν καὶ. σόδε καὶ vürt καὶ νυν ἡμῖν ἄν ξυνο- 


ᾠιολογοίσο; 
ΠΡΩ. Το κοῖον; 


Z0. Την τἀγαθοῦ διαφέρει φύσιν vos! τῶν ἄλλων. 


6. 149. ΠΡΩ. Τόν - 


^o (€. , 
ΣΩ. *Q, παρείη vOUT ἀεὶ τῶν ζώων διὰ τέλους πάντως 
M! M A» ^v 4 
xe πώντη, ριδενὸς ἑγέρου ποτε ἔτι αροσδεῖσθαι, τὸ δὲ ixa- 
A 3 
νον τελεώτατον ὄχειν. οὐγ οὕτως; 


τε ἀγαθὸν ΧδΣΗ, pr II, corr F : τότε τὸ ἀγαθὸν *s.—h καὶ τὸ ἡδὺ ΧδΙΙΣ: καὶ ἡδὺ 
$5.—* µετοχον AII: µετέχον Ός.---ᾱ τοῦτ pr A.—* καὶ post τόδε om ἄδπ.--- 


Jucundum nihil inter sc differre statuit, 
sed utrumque tamen, tanquam unum, 
eam naturam habere ait, qur aut sibi 
ipsi non conveniet aut ab alia-quadam 
re discrepet. Contra qui τό τε ἀγαθὸρ 
xal ἠδὺ διάφορο» φύσιν ἔχει scribit, is 
bonum 4 jucundo differre significat, id- 

ue sic, ut aliud aliam habeat naturam. 

enique repetito articulo τό τε ἀγαθὸν 
καὶ 7b ἠδὺ διάφορον φύσιν ἔχει hoc sig- 
nificatur: bonum ac jucundum inter se 
differre, utrumque autem eam habere na- 
turam, quae sit διάφορος; quod etiam sic 
dici liceat : τό τε ἀγαθὸν διάφορον φύσιν 
ὄχει καὶ τὸ ἡδὺ διάφορον Φύσι» ἔχει, sive 
utrumque & se ipso discrepet, sive ab 
aliis differat. Hoc si vera sunt; vera 
&ntem esse alio tempore copiosius de- 
monstrabo; unusquisque hoc loco nec 
τὸ ἀγαθόν Te καὶ 48b που τό τε ἁγαθὺν 
καὶ τὸ ἠδὺ scribi potuisse facile largietur. 
Quare calculum Heusdii sententie adji- 
cere placuit, Sensus igitur hic est: |Se- 
erates prino negat, utrumque illud esse 
wawm, sed potius duo; repetas φησί, de 
quo loquendi genere supra monui) con- 
Senditque, bonum atque jucundum a se 
invicem natura sua differre. Jam vero, 
quum «ρῶτον μὲν precesserit, e vulgari 
ratione subsequi debuerat ἔπειτα δὲ καὶ 
ToUTO, Mut simile quid. Verum, ut in 
sermone vulgari fieri solet, recedit So- 
crates ab ordine sententiarum gramma- 
tico, oratione liberius ita conformata : 
οὐκοῦν καὶ τόδε καὶ τόνε καὶ viv ἡμῖν ἂν 
Φυνοµολογοζτο. In quibus καὶ τότε καὶ 


νῦν est : nunc, ut anlea. Sophist. p. 299. 
B. cfr. Scbefer. ad Soph. Antig. 181. 
Sequentia junge: φύσιν Τῷδε μᾶλλον 


διαφέρει» τῶν ἄλλων h. e. reliqua ante- 


cellere, in quibus ut μᾶλλον» adderetur, 
non erat unice necessarium. STALB. 

6. 142. προσδεῖσθαι- -ἔχαιν]) Olim in 
hoc loco multum offendebam.  Deside- 
rabam enim articulum τῷ ante infinitivos 
προσδεῖσθαι et ἔχειν. Λο sane facillime 
TQ, ᾧ παρείη κ. T. A. scribere licebat. 
Sed nulla opus est mutatione. Etenim 
infinitivi per epexegesin adjecti sunt pro- 
nomini τῷδε, prorsus ut Phedon. p. 64. 
C. dpa μὴ ἄλλο Ti $ τὴν τῆς ψυχῆς ἀπὸ 
ToU σώματος ἁκαλλαγ»», καὶ εἶναι τοῦτο 
τὸ τεθνάναι, xopls μὲν ἀπὸ τῆς φυχῆς 
ἁπαλλαγὸν αὐτὸ Ὃ bel n gana y 
γοδέναι, χωρὶς δὲ rhv πὸ τοῦ σώ- 
poros ἁπαλλαγεῖσαρ καθ ἑαυτὴν εἶναι ; 
ubi male ante χωρὶς μὲν articulum τὸ 
intrudas, Mirum vero alicui videatur 

ίη, pro quo sane usitatius et reli- 
Se eritibn convenientius ᾧ ἂν παρῇ 
legeretur. Veruntamen ne hic quidem 
aliquid sollicitandum. Optativus in ora- 
tione obliqua usurpatur usu legitimo (cfr. 
Matth. Gr. Gr. 6. 529.) ; modo teneas, 
orationis strncturam ita formatam esse, 
ac si precessisset: οὐκοῦν καὶ τόδε ἑλέ- 
Ὕομεν. Οὐ]ίίαν igitur Socrates hujus 
additamenti: καὶ νῦν ἡμῖν ἂν ξυνοµολο- 
γοῦγο, obliqua oratione refert, quz uter- 
que supra $. 29. priusquam ipsam de 
summo bono qusmsüonem inchoarant, 
premittenda judicaverant. — De con- 
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Σ0. Οὐκοῦν τάδε προειποὺσι xai ἀναμνήσασο ἡμᾶς 
αὐτοὺς ὀρθὂτερον ἂν ἔχοι; 

IIPO. Τα «oi; 

ΣΩ. "Α καὶ πρότερον ἐμνήσθημεν' εὖ Ó ἡ vapore 
δοκεῖ ἔχειν, τὸ καὶ δὲς καὶ τρὶς σὸ γε χαλὼς 6 χουν ἐτανατο- 
λεῖν τῷ λόγῳ δεῖν. 

IIPO. Ti μήν; 

ΣΩ. Φερε δὴ πρὸς Διός: TT γὰρ οὑτωσί" πως τὰ 
τότε λεχθέντα ρηθηναι. 

δ. 141. ΗΠΡΩ. Πας; 

— $Q. Φίληβός φησι τὴν ἡδονὴν σκοπὸν ὀρθὸν πᾶσι ζωοις 

γὀγονέναι καὶ δεῖν πάντας τούτου στοχάζεσθαι, καὶ δὴ καὶ 

τἀγωθὸν τοῦτ αὐτὸ" εἶναι ξύμπασι, καὶ δύο ὀνόµματα, 

ἀγαθὸν καὶ 205, &ví TH. καὶ φύσει [uio τούτω ὀρθῶς" σε- 

(vr? ἔχει. Σωκράτης" δὲ ποώτον μὲν oU φησι τοῦτ εἷ- 

να, δύο δὲ καθώ περ τὰ ὀνόμασα, xe τὸ τε ἀγαθὸν" καὶ 
δεῖ 


γεῖν δεῖ A, δ)) δημιουργεῖν F : 83 δημιουργεῖν *$.—* προσειποῦσι H.—* καὶ ante δὲ 
add ΧΓΔΠ.---ἲ οὕτω Y AII,—" ταυτὸ H.—X τούτω ὀρθῶς τεθέντ) Heindorfius, ἃρ- 


της 
θῶς τοῦτο τεθὲν X : τοῦτο ὀρθῶς τοθὲν Ός.---Ἱ τεχθὲν corr IL—* σώματα EF.—* τό 


τὸ δὶς καὶ τρὶς τό γε καλῶς ἔχο»] Gorg. 
p. 498. E. καὶ δὶς καὶ τρί; Φᾳσι καλὸν 
εἶναι τὰ καλὰ λέγειν. ad quem locum 
cfr. Scholiast. Ruhnken. p. 124. de Legg. 
xii. p. 9057. Λ. καλὸν» δὲ τό "ye καλὸν καὶ 
δὶς καὶ τρίς. 3:bid. vi. in. 81s τό γε καλῶς 
ῥηθὲν οὐδὲν βλάπτει. — Suidas Als éd: 
καὶ érépa παροιμία) δὶς καὶ pls τὸ καλό»' 
οὕτω χρὴ τὸ καλὸν πολλάκις λέγει». Cír. 
Zenob. iii. 33. Erasmi Adag. Chil. i. 
cent, ii. p. 63. Sturz. in Comment. Soc. 
Phil. Lips. t. i. p. ii. p. 272. STALs. 

6. 141. τούτω ὀρθῶς re0épr' ἔχειν] Ita 
jàm dudum locum emendavit Heind. 
Vulgo enim perperam legebatur τοῦτο--- 
γεθὲν ἔχειν. — Pronomen τούτω post δύο 
ὀνόματα, usu frequentissimo, abundanter 
illatum. Frequens etiain formula ὄνομα 
τίθεσθαί τινι. — Quare hic quidero omnia 
vitiis perpurgata azbitror. STALB. 

Ἄωκράτης δὲ πρῶτον nir oU φησι] Lo- 
cum sic et suppleo et irumuto : Ζωκρά- 
τής δὲ πρῶτον μὲν ἓν oU φησι τοῦτ' εἶναι, 
δύο δὲ, καθάπερ τὰ ὀνόματα, καὶ τότε 
&y. κ. ἡ. etc. 


ἨΠευςσο, 
πρῶτον μὲνὲρ oU φησι τοῦτ) εἶναι] 


Unum hoe esse. negat. 


Hec olim plus quam una ex perte la- 
borabant. Editt. omnes πρῶτον uiv ed 
Φησι τοῦτ εἶναι Sed quum γοῦτ) εἶναι 
nibil significare possit, quam τὸ δύο deé- 
para ἑνί τινι καὶ φύσει jug τεθέντ’ ἔχεσ, 
facile senties, quam parum bis congruant 

roxime ecquentia δύο δὲ καθάπερ τὰ 
ὁνόματα ctr. Verissimam igitur puto 
Heusdii conjecturam, ea;nque in textum 
recipere non dubitavi.—xaédsep τὰ ὁνό- 
para. sc. δύυ εἶσίν. SrrALP. 

καὶ τότε τὸ ἀγαθὸν xe) $95 διάφορον 
κ.τ. λ.] lta Ald. Bas. 1. 2. repug- 
nante verborum sententia, Patet enim, 
hec ad δύο δὲ illustrandum esse ad- 
jecta neque novam sententiam conti- 
mere. Quare Heusdius καὶ τό τε ᾶγα- 
θὸν καὶ ἡδὺ Bud. reponi just, 
bante Beckio. Bekk. autem καὶ τό τε 
ἀγαθὸν καὶ τὸ ἡδὺ διάφορ. edendum ce- 
ravit, Fortasse etiam erit, qui καὶ τὸ 
ἁγαθόν τε καὶ ἡδὺ διάόφ. scribendun opi- 
netur. Videanus igitur quid horum ve- 
Tum sit, Nam particule Te positus in 
talibus sane aliquam efficit sensus diver- 
sitatem, Nam qui τὸ &yaBé» γε καὶ δὲ 


διάφορα» φύσιν ἔχει dicit, is bonum et 
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είναι 5 Υίγνεσθαι,Ρ p: ὃτι δή ys ἡδονήν, εἴθ ὡς πλείστην sib 
ex σφοδροσάτην, sid μήτε ἀληθὼς δοξάζοι χαίρει, μήτε τὸ 
παράπαν ry iy vay x0 ri TOTÉ πέπουθε πάθος, pim αὐ μνή- 
μην του πάθους μηὸ) o ὀνσινοῦν χ(θόνον ὄχοι- ταὐτὰ" ὃς λέγε 
καὶ περὶ Φρονήσεως, εἰ vig ἄνευ πάσης ἡδονῆς καὶ σης 
Εραχυτάτης" δέζαιτ' ἂν φρόνηση» Sy 61 μᾶλλον 5 μετά 
των ἡδονὼν, 7 πάσας ἡδονᾶς χωρὶς Φρονήσεως [A9 .0y 7 


μετὰ Φρονήσεως αὖ ri. 


Προ. Ovx € έστω, ὢ ὦ Σώκρατες, ἀλλ oUtw δε ταυτά 


γε; πολλάκις ἐπερωτῷ». 


δ. 144. ΣΩ. Οὐκοῦν τὸ γε σόλεον καὶ πᾶσω αἱρετὸν 
xci TO πωντάπασυ ἀγαθὸν οὐδέτερον & ἂν σούτων 612; 


IIPO. Hoc γὰρ &y s! 


y .. 
ΣΩ. : Το τοίνυν ἀγαθὸν τοι σαφῶς 9 xci τινα τύπον 


TI: $ καὶ γίγνεσθαι Ὁς.---ᾱ εἶ Ficinus, ^r XTAASI, ἦν BC», ὃν FH: $*5.— 


* δοξάζειν (TI et pr A.—* ταυτὰ B: 


ταῦτα *sg.—' λέγω XMATI.—^2 ἥτις XC ATI.— 


Y τῆς Om tÀ.—" βραχὺ ταύτης A.—* τε KAII, om F.—7 οὑὐδέτερον mg X, om AXC 


dunt, id non eam habet vim, ut illud 
vice versa, quando ἑαυτῷ significet, con- 
tinuo etiam circumflexu ornandum arbi- 
tremur. Quo modo qui concluserunt, ii 
saltum fecere ingentem. Imo vero quem- 
admodum accusativus $, ubi nulla vis in 
pronomen cadit, inclinari solet, ita dati- 
vus eundem habuit usum. Quocirca 
recte hodie legitur in Phadon. P. 117. 
E. Ὁ δὲ περιελθὼ» ἐπειδή ol οἱ βαρύνεσθαι 

ἔφη τὰ σκέλη, κατεκλίθη ὅπτ ws. Ῥτο- 
tagor. p. 316. C. Τοῦτο δὲ oleral οἱ uá- 
Άεστα γενέσθαι, εἰ σοὶ συγγένοιτο.  Fa- 
cile autem intelligitur, iu oratione obli- 
qua, si is, qui loquens introducitur, sui 
ipsius mentionem injiciat, pronomen 
semper suum retinere debere accentum. 
Cujus rei caussas uberius exponere nunc 
non vacat. Satis est, recepte scripture 
rationes explicuisse, STALB. 

σφοδροτάτην] Male vulgo post σφο- 
δροτάτην colon interpositum et pro εἰ 
píre sine ratione ἡ μήτε editum est. 
Ficinus: siquidem his privatus neque 
revera gaudere se opinabitur.. Hinc jam 
Cornar. veram eruit scripturam : el μήτε, 
quam cum Bekk. in textum restituere 
non dubitavimus. SrALs. 

$ µήτε ἀληθῶς] Ficinus, si quidem 
his privatus meque revera gaudere se 
epinabilur. Unde eum legisse certum 


est el µήτε ἀληθῶς δοξάζοι χαίρειν' ut 
Comnarius quoque emendandum censvit, 
Fiscn. 

μηδ δντινοῦν χρόνο»] H. e. ne per 
brevissimum quidem temporis spatium.— 
Statim post rabTà λέγε cum Bekkero 
dedi. Cetere editt, ταῦτα λέγε. Λά- 
vertas autem, queso, sermonis liberiorem 
conformationem. Etenim quum supra 
dixisset νῦν ὁστισοῦν ἐπαναλαβὼν ὀρθό- 
τερον εἰπάτω---σκοπῶ», ef τις ctr. nuno 
eum hoc fere modo perrecturum esse 
speraveram : ταὐτὰ δὲ λεγέτω καὶ περὶ 
Φρονήσεως, σκοκῶ», el Tis ἄνευ πάσηε 
ἡδονῆς κ. T. 4. STALB. 

δ. 144. ἥτοι σαφῶς $) καί τινα μι 
Accuratius scripturus erat ἤτοι σαφῶς 
καί τινι τύπῳ ληκτέον. — Vocabulum τύ- 
πος, quum proprie de imaginum adum- 
bratione dicatur, a philosophis de descrip- 
tiome ac definitione minus accurata est 
subtili usurpatur. Unde h. l. opponitur 
σαφῶς. De Republ. ii. p. 414. À. és 
ἐν τύπφ, μὴ δι ἀκριβείας εἰ ἤσθω. lbid. 
vi. p. 491. C. Ἔχεις γὰρ τ » τύπο», ὧν 
λόγω. "Exo, ἔφη, καὶ ἡδέως Υ' ἂν ἄκρι- 
βέστερο», ἃ λέγεις, πυθοίµη». quod ibid. 
p. 504. D. ita dicitur : καὶ αὐτῶν τούτων 
οὐχ ὑπογραφὴν δεῖ, ὥσπερ νῦν θεάσασθαε, 
ἀλλὰ τὴν τελεωτάτην ἀπεργασίαν n 
παριέναι. Ibid. viii. p. 599. A 


. Προελώ- 


τι, 61. 


6. 37. F. 


EY 


11. lii. 289. 
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IIPO. Ὀύτω pi οὖν. 

ΣΩ. Οὐκοῦν τῷ λόγῳ ἐπειράθηµεν y eis ἑκώσερον έχα- 
τέρου θεντες" εἰς voy βίω εκάστω», ὤμιακτον μυ ἡδονὴν Φρο- 
νήσει, φρόνηση δὲ ὡσαύτως ἡδονης) μηδὲ το σμικρότατον 
ἔχουσαν; 

IIPO. “Ἡν ταῦτα» 

20. May οὖν ἡμῖν avro» τὸτε αότερον" ἑκανὸν ἔδοζεν 
εἶναί τω" 

HPQO. Καὶ πώς; 

$. 143. 30. Ei δὲ ye παρηνέχθημέν 7, τότε, 
ὀσσισοῦν ἔπαναλαββων ὀρθότερον εἰπάτω, μνήμην καὶ φρόνη- 
σι καὶ ἐπιστήμην" καὶ ἀλλθη δόξων σης αὐτῆς ἀδέας σιθε- 
µωενος, παὶ σχοπὠν 6i Tig ἄνευ τούτων δέξαισ ἄν oi? xai ὁτιοῦν 


yUy 


f τόδε (T1 et pr Δ.---6 μᾶλλον T τῶν Es.—h θέντος corr A.—! ὡσαύτως ἡδονὴν XAn: 
ἡδονῆς ὡσαύτως *s.—1 τα A.—k ὁπότερον corr X.—. τι F.—2 τοι pr F.— 
σιν καὶ ἐπιστήμην (ATI; ἐπιστήμη» καὶ | φρόνησιν ος.--ο } F.—P 3 ytyrestta XA 


structione ὀπειραθημεν---θέντες vid. not. 
ad 6$. 30. STrALB. 


$. 145. el δέ Ύε παρηνέχθηµέν τι τότε] 
Ficinus : quodsi quis forte tunc prater- 


oectus est, nunc resumens reclius asse- 


vere: αἱ in Cod. suo invenisse videa 
tur: παρηνέχθη βέν Tis τότε. Neque 
tamen hinc reponendum ezistimemus xa- 
pnréxón µέν τι τότε. Bene se habet 
vulgata. — Verte: si quid tunc aberra- 
vimus. Atque ita nonnunquam Plato, 
ubi pertractatum est, qtiod tractandum 
erat, argumentum : Tim. p. 54. A. "Ay 
οὖν τις ἔχῃ κάλλιον ἐκλεξάμενος εἰπεῖν 
dis τὴν τούτων ξύστασιν, ékeivos οὐκ 
ἐχθρὸς ὢν, ἀλλὰ Φίλος, κρατοῖ, Ibid. 
Te τοῦτο ἐλέγξαντι καὶ ἀνευρόντι δὲ μὴ 
οὕτως ἔχον, κεῖται φίλια τὰ ἆθλα. Legg. 
να. 796. D. El δέ τινα ταύτης ὑμεῖς 
ἔχετε βελτίω, θέντος els κοινὸν Aéyere. 
Epist. viii. 958. E. El μὲν δή τις ὀρθότε- 
pov ἄμεινόν τε ἔχει τοῦ ὑπ ἐμοῦ ῥηθησο- 
µένου, ἐνέγκων els τὸ µέσον, ὀρθότατα 
Φιλέλλη» ἂν λεχθείη. Havsp. 

el δέ γε κ. τ.λ.] Ald. uti nunc video, 
divisim exhibet παρηνέχθη µέν. Sed ge- 
nuina est vulgata. — De verbis àvaAafety 
et ἐπαναλαβεῖν resumendi et retractandi 
significatione positis jam aliquoties mo- 
nui. Ceterum ita sppius Plato, ubi 
argumentum aliquod pertractatum est.. 
Quam 1ά ren Heusdius attulit idonea 
exempla.—77js αὐτῆς ἰδέας τιθέμενος sc. 


εἶναι. b, 9. ad unum idemque genus refe- 
rens. STALB. 

of] Ότερη. * Pro ol, id est sibi, in 
edit. Ald. scriptum οἳ ram. Τα 
Germ. autem motatum fuit in 4. Paulo 

at Ficinus legisse videtur el μήτε Bo£.' 
Bene. Ald. habet ol, et Bas. 1. 2. $4. 
Sed jam Cornar. reponendum of, vel el, 
monuerat ante Stephanum. Neque aliter 
legit Schoiiastes Augustanus, qui notavit 
ad bunc locum ista, ο. περισπώµενον, 
ἑαυτῷ, és ἐνταῦθα ὀξύτονον δὲ ofrues 

σηµαίνει καὶ τὸ ὅπου. Etymol. M. OI, 
σημαίνει---ἄρθρον ἀντανυμικὸν σνυξυγοῦν 
τῇ ἐμοὶ, σοὶ, ol feris ἐγκλιθεῖσα, σημαίναι 
ἀντωνυμίαν ἀντὶ τοῦ αὐτῷ--ὀρθοτονον- 
µένη δὲ, σηµαίνει ἑαυτῷ'---ὥσπερ δὲ Aé- 
Ύεται σφεῖς αὐτοὶ, καὶ ἐξ: σφῶν αὐτῶν, 
σφᾶς αὐτοὺς, οὕτω καὶ ἐπὶ τοῦ ἐνικοῦ o 
αὐτῷ. vid. Abresch. Diluc. Thucyd. p. 
T1. et Ken. ad Gregorium de Diaiectis 
p. 34. Ceterum Ficinus vertit, consi- 
deret, utrum absque his aliquis, vel se, 
vel alium, aut esse quicquam, aut quic- 

quam fleri, exoptet : quasi legerit ᾗ oi ἃ 

bow. Melius Cornar. comsideret, em 
quis absque his quodcunque tandem sibi 
esse, aut contingere, expetat. Fiscn. 

oí] Ita cum Bekk. dedi. Pro οἱ Ald. 
of. Perperam. Pejus etiam Bas. 1. 3. 
$ pro οἱ. Sed quod Scholiasta οἱ Ety.. 
mologus M. pronomen ol, quando cir- 
cumflxu notetur, ἑαυτῷ siguificaro tra- 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 


Σω. Κα) μὴν χαθά 
κρᾶναι, μέλιτος μὲν ay" 
N 
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es , , ^v ? 
περ ἡμῖν οἰνοχόοις τισὶ παρεστᾶσι) 
ἀπεικάζοι τις τὴν τῆς ἡδονῆς, τὴν 


δε γῆς Φφρονήσεως νηθανσικὴν καὶ ὧοινον αὐστηροῦ καὶ ὑγι- 
ειοῦ σιὸς ὕδατος. Ug" προθυμητέον ὡς κάλλιστα συµ- 


΄ 
μιγνυνα,. 


ΠΡΩ. Ilac γὰρ ov; 


Σω. «ioc δὴ πρότερον" ἄρα πᾶσαν ἡδονὴν πάση Φρο- 
νήσει μιγνύντες του καλῶς ἄν μάλιστ” ἐπιτύχοιροεν; 


uer ΧΔΠ.---Ἂ εἴθ .—! συγκρίσεως pr H.—J παρεστᾶσι ἈΓδΛΕΣΒΟΕΗω: παρεσ- 
τῶσι *s. —k ἂν om F εἰ pr E.—! τό τις rc Π.---ᾱ &s om Ἡ et pr AII.—^ πότερον 


καθάπερ] Quum καθάπερ ad olvoxóois 
pertineat, ct intelligendum sit παρεστῶσι 
κρῆναι ἡμῖν Καθάπερ οἰνοχόοις τισὶ, vix 
crediderit quispiam istam a Platone se- 
dem datam fuisse pronomini ἡμῖν. Ac 
dicendum certe eum id collocavisse post 
κρῆναι, aut etiam ante καθάπερ (neque 
enim syllabe μὴν et μῖν quz concurrunt, 
eundem tunc sonum habebant : atque ut 
eundem haberent, talem soni in vocibus 
contiguis similitudinem ab eo multis in 
Jocis videmus non vitari) aut dura. qua- 
dam ordinis inversione, ut ita dicam, 
usum bic esse: quam tamen exemplo 
apud eum ipsum non arbitror carere. 
Sed hoc addo, particulam καὶ ante µέλι- 
τος videri posse desiderari : neque tamen 
vel hanc vel aliam necessariam esse, meo 
judicio: sed sive addatur particula, sive 
non addatur, post κρῆναι ponendum esse 
quod vocamus punctum superius, SrzPn. 
Ficin. nobis — fontes adsiant. Fiscn. 
elvoxóos] Tta vertisse videri possit et 
Ficin. hunc locum quasi non µέλιτοε et 
ὃ καὶ ὑγιευοῦ τινος ὕὅδατος scrip- 
tum esset, sed µέλατι et αὐστηρφ καὶ 
όγιευφ To: ὕδατι — Retinendam esse 
tamen nostram lectionem puto, et vel 
accipiendum ἀπεικάδει μέλιτος, perinde 
8c si dictum esset. ἀπεικάζων λόγοι εἶναι 
µέλιτοε: vel (ut verbum illud suum da- 
tivum habeat) cum jdArros subaudien- 
dum esse x . Quod autem de hoc 
genitivo, idem et de sequentibus dico. 


ταν, 
οἰνοχόοις τισὶ] Dictum pro 
δρεῖν καθάπερ οἰονοχόοις Tw. Dicuntur 
autem οἰνοχόοι pocillatores, qui vinum 
temperant et ministrant. Unde οχρή- 
ca&bis loci elegantiam, SrArL». 
παρεστᾶσι] Quam lectionem servavit 
A then. restituerunt Fisch. et Bekk. ; Aid. 
Bes. 1. 2. παροστῶσι, quam scripturam 


nominativus κρῆναι respuit, Deinceps 
ad μέλιτος et αὐστηροῦ ὕδατοε subadien- 
dum κρήνη. Ante μέλιτος quod Fischer 
καὶ e libris Athenei in textum revoca- ' 
vit, id haud scio, an non recte fecerit. 
Omnes edd. copulam omittunt. Ας fecte 
profecto, siquidem huc quoque perti- 
nent, quz supra ad 6. 6. observavimus. 
Nam Ficini quidem, qui vertit: et melli 
quidem voluptatis fontem comparare quis 
potest, in talibus parva est auctoritas. 
Elegantissime autem voluptatis et sapi- 
entie mixtio comparatur vini dulcis cam 

ua salutari, sed austera temperationi, 
Similia loca sunt de Legg. i. p. 636. D. 
ibid. vi. ο. 16. Tim. p. 41. D. ubi δηµι- 
ουργὸς diversa rerum elementa in cratere 
temperat. STAL». 

κρῆναι. μέλιτος] Ald. κρῆναι, μέλιτος. 
Nos revocavimus interpunctionem edd. 
Bass. et ante μέλιτος inseruimus καὶ e 
libris Athengi. Nam primo ipsa oratio- 
nis geries desiderat boc vinculum : deinde 
certissimum est, Ficini quoque in libris 
ita scriptum extitisse, Vertit enim, Et 
melli quidem voluptatis fontem compa- 
rare quis potest. — Ad μέλιτος intell. 

. Fisch. 

0) πρότερον ἆρα πᾶσαν ἡδανὴν 
vácp] lta omnes editt. unanimi con- 
sensu, Etiam Ficin. Dic age primum ; 
si omnem voluptatem ctr. Sed Coma- 
rius πρότερον mutari jussit in πότερο». 
Quod viri docti conamen vix niemoratu 
dignum. 8ΤΑΙ 5. 

τοῦ καλῶς] Wyttenbachius ad Pheed. 

. 65. positum opinatur pro τοῦ καλοῦ, 
tenim adverbia sepenumero cum arti- 
culo conjnncta pro substantivis usurpari, ΄ 
veluti τὸ ἀδίκως pro 3) ἁδικία, τὸ δικαίως 
pro ἡ δικαιοσύνη. — Illustraturum se olim 
esse ait hunc usum in adnotationibus ad 
Plotarchum, Ego vero hujusmodi ex- 
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9 ^ ιο ϱ 3 Z 
CGUTOU À9XTEO), IV, 


μεν ἔχωμεν.ὸ 


ΠΡΩ. ᾿Ορθόσατα λέγεις. 


ΠΔΑΤΩΝΟΣ 


0 περ ἐλέγομεν" δευτερεῖα οτῳ δώσο- 


$0. ΟΟὐκοῦν ὁδὸν μὲν σινα ὑπὶ τάγαθον εἰλήφαμεν; 


IIPO. Tí; 


ΣΩ. Καθά περ si vig τα ὤνθρωπον ζητὼν τὴν οκησω 
πρῶτον ὀρθῶς, iy «οἰκεῖι πύθοιτὰ αὐτοῦ, μέγα τι δή πουν 
8 A J/ ^ / 
πρὸς τὴν εὗρεσι ἄν Vyoi^ TOU ζητουμάένου. 


IIPO. Πως ὃ οὐ; 


$0. Καὶ νῦν δή τις λόγος ἔμήνυσεν ἡμῶν, ὣς περ καὶ 
95 / M Dd , " 39 / d 3, λ , , 
xor ἀρχάς, pu ζητεν sv. τῷ ἀμίκτῳ βίῳ τάγαθον ἀλλ 


εν τω [MiXTO. 


IIPO. Τάνυ γε. 


ΣΩ. 'Exxig μὴν wie» ἓν σῷ puyfivri παλῶς τὸ ζη- 


/ » ΄ 4» 
τούµενον εσεσθαι φανερώτέρον Ἰ εν 


IIPO. Πολύ ys. 


fv 
τῷ pn 


δ. 145. ΣΩ. Toi à» 6eic, » Πρώταρχε, ευχόμοοι 


΄ ” ΄ 
περαννύωρυεν," εἴτεὶ Διόνυσος 
Dd / M 
θιὼν ταύτην τὴν τιμὴν 


ΠΡΩ. Πάνυ μὲν οὖν. 


ὅπου 


ub "Ἡφαιστος εἰἴθ og τις 


». ^o / i 
εἰληχε της συγκρασεως. 


FHi0 et pr ΈΡ.-- Ty (T, ἵνα w.—2 λέγομο ἃ et pr ATIL.—^ ἔχοιμεν T.—* olei 


Χδῃ.---ᾱ πύθοιτ’ T, πείθοιτο (AIL. —* εὕρεσιν 


µεθα δή τι παράδειγµα ἑκατέρων, al εἶσιν, 
Ίνα τύπφ λάβωμεν abrás. — Aristotel, 
Eth. Nicom. i. 1l. παχυλῶς καὶ Tí. 
lbid. i. 11. καθόλου καὶ τόπφ. Ibid. ii. 
3. τύπφ καὶ οὐκ ἀκριβῶς. Theophrast. 
Charact. i. τύπφ λαβεῖν. Cfr. Toup. ad 
Longin. P. 805. ed. Weiske. STALB. 
καθάπερ] Similem huic structuram ex- 
licuit Heind. ad Theztet. 6$. 76. et ad 
rotagor. 6. 47. SrALB. 

Ty οἰκεῖ] Bas. 2. ὅπου olkei.—3 οἴκη- 
cis, ἵνα olei dictum ut Criton. $. 5. 5 
εἴσοδος, ὡς εἰσῆλθει. et sexcenta alia.— 
Mox Ald. Bas. 1. 3. continua scriptura 
καταρχάς. STALS. 

6. 145. τοῖς δ) θεοῖς, ὦ Ἡρώταρχε, 
εὐχόμενοι---τῆε συγκράσεως] — Exscripsit 
hunc locum Athensus x. c. 16. p. 423. 
usque ad verba às κάλλιστα 
ναι Bcribit autem c. 17. ita: Tg δὲ 


κοραννύειν κέχρηται Πλάτων μὲν ἐν 4 


ἀνέχοι (.—f ἐν om A.—€ κεραωνύθ- 


λήβφ' τοῖς δὲ θεοῖς, ὦ Ἱρώταρχε, ebx. 
κερ. quum c. 16. pro particula 3» exbi- 
beat οὖν et verba ὦ Πρώταρχε omittat, 
Quo uno exemplo patet, qu&nta com 
cautione hujusmodi citationes seriorum 
scriptorum ad usum criticum revocands 
sint. Reliqua ille sic ezhibet: ef 


Ἠφαιστος---εἴληχεν τῆς σνγκράσεω». Ka- 


ναι. καὶ το 
στηροῦ τινος καὶ ὑγιεινοῦ 08.— Olympio- 
dorus ad h. |. ἐπὶ κράσεως θεοί τῆς 
μὲν φυσικῆς τε καὶ éykoculov ὃ "Hóa 
eros, τῆς δὲ ψυχικῆς «e καὶ ὑπερκοσμίον 
ó Διόνυσος κ.τ.λ. ία Platonici recen- 
tiores hunc locum interpretati. esse vi- 
dentur. Quos noli imitari. Nam addi- 
tur εἴθ foris θεῶν. Scilicet solebat po- 
culum, priusquam hauriretor, deo alicui 
consecrari. | Ad quem morem lepide 
alludit Socrates h. |. Έταιν. 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 


ΗΡΩ. Ha; γὰρ ov; 
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ZO. Kai ἐπιστήμη δὴ ἐπιστήμης διάφορο, ἡ μὲν ἐπὶ 

b! ιά A» ΄ 2 ’ e ν 5 X 9 

τα γιγνόμενα παὶ ἀπολλύμενα ἀποβλέπουσα, ἡ 08 ἐπὶ τὰ 

μήτε γιγνόµενα μήτε ἀπολλύμψα, νατὼ ταὐτὰ δὶ ὡσαύ- - 
» , , , , e 

vec" ovra) ἀεί. vXOTIP sig τὸ ἀληθὲς ἐπισκοπούμενοι ἡγη- 


σάρεθα ἔκείνης ἀληθεστέραν" 


^4 
$4VGLI. 


IIPO. Πάνν μὲν οὖν ὀρθὼς. 
ΣΩ. Οὐκουν εἰ γἀληθέστατα τμήματα ἑκατέρως ἐδοι- 


ΑΠΣΒΟΗυρ εἰ pr K.—* δὲ ὡσαύτως T' et pr 2: δὲ καὶ ácabres *s5.—J ἐν τῶ H.— 


(ebs &veiAe, κα) δ) καὶ φοβουμένων τὸν 
Περσικὸν ᾽Αθηναίων στόλο», εἶπεν κ.τ.λ. 


Sophist. p. 216. A. $s φησι ἄλλουε τε 


«obs τοῖς ἀνθρώποια, ὁπόσοι µετέχουσιν 
zs Buraías, kal s kal δή ἐένιον οὗ χ 
συνοπαδὸν γεγνόμενον us 
σε καὶ εὐνομίας τῶν ἀνθρώπων Mot 
Ibid. p. 242. A. ἀεί τε ἀπειρηκὰς ἐγὼ 
TvyXáse, καὶ δ) καὶ τανῦν. Ibid. p.259. 
E. ἄλλωι τε οὐκ ἐμμελὲς καὶ δ) καὶ sra»- 
φάπασιν ἁμούσου τυὸε καὶ ἀφιλοσόφου, 
Xenoph. Cyrop. i. 6. 21. Ὑνοίηε δ' ἂν 
ὅτι τοῦθ) οὕτως ἔχει dy KAXo:s το πολ- 
λοῦς, καὶ 83) καὶ dy rots κάµνονσι». SrAL». 
ἐπιστήμη δὴ ἐπιστήμης διάφορο] Do 
duplici scientia ex mente Platonis jam 
supra dictum. Adde Plotin. Ennead. 
v. 8. 4. p. 648. A. SrALB. 
ταύτην k. T. 4.] Ne quem offendat 
illigata sermonis ratio ταύτην els τὸ ἆλη- 
θὲς ἐπισκοπούμενοι x. T. A. pro quo uti- 
que expectes καὶ ταύτην vel ταύτην» δὲ 
els τὸ ἀληθὲς ὀπισκοκ. smpe ante οὗτοι 
omittitur copula. SrAL. 

, el τἀληθέστατα τµήµατα x, 7. .]. Fi- 
cinus : οὐ utriusque portiones verissimas 
$ncicem connectamus, nunquid. isterum 
snixiio sufficiens erit ad. vitam nobis op- 
tabülissimam exhibendam? aut alio pra 


derea quodam alterius ralionis egebimus? 
Prot. Mihi quidem sic videtur agendum. 


Qus nec singulorum verborum sensum 
accurate exprimunt, nec univeree pe. 
riodi structuram satis expediunt.  Et- 
enim si verbe οὐκοῦν el τἀληθέστατα--- 
spéror tvupltarres protasin, reliqua au- 
tem inde ab dpa ἱκανὰ ταῦτα apodosin 
esso putaverimus, multas difficultates 
nobis objiciet Protarchi responsio ἐμοὶ 
γοῦν δοκε οὕτω ὃρᾷ». Qu: quum non 
possit non ad ultima Socratis verba ὅτι 
γινὸς προσδεῖσθαι reforri, requiritar pro- 
fecto. verbum, quod πάθος potius, quam 
actionem indicet, Nam paullo alius ge- 

(t. 


Vor. V 


neris sunt hec loca : Aristoph. Lysistr. 
1089. ΄Ἠπου πρὸς ὄρθρο» σκασμὸς ύμαε 
λαμβάνει; ad quod respondetur ab al- 
tero Mà ΔΙ, ἀλλὰ ταντὶ δρῶντες ἔπιτε- 
τρίµµεθα. — lbid. 1162. ᾽Αμές γε λῶμει 
(διαλλαγῆναι) od τις ἁμὶν τοὔῦγκνκλον j 
ToUr ἀποδόμεν---τὰν Πύλον, "Qoswep κά- 
λαι δεόµοσθα καὶ βλιµάττομες, ubi alter : 
Mà Ti» Ποσειδῶ τοῦτο µό *y ob δράσετε 
h. e. οὐκ ἁποδοθήσεται ὑμῖν ᾧ Πύλος.) 
esiaz. 1111. Verum ut largiar, per 
usum loquendi istud δρᾷ» οὕτως explicag 
posse per ἔτι ἄλλων ἐνδεῖσθαι, tamen 
univetsa, qu&& statim sequitur, disputa- 
tio luculenter ostendit, Protarchi respon- 
sionem non. ad ultima hsc Socratis verba 
referendam esse, sed potius ad omnem 
ejus interrogationem, nunc ipsum pro- 
positam, Neque profecto Protarchus 
talis fingi potest a Platone, qui jam nung 
alis quoque .voluptafibus et scientiis 
opus futorur& esse pronunciet. Hoc 
enim si fecisset auctor, primariam dia- 
logi legem, in. verisimilitudine positam, 
violaturus fuisset. Qus quum ita sinf, 
facile concedent idonei judices, verba 
ρα ἱκανὰ σαῦτα ctt. non apodosin con. 
stituere, sed potius suspensa esse a verbo 
ἴδοιμεν, it&. ut dpa valeat πότορο», ut 
sexcenties. Jam vero sensus existet hic : 
misceamus anie omnia veriasimas volup- 
talis et scientia partes, alque cideamug, 
wirinm ec idonee sint ad. vitam maxime 
optabilem abseoleendam, an vero aliis 
we non ad. verissimas pertinentibus 
"nobis opus futurum sit. d hec apte 
Protarchus: dyol γοῦν δοκεῖ ὁδρᾷ» οὔτφ. 
Sed uns adbuc superest difficultas. Quae- 
ritur enim, quorsum pertineat istud el 
ἴδοιμεν, quom nihil subsequatur, quod 
apodosin contineat? Corruptnm putarem 
locum, atque ita fere emendandum : obx- 
oUv γἁληθέστατα ἑκατέρας ἴδωμεν πρῶτον 
ἑυμμίξαντες, Ἆρα x. v. A. nisi alia r: mibi 


1I, iü. 241. 
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IIPO. Ίσως. 


IIAATONOZ 


ΣΏ. 'AAX oux &cQuAsg.P 5 δὲ ἀκινδυνότερονὶ ἄν µι- 
φνύοιρωεν, δόξαν uoi δοπῶ τινὼ ἀποφήνασθαι ἄν. 

S. 146. ΠΡ. Λεέγε σύα. 

20. "H» ἡμῖν ἡδονή" σε ἀληθῶς, ὡς οἱόμεθα, μᾶλλον" 
ἑτέρας ἄλλη καὶ δη” xoi" τέχνη τέχνης ἀκριβεστέρα: 


pr H.—9? μάλιστ Γ.--δ ἀσφαλῶς T'E.—A ἀκιδνότερον Τ.---- δοκῶν A.—5 λέγε δὲ A. 
—t $j» ἡμῖν ἡδονήν TI.—* μᾶλλον om ΚΑΠ.--ἵ δὲν pr Ἡ.--- καὶ post 8$ add "(TA 


empla nulla repertum iri credo, sed ita 
mihi habeo persuasum, ubicunque arti- 
culus adverbiis junctus occurrat, aut no- 
men aliquod aut verbnm ex orationis 
serie intelligi debere. Quocirca hic e 
preegressis ξυμμιγνύναι suppleverim. In 
loco Phedonis autem p. 114. B. recte 
rescripsit Heind. ex Theodoreto: ot δὲ 
δ) ἂν δόξωσι διαφερόντως πρὸς τὸ ὁσίως 
βιῶναι προκεκρίσθαι. STALB. 

δόξαν µοι δοκῶ ἀποφήνασθαι ἂν] Ficin. 
vertit : me declaraturum confido. Recte 
quidem ; sed, ut vis particulsze ἂν clarius 
pateat, equidem malim : shi videor de- 
clarare posse. Etenim ubi post verba 
sperandi, existimandi, declarandi, infini- 
tivus adjanctam babet particulam ἂν, 
semper vis potentialis, quam dicunt gram- 
matici, inest enuntiationi, Unde verna- 
culo sermone verba dürfen, magen, sol- 
len, konnen fere adhibenda sunt. Fal- 
luntur enim, qui hujus constructionis 
eandem vim esse contendunt, quam alte- 
rius, qua nudus futuri temporis infiniti- 
vus usurpatur. Sophist. p. 229. B. Καί 
pot. δοκοῦμεν τῇδε ly πη τάχιστα εὑρεῖ». 
Pheedon. p. 100. E. τοῦτο γάρ µοι δοκεῖ 
ἀσφαλέστατον εἶναι καὶ ἑμαυτῷ ἀποκρί- 
νασθαι καὶ ἄλλφ, καὶ τούτου ἐχόμενος 
ἡγοῦμαι οὐκ ἄν ποτε πεσεῖν, ἀλλ᾽ ἆσφα- 
λὲς εἶναι καὶ ἐμοὶ καὶ ὀτφοῦν ἄλλφ ἆπο- 
κρίρασθαι, ὅτι τῷ καλφῷ τὰ καλὰ γίγνοται 
(καλά. Demosth. Philipp. i. p. 48. $» 
(παρασκευὴ») ἀπαλλάξαι ἂν τῶν τοιούτων 
πραγμάτων ὑμᾶς ἡγοῦμαι. Nec rarus est 
in hac structura infinitivus presentis. 
Sopbist. p. 223. Α. rovr' οὖν ἔγωγε εἰπὼν 
τὸ πρυσῆκον ὄνομ' ἂν ἡγοῦμαι καλεῖν αὖ- 
τόν. Demosth. Philipp. i. p. 40. ἡ γοῦ- 
μαι καὶ πρῶτος ἀναστὰς εἰκότως ἂν συγ- 
γνόµης τυγχάνει» h. e. καὶ πρῶτος ἄνα- 
στὰς εἰκότως ἂν συγγνώµης τυγχάνοιµι, 
és ἡγοῦμαι.. — Occurrit etiam futurum 
cum particula ἂν ut apud JEschin. c. 
Ctesiph. $. 148. Οἶμαι τοίνυν ἅπαντας 


ἂν ὑμᾶς ὁμολογήσει», τάδε δεῖν ὑπάρξαι 


p. 642. E. θυσίας τε ἐθύσαγό Ties, 


τῷ buuorud. Quodnam inter hzc tria 
tempora cum ἂν constructa significationis 
discrimen obtineat, non obscurum erit 
iis, qui voculam ἂν per se spectatam in 
temporis notationem nullam vim habere 
meminerint. Patebit etiam nunc, opi- 
nor, aliquantum differre, utrum ἂν infi- 
nitivis adjiciatur, an vero omittatur, et 
recte sane dici : νομίζω τοῦτο γίγνεσθαι, 
τοῦτο γενέσθαι, et γενήσεσθαι, in quo 
genere dicendi lapsos esse viros doctos 
jure mireris, Cfr. Jacobs. in Athen. p. 
15. p. 33. Wunderlich Observ. Crit. m 
JEschyl. p. 175. et not. ad 6. 114. 
STALB. 

6. 146. ἡδονή τε ἀληθὴτ-- τέχνης ἄκρι- 
βεστέρα] Editt. omnes ἡδονή τε ἀληθῶς, 
quod Bekker. quoque servavit, Nos 
recipere non dubitavimus Schleierma- 
cheri emendationem àA«0f4s. Nam quo- 
minus ἀκριβεστέρα ad utrumque et ᾖδο- 
yh» et τέχνην referatur, ita ut nGAAee 
superflue illatum existimetur, cfr. Matth. 
Gr. Gr. $. 458. illud impedit, quod su- 
pra non de ἀκριβείᾳ, sed potius de ἆλη- 
θείᾳ voluptatum agebatur. SrALs. 

érépas ἄλλη]  Usitatius fuisset ἄλλης 
ἄλλη. Sed vid. Heind. ad Sophist. p. 
800. STALB. 

καὶ δ) καὶ τέχνη] E Bas. 3. et Bekk. 
reposui, Relique editt. καὶ δὲ) τέχνη. 
Tin. p. 22. A. ol δ) Σόλων ἔφη 
θεὶς σφόδρα τε γενέσθαι παρ' αὐτοῖς ὅτι. 
pos, καὶ 9» καὶ rà πάλαια ἀνερωτῶ----- 
ἀνευρεῖν. De Republ. ii. init, Ὁ 
Γλαύκων ἀεί re ἀνδρειότατου à» τνγχ! 
vet—, καὶ δὴ) καὶ τότε θρασυµάχον τὴν 
ἀπόῤῥησιν οὐκ ἀπεδέξατο. — Ibid. lib. ix. 
p. 986. E. TG φιλοσόφψ ἄρα- ὀπάρχοι 
το TÉAAG τὰ ἑαυτοῦ πράττειν, καὶ δὺ sud 
τὰς ἡδονὰς τὰς ἑαυτοῦ ἕκασταν καὶ τὰς 
βελτίστας καὶ τὸ δυνατὸν τὰς ἀληθιεσνά. 
τας καρκοῦσθαι. [ρίά. lib. x. p. 618. A. 
ζώων Te γὰρ ἁπάντων βίου καὶ δὲ sad 
τοὺς ἀνθρωπίνους ἄπαντας, Ὃε i 
é 
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X / , ^v ^v / 8 ’ » A v E] 
xei σφαίρας αυτῆς τῆς θείας τὸν λὀγον έχων, Την ὃς ἀν- 
θρωπίνην ταύτην σφαῖραν" καὶ τοὺς κύκλους τούτους ἂγ- 
νοῶν, καὶ χρώμινος iy οἰκοδομία καὶ τος ἄλλοις ὁμοίως 


/ T ^o i , 
Χανοσι XO τοίς Χυλλοις; 


ΠΡΩ. Γελοίαν διάθεσιν ἡμῶν ὦ Ἄωκρατες, ἐν σαῖς 
θείαις οὔσων μόνον ἐσιστήμιακις λέγομεν. 

ΣΩ. Ile; Qc; 5 τοῦ ψευδοῦς) κανόνος ἅμια καὶ τοῦ 
κύκλου τὴν" οὐ βέβαιον οὐδὲ καθαρὼν τέχνην ὄμβλητέο" 


^ N / 
35019] καὶ συγκρατεον; 


ΠΡΩ. ᾿Αναγκαῖον γάρ, εἰ μέλλει σι ἡμῶν καὶ τὴν 
ὁδὸν ἑκάστοτε ἔξευρήσειν οἴκαδς. 


.148. Σω. Ἡ καὶ µουσικήν, ἣν ὀλίγον ἔρπροσθεν 
[no e 


µην mg T.—P ταύτην τὴν σφαῖραν XMAII.—! τοῖς om pr 2.—À ψεύδους Χ.--- κύ- 


tationis caussa adjecta sunt. Redit 
etiam hic pronominis οὗτος usus, quo 
δεικτικῶε de rebus terrestribus adhibetur. 
cfr. $. 138. not. SrAL». 

ἑκανῶς ἐπιστήμης] Euthydem. 6. 79. 
σοφοὶ δὲ ἡγοῦνται εἶναι πάνυ οἰκότως" 
perpíes μὲν γὰρ φιλοσοφίας ἔχει», µε- 
τρίω: δὲ πολιτικῶν. — Apolog. init. ξένως 
ἔχω τῆς ἐνθάδε λέξεωα. — Cfr. Mattb, Gr, 
Gr. $. 315. Βται 5. 

τὸν λόγον ἔχων] Malim λόγον ἔχων 
articnlo omisso. Εἰθπίπα formula λόγον 
Éxew jum opponatur sequenti ἀγνοεῖν, 
nihil aliud est, quam alicujus rei ratio- 
mem tenere, aliquid scire. Quod non 
solet dici τὸν λόγον ἔχειν Tivos. Cfr. 
de Republ, v. p. 475. C. Τὸν ἄρα περὶ 
τὰ & δυσχεραίνοντα, ἄλλως το 
καὶ νέον ὕντα καὶ µήπω λόγον ἔχοντα, τί 
Te χρηστὸν ka) uj (qui nondum novit, 
quid utile sit, quid non) ob φήσομεν φι- 
λομαθὴ οὐδὲ ῥιλάσορον εἶναι. SrALB. 

κανόσι καὶ τοῖς κύκλοι]  Perturbatum 
esse hic aliquid, negari nequit. Neque 
tamen assentior Schützio, ad h. ]. ita 
scribenti : * In his valde veremuor, ne ul- 
tima verba Κκανόσι καὶ κόκλοις ἃ gram- 
metico quodam adjecta sint. 
mum de κανόσι antea. dictum erat nibil ; 
σφαίρας καὶ κύκλου tantum injecta erat 
mentio, Deinde sensum pervertit illud 
additamentum. Querit enim Socrates, 
an quis vulgarium circulorum et spheera- 
Tum ignarus, in. architectura ceterisque 
ejusmodi negotiis recte versari possit, 
etiamsi nihil nisi sublimem illam et re- 
conditam, que a geometria exponitur, 
circuli et sphere doctrinam teneat, Fa- 


Nam pri- 4 


teor, me nondum perspicue intellexisse, 
quomodo hisce omissis reliqua explicari 
debeant. Verum hoc vt fieri possit; 
quum tdium exstruendarum ars memo- 
Fetur et addita legantur verba καὶ τοῖς 
ÉAAes, ne video quidem quid obstet, 
quominus nunc regule ac circini mentio 
iojiciatur, etiamsi circuli et sphere fue- 
rant commemorati, Verum aliud, ut 
jam significavi, hic latet vitium. Nam 
quum usus divini circuli et sphsere in 
architectura non sufficiens esse dicatur, 
qui fit, ut hic regularum et circinorum 
in universum mentio fiat? Debuerat enim 
regularum et circinorum divinorum. Ita- 
que vide an reponi debeat κανόσι θείοις 
καὶ κύκλοι, in quam suspicionem Heind. 
quoque inciderat. STALB. 

γελοίαν διάθεσι» ἡμῶν ---ἐν ταῖς 0elaus 
οὗθαν µόνον ἐπιστήμαις λέγομεν] Fici- 
nus: ridicula erit, o Socrates, cognitio 
nostra, si in divinis duntaxat versetur. 
Quibus ille nonnisi sensum expressit, 
singulorum verborum monstra expaves- 
cens, At profecto Panicus bic fuit hor- 
ror. Etenim quod ridiculam dicit Pro. 
tarchus τὸν διάθεσιν ἡμῶν τὸν dv θείαιν 
voy ἐπιστήμαις οὖσα», id intelligendum 
est sic : γελοίως ἡμᾶς διακειµένους λέγο- 
pe» ἐν ταῖς θείαι µόνον ὄντας ἐπιστή- 
peus. — Quo fecto nibil erit, quod offen- 
dat. STALP. 

ἐμβλητέον κοινῇΏ]  Schützius malit ἐμ» 


«Βλητέον éxeíyp. Quod, quia precedit 


γελοίαν διάθεσω, probari non potest, 
STALB. 

6. 148. 7] καὶ µουσικήν ;] Sc. ἐμβλη- 
Téov καὶ cvyxparéor ; Memorat hic tan- 
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p πρώτον ξυμμίξαντες, C fa 


ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


ἱκανὰ ταῦτα ξυγκεκραμένα 


v0y ἀγαπητότασον [Bio orto ry tur yos" παρέχειν spi», n 
σωος ἔτι προσδεόµεθα καὶ τῶν μὴ σοιούσων» : 

ΠΡΩ. Ἐμοὶ γοῦν δοκεῖ δρᾷν οὕτως. 

S. 147. 30. Erro δή, τις ἡμῖν Φρονῶν ὤνθρωπος αυ- 
σῆς πέρι δικαιοσύνης, ^ σι rmi, xci λόγον Ld Prope vor" 
τῷ potis, xci à» xoi περὶ σῶν. ἄλλων ἀπάντων TOY ὄντων 


ὡσαύτως διανοούμενος: ; 


IIPO. "Erro γὰρ οὖν. 


$0. "Ae οὖν οὗτος inae ἐπιστήμηςξ su κύκλου μὲν 


z ἀσφαλεστέραν ΔΠ.--- dp Γ.---ὃ ἁπεργασάμενον AC, Auria Γ.---ε ἑσόμε- 


ν0»...603, 1. ἔχων om pr II.—4 vot mg Τ.--- πάντων 


offerret ejus expediendi ratio, Etenim 
suppressam puto apodosm, ita fere sup- 
plendam : ὀρθῶς ἂν ποιοῖμεν; Quod ne- 
mini mirum videbitur, qui post particu- 
las el, ἐὰν, fjv, ὅτι, alias, ποδόσειν 8 
Gracis sepissime omitti solere memine- 
rit, ubi oratio quasi mimicam formam 
induit ; quanquam hoc post el plerumque 
ibi fit, ubi subsequitur el δὲ μὲ, aut νῦν 
δὲ, sequente γὰρ, aut similes formulam. 
Cfr. Gregor. Corinth. p. 47. Lambert. 
3Bos. Ellips. p. 803. Fischer. ad Weller. 
tii. p. i. p. 85. — Itaque hic locus ido- 
nea pronuntiatione et gestu suam lucem 
tccipiet. SrALB. 

$. 147. δικαιοσύνης, ὃ τι ἔστι] ita 
Theetet. p. 146. E. γνῶναι ἐπιστήμην 
αὐτὸ. ὅτι ποτ’ ἔστιν. Parmenid. p. 139. 
B. Τί σοι δοκεῖ εἶναι αὐτὸ ὁμοιότης, χωρὶε 
ὧς ἡμεῖς ὁμοιότητοε ἔχομεν. de Republ. 
s, p. 472. ἐζητοῦμεν αὐτό τε δικαιοσύνη», 
οἷόν ἐστι καὶ ἄνδρα τὸν δίκαιο». | ibid. ix. 
p. 582. A. µανθάνοµεν αὐτὴν Thy kd 
θεια», οἷόν ἐστιν. Menon. p. 72. B. 
µελίττης περὶ oboías, ὅ γι ποτ’ ἔστι. Ce- 
terum pronomen αὐτὸ, ubi vim et natu- 
ἔδαι alicujus rei genuinam iudicat, ple- 
rumque neutro genere usurpari solet, si 
nominativus aut accusativus ponitur; $ 
m itivus vel dativus, id genus est 

hibendum, quod exigit nomen, cui 
Pronomen adjicitur. SrArs. 

καὶ λόγον ἔχων ἑπόμενον τῷ voe] 
Schleiermacher hec parum recte vertit : 
und habe auch. seiner. Gesinnung. ange- 
sessene Reden darüber. Nam quum 
de scientiis divinis et humanis earumque 
utilitate ac necessitate agatur, τὸ roeiv 
zetalerim ad intellectum (νοῦν) in mun- 


— ἱκανὸς A.—5S ànerh- 


di intelligibilis contemplatione versan- 
tem, λόγον autem ad rationem, intellec- 
tui subjectam. — Vid. not. ad 6. 150. 
Nam, vut ait de Republ. v. p. 475. E. 
Tobs ἀληθινοὺς Φιλοσόφονς oportet esse 
τῆς ἀληθείας φιλοθεάμονας (ὃς de der An- 
schawung der Ideen germ verweilend 
efr. de verbo θεᾶσθαι ejusque varns sig- 
nificationibus Creozerus in Studiis t. à, 
p. 63.); qui vero non sincero rerum 
cognoscendarum studio ducuntur, ii non 
possunt unquam ad veritatis cognitionem 
pervenire: αὐτοῦ δὲ τοῦ καλοῦ ἀδύνατος 
αὐτῶν ἡ διάνοια τὴν φύσιν ἰδεν τε xal 
ἀσπάσασθαι. Quo loco quemadmodum 
quid ad rerum veritatem cogn.ecendam 
requiratur, przeclare docetur, ita hic os- 
tenditur, minime sufficere ad vite hu- 
mans beatitatem absolvendam, si quis 
unice eternarum rerum contemplatione 
occupetur atque scientiam teneat ad illas 
unice spectantem, homanarum vero ar- 
tium nullam prorsus curam babeat. Cfr. 
Plotin. Eunead. v. 9—3. D. Srarn. 

τῶν ὄντων] Rursus verba ita accipá- 
enda sunt, ut τῶν ὅντων pro τῶν ὄντως 
ὄντων dictum existimetur. Nam sermo- 
nem esse de ideis, satis manifestum pu- 
to. STrALB. 

áp οὖν οὗτος ἱκανῶς ἐπιστήμης] H. e. 
si quis sibi infermalam habeat circuli ec 
sphere ideam (1. e. universam notio- 
nem), meque tamen sciat, qualis sit spher- 
ra aut circulus, quibus homines in archi- 
tectura uti consueverunt, is plenam et 
wsui salis idoneum scientiam possidere 
minime erit. dicendus. Ἀθιμρο κύκλου 
καὶ σφαίρας αὐτῆς dictum ut antea αὐτῷς 
δικαιοσύνης, et verba τῆς θείας interprec- 
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(λάατοισο πάσας λωβὼν τὰς ἄλλας ἐπιστήµας, ἔγων τὰς 


αρώτας. 


$. 149. ZO. Μεβω δη 


τὰς ξυμπά ς psi» εἰς TÜV t1, iii. 242. 


της Ὀμήρου καὶ μάλα ποιητικῆς' µισγαγκείας ὑποδοχήνο 
ΠΡΩ. Πάνυ μὲν οὖν" μεθενσα,." 


ΣΩ. Καὶ πάλι ἐπὶ τὴν τῶν ἠδονὼν αηγὴν ἐτδον. ὡς ᾳ. 89, F. 


Il.—* τοῦ A.—' ποιητικῶε ΧδΠ.--Ἡ ου μὲν σὖν om IL—* μεθεντο pr ΔΕ, µε- 


Legendum: πάσας παραλαβώ». Quod 


quam facile corrumpi potuerit preegresso ᾿ 


πάσας, omnes etiam non moniti vide- 
bunt. SrAL». 

ὅ τι τὶς ἂν βλάπτοιτο] Ita e Bekk. 
dedi, Ald. Bas. 1. 2. ὅτι τὶς βλάπτοιτο. 
Quod non vereor, ne quis defendat. Li- 
cet enim in Homero et tragicis poetis 
ambiguum sit, an optativus potentialis 
abeque particula xe et ἂν tolerari debeat, 
tamen in scriptoribus Atticis prosariis 
ubicumque ἂν desideratur, particulam 
banc etiam sine codd, suffragio restitu- 
endam arbitror. Rem uberius perse- 
quuntur Schaefer. in. Melet. Crit. p. 69. 
et p. 122. Heind. ad Euthyd. p. 911. 
Werfer. in Act, Monacens, t. i. f. ii. p. 
257. Matth. Gr. Gr. $. 528. Sra». 

ἐπιστήμας ἔχων τὰς πρώταε] Modo 
primas illas scientias habeat h. e. modo 
hoc ita fiat, ut ne ἡγεμονικα) ill: et purse 
ecientis istis admiscendis pereant ac 
veluti expellantur. SrAL». 

6. 149. ὑποδοχή». IIPQ. Πάνν μὲν 
οὖν. ΧΩ. Μεθεῖνται] ita hunc locum 
exbibümus cum Beckhio in Legg. p. 
107. senau ipso suadente. Nam omnes 
editt. vett. preter Aldinam personarum 
vices ita distribuunt: ὑποδοχήν. ΠΡΩ. 
Πάνυ μὲν οὖν. μεθενται. ΧΩ. Kal κά- 
λιν él τὸν κ.τ.λ. In quibus attentum 
lectorem offendere necesse est ad istud 
µεθείρται.. ος enim mon Protarcho, 
hesmáni valde otioso, convenit, sed po- 
tius Socrati, qui janitoris provinciam se 
suscepisse simulans quzéterat μοθιῶ δὲ 
---ὑποδοχήν. Nam ita pro vulgato µεθίω 
verissime correxit Beeckbius |.ε. Quo- 
cirea Socrates cogitandus est, foríbus 
passis intromiaisse omnem ertum tur- 
bam, atque jam ad Protarchum dicere 
µεθεῦντα. — Ceterum  3ta. personarom 
distributio etiam confirmatur edit. Ald. 
auctoritate, in qua nomen Soeeratis ante 
ko φάλιν omittitur, ita temen, ut ante 
μεθεῖρται nil interponator, In Cod. Pa- 
Jatin. apud Creuzer. Melet. t. i. p. 104. 


lecta 6$. 146. 


deest particula $$ post μεθιῶ. Male. 
Nec melius verba eis τὴν τῆς ποιητικῆς 
κ. T. À. ibidem omittuntur. Respicit 
Plato locum lliad. A. 452. Ὡς 5' ὅτε 


uy «τον ÜBpiuoy 
ὕδωρ. ubi Schol. Muyáykei ὁ µίξις, 
ὅπου ποταμοὶ ἃ va. 
Hesych. Μισγάγκεια καῖλος τόπος, els 
ὃν πανταχόθεν φΦερόµενα ἀπὸ τῶν ὁρῶρ 
πόσον κάλο, did» τὰ κατοβερόμος 
κοῖλον, εἰς τὰ κατΤαφε 
µίσγεται ἀπὸ τλειόνα» ὁρῶν ὕὅδατα. 
STAL». 
ἐπὶ τὴν τῶν ἡδονῶν wy)» Ἱτέον] Mii- 
rum profecto videri debet, neminem cri- 
Ücoram et interpretum in loco aperte 
mutilato hrsigsee. Nam loquiter nunc 
Socrates de voluptatum mixtione tan- 
eam jam peracta, quom antea nonnisi 
e sclentiarum atque artium ad vitnm 
beatam necessitate disseruerit, Enim. 
vero si quis Verba ós γὰρ διενοήθηµεν 
αὐτὰς µιγνύναι x. v. λ. nt sensus flagitat, 
ad ὀπιστήμας referet, repugnabit huic 
rationi tica verborum structura ; 
ein vero illa ad ἡδονὰς trahas, ot ipsa 
constructionis natura fert, exacerbati tibi 
reclamabunt Socratüs manes, qui nont 
pessuri eint, viram sapientissimom ea, 
que nondum facta sunt, jam facta di- 
cere, Ἡ, e. inepte et perverse loquentem 
introduci. Quare nom potest dubitari, 
quin hie quoque librariorum incogítantia 
aliquid turbaverit, Ας editorum quidem 
librorum hic sulla est dissensio; omnes 
tius quisquilías istes pertimaciter te- 
ent, pii qued Ald. pro ἐξεγενήθη exhi- 
bet ἐξεγεννήθη, quod ipsum inter quis- 
quilias vefero. — Itsque nihil superest, 
quam ut ex ipea sermonis serie eruere 
conemar, quid poscat sensus, quid flagi- 
tet ratio. Et hoe quidem apertum esse 
arbitrer, respici hic ad verba ins 
ἀλλ’ οὐκ ἀσφαλές ᾗ δὲ 
às ἃ» µιγνύοιµε», δόξα» noi 
δοκῶ τινα ἀποφήνασθαι ἂν--Οὐκοῦν el 
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IIAATONOZ 


ἔφαμιεν στοχἀσεώς τε καὶ µιμήσιως µιεστὴν οὖσαν καθα- 


, ?, ^v 
ροσητος ASTE 


ΠΡΩ, ᾿Αναγκαῖον φαίνεται Sporys, εἴ qi γε’ ἡμῶν 6 
[Diog ἔσταιδ καὶ ὁπωσοῦν ort [δίος. 

Z0. Βούλει δῆτα, ὡς σερ θυρωρὸς υπ ὄχλου σινὸς 
ὠθούμενος xai [ιαζόμνενος, ἡτσηθεὶς ἀναπιτάσας τὰς θύρας 
&Qu «άσας τὰς' ἐπισσήμας εἰσρεν καὶ μίγνυσθαι ὁμου 


χαθαρῷ τὴν tr0tso Tépap ;" 


ΠΡΩ. Οὔκουν ἔγωγε οἶδα, ὦ Σάάρατες, 0 τί τις 


kAov ἅμα τὸν F.—l καθαρὸν Τ.---ἵὉ ἐκβλητέο» pr Κ.--ᾱ λεπτὴν T.— 
om ARF.—? dpa T.—4 τις XATI.—7 τὰς om "TAt.— δεεστέρα» 


tum architecturam et musicam, que cum 
soblimi ila ac colesti scientia misceri 
debeant, non quasi reliquas scientias ad 
vitam humanam pertinentes arcendas ar- 
bitretur, sed quoniam ex his exemplis 
istas quoque cum voluptate miscendas 
esse sponte elucet et quoniam supra mu- 
sices et architecture potissimum ezem- 
plo usus scientiarum et artium diversita- 
tem ac varietatem patefecerat. STALn. 

visep "ye ἡμῶν-- ποτὲ Bios] H. e. si vel 
aliqua fulura sit cite felicitas. Notum 
est illud βίος βιωτὸς Grecorum ; de quo 
vid. Hemsterhus, ad Aristoph. Plut. 
970. et Valcken. ad Theocrit. Adoniaz. 
p. 217. atque Latinorum vifa vitalis ; 
quod preter alios illustrarunt interptt., 
&d Cicer. Lzelium c. vi. SrArLs. 

ὥστερ θυρωρὺς] Elegnns est hic locus, 
in quo Socrates, qui adhuc disputatio- 
nem de voluptatibus et artibus secernen- 
dis ac miscendis moderatus est, se jani- 
torem fingit, qui, magna artium et scien- 
üarum turba urgente, fores pandere co- 
actus omnes in domum irruere patiatur. 
Vocabulum ὄχλος omnino de magna non 
bominum tantum, sed etiam animalium 
et rerum multitudine usurpari exemplis 
docuerunt Valckenar. ad Eurip. Phoen. 
204.  Wernsdorf. ad Himer. p. 293. 
Cfr. Jacobs. Animadv. in Athen. p. 298. 
De verbis fei», ὀπιῤῥεῖν, εἰσρεῖν hoc in 
genere usitatis vid. Wyttenbach. Epist. 
Crit. p. 387. ed. Lips. Boissomad. ad 
Pbilostr. Heroic. p. 414. SrArs. 

olkov»] Ald. Bas. 1. 2. οὕκουν. Fran- 
cofurt. οὐκοῦν. — Memorabilis hic locus 
οὗ singularem particulerum usum. | Ne- 
que enim οὕκουν est non igitur, quoniam 
nulla fit ex antecedentibus verbis con- 
clusio, Ineptus quippe foret Protarchus, 
Socrati num omnes artes et scientie κά. 


* 
αρ 


ye post εἴτερ 
pr AM ο XÀ 
Ime 


mittendm sint, quismrenti, respondens 
non igitur novi, quid illas «rceat. 
vero, ai sanse mentis videri velit, respon- 
dere debet: equidem «eerte mihil movi, 
Qus quum ita 


cupientes, 
ostendatur, locum pro corrupto habere 
malint. Quos quamquam neo prohibeo, 
quominus sua fru&atur opinione, tamem 
«os videre jusserim, an alia etiam 
reperiantur loca, in quibus οὐκοῖσ mon 
ex σὐκ et οὖν, sed ex ob et γοῦν compo- 
situm sit, ita quidem, ut γοῦν cum aliqua 
dubitatione antecedentia ceonürmet, Sed 
aatis de το mihi e nondum liquida. 
Ceterum satis caute Ficinus : lumd movi, 
o Socrates, kedi aliquem a scientiis aliis, 
qui prünas habect. Nam quod hend 
ovi vertit, in his ipsis verbis inest dabi- 
tetionis cujusdam significatio. Εως 
enim, ut hoc obiter moneum, particula 
heud propria eet. Sed in reliquis erravit 
interpres, nt qui pre ὅ τι legerit ὅτι, 
quod est etiam im Ald. Bas. 1. 2. ne- 
que reddiderit verba πάσας λαβών. Ας 
profecto hoc prudenter ab eo factum. 
Nam quid tandem λαβὼν istud hoc loco 
sibi vult, ubi de eo qussritur, num omnes 
scientis siat ad bonarum cctum admit- 
tendes, an vero nonnuliz inde arceade t 
Quis unquam Grecus homo λαμβάρεν 
sensu admillendi et recipiendi usarpa- 
vit? Quocuca, quam olim fecerzm 
emendationem, eam nec hodic improbo, 
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(Αλάπτοισο πάσας λαθὼν τὰς ἄλλας ἐπιστήμας, ἔχων τὰς 


σρώτας. 


S. 149. 30. Μεβὼ δη' 


τὰς ξυμπά ς pei» £t τὴν L1, lii. 243. 


76" Ὀμήρου καὶ μµάλα mormrix26 µισγαγκείας ὑποδοχήνο 
ΠΡΟ. Πάνυ μὲν οὖν" μεθενται. 


ΣΩ. Kai πάλιν ἐπὶ σὴν τῶν ἡδονῶν αηγὴν iríov. m$. 89. κ. 


Π.---- τοῦ A.—" ποιητικῶς ΧδΠ.--Ὁ' οάνν μὲν eb» om IL-—* μεθεῦτο pr ΔΙ, µε- 


Legendum: πάσας παραλαβώ». Quod 


quam facile corrumpi potuerit preegresso : 


πάσας, omnes etiam non moniti vide- 
bunt. SrAL». 

ὅ τι τὶς ἂν βλάπτοιτο] Ita e Bekk. 
dedi, Ald. Bas. 1. 2. ὅτι τὶε βλάπτοιτο. 
Quod non vereor, ne quis defendat. Li- 
cet enim in Homero et tragicis poetis 
ambiguum sit, an optativus potentialis 
absque particula xe et ἂν tolerari debeat, 
tamen in scriptoribus Atticis prosariis 
ubicumque ἂν desideratur, particulam 
hanc etiam sine codd. suffragio restitu- 
endam arbitror. — Rem uberius perse- 
quuntur Schefer. in. Melet. Crit. p. 59. 
et p. 122. Heind. ad Euthyd. p. 811. 
Werfer. in Act. Monacens, t. i. f. ii. p. 
257. Matth. Gr. Gr. $. 628. Ότλιν. 

ἐπιστήμας ἔχαν τὰς πρώτας] Modo 
prisias illas scientias habeat h. e. modo 
hoc ita fiat, ut ne ἡγεμονικαὶ illas et pure 
scientie istis admiscendis pereant ac 
veluti expellantnr. SrAL». 

9. 149. ὑποδοχήν. Πρ, Γάνν μὲν 
οὖν. Z0. Μεθένται] Τα hunc locum 
exhibüimus cum B«eckhio in Legg. p. 
197. sensu ipso suadente. Nam omnes 
editt. vett. preter Aldinam personarum 
vices ita distribuunt: ὑποδοχή». Προ. 
Πάνυ μὲν ob»: µεθεῦνται. — 20. Καὶ wd- 
ιν éxl rhy x. v. 4. In quibus attentum 
lectorem offendere necesse est ad istud 
ῥιοαθεῖνται — Hoc enim non Protsrcho, 
homini valde otioso, convenit, sed po- 
tius Secrati, qui janitoris provinciam se 
suscepisse simulans quzesterat μοθιῶ Dy 
---ὑποδοχήν. Nam ita pro vulgato µοθίω 
verissime correxit Beckbios |. e. Quo- 
circa Socrates cogitandus est, foribus 
passis iutromisisse omnem artium tur- 
bam, atque jam ad Protarchom dicere 
µεθεῦνται — Ceterum 3sta rem 
distributio etiam confirmatur edit. Ald. 
suctoritate, in qua nomen Bocratis ante 
καὶ πάλιν omittitur, ita tamem, ut ante 
μεθεῦαι nil interponatur. Τη Cod. Pa- 
latin. apud Creuser. Melet. t. i. p. 104. 


deest particula δὺ post μεθιῶ. Male. 
Nec melius verba els τὴν τῆς ποιητικῆς 
κ. T, À. ibidem omittuntur. Respicit 
Plato locum lliad. A. 452. Ὡς 8' ὅτε 
χείµαῤῥοι ποταμοὶ κατ ὄρεσφι Déorres, 
Ἐς µισγάγκειαν eror μον 
ὕδωρ. ubi Schol. Μισγάγκεια ἡ ullis, 
ὅπου ποταμοὶ à ῥύακει υσιν. 
Hesych. Μισγάγκεια" κοῖλος τόπος, els 
ὃν πανταχόθεν φερόµενα ἀπὸ τῶν ὁρῶν 
ὕδοτα µίσγοται. | Suidas: Μισγάγκεια" 
τόπος κοῖλος, els ὃν τὰ καταφερόµενα 
Bleveras ἀπὸ πλειόναν ὁρῶν ÜScro. 
TALB. 

ἐπὶ τὴν τῶν ἡδονῶν πηγὴν Ἱτέον] ΜΗ. 
rum profecto videri debet, neminem οτὶ- 
coram et interpretum in loco aperte 
mutilato hrsisse, Nam loquiter nonc 
Socrates de voluptatem mixtione tan- 
quam jam peracta, quum antea nonnisi 

e scientiarum atque artium ad vitam 
beatam necessitete disseruerit. | Enim- 
vero si quis Verba ós γὰρ διενοήθηµεν 
αὐτὰς ut R. Y. λ. ut sensus flagitat, 
ad ὀπιστήμας referat, repugnabit huic 
rationi grammatica verborum structura ; 
ein vero illa ad ἡδονὰς trahas, ot ipsa 
constructionis natura fert, exacerbati tibi 
reclamabwnt Socratis manes, qui non 
pessari eint, vnum sapientissimum en, 
que nondum facta sunt, jam facta di- 
cere, h. e. inepte et perverse loquentem 
introduci. Quare non potest dubitari, 
quin hic quoque librariorum incogítintia 
aliquid turbaverit, Ác editorum quidem 
librorum hic nulla est dissensio; ommes 
potius quisquilias istas pertimaciter te- 
nent, nisi qued Ald. pro éteyepfó exhi- 
bet ἐξογοννήθη, quod m inter quis- 
quilias refero. — Itsque nihil superest, 
qoam ut ex ipea sefmnonis serie eruere 
conemar, quid poscat sensus, quid flagi- 
tet ratio. Et hoe quidem apertum esse 
arbitror, respici hic ad verba superius 
lecta $. 146. ἀλλ ob ἀσφαλές j δὲ 
ἁκινδυνόγορον ὃν» v, δόξα» noi 
Sex τινα ἀποφήνασθαι ἂ;---Οὐκοῦν el 
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IIAATONOZ 


gre διενοήθηµιεν αὐτὰς μιγνύναι, σὰ τῶν ἀληόων" μόρια 


πρὠτον, οὐκ εζεγενηθη” ἡμῶν, 


9 A Δ * .. 
ἀλλὰ διὰ vo wc αγασπαν 


? 9 . e 9 / e 
ἐπιστήμην εἰς ταὐτον μεθεῖμεν) ἀθρόας χαὶ αρὀσθε- φῶν 


ἠδονώ». 


IIPO. ᾽Αληβέσταταὰ λέγεις. 
ΣΏ. Ὥρα. δὴ [βουλεύεσθαι νῷν xci περὶ τῶν ἡδονῶν, 


θει τε XC, μεθεῖνται 8)) rc 2.—! γὰρ om A.—* ἀληθινῶν ἐκιστημῶν χ.--3 οὐκ éte- 
μεν 
γενόθη] ἐξενήθη (in mg els ξενίαν συνέστη) corr Z.—^ μεθεῖκεν E.—* πρόσθε T. 
ας 
---ᾱ ἀληθέστατα...ἡδονῶν om H.—* ὧσα X.—f ἐπὶ A —E ταύτα E.—^ σαφέσταραν 


τἀληθέστατα τµήµατα κ.τ.λ. Conve- 
nerat igitur inter colloquentes, ante om- 
nia verissimas voluptatis et scientie 
(ἑκατέρας) partes miscere atque videre, 
an iis solis vitz humans felicitas abgul- 
veretur. Aggressi erant hanc rem ita, 
ut primo quid scientia atque artes ad 
illam valerent, considerarent, — Quum 
vero scientiam rerum divinarum s. idea- 
rum, que omnium verissima erat judica- 
ta, ad vite usum minime sufficere appa- 
ruisset, admiserant etiam reliquas artes, 
ut qua, licet impura et incertz, tamen 
non modo nihil nocerent, sed etiam ho- 
minibus multum utlitatis afferrent, imo 
necessarie essent ad humanam felicita- 
tem. . Hoc vero secus, quam antea con- 
stituerant, ab iis factum erat, Voluerant 
enim primo nonnisi purissiias voluptatis 
et scientie particulas miscere. Itaque 
nunc, quoniam facta nequeunt infecta 
reddi, Socrates ad voluptates accedit, 
similiter, atque fecerat antea, ubi scien- 
tias tractaverat, exploraturus, qutenam 
ex istis ad viue felicitatem necessarie 
Sint, que non necessarie, Qus quum 
ita sint, verborum sensus hic esse debet : 
Ac jam ad voluptatum fontem acceden- 
dum est, quidem nunc ommes et 
cunctas ordine continuo explorare cogi- 
wur, quum jam scientiae omnes, secus 

uam colueramus, pro bonis et ad vita 
elicitatem absoleendam prorsus necessa- 
riis habendas esse judicaverimus. Neque 
enim nobis licebat, primum purissimas 
wiriusque, voluptatis et scientie, partes 
comimiscere, ac deinde reliquarum natu- 
ram spectare, sed quoniam omnes scien- 
tic bona videbantur, cunctas. intromit- 
tebamus (lh. e. ad summum bonum per- 
tinere judicavimus) idque prius, quam 
ad explorandas voluptates accederemus. 
Hsc si vere conclusa sunt ; confirman- 


tur autem ea totius sermonis serie; ne- 
mo quisquam infitias iverit, plura hic im- 
tercidisse, qua, quoniam codd. Míss, 
opes desiderantur, ex ingenio «ix resti- 
tuere liceat, ασε dodum chartis man- 
daveram, quum Augusti Jacobsii benevo- 
Jentia miht utendum concessit exemplar 
Platonis Heindorfianum, in cujas mar- 
gine hzc reperi adnotata : * Locus man- 
cus videtur, nec sine libris Mse. explen- 
dus. Nihil deesset, si legeretur : iréev, 
Gowep ἐπὶ τὴν τῶν ἐπιστημῶ 
πρῶτα μὲν μαθεῖμε», τὰ δὲ ἄλλα dnro- 
κλείεω οὐκ ἐξεγένετο ἡμῖ», ἀλλὰ κ.τ. A.' 
Qui» quanquam non omni ex parte pro- 
bem, tamen quoniam Heindorfio quoqoe, 
viro de Platone immortaliter merko, 
idem, quod mihi, de hoc loco visum 
esse, ex iis intelligebam, non sine magne 
quadam voluptate legi. — Ceterum quod 
ille conjecit οὐκ ἐξογενέτο, id tam certam 
puto, ut in textu illud ponere vix dubi- 
taverim. Judicabis ex hoc etiam loco, 
quam vera sit nostra de codd. Platonis 
sententia, quam supra in simili caussa 
proposuimus, SrAr.B. 

ὅρα δ) βουλεύεσθαι] Bas. 2. ὅρα Bà 
βουλεύεσθαι. Male. Criton. p. 46. A. 
οὐδὲ βουλεύεσθαι ἔτι pa, βεβουν- 
λεῦσθαι. —Sophist. p. 311. B. ὁρθῶς 
ἀπεμνημόνευσας, ἀλλ᾽ 
σασθαι, τί χρὴ ὃρᾷ 
Protagor. p. 861. E. νῦν δ 
e? ἄλλο τι τρέπεσθαι. Tbesmtet. p. 145. 


ad Attic. x. 8. * Tempus est, nos de ilis 
perpetua jam, non de hac exigua vita 
cogitare." Tuscul. i. 41. * Sed tempus 
est jam, hinc abire, me, ut moriar, voa, 
ut vitam agalis.' cfr. Matth. Gr. Gr. p. 
780. Korte ad Cic. Epist. ad Famil. i. 6. 
Goerens. ad Academ. ii. p. 87. SrAL n». 
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αότερα καὶ ταύταςξ πάσας ἀθρόας ἀφετίον T. xol τούτων 
πρώτας μεθετέον ἡμῖν ὅσαι ἀληθεῖς. | 
IIPO. Πολύ τε διαφέρει αρὀς γε ἀσφάλειαν πρώτας 
φὰς ἀληθεῖς ἀφεῖναι, 
“Σω. Μεθείσθων δη. ví δὲ μετὼ ταῦτα; Gp οὐκ εἶ 
p» τινες ἀναγκαίωι, χαθώ περ ἔχει, ξυμιμικτίο" καὶ 
, 
γαύτας; , 
ΠΡΩ. Tí δ᾽ o; τᾶς ys ἀναγκαίας δήπουθεν. 
$. 150. ΣΩ. Ei δὲ ys καὶ καθώ. περ τὰς. τέχνας 
πώσας ἀβλαβές τε καὶ ὠφέλιμον ἦν ἐπίστασθαι διὰ 
βίου, xai νῦν δὴ rura λέγωμεν' περὶ τῶν ἡδονῶν, $i περ 


XII et pr A.—! τι ΚΔΠ: γε *$.—À µεθείσθω ΧΔ et pr ITE.—k 83 Χδῃ et pr H.— 
! τινος .—9. ἐκείναις T.—5 E. YA.—^ αἱ τὰς ΧΠ et pr A.—P καὶ...βίου om F.— 


καὶ περὶ τῶν ἡδονῶ», πότερα καὶ ταύ- 
ταν ἀφετέον, κα] Heereo in triplici 
καί. Satis enim fuit, bis poni eam par- 
ticnlam. Quocirca haud scio an ea se- 
cundo loco deleri debeat, quod etiam 
Heindorfio placuisse ex schedis nunc vi- 
deo. SrALs. 

πολύ "ye διαφέρει wpós γε ἀσφάλειαν] 
Nolim cum Bekkero scribere πολύ τι 
διαφέρει πρό: Ύε ἀσφάλ. — Nam quod 
Porsonus ad Eurip. Med. 863. dicit, val- 
de invenustum esse «e in eodem oratio- 
mis membro duplicatum, id non video, 
quibus rationibus nitatur. Quidiüi enim 
hsec particula bene repetatur, ubi suam 
vim utrobique servat?  Euthydem. p. 
917. Α. οὐκοῦν ἃ ὀπίστασαι εἰδὼς µα»θά- 
εις, εἴπερ *ye ἅπαντα τὰ γράμματά y 
ἀπίστασαι. ubi vid. Heind. Aristopb. 
Αν. 171. eb "ye μωμᾷ τανταγί. Eccles. 
189. N) τὴν ᾽Αϕρυδίτη», eb Ύε ταυταγὶ 
Aéyeis. Adde que monuerunt Hermann. 
ad Viger. p. 827. — Lobeck. ad Ajac. p. 
803. Werfer. in Actis Monacens. i. 1. 
98.— καθάπερ ἐκεῖ sc. ἐν τῇ τῶν ἐπιστη- 
pv µίξει. STALA. 

6- 150. τά; γε ἀναγκαίας δήπουθεν] 
Heusdius in Specim. Crit. p. 61. verba 
σάς υθεν e glossemate fluxisse 
censuit, quippe valde jejuna et sensu 
cassa. Λο Ficinus quoque in iis heit, 
uA qui banc fecerit personarum distribu- 
tienem: Prot. Quid prohibet? Socr. 
INecessarias igilur quoquo modo accipia- 
wsus. δί aulem, quemadmodum artes 
ORmA68 n"os5€ innocuum e£ conferens in 
vita esse constitit, ita nunc de volupta- 
fibus constet, cidelicet, quod omnibus 


Jrui innoxium et wulile sit, forte erunt 
omnibus énmiscenda. Verum enim recte 
habet vulgata. Afnrov6er in asseverando 
baud infrequens, cfr. Viger. p. 499. 
STALB. 

Tabrà λόγομεν x. T. A.] Paullo impe- 
ditiora sunt, que? sequuntur, Ac vulgo 
quidem legebatur ταὐτὰ λόγωμεν περὶ 


τῶν ἡδονῶ», quod non dubitavimus in, 


Aéyouer mutare, quum verba coheereant 
hoc modo : el δέ 'ye—rTabrà λόγομεν περὶ 
τῶν ἡδονῶ», ut adeo conjunctivo pullus 


sit locus. Deinde unumquemque offen- 


det duplex καὶ ia his el δέ γε xal— καὶ 
νῦν δ) ταὐτὰ λέγομεν. Non dubium est, 
quin prius illud ante καθάπερ ab hormi- 
nibus stupidis in texta immissum sit. 
Quare nebolonem istum carcere inclusi- 
mus, Sed hunc secuta est. magna com- 
militonum turba, quibus, quoniam me- 
tuendum erat, ne rerum ordinem et sta- 
tum turbarent, liberam custodiam dedi- 


mus, quo, $i judices idonei de iis cogno-- 


vissent, justo prsemio afficerentur. Sci. 
licet ista: εἴπερ τάσας ἡδονὰς--- καὶ &8- 
λαβὲς ἅπασι pregressis εἰ δέ *ye—Tabrà 
λόγομεν aperte explicationis caussa ad- 
jecta sunt, verum adeo inepte et insulse, 
ut, modo nasum habeas, interpolatoris 
ingenium continuo odoreris. —Quan- 
quam enim sensum bene explicant, ta- 
men vel ista repetitio vocabulorum ἆθλα- 
Bis, συµφέρο», διὰ βίου, et ipsa construc- 
tionis insolentia fraudem arguit. Nam 
etsi bene novi, enuntiationes explicativas 
absque copula subjici solere reliqua ora- 
tioni, tamen nullum reperi locum, huic 
omni ex parte similem. Cfr. qus col- 


11. 03. 
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vag ἡδονὰς ᾖδισθαι διὼ (ου συμφέρον T$ ἡμῖν ἐσεὶ καὶ 
ἆθλα[βις ἅπασι, πάσας ξοχκρατίο. 

Πρ, Πως oU» δὴ wai αὐτῶν τούσων Aiyopar;" 

πῶς TOIA LA 

δω. Ovx, ned, M Ἡροταρχε διερωτῷν xgi" τὰς 
ἡδοιὼς ὃδ αυτᾶς xod τὰς Φρονήσεις, διοπυνθανοµάνους vo 
σοιόνδε ἀλλήλων zii. . 

ΠΡω. Τὸ «σον. 

ΣΩ. *Q φίλμ," sivt ἠδονὼς v υμᾶς" xe προσωγορκύειν 
εἶσε LU OTQOUY ὀνόμωτι, par? οὐκ ἂν δέξαισθε" oix Si 
μετὼ Φρονήσεως πάσης 1 x eic" που Qeovsiv; Οἶμα, μεν 
πρὸς ταυσα τὸδ) αυτὰς ἀναγκαιότατον εἶναι λέγει. 

IIPO. Τὸ «oiov; 

S. 151. 20. On καθά περ ἔμπεοσύεν spin, TÓ [L6- 


νον καὶ ἔρημον εἰλικριὲς εἶναί σι γένος οὐτδὰ πάνυ vi δυνασὸν 


9 ταυτὰ HEs.—7 λέγομµεν Χ.-- λέγωμεν Σ8ς: ceteri A&yopey.—! ἡμεῖ Λ.--- δε 
Δ.---ἵ ὑποῖον Π.--- φίλε δΓΔΛΠΡΒΟΙοΟ et pr 2E.—* ἡμᾶι ΧΓΔΑΛΠΒΟΡΕΡΗ.--) ὄνομα 
τιμῶν A.—? δέξεσθε H, δέξεσθαι Χ, δέξασθαι TATIBCEPHto : δέξαισθε cum ς corr A. 


—P X«epls om pr F.— abrais X.—*9 ὅτι om F.—4 οὕτω T.—* τᾶλλα .— 


legit Heind. ad Phedon. $. 36. ibid. 6. 
edo ad Sophist, $, 52. Adde his Pro- 


LE 335. A. Menon. $.13. Xe- 
nabh. Ip ui. 1, δ. 26. viii. 1. 16. De- 
mosth. Philpp. i. 


ova Scribi potius 
hic debuerat : εἰ ὃ τι κὼ νῦν ὃ ταν. 
τὰ τὰ A qot περὶ τῶν ἡδονῶ», πάσας ᾖδο- 

Pas fibertas διὰ βίου συμφέρον τε ἡμῶν 

εἶναι καὶ ἀβλαβὸν ἅπασι. In tam mani- 

fesus vitii argumentis neminem faturum 
esse spero, qui valgate scripture patro- 
cinium susci Itaque acuun est! 


ilice: ! SrALE. ] AM. B 
πῶς ποιῶμε» ; as. 

1. à Menor Quod nonu spernerem, si 
etiam ποιοῦμεν legeretur, ut de Republ, 
v. p. 461. E, As? δὴ τὸ μετὰ τοῦτο Be- 
βαιώσασθαι παρὰ τοῦ λόγον’ ἡ τῶς τοι- 
οὔμεν; ΘΤΑΙΡ. 

εἴτε ἡδονὰς xp) προσαγ.] Bas. 2. εἴτε 
ἡδονὰς ἡμᾶς xp) προσαγ. Male. De 
verbo προσαγαρεύειν cfr. Wyttenbach. 
ad Phedon. $. 48. SraL». 

οἶμαι μὲν πρὸ» ταῦτα λόγων] Verba 
ita coherent : οἶμαι μὲν ἀναγκαιότατον 
εἶναι, abràs σρὸ» ταῦτα τόδε λέγει. De 
isto μὲν, cui non subjicitur δὲ, cfr. Cri- 
ton. 6. 1. OU τοι 8) ἀφῖκται, ἀλλὰ δοκεῖ 
μέν µοι ew τήµερο», ἐξ ὧν ἁπαγγέλλον- 


f σὺν 


σιν Πκορτόε Tues ἀπὸ Ἄοινίο. — Adde 
Heind. ad Pbedon. $. 2. et quss supra 
moBui STALB. 

$. 151. ὅτι] De particula ὅτε in re- 
sponsionibus et excerptis ab initio ora- 
tiopis poni solita hodie omnia mota. 
Rem exemplis illoetrarant Wytteabech. 
ad Plutarch. de 8. N. V. p. 89. et Mat- 
thia Gr. Gr. $. 624.  Mouui hoc mon 
sine caussa. — Fuit enim, qui ὅτι b. 1. 
cum infinitivo constzuctum esse opina- 
retur. Qui usus quamvis sit ] fre- 
quentissimus, cfr. Wesseling. ad Diodor. 
Sie. iv. 26. Zeune ad Xeaoph. Cyrop. 
i.6. 18. Heind. ad Phsdon. 6$. 19. et 

. 132. Bchefer, in Append. ad Bastii 

;pist. Crit. p. 86. Bornemana de ge- 
mina Xenoph. Cyr. recensiene p. 18. 
Poppo Observat. in Thucyd. p. 185. wt 
alios mittam ; tamen obtusi ingenii sit 
necesse est, qui hic non videat, verba ita 
coherere ; οὔτε πάνυ τι δυνατὰν, obe" 
hw oc εἶναί τι γένος µόνον καὶ ἔρφ- 

por. Sed satis de re vix mentione digua. 

STALB. 

τὸ µόνον καὶ ἔρημον x. T. A.] Ita om- 
nes editt. vett. et recentt, — Nihilominus 
aliquid falsum sit necesse est, Nam 
quem tandem non male habest ἀσύνδε- 


— Ww "M 
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oUv ὠφέλιμον. πάντων γε pun» ἡγούμεθα φιενῶν ἄριστον ἓν 
ἀνθ ἐν συφοικεῶν ἡμῖκ φὸ τοῦ γιγνώσκε τὰ ἄλλα" τι 
σάντη κα) au τὴν arci. ἡμῶν σελέης εἰρξ δύνωμων ἱκάστῳ.' 
IIPO. Kai καλᾶς 9r& εἰρήχωσε qo, vov, φήσομιεν, 
20. ᾿Ορθῶς, vá γοίννν μετὼ σοῦτο v3» φρόνηση καὶ 


σὸν νοῦν ἀνερωτησίο». 


ξυγκράσε; Quam. ὧν οὐ τὸν 
^ m - "^n X t ad 
lloíow? Qai ὧν" ἴσως, ἡλονῶν; 


6.96 Po TAYTES. 


abr)» XH et 


ἠδοιῶν τι αροσδεῖσθε $» τῇ 
! νοῦν σε xai τὴν Φρόνησυ 


pr A, αὐτὴν ab corr 2.—8 τὴν corr X.—h ἑκάστης TIE.—! τε T. 


—J «ρθσδεῖσθαι AT'EFHw.—X φαμεν ΔΠ.--- αὐτὸν AYIEF.—9 ασοίων ol» το 3.— 


vos ista oratio? Misere se torsit Fjcinus, 
qui locum ita reddidit: quod, quemad- 
snodum in superioribus dictum est, ne- 
que possibile mullum atque utile est, ge- 
mus alterum omnino seorsum ab altero 
esse. Hoc vero certum videtur, eum 
voc. el s in suo codice non legisse. 
Ac sane illud plus quam una de caussa 
witii suspectum babeo. Nam primum 
ejecto illo omaia recte procedunt sen- 
sumque fundunt egregium. icitur 
quippe ad disputationem supra lectam, 
qus nec voluptstem absque sapientia, 
mec sapientiam absque voluptate ad vitse 
felicitatem sufficere ostendebatur. De- 
inde etiamsi καὶ εἰλικρινὰς scribatur, non 
video, quid voc. slAupiris hoc loco sibi 
velit. Namque non agitur de sinceritate 
et puritate voluptatum, sed potius de eo, 
utrum voluptas esse possit sine sapientia 
οἱ viciasim. Confer etiam, que de voc. 
αἱλικρινὸς usu monuerunt. Fischer, in in- 
dic. ad /Eschin. Socrat. s. h. v. Rubn- 
ken. ip ποιο ad Xenoph. Memor. ii, 3, 
8. Creuzer. ad Plotin. de Pulcritudine 
p. 206. Quare non dubitari, ineptum 
Astud sgri capitis additamentum uncis & 
reliquis verbis separare. SrALs. 

iv ἀνθ ivbs συνοικεῖν fu] Η. e. ex 
omnibus lamen generibus unum pracipue 
longe dignissimum judicaemus, quod no- 
biscum conjwngatur.  Fonnula ἓν ἂν 
á»bs proprie significet: wsum si uni 
praferas h. e. pra reliquis omnibus, 

maxióne. Legg. iv. p. 705. B. 
οὗ μεῖζον κακὸν πόλει ἀνθ ἑνὸι ἓν οὐδὲν 
ἂν γέγνοιτο, de Republ. i. p. 831. B. 
ἀλλὰ fy. γε ped 5v leg. e Stob, 
peo ἀλλά γε t» uro. ἔγωγε 
θείην ἂν ds τοῦτο κ. T. ^. SraLa. 

καὶ abr)» αὐτῶν ἡμῶν] Ald. Bas. 1. 
2. κα ol Thy αὐτὴν ἡμῶν. Mox Heus- 

lat. 


dius p. 107. sic emendari jussit: καὶ 
αὐτὴν αὐτὴν ἡμῶν τελέων els δύναμιν 
ἑκάστην hoc Sensu: cognoscere et alia 
omnia el se ipsum, quoad. ejus fieri. po- 
έρε, Μπα κακο nosírum. Verum 
hoc adeo contortum est et obscuruip, ut 
et ipsum emendatione indigeat. 'Nos 
cum Schleiermachero et Beckio reposui- 
mus ka) αὐτὴν αὐτῶν ἡμῶν.  Coherent 
αὐτὸν ἑκάστην, et verba τελέως els δύ- 
yay com gresso γεγνώσκειν jungi 
debent. Optant igitur Voluptateg, ut a 
Scientia, quse; quum reliqua omnia, tum 
ipsas quoque noverit, pra ceteris omni- 
bus in ipsarum societatem recipiatur. 
STALB. 

τὰ νῶν] Ald. Bas. 1. 3. τανῦν. cum 
Bekk. dedi τὰ νῦν. Intelligitur enim 
λεγόμενα, cujus rei aliquot exempla jam 
supra vidimus. His nunc addam alia .:. 
Poliüc. p. 262. C. Ἐν τῷ μὲν oby: 
εστηκότι TÀ νῦν δηλῶσαι uj 
ἀδύρατο». 


προσδεῖσθε κ.τ.λ.] Locus vulgo sic 
exaratur : pri » Bas. 1. 2. 
προσδεῖσθαι τῷ ἐνγκράσει;, φαῖμεν 
ἄν' αὖ τὸν voUr τε καὶ τὴν φρόν. ἄνερω- 
τῶντες, ποίων φαῖμεν ἂν lows, ἡδονῶν ; 
In quibus quot vitia non lateant, sed pa- 
teant, non attinet demonstrare. Corna- 
rius et Stephanus ante αὖ inserendum 
censuerunt καὶ. Quo quid proficiamus, 
non assequor.. Nee quidquam opis pre- 
stat versio Ficini, cujus viri hic profecto 
valde miseret, ut qui frustra sese pee 


Vor. V. 
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ΠΛΑΤΩΝΟΣ 


S. 152. ΣΩ. 'O 8i y ἡμέτερος λόγος μετὰ ToUT ἰσ- 


vi» 00s. 


Πρὸς ταῖς ἀληθεσω ἔκείναις ἡδοναῖς, φήσομε», 


de ἔτι προσδεῖσθ ὑμῖν τὼς µεγίστας ἡδονὰς ξυνοίκους εἷ- 
ναι καὶ τῶς σφοδροτάτας: Καὶ πῶς, M Σωκρασες; Quis»? 
ὤν, αἱ ty ἐμπόδίσμιατά vé µυρία ἡμῶξ ἔχουσι, vag ψυχὰς 
ἐν αἷς οἰκοῦμεν ταρώττουσαι διὼ μανικὰς ἡδονώς, καὶ ίγ- 
ye Uo τε ἡμᾶς τὴν &py οὐκ ἑῶσι τά τε.γιγνόµενα ἡμῶν 
σέχνα wc TO πολύ, δ; ἀμέλειαν λήθην ἐρποιοῦσαι, παντᾶ- 
auct διαφθείρουσινΣ. ὤλλας δε" ἤδονας ἀληθεῖς xai καθα- 


5 ἂν φαῖεν TA : φαῖμεν ἂν ς.---ὃ σώκρατες φαῖεν ΧδΠ: Zánpares ἴσως φαῖεν *r.— 


ciaverit, Vertit enim: Rursus igitur 
interrogandum restat mentem et sapien- 
tiam, quum in ipsa mixtione quodammodo 
voluptatibus egere dicamus, qualibus 


precipue voluptatibus egeant. — Heus- 
dius ita rescribendum censet: ἄνερωτη- 


τέον ἂρ ᾖδον,. T. π. d. T. ξυγκράσει ; 
φήσοµεν ab, τὸν νοῦν τε καὶ τὴν φρόνησιν 
ἀνερωτῶντες, olov, φαῖεν ἂν lows, ᾖδο- 
yGy; Non male. Nos vero Heind. 
Heusd. Schleiermach. Bekk. prseeunti- 
bus, nilil nisi ante 'dp' 48oy. maximam 
distinctionem interposuimus, et pro se- 
cundo φαῖμεν ἂν rescripsimus φαῖεν ἄν, 
—Interrogatio ποίων ἡδονῶν indignatio- 
nis significationem babet, ut bene nota- 


, Yit Heusdius, qui laudat Thezt. p. 180. 


3B. 'AAX' οἶμαι, τὰ τοιαῦτα τοῖς μαθηταῖς 
ἐπὶ σχολῆς dpáfovci»—. ΘΕΟ. Ποίοις 
µαθηταῖς, ὦ δαιµόνιε; οὐδὲ γίγνεται τῶν 
τοιούτων ἕτερος ἑτέρου µαθητὴς, ἀλλ’ 
αὕτόματοι ἀναφύονται, ὁπόθεν y τόχοι 
ἕκαστος αὑτῶν ἐνθουσιάσας, καὶ τὸν Ére- 
pov οὐδὲν ἡγεῖται εἰδέναι. — Erast. p. 182. 
B. ΄Ἠπου τι µέγα καὶ καλόν ἐστι περὶ ὃ 
ποσαύτην σπουδ]» πεποιηµένω ἐστόν. Ὁ 
ὃ εἶτε, ποῖον, ἔφη, µέγα καὶ καλόν; 
Gorg. p. 490. D. 'AAA' ἴσως ἱματίω-----. 
KAAA. Ποίω» ἱματίων; Ibid. mox 'AAA' 
els ὑποδήματα δηλονότι δεῖ πλεονεκτεῖν. 
KAAA. Ποῖα ὑποδήματα Φλναρεῖς ἔχω»; 
Charmid. p. 174. B. "Apd γε ᾗ τὸ πετ. 
TevrucÓr ; Ilotov, ἡ δ ὃς, werrevrikóv ; 
Evthyd. p» 804. E. ᾽Αλλὰ μέντοι, ἔφη», 
χάριέν γέ τοι πρᾶγμά ἐστιν ἡ φιλοσοφία. 
Ποῖον, ἔφη, χάριεν, ὢ µακάριε; οὔδενὸς 
μὲν οὖν ἄξιον. Addo Hipp. Major. p. 
286. D. ᾽Αλλὰ δῆτα ἐκεῖνα ἃ σὺ ἀκριβέσ- 
Tara ἑπίστασαι ἀνθρώπων διαιρεῖν, κερί 


«καὶ ante ab ponenda sit. 


᾿καθαρὰς, Bs εἶπες 


γε γραμμάτων δυνάµεως Καὶ σνλλαβῶν 
καὶ ἁρμονιῶν καὶ ῥυθμῶν; ITHI. Περὶ 
ποίω», ὦ ᾿γαθὲ, ἁρμονιῶν καὶ γραμμάτων; 
Xenoph. Cyrop. i. 4. 18. Aristoph. Ly- 
sistr. T80. 971. Plurima ex Aristoph. 
collegit exempla Reisig. in Conjectan. 
in Aristoph. p. 74.—Ceterum non opus 
esse puto, ut cum Heusdio verba ita ia- 


'ter personas distribuamus : ἑκάστην. Καὶ 


καλῶς *ye elpfiare τανῦν, qfjmoue». ΠΡΩ. 
'Op6às. ΣΩ. TidAu κ. τ.λ. Quidsi 
enim Protarchus interpellare potest So. 
cratem ? STALB. 

αὖ] For. xalaf. Ότερη. qui sic in 
Not. * Non dubium est quin particula 
Paulo post 
autem, pro ἐστὶν scribendum potius fae- 
rit ἔσται, ante ὅδε.᾽ At jam Cornarius 


particulam καὶ inserendam censuerat. 


FiscH. - 

6. 152. ὁ δέ Υ ἡμέτεροι λόγος perà 
τοῦτ ἑστὶν ὅδε] Stephanus Ule 
conjecit. Quod vide, ne verum sit. Se- 
quitur enim $fjropery.— Deinceps Aldim. 
ΠΡΩ. καὶ πῶς, & Σώκρατει. 30. Ἴσως. 
Pessime. Non παθιπ]ηθταί librarius, Pru-. 
dentiam et Sapientiam loquentes ipntre- 


duci a Socrate, —Tum Bekker. af γε ἅμ- 


ποδίσµατά γε pro af γε ἐμποδισματά ve, 
haud scio an non recte, quum subsequa- 
tur καὶ γίγνεσθαί τε ἡμᾶς-- οὐκ den. 


' Ficinus : ec adolescere nos permittumt. 


Male. : Nam τὴν ἀρχὸν valet prorsus, 
omnino. cír. Reiz, ad Vigerum p. 72$. 
STALB. 

&AAas δὲ ἡδονὰν] Ita recte emendavit 
hec Fischerus, Vul ubi ierds. 
Deinde vulgo male interpun tor: 

; exei, oixelas ἡμὸν 


: $SIAHBO3. '611 


M " "5 8 do 3 / e € / Y N ^ 
θας ἅς είπες, σχεδον οἰνείας ἡμῖν νόμιζε, καὶ προς. τωύ- 
N » ο / N ο ^ « X N 
σαις' σὰς μεθ) ὑγιίας" καὶ του ca Dpovsi», καὶ. δη καὶ ξυμ- 
’ ^v e / / ^ e « £4 
wc"; ἀρετῆς ὁπόσαι καθώ περ ÜsoU ὁπαδοὶ γιγνόμεναι 
» — ^" F^» Á P4 x » 
αυτη" ζυνακολουθουσι πῶντη, ταύτας} μοἱγνυ τας) ὸ 
5 'z ,* 0 Á/ 8 x ^v l » . / e / 
ορ [u$T OQporUymg καὶ σης ἄλλης κακίας επομένως πολ- 
λ ^, 9 / ^b ^t ’ Νο / e 
η που ἀλογία TO. νῷ (οιγνυνὰ! τον” (ουλόμιενον οτι χαλ- 
3&7 M 9 ’ / by ^v » 
λίστην ἰδόντα χαὶ ἀστασιαστοτάτην μοίξη καὶ .κρᾶσι εν 
’ ^s ev ’ / / " 
TOUT! padeiy" πειρᾶσθαι, ví wort &» τε ἀνθρωπῳ καὶ τῷ 
N / N X / 3 M "5 4 
παντὶ αίφυκεν ἀγαθὸν καὶ τίνω ἰδέων, αυτὴν εἰναί ποτε 


P ὑμῖν T.—* παρέχουσι corr Ἔ.---; libri τε.---» εἶπε 0(.—! ταύτας F et pr H cum s. 


η 
—^ ὑγείας Y AII.—" σαυτῆ II.—" παντὶ XII et pr A.—* ταύτας BCEF, ταύτης T, 
vravras δὲ rc Z.— µίγνυ τὰς Heusdius: libri ueyrórras.—* ale] τὰς corr Z.—9* εὖ- 
Φροσύνη: H.—b καὶ τῷ rc Σ.--- τὸ A.—À ἐν ταύτη μαθεῖν ATI : μαθεῖν dy ταύτῃ 


νόμιζε. Emendavit Bekk. Cum eodem 
scripsi καὶ πρὸς ταύταις, quod jam Steph. 
conjecerat. Vulgo πρὸς ταύτας. STALB. 

ταύτας uryvóvras] Ότερη. * For. ταύ- 
ται. Αί hec verba ταύτας µιγνύντας 
abundare videntur: retineri tamen pos- 
sit raóras, aliam vocem ei subjungendo 
pro µεγνύντας si quidem nec µεμαγµένας 
scribi posse videtur: deinde legendo τὰς 
δ) alel etc.' bene. Certe πρὸς ταύταις 
usitatius est, quam πρὸ: TaóTras,  /Eque 
certum est, in verbis raóras µιγνύντας 
9' aie) desiderari structuram aptam. At 
primo Stephanus conjecturam illam du- 
. plicem, quam proposuit de iis in ordi- 


nem redigendis, sumsisse videtur e ver- . 


sionibus Ficini et Cornarii : quarum illa 
babet, has enim, qu. virtutis, tanquam 
dec cujusdum, pedissequa sunt, libenter 
admittünus: que vero cum dementia et 
alia iiaprobitate congrediuntur, eas men- 
ti miscere absurdum est : hec, que velut 
dec hujus pedisseque, ipsam undiqua- 
que sequuntur: ceterum illas semper 
cum desipientia mixtas, εἰ ad. reliquum 
malitiam | sequentes, cum | intelligentia 
. miscere, muita absurditas est in εο. Àt 
restare tamen arbitror, dicere, depre- 
endi hoc loco vestigia ἀνακολουθίας cu- 
jusdam ; inodo rescribatur, πάντη. ταύ- 
Tas δὲ µιγνύντας τὰς alel uer" àdp. x. A. 
18CH. 


ταύτας µίγνυ’ τὰς δὲ ἀεὶ] Ex preclara. 


Heusdii conjectura dedi, quam etiam 
Beck. et Bekk. in textum receperunt, 
hic fortasse codicum suorum auctoritate 
firmatus. Vulgo ταύτας µίγνυντας δὲ 


. existimarent. 
. nunc de ἰδέφ boni, quod in hominum 


ἀεὶ, quod mirum quantum vexavit inter- 
pretes. Ceterum facile senties loci ele- 
gantiam. Nam quod Voluptates fingun- 
tur Prudentie et Sapientie pedissequee, 
id eam habet vim, ut ille hujus imperio 
obtemperare debere existimande siot. 
Hesych. 'OwaBós: ἁκόλουθος, cvrepyos, 
$oUAos. Hinc coercends sunt αἱ uer 
ἀφροσύνης καὶ τῆς ἄλλης κακίας ἑπόμεναι 
ἡδοναὶ, ut que mixtionis bonitatem per- 
turbent, que quidem esse debet ὅτι καλ- 
λίστη καὶ ἁστασιαστοτάτη. — Hesych. 
᾽Αστασίαστον ἀθόρυβον. Nam ita de- 
mum ex ea; quid bonum sit et in ho- 
mine et in tota rerum natura (ἐν τῷ 
παντὶ) intelligi poterit, — Memvurabile 
est, quod hic adjicitur, καὶ τίνα ἰδέαν 
αὐτὸν εἶναί ποτε µαντευτέον. Qui verba 
videntur nonnullos in eam dedumzisse 
opinionem, ut de idea bomi cogitandum 
Verum enim queritur 


vita et rerum natura insit, non de idea 
boni absoluti, quod dicitur, Locus au- 
tem videtur vitiosus. Legendum arbi- 
tror: πέφυκεν γἀγαθὸ», καὶ τίνα ἰδέαν 
abro) εἶναί ποτε µαντευτέον. — Ficinus: 
quid in homine el universo suapte natura 
sil bonum, quamcee ideam ipsius existere 
divinundum. — V erbum µαντεύεσθαι pas- 
sim augwrandi significatione occurrit, 
Lysid. p. 216. D. Λέγω γὰρ τἀγαθὸ» κα- 

v eivai: σὺ 0. οὐκ οἴει; "Eyerye.. Aéyo 
τοίνυν ἁπομαντευόμενος, ToU καλοῦ τε καὶ 
ἁγαθοῦ φίλον εἶναι τὸ µήτε ἀγαθὸν µήτε 


«κακόν πρὸς à δὲ λέγων µμαντεύομαι, 


ἄκουσον. SrALB. 
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poueriurtor. "Ag! οὖν ἐρφρόννξ γαῦγα καὶ ἐχόντως" 


^s P M93 M M 
1, ili. 346. $a0r09. τὸν νοῦν Φήσομεν ὑπέρ γε ἑαυτοῦ καὶ puhpno wai 


δόξης ὀρθῆς ἀποκρίνασθαι à, vov ῥηθέντα: 


ΠΡΩ. Παντῶπασι gà» 


οὖν. 


S. 153. ΣΩ. ᾽Αλλὰ μὴν καὶ νόδε γε ἀναγκαβῖον, ποὺ. 
, Ve. . y / l1 *$8? «^ CV 
ουχ αλλὼς Oy ?róTG ySy0uTÓ oUÀ ἂν έν. 


IIPO. Τὸ «oiov; 


ΣΩ. Ὢ, μὴ pitopay" ἀλήθειαων, οὐκ d» ποτε voor? 
ἆληθως γίγνοισο οὐδ ἂν γεόρενονξ sis. 


IIPO. Πως γὰρ ay; 


ΣΩ. Οὐδαμῶς. ἀλλ εἶ τινος ἔτι αροῦδὲῖ v2 συγκρᾶ- 
σε ταύτη, Ayers σύ τε; καὶ Φίληβος. ipei μὲν" γὰρ 
καθωσπερεὶ κόσμος τι ἀσόώβατος ἄρξων καλῶς ὀμψύχου 
σώματος ὁ νῦν λόγος ἀπειργάσθαι" φαίνεται. 


ος.----» τε om Σ.---' ἂρ 


) οὖν X, ἂν Π.--ε εὐφρόνωι pr YI.—^ ὄχοντος XII et pr A, 


οὐκ ἑχόντως A.—) αυτοῦ X.—) τό pr A.—k és 3.—1! ἄν wore γένοιτο om pr X, Ύε- 


ω ο 
potro... more om ιο, οὐδ'...γέγνοιτο om pr ἘΕ.---3 µίξομεν B, μίξωμεν C, μίξωµεν X 
AAHPH.—» φοῦτ T.—P πιόµενον Π.---ᾱ οάν X.—' có σε AT, καὶ σὺ πΕ: σὺ “τε. 
—^5 μὲ» am F et pr K.—'! ἄρξων καλῶς ἐμφύχου σώμµατοι om CANXBOEHs et pr F. 


καὶ ἑχόντωι ἑαυτὸν τὸ» νοῦν] Mira est 
Stephani ad hunc locum adnotatio, ita 
scribentis : ' Suspicor Platonem scripsisse 


όντως, Bptissime utentem hoc ad- vid 


νουνεχ 
verbio ex nomine νοῦς composito, quum 
περὶ τοῦ νοῦ loquatur. Conatus est ta- 
men et Ficinus ex altera lectione aliquem 
sensum eruere, quasi éxórres dici posset. 
Ficinus, hic Stephano longe elegantior, 
vertit: et tanquam sui compotem. 
vero. Nam quum et rovrexórres con- 
tinua scriptura dicatur, unde nomen »ov- 
Σέχεια descendit, quod legitur in Stobei 
Ecl. Eth. p. 100. ed. Heeren. et vero 
etiam inverso ordine ἐχόντως rev», ut 
Platon. de Legg. iii. 7. ed. Ast. Isocrat. 
ad Philipp. p. 80. de Pace p. 161. Pa- 
nathen. p. 278. ed. Coray. lepide potuit 
éxérres ἑαυτὸν de νῷ dici, salvis ana- 
logis legibus. Accedit quod omnes libri 
pronomen éavrb» tuentur.—Deinde non 
assentior Heusdio, μνήμη» cum δόξᾳ ὀρθῇ 
inepte conjungi rato atque corrigenti : 
καὶ ὀνιστήμης καὶ δόξης ὀρθῆι. Has enim 
voces Pm pissime copulari. Quasi vero 
ab initio dialogi non hzc legerentur ; τὸ 
Φρονεῖν καὶ τὸ νοεῖν καὶ τὸ µεμνῆσθαι καὶ 


Recte omnesomittant 


est Bas, 3. lectio. Frsom. 

Aéyere σύ τε καὶ Φίληβος] Vett. editt. 
iculam ve, quam, poe- 
tulante Platonis uso, cum Bekkero inse- 
fuimus. Exempla hujus nsus larga menu 

bet Heindorf. a] Sophist. p. 878. 

ALB. 

ἐκοὶ μὲν κωθαπερεὶ --ἀπειργάσθα, 
φαίνεται] e. Palatia. apad Creuser. 
Melet. part. i. p. 104. omittit et partica- 
jam γὰρ et verba ἄρξων---σώματος. Male. 
Nam quod ὁ λόγος dicitur peractus esse, 
καθαπερε) κόσμος τιν ἠσώματος Égkuv και- 
λῶι ἐμφύχον σώματος; id, modo vem 
adhuc tractatam accurate tenueris, ντο. 

le sane et ad rem presentem aptissime 
dictam esse intelli Deescripta est 
adhuc mixtionis ratio, atque Oostensom, 
quenam ejas elementa esse debeant, ita 


ut vb πέρα», rb ἅπαιρο» et τὸ [oppor yéó- 
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ΠΡΩ. Καὶ ἐμοὶ τοίνυν, 9 Σώκρατες, οὕτω λέγε δεδόχ- 
ai." 

$. 154. 20. "Ag ov» izi μὲν τοῖς τοῦ ἀγαθοῦ νον 
dd προθύροις καὶ τῆς οἰκήστως ἐφεστάναι φῆς TOU τοιούτου 
λόφοντες ἴσως glue" &» τα τρύπον (oci pur ;* 

ΠΡΩ. Ἐμοί yov . δοχεῖ. 

ΣΩ. Τί δῆτα i ἐν τῇ ξυμμίξει σιμιώσασον pa. καὶ μᾶ- 
λιστ αἴτιον εἶναι δόξειεν à» ἡμῖν TOU mái γεγοωίναι agoc- 
QUAS τὴν τοιαύσην διάθεσινι rovro ye ἰδόνσες μετὰ voUr 
ἑαισκεψόμεθα, s 52or) εἴτε τῷ νῷ αροσφυέστερον xai 


i, lii. 247. 


. οἰκειότερον ὂν τῷ παντὶ ξονέσσηκεν." 


ΠΟ. "glas: τοῦτο γὰρ sig τὴν χρίσω ἡμῶὰ ἐστὶ 


ὥτοτον. 


ΣΏ. Κα 


μὴν καὶ «ξυμπάσης γε μίξεως οὐ χαλεκὸν 


iei» τὴν αἰτίαν, δι ἣν ἢ παντὸςξ ἀξίω γίγνετωι ἡτισοῦν ἢ 


VO φαράπων οὐδενός. 


ΠΡΩ, Ilo; λέγεις: 


ΣΩ. Οὐδείς που" τοῦτο ἀνθρώπων ἀγνοσῖ- 


—" Ἆπε 


* φαμὲν 


σκεψώμεθα n —95 τῷ add X(T'AAITZBEHiw.— προσφυ 


H: ὀρθὸν *s.— 


Mee MAII, ὀρθὴν 
T prar T.— ἐπισκεψόμεθα RII et pr A, ἐπισκεψάµεθα H:  àn- 


στερον Heusdius : libri προσ- 


$vés γε.---- 5 Α0.--4 ἡμῶν Σ.--- ἐστὶν ante els ponunt KF.—! καὶ post μὴν add 
AII.—5 in II, κάντωι Κ.--ὃ που XAITS: vo *"s.—! µέτρου TAAHIICFHw : 


pevor in mixtione ista jam nunc. conspi- 
ciantur. Superest nihil nisi ut 7b αἴτιον 
loretur. Quum vero mixtionis ratio 
ente regatus, ὃ λόγος dicitur κόσµο 
acéparor, et quoniam, quomodo volup- 
tates cum sepientia copulande, sint ab 
eo docetur, | hue ipee cum illa conjoncte 
ἔμψυχον σῶμα vocantur, Quippe vo- 
luptates constituunt veluti corpus, eapi- 
entia. vero ψυχήν. Ita locum satis intri- 
catum explicandum arbitror. 8ΤΑΙ 9. 

Y 154. ὀπισκεψόμεθα] Scripsi cum 
Bekk. ἐκισκεφόμεθα. Relique editt, 
Φτισκεψόμεθα. Deinde pro efre νῷ Bekk. 
efre TQ và. Quod non recepimus, quia 
relique editt. omnes articulum, hic non 
unice necessarium, omittont. Denique 
vulgo : προσφυέε τε καὶ οἰκειότερον, quee, 
turpiter vitiata, egregie sanavit Heusdii 
sollertia, qui προσφυέστερο y rescriben- 
dum esse vidit, Recepit hanc emenda- 
tionem etiam Bekk. Sic infra p. 67. A. 


µυρίφ Υ᾿ αὖ νοῦς ἡδονῆς οἰκειότερον καὶ 
ντ νῦν Tf τοῦ νι- 
κῶντος Bé. θτλιλ. 


ἔσται ξυμφορώταταν] Tta cum Cor- 
pario scribendom judicari. Editt. omnes 


deri ἐυμφορώτατον. — Ald. Bes. 1. 2. 

ποῦτο γάρ ἐστιν els 4b» κρίσιν ἡμ. ἔστι 
. Prius ὁστωυ Ste 

reote ejecit. Ceterum etiam icinus 


futurum tempus -in suo cod. invenit. 
Vertit enim : Jd enim ad disceptationem 
sostram maine confrrot. SraL»a. 

καὶ μὴν tvuráows γε] Bekk. evulgavit 
καὶ μὴν καὶ ξυµπάσης γε; quod mihi valde 
displicet, ut qui secundi καὶ nullam hic 
esse potestatem existimem, Neque vett. 
edd. illud habent. SrALB. 

οὐδείᾳε που] Ita dudum rescripseram, 
editione Bekkeriana nondum inspecta, 
vett, editt. omnes male οὐδείς πω. Idem 
obsedit Hipp. Major. p. 2956. C. ἀλλὰ 
αόντοι δυνάμει ye δύρανται οἱ δννάµενοι’ 
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IIPO. Τὸ «oio; 

δ. 155. ΣΩ. "Ori μέτρου. καὶ τῆς ξυμµέτρου φύσιως 
μὴ τυχοῦσα Μτισοῦν καὶ ὁπωσοῦν ζύγκρασις πᾶσα $t 
᾿ἀνάγχης ἀπόλλυσι τά T6 χεραννύµενα xci πρώτην ἑαυτήνὴ 
ούδὲ γὰρ κρᾶσις, ἀλλά τις ἄκρατος ἕυμιπεφορημένη GÀ 
θῶς ἡ τοιαύση γίγνεται ἑκάστοτε . ὄντως τοῖς XéXTILAMK 
ξυμφορᾶ. EE 

IIPO. ᾿Αληδεστατα. 

«Σω. Nov 0$ καταπέφευγεν ziv" ἡ τἀγαθοῦ δύναμις 
εἰς τὴν του καλου φύσιν. µετριότης. γὰρ xod ζυμµετρία 
κάλλος δή που καὶ ἀρετὴ πανταγου ξυµβαίνει γίγνσθαι. 

ΗΡΩ. Πάνυ μὲν ovv. 

ΣΩ. Καὶ μὴν ἀλήθειάν γε ἔφαμοεν αὐτῶς ἓν v3 κρᾶση 
μεμίγθαι. 

1.5i.248. ΠΡΩ. Πάνυ s. 
1.65. ΣΩ. Οὐκοῦν εἰ μὴ μιᾷ δυνάµεθα ἰδέῳ τὸ ἀγαθὸν ϐγ- 
βευσαι,” σὺν τρισὶ λα[βόντες, κάλλει καὶ ξυμιμετρία" καὶ 


µέτρον *s.—1 αὑτήν Χ.---ἕ ἡμῖν MAII: ἡμᾶς *s.—) éavrois (ATI. —8. θησαυρίσε 


ob γάρ rov ἀδυναμίφ γε; nam inanisest  Κξυμπεφορημένη- -ξυμφορὰ] Fat lum 
Heindorfii hac de re dubitatio. Eodem  alliterationis, quem eleganter eumultur 
modo corrigenda sunt loca Sophist. p. Schleiermacheri versio : ein zusammet- 
243. E. Cratyl. p. 438. C. de Legg. vii. gewehetes Wehe. SrAvs. . 
p.808. D. Alia vero ratio est eorum νῦν 53) κατακέφευγεν ἡμᾶς ἡ viyale 
locorum, quz protulit Heindorf. ad Gorg. δύναμις] Valde memorabilis est hic lo- 
. 6. δ. SrALs. Cus, in quo boni elementa recensentur. 
$. 155. ὅτι µέτρου] Ald. ὅτι µέτρον, Notandus autem vocabuli uerpurus uus, 
quod cum Bekk. in ὅτι µέτρου inutavi. quo eam indicat alicujus rei virtutes, 
Bas. 1. 2. ὅτι µέτρουν. Junmiit philoso- qua justam mensuram, justum 
phus µέτρου καὶ τῆς συµµέτρου φύσεως .tenet. Refertur vero µετριότης ad pre- 
tenquam synonyma. Sententia bec est: gressum uérpor ; tvpgierpía autem ad ζόμ- 
Unaqueque mixtura, nisi cerio quodam — perpe φύσιν. Ἑς utraque cnascitur τὸ 
. todo fiat, ita ut singula paries inter se κάλλος, quemadmodum ad ipeam syu- 
concordent, et ea pessundat, e quibus  metriam.s) ἀλήθεια requiritur. Videre 
. constat, et prisnum omnium semet ipsam. — binc licet, quaenam inter pulcrum et bo- 
STALB. num intercedat necessitudo, Sed bmc 
ἡτισοῦν καὶ ὁπωσοῦν] Sydenhamus ma- obiter. Plur& enim hac de re supra ex- 
vult ἡτισοῦν καὶ ὁπόσα οὖν. Male. Quan- posuimus. STAL». 
quam dubitari potest, an vulgata non sit οὐκοῦν εἶ u3) μιᾷ --θηρεῦσαι]  Iroago a 
genuina, quum Ficinus vertat: Quod venatione petita. — Conferri meretur buic 
.quecunque et qualiscunque smixtio mem- loco venustissima illa allegoria de Re- 
sur&. Videtur ille legisse ἡτισοῦν xal  publ.ii. p. 432. B. C. D. qui locus t& 
ὁποί οὖν. ^ Consentiunt tamen editt. men longior e&t, quam ut buc transem- 
vett. et recentt. omnes in vulgata lec- batur. De usu voc. θηρεύευ cír. Heusde 
tione, quz quuin utique habeat, quo de- . Specim. Crit. p. 87. Wyttenbachii Ens. 
fendatur, nullam mutationis necessitatem — Crit. p. 5. STALB. 
esse arbitramur, S1ALB. 
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ἀληθείᾳ, λέγωμεν ὡς τοῦτο oio ἓν ὀρθότωτ' ἂν αἰσιασαί- 
μεθ Lo τῶν ἐν 77 ξυμμίξει, xci διὰ τοῦτο ὡς ἀγαθὸν à ον 
γοιαύτην αὐτὴνὶ γεγονέναι. 

Προ. Ορθόσωτα $y οὔν.' 

S 156. ΣΩ. "Hài; τούνυν, M Ἡρώταρχε, i ὑκανὸς" ἡμῶν ϱ. 41. F. 
γόνου ἂν ὁστισοῦν αριτῆς ἡδονῆς T6 mígi x Qi φρονήσεως, 
ὁπότερον αὐτοῦ τοῦ ἀρίστου ξυγγενέστερὀν T$ καὶ σιμιὠτε- 


por ἐν. ἀνθρώποις σέ έστι καὶ θεοῖς.' 
IIPO. Aso pin, δμιως à" οὖν" TO λόγφ ἐπεξελθεῖν" 


έλτιον. 


ΣΩ. Ka i ὃν έχαστον τοίνυν TOY τριών πρὸς T2 ἡ δονὸν 
καὶ τὸν νουν κρίνωρωεν. δε γὰρ ἰδεῖν ποτέρῳ μᾶλλον ἕυγ- 
ενός ἔχαστον αὐτῶν ἀπονεμοῦμεν. 

IIPO. Κάλλους x«i ἀληθείας καὶ μετριότητος Tipi 


λέγεις; 2 


Σω. Nai. πρῶτον δὲ γε ἀληθείας λαβοῦ, ὥ Πρώταρ- 
xt χα) λαβόμενος, βλίψας εἰς σρία, νουν χαὶ ἀλήθειων 
χαὶ ἡδονήν, πολὺν (TIT y ay χρόνον, ἀπόκριναι" σαυτῷ πὀτε- 
gov ἡδονὴ ξυγγενέστερον Ἰ νους | ἀληθάφ. 


t 
TAQBCEFHiw.—?^ t. AH, c. B.—9 olo» om pr F.--P ἂν om pr X.—4 αὐτὴν om 


3.— $»Tn.— 
9g — 


à» alriesalue8] Cave scribendum 
putes: ἂν αἴτιον αἰτιασαίμεθα τῶν ἐν τῇ 
pite. De Republ. ii. p. 379. D. καὶ 
τῶν μὲν ἀγαθῶν οὐδένα ἄλλον αἰτιατέον' 
τῶν δὲ κακῶν ἄλλ᾽ ἅττα δεῖ ζητεῖν τὰ 
αἴτια, ἀλλ᾽ οὗ τὸν θεόν. Phedon. p. 
98. B. ὁρῷ ἄνδρα τῷ μὲν νῷ οὐδὲν xpé- 
µενο», οὐδέ τινας αἰτίας ἐπαιτιώμενον els 
TO διακοσμεῖν τὰ πράγµωτα, àépas δὲ καὶ 
αἰθέρας καὶ ὕδατα αἰτιώμενον καὶ ἄλλα 
πολλὰ ἄτοπα. Ibid, p. 95 D. xal αὖ 
περὶ τοῦ διαλέγεσθαι ὑμῖν ἑτέρας τοιαύτας 
alrías λέγοι, φωνάφ τε Mir &épas kal 
ἀκοὰς καὶ ἄλλα µυρία τοιαῦτα αἰτιώμενο». 
Όται». 

. 166. καθ’ ἓν ἕκαστο» τοίνυν κ.τ.λ.] 

e ab his verbis exscripsit totum huuc 
locum Eusebius in Prep. Evang. xiv. c. 
22. p. 770. ed. Col. Particulam etiam 
habet Stobeus Eclog. Eth. vi. p. 64. 
Ex utroque lectionis diversitatem adno- 
tabimus.—Significat Socrates, tria illa, 


* [kayés TI et pr A.—t καὶ ἐν θεοῖς 1$0.—" οὖν ÁTAARITXBCs$ : a) 
Y ἐπελθεν XCATI.—" δεῖν II, —X. ἀπόκρινε 10.—J ἁλαξονίστατον ΧΠ cum pr 


pulctitudinem, symmetriam et veritatem 
seorsim esse cum mente et voluptate 
conferenda, quo intelligatur, utri, ment 
an voluptati, ea sint similiora, SrAL». 

καθ ἓν ἕκαστον] | Ut Euthyd. p. 293. 
D. xa" ἓν ἕκαστον ἑρωτώμενοι. Xenoph. 
Cyrop. i i. 6. 22. καθ ty δὲ ἕκαστον περὶ 
τούτων σκοπῶν γνώσει, ὅτι ἀληθῃ λέγω" 
Hellen. i. T. 20. Demosth. Olynth. ii. p. 
25. καθ ἕνα αὐτῶν ἕκαστον dv µέρει. 
Philipp. iii. p. 116. SrALs. 

rp τὴν ἡδονὴν---κρίνωμεν] De Re- 
publ. x. p. 612. B. ἵνα abr)) 3) δικαιοσύνη 
πρὸς ἁδικίαν αὐτὴν κριθεη. — Igocrat. 
Paneg. p. 43. ed. Mor. οὐδὲ πρὸς , devi- 
piov τὴν εὐδαιμονίαν ἔκρινο», ἀλλ’ οὗτος 
ἐδόκει πλοῦτον ἀσφαλέστατον κεκτῆσθαι 
καὶ κάλλιστον, ὅστις τυγχάνοι τοιαῦτα 
πράττων, ἐξ ὧν αὐτός re µέλλοι μάλιστα 
εὐδοκιμήσει» καὶ τοῖς παισὶ µεγίστην δό- 
ta» καταλείψει». Male Stoberus καὶ τὸν 
voUr κρίνοµε». STALB. 
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n5 29. δ. 157. IIPO. Tí δὲ χρόνου δει πολὺ γάρ, οὖμαι, 
ε ε 9 e A 

διαφδρετον. ἡδονὴ μὲν γὰρ ἁπάντων ἀλαζονίστατον) oc δὲ" 
» n e ρω "T 9 « & 

λόγος, xoi ἓν ταῖς ἡδοναῖς ταῖς περὶ τάφροδίσια," αἳ δὴ 
/ ^ 5 4 Ν 0 e bh / r d 

páyirvoa δοχκοῦσω εἶναι, xo τὸ ἐπιορκών συγγνώµην εἰ- 
VEL" e ο” ^^ ^s » 9X 

Amps σαρὼ θιῶν, ὡς καθά περ παίδων τῶν ἡδονῶν νουν ουδὲ 
9 P 9 9 , 

Ty ὀλίγιστονὰ κεκτηµένων' γους δι Ἴσοι φαύγον καὶ αλ- 
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θειά Soi» 9) «όντων ὁμοιότωτόν τε καὶ ἀληθέστατον. 
9 ^s ^ e £$ 
ΣΩ. Οὐκοῦν vó* μετὰ τοῦτο τὴν µετριότητα ὡσαύτως 
/ ’ ε 4 P4 E ’ 3) ft» λ P 4d 
σκέψαι, πύτερον 300» Φφρονήσεως 7, Φρόνησις ἡδονῆς Asie 
"4 


XEXTITUL$ 


ΠΡΩ. Ἑθσκεπτόνξ ys? καὶ ταύτην) σκέψιω «ροβίβλη- 


A et corr $: ἁλαζονέστατον *s,—5 δὴ ε..---- τἀφροδίσια ΔΛΠ, ἀφροδίσια (omisso 
articulo) Σ: τὰ ἀφροδίσια *s.—h περιορκεῦ T.—9 νῦν οὐδὲ τὸ A.—À ὀλεγοστὲν UL. 


-- τὸν H.— ὁσαύτως 


πολὺν ἐπισχὰν χρόνον] I.e. σκεψά- 
ῥενος.---Ῥτο ἡδονὺ ἔυγΎγενέστερον Bas. 3. 
vitiose ἡδονῇ ἐυγγεγέστερον. ΒΤΑΙ.Β. 

ἡδον) μὲν γὰρ ἁπάντων x. 7. λ.] Lau- 
dat hec verba usque ad κεκτηµένων 
ÁAthenmus xii. p. 611. Eusebius habet 
τὸ ἁλαζονέστατον. Quod non probo. 
Nam ἡδον) est subjectum. Pertinet huc 
gloss& Timei p. 22. ᾽Αλαζών' ψευδή». 
Verissime! Hinc sspenumero wev$)js et 
&Aalór, ἀπατηλὸν et ἁλαζὼ», ψεῦδοι et 
ἁλαξονεία junguntur. Cfr. Rahnken, ad 
l,c. Hemsterhus. ad Lacian. Dialog. 
Mort. 38. p. 447.—Mox apud Athen. ἃ 
δ) μέγιστα. Quod bene correxit Ca- 
saub. STALSs. 

δ. 167. ἐπιορκεῖν---παρὰ θεῶν] Notis- 
sima est antiquitatis opinio, perjuria 
amantium a diis non puniri. Pausanias 
in Platon. Sympos. $. 10. $ δὲ δεινό- 
jou. 6s zx ελών οἱ πολλοὶ, ὅτι καὶ 

µνυντι µόνφ E µη παρὰ θεῶν, ἐκ- 
βάντι τὸν ὅρκον" Ἰρμοδίσιον γὰρ ὖρκον 
οὔ φασιν οἶναι. Plura collegerunt interpt. 
:ad Callimachi Epigram. xxvi. ad Tibulli 
eleg. i. 4. 21. iii. 6. 29. Casaubon. ad 
Athen. p. 827. Jacobs, ad Anthol. Gr. 
v. i. p. ii. p. 261.—Mozx pro τῶν ἡδονῶν 
apud Euseb. τῶν ἡδομένων. Quod fluxit 
ex interpretamento, Pro οὐδὲ τὸν ὁλί- 
Ύιστον κεκτηµένων  Atbensmi libri σὺδὲ 
τὸν λογισμὸν κεκτημ. Pessime. Euseb. 
οὐδὲ τὸν ὀλίγοστον. Ibidem mox καὶ 
ἀλήθειά γέ ἐστι. Sed particula γε ab 
hoc loco aliena esse videtur, SrArLs. 
ἁσαύτωι] Alia lectio [apud Comar. 
invenitur ὡσαύτως, quam pro hac és of. 


XAII, ab οὕτως cort X: às οὕτως *s.—5 εὐάσκεπτον H.— 


τως Substitui necesse puto. SrxPu. 
écaóres σκέψαι] Ald. Bas. 1. 3. Stob, 
&s οὕτωι. Quod Fischer ντ defendit, 
ut οὕτως idem significare dicat, quod 
αὔτως. Vid. ejus not. ad Apolog. y 20. 
Sed operam et oleum perdidit. 
diserte &caórws, idque Steph. et Bekk. 
merito in textum receperunt. "Tum Ea- 


seb. σκέψῃ pro σκέψαι. Quod non probo. 


STALB. 

πότερον ἡδονὴ] Viger. ad Euseb. it 
scribit : * Dubium non est, quin Cot- 
rupta sint. Qusxebstur enim, ptra esset 
mediocritati similior, mens an voluptas, 
non autem, utrum plus in voluptate pru- 
dentis, an voluptatis in prudentia esset. 
Repone sórepor ᾖδονὴ µοτριότητος $ 
ϕ s vel νοῦς πλείω κέκτηνα. ξε- 
ravit vir bonos ; omnia sana sunt. Vesba 
ita cohserent : οὐκοῦν τὸ μετὰ τοῦτο éwab- 


hodie vel tironibus nota. Exempla 
tonica collegit Heusdius Specim. Crit. p. 
51. STAL». 

εὔσκεπτόν γε καὶ ταύτην wpe- 
βέβληκας] H. e. εὔσκοντον σκ Tpe- 
βέβληκαε ταύτην sc. τὸν σκέψιν. — Biol 
igitur ταύτην» τὴν σκέψν scbere.  ES- 
σκεκτος dicitur σκέψις, quie facile fen 
potest, facilis est judicatu. fácin Phe- 
dro 6. 80. dives amasius vocatur men 
tam εὐάλωτος καὶ εὐμεταχείριστος, eyanm 


] pauper. ΘΓΑΙ.8. 
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5 & e ^ Να s ^ κ »M ^ 
. οἱ 
Mag. οὐµοι γὰρ ἡδονῆς ανν καὶ περιχαρείας οὐδεν τών 


O»ra» πεφυνὸς ἁμετρώτερον 


ἐσιστήμης ἔμμιετρώτερον οὐδ' 


e ^s ^s 8 
ευρει ἂν τα, νου ὃς καὶ" 
4 dU 
ἂν ἐν TOT$. 


Q. Καλως εὔρηχας. ὅμως ὃ ὅτι λέφε Tó σρίτον. νους 
e — ^ ^ 7 / n 4 A ^v e ^v ’ o € 
npáv xx ous μεσείληφε πλεον 9 το σης Ἰδονῆς y$yog, ὡσ- 
T$ εἶναι χαλλίω νοῦν ἡδονῆς, ἢ τοὐνανσίον; 


δ. 158. IIPQ. "Ae οὖν φρόνησιΡ μὲν καὶ vov», ὦ 26- 


5 re ACH.—À ταύτην τὴν w.—) μὲν om Χ.---ᾱ περιχαρίας C.—) ἁμοτρώτερον et 


mox ἐμμετρώτερο» ΧΠ et pr A: ἁμετρύτερο»...ἐμμετ 


epoy *s,—? καὶ om H.— 


p 
» yAécop T : πλεῖον *s,.—9^ "Nos BCEF, µέρος HHw. | *yévos...)9o»fs om T.—P οὖν 3) 


περιχάρειαε] ΟΠ. Pollux iii. 97. 4 δὲ 
περιχαρία τὸ ἁμότρως χαίρειν δηλοῖ. Sed 
- ibi cod. Jungermann. scriptum tenet sre- 
ῥιχαρεία, quod in φεριχάρεια mutandum 
merpós STALB. 

ἐμμετ y] Quod voluptate nihil 
dicitur caso ἁμετρότερον, id hioc loco sig- 
nificat, nihil illa magis µοτριότητι ad- 
versari, Similis verbi usus Erast. p. 184. 
D, Epistol. viii. p. $54. D. Polit. vi. 
init. Ceteram retinuimus formam ἆμε- 
τρότερον et ἑμμετρότερον, quam prestant 
Ald. Bas. 1. 2. ἀμετρώτερον et ἐμμετρώ- 
Tepor scripsit Bekk. fortasse Porsoni auc- 
toritatem secutus, qui ad Eurip. Phoen. 
1367. in hujusmodi adjectivis, qu; pe- 
nultimam syllabam positivi babeant bre- 
vem, comparativorum antepenultimam 
produci jussit. Qua in re lapsum esse 
virum egregium recte monuit Buttman- 
nus Gr. Gr. t. i. p. 263. SrAL». 

ὅμως ὃ ἔτι λόγε τὸ τρίτον] Cfr. Heind. 
ad Hipp. Major. p. 139. Frustra Heus- 
dius p. 110. ὁμοίως δ ἔτι λόγε tentavit. 
— Dein scripsi µετείληφε πλέον ex Eu- 
sebio. Cetere editt. uereíAn$e πλεῖον. 
Cfr. Buttmann. 1. c. p. 274. SrALs. 

$. 158. dp' οὖν] ' ἄρ᾽ οὖν Ficinus legit, 
ut non sit interrogatio. STEPH. 

ἄρ᾽ οὖν] Affrmare velle Protarchum, 
qua» Socrates interrogavit, nemo non 
videbit. Cui quidem oonsilio quum par- 
ticule dp' οὖν, que ἐπ omnibus editt. 
extant , repugnare viderentur, Stephants 
ἄρ οὖν legi jussit, Fischero non impro- 
bante. Vid. ejus not, ad Euthypbr. 6. 
5. vero ita scribere non licuisse 
Grecis contendo, sed ab initio periodo- 
rum dp' οὖν dicendum esee arbitror. 
Etenim ἂρ οὖν eodem modo, wt οὐκοῦν 
paullatim similiter in afirmatione usur- 
peri I quim initio per interrogatio- 


VoM. 


nem cun negatione junclam affirmaret. 
Quie sunt verba Hermanni ad Soph. Απ- 
tig. 628. ed. Erfurdt. min.  Innumeris 
enim locis dpa pro dp' ob, ut Latinorom 
πε pro momne, et ^um pro dA"om usur- 


tur. cfr. Schefer. Melet. Crit. p. 89. 
crenz, ad Cic. de Legg. ii. 5. Ernesti 


in Clav. Cic. s. v. num.  Precipue vero 
formulam dp' οὖν pro dp' οὖν οὐκ usurpa- 
tam esse reperimos, cfr. Heindorf. ad 
Thestet. 6. 137. et ad Cratyl. $. 12. 
Quod quum fit, is, qui interrogat, ab 
altero aientem responsionem datum iri 
expectat, eoque ipso illud, quod per in- 
terrogationem negative significat, tacite 
secum asserit, Hinc factum est, ut Greci, 
qoa erant ingenii volubilitate, eadem 
particula, quam in interrogationibus ne- 
gantibus adhibebant, etiam in enuntia- 
tionibus aientibus uterentur. Nec vero 
u'lo modo assentiri possum Bockhio in 
prefat. ad Simon. Socrat. p. xxzi. et 
Heindorfio ad Charmid. 6. 15. qui ἄρα 
scribendum ducunt, ubi particula ista, ab 
initio periodorum collocata, concludendi 
habeat significationem. Nam primo co- 
dicum fidei his in rebus parum tribu- 
endum, quippe qui eo inconstantize pro- 
grediantur, ut si ab illis solis pendeas, 
nunquatn certi quidquam hac de re pro- 
nuntiav6 &usurus sis. Deinde quod at- 
tinet ad loca poetarum, in quibus quo- 
minus dpa ab initio periodi scribatur, 
metri rationes prohibere videantur, nus- 
quam ἄρα metro postulatur ubi hzc par- 
ticula initio periodorum ponitur, et erra- 
vit Valckenar. ad Hippol. 815. Quodsi 
alio loco collocatur, alia est vincti ser- 
monis ratio, alia soluti, bos doa in pe- 
destris orationis scriptoribus dpa sonat, 
id in poetis, pro metri necessitate, modo 
modo ἄρα scriptum esse videmns. 


9 o. 
. ? 


31. iij. 250. 
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, λ / X» d 9» » , M y 
«pure ρυδεὶς πώποτε oUÜ ὕπαρ ouv ὄναρ αἰσχρον ουτε 
C) L) L) ^ ^ » P4 » 
εἰδεν οὔτε ἐπενόησεν οὐδαμωῇ οὐδαμῶς oUTS γιγνόμενον οὔτε 


» » , / 
OyTO, ουτε ἐσόὀμενον; 


20. "'Ogfas. 


IIPO. "Ἡδονὰς δέ γέ που, καὶ ταῦταὶ σγεδὸν τὰς µ.ε- 


? /, e ev *À A! ^t 9 
γίστας, όταν {δωμυεν" ἠδόμνενον" οντµουν, 9] TO γελοίον $97 


ο. A N »y e /, € ο” » $9 
1.66. αὐποῖς 7) TO φάντων αἱσχιστὸν ϐπόµενον OpOUyTSG αυτοί τε 


, / A5 / / e £F 
αἰσγυνόμεθα χαι ἀφανίζοντες χρυπτοµν οτι μαλιστα, yux- 
x / DON ^" ’ ϱ ^c 9 δε t e 3 ) 
qi παντα σα TOLOLUTOL διδόνσες, ὡς Φως ου ὅεον οραν αυτα. 

n . 7 ΄ 
ΣΩ. Πάντη δὴ φήσεις" ὦ Πρώταρχε, υπὸ σε ἀγγέλων 


φρόνησιν ΧΠ et pr Δ.---ᾱ ταῦτα ΜΓΔΛΠΒΟΕΗΙΟ, ταύτας cum *s corr Χ.--' ἴδωμαν 
om T'.—* ἠδόμενον om F.—t δὲ F.—^* φύσειε A. —" és post κτῆμα ponit 2£.—* τη 


Vid. Hermann. ad Aristoph. Nub. v. 
142. ad Vigerum p. 828. Denique quod 
gravissimi est hac in re momenti, quum 
Épa manifesto sit particula indefinita, cui 
eadem intercedit ratio cum interrogante 
vocula dpa, qus obtinet inter voculas 
interrogantes πόθε», woi, ποῦ, πῶς al. et 
,encliticas ποθὲ», ποὶ, ποὺ, πὼς al. ipse 
. analogie leges vetant, quominus ἄρα in 
fronte periodorum collocetur. Hoc igi- 
tur ccrtum puto, non licere hic ἄρ οὖν 

, cum Stephano corrigere, Sed qusritur 
jam, num dp' οὖν tolerandum sit, Et 
oc quidem prefracte nego, Nam ubi- 
cunque istud dg' οὖν usurpatur, adsit 
. etiam aliquid necesse est, quod e prox- 
ime prwgressis colligatur. — Alioquin 
enim et vocula οὖν sensu cassa esset, ne- 


d interrogatio, qua inest in vocula 


ᾱ, justam habitura rationem. — Jam 
vero hoc loco nihil proxime preegreditur, 
e quo Protarchus, quam nunc profert, 
sententiam concludat. mo potius sim- 
pliciter affirmat, que Socrates eum in- 
terrogaverat. Quare apertum est, in ἄρ᾽ 


. οὖν aliud quid latere,  Ác mihi quidem 


non dubium videtur, quin ἀλλ’ οὖν repo- 
nendum sit, quod satis constat in respon- 
sionibus usurpari. Quanquam bene novi, 
quid contra moneri poasit. STAL». 
οὐδαμοῦ οὐδαμῶς] Ex Eusebio re- 
duxi. Omnes Plat, editt. οὐδαμῇ οὐδαμῶ». 
- STALB. 
. '"vevóuevov]  Mireris editorum pertina- 
. Gam, qui unanimi consensu vulgatam 
. ytyvóuevoy. οὔτε ὄντα tueantur. Mani- 
: festum est, scribeudum esse γεγόµενον 
. ore .obrra, quod in teztu posuimus. 
Recte jam Ficinus: memo unquam aut 


revera aut falso deformem vel cidit vel 
aliquo pacto cogitavit, aut fuisse wngwam 
aut esse aut deinde futurum. STALB. 

πάντων αἴσχιστον] StoUmus wárrws 
αἴσχιστον. Male. Nec melins mpud 
Euseb:um statim post τὰ τοιαῦτα δόντος. 
Requiritur enim przssens tempus prae- 
gressis verbis ἆ ovTes , Πα. 
dem mox és φῶς οὐδέν. F'essime. Con- 
structio hodie satis nota. Cfr. Viger. p. 
329. et 569. Matth. Gr. Gr. $. 564. 
SrALB. 

πάντη] Ότερη. 'wavri videtur Fici- 
nus legisse. nam vertit, cunctis igitur— 
declarato. Fiscn. 

πάντη 0) φήσει-- φύσιν] — Ficinus: 
Cunctis igitur, o Protarche, et per nun- 
tíos et voce presentideclarato. Ft same 
igtud κάντη vitii suspectum habeo. Quan- 
quam enim sequentia ὑπό τε ἀγγέλεν 
πέµπων καὶ παροῦσι φράζων per μµερισμὸν 
adjecta esse videntur ad varias rationes, 
per κάντη universe significatas, uberios 
declarandas ; tamen ista quidem notio a 
loci sententàa aliena est. Quid enim? 
Num multam interesse dicemus, an quis 
omnibus modi$ hanc animi sententiam 
significet? Minime vero! Sed hoc po- 
tius aliquantum refert, an quis eam om- 
nibus ubique libere fateatur, Hoc enim 
cert et firms persuasionis indicium, 
neque vero illud. Quare nondum peeni- 
tet conjecture jam olim excogitate: 
wáci 5) dqéces. Qua recepta sensus 
existet hic: omnibus 4gifur koc dices et 
presentibus, εί absentibus, voluptatem 
nec primum bonum esse, nec. agcundum. 
Formula ὑπ' &yyéAor πόµπειν valet : αἲ- 


cui per wuntios aliquid significare, Et- 


^.— *SIAHBO3. 
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αέρπων xai φαρουσι φράζω», ec" ἡδονὴ κτήμα οὐκ ἔστι 
πρῶτον οὐδ) αὖ δεύτερο, ἀλλὰ πρῶτον μέν πη περὶ µάέ- 
σρον καὶ τὸ μέτριον καὶ καίριο καὶ πὠνθ ὁπόσα χρὴ 
γοιαυτα7 νοµίζειν τὴν ἀῑδιον ἠρῆσθαι' Qucw." 


II.—* κάνθ Γ.--7 xph τοιαῦτα ΧδΙΠΣ : τοιαῦτα χρὴ *s.—* ᾗρῆσθαι (AU: εἱρῆσ- 


nim verba xeAeóew, πέµπει», et similia 
sepe sic usurpantur, ut alius cujusdam 
verbi significationem una involvant. Cfr. 
Observ. Miscell. v. iL p. 282. 885. Wes- 
seling. ad Diodor. Sic. xii. 9. p. 488. 
xiv, 112. p. 736. Scbzefer. ad Lambert. 
Bos. p. 246. et p. 611. Hermann. in 
Museo Antiq. Stud. v. i. fasc. i. p. 194. 
Pro ὑπ) ἀγγέλων πέµπειν plerumque 9/ 
ἀγγέλω» πέµπει dicitur. Cfr. Wesse- 
ling. ad Herodot. i. p. 94. Similiter 
tamen Thucydid. vi. 82. ὑπὸ κήρυκος 
ebyàs ποιεῖσθαι dixit. Frustra igitur 
Heind. Specim. Conject. p. 22. ἄγγελον 
tentabat, quo facto ὑπὸ per tmesin ad 
πέμπωα» trahendum, — Quse ratio hic qui- 
dem paullo durior. Quanquam probe 
memini, tneseos usum apud Atticos non 
tam ramum esse, quam pntant. Cfr. 
Matth. Gr. Gr. $. 5941. 2. Bach. ad Xe. 
noph. Sympos. viii. 17. Schaefer. ad 
Long. p. 417. in Melet, Crit. p. 68. not. 
7. Koen. et Boissonade ad Gregor. Co- 
rinth. p. 449. ed. Schef.—Ante ἡδονὸ 
in Euseb. ὡς deest. SrAL». 

vporror µέν πη περὶ µέτρον] Primum 
vite humans bonum dicit id, quod vi- 
tam moderari debeat, i, e. honi ideam, 
sente conceptam, quee quidem ideo τοῦ 
µετρίου et καιρίου nomine vocatur, quo- 
miam unice docet, qui modus servandus 
sit in omni vitz conditione iis, qui ad 
veram vits felicitatem pervenire cupiunt. 
Bed locus non satis videtur expeditus. 
Àc primo quidem pro τὴν ἆῑδιον ἠρῆῇσθαι 
Φύσιν vett. editt. omnes exhibent T)» 
ἆῑδιον φρῆσθαι $vcw. Quam lectionem 
etiam Ficinus babuit, cujus versio hec 
est: quecunque talia sempiternam vo- 
cem approbationemque dixisse putandum. 
Miror preterea in his verba : eocem ap- 
probationemque, quie unde sumserit in- 
terpres, non liquet, Heusdius p. 110. 
pro εἱρῆσθαι restitui jussit εἱλῆφθαι, quod 
sane vero proximum, Nam preeferen- 
dum censeo, quod conjecit Schleiermacb. 
recepit Bekk. ἠρῆσθαι. El et ῃ sexcen- 
ties utata esse satis constat, et fa. 
cilius confundi potuerant, quam littera 
A et p atque c et o. queritur nunc, 
qui sensus verbis καὶ πάντα ὁκόσα τοι- 


αὗτα---ἠρῆσθαι φύσιν inesse dicendus sit. 
Ac illud quidem omnibus satis notum 
esse arbitror, ἀῑδιον φύσιν e Platonis 
decretis tribui rerum ideis, s. aternis 
rerum exemplaribus, de quibus dictum 
in prolegg. Quid igitur? num univer- 
sus mundus intelligibilis, juem noster 
sibi finxerat animo, ad Τὸ µέτριον καὶ τὸ 
καίριον referendus est? Nam si qua- 
cunque ἀῑδιον φύσιν acceperunt ad τὸ 
µέτριον et τὸ καίριον pertinent, profecto 
nihii aliud dicitur, quam omnes ideas eo 
esse referendas. Quod neminem fugit 
quum per se valde csse ineptum, tum 
ab hujns loci sententia multum abhor- 
rere. Jam vero si querimus, quanam de 
caussa verba: καὶ πάντα, ὁκόσα-- φύσιν 
addita sint, scquentia: καὶ πάνθ᾽ ὁπόσα 
τῆς γενεᾶς ταύτης aD ἐστιν demonstrant, 
nihil aliud iis significari posse, quam alia 
etiam preter τὸ µέτριον et τὸ καίριο» 
reperiri genera, que huc possint revo- 
cari. Et olim quidem vcrba τὴν ἀῑδιον 
ᾖρῆσθαι φύσιν e glossemate fluxiese opi- 
DAbar, itia ut ea pronomen τοιαῦτα ex. 
plicarent. Cujus opinionis nunc poeni- 
tet, quum longe meliore via locum in 
integrum restituere liceat. Τὸ µέτριον 
et τὸ καίριον intelligi boni. ideam, et ia 
prolegomm. disputavi, et antea monui, 
Quare utrumque illud nactum est ἀῑδιον 
φύσιν. Possunt vero etiam alia τῷ µε- 
τρίῳ et τῷ καιρίῳ similia cogitari, qure 
quoniam ad τὸ uérpor pertinent, itidem 
adipiscuntur φύσιν ἆῑδιον. — Hoc vero 
significari poto verbis καὶ πάντα ὁπόσα 
τοιαῦτα χρὴ ροµίξειν ctr... Verum ut hic 
sensus efficiatur, scribendum est «al 
πάντα ὁπόσα τοιαῦτα ὄντα χρὴ νοµίζειν. 
Quo facto sensus liic existet: et omnia, 
quc, quoniam talia sunt, h. e. quoniam 
similia sunt τῷ µετρίφ εἰ τφ καιρίφ, 
macta sunt naturam sibi constantem. at- 
que clernam. | Sensus ohscuritas fecisse 
videtur, ut participii defectus ^d hunc 
usque diem texta corrumpat.—-Sed aliud 
vitium lic residet. Scribendum enim 
περὶ τὸ µέτρον καὶ τὸ µέτριον καὶ καί- 
ριον. Ante καίριων male mfertur τὸ apud 
Eusebium. SrALs. 
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IIPO. Φαίνεται ovy? ἐν τών νῦν λεγομένων. 
$. 159. XO. Δεύτερο μὴν περὶ τὸ σύμμετρο καὶ 


λ M s ’ M N / νο ^? e 
λαλον X0 TO TÉÀSOF xi £3:0,0y λαί aa yü owoocc τής yt- 


^v M P4 d 9 ’ 
γιᾶς αὐ ταύτης" εστίν. 


ΠΡΩ. Ἔνοικε γουν. 


$0. Τὸ σοίνυν τρίτον, we 7" qun μαντεία, yoUy καὶ 
Φρόνησιν Tiüslg! οὐκ ἂν μέγα vi τῆς ἀληθείας παρεξέλόοις. 


ΠΡω. "Ίσως. 


ΣΩ. "Ae οὖνξ οὐ τέταρτα," & τῆς ψυγῆς αὐτῆς ἔθεριεν, 


LI ^k "n x] 
TOUT ειναι σα 


δου «ys? ἔστι μᾶλλον 7 σῆς ἡδονῆς ξυγγενῇ: 


ΠΡΩ. Ty d». 


ndi:5l.$muTTTDLG; τε xci τίέχνας καὶ δόξας ὀρθὰς) λεχθείσας, 
πρὸς τοῖς τρισὶ τέσαρτα, εἴ περ TOU ἀγα- 


^s 


ZO. Πέματας τοίνυν, ἃς ἡδονὼς ἔθεμεν ἀλύπους ὁρισά- 


θαι *5.—5* φάσιν THXCH, om ΔΙ.---» γοῦν ΧΓΔΛΠΣΒΟΗΙΟ: οὖν *s5.—^ τὸ om E. 
--ᾱ αὖ ταύτης ΧΓΔΛΠΣΒΟΗΙωΟ: ταύτης aD Ός.---ε fj om "i H.—! τεθεὶς T1.—5 οὖν 


om Ἡ et pr AIT.—^ τέτταρα w.— αὑτῆε ἔθεμεν ATI : 
2.—3 ταύτας II.—! rà om T,.—? rérrapa 'XAII 


φαίνεται oby] Ficinus, A uti- 
que. Legisse videtur γοῦν. Fiscn. 

ἔοικε γοῦ»] Ex Eusebio revocavi. De- 
dit etiam Bekk.  Cetere editt. omnes 
ἔοικε οὖν. STAL5. 

6. 159. δεύτερον μὴν] Απίθ δεύτερον 
in edit. Ald. nomen Socratis deest, 
Male. Pro μὴν apud Euseb. μέν. Recte 
babet vulgata, Dein τέλειον ex Eao- 
sebio et Ülympiodoro restitui. Eoseb. 
καὶ τὸ τέλειον καὶ τὸ ἱκανόν. At vero 
articulus hic non recte iterator, ubi τέ- 
λειον καὶ ἱκανὸν ut synonyma ponuntur. 
— Mox Euscb. mutato verborum ordine, 
ἃ τῆς ψυχῆε αὐτῆς ἔθεμεν. | Nostram 
scriptaoram tuentur vett, editt. omnes. 
STALSB. 

. μᾶλλο» η τῆς ἡδονῆς] Editt. omnes 
μᾶλλον 5$) τῇν $borfs.  Particulam $ 
suspectam habeo. Quieritur enim jam, 
utrum ista cum bono sint conjunctiora, 
quam voluptas, neque vero, sintne cum 

o magis, quam cum voluptate con- 
joco Probe quidem memini, particu- 

m $) post comparativos sepe numero 
gequentibus genitivis abundanter inferri 
ut Soph. Antig. Τί δ᾽ ἐστιν αὖ κακίον ᾗ 
κακῶν ὅτι. Thucyd. vii. 77. {δη τυὸς 
καὶ ἐκ δεινοτόρων ᾗ τοιῶνδε ἐσώθησα», ad 
quem locum interptt. Homerica exem- 


θεµεν αὐτῆς ος. —J » 
P γε om X ATI, —9 ἑπ 


pls sat multa protulerunt, Adde que 
collegerunt Henr, Stephan. de Dialecto 
Attica p. 28. Toup. ad Longin. p. 321. 
Ken. ad Gregor. Corinth. p. 89. ed. 
Schef. Matth. Gr. Gr. $. 450. not. 3. 
At quis tandem hoc iis etiam locis recte 
fieri posse existimabit, ubi ex ista strac- 
turà summa ambiguitas et obscuritas 
enascitur? Hoc igitur debebam Platonis 
divini manibus, ut particulam 4 in vin- 
cula conjicerem. Num pietas mes jesto 
major fuerit, judicent aln. ταις. 
πέµατα: τοίνυν, às ἡδονὰς κ. T. A. 

Hic proh dolor! jam rursus novis irreti- 
mur difficultatibus. Quinto loco ait po- 
nendas esse voluptates puras, qus solo 
animo percipiantur, Has dicit nomina- 


tas esae antea ψυχῆς ém- 
At vero nibil huj imn 
antecedentibus invenitur. Neque om- 


nino intelligere me fateor, quomodo ᾖδο- 
vol ἐπιστῆμαι nominari potuerint. Quare 
omni dubitatione caret, hic quoque vi- 
tium aliquod irrepsisse. 8i quid corrup- 
tum est, corruptum putovocabulum ὅπι- 
στήµας. Sed fateor nullam dum me 
invenire potuisse probabilem ejus emen- 
daudi rationem. teque denuo in glos- 
sematis suspicionem deveni. Fac enim, 
voc. ἐκιστήμας deesse ; nihil certe ade- 


ΦΙΛΗΒΟΣ. 
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pusvot, Ναθαρὰς ἐπονομάσαντες τῆς wur αὐτῆς ἑπιστή- 
µας, ταῖς δὲ αἰσθήσεσι ἑπομένας ;P 


IIPO. "Iva. 


ΣΩ. Ἔνση ὃ) i» yen, Φησὶν Ορφεύς, παταφαύσατεῖ 
κόσμων ἀοιδῆς, ἀτὰρ κινδυνεύει καὶ ὁ ἡμέτερος λόγος ἐν ἕκ- 
τη χαταπεπαυμένος εἶναι χρίσει. τὸ δὴ μιτὰ τωῦθ ἡμῖν 
οὐδὲν λοιπὸν πλὴν de σερ κεφωλὴν ἀποδοῦναι τοῖς εἰρημένοις. 


ΠΡΩ. Όυκουν χρή. 


$. 160. ΣΩ. "Id; δή, τὸ σρίτον σῷ carpi τὰν αὐτὸν ϱ. 43. F. 


διαμαρτυράμωενοι λόγον ἐπεξέλθωμιν." 


corr 2, ἐπιστήμηι pr K.—» ἑπόμεναι Χ.---ᾱ καταπαύσετε 3 et pr K.—! Sui οπι TI. 


rit, quod sensum perturbet ; imo omnia 
it& erunt comparata, ut sensus existat 
satis idoneus, Verum enim vero gram- 
maticam verborum structuram si specta- 
mus, nove oboriuntur molestie. Nam 
considera, qusso, an ista inter se cohae- 
reant: &s ἡδονὰς ἔθεμεν, ἀλύπους ὁρισά- 
µενοι, καθαρὰς éxovoudaarres τῆς ψυχῆς 
αὐτῆς» Dici saltem debuerat καὶ τῆς 
ψνχῆς αὐτῆς, Verum ne sic quidem 
omnia in expedito sunt. Dicam igitur, 
guod sentio. Locus olim ita scriptus 
viae videtar: τον ὀρνώνν, às ᾖδο- 
yàs ἔθεμεν, ους óp voi, καθαρὰς 
ἐπονομάσαντες ταῖς δὲ αἰσθήσεσιν &xo- 
µέναν. Ista autem τῆς ψυχῆς αὐτῆς émi- 
στήµας & sciolo quodam adjecta sunt. 
Qui quum supra $. 115. sqq. ad puras 
voluptates etiam' eas pertinere legisset, 
qus e litteris et veritatis studio percipe- 
rentur; nunc perversa sententia verba 
τῆς ψυχῆς αὐτῆς ἐπιστήμας in margine 
adscripsit. STALB. 

(cry 9 ἐν "yere --ἀοιδῆς] Extat hic 
versiculus in Orphic. Fragm. p. 478. ed. 
Herm. In Plutarchi t. ii, p. 391. ubi hic 
locus illustratur, pro κόσμον legitur 6v- 
μὸν, notante Fischero. SrALs. 

κεφαλὴν ἀποδοῦναι] Malim mutari in 
ἐπιθεῖναι. — Sympos. $. 12. Ἐπειδὴ Παυ- 
cavías, ὀρμήσας ἐπὶ τὸν λόγο», καλῶς, 
οὐχ ἱκανῶς ἀποτέλεσε, δεῖν ἐμὲ πειρᾶσθαι 
TéAos ἐπιθεῖναιτφ λόγφ. | Gorg. p. 505. 
D. 'MAA' οὐδὲ τοὺς μύθους ao! μεταξὺ 
θόµι εἶναι καταλείπει», ἀλλ᾽ ἐπιθέντες 
κεφαλὴ», ἵνα μὴ ἄνευ κεφαλῆς sepitp. 
Alcibiad. i. p. 106. D. τούτων γάρ σοι 
ἁπάντων τῶν διανοηµάτων Τέλος ἔπιτε- 
θῆναι ἄνευ ἐμοῦ ἀδύνατο». Sensu diverso 
legitur formula Euthydem. p. 272. A. 


νῦν δὲ TéAos ἐπιτεθείκατον παγκρατια- 
στικῇ Téx»y, ubi quod Heind. malit τῇ 
παγκρατιαστικῇ τέχνῃ, mihi quidem vo- 
cabulum réx»y abjiciendum videtur. Ver- 
bum ἀποδοῦναι aliter usurpatur. Id quod 
intelliges ex hujusmodi locis : Politie- p. 
173. Ὁ καλῶς καὶ καθαπερεὶ χρέως ἀπέ- 
δωκάς poi τὸν λόγο», προσθεὶς τὴν ἆκτρο. 
tv olov τόκον καὶ ἀναπληρώσας αὐτόν. 
Plura hujus generis exempla congessit 
Wyttenbach. ad Julian. p. 210. ed, Lips. 
STALP. 

. 160. τὸ τρίτυν τῷ σωτῆρι] SchoL, 

nkenii p. 48. ἐκ μοταφορᾶς, inquit, 
εἴρηται τοῦ ἐν rais συνουσίαιε ἔθουτ. Ἔο- 
φοκλῆς ἐν Ναυπλίφ καταπλέοντι. Ἔκιρ- 
ρῶντο γὰρ ἐν αὐταῖς κρατῆρες Tpeis* καὶ 
τὸν μὲν πρῶτο» Διὸς Ὀλυμπίου καὶ θεῶν 
Ὀλυμπίων ἔλεγο», τὸν δὲ δεύτερο» Ἡ 
es», τὸν δὲ τρίτον Ἄωτῆρος ὧς ἐνταῦθά τε 
καὶ δ) καὶ ἐν Πολιτείᾳ (libr. ix. p. 588. 
A.) Anecdota Siebenkeesii p. 86. τέ- 
λειος δὲ καὶ ὁ Zebs, ὥστε κατὰ λόγον 
τρίτον τῷ Ai σπένδεταί τε καὶ Ó κρατρ 
τρίτος τίθεται. Schol. Pindar. Isthm. 
vi. 10. Διὸς δὲ σωτῆρος ἔλεγον τὸν τρί- 
ΤΟ», διὰ τὸ τοὺε τοῦτον πίνοντας σταθε- 
ροὺς Ὑίνεσθαι, — Idem Scholiasta illud 
poculum etiam τέλειον vocatum esse di- 
cit διὰ τὸ τέλειον εἶναι τὸν τρίτον ἀριθ- 
µόν. Quod quid significet, declarabit 
Photius : Τρίτος parte, Aubs inii n 
Tíjpos* πρῶτος "yàp τέλειος ἀριθμὸν Ó τ 
ὅτι ἔχει ἀρχὴν καὶ τέλος καὶ μέση». Cfr. 
Archestrat. apud. Athen. i. p. 29. B. xv. 
p. 675. B. Wesseling. ad Diodor. Sic. 
iv. Proverbii vim declarat Scholiast. ad 
Charmid. (p. 167. B.) p. 92. τὸ τρίτον 
τῷ Σωτῆρι ἐπὶ τῶν τελείως T) πραττόν- 
τῶν. Cír. etiam interptt. Hesychii Τρί- 
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IIPO. Ilojo δή: 

XQ. Φίληβος τἀγαθὸν brilvro ἡμῖν ἡδονὴν εἶναι ara 
καὶ παντελῇ. 

ΠΡΩ. Τὸ τρίτον ὦ Σώκρατες, ὡς ἴοικας, ὄλεγες ἀρτί- 
eg τὸν" ἐξ ἀρχλς ἐπαναλαβεῖν δεν" λόγο». 

ΣΏ. Nai, τὸ δέ γε μετὰ τοῦτο ἀπούωμον. ἐγὼ γὰρ 09 
κατιδὼν à περ νῦν δὴ διελήλυθα, xci δυσχεράνας σον ὢ- 
λήβου λόγον oU μόνο ἀλλὰ καὶ ἄλλων πολλάκις μυβίων, 
εἶπον wg ἡδονῆς γε νοῦς sim" µακρῷ" (έλτιόν τε καὶ ἀμει- 
voy τῷ vay ἀνθρώπων Dio. 

IIPO. "Ην ταῦτα. 

ΣΩ. "Yaorrtówy δέ γε καὶ ὤλλα εἶαι πολλὰ εἶπον 
e , , ΄ , ^ / ε ΑΔ ^ 
ὡς εἰ φανείη vi) τούτου” ἀμωφοῖν έλτιον ὑπὲρ τῶν δευτι- 
ρείων và αρὸς ἡδονὴν ζυνδιαµαχοίµην, ἡδονὴ δὲ καὶ δευτε- 
ρείων στερήσοιτο. 

ΠΡΩ. E/rsg γὰρ οὖν. 

δ. 161. ΣΩ. Καὶ μετὰ ταυτά γε πάντων" ἱκανώτατα 
πούτοιν οὐδέτεορον {κανον ἔφώνη. 


b 


—5 ἐπεξελθόντει pr A.—t τὸ τὸν rc ὰ.--- δεῖ w.—" νῦν 9j δυσχεράνας XATI, rov 
TARZBCFHiw: νυνὶ *s.—" νοῦς εἴη X et pr ATI, νοῦς ἂν εἴη A : νοῦς εἴη ἂν *s.— 
* μακρὸς Κ.--7 τι XKATI : τὸ *e.—* τούτω» "XAII.—* γε εἰπὼν τᾶγαθὸν πάντων το 


τος Pierson. ad Mar. p. 72. 
Erasmi Adag. p. 5671. SrALP. 

τὰγαθὸν ἐτίθοτο] Recte Bekk. τἆγα- 
θόν. Cfr. ad 6.1. Rell. editt. ἀγαθό», 
Euseb. ἔθετο pro érí0ero.—Paulio post 
malim τὸ ἐξ ἀρχῆς ἑπαναλαβεῖν δεῖν λό- 
Ύον legere. Omnes editt. etam Bekk. 
σὸ» ἐξ ἀρχῆς ἐπαν. 8. 4. Verum et egre 
desidero articulum τὸ ante δεῖ», neque 
alterum memini locum, in quo articulus 
tanto spatio a nomine suo distrahatur,.— 
Moz Euseb. ἅπερ νῦν διελθ. STALB. 

δυσχεράνας κ. T. λ.] Valde memo- 
rabile est, καὶ δυσχεράνα: τὸν Φιλήβου--- 
πολλάκις µυρίω». Namque patet exinde, 
quid potissimum impulerit philosophum, 
ut banc quaestionem de pretio sapientis 
et voluptatis deque summo hominis bono 
institueret. Significat enim Plato his 
verbis liaud obscure, se Aristippi potis- 
simum ejusque amicorum sententiam de 
voluptate homini ad vite felicitatem 
unice necessaria infringere voluisse, si- 
mulque ostendere, sapientiam, licet ea, 
si voluptates ab illa sccrete sint, huma- 


nam felicitatem non unice absolvat, ta- 
men huie longissime esse anteponendam. 
—Ald. Bas. 1. és ἡδονῆς γεννοῦς. [n 
marg. Bas. 1. ye Ó rovs. Bas. 2. Ste- 
phan. Bekker. γε vois. STALB. 

τὸ τοιοῦτον] Non dubito quin pro vb 
scribendum sit 7] : quod et Fic. agnoscit. 
STEPH. 

el $areín τι τούτου] Ita dedi cum 
Bekk. qnod Stephanus conjecerat. Vulgo 
τὸ τούτοιν. Euseb. τί που τοῦ. Pessime. 
Paullo post apud eundem pro ὑπὲρ τῶν 
δευτερείων ost ἐκὶ τῶν δευτερείων. STALB. 

6. 161. πάντων ἱκανώτατα] Locem 
bunc mendose scriptum esse constat: 
sed ne hec quidem mihi satisfacit quam 
affertur ejus lectio, πάρτων ἱκανώτατον 
κατιδὼν τὰγαθὸν, τούτοιν οὐδέτερον ixa- 
νὸν ἐφάνη. Nam ut aliud nibilgin ea 
esset incommodi, nou bene cohereret 
ἐφάνηῃ cum pominativo κατιδών: ac di- 
cendum esset κατιδόντι. usus autem est 
hec participio paulo ante, qnum dizit, 
éyé& "yàp δὺ κατιδὼν ἅπερ »υνὶ διελφλνθα. 


Quid si vero dicamus, ἱκανώτατον qui- 


QIAHBOSZS. 
IIPO.  Αληθέστατα. 


2X2. Οὐκοῦν παντάπασιν ἓν τούτῳ τῷ λόγῳ καὶ νοῦς 
, / Ν ο 4 / , , 3 ' * e 
&*3AXcsrO καὶ ἡδονή μή τοι τἆγαθόν γε αὐτὸ μδ ἔτι- 

^e ο ^e 5v 

gor! αὐτοῖν εἶναι στερομένοιν eovtopssíog καὶ τῆς τοῦ iXO- 
νοῦ καὶ TSA$0U! δυνάμεως; . 

IIPO. ᾿Ορθότασα. 

ZO. Φανέντος δέ γε ἄλλου σρίτουξ κρείτσονος τούτου" 

33 kg ed ^» . 

ἱκατέρου, µυρίῳ 'y' αὖ woUg ἡδονῆς οἴκειότερον καὶ απροσ- 
Φυέστερον φέφανται νῦν τῇ τοῦ νικῶντος ἰδέα.. 

IIPO. Πως γὰρ 005 

? ^ x X "d «a d e / 

ΣΩ. Οὐχοῦν πῖμπτον κατὰ τὴν κρίσιν, ἣν νῦν ὁ λόγος 
, , / 9» —*5 € ο ^v /, 
ἀπεφήνατο, γίγνοις ἂν 3) τῆς ἡδονῆς δύναμις. 

IIPO. Ἔοικεν. 

S. 162. Σω. Π]ρωτον δέ γε οὐδ᾽" ἂν οἱ πάντες [Asc σε 

veu N05 / "la^ ^m / 
xci έπποι καὶ τἆλλα ξύμπαντα θηρία Quci vo τὸ vo- 

κά 

gs διώκειν' oig πιστεύοντε, ὡς περ μάντεις ὀρνισι, οἱ 
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F.—h ἱκανώτατον ΧΔΠ et pr Ἡ.---ε οὗ δεύτερον Χ.--ᾱ ἕτερος A.—* στεροµένου 
com Σ, στερόµενον E: στεροµένων *s.—f τελαίον $.—8€ ἄλλου κριτοῦ A, &AAorplov 
corr II.—h πούτων AII.— γ om Χδπ.---) καὶ Ε.--ᾱ οὐδ XTAII et corr 83: οὐκ 
*s.—. θηρία om TL—"9 ante τῷ interpungunt TAXBCEFH.—* épérras XTATI.— 


dem esse legendum, eique adjiciendum 
τὰγαθὺ», sed verbum elro» ex prece- 
dentibus debere subaudiri?  Átenim ita 
legendo, particula δὲ post τούτοιν opus 
esset, STEPH. 

Cornar. e vulgata loci scriptura nul- 
lum putabat elici posee sensum idoneum. 
Ünde eum sic esse censebat: Kal uerà 
ταῦτά "ye πάντων ἱκανώτατον κατιδὼν 
τἀγαθὸν τούτοιν οὐδέτερον ἱκανὸν ἐφάνη. 
At vero nulla opus esse puto mutatione. 
Namque ἱκανώτατα non pertinet ad μετὰ 
ταῦτα, sed adverbii vim habet, ut solent 
interdum neutra adjectivorum pluralia 
adverbiorum potestatem sustinere. cfr. 
si tanti est, Fischer. ad Weller. t. ii. i. 
p. 216. Matth. Gr. Gr. $. 300. Itaque 
sensum verborum constituo hunc: ac 
postea neuirum horum esse idoneum modo 
maxime idoneo apparebat.  Ludit in voc. 
ἱκανόν. Pro ἐφάνη in Euseb. est àve- 
«Φάνη. STAL». 

ἐν τούτῳ τῷ λόγφκ.τ. λ.] De con- 
structione cfr. Lysid. p. 200. B. τοῦτο 
μὲν δ) ἀκήλλακται, μὴ Φίλου τινὸς ἕνεκα 
τὸ φίλον jo εἶναι. Herm. ad Viger. 
p. 811. Heind, ad Parmenid. p. 246. 


Sed locus, nisi egregie fallor, mendo 
occupatur. Ficinus vertit: Ef quum in 
hac oratione mens e£ voluptas potestate 
sufficiente perfectionisque carere visa 
fuissent, neutram esse. bonum ipsum ap- 
parwió; sensum scilicet, non singula 
verba secutus. Hoc certum puto, pro 
στεροµένω», quod scriptum tenent Ald. 
Bas. 1. 2, recte a Bekkero στεροµένοιν 
repositum esse. Particulam γε post rà- 
γαθὸν omittit Euseb. idque recte opi- 
nor. Pro αὐτὸ Heind. Specim. Conject. 
p. 22. emendat αὐτὼ sc. voUs καὶ ἡδονή. 
Verum nec ita omnia sana puto.  Quo- 
modo autem locus in integrum restituen- 
dus sit, ipse nondum exputo. —Moz post 
τρίτον apud Euseb. inseritur τινοε, et 
pro 9» νύν à λόγος ἀπεφήνατο legitur és 
»ὺν ὁ λόγος ire. Non male. SrAL». 

. 162. οὐκ Ay —$é&ci Tq τὸ χαίρειν 

ει] Ita Ald. Bas. 1. 2. Quod ης 
non videt prorsus esse solecum. Nec 
magis recte habet, quod dedit Bekk. οὐδ 
ἂν οἱ πάντες βόει---ϕφῶσι τῷ τὸ χαίρει». 
Debebat enim φαῖειν ἂν pro φῶσι dici. 
Bekkeri lectionem etiam Cod. Pala- 
tin. apud Creuzer. Mel. t. i. p. 104. 


11, lii. 253. 
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Y £, « e 8 9 N e — ^w k d , 
πολλοὶ κρίνουσι τας ἡδονὰς εἰς TO. ὅπν ἡμῖν tU κρατίστας 
εἶναι, καὶ TOUG θηρίων ἔρωτας" οἴονται κυρίους εὖναι μάρτυ- 

^ *o Ν ^ , M /, / P 
gue [uo 3 τους των $9 JNlovuocm Φιλοσοφὸ µέµαντεν- 

69a ἑκάστοτε λόγων. 
ΠΡ. ᾿Αληθέεσατα, ὦ Σωκρατες, signato σοι νυν 203 
Φαμὲν ἅπαντες. 
ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ ἀφίετέ µε; 
ΠΡΩ. Σμικρὸν $T! λοιπόν" o Σάκρατες oU γὰρ δή 
που σύ γε ἀπερέῖς' πρότερος ἡμῶν. ὑπομνήσω δέ σε τὰ λιι- 
πόμενα. . 


ο $ om IL—P φιλοσόφων TI.—3 µαντευµένων Ἡ, μεμαντευοµένων s0.—* λόγον X, 
λόγω T.—5 ἔτι τὸ λοιπὸν (CATI.—! ἀπερεῖς ΓΚΑΣΒΟΕΕΗΙοΟ et Ύρ A, &sopeis (AA, 


ἁπαίρεις corr I1: ἀπαρεῖς *s. 


prestat. Heindorf. in Spectm. Conject. 
3 28. emendat: πρῶτον» δέ γε οὐκ ἂν 
παντες βόες τε καὶ ἵπποι---φῶσι, τὸ τὸ 
ρειν διώκει». Illud minus commode; 
oc etiam male. Eusebius habet πρῶτον 
δέ γε ob, κἂν ἅπαντες---φῶσι τῷ τὸ χαί- 
pe διώκει». — Illud optimum ; in ultimis 
etiamnum hereo. Ficinus vertit: Pri- 
etm Camen locum voluptati boves darent 
et equi et. bruta denique universa, ex eo 
quod ejus illecebris emancipata suat: 
ibus. plurimi, fidem prestantes, ctr. 
idetur igitur, neque negantem particu- 
Jam legisse, et ante verba rq τὸ xaípew 
plura habuisse vocabula, qu: hodie de- 
sunt. Ceterom respexit hunc locum 
Porphyrius περὶ ἀποχῆς ἐμψύχων 1. iii. 
6. 1. Σωκράτης, inquiens, πρὸς τοὺς ἡδο- 
yh» διαμφισβητοῦντας εἶναι τὸ τέλος οὐδ 
ἂν πάντες, ἔφη, σύες τε καὶ τράγοι τούτῳ 
συναινοῖεν πεισθήσεσθαι y, ἐν τῷ ἤδεσ- 
θαι τὸ εὐδαῖμον ἡμῶν κεῖσθαι, ἔστ ἂν 
ροῦς dv τοῖς πᾶσι κρατᾷ. unde fortasse 
erunt, qui hic sues hircosque reducendos 
arbitrentur, STALB. 
Buéxew] — Post διώκειν ponenda inter- 


rog. nota videtur. STE»m. 
ἀπαρεῖς] Bas. 1. 29. Bekk. sepes. 
quod etiam Ficinus legit, qui vertit: 
non debes tanquam jam defatigatus prius, 
wmm mos, desistere. Sed verum est 
wapeis. Verbum &saípe discedeudi 
significatione positum, sepissime legitur. 
Cfr. Hemsterbus. ad Lucian. t. i. p. 296. 
ed. Bip. Ruhnken. ad Tim. p. 164. 
Itaque postquam Socrates οὐκοῦν καὶ 
ἀφίετέ µε respondit, jam in eo esse cogi- 
tandus est, ut discedat. Quocirca Pro- 
tarchus eum monet, ne hinc abeat, sed 
quee reliqua sint, ad finem usque perse- 
quatur. Nihilominus ille, relictis dis- 
putandi sociis, quasi re peracta subito 
discedit; discedentique Protarchus ac- 
clamat : ὑπομνήσω δέ σε λειπόµενα. 1ta- 
que non est, quod dialogum fine trunca- 
tum existimemus. Imo egregie philo- 
sophus lectores inopinatos e media dis- 
putatione educit, quemadmodum eos 
antea ad medium colloquium inopinatos 
venire jusserat, Quod quidem quanam 
de caussa ita ab auctore institutum sit, 
alio loco disputavimus. Srar». 
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